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57.  1790.  12.  V.  IVtersburg. 

Osterman  do  Alopeusa.  Twain  konferencxe  z  lilwartem  i  Reedem 
za  nieiHlpowie»inie,  /.a)Hnvniajao  zn^s^ta  Aîop»^usa  o  zaufaniu  ro«yj- 
skiego  dworu 80 
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58,  1790,  12.  V,  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Zawiaciamia,  kiedy  w  Berlinie  po-      itr. 
wiedzieé  o  nieprzyjçciu  zawieszenia  broni 81 

59.  179  k  12.  VII,  Berlin. 

Alopeus  do  Osterman  a.  Donosi,co  ks.  Reuss  pisa^z  Reichenbarhu      81 
<iO.     1790,  20.  VU,  Berlin. 

Alopeus    do  Osterman  a.    W   Reichenbachu   zasada  status   quo 
pre^gçta 82 

61.  1790,  31.  VII.  Berlin. 

Alopeus   do  Osterman  a.   Fryderyk   Wilhelm   II.  przyj^  w  Rei- 
chenbachu status  quo,  przerywaj^c  negocyacye  Hertzberga ....      83 

62.  1790,  7.  IX,  Petersburg. 

Osterman  do  Nesselrodego.  Odpowiedi  Imperatorowej  na  urzç- 

dowa  wiadomoé(:  o  Reichenbachu 83 

^-    187o]  7.  IX,  Berlin. 

Alopeus  do  Osterman  a.   Fryderyk  Wilchelm  II.  niezadowolony 
z  Reichenbachu  i  z  zawarcia  pokoju  Rosyi  z  Szwecy^  w  Werela    .       83 
^-     1790,  22.  IX,  Berlin. 

Alopeus  do  Osterman  a.    Bischoffwerder  jest  za  zwi^zkiem  pru- 

sko-rosyjskim 8i 

^-      1790,  25.  IX,  Berlin. 

alopeus  do  Osterman  a.  Bischoffwerder  zapewniaf,  ie  zbrojenie 
Prus  nie  bylo  znaczne.   Hertzberg  oéwiadczyl,  ie  Fryderyk  Wilhelm 

nie  iywi  nieprzyjaini  do  Rosyi 84 

^.       1790,  26.  IX,  Berlin. 

alopeus   do   Osterman  a.  Dwôr  pruski  ma  przekonamie,  ze  Im- 
peratorowa  chce  sic  mâcié;  trzebaby  z^ozyd  uspakajaj^c^  deklaracy^      85 
67.        179U,  28.  IX,  Berlin. 

-Alopeus  do  Osterman  a.    Wobec   postawy  Anglii  i  Prus   trzeba 
przygotowaé   sic  do  silnej   obrony  w  Inflantach   i   na   Bialej   Rusi, 
'W  razie,  gdyby  pokôj  z  Turcy^  nie  przyszedi  do  skutku      ....      86 
♦*•        1790,  2.  X,  Berlin. 

-Alopeus  do  Osterman  a.  Rozmowa  z  ilertzbergiem,  ktôry  przy- 
2naje  Rosyi  Oczakôw  za  Gdahsk  i  Torun,  wyraiaj^c  przekonanie,  ie 

^0  wojny  nie  przyjdzie 87 

6^-       1790,  5.  X,  Berlin. 

Alopeus  do  Osterman  a.  Oéwiadczenie  Kaunitza  co  do  zachowa- 
'ïia  sic  Austryi  na  wypadek  wojny  wywo^aïo  oburzenie.  Wojownicze 

^posobienie 89 

'^'      ^790,  5.  X,  Berlin. 

alopeus  do  Ostermana.  Fryderyk  Wilhelm  II,  prôzny  i  uparty, 

^bce  wojny 90 

'^'      Î790,  6.  XI,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.   Dwôr  pruski   uloga  wpîywom  angiel- 

^kim.  Projekt  trakiatu  handlowego  z  Polsk^^ ^l 

'*"•      1790,  11.  XI,  Petersburg. 

Osterman   do   Alopeusa.  Skoro  po  konwencyi  w  Reichenbachu 


iiiistflpifo  roziUielenie  ititeresôw  Rosyi  i  Austryi,  niema  powodôw  Ao 
iilecb^ui  Prus,  lem  wiecej.  je  i^à&n'm  Imperatorowej  «%  uniiarkawiine, 

a  pogJiiaki  o  zemScïe  nieprnwdziwe 

1790,  87.  XI,  Berlin. 

Alopeua  lia  OBlprmanii.  Herlibr-rg  nie  iyczy  sobie,  iiby  go  wy- 

mieniad  w  raportsth 

1790,  6.  XIl.  Berlin- 

Alopeus  do  Osterniana.  Hertzberg  obiaàiiia  korferencye  w  Rei- 
clieribachu,  skarjy  si;  na  Lucchesiniego;  nie  pochwala  zasady  ïtatus 
qui);  wyraâa  swe  osobiste  zdanîe,  ieby  Kosya  za  przyznanie  Oczakowa 

/godziïa  sic  na  odsl4pienie  Gdarîska  i  Tomnia 

1790,  6.  Xll,  Uerlin, 

Alopcus  du  Osterniana.  Uertzberg  zapewiiia  w  d/uiiize]  roznio- 

wte,  is  aïo  byloby  przys^o  do  zawik/ania,  gdyby  jogo  rady  zuslu/y 

uwzglçdnione;  doJçcza  •réponse  verbale»  krôla 

1790,  6.  XII,  Berlin. 

Alupeus  do  Bczboi-odki.    Donosî  o   lajnej  insynuacyi  HerUbergn 

w  sprawie   odsl^pienia   Gdatiska  i  Torunia,   wyraia   przekonanîp,  ze 

ilaJi>éi'  Imperaloniwej  odnieaie  tryumr 

1790,  6.  XH,  Berlin, 

AlopeuG  do  Ostermana.  Odpowiedi  pruskn  na  pismo  i  d,  31.  X. 

1790.  Bisclioffwerder  ma  zakaz  widywania  Alopeusa 

1790,  G.  Xn,  Berlin. 

Al  ope  us    do    Osier  ni  an  a.     SzczegMowe    streszczenie    rozmowy 

z  Hertzbergiein  w  sprawie  Gdaiïska  i  Torunia 

1790,  6,  XU,  Berlin. 

Alopcus  du  Oslerifianu.  Elektor  aaski  nie  przyjmie  korony  pol- 

skiej  wedlug  ïapewnien  Hertzberga 

1790,  1*.  Xli,  Berlin. 

Alopeus   do  Oalermana.   Rozmowa  z  BischoITwerderem,  ktôry 

zapewnia,  ^e  FryJeryk  Wilbelm  II  nie  chce  wojny  z  Ro8y%,  aie  nie 

moie  jui  odst^pid  ud  status  quo 

1790,  18.  Xll,  Berlin. 

Alopeua  do   Ostermana.    MâllenJorf  i  wszyscy   jpneraJowie  sa 

przeciw  wojnie 

1790,  21.  XU,  Berlin. 

Aloppus  do  Ostermana.  Uertzberg  pytat  sic,  kiedy  przyjdzie 
odpowiedi  z  Petersburga  na  oatatnie  proposycye.  BischotTwerder  iiiô- 
w'A  o  traktacie  Pol«ki  i  Turcy^ 

1790,  25.  XU,  Berlin. 

Alopeu*  do  Ostermana.  MJiiiendorf  wpJywa  na  kr6la  w  duchu 
pokojowym 

1791,  4,  I,  Berlin. 

Alupeiis  do  Ostermana.    Mcllendorf  przekona/  kr<Ma,  n  ile  cbn- 

dzilo  II  dywprïy4  na  rzecz  Turcyi 

1791,  8.  I,  l'eteraburg. 

Osterman  do  Alopeuaa.  Odpowiedi  Imperatorowej  jaku  wyi;i%g 
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iistu  wicekanclcrza.    ^dania  rosyjskie   odbiegaja   tylko   w  drobnej      "i**- 
cz^i  od  status   quo.   Odpowiedzialnoôd  za  wojnç   spadiiie  iia  krôla     108 
^.    1791,  22.  I,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.    Ânglia  sic  chwieje.  Hertzberg  sk^onny 

do  ustçpstw 110 

^7.    1791,  29.  1.  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  P.  S.  Rozmowa  z  Hertzbergiem  o  Gdaiî- 

sku  i  Toruniu 111 

88.     1791,  1.  11,  Berlin. 

-Alopeus  do  Ostermana.   Oprôcz  Môllendorfa  gênerai  ScbliefTen 
j«st  przeciw  wojnie 112 

89.  X  791,  ô.  11,  Berlin. 

-Alopeus  do  Ostermana.  Uzasadnia  slusznoé<*  swych  raportôw. 
l^ryderyk  Wilhelm  chwiejny  i  sam  z  sobt^  w  sprzecznoéci.  Staloid 
I  mperalorowej  odniesie  tryumf 112 

90.  a791,  12.  IL  Berlin. 

alopeus  do  Ostermana.  Stanowisko  Bischoffwerdera  zachwiane. 
Krôl  przi'Z  piçc  miesiçcy  z  Âlopeusem  nie  môwil 114- 

91.  1791,  19.  II,  Berlin. 

-Alopeus  do  Ostermana.  P.  S.  Sprzeczne  wiadomoéci  o  Biscboff- 
'verderze 115 

92.  1791,  19.  H,  Berlin. 

-Alopeus  do  Ostermana.  Rozmowa  z  BischofFwerderem,  ktôry 
iisprawiedliwiaT  politykç  Frydcryka  Wilhelma  II;  w  koïku  przema- 
mat  za  tajn^  konwencyç  prusko-rosyjsk^ 116 

93.  1791,  26.  II,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Konferencye  Hertzberga  z  angielskim 
chargé  d'affaires,  dos  opinii  publicznej,  ie  BischolTwerder  wrôci  119 

^♦-        1791,  12.  m,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Potrzebna  wielka  ostroinosé.  Dwôr 
pruski  nalega,  aby  Ânglia  sic  decydowala 120 

9ô-        1791,  26.  III,  Berlin. 

Alopeus   do  Ostermana.    Fryderyk  Wilbelm   II.    nie   nalega  na 

odstapienie  6dai\ska 122 

9^-     1791.  29.  m,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Krôl  nie  postanowil  jeszcze  stanowczo 
wojny  z  Rosya.  Decyzya  nast^pi  dopiero,  skoro  angielska  eskadra 
przeplynie  przez  Zund.  Sprzeczne  wiadomoéci  o  pruskiej  polityce. 
Rozmowa  Biscboffwerdera  z  ks.  Brunéwickim 122 

97.  1791,  29.  III,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Moustier,  posef  francuski,  ofiarowaf 
usiugi  Francyi 123 

98.  1791,  29.  III,  Berlin. 

Alopeus    do    Ostermana.  Wiadomoéd  o   rozbiorze   Polski.   Roz- 
mowa Hertzberga  z  hr.  Moustier.  P.  S.  Schadzka  z  BischofTwerderem     124 
W.    1791,  8.  IV,  Berlin. 
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Âlopeus  do  Ostermana.  Schadzka  Âlopeusa  z  BischoflVerderein,      «tr 

ktôry  wyraia  ial,  ie  kuryer  rosyjski  przyby?  za  pôiQO 126 

lUO.     1791,  8.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Spôfnione  przybycie  kuryera  z  Peters- 
burga  zmienilo  pofozenie  na  niekorzyéd  z  powodu  gwaltownych  po- 
stanowien  w  ï^ondynie;  Bischoffwenier  oswiadczyî,  ie  niepodobna 
zatrzvmaé  Oczakowa 128 

101.  1791,  9.  IV,  Berlin. 

Âlopeus  do  Ostermana.  Hertzberg  mial  atak  apopleksyi;  kuryer 
^ngielski,  przeznaczony  dia  Petersburga,  nie  przyby? 129 

102.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus   do  Ostermana.  Dluzsza  rozmowa  z  BischofTwerderem, 
ktôry  zapewnial,  ze  rzeczy  nie  bylyby  dos^ly  do  ostatecznoéci,  gdyby 
byl  obecny  w  Berlinie;   dol^czony  list  Alopeusa  do  BischofTwerdera 
z  d.  5.  IV,   1791  i  list  BischofTwerdera  do  Alopeusa  z  d.  6  IV,  1791     129 
laî.     1791,  13.  IV,  Bt^rlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Wiadomosé  o  naradzie  Fryderyka  Wil- 
helma  H.  z  Hertzberglem,  MôUendorfem  i  Schulenburgiem.  Przy- 
laczenie  sic  Prus  do  Anglii 133 

104.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Kuryer  angielski.  przeznaczony  do  Pe- 
tersburga, od  10  dni  przebywa  w  Berlinie 134 

105.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  BischofTwerder.  ulegajac  wplywum  Alo- 
peusa. zairzymal  angielskiego  kuryera.  Fryderyk  Wilhebn  IL  uczyni 
jednak,  czego  Anglia  bçdzie  iadaé.  BischofTwerder  zaklinaf,  aby  Ro- 
sya  przyjç/a  mo<iyfikacye  pokoju,  proponowane  przez  Hiszpani^  .     .     135 

106.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Bezborodki.  BischofTwerder  ia  zgod^  krôla  zatrzy- 
ma?  angielskiego  kuryera  w  drodze  do  Petersburga.  Oczakôw  po 
zburzeniu  twierdzy  ma  naleze<5  do  Rosyi.  Jezeli  Imperatorowa  nie 
zgodzi  sic  na  nuvlyfîkacya  status  quo,  trzeba  sic  zbroié  do  wojny   .     136 

107.  1791,  13.  IV,  Berlin. 

Alopeus   do  Ostermana.    Przesy^a  memoryal  posia  Trancuskiego 

hr.  Moustier  o  rozbiorze  Polski 138 

108.  1791,  19.  IV,  Berlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Z^ipa?  wojenny  ustal 143 

109.  1791,  30.  IV,  Bt^rlin, 

Alopeus  do  Ostermana.  Ewart  ma  wrô«.id  z  Londynu;  glos  pu- 
bliczny  przeciw  wojnie 144 

110.  1791,  1.  V,  BtTlin. 

Alopeus  do  Ostermana.  Ewart  mial  audyency^  w  Charlotien- 
burgu.  Fryderyk  Wilhelm  skarzyl  sic  w  gw:iltowny  sposéb  na  Angtiç     14^ 
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111.  1789,  28.  1,  Warszawa.  «tr. 
Stackelberg   do  Mallera.  Trzeba   anika<3  drainienia  Poiakôw, 
podDiecanych   przez  Pnisy;  konieczn^  jest  zwloka  w  umieszczeniu 
rosyjskich  wojsk  w  Polsce 145 

112.  1789,  18.  Il,  Jassy. 

Rumiancow  do  Stackelberga.  Teorya  i  praktyka  strategiczna 

nie  da  sic  pogodzié  z  m^dremi  radami  polityki 145 

113.  1789,  23.  II,  Cherson. 

Maller  do  Stackelberga.  Pulk  chersoriskiej  lekkiej  kawaleryi 
udal  sic  na  rozkaz  Potemkina  do  Smily;  w  tej  sprawie  pisa2  do  Po- 
temkina 146 

114.  1789,  25.  II,  Cherson. 

MQller  do  Stackelberga.  Zajécie  z  ros.  pulkiem  huzarôw  na 
granicy  polskiej 147 

115.  1789,  27.  II,  Warszawa. 

Stackelberg  do  Rumiancowa.  Prosiodokladneprzedstawieniezajéé    147 

116.  1789,  29.  II,  Smila. 

Staal  do  Stackelberga.  Na  Ukrainie  ferment;  prosi  o  instrukcye, 

jak  sic  ma  zachowa<5  w  razie  rozruchôw 149 

117.  1789,  2.  m,  Cherson. 

Millier  do  Stackelberga.  Bez  zezwolenia  Potemkina  nie  moina 
daé  rozkazu,  aby  pulk  lekkiej  kawaleryi  opuâciZ  Smilç.  Zreszt^  su- 
rowy  rozkaz,  aby  inné  wojska  nie  wkracza/y  do  Polski 150 

118.  1789,  23.  III,  Warszawa. 

Stackelberg  do  Rumiancow  a.  Na  sejmie  lepsze  widoki;  stara 

sic,  aby  nie  dopuâcid  do  nieprzyjaznego  zachowania  sic  Polakôw    .     151 

119.  1789,  3.  V,  Warszawa. 

Stackelberg  do  Rumiancowa.  Usposobienie  w  Polsce  zale^y 
od  ufozenia  sic  ogôlnych  politycznych  spraw.  Trzeba  uiyé  wszystkich 
ârodkôw,  aby  zapobiedz  wybuchowi 151 

120.  1789,  8.  V,  Warszawa. 

Stackelberg  do  Mttllera.  Usposobienie  na  Sejmie  lepsze;  bçd% 
patrzed  przez  palce 152 

II. 

Koresponeencya   dypiomatyczna   pruska   miçdzy   Petersburgiem 

a  Berlinem. 

121.  1788,  6.  Xn,  Berlin». 

Nota  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Katarzyny  II.  Ubolewanie, 
ie  Katarzyna  nie  chce  przyjaé  medyacyi.  Tîômaczenie  polityki  pru- 
skiej  wobec  Szwecyi  i  Polski 155 

>  1788, 16.  VIII,  Petersburg.  Keller  do  Hertzberga.  Skariy  sic  na  dy- 
nuBya,  nie  wywolan%  swem  postçpowaniem,  i  na  Âlopeusa. 

I>«abiAikl:  irùdtm.  1.  H. 
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122.  1788,  6.  XII,  Berlin.  -tr. 
Nota  Fryderyka  Wilhelma  IL  do  Katarzyny  II.  Wyjaânienie 
stanowiska  Prus  w  sprawie  naruszenia  neutralnoâci  Rzeczypospolitej 
przez  wojska  rosyjskie 157 

123.  1789,  2.  I,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Usposobienie  po  zdobyciu 
Oczakowa.  Trzeba  czekaé  na  Poterakina.     .     - 159 

124.  1789,  6.  I,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.   Rozmowa  z  Ostermanem 

o  Polsce 162 

125.  1789,  9.  I,  Petersburg. 

K'eller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Potemkin  nie  zechce  zmie- 

nid  systemu  politycznego,  istniejacego  od  9  lat 162 

126.  1789,  12.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Reliera.  Przypuszczenie,  ie  dwôr  ro- 
syjski  chce  Prusy  w  W^d  wprowadzid 163 

127.  1789,  U,  I,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  W.  ks.  Pawef  czeka  na 
przybycie  Polemkina 163 

128.  1789,  15.  I. 

Réflexions  sur  les  conjectures  actuelles.  Memoryaî  w  sprawie  poli- 

tyki  zagranicznej,  gfôwnie  wobec  Polski 164 

129.  1789,  16.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Przesyfa  notç  w  przekonaniu, 

ie  Imperatorowa  przyjmie  formaln^  medyacy^ 167 

130.  1789,  19.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Trzeba  czekad,  co  Katarzyna 
postanowi  po  przybyciu  Potemkina  i  starac  sic  go  przekonaé,  ie  po- 
lityka  pruska  nie  byla  wroga  Rosyi 168 

131.  1789,  23.  1,  Petersburg. 

Keller  do   Fryderyka   Wilhelma  II.   Mtody  dwôr  nie  wie  nie 

o  dymisyi  Nesselrodego 169 

132.  1789,  6.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Chce  wiedziec,  co  Rosya 
powie  na  zniesienie  Rady  nieustaj^cej  w  Polsce 170 

133.  1789,  13.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Nesselrode  wrçczyl  notç.  Impe- 
ratorowa chce  zyskad  na  czasie  i  przekonad  sic  o  skutku  swych  ©intrygc     170 

134.  1789,  13.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Jest  w^tpliw^  rzecz^,  czy 
Potemkin  bçdzie  mial  dosyd  wplywu  na  Katarzynç 171 

135.  1789,  17.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Przybycie  i  przyjçcie  Po- 
temkina      ...     172 

136.  1789,  20.  II,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Pierwsze  wizyty  u  Po- 
temkina    172 


XIX 

137.  1789,  24.  II,  Petereburg.  rtr. 
Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Rozmowa  Potemkina z  Whit- 
worthem.  Potemkin  najwiçcej  môwil  o  Polsce 173 

138.  1789,  26.  II,  Berlin. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Obszema  rozmowa  z  Po- 
temkineni 176 

139.  1789,  27.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Keller  a.  Naleiy  zdwoi<5  usifowania 
wobec  Potemkina,  aby  ostatecznie  wiedzieé,  czego  sic  trzymaé;  moina 
od  Rosyi  wymagad,  aby  zaniechala  dwuznacznoéci 181 

140.  1789.  27.  II,  Petersburg. 

Keller   do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Grofba  Potemkina,  zwrô- 
cona  przeciw  Polsce.  Przybycie  kuryera  z  Paryia  i  Wiednia    .    .    .    182 
Ul.     1789,  2.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Keller  a.  Instrukcye,  co  powiedzieé 
Potemkinonowi 183 

142.  1789,  3.  m,  Petersburg 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Nowa  emisya  bankowych 
biletôw.  Zachowanie  sic  Potemkina 184 

143.  1789,  6.  m,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Keller  a.   Krôl  zwleka  z  odpowiedzit^ 

w  sprawie  wyjécia  wojsk  rosyjskich  z  Polski 185 

144.  1789,  9.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Potemkin  nie  spowoduje 
zmiany  systemu;  jeieli  Rosya  calkiem  nie  wrôci  do  >dawnego  do- 

brego  systemu*,  Prusy  pôjda  swoj^  drog^ 186 

146.    1789,  13.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Uznanie  za  rozmowy  z  Po- 
temkinem  i  oglçdnoâé  w  sprawie  polskiej 187 

146.  1789,  13.  III,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Koniecznoéé  wojny   .     188 

147.  1789,  20.  III,  Petersburg». 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Konferencye  z  Ostermanem. 
Ton  rosyjskiego  dworu  sic  nie  zmienil 188 

148.  1789,  24.  III.  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  z  Potemkinem, 
ktôry  gtôwnie  ostro  ganil  Lucchesiniego 193 

149.  1789,  27.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Upôr  Imperatorowej  zmu- 
sza  krôla  do  tego,  aby  wjfasn%  poszedi  drog^;  jednak  iagodzi  Pola- 
kôw,  aby  przekonaé  dwôr  rosyjski  o  swem  przyjaznem  usposobieniu    194 

150.  1789,  27.  III,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rozmowa  Ostermana  z  Po- 
temkinem     196 

»  1789,  12.  III,  Petersburg.    PaweJ  do  Fryderyka  Wilhelma  IL   iy- 
czenie,  aby  osobiste  uczucia  byly  w  zgodzie  z  polo^niem  pohtycznem. 


151.  1789,  30.  m,  Berlin.  «tr. 
Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera.  Nîema  nadziei  porozamîenia 

sic  z  Rosy^ 202 

152.  1789,  3.  IV,  BerUn. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera.  Krôl  uczynil  co  môgl,  aby 
Szwecy^  uspokoié.  Potemkin  powinien  wphn^é  na  Imperatorow^ 
i  wywolaé  zmianç  systonu 202 

153.  1789.  10.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Trzeba  nieco  wiçcej  sta- 
nowczo  rozm6wi<5  sic  z  Potemkinem 203 

154.  1789,  lé.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Mozna  zrçcznie  przed8tawi<5 
Imperatorowe),   ze  Prusy  w  sprawie  ewaknacyi  wojsk  oddaly  jej 

usiugi 204 

156.    1789,  17.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera.  Dwôr  rosyjski  powinien 
nabra<5  przekonania  o  pokojowem  usposobieniu  Prus 205 

156.  1789,  27.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera.  Folityka  Pms  powinna 
przekonaé  Rosyç  o  ich  dobrych  intencyach 205 

157.  1789,  1.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera.  Imperatorowa  powinna  po- 
czuwaé  sic  do  wdziçcznoéci  wobec  Prus  i  zmienié  System    ....    206 

158.  1789,  1.  V,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Rozmowa  z  Potemkinem, 
w  ktôrej  dowodzil  w  myél  instrukcyi,  ze  Prusy  chca  z  Rosy^  w  przy- 
jazny  wejié  stosunek 207 

159.  1789,  10.  V,  Berlin». 

Instrnkcya  dla  Goltza 206 

160.  1789,  15.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera.  Plany  Potemkina.  Glôwnie 
zalezy  na  tem,  aby  wiedzieé,  jakie  stanowisko  zajmie  Imperatorowa 
wobec  deklaracyi  trzech  dworôw  (Prus,  Ânglii  i  Holandyi).     .     .     .     215 

161.  1789,  22.  V,  Petersburg. 

Keller  do  Hertzberga.  Imperatorowa  zbyt  prôina  i  samolubna, 

aby  uznaé  ushigi  Prus 215 

162.  1789,  26.  V,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera  II.  Mial  wrçczyé  kopi^  odpo- 
wiedzi  pruskiej  na  notç  ks.  J.  Czartoryskiego  w  sprawie  ewakuacyi 
wojsk.  Imperatorowa  powinna  to  byla  przyjaé  jako  niedwuznaczny 
dowôd  przyjaini 216 

163.  1789,  26.  V,  Petersburg. 

Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa nieustraszona, 
jednak  Szwecya  ja  niepokoi.  >Klika  francusko^ustryacka«  wzmocniona 
przez  ksiçinç  Nassawsk^ 217 

1789,  19.  111,  Berlin.  Hertzberg  do  Fr.  Wilh.  II,  poleca  Goltza. 
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164.  1789,  29.  V,  BerUn.  •»- 
Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Reliera.    Rosya  zawdziçcza  Prusom 
umiarkowanie  deklaracyi  polskiej;  krôl  dowiôdl,  ie  jest  bezstronnym 

i  sprawiedliwym  s^siadem 218 

165.  1789,  6.  VI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Imperatorowa  dotkniçta 
neutralnoâcia  dui^sk^;  nie  uzna  tedy  usiug  oddanych  jej  w  Polsce; 
nalezy  jednak  wplywaé  na  wicekanclerza 219 

166.  1789.  9.  VI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm'  II.  do  Kellera.  Naleiy  czekaé,  co  Impe- 
ratorowa odpowie  w  dui^skiej  sprawie;  w  Polsce  ton  fagodniejszy  ze 
strony  rosyjskiej 220 

167.  1789,  19.  VI,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Alopeus  przybyf; 
oéwiadczyt,  ze  ma  w  Petersburgu  wiçksze  zaufanie  ni^  Nesseirode; 
uznaf  fa/szy  w^  politykç  Imperatorowej  ;  lepsze  nadzieje  na  przyszloé<5; 
pewne  zapewnienia  ze  strony  W.  ks.  Pawta 220 

168.  1789,  23.  VI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Przyjçcie  na  dworze;  nie 
môgl  W.  ks.  Pawlowi  i  W.  ksiçinie  wyrazid  swych  uczué  z  powodu 
obecnoéci  mistrza  ceremonii 221 

169.  1789,  26.  VI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera.  Audyencya  Alopeusa.  Krôl 
gotôw  uprawiad  przyjaii^  z  Imperatorow^.  aie  rôwnowaga  na  péfnocy 
w  Ëuropie  nie  moie  byd  zaklôcont^ 222 

170.  1789,  29.  Vf,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Alopeusa  stanowisko  obser- 
wuj^ce 222 

171.  1789,  1.  VII,  Petersburg. 

Htittel  do  Hertzberg  a.  Osterman  zakazat  wszystkim  podwfed- 
nyra  utrzymywaé  z  Hilttlem  stosunki 223 

172.  1789,  27.  VII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Francya  pochwala  neutral- 
noéd  Danii.  Imperatorowa  nie  myéli  o  zmianie  systemu,  tylko  chce 
zyskaé  na  czasie 223 

173.  1789,  29.  VII,  Petersburg. 

Katarzyna  II.  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  (nota)  Na  Impera- 
torowa nie  spadnie  iadna  odpowiedzialnoéé  za  trwanie  wojny,  wobec 
odpowiedzi,  otrzymanych  od  W.  Porty  i  krôla  szwedzkiego  .     .     .     .     224 

174.  1789,  15.  VIII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nota  dowodzi,  ze  Imperato- 
rowa nie  chce  interwencyi  pruskiej 225 

175.  1789,  18.  VllI,  Petersburg. 

Hattel  do  Hertzberg  a.  Przybycie  Alopeusa  do  Petersburga     .     .     225 

176.  1789,  21.  VIII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  U.  Koniecznoéé  dokfadniejszych 
instrukcyj  wobec  niezwykfej  uprzejmoéci  Ostermana 226 


177     17».  25,  VIII.  P«tmbiirg:  ^^ 

Hfltt<:I  do  Hertz berga.  Koof(i!micya  Alopensa  z  Gotooi:  Alo- 
peof  wr6ci  4o  Bertina 827 

178.  1789.  ^.  Vm,  fVtmbQrg^ 

Goitz  do  Fryderyka  Wilbelma  II.  Alopeos  ma  jak  iiapepaig 
nadiieje,  Tyle  pevna.  ie  wtôcî  do  Bertina.  Kalezy  nàfé  Polakôw  do 
przfibmania  lod6w 228 

179.  1789,  1.  K.  Petenburf. 

Hûttel  do  Hertzberga.  Dwie  rozmowy.  Plan  Hertzbcrgaf  pmd- 
ftawiony  przez  Alopeaaa.   Wkroczenie  Polakôw  do  Galkâ  mo^ioby 

byé  z  korz^-^i^  dla  Prni 229 

18D.     1789,  4.  DC,  Peienburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilbelma  IL  Rozmowa  z  Ostennancm, 
ktôry  ifowa  nie  wspomnia/  o  Alopeusie.  Alopeus  powiedzial,  ie  wrôd 
do  Berlina Kl 

181.  1789,  4.  IX,  Petersburg. 

HQttel  do  Hertzberga.  Plan  napotyka  na  tmdno^  z  powodii 
i%dania  wypçdzenia  Austryakôw  z  Galicyi 2SS 

182.  1789,  4.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Hflttla.   Nalezy  polega<5   na  dobrej  woli  Alopeusa 

i  czekaé,  co  uzyska  u  Imperatorowe) 284 

183.  1789,  4.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Golt^a.  Jezeli  Imperatorowa  chce 
przyj%(5  prusk^  medyacy^,  to  niech  caftowicie  wrôci  do  dawnego 
systemu.  Tron  dziedziczny  w  Polsce  jest  przeciwny  Rosyi  i  Pnisom    235 

184.  1789,  7.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Trzeba  odczekad,  co  bçdzie 
moina  osi^gnac  przez  Alopeusa;  niepodobna  zadowolié  sic  podzielon4 
przyjafni^  Rosyi        236 

185.  1789,  11.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilbelma  II.  Trzeba  kierowaé  wybu- 
chem  Galicyan  i  Polakôw,  a  nie  daé  sic  kierowaé  przez  nicb.  Rozu- 
mowanie  Czartoryskiego  w  sprawie  odstapienia  Galicyi  niedorzeczne    236 

186.  1789,  11.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Niema  obawy,  ieby  dwôr 
rosyjski  zly  uâytek  zrobif  z  powierzenia  planu  przez  Alopeusa    .     .    286 

187.  1789,  14.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Wszystkie  okolicznoéci  wska- 
zuja  na  to,  ie  Imperatorowa  nie  naduiyje  zaufania;  trzeba  czekaé, 
jaka  instrukcya  Alopeus  otrzyma.  Imperatorowa  powinna  sic  przeko- 
nad,  ie  krôl  pruski  pragnie  porozumienia,  aie  ostatecznie  moglaby  sic 
pomylid  co  do  jego  >obojçtnoéci« 237 

188.  1789,  18.  IX,  Potsdam». 

Bischoffwerder  do  Hertzberga.  Krôl  zadowolony  z  rozumo- 
wania  Hertzberga 288 

*  d.  XTSdrïdTÏK^U^èVi^^ 
nie  ceni^  sobie  przyjaini  Prus. 
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m,    1789,  18.  EX,  Berlin.  •t,. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Skoro  Rosya  nie  chce  zbli* 
iyé  sic,  krôl  pôjdzie  8woj%  drog% 239 

190.  1789,  19.  IX,  BerUn. 

Hertzberg  do  Hattla.  Jeieli  Imperatorowa  nie  chce  zgodzié  sic 
na  odstapienie  Polsce  Gallcyi,  rzecz  skoi^czona  miçdzy  Rosy%  a  Pru- 
sami.  Dobrze  sic  stato,  ie  plan  zostal  przedstawiony,  bo  krôl  ma 
obecnio  wolne  rçce 240 

191.  1789,  21.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Katarzyna  bçdzie  dalej  je- 
szcze  udawaé.  Alopeus  nie  przybçdzie  z  kategoryczn^  odpowiedzi^ 
na  propozycye 240 

192.  1789,  22,  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Hertzberg  a.  Naleiy  przypuécié,  ie  Alopeus  otrzyma  in- 
strukcye  zgodne  ze  swymi  zamiarami 241 

193.  1789,  22.  IX,  Petersburg. 

Hûttel  do  Hertzberg  a.  Nie  nale^y  spodziewac'  sic  ca^kowitego 
przyjçcia  przedstawionego  planu.  Alopeus  chce  w  Berlinie  na  nowo 
podjaé  negocyacye  w  tej  mierze 241 

194.  1789,  28.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  H.   do  Goltza.    Nie  môwié  z  Ostermanem 

o  wielkim  projekcie;  lepiej  czekad,  co  Alopeus  przywiezie    ....    242 

195.  1789,  29.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Hilttla.  Imperatorowa  chce  tudzié  krôla.  Nale:^afo 

we  wrzeéniu  przystapid  do  wykonania  projektôw 242 

196.  1789,  2.  X,  Berlin. 

FryderykWilhelmlI.  do  Goltz  a.  Dobrze  byloby  znad  instrukcye 
Alopeusa 243 

197.  1789,  2.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Instrukcye  dla  Alopeusii, 
ktôry  utrzymywaf,  ie  gdyby  krôl  chcia?  nieco  oszczçdzaé  miJosc  wlasna 
Imperatorowej,  toby  w  sprawie  Galicyi  moina  dojéé  do  porozumienia    243 

198.  1789,  2.  X,  Petersburg. 

Memoryal  Hilttla  o  instrukcyi  Alopeusa  i  cafem  poioieniu     .     .     .     246 

199.  1789,  3.  X,  Petersburg. 

HQttel  do  Hertzberg  a.  Alopeus  zwierzy?  sic  z  instrukcyi  tajnych. 
Imperatorowa  zbyt  dumna,  aby  moina  sic  spodziewad,  ie  fatwo  sic 
ugnie.  Nale^oby  wys?uchac,  co  Alopeus  powie 254 

200.  1789,  6.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Jeieli  Imperatorowa  nie  chce 
przyjaé  planu  pacyfikacyi,  przedstawionego  ustnie  przez  Alopeusa,  to 
trzeba  daé  upaéd  negocyacyi.  Odstapienie  Galicyi  nie  byfoby  prze- 
ciwne  interesom  Rosyi 256 

201.  1789,  12.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  U.  do  Goltza.  Trzeba  czekad,  z  czem  Alo- 
peus przybçdzie.  Wrodzona  duma  Imperatorowej  wrôci  po  sukcesach     257 


XXIV 

202.    1789,  14.  X.  BerUn.  *r. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wiiheima  IL  Porm  roku  nie  pozwala 
na  wojnç.  Aieby  zapobiedz  zawarciu  pokojii  z  Tarcy%  po  ostalnich 
klçskach,  rozbrojeniu  Galicyan  i  Brmbantczykôw,  nalezy  wydaé  dekla> 
racy^.  ktôraby  podtrzymalk  ich  ducba   a  do  wojny  nie  doprowadzilk    257 

2(B.    1789.  15.  X,  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga.  Kr61  jest  przeciwny  de- 
klaracyi  w  ci^gu  zimy 258 

204.  1789.  15.  X,  Berlin. 

Hertzberg  do  FryderykaWilhelmalI.  Krôl  za  wojna  na  wiosnç; 
gdyby  Turcy  spieszyli  sic  z  zawardem  pokoju.  deklaracya  jest  ko- 
nieczn^  Osobista  rozmowa  z  krôlem 259 

205.  1789,  16.  X.  Berlin. 

Fryderyk  WilheimlLdoGoItza.  Propozycye.  zawaite  w  instnik- 

oyi  Alopeusa,  nie  sa  odpowiednie;   tymczasem   trzeba  go  wysfuchad    260 

206.  1789,  19.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  doGoltza.  Alopeus  przybyl,  czeka  nieza- 
wodnie  na  nowe  instrukcye.  wiçcej  odpowiadaj^ce  pofozeniu.  zmie- 
nionemu  przez  zwyciçstwa  rosyjskie 260 

207.  1789,  2b.  X,  Berlin. 

Finckenstein  i  Hertzberg  do  Frvdervka  Wiiheima  IL  Roz- 
mowa  z  Âlopeusera.  Poniewai  Imperatorowa  i^da,  jak  sic  zdaje, 
propozycyi  szczegôfowych,  byl^y  obecnie  pora  formalnie  przedstawic 
plan  pacyfikacyjny  ;  dolaczony  wyciag  listu  wicekanclerza  Ostermana 

do  Alopeasa 261 

2G8.    1789.  26.  X.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza.  Audyencya  Alopeusa.  Wido- 
cznem  jest,  ze  dwôr  rosyjski  niema  zamiaru  wznowienia  przymierza    265 

209.  1789,  27.  X.  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Hertzberga.  Alopeusowi  moina  uczy- 
nie  pewne  zwierzenia.  aie  tjlko  ustnie.  trzeba  uzyé  argumentôw  naj- 
ailniejszych.  aby  przekonac  Imperatorowa.  ze  najwieksze  korzyâd 
w  zwiazku  dwôca  cesarskich  dworôw  sa  po  stronie  austryackiej  .     .    2GB 

210.  1789.  27.  X.  Berhn. 

Hertzberz  -io  Frvdervka  Wiiheima  IL  Tczvni  »in$vnuacTe< 
Alopcusow!  w  •iiohu.  przez  krôla  wskazanym 266 

211.  1789,  27.  X.  PKersburg 

Hûttel  do  H«f»rtzberga.  Po  zwyciçstwach  rosyjskich  mysl  wzno- 
wienia przymierza  Rosyi  z  Prusami  jest   tylko   zwyWym   manewrem     267 

212  I7é9.  30.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza.  Xîep«>.iobna  dalszych  propiv 
zycyj  czynic  R'^myi  :  najlepàze  wyczekujace  stanowisko.  Moze  wreszc^e 
zr»>zum:e.  jak  w  r.  1772.  ze  Galicya  w  reku  Austryakôw  jest  wiecej 
n:ebezp:ef;zna  od  Mo^dawii  ^S7 

213  1789,  2    XI.  Berlin. 

Fryderyk  Wilh^-lm  IL  do  Goltza.  Ogôlnikowe  zapewnienia  nie 
prowadza  do  c^n'j 268 
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214.  1789,  3.  XI,  Petersburg.  «tr. 
Hûttel  do  Hertzberga.   Podziçkowanie  za  pochwa/ç  memoryalu. 
Rosya  odda  Oczakow  za  przyznanie  Krymu 269 

215.  1789,  9.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Rosya  nie  zrobi  iadnego  kroku, 
aby  zhhiyé  sic  do  Prus,  pôki  potrzebuje  cesarza 269 

216.  1789,  27.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goitza.  Imperatorowa  czeka  na  wy- 
nik  kampanii.  Alopeus  otrzyma/  odpowiedi,  ktôra  nie  moie  obrazié 
Imperatorowej 270 

217.  1789,  14.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Imperatorowa  ma  niebez- 
pieczne  zamiary,  zwlaszcza  w  Polsce.  Dwôr  rosyjski  chce  odzyskad  swe 
wpîywy  w  Polsce .,    270 

218.  1789,  21.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Nie  moina  bardzo  liczyd  na 
negocyacye  z  Alopeusem 271 

219.  1789,  25.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Nesselrode  okazuje  niepokôj 
z  powodu  przymierza  z  Polsk^  ;  odpowiedziano  mu,  ie  krôl  ulegl  na- 
tarczywym  naleganiom  i  ie  przymierze  ma  charakter  obronny      .     .    271 

220.  1789,  28.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Stackelberg  pracuje  przeciw 
przymierzu  z  Polska;  zapowiedziaf  projekt  przymierza  z  Rosya     .     .    272 

221.  1790,  1.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wihelm  II.  do  Goitza.  Krôl  ciekawy,  czy  dwôr  rosyjski 
nie  przerwie  milczenia  z  powodu  sprawy  przymierza.  We  Wiedniu 
najwiçcej  robia  haïasu  z  tego  powodu 272 

222.  1790,  4  I.  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Nie  môgJ  odmôwid  przymierza, 
ktôre  ma  charakter  obronny 278 

223.  1790,  5.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fyderyka  Wilhelm  a  II.  W  Petersburgu  nie  maja  zupel- 
nego  przekonania  o  pokojowym  skutku  negocyacyi.  Poiyczka  rosyjska 
w  Holandyi 273 

224.  1790,  8.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fyderyka  Wilhelma  II.  Nesselrode  uczyniJ  przedsta- 
wienia  w  sprawie  przymierza  pod  wpfyweni  insynuacyi  Stackelberga, 
a  nie  na  rozkaz  Imperatowej.  Mozna  przypuécic,  ie  istnieje  zamiar 
wkroczenia  naglego  w  granice  Polski;  potwierdza  to  zachowanie  sie 
Imperatorowej  ;  W.  ks.  Pawel  nie  moie  môwié  otwarcie 274 

225.  1790,  9.  I,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fyderyka  Wilhelma  IL  Alopeus  oswiadczy/,  ze 
Imperatorowa  jest  zdziwion^  z  powodu  przymierza  z  Polska  i  prosi 
zaczekad  jeszcze * 274 

226.  1790,  11.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goitza.  Dwôr  rosyjski  uczyni^  powne 


przeHsIawienia  i  powodu  przymieris  i  proHÎ,  aby  nie  naglW.  Zwlnka 
wobec  iimity  aejmu  naturalna 

.    1790,  12.  I.  Peteraburg. 
Goitz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.   Debolî  odpowieilzkl  na  la- 
rauty,  uczynione  przez  OBlermana  i  powodu  przymiena       .... 

.    1790.  15.  I,  Berlin. 
Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Alopeua  prosiï,  aby  czekai.'  na 
przybycie  Ituryera 

.    1790.  19.  I,  Pelersburg. 
Golti  lio  b'ryderyka  Wilhelma  II,  Alopeus  nie  iiwa^a  negncya- 
cyj  îa  zerwarie.    Rosyjski    syatem    bçdzie  zalezeâ   od   étnierci  cesarza 
Jôzefa  II   

.    1790,  23,  I.  Berlin. 
Fryderyk   Withelm  11.  do  Goitza.  Nesselrode  otrzymaJ  propo- 
zytye,   ktùrych  Ireéi  jest  dziwra,  nie  do  prïyjgcia.  Chodzi  o  zyaka- 

.    1790,  2*   I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  GoUza.   Propozycye   iwiadcza   u   am- 

bicyi  i  zaâlepieniu  Imperutorowej,  a  niezawodnie  u  ch^i  ludzenici    . 

.    1790,  1.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.doGoltza,  Propozycye  rasyjskie  nie  Ta^^^ 
podoliad  sic  we  Wiedniu  i  pomimo  ze  nie  mog^  by<^  przyjçte,  krôl 
jednak  ;^akoniunikowaf  je  w  Koiistantynopolu  i  Sutokholmic,  aby  oka- 
lai^  rlobre  swe  chçci  Impcratorowej 

.    1790,  2.  II,  Peteraburg. 

Gollz  do  Fryderyka  Wilhelma  11,  Zaczepnc  kruki  ze  strony 
RoEyi  przeciv  Prusom  i  Poisce  napotkaj^  na  przeszkoiiy;  w.  ksigiç 
nie  nie  m6wiJ 

,    1790,  6.  II.  Pelersburg. 
Gollz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Propozycye  majq  iiSpi<S  Pruay 
i  Angliç.    Afektowane   milczenie   w   sprawach   Polski.   JeMiby   dwâr 
rosyjski  chcia/  sic  zbliiyii,  to  wiecej  ï  obawy  nii  z  inklinacyi       .     . 

.    1791).  5.  II,  Beriin. 
Fryderyk   Wilhelm  do   Goitza.    Alopeua  nie    uczynit  iadnego 
kroku   urzçdowego 

.    1790.  12.  II,  Pelershurg. 
GoUz  ^o  Fryderyka  Wilhelma  II.  ZIe  uapoBobienie.  tMugoielni 
zwyczaj  pochlebatw  wyrobil  przekonanie,  ie  iadea  dwàr  nie  moze 
aiç  oprzeâ  ohazancj  uprzejmoâci.  Rozmowa  z  w.  kaiçciem  Pawleiii    . 

,    179'i,  16.  Il,  Pelersburg. 
Gollz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.   Niedyspozyci a.  Gdyby  Au- 
strya   byta   zaczepionç,   Rosya   nie   bçdzie  obojçtnq,  Trzeba  zamkri^ 
oczy  na  lo,  coby  mogfo  drainid '. 

,    1790,  19.  II,  Berlin. 
Fryileryk  Wilhelm  H.   do  Goltia.  Ostermaii  mial   powiediie<< 
Debolemii,    ze   Imperatorowa  zaraz  ka£e  wkroczyâ   swym  wojskom 
w  razie  laczepienia  Austryi I 
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239.  1790,  19.  II,  Petersburg.  «tr- 
Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma    II.   Rozmowa  z    Ostermanem 

o  postawionych  warunkach.  Potrzeba  pokoju.  Alopeus  chce  by<S  od- 
wolany 284 

240.  1790,  22.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Alopeus  wrçczy?  depeszç, 
przeczac^,  jakoby  dwôr  rosyjski  zlecil  Hiszpanii  poérednictwo  .     .    .    285 

241.  1790,  23.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa  nie  spojrza/a 
nawet  na  posia  pruskiego  i  angielskiego.  Stackelberg  otrzymal  rozkaz, 
aby  iadnych  nie  czynil  krokôw  przeciw  przymierzu  Polski  z  Prusami    286 

242.  1790,  23.  II,  Berlin. 

Finckenstein  i  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Alo- 
peus môwi?  o  niepokoju  Imperatorowej  z  powodu  zbrojnej  postawy 
Prus  wobec  Austryi 288 

243.  1790,  24  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Finckensteina  i  Hertzberga.  Po- 
chwala  odpowiedi,  dana  Alopeusowi,  ie  trudno  odpieraé  podejrzenia    289 

244.  1790,  26.  II,  Brunéwik. 

Karol  ks.  Brunâwicki  do  Hertzberga.  Pewien  prywatny  czîo- 
wiek  przemawia  za  negocyacy^  z  Rosya  przez  Alopeusa      ....    289 

245.  1790,  1.  III,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Krôl  nie  moie  Rosyi 
okazaé  wiçcej  wzglçdôw,  niz  to  uczyni};  ks.  Brunéwicki  moie  sic 
o  tem  przekonaë  z  odpowiedzi,  danej  Imperatorowej 290 

246.  1790,  4.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza.  Dwa  projekty  przymierza  z  Pol- 
ska,  przedstawione  w  Warszawie 291 

247.  1790,  5.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Osterman  uradowany;  nie 
lubi  Austryakôw,  pragnie  zbliienia  sic  z  Prusami.  Imperatorowa  chce 
pokoju 291 

248.  1790,  8.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goitza.  Imperatorowa  odstapi  od  zna- 
cznej  czçéci  swych  pretensyj,  jeieli  nie  od  wszystkich 292 

249.  1790,  9.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Po  strasznych  i  podstçpnych 
krokach  rosyjskiego  dworu,  trzeba  zrzec  sic  nadziei  porozumienia. 
Wszelka  zmiana  bçdzie  udana.  Pozycya  Goitza  bardzo  przykra      .     .     293 

2Ô0.    1790,  12.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goitza.  Niepodobna  daé  odpowiedzi 
rosyjskiemu  dworowi,  pôki  jasno  i  wprost  nie  przemôwi       ....     294 

251.  1790,  15.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goitza.  Dziwna,  ie  Imperatorowa  nie 
wymieniîa  takie  pretensyj  austryackich  ;  dwôr  wiedenski  odwdziçczy? 
sic,  i^dajac  medyacyi  angielskiej 294 
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S&2.    1790,  19.  III,  Petersburg.  «r. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Arogancya  i  zla  wola  dworu 
rosyjskiego;  postowi  angieUkiemu  okazi^^  wiçcej  wzgiçdôw      •    .    •    296 

253.    1790,  28.  III,  BerUn. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dw6r  rosyjski  otrzymal dobr% 
odprawç  z  Londynu  na  myél  otobnego  porozumienia  z  Angli^.  W  Poisce 
przymiene  przyjçle;  partya  roeyjska  cbeialk  pneszkadzaé    ....    297 

25é,    1790,  2.  IV,  Berlin, 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Trzy  sprzymierzone  dwory 
trw^%  przy  status  quo  przed  wojn% 298 

255.  1790,  16.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza.  Ihrôr  angielski  zaproponowa^ 
zawieszenie  bn^ni.  Jezeli  Austrya  chce  pokoju.  bçdzie  zmuszon^  za- 
wrz«H*  go  osobno 298 

256.  1790,  28.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  H.  do  Goltza.  Gdyby  Imperatorowa  chcialk 
prz)'J4(^  plan.  IVusy  zmusilyby  Turcy^  do  odst^pienia  kraju  miçdzy 
Bugiem  i  Dniestr^m.  0  traktacie,  zamaitym  z  Turcy^  mozna  po> 
wiedzie^,  ie  nie  Jest  ratyfikowany,  ie  Dîetz  pruekroczyl  instnikcye    •    299 

257.  1790,  ^  IV,  FVtersbuTf. 

Goltzdo  Fryderyka  Wilhelma  II.  Romantyczny  plan  Potemkina    299 

258.  1790,  7.  Y,  BerUn. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza.  Rràl  i^da.  aby  sitafeta  donieéé 

o  xamiarach  i  i^wodzeniu  l\itemkina 800 

259.  1790,  v7~lt^  V,  FVtersburf. 

Rôttel  do   Fryderyka  Wilhelma   IL  Szcxcfôiove   wiadomoàci 

o  niepor\>iumieniu  na  dwvvrxe  w.  ks.  Pa^ta 800 

261V    1790,  12.  V,  Beriin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  d<i  Gollza.   i^atus  quo  nie  dogadia  Ro- 

9^Yi  ani  Auslryi:  lepc»ym  Je:>t  plan  kompensat 803 

261     lV9i\  18.  V.  iWiam/ 

Fryderyk  Wilhelm  IL   do  Hertzbersta.    In^trukcvTf  dla  Goltza 
Kvbn^   .  ' ' 804 

2t;îî.    i:^K  U-  w  Hertm 

Uert^beri:  vio  Fryderyka  W*ilhelma  IL  Status  quo  ap|krochant 
K>i>5^y  nii  sutu$  quo  ^trlcl 304 

263L    i:^.  i:    V.  Berùu 

Fry^i^^ryk  Wr.belm  IL  do  GoUxa.   im;^efatorv>vu  f*;>w.rna  byc 
ijkis>wviofu|  z  powwiu  piv^uycy::  nK>|Eibiby  xatrsymjw  oçcvViKrrmv 
iXoikow 3^ 

2^     :"^\  2î    V.  B^rUi 

Trviervi  W:Ibel!si  IL  d«i»  GoUsa.  l^K^xsTvxe  vv  io  R*wri  sa 
3jL;^eç«sw.  xuL^  bvv  sk'C^ 

*ô.    ::>>>,  iï>.  V.  5er:  =_ 

Fryi^ryi  W   IheLat  IL  >>  GoUia.  LÙLvjt- v\:::a  s.xipowiie%iz  Lape- 

kce  r«Mia  x*iy  co  poèâc  i  Rv^^y^ 
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266.  1790,  11.  VI,  Petersburg.  tr. 
Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Bitwa  morska  pod  Wiborgiem 

i  jej  wynik.  Ruchy  wojsk  pruskich  nie  zwracaj^  wcale  na  siebie 
uwagi 307 

267.  1790,  18.  VI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Inaczej  zachowuj^  sic  z  po- 
stem  angielskjm,  inaczej  z  pruskim,  negocyacya  z  dworem  rosyjskim 
plonna 308 

268.  1790,  22.  VI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rada  rosyjska,  aby  Leopold 

II.  nie  czynil  ustçpstw.  Razumowski  ma  udaé  sic  do  Wiednia  .     .     .    309 

269.  1790,  6.  VII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Whitworth  przedstawia  de- 
peszç,  ktôrej  treéci^  status  quo  zmodyfikowany.  Ostermann  z  tego 
pQwodu  bardzo  nîezadowolony.  Obawa  przed  flota  angielska  na  Bal- 

tyku  minçla 301 

270.    1790,  6.  VII,  Reichenbach. 

.Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwôr  rosyjski  poda2  warunki 
tylko  poslowi  angielskiemu  ;  propozycye,  uczynione  dworowi  wiedert- 

skiemu,  obejmuj^  takie  Rosy^ 311 

271,    1790,  11.  VII,  Schônwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Nesselrode  powiedziaf,  ie  zo- 
stanie  raczej  odwotany  nii  wyslany  do  Reichenbachu  ;  dwôr  wiedeAski 

chce  zawrzeé  pokôj  nawet  bez  Rosyi 312 

27^.  1790,  20.  VII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Insynuacye  rosyjskie  do 
Whitwortha  w  sprawie  Gdaiiska  i  Torunia  nie  zrobia  wraienia  w  Lon- 
dynie,  zwlaszcza  po  zawartej  obecnie  konwencyi  w  Reichenbachu         313 

^^.  1790,  22.  VII,  Schônwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Brak  depesz.  Wynik  wielkiej 
bitwy  morskiej 313 

^^^.  1790,  24.  VII,  Schônwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Leopold  II.  przyjmuje  status 

quo  stricte;  dwôr  rosyjski  pozwolil  na  osobny  pokôj 314 

^^^.  1790,  3.  VIII,  Schônwalde. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Po  ratyfikacyi  konwencyi 
Reichenbachskiej  Goltz  otrzyma  instrukcye,  zapraszaj^ce  Rosy^  do 
uznaiiia  zasady  status  quo 314 

1790,  6.  VIII,  Reichenbach. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  G  o  1 1  z  a.  Uwiadomienie  formalne  o  kon- 
wencyi i  zaproszenie,  aby  Rosya  uznala  status  quo;  mial  zatrzymaé 

kuryera 31^ 

'7.  1790,  13.  VIII,  Wroclaw. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Niecierpliwy,  jak  Imperatorowa 

przyjmie  deklaracy^  o  konwencyi 316 

^"8.  1790,  16.  VIII,  Wroclaw. 
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Fryderyk  Wiihelm  IL  do  Goltza.  Delikatne  naleganie,  aby  dwôr      •'*'. 
rosyjski  dal  spieszn^  i  kategoryczna  odpowiedi 316 

279.  1790,  2.  IX,  Petersburg. 

Goitz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Osterman  w  grzeczny,  przy- 
jacielski  sposôb  uzasadnia  zwlokç,  tak,  ie  Goltz  nie  môg?  wyrazid 
z  tego  powodu  niezadowolenia  krôla;  przypuszcza,  ie  Imperatorowa 
chce  tylko  zyska<5  na  czasie 317 

280.  1790,  10.  IX,  Wroc/aw. 

Fryderyk  Wiihelm  II.  do  Goltza.  Zawarcie  pokoju  w  Werela. 
Fostçpowanie  Gustawa  III  bez  sknipulu.  Agent  rosyjski  w  Grdai^sku 
powiodzial,    ie  Imperatorowa  nie  pozwoii  na  odstapienie  tego  miasta    318 

281.  1790,  10.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Odpowiedi  odmowna  co  do 
przyjçcia  zasady  status  quo.  Nieprzezwyciçiony  wstrçt  Imperatorowej 
do  interwencyi  pruskiej .    319 

282.  1790,  U.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhema  IL  Deklaracya  angielska  w  kwestyi 
Reichenbachu.  Jeieli  Ânglia  floty  nie  wyéle,  lepiej  unika45  wojny  .    .    321 

283.  1790,  16.  IX,  Wrocfaw. 

Fryderyk  Wiihelm  IL  do  Goltza.  Pochwala  oglçdn^o  postçpo> 
wania  Goltza.  Nie  wierzy,  aby  Imperatorowa  chciala  sic  zniiyé. 
Anglia  nie  zawaha  sic  wystapié  przeciwko  Rosyi 322 

284.  1790,  18.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wiihelm  IL  do  Goltza.  Nadmieja  zawarcia  pokoju 
z  Porta  zawiodia  w  Petersburgu.  Wynik  kampanii  Potemkina  wp^- 
nie  na  ostateczne  postanowienia  Imperatorowej 324 

285.  1790,  18.  IX,  Wrodaw. 

Fryderyk  Wiihelm  II.  do  Goltza.  W.  Porta  przyjmuje  konwen- 
cya  Reichenbachsk^  ;  iada  jednak  zwrotu  Rrymu  ;  naleiy  zwrôcié  na 
to  uwagç  dworu  rosyjskiego  i  podnieéé,  ie  Rosya  tylko  za  poéredni- 
ctwem  Prus  dojdzie  do  pokoju  i  posiadania  Krymu 324 

286.  1790,  21.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL    Imperatorowa  nie  ugnie  sic 

i  nie  przyjmie  warunkôw       325 

287.  1790,  24.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Côrka  w.  ks.  Pawla  ma 
wyjsc  za  nastçpce  tronu  szwedxkiego;  w.  ks.   Pawel  oddany  zawsze 

Prusom 326 

28a    1790,  27.  IX,  Berlin. 

Fryderyk  Wiihelm  IL  do  Goltza.  Zapowiada  wspôln^  deklaracya 
Prus  i  Anglii 327 

289.  1790,  28.  IX,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  Usposobienie  Potemkina. 
Imperatorowa  zdecydowana  na  wszystko 328 

290.  1790,  4.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wiihelm  IL  do  G  o  1 1  z  a.  Kaunitz  powiedzia/,  ie  w  razie 
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Z2u;zepienia  Rosyi  przez  Prusy,  Austrya  nie  jest  krçpowana  konwency%      c^- 
fieicbenbachsk^ 329 

291.  X790,  5.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wiihelma  II.  Myél,  ieby  Krym  ofiarowa<3, 
Tiie  zrobi  zadnego  wraienia,  wobec  tego,  ie  Rosya  iada  Oczakowa; 
naJzwyczajna  rada  u  Imperatorowej 329 

292.  1790,  11.  X,  Berlin. 

F ry  d  e  r  y  k  W  i  1  h  e  1  m  II.  do  G  o  1 1  z a.  Myâl  zjednania  Fotemkina  jest 
dobra.  Interpretacya  konwencyi  Reichenbachskiej 331 

293.  1790,  15.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wiihelma  II.  Przyjazna,  obiecuj^ca  roz- 
inowa  z  Ostermanem 332 

29*.     1790,  19.  X,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wiihelma  II.  Osterman  nie  dal  ^adnych 
dalszych  wyjaâniei^ 333 

29ô.    1790,  22.  X,  BerUn. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Lepiej  czekaé  na  wynik  kam- 
panii,  n\i  ofiarowaé  Rosyi  swe  usiugi,  naraiiaj^c  sic  Turcyi      .     .     .    334 

296.  1790,  22.  X,  Petersburg. 
GoltzdoFryderykaWilhelmalI.  Osterman  znowu  nie  wytlôma- 
czy^   swych    przyjaznych    oswiadczen;    rumienil   sic   pod  wraieniem 
wyrzutôw  Goltza 334 

297.  1790,  28.  X,  Berlin. 

Hertzberg  do  F'ryderyka  Wiihelma  IL  Powofujac  sic  na  de- 
peszç  z  dnia  tô.  X,  przedstawia  plan:  Gdaiisk  i  Toruii  za  Oczakow.     335 

298.  1790,  29.  X,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Radoéé  z  powodu  wynurzei\ 
Ostermana.  Medyacya  niekoniecznie  wymagana.  Przedstawienie  planu 

pacyfikacyjnego  ;  krôl  nie  waha  sic  iéé  na  polowç  drogi 337 

^-    1790,  30.  X,  Potsdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.    Naleiy   dobrze  dobraé  sïôw, 
j^     aby  nie  skompromitowad  krôla  w  Polsce  i  we  Wiedniu 338 

^-    1790,  31.  X,  Potsdam. 

Bischoffweder  do  Hertzberga.  Naleiy  unikaé  wszystkiego, coby 
cesarzowi  dalo  pretekst  do  i^dania  Orsowy  i  niepokoilo  Polakôw      •    338 

*^'-     1790,  2.  XI,  Petersburg. 

Ooltz  do  Fryderyka  Wiihelma  II.  Nale^y  czekaé  na  skutek  de- 
baracyi  Leopolda  II,  dementujacej  Kaunitza;  duch  rosyjskiej  polityki: 
^ie  spieszyé  sic;   podsuwai  myél,  ^e  Rosya  bez  interwencyi  pruskiej 

«.         ïîie  utrzyma  sic  przy  Krymie;  nie  uiyî  s^owa:  medyacya     ....     338 

"^      1790,  5.  XI,  Petersburg. 

Qoltz  do  Fryderyka  Wiihelma  IL  Milcz^  o  deklaracyi  hiszpai^- 

»^^       skiej  w  zatargu  hiszpai^sko-angielskim,   nie  uwaiaj^  jej  za  korzystn^    339 
•^'     1790,  8.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza.  Ostermana  ludz^ce  zwierzenia 
I>y^y  niezawodnie  w  zwi^zku  z  interpretacya  konwencyi  Reichenbach- 
skiej przez  Kaunitza 340 
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304.    1790,  12.  XI,  Berlin.  ttr. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  W  Petersburgu  ludzili  sic  co 
do  zdania  Kaunitza;  konwencya  Hiszpanii  z  Ângli^  z  dnia  25.  pai- 
dziernika 340 

30Ô.    1790,  12.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Zaktopotany,  ie  krôl  wzi%t 
na  seryo  wynurzenia  Ostennana  ;  mimoto  naleiy  z  Ostennanem  ostro- 
znie  sic  obchodzié;  o  Gdai^sku  i  Toruniu  nie  mialby  odwagi  môwié, 
bo  zrobi^  z  tego  Hy  uiytek 341 

306.  1790.  16.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Warunki,  stawiane  przez 
Angliç;  nie  môg?  zaraz  przyst^pid  do  tej  deklaracyi,  bo  nie  bylo  tam 
wzmianki  o  wzajemnych  ustçpstwach  rosyjskich  w  zamian  za  odsta- 
pienie  od  medyacyi 342 

307.  1790,  19.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Wicekanclerz  ile  przyj%l 
deklaracyi  angielska;  odst^pienic  od  medyacyi  nie  jest  uwaiane  za 
wielkie  ustçpstwo.  Potemkin  dotkniçty  pokojem  w  Werela;  memoryal 
szwedzki 343 

308.  1790,  19.  XI,  Berlin. 

Fryderyk    Wilhelm    II.    do    Goltza.     Imperatorowa    ugnie    sic 

w  koi^cu;  za  Krym  naleiy  sic  wdziçcznoéc  w  Polsce 344 

309.  1790,  20.  XI,  PoUdam. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Krôl  przeciwny  zdaniu  Hertz- 
berga 344 

310.  1790.  26.  XI,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwory  sprzymierzone  nie 
trwaja  przy  formalnej  medyacyi,  aie  tem  wiçcej  przy  status  t[uo'.     .    344 

311.  1790,  26.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Wraienie  konwencyi  angiel- 
sko-hiszpanskiej.  Anglia  moie  émialo  zaproponowad  wymianç  Gdai\ska 
i  Torunia 345 

312.  1790,  29.  XI,  Berlin. 

.Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dwory  poprzestaj%  juz  tylko 
na  bons  offices,  aie  ^adaja  status  quo.  Wynurzenia  Ostermana  i  ÂIo- 
peusa  sa  dalekie  od  upragnionego  celu 346 

313.  1790,  30.  XI,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Anglia  moie  okazaé  sw^ 
wdziçcznoéé,  proponujac  przyznanie  Prusom  Gdai^ska  i  Torunia;  po- 
zwolenie  Polakôw,  chociaiby  polowiczne,  wystarczy,  aby  pruskie 
garnizony  znalazly  sic  w  obydwôch  miastach 847 

314.  1790,  3.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Potrzeba  deklaracyi,  wiçcej 
stanowczej;  pose^  dobrze  robi,  oszczçdzajac  Ostermana 

315.  1790,  3.  XII,  Petersburg. 
Goltz    do    Fryderyka    Wilhelma   II.    Bezpoéredni   rozkaz  krôla 
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igadza  sic  z  zapatrywaiiieni  jego;   wprost   nie  niozna  do   Rosyi   sic      •*«"• 
zwrôcié  w  sprawie  Gdanska,  Torunia,  tylko  przez  Angliç     ....     349 

316.  1790,  11.  XII,  Berlin». 

Hertzberg  do  Goltza.  Alopeus  wysiaÀ  swego  brata  do  Petersburga, 
aby  dwôr  rosyjski  zaproponowai  odstapienie  Gdanska  i  Torunia  w  za- 
mian  za  Oczakôw 349 

317.  1790,  U.  XII,  Pelersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Kuryer  angielski  nie  przy- 
niôsj  nie  nowego,  tylko  powtôrzenie  deklaracyi.  Nie  nie  zapowiada 
przyjçcia  status  quo 352 

318.  1790,  21.  XII.  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Postanowienie  Imperatoro- 
wej  00  do  Oczakowa  niewzruszone.    Rozmowa  z  Ostermanem.    Goltz 

zazenowany 353 

^19.   1790,  2f.  XII,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa  nie  chce  przy- 

stac  na  status  quo.  Sukcesya  tronu  w  Polsce 354 

320.    1790,  ;-50.  XII,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Anglia  i  Prusy  wspôlnemi 
si^ami  uderza  na  ladzie  i  na  morzu  na  Rosya,  jeieli  ta  nie  przyjmie 

zasady  status  quo 355 

^1.    1791,  4.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Imperatorowa  zagniewana 
na  Potemkina,  znçkana  i  zaniepokojona.  Rada  Francyi  poprze  dwory 

sprzymierzone 356 

^^â.    1791,  11».  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.    Dwôr  angielski   liczy  na  in- 

terwencya  dworôw  w  Madrycie  i  Kopenhadze,  aie  Prusy  niczego  si§ 

po  niej  nie  spodziewaj^;  narôd  polski  za  elektorem  saskim       .     .     .     357 

1791,  10.  I,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Osterman  daJ  mu  wyciag  de- 

peszy,  wys/anej  do  Alopeusa.    Imperatorowa  nie  ust^pi.  Markow.  W. 

ks.  Pawel  zimny;  sympatye  do  Prus  zachwiane 357 

1791,  21.  I,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.    Alopeus  wrçczyl  wyciag  de- 

peszy;  treéé  odiiiowna.  Uwaga  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Hertzberga: 

zakomunikowaé  list  Ostermana  gabinetowi  St.  James 359 

1791,  1.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Od  czlerech  tygodni  posiowie 

nie  widzieli  Imperatorowej;  Osterman  iei  nie  przyjmowa^  obcych  mi- 

nistrow;  sprawy  okryte  chmura.  Pogîoski  o  Potemkinie 360 

1791,  8.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.    Przyjçcie  na  dworze.    Przy- 

*  1790,  21.   XII,  Warszawa.    Bu^hakow   do   Ostermana.    Polska  chce 
~^^rze<i  z  Turcya  traktat.  Na  liàcie  w^asnorçczna  uwaga  Katarzynyll:  Prusy 
^'iza  Polakôw;  éwiezo  jeszcze  zadali  w  Petersburgu  Gdaiiska  i  Torunia. 

^aibinml:  Zrodia.  1.  III 
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bycie  Potemkina  pewne.  Kombinacye.  Minister  duiîski  powiedzial,  ie      ■*«•• 
wktrôtce  wystapi  z  pewna  >in8ynuacya<      .     , 360 

327.  1791,  18.  II,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Brak  wiadomoéci.  Cobenzl 
zmart>*noiiy.  Oczekiwanie  Potemkina.  Udzial  Szwecyi  w  wojnie  ko- 
nieczny.  NaleziUoby  na  Bia/^  Rué  wyslaé  duio  wojska,  aby  przed 
wrzeéniom  kampaniç  skonczyd 362 

328.  1791,  22.  II,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II  do  Goltza.  Potemkin  przeciwny  zasadzie 
status  que.  Chwi»'jnosé  Szwecyi 363 

329.  1791,  7.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilholm  II.  do  Goltza.  Zbada(5,  czy  pojawienie  sic 
floty  angielskiej  na  Battyku  i  marsz  wojsk  pruskich  nad  granice  rosyj- 
skie  nie  zmusiJyby  Rosyi  do  uznania  status  quo  i  do  zwrotu  Ocza- 
kowa,  chociazby  po  zburzeniu  twierdzy 365 

330.  1791,  8.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Potemkin  utwierdzi  Ratarzynç 

w  uporzp.  Trudno  oceiiiac  Hosya  wed?ug  zasad  innych  krajôw     .     .     366 

331.  1791,  15.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Przybycie  Potemkina;  uprzejmy, 
oszczçdza  sprzymierzone  dwory;  na  wszelki  wypa»lek  nie  odbiera<5  na- 
dziei  ukJadôw 366 

332.  1791,  18.  III,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Deklaracya  1  mperatorowej  do 
dworu  dunskiego,  trwajaca  w  zasadzie  przy  Oczakowie,  aie  w  tonie 
Jagodniejsza.  Medyacya  dui^ska.  Tymczasem  naleiy  sic  zbroié  .     .     .     368 

333.  1791,  22.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Poîowiczne  érodki  nie  do- 
prowadza  do  celu.   Ultimatum  powinno  zapowiadad.  wojnç,  albo  zna- 

cznie  zmodyfikowane  warunki 370 

H34.    1791,  29.  III,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Wobec  niepewnoéci  po^oie- 
nia  musiaJ  ostroznie  postepowac,  aby  môg^  dzialad  w  jednym  lub  dru- 
gim  kierunku 371 

335.  1791,  4.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.  Dan ia  proponowa^a  status  quo 
limité  (Oczakow  rasé  zostaje  przy  Rosyi).  Anglia  nie  chce  tego 
przyja<î 372 

336.  1791,  5.  IV,  Petersburg. 

Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Rosya  nie  upowainiaîa  Danii 
do  propozycyi.  Rosenkrantz  pod  wpîywem  pos^a  hiszpaiîskiego  uczy- 
iiil  o  tem  wzmiankç 372 

337.  1791,  8.  IV,  Berlin. 

F  r  y  d  e  r  y  k  W  i  1  h  e  1  m  II.  do  G  o  1 1  z  a.  Kuryer  angielski  czeka  w  Ber- 
linie  »a  ostatecziie  (iepesze  z  Londynu,  aby  zlozyé  deklaracya,  ^ada- 
jaca  status  quo  strictissime •     .     .     .     373 

338.  1791,  11.  IV,  Berlin. 
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Fryderyk  Wiihelm  II.  do  Goltza.  Na  Potemkina  nie  moina  li-      •^• 
czyë.  Dwory  sprzymierzone  powiedz^  ostatnie  s^owo 373 

H39.  1791,  15.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wiihelm  II.  do  Goltza.  Dwôr  dui^ski  przyznal,  ie 
poâ}^i  sic  medyacyi  za  zgod^  Imperatorowej  ;  po  nadejâciu  depeszy 
z  Londynu  GoiU  i  Whitwortb  iloi^  w  Petersburgu  ostateczn^  dekla- 
racy§ 374 

340.   1791,  22.  IV,  Berlin. 

Fryderyk  Wiihelm  II.  do  Goltza.  Potemkin  mowil,  ie  flota  ro- 
syjska  zostanie  w  porcie  i  ie  armia  lekka  przeciw  Polsce  i  Prusom 
dzmhé  bçdzie.  Z  Londynu  niema  jeszcze  decyzyi 374 

H41.    1791,  24.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  Szlachcic  z  Ukrainy 
Kapnist  przybyl,  ofiaruj^c  pomoc  na  wypadek  wojny;   dof^czony  list 

jego,  prosz^cy  o  audyency% 375 

342.    1791,  25.  IV,  Potsdam. 

Fryderyk  Wiihelm  II.  do  Hertzberga.  Nie  naleiy  Kapnistowi 
ufac;  jeieli  wojna  wybuchnie,  Prusy  zobacz^,  czy  rodacy  jego  bçd^ 
gotowi  do  czynu.  Uwaga  Hertzberga:  Krôl  potwierdziî  jego  zdanie; 
Kapnist  wraca,  aie  w  razie  potrzeby  przybçdzie  jego  brat    ....    376 

III. 

'^orespondencya  prywatna  miçdzy  Lucchesînîm  a  Hertzbergiem 

od  paidziernika  1788  do  maja  1791  r. 


1788,  11.  X,  Berlin'. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Krôl  rozkaie  przyspieszyé  wyjazd 

do  Petersburga;    Keller  zachownje  sic  dziwnie.    Wojska  pruskie  nad 

granica  polska 379 

^^^-^.  1788,  25.  XI,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Znany  plan  da  sic  wykonad  Tur- 
kôw  trzeba  zmusié 38() 


3^..^    1788,  4.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.    Krôl  chce  stanowczo  oprzeé  sic 
dworowi    rosyjskiemu,  zostawiajac  jednak  moinoéc  powrotu   do  da- 

wnego  systemu 381 

1788,  8.  XII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.    Posét  polski  w  Berlinie.    Rozmowa 


•■■•■%.-., 


*  1788,  11.  VII,  Potsdam.  Lucchesini  do  Hertzberga.  Klimat  od- 
**^>^a8za  go  od  przyjçcia  ambasady  w  Petersburgu;  môglby  j^  przyjad  tylko  na 
^^■^y  lati. 

1788,  12.  VII,  Potsdam.  Tenie  do  tegoi.  Gotôw  pôjé<5  do  Petersburga. 

1788,  13.  VII.  Potsdam.  Fryderyk  Wiihelm  H.  do  Hertzberga. 
*-*^cchesini  moie  byé  uzyteczny. 

III» 
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z  Stackeiber^em,  ktôry  od  czterech  lai  przemawia  za  zbliieniem  sic      «ti- 
Prus  i  Rosyi 381 

347.  1788,  11.  XII,  Warezawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Wyjazd  zrobilby  île  wraienie     .     .    382 

348.  1788,  16.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Nie  liczy  na  Potemkina  ani  na 
Stackelborga  ;  przeszkadzaé  powiçkszeniu  wojska,  nie  kompromituji|c 
krôla 383 

349.  1788,  25.  XII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Mala  nadzieja  unikniçcia  wojny 
z  Rosya;  monarchia  praska  stanie  na  najwyiszym  stopniu  w  myéi 
planu  Hertzberga;  trudno  przeszkodzié  powiçkszeniu  armii    ....     384 

350.  1788,  27.  XII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Bytnoéé  jego  w  Petersburgu  bylaby 

z  mata  korzyscia,  po  tem,  co  sic  stalo  w  Warszawie 384 

351.  1789,  3.  I,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Fo  zdobyciu  Oczakowa  moina 
Turcyi  proponowaé  ust4pienie  Moldawii  i  WoJoszczyzny.  Obecnosé 
Lucchesiniego  potrzebna  w  Polsce 385 

352.  1789,  14.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sposobnoéé  dobra,  aby  przez  wo- 
jenna  akcya  dojsé  do  powiçkszenia  swych  dzieriaw.  Droga  negocya- 
cyi  ?atwiejsza  w  Konstantynopolu  nii  w  Petersburgu.  Jezeli  Rosya 
we^mie  Krym  i  Oczakôw,  to  Prusy  musz^  sic  takie  powiçkszyc^  Uspie- 
nie  uwagi  Polakôw 385 

353.  1789,  17.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Zniesienie  Rady  nieustajacej.  Sta- 
nistaw  August 387 

354.  1789,  26.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Powrôt  Goltza  do  Warszawy;  re- 
skrypty  powinny  by<5  zwrôcone  do  Goltza  i  Buccholtza.  Buccholtz  sam 

nie  moze  zostaé  u  steru  spraw 388 

Dotarzony   list  Lucchesiniego    do  Fryderyka   Wilhelma  II. 

tej  samej  daty:  Potrzeba  zjednania  Potemkina  w  razie  negocyacyi     .     389 

355.  1789,  26.  I,  Warszawa. 

Lucchesini    do    Hertzberga.     Artyku/y   traktatu    miçdzy  Rosyç 

a  Polska 389 

356.  1789,  31.  I,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Plan  Hertzberga  podziwienia 
godny ^390 

357.  1789,  3.  II,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Krôl  godzi  sic  na  to,  aby  Luc- 
chesini zostat  w  Polsce.  Potemkin  nie  nie  zrobi  w  Petersburgu     .     .391 

358.  1789,  18.  II,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Chwila  stosowna,  aby  wojnç  zaczaé 

z  Rosya.  W  lipcu  pokôj  w  Rydze 392 

359.  1789,  25.  II,  Berlin. 
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Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Polityka  wobec  Szwecyi.  Natych-      ■*■• 
miastowa  wojna  nie  by/aby  poi%dan%.    Tymczasem   nota,  dana  ks. 
Czartoryskiemu,  dobra 392 

360.  17^9,  25.  III,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberg  a.  W  Berlinie  zbyt  dixio  wzglçdôw 
wobec  Rosyi 394 

361.  1789,  28.  III,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberg  a.  Wzglçdy,  okazywane  Rosyi,  wywo- 
luja  wérod  patryotôw  alarm 396 

362.  1789,  18.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Oskarienia,  rzucane  na  Lucche- 
siniego. Posel  pruski  w  Szwecyi  nieostroiny;  do/^czony  list  Stackel- 
berga  do  Nesselrodego  z  d.  4.  IV,  1789 395 

363.  1789,  6.  V,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberg  a.  Stackelberg  pokazuje  listy  Nessel- 
rodego, klôry  zapewnia,  ie  najlepsza  harmonia  panuje  miçdzy  Berli- 
nem  a  Pctersburgiem 397 

364.  1789,  30.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Lucchesini  nie  potrzebuje  instrukcyi. 
Foiyczka  szwedzka.  Stanowisko  Hertzberga.  Instrukcya  dia  Dietza. 
Dopuszczenie  Polakôw  do  przymierza 397 

365.  1789,  6.  VI,  Wars/.awa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.   Naleiy  troskliwie  utrzymywac  wp^yw 

w  Polsce;  putrzebny  zasi/ek  pieniçiny 399 

366.  1789.  17.  VI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Rrôl  pruski  poszedt  za  rada  Hertz- 
berga. Biskup  Rybinski 399 

367.  1789,  20.  VI.  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Alopeus  w  Berlinie.  Zasi^ek  pie- 
iiiçzny  proponowany 400 

368.  1789,  29.  VL  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Lepiej  byfoby,  gdyby  Prusy  zdobyîy 
Galicy^,  jako  ekwiwalent  za  VVielkopolskç 400 

369.  1799.  18.  VII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Dwôr  pruski  nie  moie  pozwolié 
na  sukcesya  tronu  w  Polsce;  elektor  saski  lepszy  nii  ks.  Brun- 
swicki 401 

370.  1789.  19.  VII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Nie  moina.  ze  strony  Rosyi  spo- 
dziewad  sic  pokojowego  porozumienia;  maskuje  troskliwie  plany 
Heçtzberga 401 

371.  1789,  25.  VII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sukcesya  tronu  w  Polsce  niebez- 
pieczna;  Lucchesini  intryguje,  aby  do  tego  nie  dopuécid 402 

372.  1789,  1.  VIII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Zgadza  sic  z  Lucchesinim  na  ko- 
ni^^cznoâc  wojny 406 
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373.  1789,  15.  VIII,  Warszawa.  ««^ 
Lucchesini  do  Hertzberga.  Ma  nadziejç,  ie  stlumi  myél  sukce- 

syi  trony;  co  do  przymierza  sprawa  trudniejsza.  Obawa,  by  nie  do- 
myélano  sic,  ie  Prusy  chc%  Polskç  odosobnié 103 

374.  1789,  27.  VIII,  Wroc^aw. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Od  10  wiekôw  poloienie  nie  bylo 
przychylniejsze,  aby  ostatecznie  wykoAcsyé  budowç  pruskiej  monar- 
chii.  Kr61  pochwala  ogôlny  plan  Hertzberga;  sadzi  tylko,  ie  Âustryi 
nie  potrzeba  dawaé  ekwiwalentu  za  Galicy^.  Kalkreuth  i  Hohenlohe 
pragna,  aby  plan  y  co  do  Wielkopoiski  sic  urzeczywistni^.  Lusi  ma 
niedorzeczne  plany 405 

376.    1789,  30.  VIII,  w  obozie  pod  Liss^. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Zapatrywanie  na  poîoienie.  Wojna 
konieczna.  Latwiej  sforsowaé  plan,  przedstawiony  przez  Alopeusa, 
ïxii  dezawuowad.  Krôi  i  generalowie,  oraz  Groltz  w  Petersburgu,  sa 
zdania,  ie  wojna  w  tej  porze  niemoiliwa 406 

376.  1789,  5.  IX,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Nie  rozpacza  o  sprawach,  pôki  Hertz- 
berg  naw^  kieruje 408 

377.  1789,  8.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Krôl  czeka  na  wiadomoéci  z  Kon- 
stantynopola  i  od  Alopeusa 408 

378.  1789,  12.  IX,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Alopeus  w  »rezerwie«  wobec 
Goltza,  ktôry  radzi  popchnad  Galicyan  do  powstania 408 

379.  1789,  12.  IX,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Opinia  w  Warszawie  o  usposobie- 
niu  krôla  pruskiego,  Hertzberga  i  BischolTwerdera.  Sprawa  sukcesyi 
tronu 409 

380.  1789,  23.  IX,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Koniecznoâd  stanowczych  krokôw 
przed  wiosn^;  inaczej  przenikna  politykç  pruska.  Zab^ocki  rozszerza 
klamliwe  wieéci 410 

381.  1789,  30.  IX,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sekret  co  do  Galicyi 411 

3H2.  1789,  3.  X,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Wyraia  uznanie  dla  jego  postç- 
powania.  Dobrze,  ie  krôlowi  przypomnial  koniecznoéd  wojny  na 
wiosnç;  naleialo  we  wrzeéniu  wyst^pié,  jak  to  uczyni^  Fryderyk  II. 
w  r.  1740  i  1756.  Alopeus  zapowiada  swe  przybycie.  Zapatrywanie 
Czartoryskiego  na  ustapienie  Galicyi 411 

383.  1789,  5.  X,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Ubolewa,  ie  krôl  pruski  w  lipcu 
nie  rozpocza}  wojny,  nie  czekaj^c  na  odkrycia  Alopeusa.  Ministrowie 
angielscy  popieraja  raczej  dwory  cesarskie 412 

384.  1789,  4.  X,  Warszawa. 
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Lucchesini  do  Hertzberga.    Po  klçskach  tureckich  trzeba  byto      •*«•• 

podniecaé  Polakôw 413 

386.    1789,  17.  X,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Ganil  BischofTwerdera,  prosi/  Hertz- 
berga, aby  by?  aniofem  opiekuriczym 413 

386.  1789,  24.  X,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Deboli  domyàli^  sic  doskonalo  in- 
strukcyi  Alopeusa.  Polakôw  moina  catkicm  uspokoié  co  do  negocya- 
cyi  z  Alopeusem.  Myél,  aby  podburzyé  Galicyan,  Wçgrôw  i  Brabant- 
czykôw,  jest  zla 414 

387.  1789,  24.  X,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Nie  liczy  na  misy^  Alopeusa. 
Gdansk  i  Torun  za  malo,  aby  zrôwnowazyd  zdobycze  dwu  dworôw 
cesarskich 415 

388.  1789,  4.  XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Domyélaj^  sic  w  Warszawie,  jaki 
cel  ma  przybycio  Alopeusa;  narôd  polski  sk/onny  do  ustapienia 
Gdanska  i  Torunia 416 

389.  1789,  25.  XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Sukcesy  wojsk  rosyjskich  i  austrya- 
ckich  zmniejszaj^  szeregi  zwolennikôw  Frus.  Fotrzeba  krzepié  nadziejç 
Polakôw 415 

390.  1789,  29.  XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Ks.  Jablonowski.  Pertraktacye  o  przy- 
mierze  najlepiej  powierzyd  komitetowi  z  czterech  osôb.  Ignacy  Po- 
tocki,  jego  zapatrywanie  na  ustapienie  Gdai^ska  i  Torunia    ....     416 

391.  17H9,  30.  XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Przywrôcenie  zwierzchnictwa  w  Ni- 
derlandach  ma  byc  ekwiwalentem  za  ustapienie  Galicyi 417 

392.  17H9,  30.  XI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Polacy  wola,  aby  Woioszczyzna  zo- 
staîa  przy  Porcie.  Wobec  moiliwej  opozycyi  na  Sejmie,  niezbçdnji 
rzecza  zaproponowaé  we  Wiedniu  ust%pienie  Prusom  Wielkopolski 
za  Galicya 418 

393.  1789,  1.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Zniochecenie  Polakôw  z  powodu 
zwloki  w  zawarciu  przymierza  kompromituje  Hertzberga  wobec  krôla. 
Krôl  chce  wojny  i  przymierza;  w  sierpniu  nie  chcial 419 

394.  1789,  5.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Obydwaj  zgadzaja  sic  ze  soba 
w  sprawie  niepodlegfosci  Belgii.  Gdyby  Polacy  zdobyli  komunikacya 
z  Czamem  Morzera,  handel  rozwinie  sic  ze  szkoda  Bîi^tyku       .     .     .     420 

395.  1789,  9.  XII,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Zrozpaczony,  ze  môgl  Hertzberga 
narazié  krôlowi;  gdyby  nie  klçski  tureckie,  nie  by/by  nigdy  wspo- 
mniaJ  o  traktacie;  deklaracye  uspokoi^y  Polakôw;  decyzya  moina 
zwlec,  jak  dlugo  sie  bçdzie  podobaîo 420 
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396.  1789,  16.  XII.  Warszawa.  itr- 
Lucchesini  do  Hertzberga.    Ustapienie  WielkopoUki  spotyka  tru- 
dnoéci  n.x  Sejmie.  Potrzeba  zdobyé  Galicy^  dla  Prus 421 

397.  1789,  29.  XII,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Narôd  polski  ustapi  iiiezawodnie 
bez  trudnosci  Gdansk  i  Torun.  Aiopeus  otacza  bardzo  Bischoiïwer- 
dera,  aie  Rosya  >nie  bçdzie  miafa  szczçscia<  w  Berlin ie.  Zakliiia, 
aby  bez  Gdaiiska  i  Torunia  nie  zawrz^ë  przymierza 421 

398.  1790,  27.  II,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Frojekt  ustapieriia  Gdai'iska  i  Toru- 
nia jest  zupe^iiym  tryumfem  Stackelberga.  Obawy  krôla  Stanis^awa 
Augusta.  Niepodobna  przez  negocyacye  czynic  zobycze 423 

399.  1790,  3.  III,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Hozniowa  z  Jablonowskim. 
Ks.  Brunswicki  i  Weimarski  chc^  odwrôcié  wojnç,  polegajac  na  in- 
synuacyach  Alopousa.  Zmodyfikowanie  warunku  co  do  Gdaûska  i  To- 
runia     424 

400.  179U,  6.  m,  Berlin  '. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Anglia  godzi  sic  na  stanowczQ 
deklaracya;  Ewart  proponuje,  aby  Fortç,  Polskç  i  Szwecy^  przyj^é 
do  przymierza  dwôch  dworôw,  angielskiego  i  holenderskiego     .     .     .    426 

401.  1790,  10.  IV,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Odznaczenie  Ignacego  Fotockiego. 
Podarki 427 

402.  1790,  21.  IX,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Kaunitz,  nieprzejednany  wrôg  Prus. 
Dylemat:  albo  pokôj,  wyrzekajac  sic  wszelkich  zdobyczy,  albo  wojna, 
jeieli  chodzi  o  terytoryalne  nabytki 428 

403.  1790,  12.  V,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Podarki  dla  ministrôw 429 

404.  1790,  22.  V,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Nie  moina  na  nikogo  liczyé; 
ukrywaja  przed  nim  plan  wojskowy.  Zadanie  kategorycznych  odpo- 
wiedzi  w  Wiedniu  i  Petersburgu 430 

405.  1790.  6.  VI,  Warszawa. 

Lucchesini  do  Hertzberga.  Za  maly  kawai  Galicyi  Polacy  nigdy 

nie  dadza  Gdai'iska  i  Torunia.  Polit yka  dworu  wiedenskiego     .     .     .     431 

406.  1789,  8.  VI,  Berlin. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Dwôr  wiedenski  oswiadcza  sie  za 
status  quo.  Lucchesini  nie  przekona  krôla,  ie  powinien  zaczepic  dwa 
dwory  cesarskie  dla  oddania  Polsce  Galicyi 431 


r\^r  . 


'  1789,  18.  XII,  Londyn.  Bukaty  do  Ankwicza.  System  dworu  angiel- 
skiego pokojowy. 

1790,  16.  II,  Londyn.  Bukaty  do  Ankwicza.  Odpowiedi  na  propozycya 
przymierza  ogôlnikowa. 
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481.    1791,  28.  V,  Berlin.  ■»«•. 

Hertzberg  do  Lucchesiniego.  Rewolucya  w  Polsce  jest  jcdnym 
z  najwiçkszycb  wypadkôw  wieku 453 

IV. 

Korespondencya  dypiomatyczna  rosyjska  miçdzy  Wiedniem 

a  Petersburgiem. 

132.    1790,  20.  I,  Wieden. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Wojska  pruskie  zbliiaj^  sic  ku  granicy 
austryackiej 467 

433.  1790,  20.  1,  Wieden. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Zgon  Jôzefa  II 4f57 

434.  1790,  27.  II,  Wieden. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Pruski  dwôr  stara  sic  wywo^aé  powstanie 
na  Wçgrzech  i  Siedmiogrodzie.  Zapewnienia  ministra  pruskiego  w  Kon- 
stantynopolu 459 

435.  1790,  3.  III,  Wieden. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Rozmowa  z  Kaunitzem,  ktôry  wyrazil 
nadziejç,  ie  elektor  saski  zachowa  neutralnosi' 459 

436.  1790,  29.  IV,  Wieden. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Pismo  Leopolda  II  do  Fryderyka  Wil- 
helma  II  i  odpowiedi  z  postawieniem  warunkôw.  Oéwiadczenie  posia 
angielskiego.  Narada  na  dworze  cesarskim 460 

437.  1790,  5.  VI,  Wiedert. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Pogrôiki   posfa  pruskiego  w  Wiedniu.    462 

438.  1790,  1-2.  VI,  Wieden. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Odpowiedi  krôla  pruskiego  z  d.  4  czer- 
wca.  Odst4pienie  Galicyi  za  Gdansk  i  Torun.  Anglia  popiera  Prusy  .     463 

439.  1790,  19.  VI,  Wiedert. 

Golicyn  do  Katarzyny  II.  Dok^adna  treé<î  pisma  Fryderyka  Wil- 
helma  II.  Uwiadomienie  Potemkina  o  krytycznem  po?o^eniu      .     .     .    464 

440.  1790,  10.  IX,  Petersburg. 

Osterman  do  Golicyn  a.  Instrukcya  po  konwencyi  w  Reichen- 
bachu.  Imperatorowa  nie  chce  prowokowaé  Prus,  aie  nie  myôli  tez 
poddad  sic  woli,  narzucanej  przez  Prusy,  ktôre  éwiezo  ofiarowaly  swa 
medyacy^.  Gdyby  pruski  dwôr  trwai  w  swych  nienawistnych  zamia- 
rach,  konieczn^  jest  obrona 466 

441.  1790,  26.  IX,  Wieden. 

Golicyn  do  Osterman  a.  Zachowanie  Turcyi  wobec  Reichenbachu    469 

442.  1790,  9.  X,  Wiedert. 

Golicyn  do  Ostermana.  Porta  nie  przyjçîa  z  poczatku  dobrze  kon- 
wencyi Reichenbachskiej  ;  potem  jednak  ustapi?a 470 

448.  1790,  9.  X,  Wiederi. 

Golicyn  do  Ostermana.  Zapytanie  Jacobiego,  jaka  bçdzie  polityka 
Austryi  w  razie  wojny  Prus  z  Rosy^;  odpowiedÉ  Kaunitza     .     .     .    471 
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444.    179J,  6.  XI.  Wieden.  -^ 

Golicyn  do  Ostermana.  Norainacya  Jacob  efo  na  ministra  pru- 
skiego  we  Wiedniu 471 

44ô.    i790,  6.  XI.  Wietiei:. 

Golicyn  do  Oslermana.  Mioistrowie  powtôrzyli  t>g6!nikowe  zape- 
wnienia 472 

446.  1790,  10.  XL  Wiedeii. 

Golicyn  do  Ostermana.  Wiadomosci  z  Ronstantynopola  o  ziiiechç- 
ceniu  W.  Porty.    Zapewnienia  pruskie 472 

447.  1791.  30.  I.  Wieileii. 

Golicyn  do  Ostermana.  Otrzyma?  pisnio  Ostermana  w  sprawie 
pokojii  2  Porta  oniz  odrK)wiedi,  dana  dworom  w  Ber  :nie  i  l^mdynie     473 

448.  I79K  2.  III.  Wieîeiî. 

Golicyn  do  Ostermana.  Szykany  i  poiisiçp  IVus  w  Sisiowie.  in- 
terpretacya  jedni>slronna  konwenc\*i  w  Reichenba«.hu.  Kor.trprojekl 
austryacki 474 

449.  1791 ,9.  m,  Wiedeii. 

Golicyn  do  Ostermana.  Audyencya  Jacobie^.»  u  Le  ipolda  IL  474 

4Ô0.    1791.  2^.  lU.  Wie-iefi. 

Golicyn  do  Ostermana.  Streszczen.e  wyjasn^er» .  dany*  h  przez 
dwôr  wiedeiiskî.  Gîsarz.  wiemy  przymierxu  z  Rosya,  udzieii  pomocy 
w  razie  wojny  z  Pnisami  w  miare  srodkôw 475 

401.    1791,  26.  IIL  Wieden. 

Golicyn  do  Ostermana.  Pof>loska  o  propozycyi  pniskiej  rozbioru 
Polski 477 

452.    1791.  26.  III.  Wie^len. 

Golicyn  do  Ostermana.  Pismo  do  Bulhakowa.  Projekt  rozbioru 
Polski.  Dolaczony  projekt  pisma  Ostermana  do  Golicyna:  Mysl 
rozbioru  Polski  jest  wymyslero  niektôrych  czlonkôw  dyplomatycznego 
ciafci  w  Petersburgu 478 

45H.    I7'n.  6.  IV.  Wiedei:. 

Golicyn  do  Ostermana.  Prace  kongresu  w  Sistowie.  Szykany  i 
trudr.os*  i  Portv  i  medvatorôw.  Rozruchv  w  Xiederiandach.  Dwôr  wie- 

•  •  • 

dp.'iski  zaUopolany 479 

4M.    179L  20.  IV.  Wieiien. 

Golicyn  ùo  Ostermana.  Podejrzenie  dworu  wiedenskiefo.  te  An- 

glia  daje  subsydya  na  zbrojenie  sie  Prus 480 

V. 

Korespondencya  dypiomatyczna  francuska  miçdzy  Warszaw^ 

a  Paryiem. 

405.    1790.  9.  I.  Warszawa. 

Bonn  Pau  do  Montmorina.    Wyjazd  Lucchesiniego.    Isposobienie 

w  Polsce.  Prace  nad  konstytuc^-a 48.H 

4ô6.    1790,  9.  L  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zadowolenie  Henzbenra  i  krola  z  polityki 
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Lucchesiniogo.  Przypuszczenia  co  do  jego  wyjazdu.  Stackelberg  prze-      •*•"• 

konany  o  powszechnej  pacyfikacyi 484> 

467.    1790,  20.  I,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Sprzeczne  wiadomosci  o  pokoju.  Sta- 
ckelberg dotkniçty  tem,  co  sic  stalo.  Przypuszczenia  co  do  pobylu  Luc- 

cliesiniego  w  Berlinie 485 

4ô8.    1790,  23.  I,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Projekt  przymierza  Polski  z  Prusami. 
Nadzieja   co    do   traktatôw    z    innenii    mocarstwanii.    Przygotowania 

wojenne 487 

fô9.  1790,  29.  I,  Warszewa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Wiadomos<5  o  krokach ,  uczynionych 
przez  dwôr  rosyjski,  aby  w  Berlinie  powstrzyma<5  zawarcie  przymie- 
rza. Polska  da  sic  porwac  do  udziafu  w  wojnie 488 

i60.  179(»,  3.  II,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Oczekiwany  powrôt  Lucchesiniego.  Pe- 
wnosc  o  usposobieniu  wojowniczem  w  Berlinie 489 

^1.     1790,  10.  II,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Cala,  uwaga  zwrôcona  na  powrôt  Luc- 
chesiniego. Przypuszczenia  co  do  skutkéw  przymierza.  Polacy  zbyt 
siabi,  ieby  miod  zupeina  samodzielnoéé,  s^  w  rçku  Prus      ....     490 

^2.      1790,  13.  II,  Warszawa. 

Hubert  do  Montmorina.  Lucchesini  jeszcze  nie  przybyl.  W  Ber- 
linie zapat  wojenny  mniejszy;  chwiejnoéé,  charakteryzuj^a  caia  po- 
litykç  gabinetu   pruskiego.    Rozmowa  Ostermana  z  Debolim      .     .     .    491 

^^.       1790,  17.  II,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Wycieczka  Lucchesiniego  do  Drezna. 
Obawy  przed  nastçpstwami  przymierza.  Nie  wydaje  sic  moiliwera, 
aby  Poiskç,  nieprzygotowan^  naleiycie,  chciano  wci^n^<5  do  wojny 
i  dopuéclé  do  udzialu  w  sukcesach.   Polska  zalezna 492 

^^-      1790,  20.  Il,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Przyb y cie  Lucchesiniego.  Wojna  nieuni- 
kniona.  Polska  teatrem  wojny.  Oéwiadczenie  Kaunitza  do  posia 
"Woyny  uwaiano  za  objaw  slaboéci 493 

^^-      1790,  20.  II,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Przyb ycie  Lucchesiniego  wywolalo 
niebywal^  sensacy^ 495 

^^'      1790,  27.  II,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zawarcie  przymierza  bliskie     ....     495 

^^'      1790,  3.  ill,  Warszawa  K 

Aubert  do   Montmorina.    Warunki    pruskie  przestraszyjy  wielu. 

^^         Kuryer   wys^any  do  Berlina.    Rozmowa   krôia  z  Stackelbergiem     .     .     496 

^-      1790,  3.  III,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Krzykzpowoduz^daniaGdanskaiTorunia    497 

*  1790,  27.  II,  Warszawa.    Malachowski   do  Ankwicza.    Dobro  kraju. 
"^^^  na  w?asnych  sifach. 


XLVI 

469.  1790.  13.  m,  Warszawa.  '^ 
Aubert  do  Montmorina.    Rozniowa  Lucchesiniego  z  krôlem  pol- 
skim.  Cofniçcie  iadaii.  Insynuacye  Stackelberga 498 

470.  1790,  17.  III,  Warszawa. 

Bonn  eau  do  Montmorina.  Mowa  krôla.  Niepodobna  hylo  po- 
wstrzymaé  zapa^u 499 

471.  1790,  20.  III,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.    Przymierze  z  Prusami 499 

472.  1790,  25.  III,  Paryz. 

Montmorin  do  Aubert  a.  Nalezy  przestrzedz  Polakôw  przed  zwi%z- 
kiem  z  Prusami 500 

473.  1790,  1.  IV,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Polacy  sami  boj^  sic  skutkôw  przy- 
mierza 500 

474.  1790,  7.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Burza  zbli^  sic  ze  wszystkich  stron. 
Usposobienie  narodu.  Wojna  niepewna.  Rosya  nie  przyjmie  medyacyi     500 

475.  1790,  14.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Wojna  niepewna.  Prusy  licz2|  na  powsta- 

nie  Galicyi.  Wiadomosc  o  negocyacyach  prusko-rosyjskich    ....     502 

476.  1790,  17.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Bulhakow  mianowany  miuistrem  pel- 
nomocnym.  Stackelberg  pokutowa/  za  winy  poprzednikôw.  W  Berlinie 
nadzieja  pokoju 502 

477.  1790,  24.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina,  Radoâé  Polakôw  nie  jest  powszechna, 
Tryumf  Lucchesiniego  zupelny 503 

478.  1790,  19.  V,  Warszawa. 

Aubert  do  M  o  n  t  m  o  r  i  n  a.  Niepewnoéé  po^oienia.  Rosya  udaje  obo- 
jçtnosc 504 

479.  1790,  16.  VI,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Posiedzenia  Sejmu.  Krytyka  dzialalnoâci. 
Wiadomosc  o  negocyacyach  pokojowych.  Poiacy  doznali  zawodu.  Luc- 
chesini  z  trudnoâcia  màgl  uspokoic  umys^y -     .     604 

480.  1790,  19.  VI,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Stackelberg  wyjechal.  Lucchesini  zape- 
wnia,  ze  warunki  pokoju  bçda  na  wszelki  sposôb  korzystne     .     .     .     505 

481.  1790,  23.  VI,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Skargi  i  nieporozumienia  miçdzy  Berli- 
nem  a  W'arszaw^.  Odpowied:^  pruska.  Niezadowolenie.  Przygotowywa- 
nie  konstytucyi.  Pokojowe  widoki.  Potemkin 506 

482.  1790,  30.  VI,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  List  JaWonowskiego  z  Berlina.  Prusy 

nie  zycza  sobie  udziafu  Polski  w  wojnie 509 

483.  1790,  HO.  VI,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Uwagi  Kalckreutha  o  wojsku  Rzeczy- 
pospolitej 508 


XLVII 

484.  1790,  3.  VU,  Warszawa.  «tr. 
Aubcrt  do   Montmorina.    Nowe   propozycye   pruskie   kor^cza  sic 
iadaniera    Gdai'iska    i    Torunia.    Obawa,    nieufnosd     Udzial    Polski 

w  wojnie  niepozadany 508 

485.  1790,  7.  VII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montraorina.  Wyjazd  Lucchesiniego  do  Szlaska.  Przy- 
puszczenia  o  wyniku  konferencyi  w  Reichenbachu.  Galicya  odstapia 
krôlovri  pruskiemu 509 

486.  1790,  14.  VII,  Warszawa 

Aubert  do  Montmorina.  Posiedzenie  Sejmu.  Wszelka  mysl  ust^- 
pienia  ziemi  przeciwna  Sejmowi.  Marszalek  Potocki  odosobniony  .     .     510 

487.  1790,  17.  VII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina,  List  krôla  polskiego  do  pruskiego.  Wia- 
flomosci  z  Reichenbachu 511 

488.  1790.  17.  VII,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Niepokôj  w  Polsce  co  do  wyniku  ne- 
gocyacyi.  Zwrot  opinii  co  do  ustapienia  6dai\ska  i  Torunia  ....    511 

489.  1790,  31.  VII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Lucchesini  mianowany  przedstawicielem 
Prus  w  Sistowie.  Powszechne  przygnçbienie.  Animozya  zwraca  sic  prze- 
clw  Rosyi.  Lucchesini  »zloci  pigufkç*.  Gdansk  zawsze  na  dnie  itidsiû    512 

490.  1790,  4.  VIII,  Warszawa. 

Aubert  »lo  Montmorina.  Wraienie  konwencyi  Reichenbachskiej. 
Umys^y  zwracaj^  sic  przeciw  Rosyi.  Polityka  St.  Augusta     ....     513 

491.  1790.  11.  VIII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zgubne  nastçpstwa  dla  Polski,  jakie  wy- 
nikna  z  moiliwego  zbliienia  sic  Prus  i  Rosyi 514 

492.  1790,  18.  VIII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Lucchesini  wrôci?.    Insynuacya  Haiies'a 

o  cesyi  Gdanska  i  Torunia 514 

493.  1790.  28.  VIIL  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Hailes  zajmuje  sie  skwapliwie  negocyacya 

o  Gilansk  i  Torun.  BuJhakow  przybyJ 515 

494.  1790,  28.  VIII,  W^arszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Wrazenie  pokoju  w  Werela.  Obawy      .     515 

495.  1790.  16.  IX,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Praca  Sejmu.  Przemôwienie  krôla.  Sa- 
mowiedza  Polakôw 5ir> 

496.  1790,  22.  IX,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Sukcesya  tronu.  Z^udzenie  co  do  stano- 
wiska  mocarstw  w  tej  sprawie .     517 

497.  1790.  22.  IX,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Sukcesya  tronu.  Trzy  sasiednie  dwory 

sa  przeciwne  sukcesyi 518 

498.  1790,  IG.  X,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Sukcesya  tronu.  Przedstawienie  pos^a  sa- 
skiego 519 


XLVIII 

499.  1790,  23.  X,  Warszawa.  «tr. 
Âubert  do  Montmorina.    Wszelkie  nadzieje  polegaja   na  wojnie. 
Deboli  donosi,  ze  przedstawiciiia  Goltza  w  Petersburgu  nie  zmierzaja 

do  wojny.   Nie  mozna  liczy<5  na  lojalnosé  Fryderyka  Wilhelma  II.     .     519 

500.  1790,  30.  X,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Cia/o  dyplomatyczne  w  Wanszawie. 
Elektor  saski 520 

501.  1790,  13.  XI,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Watpliwosé,  czy  sejmiki  potwierdza  dzia- 
lanie  Sejmu.  Milczenie  Bufhakowa  niepokojace.  Postepowanie  dworôw 
w  Borlinie  i  Londynip 521 

502.  1790,  18.  XI,  Warszawa. 

Bonn  eau  do  Montmorina.  Nipdy  na  sejmikach  nie  hyio  takiego 
spokoju.  Rozwôj  ducha  publicznego.  Projekt  przymierza  niiçdzy  Pol- 
sk^  a  Szwecya ,     .     .     , 521 

503.  1790,  27.  XI,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Milczenie  trzech  dworôw.  Hortzberg.  Fry- 
deryk  II.  wytknaJ  droge.  Rosya  mog-faby  okazaé  Prusom  wilziecznoéd 
za  us^ugi  w  Polsce.  Bulhakow  ma  notç  gotowa  na  wypadek  ogJosze- 
nia  sukcesyi  tronu.  Austrya  ma  ^.al  do  Rzeczypospolitej 522 

504.  1790,  27.  XI,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Bu^hakow  podtrzymuje  partya  rosyjsk^ 

w  Polsce  .     .     , 523 

505.  1790,  1.  XII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Instrukcyc  sejmikôw  na  Wo^yniu.  Ohawa 

przed  Szczçsnym  Potockim 524 

50fi.    1790,  11.  XII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Traktat  Rzeczypospolitej  z  Turcya.  Sta- 
nisiaw  August  w  rçku  Ignacego  Potockiego.  Entuzyazm  dia  Prus 
usUi^  Dwu/.naczrie  postçpowanie  Prus 524 

507.  1790.  15.  XII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zasmucajace  wiadomoéci  z  Beriina. 
Imperatorowa  poprzestanie  na  Oczakowie,  co  wywolaJo  dobre  wra- 
zenie  w  Borlinie.  Najwiçcej  boja  sic  w  Polsce  pukoju       525 

508.  1790,  IS.  XII,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zwiîi/iek  Rzeczypospolitej  z  Turcya  jest 
zapowiedzia  najwiçkszych  nieszczçsc'.  dla  Polski 525 

509.  1790,  -^2.  XII,  Warszawa \ 

Aubert  do  Montmorina.  Skargi  Potockiego,  pos^a  w  Kostantyno- 
polu,  na  pos^a  pruskiego.  Deputacya  Spraw  Zagr.  wys^ala  kuryera  do 
Berlina.  Zbliza  sic  rozwiazanie  »komedyi< 526 

510.  1790,  25.  XII,  Warszawa». 

*  1790,  29.  XII.  Lucchesini  do  I.  Potockiego.  Uspakaja  z  powodu 
trudnosii,  na  jakie  Fr.  Piotr  Potocki  napotykaJ  w  Konstantynopolu. 

»  179i>,  2.  XI,  Berlin.  Aloe  do  I.  Potockiego.  W  Polsce  smieja  sic 
z  przyjazni  prusklej.  Powiedzial  to  Jablonowski. 


XLIX 

Bonneau   do   Montmorina.   Zaufanie  do  Prus   zmniejszyto  sic;      ■^* 

przez  to  Polacy  stali  sic  ostro^niejszymi 527 

611.    1791,  1.  I,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Nadzieja  traktatu  handlowego  miçdzy 
Rzecz4pospolit4  a  Prusami  znikfo.  Myâl  ekwiwalentu  terytoryalnego 
za  ulatwienia  handlowe.  Status  quo  strict  nie  dogadza  Imperato- 
rowej 628 

612.  1791,  8.  I,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Kuryer  z  Berlina  nie  przybyJ.  Hertz- 
berg  przekonywat  Jablonowskiago,  ^e  Knobelsdorf  nie  robil  trudnoâci 
Potockiemu  w  Konstantynopolu 528 

613.  1791,  12.  I,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Raport  Deputacyi  Spraw  Zagr.  o  trak- 
tacie  z  Porta.  Hertzberg  radzil  nie  spieszyd  sic  z  zawarciem  traktatu    529 

6U.     1791,  23.  II,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Niebezpieczertstwo,  groi^ce  Polsce.  Tru- 
dno  przewidzieé  nastçpstwa  pokoju.  Poto^enie  Prus  domaga  sic  od- 
szkodowania.  Zaborcze  i  fiskalne  zamiary  Hertzberga.  Dwory  nie  po- 
stçpuja  z  dobr^  wiara  wobec  Polski 629 

^lô.     1791^  12.  III,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Sztafeta  Woyny  o  projekcie  rozbioru 
Poiski,  przedstawionym  przez  Prusy.  Hertzberg  myéli  zawsze  o  Grdan- 
sku  i  Toruniu 530 

^^6-     1791,  16.  III,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Depesza  Woyny.  Goltz  wyslai  ku- 
ryera  z  Warszawy  do  Berlina.    Patryoci  nie  wierz^  w  prawdziwoâd 

wiadomoâci 631 

1791,  19.  III,  Warszawa. 

Bonneau   do  Montmorina.    Sprawa  Gdai^ska.  Krôl  polski  widzi 

ratunek  w  przymierzu  z  Prusami.  Udzial  Francyi  w  handlu     .     .     .    633 

1791,  23.  III,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Zaprzeczenie  wiadomoéci,  przyniesionej 

przez  Woynç.  Burza  gro:^^a  Polsce  coraz  wiçksza 633 

1791,  30.  III,  Warszawa. 

Aubert  do   Montmorina.    Nota  pruska  czytana  na  Sejmie.    Nie 

pewnego.  Propozycya  Danii.    Zbliia  sic  krytyczny  moment   ....     536 

179 17&.  IV,  Warszawa  ^ 

Aubert  do  Montmorina.    Pokôj  niepewny.    Flota  angielska  prze- 

znaczona  na  Baltyk.  Polityka  zasadza  sic  na  tem,  aby  rzeczy  dopro- 

wadzié  do  ostatecznoâci 536 

*  1791,  28.  III,  Berlin.    Moustier  do  Montmorina.    Rozmowa  z  Bi- 
^Cfcffwerderem.    Podrôi  jego  miala  moie  zwiazek  z  projektem  rozbioru  Polski. 
^^^zek   wschodnich    spraw   z   Francy^.    Trudn  o  liczyé   na  chwiejny  gabinet 
^  ^%ki.  Wojna  z  Rosy^  doprowadzi  do  PoJtawy. 

1791,  4-.  IV,  Berlin.  Moustier  do  Montmorina.  Audyencya  u  Fincken- 
^^tu  i  Hertzberga.  Potrzebna  wewnçtrzna  sila  i  zgoda  Francyi. 

^*««»blà«ki:  irôdla.1.  IV 
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621.  1791,  13.  IV,  Wareiawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Reforma  miast  Polacy  sami zdumieni      ■^• 
z  powodu  takiej  rewolucyi.  Rozwôj  nauk 542 

622.  1791,  16.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Grozny  ton  Anglii.  Krôl  pruski  zbyt 
zaaDgaiowany,  aby  môgt  sic  cofnaé.  Xîektôrzy  s^dza,  ie  pioruny  an- 
gieUkie  dadza  sic  jeszcze  powstrzymair 542 

523.    1791,  20.  IV,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Rado$45  z  powodu  reform.  Warszawa 
przygotowywa  uroczystoàd 543 

524-    1791,  23.  IV,  Warszawa. 

Aubert  do  Montmorina.  Reforma  miejska  wytwarza  demokraty- 
czna  szlacbtç,  nie  diwiga  cafego  stanu  mieszczanskiego 544 

525.    1791,  3i>.  IV,  Warszawa. 

Bonneau  do  Montmorina.  Dwôch  kuryerôw  przybylo  z  Pétera- 
burga  i  Wiednia.  Nowy  podzial  Polski.  Zamiçszanie.  Liczne  konferen- 
cye.  Ufnoàé,  ie  dwôr  pruski  zostanif»  wiemy  przymierzu       .     ,     .     .    544 

Dodatek. 


526.    1790.  7.  IV,  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilbelma  IL    Zrobi  uiyt^  z  pisma 
krôla  i  zwrôci  uwa^  Leopolda  II.  na  daleko  idace  z^ania  rosyjskie. 
Cesarz   zawrze  niezawodnie  osobny  pokôj.    Hertzberg  nie  godzi   sic 
na  natycbmiastowa  ratyfikacy^  traktatu  prusko-tureckiego     ....    546 
rj.    1790.  3.  V.  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilbelma  II.  Rozmowa  z  ks.  Reuss. 
Zapytuje.  czy  dla  przyspieszenia  negocyacyi  nie  byloby  dobrze  wprost 
zwrôcid  sie  do  dwoni  rosyjskiego.  przedstawiaj^c  cal%  koresponden- 
cva  z  Wieiiniem  i  waninki  pacvfikacvi.  FrydervkWilbelm  IL 
w  piimie  z  d.  3.  V,  1790.  godzi  sic  na  propozycye  wobec  Rosyi  .  .  547 
1790.  6.  V,  Berlin. 
Hertzberg  do  Fryderyka  Wilbelma  II.  Omawia  izal%czm  glôwne 
pur.kta  poje-ir.awcze 549 

529.    1790.  6.  V.  Berlin. 

Fryieryk  W  ilhelm  IL  do  Hertzberga.  l^smo  Leopolda  D. 
bardzo  ogôlnikowe.  Najwiecej  zashiguje  na  uwagç  nadzieja,  ie  Ro- 
sya  poiiziela  wzmiankowane  i^dania  Austryi 551 

530-    1790.  6.  V.  Berlin. 

Hertzberg  do  Fryderyka  Wilbelma  IL  Przesyla  i  omawia 
n»'Ae  as.  Bruniwickiego,  ktôry  bierze  pod  rozwagç  dwie  ewentualnoéci 
wojr.y  ;  pokoju-  Fryderyk  Wilbelm  IL  godzi  sic  na  Hertzberga 
mysl  italus  quo  approchant 551 


PRZEDMOWA. 


Rozbiùr  rozlegtej  i  moinej  Rzeczypospolilej,  wielki  dziejowy  dramat, 
stanowi^cy  doniosly  fakt  polityczny,  a  zarazem  pelen  wagi  i  tragik^ 
swQ  przejmuj^cy  problem  naukowy,  nie  jest  jeszcze  —  pomimo  cennych 
wydawniclw  i  umiejçlnych  prac  —  dostatecznie  zbadany.  Nie  zdcrfa- 
lismy  rozwikfaé  wszyslkich  nici  dyplomacyi  europejskiej,  nie  znamy 
wszystkich  sprçzyn  polilyki  tych  mocarslw,  klôre  otaczaiy  i  ielaznym 
pierscieniem  obejmowaty  Rzeczpospolit^.  W  obrazie  wewnçtrznego 
iycia  narodu,  w  caiej  fizyognomii  tego  pokolenia,  ktôre  obj^wszy 
ciçik^  spusciznç,  d^wigaio  i  odradzato  sic  uslawicznie,  a  ostatecznie 
stançlo  niedosé  uzbrojone  wobec  olbrzymiego  zadania  ratowania 
swego  bylu,  w  fizyognomii,  znanej  w  ogôlnych  konturach,  brak  nam 
takze  jeszcze  wyrainiejszych  rysôw.  Zbyt  malo  znamy  ludzi  i  to. 
co  sic  z  nimi  i  w  nich  dziaio  na  tle  wypadkôw. 

Dot^d  zdziatano  na  lem  polu  w  lileraturze  naszej  hislorycznej 
nieraa^o,  co  z  prawdziw^  vvdzlçcznoéci^  i  pefnoni  poszanowaniem 
islolnych  zasiug  podniesc  naleiy,  aie  mimo  to  zostalo  otwarle  sze- 
rokie  pôle  dla  badaiï  nad  t^  epok^  najwiçkszych  nadziei  i  najwiçk- 
szych  nieszczçsé. 

Od  szeregu  lai  celem  naszej  pracy  bylo,  aby  z  archiwôw  zagra- 
nicznych  —  w  Berlinie,  Moskwie,  Wiedniu,  Dreznie,  Paryèu  i  Lon- 
dynie  —  odszukac  nowe,  uzupelnic  davvne  materyaly,  zebrac  zw-fa- 
szcza  korespondency^  dyplomalyczn^  dworôw  najvviçcej  interesowa- 
nych,  jako  to  rosyjskiego  i  pruskiego;  rôvvnoczesnie  naleèalo  piln^ 
zwr(')cic  uvvagç  na  krajowe  archiwa,  publiczne  i  prywatne,  aby  po- 
znac  i  zuiytkowaé  korespondency^  mçiôw,  o  ktôrych  w  stanowczych 
chwilach  opieraly  sic  najwaèniejsze  sprawy,  jak  —  Ignacy  Potocki 
i  Slanisiaw  Maiachowski. 

Dzis  pierwszy  tom  na  szersze  rozmiary  zamierzonego  vvydawni- 
ctwa  gotowy;  obejmuje  gWvvnie  korespondency^  rosyjsk^  i  prusk^ 
od  pocz£^lkôw  Wielkiego  Sejmu  ai  do  ogfoszenia  konstytucyi  3  Maja. 

IV* 


UI 

\V  stosunkach  przyjaznych  i  nieprzyjaznych  prusko-rosyjskich  sprawa 
polska  byla  zawsze  piervvszorzçdnego  znaczeiiia;  stanowita  najwa- 
znit*jszy  i  najdrazliwszy  punkt  porozumienia  i  nieporozuraienia.  W  prze- 
dedniu  St^jinu  w  r.  1788  najwiçcej  iiiysl  z  daleka  dopiero  zapowie- 
dzianego  przyinierza  Rosyi  z  Polsk^  dutknçJa  i  zaniepokoila  Prusy. 
Fryderyk  Wllliem  II.  \vrazli»vy  i  porywczy,  skory  do  naghfch  posta- 
novvien,  klore  jednak  niez^omnenii  ne  byJty.  chcial  wtargn^é  w  gra- 
nice  Rzeczypospolilej,  gdyby  ôw  projekl  okryly  z^owrog^  tajemnic^ 
konkrelne  przybrai  kszlaily.  Krùl  pruski  nie  chciat  do  tego  dopuscié, 
a  wylr^ciwszy  broiî  z  rçki  Rosyi.  ku^rs,  wczas  sic  cofnç^a  i  zanie- 
chala  alarmujacego  projektu,  wola^  iizyc  tej  samej  broni  przeciw 
Rosyi.  Zamiast  \Vi)jny  przysz^o  do  nies[K>dzianie  przyjaznych  dekla- 
racyj  pruskich  na  Sejmie,  w  klôrych,  wbrew  wspolnym  prusko-ro- 
syjskiin,  zid)i')jczym  gwarancyoui,  zasada  s;imodzielnosci  i  niezale^- 
nosci  Rzeczypospolilej  zoslaia  jawnie  i  oslenlacyjnie  ogloszon^. 
Prusy  rozzarzaly  ogieiî  i  lak  juz  silny.  Jakie  byiy  odt^d  kierunki, 
jakie  celé  i  srodki  [Kililyki  pruskiej,  ktùra  wielkie  obudziia  nadzieje 
w  Pilsee  i  uclu»dzl^i.  jak  sic  szyderczo  wyrazii  Lucchesini,  najbie- 
glejszy  i  najprzebit'glejszy  dyploinala  pruski,  uzyty  do  zawarcia  i  ze- 
rwania  przyinierziu  za  »  palladium  \voln^>sci«,  za  rçkojmiç  bezpie- 
czerislwa.  skulecznej  pi»m»x?y  i  i»brony?  Zg^çbienie  tej  zawifej  za- 
gadki,  zwiazanej  z  fX)lilyk^  Wielkiego  Sejmu,  jest  koniecznoéci^,  a  do 
wyjasnienia  jej  najwiçcej  chyba  przyczynic  sic  inoze  poznanie  ko- 
respondencyi  dyplomalycznej  nmjskich  |x>s^6w  w  Berlinie,  a  pru- 
skich w  Pelersburgu,  \vz;ijemnie  sic  uzupe<hiiaj^cej  i  objasniaj^cej. 
W  Berlinie,  obok  rainislra  ^x^inoni«x:nego,  hr.  Wilhehua  Nessel- 
rode,  za  n'»znymi  nawroliimi  przebywai  nadzwyczajny  pose«f,  uzywany 
do  waznvch,  tajnvoh  i  iK>ufnvch  inisvi,  Maksvm  Maksvuiowicz  A 1  o- 
peus  ^  wychowaniec  niemieckich  szkùl,  uczen  slarego  Panina  i  przeto 
wierny  wyznawca  przyjaini  Rosyi  z  Prusami,  ^K)wiernik  w.  ks.  Pa- 
wta.  os4^bisc:e  dobrze  znany  i  polecony  kn5Knvi  Fryderykowi  Wilhel- 
m^nvi  IL  dlugolelni  przyjaeiel  agenta  pruskiego  w  Pelersburgu,  Hûtlia. 
Posel  austryacki  w  Pelersburgu.  G.ibenzl  ktùremu  zarzncano,  ie  byj 
>rnski«,  powieilzial,  ze  Alopeus  m\at  >diiszç  prusk^«.  Katarzyna 
wia5n:e  dlalego  wysy^a  Alof^usa  do  Berlina,  Alopens  przybyl  lam 
w  czerwcu  1789  r«,   witany  przez  kixMa  i  jego  zaufanych  zyczliwie 


*  Raporta  Alopeu^a  mieszci^  sie  w  Archiwum  Spraw  Zagr.  w   Mosk^ie 
V  dcale  Ui  Berlin.:  nie  podajemy  tedyoôobnej  sygnatury  przy  kaidym  akcie. 
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i  z   widocznq   nadziej^,    ze   porozumienie    z    Rosy^   da   sic    usku- 
tecznié. 

W  trudnej  chwili  wérôd  nieufnoéci  i  niechçci  dvvôch  dworôw, 
nie  lak  dawno  sobie  bliskich,  najblizszych  w  Europie,  wsrôd  udavvanej 
przyja^ni  ze  strony  rosyjskiej,  a  inanifeslowahej  gioéno,  choé  po  ci- 
chu  odwoiywanej,  nieprzyja^nl  ze  strony  pruskiej,  wérùd  nieszcze- 
rych  pojednawczych  zapewnieA  z  jednej  a  nieszczerycli  pogrôiek 
zdrugiej  strony,  Alopeus  podj^l  trudnezadanie,  formalnie  nieokreâlone, 
niewyra^ne,  zaleàne  od  jego  osobistej  giçlko»ci  i  zrçcznosci.  Wpraw- 
dzie  olrzymyvval  on  urzçdowe  instrakcye,  aie  miaJ'  ich  uèyé  i  dziafaé 
jako  czlovviek  prywatny;  otrzyrnal  waèn^  misy^.  aie  miat  sic  z  lem 
ukrywac;  rozmowy  wszelkie,  czy  to  z  krùlem,  czy  z  jego  zaufanymi. 
odbywaly  sic  na  lajnych  schadzkach,  najczçsciej  z  pominiçciem  i  bez 
wiedzy  podejrziiwego  rosyjskiego  ministra  pe^noiûocncgo  w  Beilinie. 
Pocz^tki  tej  karyery,  ostatecznie  uwiericzone  dobrym,  a  nawet  éwie- 
tnyin  skutkiem,  byiy  »cierniste«.  Alopeus  narazii  sic  teà  w  chwilach 
krytycznych  na  lekcewaàenie  w  Berlinie,  na  brak  uznania  i  zarzuly 
w  Pelersburgi].  Dwa  razy  zabieral  gtos  we  wlasnej  obronie,  kiedy 
wypadki  zadawaJty  klam  jego  nadziejoin  i  zapewnieniom,  raz,  kiedy 
Prusy,  wbrevv  jego  zabiegom,  zawieraiy  przymierze  z  Polskj|,  a  na- 
stçpnie,  kiedy  wazyta  sic  na  pocz^lku  r.  1791  wielka  sprawa  wojny 
z  Rosy^.  Wicekanclerz  rosyjski,  zaniepokojony  przygotowuj^cem  sic. 
istotnie  niespodziewanein  przymierzein  Prus  z  Polsk^,  zarzucat  na 
pocz^tku  r.  1790  »oczywisl^  ^przecznosé  miçdzy  m^drenii  zapewnie- 
nianii*  Alopeusa  a  rzcczywistoéci^,  i^dal  wyjaénienia  nie[)ojçlej  »za- 
gadki*  ^  Posei  odpierai  »bolesne«  zarzuty,  Uômacz^c,  ze  zawsze  do- 
Uadni.'  przytaczai  s.j'owa  krôla,  jego  zaufanych  i  ministrow,  ze  sam 
lekko  rzeczy  nie  bral,  ze  zatein  sprzecznosc  leiy  w  zmiennosci  pru- 
skiej  polityki,  zraèonej  ogolnikowemi  zapewnieniami  przyja^ni.  Fa- 
woryt  Fryderyka  Wilhelma  II,  Bischoffvverder,  powiedzial  vvyra^nie: 
>wslrzymalismy  nasze  kioki  w  Polsce  i  vv  Konslanlynopolu  w  na- 
dziei  porozumienia,  aie  wszystko  byto  naprozno*  '-.  Wynikaîo  zl^d, 
ze  w  ubserwacyi  pruskiej  polityki  nie  bylo  wtedy  Wçduvv,  ani  i'atvvo- 
wiernosci,  ani  lekkomyslnoéci,  ze  wogôle  raporta,  wysyiane  z  Berlina, 
byiy  wiernem  odbiciem  chwili,  a  nie  subjeklywnein  przywidzeniem. 
Korespondencya   pruska   polwierdzi  istotnie,   ze  w  Berlinie   nie  byto 

»  Str.  61. 
'  Str.  66. 
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jasno,  z  nieziomnera  poslanowieniem,  wytkniçtej  proslej  drogi,  4e  byiy 
zboczenia  i  sprzecznoéci. 

Pô:^niej,  na  pocz^lku  r.  1791,  kiedy  arinie  pruskie.  ustawicznie 
gotowe  do  boju,  zblizaiy  sic  ku  odleglym  granicom  rosyjskim,  kiedy 
groiba  na  rôine  lony  prawie  od  dwôch  lat  powtarzana,  wreszcie 
miata  objawié  sic  czynem,  wielkim  czynem,  Alopeus  znowu  odpiera 
»podejrzenia,  ie  dat  sic  uniesé  podslçpnym  pogtoskom«,  rzekomo 
pokojowym,  podnosi,  ze  w  przedstawieniu  po^oienia  polegaf  na  skru- 
pulalnem  zbadaniu  faktôw  i  na  niezawodnych  informacyach,  ktùrych 
irôdia  jednak  vvymienié  nie  moze,  chyba  przez  pewnego  kuryera 
albo  uslnie.  Jako  fakt  podawai,  ie  gênerai  MOllendorf,  sara  wraz 
z  innymi  wojskowymi  przeciwny  wojnie,  na  kilkakrolnych  konferen- 
cyach  przekonywat  krôla  o  stanovvczych  niekorzyéciach  zaczepnej 
wojny  i  ie  kr61  pô  czçéci  dal  sic  przekonaé.  Ten  krôl  jednak  po- 
zostaje  sam  z  sob^  w  niezgodzie,  rôznym  ulegaj^c  wplywoin  i  sprze- 
cznym  uczuciom;  raz  uwaia  wojnç  za  nieszczçscie,  a  potem  znôw 
rwie  sic  do  niej,  pchany  ambicy^  i  i^dz^  wawrzynôw  wojennych, 
ktôre  dla  ksiçcia,  urodzonego  i  wychowanego  wérôd  szczçku  orçia, 
wielki  maj^  urok.  Zl^d  tei  uslawiczna  chwiejnoéé  i  sprzecznoéé 
w  postanowieniach;  najpowainiejsze  racye  ustçpuj^  ptylkim  refle- 
ksyom,  ie  trzeba  speinié  zobovvi^zania,  wziçte  na  siebie  nieszczçéli- 
wie  wskutek  chwilowego  rozdrainienia  K  Ta  wspô/czesna  charakle- 
ryslyka  Fryderyka  Wilhelma  II  jest  zupetnie  Irafna  i  swiadczy  do- 
brze  o  obserwacyi,  daj^cej  sic  sk^din^d  stwierdzié.  Indywidualnoéé 
Fryderyka  Wilhelma  IL  pozbawiona  wszelkiej  rôwnowagi,  pefna  ja- 
skravvych  sprzeczno^ci  miçdzy  mglistym  idealizmem  a  trze^wym 
oportunizmem,  miçdzy  przygnialaj^c^  tradycyq  Fryderyka  II  a  oso- 
bisl^  ambicy^  i  drailivvq  mitoéciq  wfasn^,  la  indywidualnoéé  monar- 
chy  przebijala  sic  w  polityce  wewnçlrznej  i  zevvnçlrznej  i  utrudniafa 
wszelkie  kombinacye.  Wszelkie  rachunki  mogiy  zawodzié  wobec 
chwiejnych  walorôw.  »W  polityce  niema  pewnoéci  prawd  matema- 
tycznych«  —  zauvvaiyl  Alopeus,  podnoszqc  z  naciskiem,  ie  przez 
15  miesiçcy  swego  pobytu  w  Berlinie  przyczynil  sic  do  powslrzy- 
mania  zapalu  wojennego  pruskiego  dworu  i  ie  w  przyszioéci  takie 
nie  padnie  ofiar^  intrygi*;  przepowiadaJ  w  kortcu,  ie  »slatoéé«  Im- 
peralorowej    odniesie    tryuraf,    i   przepowiedziat    lo    znowu    trafnie. 


'  Str.  112--1U. 
"  Str.  114. 
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Islotnie  misya  Alopeusa,  wiçcej  urzçdowa,  niz  dziaianie  urzçdowego 
pehiomocnego  ministra  rosyjskiego,  nie  byla  jakqé  osobist^  akcy^, 
lylko  wainym  i  zrçcznym  manewrem,  przedsiçwziçtym  w  Peters- 
burgu  z  cal^  swiadomoéci^.  Pomimo  wszelkich  évviadoraych  i  nie- 
éwiadomych  fatezôw  lub  niedokladnoéci ,  raporta  Alopeusa,  wtaéci- 
wego  reprezentanta  Rosyi  w  Berlinie  w  gro^nej  chwili  naprçienia, 
s^  cenne  jako  wyraz  polityki  rosyjskiej  i  pruskiej.  W  lej  grze  skom- 
plikowanej  wyéwiczonych  partnerôw  czçéciej  Prusy  byty  ofiar^  in- 
trygi  mi  Rosya. 

Na  grç  tç,  od  ktôrej  zaleialy  nadzieje  Rzeczypospolitej,  rzuci 
duio  swiatfa  korespondencya  dyplomatyczna  pruska^  Po  Kellerze, 
ktôrego  dymisya  jui  w  r.  1788  wskutek  osobistych  usilowaû  Alo- 
peusa w  Berlinie  byta  postanowion^,  Leopold  Henry k  hr.  Goltz 
przybyt  do  Petersburga,  dyplomata  malej  miary  i  maiego  doéwiad- 
czenia,  wrailiwy  i  drçczony  wfesnemi  pomy/kami.  PrzekonaJ  si§ 
wkrôtce,  ie  w  Petersburgu  »trudno  faisz  od  prawdy  rozrôinié«, 
drial  wprost,  aby  nie  przedstawié  kombinacyi  zwodniczych,  a  jednak 
pomimo  wygôrowanej  skrupulatnoéci  popadal  w  przykre  Wçdy,  tem 
przykrzejsze  i  dla  niego  osobiécie  dotkliwsze,  ie  daly  one  powôd 
w  Berlinie  do  ziudnych  nadziei  *.  Fryderyk  Wilhelm  II  byl  juà  gotôw 
iéé  na  polowç  drogi  do  Petersburga  —  z  koûcem  pa:idziernika  1790, 
kiedy  w  Petersburgu  nikt  nie  myélaf  naprawdç  zbliàyé  sic  do  Ber- 
lina.  Zmçczony  sw^  nieudan^  misy^,  walcz^c  wci^i  z  trudnoéciami 
a  naj  wiçcej  z  »lodem«,  ktôry  miala  prze^amaé  Polska',  lekcewa- 
iony  na  dvvorze,  Goltz  pragn^  opuécié  Petersburg  na  pocz^tku  r. 
1791,  w  przekonaniu,  ie  na  nie  sic  nie  zda.  Jeieli  Alopeus  byl  na- 
raàony  na  zarzuty  i  przykroéci,  na  obojçtnosé  i  na  osamotnienie, 
jezeli  skariyt  sic  na  »ciernie«,  to  Goltz  miaJ  rôwnie  clçikie  chwile 
w  Petersburgu,  tem  ciçisze  i  wiçcej  znamienne,  ie  misya  jego  byla 
catkiem  formalna  i  urzçdowa.  Wobec  zmiennoéci  i  chwiejnosci  pru- 
skiej polityki  naleàalo  nam  osobno  zwrôcié  uwagç  na  »bezpoéredniq«* 
korespondencya  krôla  z  poslem.  Korespondencya  ta  jest  w  ogôle  iden- 
tyczn^  z  rainisteryaln^  i  nie  rôini  sic  od  niej  zasadniczo.  Nie  moie 

*  Korespondencya  ta  mieéci  sic  w  Tajnera  Archiwum  Panstwowem  w  Ber- 
linie (G.  St  A.);  podajemy  ja  tylko  w  ekscerptach,  w  myél  udzielonego  nam  po- 
zwolenia. 

'  Por.  ciekawy  raport  z  d.  IB/X  1790  i  reskrypt  z  d.  28/X  1790,  str.  332  i  338. 

*  Il  faudrait  employer  les  Polonais  pour  rompre  la  glace,  str.  229. 

*  Correspondance  immédiate. 


byé  przeto  mowr  o  tem,  jaltoby  polttyka  Eagraniczna  Fryderyka  WU- 
helma  U  byi<i  jakiraâ  secret  du  Roi.  GolLz  nie  olrzymywaJ  w  ogôle 
odmieRnych  înstriikcyj  od  krôla.  Raz  (vlk<j,  kiedy  pod  koniec  listo- 
pada  r,  1790,  po  doznanym  éwiezo  zawodzie  ze  slrooy  rosyjskiq, 
»stara,  syslpmatyczna  gïowa*  Herlzberga  dalej  snnJa  projekly,  oparte 
Qa  przyznanm  Rosyi  peivnych  zdobyczy,  w  tym  wypadkii  tylko  Krymu 
w  zamian  za  opragninny  zawsze  z  Dlçsknienietn  Gdaâsk  i  Torui^ 
wledy  krûl  dai  ins[iukcy%,  przeciwTiq  minisleryalnej,  wyrazajqc  zda- 
nie,  ze  nie  mozna  do  Rosyi  znTôcié  sic  z  àqdanieiu,  aby  byja  agen- 
tem  pruskim  w  Polsc©'.  Nie  jesl  lei  wykluczoneni  przypuszczenie, 
ie  knil,  czçslo  sam  z  sobq  w  sprzpczno^ci.  zmienij  w  ostatniej  chwili 
swe  zdanie,  zp  inslmkcyq.  siKirz^dzon^  przez  dw6ch  minisln'i»-,  Fin- 
ckensleina  i  Herlzberga,  podpisanij  przez  siebie  i  wysfanq  d.  19  Ustij- 
pada  1790,  juz  dnia  nasiçpnego  sam  cofitqt.  Nie  chodziJo  tu  zresztq 
o  zmianç  ZHsadnicz^  polityki  pruskiej,  île  raczej  o  ârodki  wiodqœ 
do  celu.  Goltz  byt  z  rozkazu  knïla  nadzwyczaj  uraduwany,  tiidzqc 
w  nim  potwierdzon^  swq  wlasn^  npiniç,  ze  bytoby  bezowocn^  a  tia- 
wel  niebezpieczn^  rzecz^  zwrûcié  sic  wprost  do  Pelersburga  z  â^da- 
niem  usfug  za  uslu^i.  uslçpstw  teryturyalnych  za  takie  same  uslçp- 
stwa,  bn  taka  szczeroât^  mogtaby  tatwo  âkomproiuitowaé  krôla 
w  Warszawie  i  w  Konslunlynopolu.  PoseJ  pruski  umiemat,  ze  rao- 
znaby  duskonale  do  tejsn  iiiaiiewru  uzyc  Anglii',  i,  jak  wiemy,  gabi- 
net  Sl  James  wzi^t  ici  na  siebie  nievvdziçcznq  rolç  puérednictwa. 
Bczpcisrednia  korespondencya  nie  doprowadzija  ledy  do  rewelacyi. 
Pomiiuo  wszelkich  ràioic  nie  byJo  w  Berlinie  wobec  Rosyi  dwôch 
rôwnole};tych ,  zasadniczo  sobie  przeciivnych  kierunkùw  polilyki. 
W  grande  rzeczy  przewazaj  kierunek,  klôry  ziiiierza^  do  [Mjkojowego 
poroziimienia  sic  z  Rosyti.  Oprùcz  Goitza,  agent  dypiniiialyczny  Yon 
HQttel  przebywai  od  kilkunaslu  lal  w  Petersburgu,  doéwiadczony 
i  wytrawny,  ol>eznany  doskonale  z  terenem,  inslruktor  i  mentor  po- 
atôw  pruskich  na  dworze  rosyjskim.  Huttel  cieszyl  sic  wiçkszem  za- 
ufanieiJi  w  Berlinie,  nii  Gollz.  Korespondencya  HUttIa»  objaâni  nie- 
klân>  waine  moinenly,  zutaszcza  pobyt  Alopeusa  w  Petersbui^  latem 
w  r.  1789  i  cai^  jego  misyq,  do  ktùrej  Fryderyk  Wilhelm  przywl^- 

'  ln»trukcya  Fryd.  Wilhelma  H  do  Goltïa  z  d,  SO/Xl  1790,  str.  3**. 

•  Baport  z  d.  3/Xll  1790,  str.  3*9. 

'  Hieévi  si;  w  tomie:  •Négotiations  avec  ta  cour  de  Russie  par  le  Sr.  Alo- 
pêuBi.  w  lajnem  orchiwum  paiistwowem  w  Berlinie  (G.  SL  A.).  XI.  RaaaUnd 
ISO,  i. 


LVU 

zywarf  wiolk^  wagç.  Cenn^  jest  tei  w  lym  zbiorze  wymiana  zdaû 
miçdzy  krôlem  a  ministrami  po  powrocie  Alopeusa  w  jesieni  1789  r. 
W  osobnym  dodatku  ^  znajduje  sic  czçAé  korespondencyi,  przewaènie 
catkiem  poufnej,  Fryderyka  Wilhelma  II  z  Hertzbergiem  na  pocz^lku 
maja  1790.  Pokazuje  sic  jasno,  jak  chwiejn^  by^a  polityka  pruska 
i  gotow^  do  ukfadôw,  do  takich  ukfadôw,  ktôreby  Rosy^  mogly  ob- 
j^é  i  zadowolié.  Fryderyk  Wilhelm  polwierdza^  wJasnorçcznie  *  pro- 
pozycye  Hortzberga,  odnoszqce  sic  do  Rosyi,  i  lo  bezpo>rednio  [)o  za- 
warciu  traklalu  z  Polsk^.  Minisler  sqdziJt,  ie  tymczasem  mozna  bçdzie 
Turkôw,  Galicyan  i  Brabantczykôvv  »pôisrodkami«  uspokoié. 

Korespondencya  prywalna  Hertzberga  z  Lucchesinim  kaie  nam 
przedewszystkiem  stwierdzié,  ie  przez  dtuzszy  czas  pod  koniec  roku 
1788  i  przez  caly  rok  1789  nie  bylo  zasadniczej  rô/nicy  njiçdzy 
ministrera  a  posîem,  ktôry  rzekomo  wiçksze  dawaf  rçkojrnie  Rzeczy- 
pospolitej.  Lucchesini  kilkakrolnie  »olwieraJ  swe  serce«  przed  Hertz- 
bergiem, ktôry  z  svvej  strony  nie  szczçdzif  mu  gor^cego  uznania. 
Obydwaj  godzili  sic  na  koniecznosé  wojny  na  wiosnç  i  latem  r.  1789*; 
Hertzberg  bai  sic,  ie  zmarnuje  sic  oslatni^  godzinç.  Byl  to  wlaénie 
czas,  w  ktôrym  Alopeus  przebywai  w  Petersburgu.  Lucchesini  wy- 
obraial  sobie,  ie  wojna  z  Rosy^  w  krôtkim  czasie,  w  ciqgu  kiiku 
tygodni,  skoiiczy  sic  pokojem*  w  Rydze,  juz  vv  lipcu  r.  1789.  Pokôj 
ten  mial  przynieéé  monarchii  pruskiej  Gdansk  i  Toruri  oraz  niektôre 
wojewôdztwa  wielkopolskie;  dom  Hohenzollernôw  mial  stanqé  u  szczytu 
éwietnoéci  i  potçgi.  Pokazuje  sic  tedy,  ie  Lucchesini,  pelen  kullu  dla 
geniuszu  Fryderyka  II  i  dla  jego  spuécizny,  clicia-f  wiçcej  jeszcze  nii 
Hertzberg  przysporzyc  ziemi  Prusoni,  glôwnie  kosztem  Rzeczypospo- 
litej.  Lucchesini  byl  smielszy  w  svvych  konibinacyach  i  wiçcej  boz- 
wzglçdny.  Stackelberg  zarzucai  mu,  ie  poslçpovvaï  w  Polsce  nie  jak 
powainy  minister,  aie  jak  opçtaniec,  jak  Orlando  Furioso.  Wojnç 
z  Rosy^  bral  Lucchesini  bardzo  lekko;  tempérament  gor^cy  zbyt  go 
unosil.  Niebavvem  musial  sic  sam  przekonac,  ie  w  smialych  rachu- 
bach  sic  przeliczyl;  pierwsz^  klçskç  poniosi  na  tym  terenie.  na  ktô- 
rym svvieio  odniôsl  wielki  sukces.  Z^danie  Gdanska  i  Torunia  jui 
bez  ziemi  wielkopolskiej    bylo    »zupelnym   tryumfem*    Stackelberga. 


'  Str,  546.  Correspondance  immédiate  avec  Léopold.  G.  St.  A.  R.  I.  Conv.  162. 

»  Str.  549,  pismo  z  d.  3/V  1790. 

■  For.  Hertzberga  lisl  do  Lucchesiniego  z  d.  1/VIlI  1789  r.,  str.  403. 

*  Str.  392. 
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Trzeba  byto  wobec  tego  na  razie  zaniechaé  myéli  tanich  terytoryal- 
nych  zdobyczy,  ktôre  iniaty  zaokrqglié  ksztalty  monarchii  pruskiej. 
Lucchesini  ratowaJ  swôj  kredyt  w  Polsce  tem,  ie  odpowiedzialnosé 
zwalil  na  Hertzberga  za  prelensye,  ktôre  obudzity  nieufnoâé  w  prze- 
dedniu  zawarcia  przymierza,  aie  dzié  wieray,  ie  kombinacye  »wJo- 
skie«  byJty  moie  jeszcze  groiniejsze.  »Niedarmo  WJoch«  —  powie- 
dzia^  pô^niej  o  Lucchesinini  jeden  z  dyplomatôw  polskich,  Morski, 
w  Reichenbachu.  Jakie  byly  zapatrywania  Lucchesiniego,  moiemy 
dowiedzieé  sic  z  wJtasnego  jego  pisnia,  wystosowanego  do  Hertzberga 
15  czerwca  1790.  Hertzberg  zarzucal  mu  widocznie,  ie  d^y  do  wojny 
odrdzu  z  dwieina  potçgami,  Austry^  i  Rosy^;  na  to  Lucchesini,  go- 
tôw  prosié  o  dymisy^,  odpowiedzial,  ie  przeciei  nie  chodzi  o  trzeci^ 
potçgç,  tylko  o  Prusy,  ie  »ci  ludzie  (tj.  Polacy)  nie  bçd^  go  wcale 
anibarasowali,  skoro  pokôj  bçdzie  sic  robit«  K  Ostatecznie  Reichen- 
bach.  klçska  Hertzberga,  nie  byl  takie  tryumfem  Lucchesiniego,  ktôry 
status  quo  uwaial  za  bf^d.  Zaznaczylem  tu  tylko  niektôre  punkta 
tej  wainej  korespondencyi ,  zakoiiczonej  rozpaczliwemi  skargami 
Hertzberga  na  konstytucy^  3go  Maja, 

W  korespondencyi  *  ministra  rosyjskiego  we  Wiedniu,  ks.  Golicyna, 
podanej  tu  tylko  fragmentarycznie,  przebija  sic  wyrainie  stosunek  obu 
dworôw  cesarskich,  oraz  rozgoryczenie  i  rozdrainienie  hnperatorowej 
z  »povvodu  despotycznego  tonu,  rai^cych  pretensyj,  szykan  i  subtehiych 
podstçpùvvt  dworu  pruskiego,  zwlaszcza,  gdy  chodzito  o  interpretacy^ 
konwencyi  Reichenbachskiej  i  modyfikacye  sUihis  quo.  Ciekawem  jest 
odkrycie,  ie  alarmujqcy  projekt  o  rozbiorze  Polski  w  marcu  r.  1791, 
przypisywany  Prusom,  wyszedt  z  petersburgskich  kôt  dyplomatycznych, 
ktôry  m  zaleialo  na  tem,  aby  podkopaézaufaniePolakôwdoF^siAngliL 
W  koiicu  tego  pierwszego  tomu  mieéci  sic  korespondencya  dyplo- 
matyczna  agentôvv  francuskich  •,  Auberta  i  Bonneau  z  Warszawy, 
niedorôvvnywujqca  co  do  swego  znaczenia  korespondencyi  rosyjskieij 
i  pruskiej,  aie  przecifi  ciekavva  z  wielu  wzglçdôw.  Aubert  pozosta- 
wal  od  kilkunastu  lat  w  bliskich  stosunkach  ze  Stackelbergiem,  no- 
tuje  tez  pilnie,  co  sic  od  niego  dowiedziaJ.  Z  tych  stosunkôw  wy- 
nikla  niezawodnie  pewna  zaleinoéé  i  niezaprzeczone  uprzedzenie  do 
Polski;  zt^d  ton  krytyczny  w  omawianiu  dziaJalnoâci  i  caiej  polityki 

»  Str.  433. 

*  Arch.  Spraw  zagr.  w  Moskwie.  Wiedeâ,  III.  S4  tu  pisma  (en  cour)  do  Ka- 
tarzyny  II,  gfôwnie  jednak  korespondencya  ministeryalna. 
■  Archiwum  Spraw  zagranicznych  w  Paryiu  (A.  E.). 
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Wielkiego  Sejmu.  Aubert  przepowiadaJ  »burzç€,  widziat  j^  ju4  na 
widnokrçgu;  utrzymywai  zawsze,  4e  dwôr  pruski  nie  postçpuje 
z  »dobr^  wiar^c,  4e  »fiskalne  i  zaborcze  zamiary«  zwrôc^  sic 
przeciw  Rzeczypospolitej.  Potoienie  s^siada  bowiem,  ktôry  j^  Judzii 
nadziejami,  wymaga  odszkodowania  za  wydatki^  S^dzU,  4e  tnidno 
byto  przewidzieé,  co  wyniknie  z  lej  wojny  mo4Iiwej,  aie  zawsze 
jeszcze  niepewnej,  z  Rosyq,  i  jaki  bçdzie  rezultat  negocyacyj. 
Aubert  stwierdzat  razeiu  z  Bonneau,  4e  zaufanie  do  Prus  pod  ko- 
niec  roku  1790  byto  coraz  mniejsze.  Raporta  obudwu  agenlôv/  za- 
wieraj^  oprôcz  s^dôw,  mniej  lub  wiçcej  podmiotowych,  pozytywne 
fakta  i  rô4ne  zajmuj^ce  szczegôly.  Bonneau,  pe^en  4yczliwoéci  dia 
Polski,  daje  po  wiçkszej  czçéci  sfusznq  ocenç  wypadkôw,  podnosz^c, 
ie  w  zapatrywaniach  narodu  oâwiata  wywoîaîa  przewrôt,  4e  doko- 
nata  sic  zdumiewaj^ca  zmiana.  ktôrej  nikt  nie  przeczuwat.  Zbli4ala 
sic  wlaénie  la  »rewolacya«,  ktôrq  przestraszony  Heitzberg  uwa4al 
>za  jeden  z  najwa4niejszych  faktôw  swego  wieku*  *. 

Niezawodnie  w  tajnych  archiwach  mieszcz^  sic  jeszcze  do  tego 

czasu  wa4ne,  nieznane  nam  materyafy;  trudno  byto  w  ograniczonym 

czasie,  nawet  przy  wytç4onej  i  gor^czkowej  pracy,  wszyslko  ogarn^é 

i  zebraé.  Pocieszamy  sic  przeéwiadczeniem,  4e  treéé  piervvszego  tomu 

rzuci  spore  éwiatta  na  doniosiq  chwilç  dziejow^,   w  ktôrej    wa4yJy 

sic  losy  Rzeczypospolitej.    Nie  wszystkie   akta  odnosz^  sic  wprost, 

bezpoérednio  do  sprawy  polskiej,  aie  poérednio  pozostaj^  z  ni^  w  bli- 

Bkim  zwi^zkn.  jak  w  bliskim  zwi^ku  by^a  podôwczas  polityka  pol- 

^ka  z  europejsk^.  Mnôstwo  aktôw  podrzçdnego  znaczenia,  przepa- 

tjzonych  przez  nas,  a  nawet  czçéciowo  skopiowanych,  poniinçliémy 

z  umystu.  Wydrukowane  akta  podane  s^  najczçéciej  w  formie  skrô- 

conej.    Wszelako  wa4ylismy  z   caJ^   skrupulatnoéci^   ka4de   sfowo, 

a4eby  nie  nie  uronié  z  istotnej  treéci. 

Praca  cala  nie  byiaby  mo41iw^  bez  pomocy  zarz^dôw  archiwal- 
ï:iych,  ktôrym  na  tem  miejscu  wyra42Lm  giçbokie  podziçkowanie. 
A^  szczegôlnoéci  poczuwam  sic  do  wdziçcznoéci:  w  Archiwum  Spraw 
^agranicznych  w  Moskwie  wobec  p.  S.  A.  Bielokurowa  i  S.  S.  Siu- 
C2kiego  za  doznan^  wielk^  uprzejmoéé  i  prawdziw^  4yczliwoéé,  w  Taj- 
ïiem  Archiwum  Paûstwowem  w  Berlinie  wobec  generalnego  dyrektora, 
Tajnego  Radcy  p.  Dr  R.  Kosera,  i  Tajnego  Radcy  archiwalnego  Dra 

'  Str.  Ô30. 
*  Str.  463. 
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P.  Bailleu,  znakomitego  i  grunlownego  znavvcy  tych  czasôw,  za  wszelkie 
nadzwyczaj  feskawe  informacye  w  ci^gu  kilkokrotnego  pobylu  \v  Ber- 
linie,  a  wreszcie  w  Archiwum  Spravv  zagranicznych  w  Paryiu  wobec 
p.  L.  Farges'a.  szefa  biura  historycznego.  ktôry  nie  szczçdzil  mi  iy- 
czliwych  wyjasnieii.  Wszystkim  wymienionym  panom  i  tyra,  ktôrzy 
przYg')dnie  wyswiadczali  mi  rôzne  usiugi,  dziçkujç  serdecznie.  Do 
wdziçcznoéci  poczuvvam  sic  takze  wobee  Akademii  Umiejçtnoéci 
w  Krakowie,  ktôra  uiyczaJa  mi  poparcia  na  sporz^dzenie  licznych 
odpis6w.  jakotei  wobec  Tovvarzystwa  dla  popierania  nauki  polskiej 
we  Lwowie  za  wziçcie  w  nakiad  niniejszoj  publikacyi,  a  zw^aszcza 
wobec  prof.  0.  Balzera,  ktôry  z  wielk^  iyczliwosci^  i  ze  zwyWq 
energi^  zaj^^  sic  1^  spraw^. 

Moz(jlnie  zebrany  materyal  niech  pos^uiy  do  poznania  donioslej, 
przeïomowej  chwili. 

Chodzi  tu  ()  wielkiej  wagi  zagadnienie.  Z  depesz,  reskryptôw 
i  not,  zwi^zanych  ze  zmienn^,  zawU^  codzienn^  gr^  swiata,  trzeba 
nam  wydobyé  prawdç,  cal"^  praw^dç. 

We  Lwowie.  w  marcu  1902. 

Bronislaw  Dembinski. 


PREFACE. 


Le  partage  du  vaste  et  puissant  royaume  de  Pologne  n'est  pas  seu- 
lement un  des  grands  drames  de  l'histoire  et  un  fait  politique,  gros 
de  conséquences,  il  offre  en  outre  à  la  science  un  problème  des  plus 
graves  à  résoudre  et  d'un  tragique  intérêt.  Et  cependant,  malgré  cer- 
taines publications  capitales  et  quelques  travaux  hors  de  pair,  il  n'a 
pas  été  assez  étudié.  On  n'a  pas  réussi  à  débrouiller  tous  les  fils  de 
l'écheveau  de  la  diplomatie  européenne,  on  ignore  bien  des  ressorts 
de  la  politique  des  Etats  qui  entouraient  et  enserraient  la  Pologne 
d'un  anneau  de  fer.  Dans  le  tableau  de  la  vie  intérieure  de  la 
nation,  on  aperçoit  les  contours  généraux,  mais  on  ne  distingue  pas 
nettement  les  traits  caractéristiques  de  la  physionomie  de  cette  géné- 
ration à  laquelle  échut  un  lourd  héritage  qu'elle  porta  sans  fléchir 
ni  interrompre  l'oeuvre  de  sa  régénération  jusqu'au  jour  d'une  lutte, 
qui  la  trouva  insufflsamment  armée,  en  présence  d'une  tâche  aussi 
colossale  que  le  salut  de  sa  propre  existence.  Les  hommes  d'alors  se 
détachent  imparfaitement  sur  le  fonds  des  événements,  on  conrmit 
peu  les  péripéties  de  leur  vie  et  les  combats  qui  se  livraient  en  eux. 
Ce  n'est  point  que  notre  littérature  historique  n'ait  pas  beaucoup 
fait  en  ce  sens,  nous  devons  le  constater  avec  une  gratitude,  qui 
commande  les  hommages  les  plus  mérités,  —  néanmoins  un  champ 
spacieux  reste  ouvert  aux  investigations  sur  cette  époque  des  plus 
belles  espérances  et  des  plus  terribles  calamités. 

Depuis  nombre  d'années,  le  but  que  nous  avons  poursuivi  dans 
notre  travail,  a  été  de  découvrir  à  l'étranger,  dans  les  archives  de 
Berlin,  de  Moscou,  de  Vienne,  de  Dresde,  de  Paris  et  de  Londres, 
de  nouveaux  matériaux,  de  compléter  ceux  que  nous  possédions 
déjà,  de  rassembler  la  correspondance  diplomatique  des  Cours  les 
plus  directement  intéressées,  telles  que  celles  de  Russie  et  de  Prus.-e. 
Il  nous  fallait  simultanément  fouiller  avec  une  scrupuleuse  attention 
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les  archives  publiques  et  privées  de  notre  propre  pays  pouf  dépouiller 
et  étudier  les  correspondances  des  gens  qui,  aux  heures  décisives,  in- 
tervenaient dans  les  affaires  les  plus  importantes,  comme,  par  exem- 
ple, Ignace  Potocki  et  Stanislas  Ma^achowski. 

Aujourd'hui  le  premier  volume  d'une  publication,  dont  le  plan 
comporte  un  développement  considérable,  est  prôt;  il  embrasse  prin- 
cipalement les  correspondances  russes  et  prussiennes  depuis  l'ouver- 
ture de  la  Grande  Diète  jusqu'à  la  proclamation  de  la  Constitution 
du  Trois  Mai.  Dans  les  relations  amicales  ou  hostiles  des  Cabinets 
de  Berlin  et  de  Saint-Pétersbourg,  les  affaires  de  Pologne  sont  tou- 
jours en  première  ligne,  elles  constituent  le  point  le  plus  essentiel 
et  le  plus  sensible  d'une  entente  ou  d'un  désaccord.  A  la  veille  de 
la  Diète  de  1788  rien  ne  froissa  et  n'inquiéta  davantage  la  Prusse 
que  l'idée,  à  peine  mise  en  avant,  d'une  alliance,  projetée  dans  un 
avenir  encore  éloigné,  de  la  Russie  avec  la  Pologne.  Frédéric  Guil- 
laume IL  impressionnable  et  emporté,  enclin  à  des  résolutions  pré- 
cipitées qui  n'étaient  d'ailleurs  pas  immuables,  se  proposait  de  fran- 
chir les  limites  et  d'envahir  le  territoire  de  la  République,  si  ce 
dessein,  envelop[>é  d'un  mystère  de  mauvais  augure,  semblait  pren- 
dre corps.  Le  Roi  de  Prusse  ne  voulait  pas  en  tolérer  la  réalisation 
et  quand  la  Russie  battit  en  retraite  à  temps  et  renonça  à  une  com- 
binaison alarmante,  il  imagina  d  employer  contre  cette  puissance  l'ar- 
me qu'il  venait  de  lui  arracher  des  mains.  Au  lieu  de  guerre,  la 
Prusse  fit  à  la  Diète  des  déclarations  amicales  inattendues,  où,  con- 
trairement aux  garanties  assassines  élaborées  en  commun  par  les 
Cabinets  de  Berlin  et  de  Saint-Pétersbourg,  le  principe  de  l'autono- 
mie et  de  l'indépendance  de  la  République  se  trouvait  ouvertement  et 
ostensiblement  prochmié.  La  Prusse  attisait  le  feu  qui,  déjà,  de  sa  nature 
même,  ne  man(iuait  pas  de  violence.  Quels  furent  dorénavant  l'orien- 
tation, les  buts,  les  moyens  de  cette  p)olitique  prussienne  qui  éveilla 
de  grandes  espérances  en  Pologne  ?  Selon  l'expression  ironique  de  Luc- 
chesini,  le  plus  madré  et  le  plus  retors  des  diplomates  prussiens,  em- 
ployé à  conclure  et  à  rompre  l'alliance,  elle  fut  considérée  comme  le 
palladium  de  la  liberté,  une  garantie  de  sécurité,  de  secours  et  de 
défense  efficaces!  Force  est  d'essayer  de  comprendre  cette  énigme 
compliquée,  intimement  liée  à  la  politique  de  la  Grande  Diète  et 
dont  il  y  a  lieu  de  chercher  la  clef  dans  les  correspondances  diplo- 
matiques des  ambassadeur^i  de  Russie  à  Berlin  et  de  Prusse  à  Saint- 
Pétersbourg,  qui  se  complètent  et  s'éclairent  réciproquement 
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A  Berlin,  outre  le  comte  Guillaume  de  Nesselrode,  ministre  pléni- 
potentiaire,   séjournait    à    différentes   reprises,   Maxime  Maximovicz 
Alopéus  \  envoyé  extraordinaire,  chargé  de  missions  importantes,  se- 
crètes et  confidentielles.  Sorti  des  écoles  allemandes,  disciple  du  vieux 
Panine,  donc  partisan  de  Palliance  de  la  Russie  avec  la  Prusse,  con- 
fident du  Grand-Duc  Paul,  il  était  bien   connu    personnellement   de 
Prédéric  Guillaume  II  et  très  recommandé  à  ce  souverain,  comme 
ami   de  longue  date  de  Hiittel,  l'agent  de  la  Prusse  à  Saint-Péters- 
bourg. L'ambassadeur  d'Autriche  à  Saint-Pétersbourg,  Cobentzl,  au- 
quel on   reprochait  d'ôtre   »russe«,  disait  qu'Alopéus  était  »Prussien 
dans  râme«.  C'est  précisément  pour  ce  motif  que  Catherine  dépêcha 
Alopéus  à  Berlin.  11  y  arriva  en  Juin  1789,  bienveillamment  accueilli 
par  le  Roi  et  ses  familiers  et  visiblement  plein  d'espoir  que  l'entente 
avec  la  Russie  finirait  par  se  conclure. 

Alopéus  accepta  sa  mission  à  un  moment  difficile,  alors  que  la  dé- 
fiance et  le  mauvais  vouloir  régnaient  entre  deux  Cours,  qui  étaient 
naguère  dans  les  meilleurs  termes  et  à  un  degré  de  rapprochement 
sans  pareille  en  Europe.   Au  milieu  des  dispositions   conciliantes  de 
la  Russie  et  des  menaces  que   la  Prusse   n'épargnait   pas,  les  unes 
aussi  dénuées  de  sincérité  que  les  autres,  —  pendant  que  la  Prusse  ré- 
pondait aux  feintes  assurances  d'amitié  de  la  Russie   par  des  dé- 
monstrations d'une  hostilité   flagrante,  bien  que   démentie   tout  bas, 
A-lopéus  assumait  une  tâche  ardue,  point  clairement  définie,  vague, 
^ï>soloment  subordonnée  à  sa  souplesse  et  à  son  habileté  personnel- 
les. D  avait   reçu,  il  est  vrai,  des  instructions  officielles,  mais  il  de- 
^^l  les  mettre  à  exécution  et  agir  en  simple  particulier;  on  lui  con- 
*^^Jt  une  mission  importante,   à  condition   qu'il   en  fit  mystère  et  la 
plupart  du  temps,  c'est  dans  de  secrets  conciliabules  qu'eurent  lieu 
^Qs  les  entretiens  avec  le  Roi  et  ses  familiers,  sans  le  concours  et 
^  ''insu  du  soupçonneux  ministre  plénipotentiaire  de  Russie  à  Berlin. 
Les  conmiencements  de  cette  carrière,  couronnée  de  succès  môme 
^'^tants,  furent  »épineux«.  Alopéus  fut  exposé,  dans  des  instants  criti- 
^^^^7  à  être  traité  légèrement  à  Berlin,  méconnu  et  blâmé  à  Saint-Péters- 
^^ï*g.  n  éleva  deux  fois  la  voix  pour  sa  propre  défense,  devant  le  dé- 
'^^'^ti  que  les  événements  infligèrent  à  ses  espérances  et  à  ses  affir- 

'  Les  rapports  d^Alopëos  se  trouvent  aux  Archives  des  Affaires  Étrangères 
"oscou,  en  majeure  partie  dans  la  section  111,  Berlin;  aussi  ne  citerons  nous 
^*^    ^  cote  d'inventaire  de  chaque  document. 
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mations,  d'abord  loi-sque  la  Prusse,  malgré  ses  démarches,  concluait 
une  alliance  avec  la  Polupne,  ensuite  quand  au  débitl  de  179l  se 
débattait  la  grande  question  de  la  guerre  avec  la  Russie.  Le  vice- 
chancelier  russe,  inquiet  des  préliminaires  de  l'alliance,  vraiment 
inattendue,  de  la  Prusse  avec  la  Pologne,  lui  reprochait  an  commen- 
cement di'  1790  »révidenle  contradiction  qui  existiiit  entre  les  sages 
assurances»  d'Alopéus  et  la  réalité,  il  demandait  le  mot  de  cette  énig- 
me incompréheiisilile  '.  L'envoyé  repoussait  ces  pénibles  reproches, 
en  expliquant  qu'il  avait  toujours  SdMement  rapporté  les  paroles  du 
Roi,  de  ses  familiers  et  de  ses  ministres,  que  lui-même  ne  prenait 
pas  les  choses  à  la  légère,  que  par  conséquent  la  contradiction  ré- 
sultait de  l'instabilité  de  la  ptditique  prussienne,  froissée  d'assuran- 
ces d'amitié  par  trop  générales.  Le  favori  de  Frédéric  Guillaume  li, 
BischoBwerder,  dit  expressément:  Nous  avons  interroraiiu  nos  pour- 
parlers en  Pologne  et  â  Constanlinople  dans  l'espoir  d'une  entente, 
mais  le  tout  en  vain  '.  Il  ressort  de  cela  que  l'observateur  de  la 
politique  prussienne  ne  commît  pas  d'erreurs,  ne  pécha  ni  par  cré- 
dulité ni  par  légèreté  e!  que  le  jilus  souvent  les  rapports  expédiés 
de  Berlin  furent  un  reflet  exact  du  momeni  et  non  pas  de  simples  pré- 
visions subjectives.  Los  correspondances  prussiennes  confirment  r|u'en 
effet  il  n'y  eut  à  Berlin,  au  lieu  de  résolutions  immuables  et  de  voie 
droite,  clairement  tracée,  que  des  écarts  et  des  contradictions. 

Plus  lard,  au  commencement  de  1791,  quand  les  armées  prus- 
siennes, toujours  prèles  à  entrer  en  campagne,  s'approchaient  des 
lointaines  frontières  de  la  Russie  et  que  des  menaces,  répétées  sur 
tous  le.s  tons  depuis  deux  ans,  allaient  enfin  se  réaliser  et  aboutir 
à  un  grand  acte,  Alojiéus  repousse  de  nouveau  le  soupçon  qu'il  se 
serait  laissé  tromper  par  des  bruits  fallacieux,  d'apparence  pacifiques, 
et  il  insiste  sur  ce  qu'en  exposant  la  situation,  il  s'était  basé  sur 
des  informations  certaines,  dont  il  ne  peut  cependant  nommer  la 
source,  sinon,  par  un  courrier  tr&s  sûr  ou  do  vive  voix.  Il  citait 
comme  un  fait  que  le  général  Môllendorf,  personnellement  opposé, 
ainsi  que  plusieurs  militaires,  aux  hostilités,  avait  essayé,  dans  plu- 
sieurs conférences,  de  dénionlrer  au  Roi  les  inconvénients  positifs 
d'une  guerre  offensive  et  que  le  Roi  s'était  en  parlie  laissé  convaincre. 
Ce  monarque  toutefois  n'est  pas  d'accord  avec   lui  même,  il  cède 
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à  diverses  influences  et  à  des  sentiments  contradictoires,  tantôt  il 
voit  dans  la  guerre  une  calamité  et  tantôt  il  brûle  de  l'entreprendre, 
poussé  par  l'ambition  et  le  désir  des  lauriers  de  la  victoire,  qui  aux 
yeux  d'un  prince,  né  et  élevé  au  milieu  du  fracas  des  armes,  ont  de 
grands  charmes.  De  là  proviennent  les  tergiversations  perpétuelles  et 
les  résolutions  divergentes.  Les  raisons  les  plus  concluantes  sont  fa- 
cilement balancées  par  les  considérations  les  plus  légères,  de  ce  qu'il  est 
dû  à  l'obligation  de  remplir  les  engagements,  contractés  malheureusement 
dans  des  moments  d'humeur  K  Cette  caractéristique  de  Frédéric  Guil- 
laume II  est  tout  à  fait  exacte  et  témoigne  de  la  justesse  d'observa- 
tion,  qui  peut  trouver  sa  confirmation    ailleurs.    L'individualité  de 
ce  souverain  était  des  plus  mal  équilibrées,  elle  oscillait  entre  un  idéa- 
lisme nuageur  et  un  oportunisme  terre-à-terre,  entre  la  tradition  écra- 
sante de  Frédéric  H  et  une  ambition  doublée  d'un  amour  propre  poin- 
tilleux. Cette  individualité  se  faisait  jour  dans  la  politique   tant   in- 
térieure qu'extérieure  et  rendait  difficiles  toutes  combinaisons.  Tous  les 
calculs,  fondés  sur  des  données   aussi   variables,  pouvaient  tomber 
à  faux.  »La  politique  n'admet  pas  l'évidence  des  vérités  mathémati- 
ques* remarque  Alopéus  en  appelant  l'attention  sur  ce  que  pendant  les 
quinze  mois  de  son  séjour  à  Berlin  il  avait  contribué  à  enchaîner 
l'ardeur  guerrière  de  la  Cour  de  Prusse,  et  il  se  flattait  que  l'avenir  ne 
ie  verrait  pas  être  la  dupe  d'une  intrigue  *;  il  terminait  en  prédisant 
que  »la  fermeté  de  l'Impératrice  triompherait*  et  en  cela  il  ne  se 
trompait  pas.  En  réalité,  l'action  d' Alopéus,  plus  officielle  que  celle 
fie  l'officiel  ministre  plénipotentiaire  de  Russie,  fut  non  une  initiative 
individuelle,  mais  une  manoeuvre  importante  et  habile,  engagée  à  Samt- 
Pétersbourg  en  toute  connaissance  de  cause.  Malgré  leurs  mensonges 
conscients  ou  inconscients  et  toutes  leurs  inexactitudes,  les  rapports 
d' Alopéus,  véritable  représentant  de  la  Russie  à  Berlin,  au  moment 
d'une  tension  redoutable,  sont  précieux,  comme  expression  de  la  politi- 
que russe  et  prussienne.  Dans  ce  jeu  compliqué  de  partenaires  expéri- 
mentés, la  Prusse  fut  plus  souvent  victime  de  l'intrigue  que  la  Russie. 
La  correspondance   diplomatique  prussienne  *  jette  beaucoup  de 


»  P.  112—114 

*  P.  lU. 

'  Cette  correspondance  se  trouve  aux  Archives  secrètes  d^Ëtat  à  Berlin 
(6.  St  A.).  Nous  n'en  donnons  que  des  extraits,  conformément  à  Tesprit  de 
l^autorisation  qui  nous  a  été  accordée. 
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lurrli^^;  Htir  (x*lt(*  partie,  de  Tissue  de  laquelle  dépendait  la  réalisa- 
licHi  ou  rani'N'intJHsement  des  espéranœs  polonaises. 

L'i  (li'îiniH.sion  de  KcIUt  fui  décidée  à  Berlin  dès  1788.  sur 
ïm  innlana^H  personnelles  d'Alopéus.  Le  comte  Léopold  Henri  de 
Ooltz  arriva  à  Saint- Pét(»rsl)ourg.  C'était  un  diplomate  de  médiocre 
«nvtîrgure,  de  peu  d'exf)érience.  impressionnable  et  tourmenté  de 
Hm  propres  l)évues.  11  se  convainquit  bientôt  qu'  à  Saint-Péters- 
hourg  »il  eHt  difficile  do  discerner  le  vrai  du  fauxc.  il  tremblait  po- 
Hilivement  à  la  pt^nsée  de  patronner  une  combinaison  trompeuse,  et 
re|HMulant,  tni  dépit  de»  Texcès  de  ses  scrupules,  il  fut  amené  à  com- 
motln»  de  fAcheuses  erreurs,  d'autant  plus  pénibles  pour  lui  qu'elles 
éviMlli'^ivnl  î\  Merlin  des  espérances  illusoires  ^  Frédéric  Guillaume  II 
était  disposé  à  Tégard  de  Saint-Pétersbourg  à  faire  déjà  la  moitié 
du  ehonùn,  à  la  lin  d  octobre  1790,  quand  à  la  Cour  de  Russie  per- 
Honne  \\o  songeait  sérieusement  à  se  rapprocher  de  Berlin.  Goltz, 
fatigué  de  rinsuoeès  de  sa  mission,  ne  cessait  d'insister  sur  les  diffi- 
cultés qu  elle  pn^entait  et  sur  ropjx)rtunité  qu'il  y  aurait  à  ce  que 
IV  fut  la  l^ologne  (|ui  rompit  »la  glace«  *.  Dédaigneusement  traité  à 
la  oour,  il  désirait  quitter  Siiint-FVlersbourg  au  commencement  de 
17\U»  }H^rsuadé  qu'  il  n'y  serait  d  aucune  utilité.  Si  Alopéus  se  vit 
ox}HU4é  j\  subir  des  rt^priH^hes  et  des  contrariétés  et  eut  à  pâtir  de 
rnulitTériMuv  et  do  riSi>lemenU  Golli  eut  à  traverser  à  Saint-Péters- 
Unirg  dos  bonnes  ni>n  moins  }H^nibles,  dautant  plus  dures  que  son 
tUn\  onti^nMUont  n^gulior  ot  oflioioK  accentuait  ce  que  la  situation 
Avail  d'amor  ot  do  blessant  |x>ur  lui. 

Kn  ra^siM^  do  la  vorsiUilité  ot  dos  oscillations  de  la  politique  prus- 
sionno,  nous  avons  dû  attacher  une  attention  ^particulière  à  la  cor- 
ixv^lH^ndauiv  *u«nuMiaio*  du  nM  avec  son  envoyé.  Cette  corres- 
IvMhlaUiV  est  on  gtM>éral  idontiquo  à  celle  du  ministère  et  n'en  difière 
{VIS  oathogonquonuM^t,  Il  iw»  s;\ur;ut  diHu:  être  question  de  chercher 
dans  la  |\xlitîquo  otrancèn^  do  Frédéric  Guillaume  II  un  nouyeau 
*Svivt  du  Ko;*.  iu>itj:  m^  rouvrait  communément  pas  d'in- 
îilruotu>n:ii  AMUrainv  ;\  vvlK>s  do  Si^n  su^wieur  hiérarchique.  Une 
3^nUo  t\vis,  :\  la  îui  do  Xoxoînbro  lTv^\  quand  le  vieux  HerLzb»^ 
<V,*^;oî\on\on;    d^yv.    jvir    a   Kn^io.   v\^nîmuait   a   combiner  dans  sa 
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>tôle  systématique  «  des  projets,  basés  sur  la  reconnaissance  de  cer- 
taines conquêtes  de  cette  puissance  (il  s'agissait  à  ce  moment  seule- 
ment de  la  Crimée,  en  échange  des  villes,  toujours  ardenmient  con- 
Toitées,  de  Dantzig  et  de  Thorn)  —  le  Roi  donna  des  instructions  oppo- 
sées à  celles  de  son  Cabinet,  en  exprimant  Topinion  qu'on  ne  pou- 
vait exiger  de  la  Russie  qu'elle  devienne  l'agent  de  la  Prusse  en  Po- 
logne.  Cela  n'exclut  pas  l'hypothèse  que  le  Roi,  si  souvent  en  con- 
tradiction avec  lui-même,  n'ait  pas  changé  d'avis  au  dernier  instant 
et  n'ait  révoqué,  dès  le  lendemain,  les  instructions  signées  par  lui- 
même  et  par  deux  de  ses  ministres,  Finckenstein  et  Hertzberg,  expé- 
diées le  19  Novembre  1790.  Il  était  d'ailleurs  question  non  d'aucun 
changement  fondamental   dans  la  politique  pixissienne,   mais  d'une 
modification  des  moyens  conduisant  au  but.  Goltz   fut  extrêmement 
satisfait  de  l'ordre  du  Roi,  il  y  vit  une   confirmation   de  son  senti- 
ment qu'il  serait  superflu  et  même  dangereux,   d'exiger   directement 
de  Saint-Pétersbourg  service  pour  service  et  concessions  d'un   ter- 
ritoire en  échange  d'un   autre,   parcequ'une   pareille  sincérité   pour- 
rait aisément  compromettre  le  souverain  tant  à  Varsovie  qu'à  Con- 
slantinople.  L  ambassadeur  de  Prusse  estimait  qu'on  arriverait  aisé- 
ment à  employer  F  Angleterre  à  ces  machinations  \  et  nous  savons 
T^'en  effet  le  cabinet  de  Saint-James  se  chargea  du  rôle  ingrat  d'in- 
tennédiaire. 

La  correspondance   »  immédiate  «  ne  révéla  donc  rien.  Malgré  de 

grandes  divergences  à  l'égard  de  la  Russie,  deux  courants  politiques 

Parallèles  et  foncièrement  opposés,  n'existaient   pas  à  Berlin.    En 

réalité,  il  n'y  avait  qu'un  courant,  qui  tendait  à  une  entente  pacifi- 

^^e  avec  la  Russie.  Outre  Groltz,  un  autre  agent  diplomatique,   von 

"ûttel,  résidait  depuis  une  quinzaine   d'années  à  Saint-Pétersbourg. 

Plein  d'expérience  et  de  sagacité,  connaisbant  admirablement  le  ter- 

^n,  instructeur  et  moniteur  des  ambassadeurs  de  Prusse  à  la  Cour 

^®   Russie,  Htittel  jouissait  de  [)lus  de  confiance  à  Berlin  que  Goltz. 

^    correspondance  de  Htittel  *  éclaircira  certains  moments  graves,  no- 

^^'^ïnent  le  séjour  d'Alopéus  à  Saint-Pétersbourg  pendant  letéde  1789 

®'    ^CQte  sa  mission  à  laquelle   Frédéric  Guillaume   attachait  la  plus 

*  Rapport  du  3  décembre  1790  p.  349. 
.  '  Elle  se  trouve  dans  le  volume  :  'Négociations  avec  la  Cour  de  Rassie  par 

A-?^«ur  Alopéuflc.  (Archives  secrètes  d'Etat  à  Berlin.    G.  St.  A.  XI.   Russland 
^^    I.). 


grande  importance.  Celle  collection  comprend  encore  un  échange 
de  vues  fort  instructif  entre  le  Roi  et  ses  ministres,  après  le  retour 
d'Alopéus,  en  automne  1789.  Dans  un  supplément  spécial'  se  trouve  une 
partie  de  la  correspondance,  le  plus  souvent  entièrement  confidentielle, 
de  Frédéric  Guillaume  H  avec  Herlzberg,  au  commencement  de  Mai  1790. 
Il  en  ressort  clairement  comUen  la  politique  pru.>;sienne  était  ondoyante 
et  prèle  à  des  arranjiements  auxquels  pourrait  participer  la  Russie  et 
qui  seraient  de  nature  k  la  satisfaire.  Frédéric  Guillaume  confirmait 
de  sa  propre  main  les  profiositions  d'Hertzberg  relatives  à  la  Russie  et 
cela  immédiatement  après  la  conclusion  du  traité  avec  la  Pologne. 
I*  ministre  pensait  qu'en  attendant  on  pourrait  »  tranquilliser  par 
des  mezzo-temiins-   les  Turcs,  les  Galiciens  et  les  Brabançons. 

La  correspondance  privée  de  Hertzberg  avec  Lucchesini  nous  per- 
met, avant  tout  d'affirmer  qu'un  long  espace  de  temps,  depuis  la  fin 
de  1788  jusqu'à  celle  de  1789,  il  n'y  eut  aucune  divergence  essen- 
tielle entre  le  ministre  et  l'ambassadeur  qui,  en  apparence,  offrait 
plus  de  garantie  à  la  République.  Lucchesini  ouvrit  plusieurs  fois  son 
coeur  devant  Hertzberg,  qui,  de  son  côté,  ne  lui  ménageait  pas  les 
témoignages  d'une  chaleureuse  approbation.  Tous  deux  admettaient 
la  nécessité  d'une  guerre  au  printemps  et  dans  l'été  de  1789*.  Hertz- 
berg craijînait  qu'à  la  dernière  heure  on  ne  laissât  échapper  l'oc- 
casion. Celait  précisément  à  l'époque  où  Alopéus  séjournait  à  Saint- 
Pélersbourg.  Lucchesini  s'imaginait  que  la  guerre  avec  la  Russie  se 
terminerait  à  bref  délai,  dans  l'espace  de  quelques  semaines,  par  un 
traité  de  paix,  conclu  à  Riga  au  mois  de  Juillet  1789*.  Cette 
paix  devait  procurer  à  la  monarchie  prussienne  Dantzig  et  Tliorn 
et  de  plus  quelques  paiatinats  de  la  Grande  Pologne;  la  maison 
des  Hohenzollern  atteindrait  au  sommet  des  honneurs  et  de  la  puis- 
sance. On  voit  donc  que  Lucchesini,  dans  sou  culte  du  génie  de 
Frédéric  II  et  de  l'héritage  de  ce  monarque,  voulait  plus  encore 
que  Hertzberg  accroilre  le  territoire  prussien,  principalement  aux 
dépens  de  la  République.  Il  avait  plus  de  hardiesse  encore  dans  ses 
combinaisons  et  moins  de  scrupules.  Stackelberg  lui  reprochait  de  se 
conduire  en  Pologne,  non  en  ministre  sérieux,  mais  en  >possédé<,en 


'  P.  âiS  8q.  CorreaponJance  immédiate  avec  L^opold,  Archives  secrètes  de 
l'Etal  k  Berlin.  G.  St.  A.  R.  1.  Conv.   162. 

*  Voir  la  lettre  de  Hertîberg  à  Lucchesini  du  1  août  1789  p.  403. 
'  P.  392. 
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Roland  furieux.  Lucchesini  envisageait  en  effet  fort  légèrement  Téven- 
tualité  d'une  guerre  avec  la  Russie;  l'ardeur  de  son  tempérament 
Tentraînait  trop  loin.  Il  dût  bientôt  se  convaincre  qu'il  s'était  trompé 
dans  ses  hardis  calculs.  U  essuya  un  premier  grave  échec  sur 
le  terrain  où  il  venait  de  remporter  un  grand  succès.  La  demande 
de  Danzig  et  de  Thom,  déjà  sans  le  moindre  morceau  de  la  Grande 
Pologne,  fut  >le  triomphe  complet*  de  Stackelberg.  En  présence  de 
ce  résultat,  force  fût  de  renoncer  jusqu'à  nouvel  ordre  à  l'idée 
d'acquérir  à  peu  de  frais  des  territoires  destinés  à  arrondir  la  mo- 
narchie prussienne.  Lucchesini  sauvegardait  son  crédit  en  Pologne  en 
rejetant  toute  la  responsabilité  sur  Hertzberg  des  prétentions  qui 
éveillèrent  la  défiance  à  la  veille  de  la  conclusion  de  l'alliance,  mais 
nous  savons  aujourd'hui  que  les  combinaisons  »italiennes«  étaient 
peut-être  encore  plus  menaçantes.  »I1  n'est  pas  Italien  pour  rien* 
a  dit  plus  tard  de  Lucchesini  à  Reichenbach  un  diplomate  polonais, 
Morski.  Nous  pouvons  nous  édifier  sur  la  manière  de  voir  de  Lucche- 
sini en  consultant  une  de  ses  lettres,  adressée  à  Hertzberg  le  15.  Juin 
1790.  Hertzberg  lui  avait  évidemment  reproché  de  pousser  à  la 
guerre  à  la  fois  avec  deux  puissances,  l'Autriche  et  la  Russie,  à  quoi 
Lucchesini,  prêt  à  offrir  sa  démission,  répondit  qu'il  ne  s'agissait 
nullement  d'une  autre  puissance,  mais  seulement  de  la  Prusse  et 
qu'il  ne  s'embarrasserait  pas  de  ces  gens-là  (c'est-à-dire  des  Polo- 
nais) lorsqu'  il  y  aurait  à  conclure  la  paix  ^  En  définitive,  Reichen- 
bach, qui  marque  l'insuccès  de  Hertzberg,  ne  fut  non  plus  pas  le  tri- 
omphe de  Lucchesini,  qui  considérait  le  status  quo  conune  une  erreur. 
Je  me  suis  borné  à  signaler  uniquement  quelques  points  de  cette 
importante  correspondance,  qui  se  termine  sur  des  récriminations 
désespérées   de  Hertzberg  sur  la  Constitution  du  Trois  Mai. 

Dans  la  correspondance  *  du  prince  Galitzine.  ministre  de  Russie  à 
Vienne,  dont  nous  ne  donnons  ici  que  des  fragments,  se  dessinent  claire- 
ment les  rapports  des  deux  G)urs  impériales  et  percent  l'aigreur  et 
l'irritation  de  l'Impératrice,  motivées  par  le  »ton  despotique,  les  préten- 
tions choquantes,  les  chicanes  et  les  subtilités  captieuses  de  la  Cour  de 
Prusse«,  surtout  lorsqu'il  s'agissait  de  l'interprétation  de  la  conven- 
tion de  Reichenbach  et   de   la   modification  du  statm  quo.    Une  dé- 


'  P.  433. 

*  Archives  des  Affaires  Étrangères  à  Moscou  (Vienne  III).  Il  se  trouve  là  des 
lettres  de  Catherine  II,  mais  principalement  des   correspondances   de  ministres. 
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couverte  intéressanle,  c'est  que  le  "projet  alarmant  du  partage  de  la 
Pologne  en  1791,  attribué  à  la  Prusse,  émanait  des  sphères  diplo- 
matiques de  Saint-Pétersbourg  auxquelles  il  im|)ortait  beaucfiup  de 
rainer  la  confiance  des  Polonais  dans  la  Prusse  et  dans  l'Angleterre, 

La  fin  de  ce  volume  contient  la  correspondance  diplomatique  de 
Varsovie  des  agents  français'.  Aubert  et  Bonneau;  elle  n'égale 
pas  en  intérêt  les  correspondances  russes  et  prussiennes,  tout  en 
étant  curieuse  à  bien  des  points  de  vue.  Aubert  se  trouvait  depuis 
une  douzaine  d'années  dans  de  proches  relations  avec  Slackflberg, 
il  noie  soigneusement  ce  qu'il  apprend  de  lui.  Ces  relations  le  mi- 
rent certainement  dans  une  certaine  dépendance  de  tilackelberg,  et 
l'indisposèrent  incontfstablemenl  contre  la  Pologne,  de  là  le  Ion  acerbe 
sur  lequel  il  expose  l'action  et  toute  la  politique  de  la  Grande  Diète. 
Aubert  prédLsait  «un  orage«,  il  le  voyait  déjà  à  riiorizon,  il  sou- 
tenait toujours  que  la  Cour  de  Prusse  ne  procédait  pas  de  bonne 
foi,  que  ses  »vues  fiscales  et  spoliatrices»  se  tourneraient  contre 
ta  République.  La  situation  d'un  voisin  qui  la  leurrait  d'espérance, 
exige  en  effet  une  inderunilé  pour  tant  de  dépenses'.  Il  eut  d'ail- 
leurs été  difficile  de  [irévuir  les  résultats  de  cette  guerre  possible, 
mais  toujours  encore  incert;'ine,  avec  la  Russie  et  quelle  serait  l'is- 
sue des  nénociations.  Aubert  confirmait,  comme  Bonneau,  que  vers  la 
fin  de  1790  la  confiance  dans  la  Prusse  allait  en  décroissanl.  Les 
rapports  des  deux  agents  contiennent  outre  des  appréciations  plus 
ou  moins  subjectives,  des  faits  positifs  et  beaucoup  de  détails  inté- 
ressanls.  Bonneau,  plein  de  bienveillance  à  l'endroit  de  la  Pologne, 
apprécii-  presque  toujours  les  événements  avec  justesse,  en  faisant 
resstirtir  que  l'intruciion  a  amené  un  bouleversement  dans  les 
idées,  et  qu'il  s'est  accomplie  une  révolution  slupéfiante,  que  personne 
ne  pressentait.  On  en  était  précisément  aux  approches  de  celte  Gin- 
stilutlon  que  Heitzberg  effrayé  qualifiait  de  «l'un  des  faits  les  plus 
importants  de  son  siècle'. 

H  est  incontestable  que  les  archives  diplimatiques  contiennent  en- 
core sur  cette  époque  d'importants  matériaux  que  nous  ne  connaissons 
pas.  H  eut  été  difficile,  dans  les  délais,  qui  nous  étaient  fixés,  même 
avec  un  labeur  soutenu  et  une  fiévreuse  activité,  de  tout  embrasser 
et  de  tout  réunir.  Ce  qui  nous   console,   c'est   la    conviction    que  le 

!  à  Paris  (A.  E.). 
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contenu  de  ce  premier  volume  jettera  beaucoup  de  lumière  sur  le 
moment  solennel  de  notre  histoire,  où  se  débattaient  les  desti- 
nées de  la  République.  Tous  les  documents  n'ont  pas  directement 
trait  aux  affaires  de  Pologne,  mais  ils  sont  avec  elles  dans  la  môme 
corrélation  que  la  politique  polonaise  Tétait  alors  avec  la  politique 
européenne.  Nous  avons  du  reste  omis  exprés  une  quantité  de  pièces 
d'un  intérêt  secondaire,  que  nous  avions  examinées  et  copiées  en 
partie;  celles  que  nous  publions,  nous  les  imprimons  abrégées,  non 
sans  avoir  scrupuleusement  pesé  chaque  expression  pour  ne  passer 
sous  silence  rien  d'essentiel. 

Cette  publication  n'a  été  possible  que  grâce  au  concours  des  di- 
recteurs des  archives  auxquelles  j'ai  travaillé,  je  leur  adresse  ici  mes 
profonds  remerciements.  J'ai  les  plus  grandes  obligations  envers  Mes- 
sieurs S.  A.  Bielokurow  et  S.  S.  Slucki,  aux  Archives  des  Affaires 
Étrangères  à  Moscou  qui  m'ont  ouvert  avec  la  meilleure  grâce  les  tré- 
sors des  dépôts  confiés  à  leurs  soins.  J'ai  rencontré  aux  Archives 
d'Etat  à  Berlin  le  concours  bienveillant  du  directeur  général  M.  le 
Dr.  Koser  et  de  l'archiviste  d'Etat  M.  le  Dr.  P.  Bailleu,  cet  éminent 
connaisseur  de  cette  époque,  qui  m'a  donné  de  bonnes  indications 
à  chacun  de  mes  séjours  à  Berlin.  A  Paris,  j'ai  trouvé  le  plus  fa- 
vorable accueil  auprès  de  M.  L.  Farges,  chef  du  bureau  historique, 
au  Ministère  des  Affaires  Étrangères  qui  m'a  fourni  tous  les 
éclaircissements  que  je  pouvais  souhaiter.  Je  renouvelle  ici  à  tous 
ces  Messieurs,  comme  à  toutes  les  autres  personnes  qui  à  l'occasion 
ont  facilité,  en  quoi  que  ce  soit,  ma  tâche,  l'expression  de  ma  sin- 
cère gratitude.  Enfin  je  dois  la  plus  grande  reconnaissance  à  l'Aca- 
démie des  Sciences  de  Cracovie,  qui  m'a  prêté  son  aide  dans  mon 
travail  comme  aussi  à  la  Société  Polonaise  pour  propager  la  science 
à  Léopol  qui  a  pris  à  sa  charge  les  frais  de  la  présente  publication 
et  avant  tout  à  mon  cher  et  savant  confrère  Professeur  0.  Baizer, 
Tice- président  de  cette  Société,  qui  a  déployé  autant  de  bonne  vo- 
lonté que  d'énergie   pour  mener  à  bien  cette  entreprise. 

Il  reste  à  dégager  du  tourbillon  de  ces  dépêches,  de  ces  rapports 
et  de  ces  notes,  qui  varient,  selon  les  fluctuations  quotidiennes  du 
jeu  politique  des  Cabinets,  la  vérité,  rien  que  la  vérité. 

Bronislas  DembiriskL 

Lwow  (Léopol),  Mars  1902. 


KORESPONDENCYA  DYPLOMATYCZNA  ROSYJSKA 
MIÇDZY  BERLINEM  A  PETERSBURGIEM 

OD  STYCZNIA  1789  DO  MAJA  1791. 


.JembHtki,  iroôH  I. 


1.  Nesselrode^  do  Ostermana.^ 

Berlin  13  (2)  I.  1789. 

Monsieur  le  Comte.  J'ai  été  successivement  hier  à  la  conférence 
des  deux  ministres.  J'ai  tâché  de  développer  du  mieux  qu'il  m'a  été 
possible  aux  yeux  de  Monsieur  le  comte  de  Finckenstein,  •  toute  la 
différence  qui  me  paroissoit  juste  à  mettre  entre  le  refus  absolu  d'une 
médiation  offerte,  et  celui  qui  admettoit  cependant  dans  toute  sa 
force  et  étendue  l'emploi  des  bons  offices  de  S.  M.  Prussienne,  que 
Sa  Majesté  l'Impératrice  avoit  itérativement  déclaré  agréer  avec  toute 
la  reconnoissance  que  pouvoit  lui  inspirer  les  sentimens  du  Roi  à  cet 
égard  et  dont  j'avois  nominément  témoigné  les  assurances  au  mini- 
stère de  cette  cour  en  vertu  des  ordres  que  j'avois  reçus  pour  cet 
effet  par  une  dépêche  en  date  du  9.  Novembre;  mais  qu'il  sembloit 
par  les  deux  dernières  notes  qui  m'avoient  été  remises  de  la  part  de 
cette  cour,  qu'on  avoit  voulu  entièrement  perdre  de  vue  une  distinc- 
tion aussi  juste,  que  pour  la  remettre  de  nouveau  dans  toute  son 
évidence  contre  le  ministère  de  S.  M.  Prussienne,  j'étois  expressément 
chargé  de  la  part  de  ma  cour  de  réitérer  les  assurances  du  désir 
sincère  et  invariable  de  l'Impératrice  de  convaincre  S.  M.  Prussienne 
du  cas  qu'elle  faisoit  de  son  amitié  ainsi  que  du  prix  qu'elle  atta- 
eheroit  à  la  coopération  du  Roi  dans  la  pacification  future,  de  même 
qu'à  tout  ce  qui   pourroit  contribuer  à  conserver  la  plus  parfaite 

•  Nesselrode  Wilhelm  hr.,  ur.  1724,  um.  1810;  byt  postem  rosyjskim  w  lis- 
bonie,  potem  od  r.  1788  w  Berlinie.  Por.  Martens,  Recueil  des  traités  et  con- 
ventions VI,  140  sq. 

•  Osterman  Iwan  Andrejewicz  hr.,  ur.  1726,  um.  1807,  wicekanclerz,  syn 
ministra  cesarzowej  Anny  Iwanownej.  Por.  Sbomik  Imperatorskawo  ruskawo  istori- 
czeskawo  Obszczestwa,  T.  26,  296;  Kleinschmidt,  Russland's  Geschichte  und 
Politik,  Cassel  1877,  str.  501  ;  Wa  li  s  z  e  w  s  k  i ,  Autour  d'un  trône,  Paris  1894,  str.  40. 

•  Finckenstein  Karol  Wilhelm  hr.,  ur.  1714,  um.  1800,  minister  pruski;  byï 
poslem  w  Szwecyi,  Danti  i  Anglii,  w  r.  1747  w  Petersburgu,  naleâat  do  zaufa- 
nych  ministrôw  krôla  Fryderyka  II. 

1» 
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intelligence  entre  les  deux  cours.  Mr.  le  comte  de  Finckenstein 
demande  d'abord,  si  je  nétois  point  chargé  de  leur  remettre  ces  assu- 
rances |>ar  écrit  f>()ur  pouvoir  les  faire  parvenir  d'autant  plus  exac- 
tement au  Roi  <|ui  sans  doute  n'apprendroil  qu'avec  le  plus  vif 
intérêt  les  sentimens  de  confiance  que  Sa  Majesté  l!n[)énale  voudra 
mettre  en  lui  à  l'occasion  de  la  future  pacification.  Sur  ce  que  je 
lui  dis  que  javois  Tordre  exprès  de  ma  cour  de  n'en  faire  que  la 
déclaratirm  verbale,  mais  que  j'étois  prêt  à  la  lui  répéter  pour  sou- 
lager >'<i  mémoire.  Il  me  la  fil  ré|^ter  en  effet,  au  bout  de  quoi  il 
m'assura,  (ju'il  en  feroit  parvenir  encore  le  rapport  au  Roi  dans  la 
soirée  de  ce  jour,  (|u'en  attendant  il  pourroit  m'assurer,  qne  tous  les 
bons  offices  (^ui  dépendoient  de  Sa  Majesté  pour  procurer  à  l'Impé- 
ratrice une  satisfaction  préalable  auprès  de  la  Porte  par  Télargisse- 
ment  de  Mr.  de  BoulhacolT^  avoient  été  employés  jusqu'à  présent; 
mais  quant  à  ce  qui  regardoit  la  pacification  du  Nord,  le  Roi  a.anl 
sa  médiation  sur  cet  objet  conjointement  avec  la  cour  de  Londres, 
le  Roi  ne  pourroit  se  porter  à  aucune  démarche  envers  le  Roi  de 
Suède  ^  que  dans  le  plus  parfait  concert  avec  la  cour  d'Angleterre. 
Je  m'en  fus  de  chez  le  comte  de  Finckenstein  chez  Mr.  de  Hertz- 
berg'  que  je  trouvois  occupé  dans  l'expédition  d'un  courrier  pour 
Constantinople.  Cependant  il  me  reçut  pour  me  donner  le  tems  de 
lui  faire  ma  déclaration  verbale  qu'il  me  demanda  également  par 
écrit  et  sur  le  refus  que  je  lui  en  fis,  il  me  renvoya  au  courant  de 
cette  semaine  pour  conférer  ultérieurement  avec  moi  sur  le  contenu 
de  cette  déclaration,  et  il  me  dit  qu'en  attendant  il  auroit  le  temps 
(le  se  pénétrer  des  raisons  que  je  prétendois  faire  valoir  pour  prouver, 
((u'un  refus  de  médiation  pourroit  cependant  admettre  une  acceptation 


-^     *.      ■^'N.    S.»  >*•'> 


*  Bulhakow  Jakow  Iwaiiowicz,  ur.  1743,  um.  1809,  nadzwyczajny  poseJ  i  pel- 
nomocny  miiiister  w  Konstantynopolu,  gdzie  zostal  uwiçziony;  pôÉniej  od  r.  1790 
do  1793  poset  w  Warszawie.  Por.  Bartenjew,  Istorikobiograf.  oczerk —  Mosk. 
Wiedomosti  1855,  nr.  ô,  G  i  8. 

'  Gustaw  III. 

■  Hertzberg  Ewald  Fryderyk  hr.,  ur.  1725,  um.  1796.  For.  Recueil  des  dé- 
ductions, mémoires,  déclarations,  lettres...  par  le  ministre  d^Ëtat  de  Hertzberg, 
3  vol.,  1795;  Précis  de  la  carrière  diplomatique  du  Cte  de  Hertzberg  w  Zeitschrift 
fttr  Gescbichtswissenschaft  von  W.  A.  Schmidt,  I,  Berlin  1844;  Bai  lieu,  Graf 
Hertzberg,  Sybels  Historische  2^itsehrifl,  T.  42;  Duncker,  Friedrich  Wilhelm  II. 
und  Graf  Hertzberg,  Hist.  Zeitschrift,  T.  37;  Ranke,  Die  deutscben  M&chte  und 
der  Farstenbund,  S.  W.  31—32,  str.  214  sq.;  Kalinka,  Sejm  czteroletni,  §  7 
passim  ;  jW  i  1 1  i  c  h  e  n ,  Die  polnische  Politik  Preussens,  GOttingen  1899,  XVI  passim. 
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des  bons  offices;  qu'il  pourroil  m'assurer  solennellement  que  s'il  n'avoil 
dépendu  que  des  bons  offices  du  Roi  pour  obtenir  la  pacification 
avec  la  Porte,  il  y  a  longtems  que  Sa  Majesté  Impériale  jouiroit  de 
la  paix  aux  conditions  qu'elle  pût  désirer. 

Oryginaf. 

2.  Nesselrode  do  Ostemiana. 

Berlin  18  (7)  I.  1789. 

Monsieur  le  Comte.  Les  deux  ministres  m'ayant  fait  inviter  jeudi 
passé  à  une  conférence  pour  le  jour  suivant,  je  me  suis  rendu  ven- 
dredi à  midi  chez  le  comte  de  Finckenslein   qui,   après  m'avoir  fait 
sentir,  que   le   Roi   ayant  jugé  d'abord  ne  pouvoir   répondre  à  une 
déclaration  verbale  aussi  vague  et  aussi  indéterminée  que  celle  que 
je  leur  avais  faite  sur   les  bons   offices,   que   Sa  Majesté  Impériale 
voudrait  binn  agréer  de  la  part  du  Roi  pour  la  pacification  générale, 
Sa  Majesté  néanmoins,  pour  donnor  à  l'Impératrice  des  preuves  con- 
stantes de  son  amitié  sincère  et  véritable,   leur  avait  enjoint  de  me 
remettre  la  réponse  ci-jointe  par  écrit,  ^  que  je  crois  trop  intéressante 
dans  tous  ses  points,   pour  ne  pas  la  faire  parvenir  à  Votre  Excel- 
lence par  le  retour  du  courrier  qu  elle  m'a  adressé.   Mr.   le   comte 
de  Finckenstein  en  me  remettant  cet  écrit  y  a  ajouté,  que  s'il  plaisait 
à  ma  cour  dorénavant  de  me   charger  d'aucune  réprésentation   sur 
des  objets  aussi  graves  et  aussi  intéressants  que  ceux  là,  il  se  flattait 
que  je  j>ourrai  obtenir   la   permission   d'en   communiquer  avec   eux 
par  écrit,  qu'à  moins  de  ça,   ils   ne   pourraient  à   l'avenir   faire  ré- 
pondre que  verbalement  par  le  ministre  du  Roi  à  Pétersbourg  aux 
représentations,  que  je  pourrais  être  chargé  de  faire,  que  cette  ma- 
nière d'ailleurs  de  traiter  les  affaires  de  bouche,  ne  pouvait  être  que 
très  lente  et  surtout  sujette  à  des  malentendus,  si  désirables  à  éviter 
clans  des  objets  d'une  aussi  grande  importance  que  ceux-ci. 

Mr.  de  Hertzberg,  que  je  revis  encore  le  même  soir  à  la  cour 
de  la  Reine,  m'assura,  qu'il  avait  été  enjoint  au  ministre  du  Roi  à 
Constantinople  d'abord  1)  de  sonder  la  Porte  sur  les  dispositions 
qu'elle  pourrait  avoir  pour  la  paix,  2)  les  termes  dans  lesquelles  elle 
voudrait  traiter  et  qui  pussent  servir  de  base  au  traité;  que  d'après 
qu'il  pourrait  les  trouver  raisonnables,  il  lui  avait  été  enjoint  3)  de 
n'insister  que  dans  ce  cas  sur  l'élargissement  de  Mr.  de  Boulgacoff 

'  Note  verbale  z  d.  lô  stycznia  1789,  por.   dodatek  do  niniejszego  numeru. 
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comme  un  préliminaire  indispensable,  puisqu  à  moins  d'une  heureuse 
disposition  de  la  Porte  pour  la  paix  ce  ministre  me  fit  observer  que 
toute  demande  deviendrait  inutile  et  ne  ferait  que  compromettre  le 
Roi,  la  Porte  s'y  étant  réfusé  déjà  malgré  les  instances  réitérées  du 
Roi  depuis  le  commencement  de  cette  guerre. 

Je  crois  en  môme  tems  pouvoir  ajouter  ici  à  Votre  Excellence 
les  assurances  positives,  quoique  je  ne  les  tienne  de  la  bouche  d'aucun 
des  ministres,  que  le  jeune  comte  de  Goltz  a  été  dépêché  avant  hier 
en  courrier  pour  Varsovie  avec  des  instructions  relatives  à  la  pro- 
chaine fin  de  la  diète  et  des  ordres  en  conséquence  au  marquis  de 
Lucchesini,  ^  pour  se  rendre  immédiatement  après  à  sa  destination. 
A  roccasion  de  ce  dernier,  je  crois  devoir  aussi  prévenir  Votre  Ex- 
cellence qu'il  passe  généralement  tant  à  la  cour  que  dans  le  public, 
pour  un  homme  doux,  tranquil  et  honnête;  il  est  d'ailleurs  très  in- 
struit, surtout  dans  la  partie  de  belles  lettres.  D'après  ce  que  Mr.  de 
Stackelberg*  m'en  a  mandé,  il  est  sûr,  que  pendant  le  séjour  qu'il 
a  fait  à  Varsovie  il  ne  s'est  pas  du  tout  développé  en  affaires  con- 
formément à  la  réputation  de  son  caractère.  Je  ne  le  connais  d'ailleurs 
que  pour  l'avoir  vu  sur  la  grande  route  entre  Varsovie  et  Berlin  à 
un  relais  de  poste.  Mais  ce  qui  parait  hors  de  tout  doute  à  son 
égard  est.  qu'il  jouit  de  la  plus  grande  confiance  de  la  part  du  Roi 
qui  a  même  sans  la  participation  du  ministère  fixé  ses  appointements 
à  un  taux  peu  usité  jusqu'ici  dans  la  monarchie  Prussienne. . . 

Orygina^  Do^aczony  nastepujacy  akt: 

Note  verbale  15  I.  1789.  ' 

Nous  n'avons  pas  manqué  de  rendre  compte  au  Roi  de  ce  que 
vous  nous  avez  dit,  Monsieur  le  comte,  que  Sa  Majesté  l'Impératrice 

*  Lucchesini  Girolamo,  margrabia,  ur.  1751,  um.  1825,  z  familii  patrycyu- 
szowskiej  w  Lucca,  lektor  Fryderyka  II,  przeznaczony  na  posJa  pruskiego  w  Pe- 
tersburgu,  mianowany  posîem  w  Warszawie;  w  r.  1792  z  krôlem  w  Champagne; 
w  r.  1793  postem  we  Wiedniu;  w  r.  1802  w  Paryiu;  w  r.  Ib06  wziaZ  dymisyç 
i  wrôcil  do  Wtoch.  For.  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §34;  Askenazy,  Przy- 
mierze  polsko-pruskie,  Lwôw  1900,  str.  51  sq.  Bai  Heu  w  Allg.  deutsche  Biogr. 
XIX,  346. 

'  Stackeiberg  Otto  Magnus  hr.,  ur.  1736,  um.  1800,  ambasador  rosyjski 
w  Warszawie.  For.  Russkaja  Starina  1871,  m,  310.  Korespondencya  Katarzyny  II 
z  Stackelbergiem ;  Kalinka,  Ostatnie  lata  panowania  Stanis?awa  Augusta,  roz- 
dzia2  V  >Wsp6trzady  Stackelberga*  passim. 

'  >Note  verbale  que  les  deux  ministres  d^£tat  et  de  Cabinet  (se.  Fincken- 
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n'avait  décliné  que  la  médiation  proposée,  mais  qu'elle  serait  pour- 
tant bien-aise  de  parvenir  par  les  bons  offices  de  Sa  Majesté  à  une 
paix  générale  et  à  la  satisfaction  qu'elle  croyait  pouvoir  prétendre. 
Le  Roi  nous  a  ordonné  de  vous  dire  en  réponse,  Monsieur,  que  Sa 
Majesté  avait  appris  avec  satisfaction,  que  Sa  Majesté  l'Impératrice 
voulait  du  moins  accepter  ses  bons  offices  pour  amener  une  paci- 
fication générale;  qu'elle  estimait  à  la  vérité,  qu'un  but  aussi  salu- 
taire pourrait  être  atteint  plutôt  et  plus  aisément  par  des  explications 
plus  précises  et  par  l'acceptation  d'une  médiation  formelle;  qu'elle 
espérait  cependant  que  les  parties  intéressés  se  rapprocheraient  là 
dessus,  quand  on  en  serait  venu  à  des  pourparlers  plus  particuliers, 
et  pour  prouver  son  désir  sincer  de  contribuer  au  rétablissement  de 
la  paix,  elle  ferait  sans  délai  toutes  les  démarches,  qui  dépendaient 
d'elle,  pour  faire  entrer  la  Porte  Ottomanne  et  la  cour  de  Suède 
dans  les  mômes  dispositions  et  vues  pacifiques;  que  dans  cette  inten- 
tion et  pour  gagner  du  tems,  elle  avait  déjà  donné  ordres  à  ses 
ministres  à  Constantinople  et  à  Stockholm,  de  s'employer  à  faciliter 
les  points  préalables,  que  Sa  Majesté  l'Impératrice  paraissait  désirer; 
que  cependant  Sa  Majesté  n'en  était  pas  moins  résolue,  de  travailler 
à  toute  la  pacification  dans  un  parfait  concert  avec  ses  alliés,  en 
conséquence  de  Funion  intime  qui  les  lie  pour  toutes  les  affaires 
générales,  et  en  suivant  l'exemple  que  Sa  Majesté  Impériale  donne, 
en  déclarant,  de  ne  vouloir  traiter  que  dans  la  concurrence  de  ses 
alliés. 

Le  Roi  se  flatte,  que  Sa  Majesté  l'Impératrice  reconnaîtra  dans 
cette  réponse  franche  et  amicale  une  nouvelle  preuve  de  son  amitié 
inaltérable  pour  elle  et  de  son  désir  ardent  et  sincère  d'avancer 
au  possible  le  grand  ouvrage  d'une  pacifîcaiion  générale,  et  que  Sa 
Majesté  voudra  aussi  de  son  côté  et  selon  sa  magnanimité  en  faci- 
liter les  moyens,  en  acceptant  bientôt  une  médiation  formelle,  et  en 
faisant  connsdtre  ses  intentions  plus  particulières  sur  la  base  et  les 
conditions  de  la  dite  pacification  générale. 

Kopia.  Akt  ten  znajduje  sic  w  Tajnem  Archiwum  w  Berlinie,  R.  XI, 
Russland  130  H.  Streszczenie  tej  noty  podane  w  piémie  krôla  Fryderyka 
Wilhelma  H.  do  pos^a  pniskiego  w  Petersburgu,  Reliera,  z  d.  16  stycznia 
1789,  R.  XI,  Russland  127  A. 


stein  i  Hertzberg)  ont  lue  et  ensuite  remise  au  C.  de  Nesselrode,  ministre  de 
llmpératrice  de  Russie  le  15  Janvier  1789<. 


8  1789.  1. 3. 

3.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  8  IL  (24  L)  1789. 

Monsieur,  l^s  dépêches  Nr.  20,  21,  que  vous  m'avez  fait  Thon- 
neur  de  madresser.  Monsieur,  en  date  du  13  [2]  et  du  18 [7]  Janvier 
ayant  passé  sous  les  yeux  de  Tlmpératrice  ensemble  avec  la  note^ 
que  le  ministère  de  Berlin  vous  a  remise,  c'est  par  ordre  exprès  de 
Sa  Majesté  Impériale,  que  je  m  empresse  d'y  répondre.  Nous  nous 
étions  attendus  simplement,  qu  en  suivant  les  instructions  dont  vous 
aviez  été  muni  en  date  du  19  Décembre  vous  tâcheriez  de  vous 
aboucher  dans  l'occasion  avec  le  ministre  de  S.  M.  Prussienne,  pour 
détruire  dans  leur  esprit  l'opinion,  comme  si  en  déclinant  la  média- 
tion de  la  cour  de  Berlin,  nous  avions  en  môme  tems  entendu  nous 
refuser  à  ses  bons  offices:  et  qu'en  vous  expliquant  également  d'une 
façon  amicale  sur  les  autres  objets  développés  dans  mon  protocole, 
vous  auriez  soin  de  donner  aux  dits  ministres  des  impressions  plus 
favorables  sur  notre  compte.  Les  conférences  formelles  que  vous  leur 
avez  demandées,  les  ont  provoiiués  pour  ainsi  dire  à  saisir  avec 
emphase  cette  occasion  pour  vous  réjX)ndre  par  la  note  susmen- 
tionnée qui  sous  l'apparence  des  simples  bons  offices  a  tout  l'air 
cependant  de  devoir  servir  de  planche  pour  ramener  les  affaires  aux 
termes  d'une  médiation  en  forme. 

Quoiqu'il  en  soit,  l'Impératrice,  convaincue  par  cette  même  note 
des  bonnes  dispositions  du  Roi  à  son  égard,  n'a  pas  balancé  d'y 
donner  une  réponse  d'autant  plus  satisfaisante,  qu'elle  est  l'expression 
de  ses  véritables  senlimens.  Vous  la  trouverez  ci-jointe,  Monsieur, 
et  en  la  remettant  au  ministère  de  Berlin,  il  vous  est  noimnément 
ei^oint  d'en  seconder  encore  l'impression  par  des  assurances  que  vous 
donnerez  de  votre  côté  sur  le  prix,  que  Sa  Majesté  Impériale  attache 
à  l'amitié  du  Roi  de  Prusse,  laquelle  ce  prince  lui  a  témoigné  sm*- 
tout  dans  ce  moment-ci  par  les  démarches  qu'il  vient  de  faire  tant 
auprès  de  la  Porte  qu'à  la  cour  de  Stockhohn  pour  les  déterminer 
à  donner  à  l'Impératrice  une  satisfaction  préalable,  sans  laquelle 
il  seroit  incompatible  avec  sa  dignité  et  celle  de  son  empire  de  se 
prêter  à  des  voies  de  conciliation  et  d'acconmiodement  quelconques. 
Vous  y  ajouterez.  Monsieur,  qu'aussitôt  que  ce  préliminaire  indispen- 
sable et  nécessaire   aura  été  réglé  au   gré  de  Sa  Majesté  Impériale 


--N-  ■V.,-^'^S--X^'-N.  - 


'  Por.  nr.  2. 
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et  de  sa  dignité  blessée  et  outragée,  elle  n'aura  rien  de  plus  forte- 
ment à  coeur,  que  d'écarter  de  son  côté  toutes  les  difficultés  qui 
pounroient  s'opposer  au  succès  de  la  négociation  à  entamer.  Il  vous 
sera  d'autant  plus  aisé,  Monsieur,  de  ménager  à  ces  protestations 
toute  la  confiance  qu'elles  méritent,  qu'indépendamment  des  preuves 
de  modération  et  d'humanité  que  l'Impératrice  a  fait  éclater  en  tant 
d'autres  occasions,  elle  aura  en  celle-ci  un  motif  de  f)lus  de  persé- 
vérer dans  ces  sentimens,  qu'ils  pourront  en  même  lems  servir  à 
conserver  et  à  cimenter  l'amitié  et  la  bonne  intelligence  entr'elle  et 
S.  M.  Prussienne. 

P.  S.  11  est  à  supposer,  que  vous  n'aurez  pas  manqué.  Monsieur, 
d'entrer  aussi  en  explication  avec  le  ministère  de  Berlin  sur  les  autres 
objets  renfermés  dans  le  protocole  qui  vous  a  été  communiqué  avec 
les  dépêches  du  19  Décembre  et  nommément  sur  la  saisie  d'un  vais- 
seau Prussien,  ainsi  que  sur  l'appréhension  témoigné  par  le  baron 
de  Keller^  au  sujet  du  retour  ])ossible  des  combinaisons  de  56.  ^ 

Cependant,  comme  vous  n'en  avez  fait  aucune  mention  dans  vos 
dépêches,  je  dois  vous  enjoindre,  Monsieur,  au  cas,  que  cette  tâche 
fut  encore  à  remplir  de  votre  part,  de  mettre  la  première  occasion 
favorable  à  profil,  où  vous  pourrez  sans  affectation  y  suppléer;  at- 
tendre qu'il  nous  importe  beaucoup,  que  la  cour  de  Berlin  ne  puisse 
avoir  aucune  raison  légitime  de  se  méfier  de  notre  envie  sincère 
d'obvier  ?rtout  ce  qui  pourroit  donner  lieu  à  la  moindre  mésintelli- 
jîence  entre  les  deux  cours. 

Un  motif  de  plus  qui  m'engage  d'appuyer  sur  cette  prescription, 
c'est  la  persuasion  où  nous  sommes,  que  le  baron  de  Keller  n'aura 
|)eut  êln^  pas  informé  exactement  sa  cour  de  tout  ce  que  lui  a  été 
dit  ici  d'analogue  sur  les  mômes  objets;  et  que  c'est  apparemment 
à  cette  raisrm  que  l'on  doit  attribuer  surtout  la  demande  qui  vous 
a  été  faite  par  le  ministère  de  Berlin,  de  mettre  par  écrit  les  assu- 
rances que  vous  aviez  été  chargé  de  lui  faire  de  bouche. 

P.  S.  J'ai  l'honneur  de  vous  adresser  encore  ci-joint  une  lettre 
de  Sa  Majesté  lm|)ériale  pour  vous.  ^  En  vous  la  transmettant.  Mon- 


.■^.•^    •-S^-»,^N^ 


'  Keller.  posei  pruski  w  Petersburgu. 

*  Mowîi   o   po^ozeniu   politycznem   z  r.  17ô6,   o   zwi^zku   Elzbiety  z  Marya 
Teresa. 

'  Tego  listu  niema. 
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-.-Keir.  :i  e<t  vr^^iue  superflu  de  vous  obserrer,  que  la  dépèche  dont 
:*a.:-Cï-jcnpi>a2ne  la  noie  que  vous  recevez  aujourd'hui,  ne  devant  servir 
pi'a  dir^er  le  lan-ja-je  que  vous  tiendrez  vis-à-vis  du  ministère  de 
3eT;;n  rj»>ur  îe  convaincre  des  di.-îfK^isi lions  constantes  d'amitié  et  de 
aonne  inteiii-ence  de  Tlmpératriee  envers  le  Roi  de  Prusse,  vous 
l'en  fer-z  aucur*  u^ase  direct  et  ne  la  produirez  ni  en  entier  ni  par 
extrait  dan.s  v»s  entreliens  avec  le  dit  ministère. 

T/ryginai.  z  kopia  urzçdowa  noty  por.  nr.  4. 

4.  Nota  rosyjska.1 

Note  à  remettre  au  ministère  de  la  cour  de  Berlin. 

L'Imfiéralrice  a  vu  avec  satisfaction  par  la  note  que  Sa  Majesté 
le  Roi  de  Prusse  vient  de  lui  faire  parvenir,  que  les  explications 
verbales  de  sr>n  minislère  à  Berlin,  précédées  déjà  par  celles,  qui 
*tni  été  données  ici  au  baron  de  Keller,  ont  produit  l'effet  désiré: 
celui  de  convaincre  Sa  Majesté  Prussienne  du  prix  que  Sa  Majesté 
Impériale  attache  à  sa  coopération  dans  la  pacification  future,  par 
des  bons  offices  tendans  à  accélérer  louverture  des  négociations  entre 
les  puissances  actuellement  en  guerre. 

Les  démarches  qu'en  conséquence  le  Roi  vient  de  faire  à  Constan- 
tinople  et  à  Stockholm  pour  facililer  les  points  préalables,  sur  les- 
quels la  dignité  de  l'Impératrice  et  de  son  empire  l'oblige  d'insister 
avant  que  de  pouvoir  traiter  de  la  paix  avec  ses  ennemis,  paroissent 
être  une  preuve  indubitable  du  désir  sincère  de  la  cour  de  Berlin 
d'acheminer,  autant  qu'il  dépendra  d'elle,  l'ouvrage  salutaire  de  la 
pacification. 

Sa  Majesté  Impériale  en  reconnoissant  ces  sentimens  du  Roi 
de  Prusse  et  en  leur  rendant  justice,  ne  croit  |X)uvoir  mieux  faire, 
((ue  d'attendre  maintenant  le  succès  dont  ses  efforts  doivent  être 
suivis. 

S'ils  seront  effectivement  tels  que  l'Impératrice  Tespère  et  qu'ainsi 
la  Porte  de  même  c^ue  le  roi  de  Suède  sentiront  la  nécessité  de 
donner  à  rinij^ératrice  la  satisfaction  préalable  que  leur  agression 
injuste  accompagnée  de  procédés  offensans  lui  donne  le  droit  d'at- 
tendre, Sa  Majesté  Impériale  dès  lors  se  trouvera  à  même  de  faci- 
liter la  négociation,  et  de  donner  des  preuves   de  sa  modération  et 


•  »^  **«  >*.  >."\. 


*  Zosta^i  wrçczona  d.  12  11.  1789. 
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de  son  amour  pour  la  paix,  manifestés  déjà  en  tant  d'autres  occasions 
de  sa  part,  aussi  bien  que  de  son  vif  désir  de  conserver  constam- 
ment l'amitié  de  Sa  Majesté  Prussienne. 

Kopia  ;  inna  kopia  znajduje  sic  takie  w  Tajnem  Paiîstwowem  Arcbiwum 
w  Berlinie  w  korespondencyi  Reliera,  porfa  pruskiego  w  Petersburgu.  R.  XI, 
Russland  127  A. 

6.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  31  (20)  I.  1789. 

...  Le  comte  de  Hertzberg  m'a  fait  part  d'un  projet  ^  mercredi  der- 
nier sur  lequel  il  eut  tout  l'air  de  vouloir  savoir  mon  avis.  Après 
m'avoir  longuement  parlé  sur  la  tournure  qu'avoient  pris  les  affaires 
en  Pologne  depuis  la  dernière  limitation  fortement  contre  son  gré,  à  ce 
qu'il  m'assuroit,  il  me  dit,  qu'il  s'attendoit  tout  naturellement,  que 
l'envoi  de  Mr.  le  marquis  Lucchesini  à  St.  Pétersbourg  pourroit  bien 
ne  pas  être  agréable  à  ma  cour,  que  si  je  pensois  môme,  il  propo- 
seroit  au  Roi  un  changement  à  cet  égard  en  faisant  nommer  pour 
ce  poste  le  comte  Schwerin.  Malgré  cet  aveu  de  Mr.  Hertzberg  que  j'ai 
lieu  de  croire  sincère,  je  doute  infiniment,  que  ce  ministre  parvienne 
à  faire  goûter  ce  changement  au  Roi  à  moins  que  ce  marquis  ne 
veuille  consentir  à  le  demander  directement  à  S.  Mté,  très-favorable- 
ment prévenu  pour  lui  môme  de  vivant  du  feu  Roi;  et  la  plus  grande 
preuve  que  je  puisse  donner  à  V.  E.  et  dont  je  suis  tout  à  fait  sur, 
est  que  depuis  la  dernière  limitation  de  la  diète  à  Varsovie  il  a  eu 
à  différentes  reprises  l'ordre  exprès  de  deux  ministres  du  département 
de  se  rendre  a  sa  destination,  ce  qu'il  a  toujours  trouvé  moyen  de 
différer  par  des  rapports  immédiats  au  Roi  sur  la  nécessité  pour 
bien  des  affaire?  de  prolonger  son  séjour  à  Varsovie. 

Oryginat. 

5.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  3  II.  (23  I.)  1789. 

...  Le  marquis  de  Lucchesini  vient  d'écrire  une  lettre  au  Roi  par 
laquelle  il  prie  S.  M.  à  raison  du  mauvais  état  de  sa  santé  de  vou- 
loir bien  le  dispenser  de  sa  destination  pour  St.  Pétersbourg.  Je  sais, 
que  Mr.  de  Hertzberg  en  conséquence  a  proposé  hier  au  Roi  le  comte 

^  Niezawodnie  znany  projekt  zamiany  krajôw.  Por.  Kalinka,  Sejm  §  8. 
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Schwerin  j^jur  le  remplacer,  raais  le  Roi  n'a  point  agréé  celte  pro- 
position on  alléguant  que  le  comte  Schwerin,  ayant  un  régiment  el 
étant  un  des  ins|)ecleurs  des  troupes  en  Prusse,  il  ne  pourroit  pas  se 
passer  de  lui  dans  le  détail  de  larmée;  cependant  il  paroit  probable, 
que  ridée»  de  S.  M.  s'est  fixée  pour  qu'on  fît  choix  d'un  officier  pour 
n^mplir  celte  place,  et  il  seroit  possible  qu'on  se  déterminât  à  en- 
voyer le  comte  Gollz,  ^  major  dans  les  gens  d'armes,  si  l'exiguité  de 
ses  moyens  i>eut  lui  permettre  de  se  charger  de  cette  conmiission. 
Il  n'est  i>as  douteux  que  les  deux  ministres  du  Roi  à  Varsovie  seront 
rappelles  d'abord  apr^s  la  fin  de  la  diète... 

Oryginai. 

7.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Fetersburg  ^7  (16)  II.  1789. 

Monsieur.  Ia.'<  ministres  de  Sa  Majesté  Prussienne  dans  plusieurs 
cours  étrangères  ont  pris  à  tâche  de  répandre  le  bruit,  conmie  si 
L'Impératrice  avait  fait  la  proposition  à  la  cour  de  Berlin  d'engager 
1«*  Roi  de  Suède  d(»  lui  adresser  à  litre  de  satisfaction  préliminaire 
une  lettre  pour  lui  demander  la  paix.  Personne  ne  sait  mieux  (jue 
vous,  Monsieur,  combien  celte  assertion  est  bazardée  et  que  vous 
n'avez  jamais  reçu  la  moindre  instruction  pour  faire  une  telle  réqui- 
sition par  ordre  de  S.  M.  I.  à  S.  M.  Prussienne.  Il  s  en  suit,  que  tout 
ce  qui  débite  à  ce  même  sujet  par  différents  ministres  Prussiens  est 
absolument  destitué  de  fondement  et  que  nous  ne  pourrons  guères 
nous  dispenser  de  l'avouer  publiquement  vis-à-vis  de  tous  ceux  qui 
paraitront  vouloir  ajouter  foi  à  cette  chimère. 

L'bni»ératrice  m'a  ordonné  de  vous  mettre  au  fait,  Monsieur,  de 
cette  circonstance,  non  pour  en  faire  une  insinuation  au  ministère  de 
Berlin,  mais  simplement  pour  votre  propre  information  et  afin  que  vous 
soyez  en  état,  si  celui-ci  jugerait  à  propos  de  s'expliquer  là-dessus 
avec  vous  le  premier,  de  donner  une  réponse  conforme  à  la  vérité. 

Oryginaf. 

8.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  7  lU.  (24  U.)  1789. 

Monsieur  le  Comte.  Mr.  Zablocky,  ^  résident  du  Roi  de  Pologne 
à  cette  cour,  m'a  communiqué  hier  deux  lettres  du  Roi  son  maîtîe 


>--**■--'* 


*  Goltz  zosta^  mianowany  pos^em  pruskim  w  Petersburgu. 

*  ZabJocki,  rezydent  polski  w  Berlinie. 
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f[ui  lui  doiinoit  Tordre  de  rassurer  cette  cour  sur  les  inquiétudes 
«lu'elle  pouvoit  avoir  conçues  des  troubles  prêts  à  éclater  dans  la 
65  et  66-ème  session  de  la  diète  par  le  rapport  sans  doute  exa- 
géré du  douanier  de  Smila  sur  Tintroduction  des  armes  (ju'on  venolt 
Je  faire  en  Ukraine  pour  y  armer  les  palsans  grecs,  et  les  exciter 
à  une  révolte.  ^  Les  assurances  que  le  Roi  donne  à  cet  égard  dans 
ses  deux  lettres  appuyées  sur  les  rapports  du  comte  Potocki,  *  com- 
mandant le  cordon  des  troupes  Polonoises  en  Ukraine,  les  dé- 
marches du  comte  Stackelberg  faites  en  conséquence  qui  a  écrit 
au  général  Millier,  ^  commandant  Tarmée  de  Sa  Majesté  Impériale 
à  Oczakoff,  pour  demander  les  éclaircissemens  *  nécessaires  sur  le 
détachement  qui  escortoit  le  convoi  de  ces  armes,  ont  pleinement 
rassuré  le  ministère  de  cette  cour  d'après  le  rapport  que  Mr.  de 
Zablocky  en  a  fait,  et  il  suppose,  que  le  prince  Czartorisky^  ne 
donnera  plus  aucune  suite  à  cette  affaire,  en  remettant  la  note  qui 
lui  avoit  été  envoyée  là  dessus  de  Varsovie.  Oonmie  je  me  propose 
de  demander  demain,  à  la  suite  de  la  cour  du  Roi,  une  conver- 
sation aux  deux  ministres  pour  m'entretenir  avec  eux  sur  les  con- 
séquences dangereuses  que  pourroit  avoir  dans  le  présent  état  des 
affaires  ainsi  que  pour  l'avenir  la  nouvelle  révolution  que  S.  M.  Sué- 
doise vient  d'entreprendre,  et  dont  j'ai  été  informée  cette  nuit  par 
une  estafette  de  Mr.  de  Kriidener,^  je  tâcherai  en  môme  tems  de 
tirer  des  éclaircissements  satisfaisants  sur  la  façon  de  penser  du 
ministère  à  Fégard  des  conmiunications  faites  par  Mr.  Zablocky,  dont 
je  présenterai  les  résultats  à  Votre  Excellence  par  le  premier  courrier. 
Toutes  les  lettres  d'Angleterre  du  13/24  Février,  arrivées  hier  par 
la  voie  de  Hambourg,  ne  laissent  plus  aucun  doute  sur  le  parfait  réta- 
blissement du  Roi^  dans  son  état  primitif  et  sur  Téspérance  prochaine  de 
voir  reprendre  incessanmient  à  Sa  Majesté  les  rênes  du  gouvernement. 

Oryginal. 

*  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  71  i  nastçpne. 

'  Stanislaw  Szczçsny  Potocki,  générât  artyleryi.  Por.  Kalinka,  §  22. 
'  MQller  Johann  von,  gênera/  en  chef. 

*  Korespondencyç  Stackelherga  z  MUllerem,  feldmarszalkiem  Rumiancowom 
i  pulkownikiem  Staalem  zamieszczamy  pod  koniec  dziahi  pierwszego. 

^  Czartoryski  Jôzef  ks.,  stolnik,  pose}  poiski  w  Berlinie. 

*  Krûdener  Aleksy   Iwanowicz,   baron,   nadzwyczajny  posef  i   petnomocny 
minister  w  Kopenhadze. 

^  Krôl  angielski  Jcrzy  III,  chory  umyslowo. 
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9.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petereburg  31  (20)  Ul.  1789. 

Monsieur.  Vous  recevez  ci-joint  le  précis  de  deux  conférences 
que  j'ai  eues  de  suite  le  7  et  le  14  de  ce  mois  avec  le  baron  de 
Keller,  et  dont  je  vous  communique  les  détails  par  ordre  exprès  de 
rim|)ératrice.  Ils  vous  mettront  au  fait  de  quelle  manière  le  ministère 
sest  expli(|U(^  vis-à-vis  de  vous  sur  la  situation  actuelle  des  affaires 
on  Suède,  ot  vous  pourrez  dans  Toccasion  vous  en  servir  pour  diri- 
ger votre  propre  langage  sur  ces  objets. 

Selon  les  assurances  formelles  de  la  cour  de  Berlin  il  ne  nous 
est  pas  j>ermis  de  douter,  (ju'elle  n'ait  voulu  se  prévaloir  de  son 
ascendant  sur  le  Roi  de  Suède  pour  le  porter  à  la  paix.  Cependant 
Tévénement  prouve  aujourd'hui,  que  les  tentatives  faites  à  cet  effet 
ont  été  infructueuses;  car  les  démarches  récentes  de  ce  prince,  loin 
davoir  applani  aucune  difficulté,  ont  embrouillé  au  contraire  les 
affaires  d  avantage,  en  entraînant  la  nation  Suédoise,  ou  de  gré  ou 
de  force,  dans  la  continuation  de  la  guerre.  L'unique  moyen  donc  de 
se  rendre  raison  d'un  pareil  dénouement,  c'est  de  supposer,  que  le 
monarque  Suédois  en  n'éœutant  que  sa  présomption  d^nésurée,  a  re- 
jette les  Ihmis  conseils  de  S.  M.  Prussienne  et  pris  la  résolution  de 
braver  tout  dans  1  espoir,  que  les  cours  protectrices  de  ses  intérêts 
ne  le  rtM>dn>nt  nullement  responsable  des  suites  de  son  entêtement 
et  de  ses  inci^nsé^iuences.  Dès  lors  il  saute  aux  yeux,  que  l'appui 
prêté  au  Roi  de  Suède  par  TAngleterre  et  la  Prusse,  au  lieu  d  avoir 
pfiHluit  l'effet  intenté,  a  rendu  seulement  la  pacification  plus  difficile, 
et  il  s  ensuit  avec  la  même  évidence,  qu'aussi  longtems,  que  ce  prince 
aura  à  se  réix>ser  sur  r;t>sistance  de  ces  mêmes  cours,  ce  ne  sera 
jauiais  qu'à  la  dernière  extrémité,  qu'il  renoncera  à  ses  chimères 
d'ambition  et  au  iwrti  qu'il  a  pris  de  vouloir  jouer  un  rôle  en  Europe. 

Si  vvs  rtMlexions  sont  justes  et  puisées  du  véritable  état  de  choses, 
elles  dètenninent,  ct^  s^nnblo,  la  ciMiduite  que  le  bien  général  prescrit 
à  la  cv>ur  de  Rorliu  de  tenir  dans  la  suite.  Sa  Mageslé  Impériale 
nayant  elUMUêino  dautiv  but  que  de  rétablir  la  tranquillité  en 
KufiH^  ^vur  des  moyens  ov>mp;itibles  avec  sa  dignité,  ce  nest  point 
en  s^  rancecint  du  ixMê  de  ses?  ennemis  et  en  les  rendant  plus  intrai- 
lAhies  iKir  di\5^  :!^vun>  t\>|Vï^  que  la  cour  de  Berlin  pourra  s^rir 
la  oauso  de  rhuman-îè.  n:  v^bvier  ii  une  plus  grande  effusion  de  sang. 

Il  w  dovTv  ;:   ivis  vous  êtr^  difficile.  Monsieur,  de   faire  sentir 
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dans  l'occasion  au  ministère  de  S.  M.  Prussienne  toute  la  force  de 
ce  raisonnement  et  de  lui  inspirer  en  môme  tems  la  conviction,  que 
la  droiture  des  sentimens  de  l'Impératrice,  sa  modération  et  son 
envie  sincère  de  mettre  fin  le  plutôt  possible  aux  calamités  de  la 
guerre  méritent  de  lui  concilier  la  confiance  et  les  bons  offices  de 
toutes  les  cours  vraiment  guidées  par  les  vues  pacifiques  et  impartiales. 
C'est  dans  ce  sens  que  Sa  Majesté  Impériale  vous  enjoint, 
Monsieur,  de  vous  entretenir  avec  le  ministère  de  Berlin  toutes  les 
fois  qu'il  s'en  présentera  un  moment  favorable  et  vous  prendrez 
également  à  tâche  d'effacer  dans  son  esprit  jusqu'à  la  dernière  trace 
de  la  prévention  dont  il  ne  semble  pas  encore  entièrement  révenu, 
comme  si  la  Russie  pouvoit  jamais  prêter  les  mains  à  des  projets, 
directement  opposés  aux  intérêts  de  la  monarchie  Prussienne. 

Oryginal.  Do  aktu  tego  do^aczone  dwie  kopie  protokofôw. 

I.  Extrait  du  Protocole  de  Conférence  du  18  (7)  de  Mars  1789. 

Le  baron  de  Keller  ayant  fait  tomber  la  conversation  sur  les 
afEaires  de  Suède,  s'informa,  si  on  n'avoit  pas  ici  des  nouvelles  sur 
ce  qui  se  passoit  à  la  diète  de  ce  pays? 

Le  vicechancelier ^  répondit:  que  c'étoit  à  Mr.  l'envoyé  d'en 
être  mieux  instruit  et  plutôt  que  lui,  et  que  tout  ce  qu'il  pouvoit 
lui  communiquer  là  dessus,  consistoit  en  ce  que,  selon  les  nouvelles 
d'ici,  les  événemens  en  Cuède,  loin  de  prouver  la  moindre  intention 
du  Roi  de  Suède  de  faire  cesser  la  présente  guerre,  offroient  plutôt 
des  preuves  incontestables  sur  les  efforts  qu'il  employoit  pour  sa 
continuation . . . 

L'envoyé  de  Prusse  reprit,  qu'il  n'avoit  point  encore  des  nouvelles 
sur  cette  voye  de  fait;  mais  qu'il  pouvoit  assurer  du  moins  le  vice- 
chancelier,  que  ce  n'était  point  à  la  suite  de  quelques  insinuations 
de  sa  cour,  que  le  monarque  Suédois  avoit  pu  se  porter  à  une  pa- 
reille démarche. 

Le  vicechancelier  dit,  qu'il  désiroit  sincèrement,  que  ces  assu- 
rances fussent  vérifiées  par  l'effet  même;  mais  puisque  le  discours, 
prononcé  par  le  Roi  de  Suède  devant  les  Etats  du  royaume  avoit 
eu  clairement  pour  but  d'encourager  la  nation  à  la  continuation  de 
la  guerre,  en  lui  faisant  espérer  dans  sa  poursuite  un  appui  consi- 
dérable de  la  cour  de  Berlin  qui  avoit  déjà  défendue  la  Suède  contre 

*  Osterman. 


16  1789.  1. 9. 

le   Danemarc,    le   vicechancelier  abandonnoit    au  discernement  rai- 
sonnable de  Mr.  Tenvoyé  d'en  tirer  lui-même   une  conclusion  juste. 

Le  baron  de  Keller  répondit,  que  ce  prince  avoit  beau  dire  tout 
ce  qu'il  vouloil,  mais  que  lui  pouvoit  assurer  positivement,  que  tous 
les  efforts  et  démarches  du  Roi  son  maître  ne  visoient  qu  au  réta- 
blissement de  la  tranquillité  en  Europe:  et  que  sa  dernière  entreprise 
contre  le  Danemarc  avoit  été  faite  uniquement  dans  la  même  vue, 
et  [)ar  ce  qu'alors  le  royaume  de  Suède  avoit  été  menacé  d'une 
destruction  totale. 

Le  vicechancelier  répliqua.  (|u'il  s'étoit  déjà  tant  de  fois  expli- 
(jué  avec  lui  sur  cette  matière,  (ju'il  ne  pouvoit  à  présent  que  se 
référer  sur  tout  ce  qu'il  lui  en  avoit  dit  auparavant,  en  répétant 
seulement,  (ju'un  danger  pareil  n'auroit  jamais  été  à  craindre.  Car 
quand  même  Gothenbourg  eut  été  pris  par  les  Danois,  cette  ville 
auroit  sans  doute  été  rendue  à  la  conclusion  de  la  paix;  de  sorte 
que  l'occupation  n'en  auroit  servi  qu'à  accélérer  le  retour  de  la  paix 
et  à  réaliser  d'autant  [)lus  vite  l'objet  des  désirs  <]ue  le  Roi  son 
maître  avoit  tant  de  fois  témoignés. 

Sur  cela  l'envoyé  en  question  laissa  de  rechef  entrevoir  ses  an- 
ciennes appréhensions,  comme  si  la  cour  de  Vienne  pouvoit  avoir 
en  vue  d'engager  la  nôtre  à  une  rupture  avec  la  sienne  en  com- 
pensation des  services  qu'elle  avoit  rendus  en  apparence  à  la  Russie 
pendant  la  présente  guerre,  mais  (]ui  selon  lui  n'existoient  point  en  effet. 

Le  vicechancelier  en  réfutant  cette  dernière  opinion  du  baron 
de  Keller  par  la  rémarque,  que  la  plus  grande  partie  des  armes 
turques  avoit  été  dirigée  contre  l'Kmpereur  des  Romains,  lui  prouva 
ensuite  par  les  argumens  dont  il  s'étoit  déjà  servi  autrefois  vis-à-vis 
de  lui,  le  peu  de  solidité  de  l'appréhension  susdite,  en  souhaitant  en 
môme  tems,  que  les  assurances  données  par  Mr.  l'envoyé  puissent 
se  vérifier  par  le  fait  et  n'être  point  en  contradiction  avec  les  dé- 
marches que  les  ministres  de  la  cour  déployoient  partout  et  nom- 
mément à  Varsovie,  où  Mr.  de  Lucchesini  n'omettoit  rien  pour  sou- 
lever la  nation  Polonoise  contre  la  Russie. 

Enfin  le  vicechancelier  demanda  à  Mr.  l'envoyé,  s'il  n'étoit  point 
informé  de  l'effet  que  les  insinuations  pacifiques  que  le  Roi  de  Prusse 
avoit  promis  à  S.  M.  1.  de  faire  auprès  du  Roi  de  Suède,  avoient 
produit  sur  l'esprit  de  ce  prince? 

Le  baron  de  Keller  répondit,  qu'il  n'en  savoit  rien  encore,  mais 
qu'aussitôt  qu'il  en  auroit  quelques  nouvelles,  il  ne  manqueroit  point 
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de  les  communiquer  au  vicechancelier.  n  l'assura  en  même  tems, 
que  de  la  part  de  S.  M.  Prussienne  il  ne  seroit  donné  jamais  au 
Roi  de  Suède  d'autre  conseil  et  que  pour  y  réussir  d'autant  mieux 
on  avoit  témoigné  ici  de  la  part  de  la  Prusse  le  désir  de  connoître 
préalablement  la  satisfaction  à  laquelle  on  s  attendait  de  la  Suède, 
Le  vicechancelier  repartit,  qu'en  réfléchissant  sur  tout  ce  qu'il 
venoit  de  se  passer,  il  falloit  supposer  ou,  que  les  conseils  de  S.  M. 
Prussienne  ne  fussent  point  encore  parvenus  au  Roi  de  Suède  ou. 
que  celui-ci  n'eut  pas  l'intention  de  s'y  conformer;  que  le  baron  de 
Keller  pouvoit  par  conséquent  juger  lui-môme  de  l'impossibilité  où 
Ton  étoit  ici  de  déterminer  cette  satisfaction  préalable,  attendu  que 
ce  prince  montroit  par  sa  conduite  des  intentions,  tout  à  fait  con- 
traires à  une  pareille  satisfaction,  et  l'envie  d'y  persévérer  aussi  long- 
tems,  qu'il  lui  resteroit  la  moindre  espérance  dans  les  secours  de 
la  Prusse. 

II.  Extrait  du  Protocole  de  Conférence  du  2ô  (14)  de  Mars  1789. 

Le  baron  de  Keller  dit  au  vicechancelier,  qu'il  avoit  reçu  main- 
tenant des  nouvelles  de  sa  cour  sur  les  événemens  qui  s'étoient 
passés  à  la  diète  de  Suède  et  au  sujet  desquels  il  avoit  eu  un  entre- 
tien avec  lui  dans  la  conférence  précédente;  qu'il  pouvoit  reitérer 
les  mêmes  assurances,  que  le  Roi  son  maître  n'avoit  eu  aucune  part 
aux  voyes  de  fait  du  Roi  de  Suède,  et  qu'elles  lui  avoient  paru  sur- 
prenantes à  lui  même. 

Le  vicechancelier  répondit,  que  la  violence  exercée  par  ce  prince 
étoit  tout  à  fait  contradictoire  à  la  constitution  que  lui-même  avoit 
introduite,  ainsi  qu'à  sa  promesse  confirmée  par  serment  de  vouloir 
maintenir  la  Uberté  Suédoise,  et  que  la  supériorité  de  trois  états  ne 
sauroit  renverser  les  privilèges  du  quatrième,  savoir  celui  de  la 
noblesse. 

Le  baron  de  Keller  reprit,  que  la  dernière  proposition  du  Roi  de 
Suède  sur  l'établissement  d'une  nouvelle  loi  n'avoit  pas  été  avouée 
encore  par  tous  les  états  du  royaume  et  qu'elle  ne  seroit  appuyée 
non  plus  par  S.  M.  le  Roi  de  Prusse;  que  toutes  les  démarches  de 
celui-ci  en  Suède  ne  concemoient  point  les  arrangemens  intérieurs 
du  pays,  mais  uniquement  le  rétablissement  de  la  paix;  qu'au  reste 
le  Roi  son  maître  ne  désiroit  rien  plus  sincèrement  que  de  conserver 
l'amitié  de  S.  M.  I.;  et  que  si  l'ancien  système  avec  la  cour  de  Berlin 
eut  été  maintenu,  tous  les  embarras  d'à  présent  n'auroient  pas  eu  lieu. 

nemblngkl,  irôdta  I.  t 
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Le  vicechancelier  répliqua,  que  le  désir  réciproque  de  S.  M,  L 
de  conserver  l'amilié  du  Roi  de  Prusse  avoit  été  constaté  par  l'es- 
périenee  même  pendant  toul  le  cours  du  règne  heureux  de  l'imijé- 
ratrice  el  c'est  sur  quoi  le  vicechancelier  se  référa  aux  preuves 
qu'il  avoit  tant  de  fois  alléguées  à  Mr.  l'envoyé,  en  s'entretenant  avec 
lui  sur  celte  matière:  mais  pour  ce  qui  regardoit  la  dernière  remarque 
de  ce  ministre,  le  vicechancelier  observa,  qu'elle  ne  lui  paroissoîl 
pas  fondée,  qu'alors  il  auroil  pu  survenir  du  côlé  de  la  cour  de 
\"ienne  el  des  autres  des  difficultés  pareilles  à  celles  qui  eurent  lieu 
pendant  la  dernière  guerre  Turque;  que  d'ailleurs  la  conduite  de  S. 
M.  I.  dans  la  présente  guerre  n'étoit  nullement  faite  pour  inquiéter 
aucune  autre  cour  quelconque,  et  qu'enfin  rien  ne  seroit  mieux  en 
état  d'acheminer  la  conclusion  de  la  paix  que  l 'accomplissement 
effectif  des  assurances,  données  par  le  baron  de  Keller,  au  nom  du 
Roi  son  maître,  sur  la  conservation  de  l'amitié  et  de  la  bonne  in- 
telligence avec  la  cour  d'ici. 

10.  Nesseirode  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  IV.  1789. 
Sur  la  communication  que  j'ai  reçue  de  la  paît  de  Mr.  le  comte 
de  Slackelberg  d'un  mémoire  présenté'  à  la  diète  le  6  Avril  n.  st. 
par  ordre  de  Sa  Mlé  Impériale,  k  la  lecture  duquel  l'effervescence 
des  Ifiles  Polonoiseâ  s'étoil  portée  au  point  de  vouloir  refuser  tout 
arrangement  amical  qu'on  pourroit  prendre  pour  lo  passage  de  nos 
troupes  par  une  convention  provisoire  et  auroit  fini  par  se  déter- 
miner h  reclamer  sur  ce  sujet  l'assistance  de  la  cour  de  Berlin;  j'iU 
cru  ne  devoir  point  larder  d'entrer  à  cet  égard  en  conférence  avec 
le  ministère  de  cette  cour,  jioup  pouvoir  faire  connoîlre  avec  précision 
la  valeur  d'un  tel  propos  et  j'ai  la  satisfaction  de  i>ouvoir  informer 
V.  E.,  que  le  comte  Hertzberj;  m'a  donné  dimanche  passé  les  assurances 
led  plus  positives,  que  le  Roi  ne  se  préteroit  jamais  à  accorder  aucun 
secours  à  la  République  dans  des  mesures  entièrement  contraires  à  son 
repos  et  sa  tranquillité  et  son  indépendance;  qu'il  avoit  été  envoyé 
des  ordres  réitérés  aux  mmislres  du  Roi  à  Varsovie  pour  s'opposer 
H  toute  démarche  de  la  part  de  la  République  qui  ne  porteroit 
point  le  caractère  de  vouloir  observer  les  loix  du  bon  voisinage  el 
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de  Pharmonie,  subsistantes  entre  la  Russie  et  la  Pologne,  et  qu'il  étoit 
persuadé,  que  si  dès  le  commencement  de  la  guerre  on  avoit  voulu 
proposer  de  notre  part  à  la  République  une  convention  spécifique 
au  sujet  du  passage  des  troupes,  toutes  ces  chétives  altérations 
n'avoient  pu  avoir  lieu. 

Mr.  Finckenstein  qui  je  n'ai  pu  voir  que  le  lendemain  me  répéta 
les  mêmes  assurances  en  ajoutant,  qu'il  venoit  de  déclarer  les  mômes 
objets  à  Mr.  le  prince  Czartoryski  qui  venoit  de  sortir  de  chez  lui, 
que  ce  n'étoit  point  sur  ses  dangers  chimériques  et  imaginaires,  que 
le  Roi  se  détermineroit  à  accorder  des  secours  à  la  République  et 
qu'il  envisageoit  comme  le  seul  moyen  pour  la  République  de  con- 
server sa  liberté  et  son  indépendance  de  ne  point  s'écarter  jamais 
de  la  voye  de  la  modération  et  de  la  justice  envers  ses  voisins. 

Oryginal  szyfr. 

11.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  5  V.  (29  IV.)  1789. 

. . .  Mr.  le  prince  Czartoryski  ayant  insisté  auprès  de  cette  cour 
pour  avoir  une  réponse  sur  la  note  ^  qu'il  a  remise  en  dernier  lieu . . . 
j'ai  l'honneur  de  faire  passer  à  V.  E.  la  réponse*  qui  a  été  délivrée 
à  cet  égard  et  qui  me  parait  assez  conforme  à  la  teneur  des  décla- 
rations^ que  les  deux  ministres  m'ont  fait  sur  ce  sujet 

Oryginal  szyfr. 

\2.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  2  VI.  (22  V.)  1789. 

J'ai  été  instruit  hier  que  les  deux  ministres  se  proposoient  de  me 
faire  inviter  demain  à  une  conférence  pour  me  remettre  la  réponse 
à  la  note  que  j'ai  présentée  le  13  (2)  Février*  conformément  aux 
ordres  de  S.  M.  I.,  contenus  dans  la  dépêche  de  V.  E.  en  date  du 

»  Nota  z  d.  27  IV.  1789.  Por.  Gazette  de  Leyde  nr.  30;  Ferrand,  Histoire 
des  trois  démembrements  de  la  Pologne  II,  462. 

■  Note  et  réponse  au  prince  Czartoryski,  30,  IV,  1789.  Por.  Gazette  de  Leyde 
1789;  Ferrand,  Histoire  des  trois  démembrements  de  la  Pologne,  II,  464; 
Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  83. 

■  Por.  nr.  10. 

*  Por.  nr.  4.  Nota  zostala  wrçczona  d.  12  lutego. 
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24  Janvier.  '  Cette  réponse  a  été  communiqaée  à  Mr.  de  Goitz  *  par 
un  courrier  qui  Ta  suivi  huit  jours  apr^a  son  départ  d'ici  et  qui 
devait  le  joindre  en  route,  ce  qui  me  fait  conjecturer  avec  vraisem- 
blance, que  Mr.  de  Goitz  débutera  son  ministère  par  la  présentation 
de  cette  réponse  avant  que  la  copie  en  puisse  parvenir  à  V.  E.  que 
je  ne  serai  à  même  d'expédier  que  par  la  poste  de  samedi  prochain. 
OryginaJ. 

13.  Alopeus'  do  Ostermana. 

Berhn  16  (6)  VI.  1789. 
...  hniaédlatement  avant  mon  départ  de  Hamlxjurg  j'ai  eu  heu 
de  me  convaincre  d'une  manière  positive,  que  le  Roi  de  Suède  a  sa 
se  ménager  une  resource  pécuniaire  à  Berlin.  C'est  la  banque  établie 
dans  cette  capitale  qui  lui  avance  des  fonds  dont  il  n'est  pas  pos- 
sible de  fixer  le  montant. 
Oryginaf  szyfr. 

14.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  17  (6)  VI.  1789 

...Me  trouvant  ici  seulement  depuis  24  heures  V,  E.  sentira,  sans 

que  j'aie  besoin  de  le  remarquer,  que  jusqu'Ici  je  n'ai  pu  entrer  en 


'  Por.  nr.  3. 

'  Goitz  Leopold  Henryk  hr.,  puttownik,  naBlçpca,  Kellera,  wrçczyf  mote 
verbale*. 

'  Alopeus  Maksym  Hakaymowicz,  ur.  1748,  um.  18:i2,  prîygotowywaJ  si; 
do  duchownego  slanu,  ksztalcil  sic  w  Getyndze;  prtez  Panina  do  aluiby  dyplo- 
matycïncj  wezwany,  mianowany  Bzefem  kacicelaryl.  W  r.  1769  powierzono  mu 
mÏByç  nadzwyczajna  n  tajna  w  Berlinie,  gdzie  potecn  stale  przeby wol  jako  podeJ 
i  minister  peinomocny  przez  djugi  siereg  lat  w  wainej  i  trudnej  chwili  diiejowej 
ai  do  r.  1606.  Por.  Martena,  Recueil  des  traites  VI,  U2.  W  krôtkim  streszczcaiu 
Ha  lu  podane  niektôre  depesze  Alopeuea.  A.  przybyt  iai  w  czerwcu  a  nie  dopiero 
w  lipcu.  For.  MarlenB  1.  c.  Wzmiankî  o  Alopeuaie  w  korespondencyi  Bezborodki 
z  Polemkinem  por.  Sbornik,  XXVI,  292,  296  i  298.  Alopeus  byï  jui  dawniej 
czynny,  a  w  r.  1786  pneïciaczonf  jako  naslçpca  Nesseirodego;  byta  nawel  Diyil, 
aby  odrazu  samego  Alopeusa  pos^aii  do  fierlina.  Kràl  Fryderyk  WÎIhelm  U.  ziia/ 
go  jeBZEze  z  czasàw  swego  pobytu  w  Petersburgu.  Pâlniejsze  wzmianki  o  A.  por. 
Sbornik  XXIX,  526  i  527  oraz  koreBpondency4  Bezborodki  z  hr.  Woroncowpm, 
porfem  roflyjskira  w  Londynie.  Por.  Sbornik  XXVI,  *1&  i  427,  Archîw  ks.  Wo- 
roncowa,  T.  XIII,  167,  211,  nr.   IW,  278,  280  i  l.  d.  -  Wyraiono    tu   w^tpli- 
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aucune  explication.  ...Le  Roi  n'est  de  retour  ici  que  depuis  avant- 
hier.  ...pour  revenir  sur  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  de  rapporter  rela- 
tivement aux  avances  pécuniaires  que  fournit  la  banque  d'ici  au  Roi 
de  Suède,  la  chose  est  positive,  j'ai  vu  moi-môme  à  Hambourg  les 
lettres  de  change . . .  tandis  que  le  comte  de  Nesselrode  à  qui  j'en  ai 
parlé,  soutient,  que  tout  secours  pécuniaire  a  été  très  positivement 
refusé.  Je  ne  sais  concilier  ces  deux  thèses  si  diamétralement  oppo- 
sées, à  moins  qu'il  ne  faille  admettre,  que  le  Roi  de  Suède  n'ait 
engagé  dans  la  banque  d'ici  les  joyaux  de  la  couronne?^ 

Oryginal  szyfr. 

15.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (19)  VI.  1789. 

Le  lendemain  du  jour  de  mon  arrivée  ici,  accompagné  de  Mr. 
le  comte  de  Nesselrode,  j'ai  été  voir  les  comtes  de  Finckenstein  et  de 
Heilzberg.  Le  premier  me  prévint  avec  la  plus  grande  honnêteté  en 
me  demandant,  si  je  désirois  de  faire  ma  cour  au  Roi...  Effective- 
ment deux  jours  après...  je  fus  appointé  mardi  le  23  vers  midi 
à  Chariot tenbourg...  je  fus  introduit...  chez  Sa  Mté.  Après  quelques 
propos  insignifiants,  il  fut  question  des  affaires  de  Suède. . . 

n  (se.  le  Roi)  me  répliqua:  »Mes  sentimens  à  l'égard  du  Roi  de 
Suède  ne  varient  point.  Il  est  positif,  que  ce  prince  ne  m*a  aucu- 
nement consulté  sur  ses  démarches,  mais  qu'il  a  suivi  les  mouve- 
mens  de  son  âme  toujours  sous  l'influence  du  moment  Encore 
aujourd'hui  je  suis  bien  éloigné  de  m'interesser  à  sa  personne,  mais 
qu'on  se  mette  à  ma  place  et  qu'on  juge  avec  impartialité,  si  je 
devois  regarder  tranquillement,  que  le  royaume  de  Suède  fut  envahi 
comme  le  méditoit  le  Danemarc.  Ne  restois-je  pas  isolé  dans  le  Nord 
et  pouvois-je  le  rester  après  tout  ce  qui  s'étoit  passé?  Vous  n'ignorez 
point,   que  mes  propositions  de  renouveler  le  traité  d'alliance  avec 

wosci  co  do  znaczenia  i  charakteru  Alopeusa.  For.  takie  Askenazy,  Polsko- 
pruskie  przyroierze,  str.  219  i  Kwartalnik  historyczny  1901,  str.  118.  Nie  tu  miejsce, 
ieby  szczegôiowo  rozbieraé  tç  kwestyç,  ktôra  wyjaéni  sic  lepi^  w  éwietle 
korespondencyi  pruskiej.  Zaznaczamy  tylko,  ie  misya  Alopeusa  byfa  wa:^na  i  ie 
Katarzyna  doskonale  wiedziala,  kogo  posy^a  i  w  jakim  charakterze. 

'  Istnialo  podejrzenie,  ie  krôl  pruski  pieni^dzmi  wspiera  krôla  szwedzkiego, 
ie  to  sic  dzieje  »au  nom  des  états  d^Hollande  remboucsable  par  la  Porte*.  For. 
Dnewnik  Chrapowickawo,  St.  Fetersbourg  1874,  str.  256. 


tf  1789,  L 16. 

l'Impératrice  auxquelles  je  ra'élois  porté  dès  le  mois  de  Mars  de 
l'année  passée  ont  été  re jetées.  L'ofîre  de  médiation,  faite  d'une 
manière  si  amicale  de  concert  avec  l'Angleterre,  a  eu  le  même  sort. 
Ces  procédés  joints  au  projet  darmer  la  Pologne,  étaient  bien  propres 
à  m'allarmer.  Ils  dévoient  me  fain.'  penser  à  ma  sûreté*. 

La  mention  que  le  Roi  fit  de  la  Pologne,  me  fourniisant  la  meilleure 
occasion  de  mettre  sous  son  vrai  jour  tout  ce  qui  se  rapporte  à  la 
négociation  concernant  le  projet  de  traité  entre  la  Russie  et  ce  royamne 
là,  je  me  suis  prévalu  des  éclaircissemens  que  renferme  la  dépêche 
de  Votre  Excellence  en  date  dn  28  avril.  '  Le  Roi  ne  disconvient 
point,  que  l'objet  de  ce  traité  relativement  à  la  Prusse  pouvoit  être 
fort  innocent.  Il  ajouta:  'je  regarde  comme  tels  même  vos  enga^^e- 
mens  avec  l'Empereur,  me  Gant  à  cet  égard  aux  assurances  données 
dans  le  tems  et  qui  m'avoient  fait  supposer,  que  rien  n'empfichoît, 
que  le  Irailé  d'alliance  avec  la  monarchie  Prussienne  n'eut  pu  être 
renouvelé,  mais  que  comme  souvent  il  arrive,  qu'on  est  entraîné  hors 
de  ses  mesures,  il  étoit  de  la  prudence,  que  je  me  mise  à  l'abri 
même  des  conlingens  possibles». 
Orjginat  styrr. 

16.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (19)  VI.  1789. 
. . ,  J'avois  vu  les  deux  ministres  . . .  Finckenstein  m6wil  ogàlnikowo. 
...Le  comte  de  Hertzberg  entrant  plus  en  malière,  je  puis  qualiiier 
ce  qu'il  m'a  dit  de  commentaire  du  texte  royal.  Il  est  entré  dans 
des  discussions  fort  étendues  sur  la  légalité  des  démonstrations  du 
Roi  son  maître.  Il  s'est  recrié  contre  la  duplicité  du  Danemarc. . . 
Ne  devions  nous  pas  penser,  me  disait-il,  que  c'étoit  de  l'aveu  de 
la  Russie,  que  le  comte  de  Bernsdorf  -  s'étoit  porté  à  l'insinuation  rela- 
tive à  la  médiation  qu'en  suite  votre  cour  a  décliné  si  sèchement? 
Nous  n'avions  en  vue  que  de  vous  ménager  une  paix  solide  et  avan- 
tageuse. Lorsque  je  parle  ainsi,  c'est  votre  cour  que  j'entends;  on 

'  Marlens,  Recueil  des  traités  Vl,  142  môwi  o  inatrukcyi  z  dnia  28. 
Bierpnia  (VIUJ  1789.  Jest  lo  nieiawodnie  omyïlia.  Pod  koniec  czerwca  Alopeua 
m6ft  lylko  mied  lia  myâli  inrormacye  z  d.  28.  kwietnia.  Pàiniejsza  formalna 
instrukcya,  kiedy  Alopeus  za  drugim  nawrotem  udawa/  uiç  do  Berljna,  jesl  ï  d. 
25  (14)  wT/esnia  1789,  depesny  z  d.  36  kwietnia  nie  znamy. 

'  Bernsdorf  Andrtej  hr.,  duiîaki  misister  gprsw  zagranicznych,  ur.  1736, 
um.  1797. 
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ne  peut  pas  exiger  de  nous  la  même  chose  relativement  à  la  cour 
de  Vienne.  Mais  encore  môme  à  celle-là  nous  ne  voulons  pas  de 
mal,  quoiqu'il  nous  soit  impossible  de  ne  pas  empêcher  son  agran- 
dissement. Vous  voyez,  continua-l-il,  que  je  vous  parle  à  coeur 
ouvert,  je  mets  en  avant,  que  vous  n'abuserez  pas  de  ma  confiaince 
et  que  notre  entretien  ne  passera  pas  jusqu'à  Vienne ...  Je  ne  finirois 
point,  si  je  suivois  ce  ministre  dans  les  élans  de  sa  fertile  imagi- 
nation... Ce  que  je  puis  présenter  à  Votre  Excellence  comme  un 
résultat  positif,  c'est  qu'il  regarde  Talliance  entre  la  Russie  et  la 
Prusse  comme  le  seul  événement  qui  pourroit  concilier  bien  des 
intérêts  politiques  et  assurer  la  paix  et  la  tranquillité  à  tuute  l'Europe. 

OryginaZ  szyfr. 

17.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (19)  VI.  1789. 

...  Jusqu'ici  je  n'ai  pu  voir  Mr.  de  Bischoffwerder,  '  qu'une  seule 
fois ...  Il  est  quasi  inaccessible  à  tout  le  monde  . . .  Votre  Excellence 
jugera  facilement,  que  je  ne  puis  marcher,  qu'à  tâtons  et  (jue  je  dois 
mettre  une  mesure  extrême  en  tout  ce  que  je  fais...  Tout  ce  que 
je  puis  avancer  ici  c'est,  que  ce  favori  est  dévoué  à  l'Antileterro . . . 
Le  comte  Nesselrode ...  n*a  pas  le  moindre  soupçon  éloigné  de  l'objet 
de  cette  lettre  particulière ...  Je  dois  observer  encore,  que  le  Roi  m'a 
parlé  véritablement  avec  une  certaine  effusion  d'âme,  que  l'alliance 
avec  l'Impératrice  lui  tient  fortement  à  coeur,  mais  qu'il  parait  sup- 
poser, ((u'on  lui  a  manqué  jusqu'ici  et  d'égards  et  de  confiance. 

Oryginal.  Lettre  ^particulière*. 

18.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  18  (7)  VH.  1789. 

Après  le  départ  de  mes  derniers  rapports  en  date  du  30  (19)  juin 
j  avois  réussi  à  me  ménager  deux  différents  entretiens  avec  Mr.  de 
Bischoffwerder.  Ayant  dans  le  premier  pris  à  tâche  de  prouver  à  ce 


'  Bischoffwenier  Jan  Rudolf  von,  ur.  1741,  um.  1803.  For.  Philippson, 
Geschichte  des  Preussischen  Staatswesens  vom  Tode  Friedrich  des  Grossen  bis 
zu  den  Freiheitskriegen,  Leipzig  1880, 1,  §  7  i  nast.;  Askenazy  Szymon,  Przy- 
mierze  polsko-pruskie,  Lwôw  1900,  str.  11  i  nast.;  Prutz,  Preussibche  Geschichte, 
Stuttgart  1901,  UI,  257.  AHg.  deutsche  Biographie,  II,  675. 
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favori,  que  es  véritables  intérêts  du  Roi  son  maître  devolenl  le  dé- 
tacher de  Gustave  IIl , . .  il  entra  dans  une  longue  aixilogie  de  la 
conduite  de  ce  prince,  ...  Je  saisis  cette  occasion  pour  lui  faire  entre- 
voir de  loin,  qu'il  étoU  dans  le  cas  de  se  ménager  personellement 
des  avantages  très  réels,  s'il  prenoil  sur  lui  de  détourner  le  Roi  de 
tout  parti,  contraire  aux  intérêts  de  la  Russie.  Sans  y  faire  réponse 
directe,  il  se  renferma  dans  des  protestations  générales  el  nous  con- 
vinmes  de  nous  revoir,  ce  qui  eut  lieu  effectivement  peu  de  jours 
après  à  Monbijou.  '  Dans  la  conversation...  il  m'étoit  facile  de  m'aper- 
cevoii',  qu'il  avoit  rendu  compte  au  Roi  de  nos  entretiens  précédens 
et  que  le  prince  lui  avoit  recommandé  d'être  prudent  et  circonspect. 
Il  parla  beaucoup  de  son  ine.\périence  relativement  aux  affaires  po- 
litiques, des  iooup(;ons  r4u'il  exciteroit  mal  à  propos,  il  nomma  Mr.  de 
Hertzberg ...  Je  fis  de  mon  mieux  pf.ur  le  rassurer; . . .  nous  con- 
vinmes  d'un  rendez-vous  en  lieu  tiers.  Le  jour  fixé  j'y  fus,  mais 
des  e.xcuses  sur  Timpossibililé  de  remplii*  cette  fois-ci  sa  parole  m'y 
avoienl  devancé.  I*  lendemain  tout  inopinément  je  reyus  de  Mr. 
Bischoffwerder  la  lettre  que  j'ai  l'honiieur  de  joindre  ici  en  original 
et  d  me  lit  dire  en  même  leuis,  qu'il  me  verroil  scms  peu  de  jours 
ce  qu'il  remplit  à  la  lettre.  A  cette  occasion  il  me  témoigna  avec 
beaucou]!  de  vivacité  la  satisfaction  extrême  rju'il  ressentit  d'avoir 
eu  l'agrément  du  Roi  de  m'écrire  la  lettre  en  question,  me  recom- 
mandant à  cet  égard  le  décret  le  plus  impénétrable,  alin  que  d'aucune 
manière  rien  n'en  pût  parvenir  à  la  connoissance  de  Mr.  de  Hertz- 
berg ou  de  toute  autre  personne . . .  J'ai  réussi  au  moins  à  ouvrir 
une  voye  qui  peut  conduire  au  Roi  tout  ce  qu'on  voudra,  sans  avoir 
recours  à  l'entremise  de  Mr.  de  Hertzberg  De  plus  on  étoil  sur  le 
point  de  llanquer  une  déclaration  ébauchée  par  ce  ministre  et  con- 
certée avec  Mr.  Ewarl,  '  ayant  pour  objet  de  demander  une  explicii- 
Uon  péremptoii-e  de  noire  auguste  cour  sur  ses  vues.  Cette  mesure 
se  trouve  maintenant  suspendue  et,  si  tant  est,  que  l'on  s'y  porte  par 
complaisance  pour  le  ministre  d'Angleterre,  les  termes  en  seront  adou- 
cis et  on  n'insistera  point  sur  la  réponse  avant  qu'on  ne  se  persuade. 
que  l'insinuation  de  Mr.  de  Bischoffwerder  ne  soit  suivie  d'aucun  effet 
Je  me  mettrois  en  route  même  dés  demain,  si  Mr.  de  Bischoffwerder 
ne  m'eut  demandé  de  passer  ici  encore  huit  à  dix  jours,  me  pré- 

'  Paiac  krôlewflki. 

'  Ewart,  poset  angielski  w  Berliiile. 
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venant,  qu'il  m'instruiroit  en  attendant  de  quelle  manière  nous  pourrons 
nous  revoir  sans  que  personne  s'en  doute,  supposé  que  je  fusse  muni 
de  quelques  ordres  relatifs  au  contenu  de  sa  lettre. . . 

P.  S.  Mr.  de  Bischoffwerder  dans  la  conversation  qu'il  eut  avec 
moi  immédiatement  après  l'entrée  de  sa  lettre  jointe  à  mon  rapport 
d'aujourd'hui,  me  dit,  qu'il  étoit  expressément  instruit  du  Roi  d'exiger, 
que  je  ne  conmiuniquasse  ce  qu'il  m'avoit  confié  pour  la  connoissance 
de  l'Impératrice  qu'à  Votre  Excellence.  La  confiance  que  place  le 
Roi,  dit-il,  dans  tous  ceux  qui  sont  honorés  de  celle  de  Sa  Majesté 
Impériale  est  sans  réserve,  mais  il  pense  que  c'est  agir  dans  les  vues 
de  l'Impératrice,  que  de  ne  point  multiplier  les  confidences  et  par 
cette  raison  ni  Mr.  de  Hertzberg  ni  aucun  autre  individu  n  apprendra 
ce  que  je  vous  ai  confié. 

Oryginal  szyfr.;  lettre  «particulière»,  »en  mains  propres».  —  Do  aktu 
tego  dof^czony  nastçpujacy  akt: 

Bischoffwerder  do  Alopeusa. 

Charlottenburg  13  VIL  1789. 

Monsieur.  Je  regrette  beaucoup  de  n'avoir  pu  vous  voir  hier, 
comme  je  vous  l'avois  promis.  11  m'est  impossible  même  de  prévoir, 
quand  j'en  aurai  le  loisir,  mais  pour  vous  convaincre,  que  je  suis  de 
bonne  foi,  je  vous  dirai  dans  la  plus  étroite  confidence,  que  j'ai  eu 
l'honneur  de  rendre  compte  au  Roi  de  notre  entretien.  Sa  Majesté 
à  cette  occasion  ma  répété  ce  qu'elle  a  dit  à  vous  même.  Elle  n'a 
pas  épousé  la  cause  du  Roi  de  Suède,  elle  a  reprouvé  la  conduite 
inconsidérée  de  ce  prince  et  elle  le  fera  toujours,  mais  ce  sentiment 
ne  sauroit  lui  permettre  de  voir  le  royaume  de  Suède  annéanti. 
...  S.  M.  n'a  jamais  varié  et  ne  varie  pas  même  aujourd'hui  dans 
son  amitié  pour  l'Impératrice.  Il  en  existe  des  preuves  évidentes.  Je 
ne  m'arrêterai  qu'à  son  empressement  à  renouer  les  anciennes  Haisons 
si  avantageuses  aux  deux  monarchies.  Malgré  l'éloignement  qu'on 
témoigne  chez  vous  d'y  donner  les  mains,  le  Roi  ne  fut  pas  moins 
zélé  à  contribuer  au  rétablissement  de  la  paix  par  son  intervention 
qui  sûrement  n'eut  point  tourné  au  désavantage  de  la  Russie.  Enfin, 
Monsieur,  encore  aujourd'hui  le  Roi  est  animé  des  mêmes  sentimens 
et  il  ne  demande  pas  mieux  que  d'aller  au  devant  des  désirs  de 
l'Impératrice,   mais  après  tout  ce  qui  est  arrivé,  que  lui   reste-t-il 
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à  faire?  La  droiture  de  sa  fat;on  de  penser,  llionnèleté  de  ses  prin- 
cipes et  la  francliise  avec  laquelle  S.  il.  vous  a  parlé  sont  les  garants 
de  sa  bonne  foi  et  de  sa  discrétion.  Que  l'impéralrice  s'explique 
envers  lui  avec  confiance  el  amitié,  qu'elle  se  persuade,  que  son  secret 

sera  celui  du  Rni  et  je  vois  la  possibilité  de  concilier  les  intérëts- 
de  nos  maîtres, 

Oryginal, 

19.  Alopeus  do  Oslermana. 

Berlin  22  (11)  VII.  1789, 

Mr.  de  BiscliolTwerder  m'ayant  vu  dimanche  passé  à  Charlotten- 

bourg  me  fit  signe  de  le  suivre  dans  un   appartement  du   château 

où  nous  pornrins  parler  sans  témoins.  Ici  il  m'inritruisit.  que  le  prince 

de  Hesse  '   étoit  arrivé    dans  la  vue  d'enlamer  une  néaocîation  el  il 

me  demanda,  si  ma  cour  l'y   avoit  autorisé il   m'assura  que   le 

prince  lui  avoit  témoigné  le  plus  vif  désir  de  pouvoir  servir  d'instru- 
ment au  rétablissement  de  la  meilleure  intelligence  entre  la  Russie 
et  la  Prusse  et  de  cette  liaison  qui  leur  avoit  été  si  longtems  d'un 
avantage  réciproque,  qu'à  cet  effet  il  Tavfjit  prié  de  lui  confier  les 
dispositions  du  Roi  son  maître  pour  la  confection  d'un  ouvrage  si 
salutaire.  Mr.  de  Bischoffwerder  lui  a  répliqué,  que  de  tout  tems  le 
Roi  avoil  incliné  par  principe  et  par  penchant  pour  l'ancien  système 
qui  pendant  nombre  d'années  avoit  formé  la  base  de  l'union  et  du 
bonheur  de  deux  monarchies,  mais  que  ne  connoissanl  point  pour 
le  moment  les  déterminations  de  Sa  Majesté,  il  n'éloit  pas  en  état  de 
s'expliquer  sur  cet  objet  important.  Il  semble,  continua  cet  aide  de 
camp  général,  qu'il  ne  peut  être  même  dans  les  vues  de  Sa  Mté 
Impéi-iale  d'employer  pour  cet  objet  désiré  de  notre  côté  l'intervention 
d'une  troisième  puissance  el  qu'il  est  infiniment  plus  aisé  de  s'en- 
tendre par  rintermise  d'une  personne  de  confiance... 
Orygiriat  azyrr. 


'  Kr.  Heski  Hessen-Caesel  Karal,  duiiski  feIdniarBEalek  i  namieslnik  Szleswifru 
i  Hoisztynu,  ur.  17it,  oieniony  z  ks.  Ludwikç,  côrkç  krôla  durisktego  Frydp- 
ryka  V.  Odfrywal  w  lym  crasie  pewnq  rolç  politycïna  i  wysuwul  sic  jako 
medyator. 
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20.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  23  (12)  VIL  1789. 

M'étant  rendu  hier  chez  le  prince  de  Hesse  sur  Tinvilation  qu'il 
m'en  avoit  fait  faire. . .  Son  Altesse  a  bien  voulu  entrer  dans  un  ample 
détail  sur  la  situation  des  aflaires.  . . .  Enfin  il  se  répandit  en  assu- 
rances, que  malgré  toutes  les  offres  avantageuses  et  les  instances  les 
plus  pressantes  qui  étoient  faites  de  la  part  de  plusieurs  puissances 
considérables  relativement  à  une  alliance  à  conclure  entre  elles  et 
Danemarc,  ce  royaume  ne  se  détacheroit  jamais  de  la  Russie. 

Oryginal  szyfr. 

21.  Alopeus  do  Ostermana. 

i 

Berlin  23  (12)  VU.  1789. 

Je  ne  me  suis  relâché  un  seul  instant  sur  Tobjet  de  mon  séjour 
ici  et  j'ai  eu  un  soin  extrême  à  suivre  Mr.  de  Bischoffwerder  jusques 
dans  les  secrets  de  sa  vie  privée  afin  d'en  tirer  parti.  Tout  m'a  con- 
vaincu, que  les  moyens  de  corruption  ne  sauroient  être  employés 
auprès  de  lui  avec  succès,  si  je  hazardois  un  pas  de  plus,  il  m'échappait 
pour  jamais. . .  La  détermination  à  laquelle  Sa  Majesté  Impériale 
daignera  se  décider  dans  ce  moment,  va  être  par  ses  suites  d'une 
importance  majeure.  Il  est  positif,  que  cette  cour,  si  le  désir  du  Roi 
de  se  rapprocher  de  Tlmpératrice  est  décliné,  contractera  des  liaisons 
étroites  avec  la  Porte  et  la  Suède  qui  à  coup  sûr  ne  faciliteront 
pas  la  conclusion  de  la  paix.  Je  ne  ferai  point  des  réflexions  sur  la 
moralité  de  cette  conduite.  Sans  doute  qu'elle  seroit  calqué  sur 
d'autres  principes,  si  la  France  ne  s'étoit  point  précipitée  dans  l'hor- 
rible abyme  qui  l'a  fait  disparaître  dans  ce  moment  du  grand  théâtre 
politique  et  si  l'état  critique  de  la  maison  d'Autriche  étoit  moins 
frappant.  J'ajoute  à  tout  ceci,  que  les  Polonois  depuis  quelque  tems 
déjà  ne  font  que  solliciiter  pour  qu'on  se  prête  ici  à  leur  proposi- 
tions. Ceci  est  de  fait,  mais  un  seul  mot  de  l'Impératrice  peut  ren- 
voyer tous  ses  projets,  lui  assurer  le  plus  beau  rôle  et  mettre  entre 
ses  mains  le  glorieux  dénouement  des  intérêts  de  l'Europe  et  de  l'Asie 
dans  le  grand  moment  de  la  crise  présente. . .  Il  est  impossible  de 
se  faire  illusion  là-dessus  et  de  ne  pas  s'apercevoir,  que  Mr.  de 
Hertzberg,  épaulé  par  Mr.  Ewart,  pousse  avec  vivacité  à  la  roue.  Il 
n'y  a  sûrement  pas  des  momens  à  perdre.   Tant  que  le  comte  de 
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Hortzberg  est  écarté  de  la  négociation,  nous  restons  an  moins  les 
niailres  du  secreU  Le  ministre  s'occapa  maintenant  beaucoup  avec 
le  prince  de  Hesse  qui  a  les  meilleures  inlenlions,  à  ce  qu'il  semble, 
li  prétend  avoir  de  vifs  assauts  à  soutenir  tant  du  comte  Fincken- 
stein  qu(>  du  comte  Herlzberg  et  il  parait,  que  le  Roi  et  son  favori 
ne  sont  guère  fâchés  de  donner  cette  occupation  au  ministère  afin 
de  détourner  ainsi  son  attention  du  véritable  objet  auquel  Sa  Mlé 
vise,  qui  est  celui  de  gagner  la  confiance  de  Sa  Mté  Impériale, 

P.  S,  Bischotîwerder  qui  a  une  seule  fantaisie,  celle  des  chevaux, 
m"a  prié  de  lui  procurer  deux  chevaux  cosaques  vigoureux, . . 
Oryginaf  ezyrr,  lettre  >  particulière  ■-. 

22.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Peteraburg  28  (17)  VU,   1789. 

Mr.  le  comte  Goitz  nous  ayant  remis  la  note  verbale'  nous  venons 
d'y  répondre  pareillement  par  une  noie  verbale:* 

. . .  L"lraiiératrice  ne  peut  se  dispenser  de  respecter  ici,  qu'elle  ne 
sauroit  entrer  en  négociations  avec  la  Porte  Ottomane  sans  y  com- 
prendre l'Empereur  des  Romains,  dont  les  intérêts  liés  aux  siens  par 
la  cause  commune  qu'il  a  fait  avec  elle,  exigent  de  sa  part  le  mé- 
nagement le  plus  scrupuleux  et  le  plus  attentif. 

Sa  Mlé  lm|)ériale  n'auroit  pas  balancé  non  plus  à  accepter  avec 
plaisir  la  médiation  formelle  du  Roi,  si  elle  n'en  étoit  empêché  par 
les  raisons  qu'elle  lui  a  déjà  fait  connaître  précédemment  étant 
d'ailleurs  intimement  [tersuadé,  que  les  simples  bons  offices...  pro- 
duiront les  mêmes  effets. . . 
Oryginaf. 

23.  Instrukcya  dla  Alopeusa, 

t  d.  25  (14)  IX.  1789. 
Instruction'  en  forme  de  lettre  en  date  du  25  (14)  Septembre  1789. 
A  Mr,  le   conseiller   d'Etat  d'Alopéus.    Sur   le   compte   que   vous 
avez  rendu.  Monsieur,  et  par  vos  dépêches  de  Berlin  et  par  votre 


'  Nast^puje  tu  zaraz  kopîa   tej  noty.  przezoaczonej  dla  dwo: 
PoiJajeniy  z  niej  tylko  glôwne  ustçpy. 

'  0  mandacie,  jaki  Alopeus  otrzymal  w  Berlinîe,  udaj^c  sic  z 
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rapport  verbal  des  différentes  ouvertures  qui  vous  ont  été  faites  sur 
les  affaires  actuelles  tant  par  le  Monarque  Prussien  lui-môme  que 
par  son  ministère.  l'Impératrice  s'est  déterminée  à  vous  faire  retourner 
incessament  à  cette  cour,  afin  d'y  reprendre  le  fil  de  la  négociation 
que  vous  avez  si  heureusement  entamée.  Comme  la  nécessité  du 
secret  à  observer  sur  cette  négociation  est  aussi  bien  senti  par  Sa 
Majesté  Impériale  qu'elle  l'a  été  par  Sa  Majesté  Prussienne,  vous 
aurez  soin  en  partant  d'annoncer,  qu'ayant  été  conduit  ici  par  le 
dessein  d'obtenir  un  poste  plus  signifiant,  que  celui  que  vous  occupez, 
et  n'ayant  pu  y  réussir  pour  le  moment,  vous  avez  demandé  sous 
prétexte  de  santé  un  congé  de  six  mois  qui  vous  mit  à  môme  de 
passer  plus  agréablement  votre  lems  dans  quelques  cours  d'Allemagne, 
que  vous  ne  l'auriez  fait  dans  l'endroit  de  résidence  auquel  vous 
êtes  assujetti  par  votre  emploi  actuel.  En  conséquence  lorsque  vous 
serez  arrivé  à  Berlin,  vous  ne  vous  y  produirez  que  sous  la  qualité 
de  voyageur  ou  de  simple  passager  et  après  avoir  exposé  l'objet  de 
votre  mission  et  nous  avoir  rendu  compte  de  la  manière  dont  il  aura 
été  accueilli,  vous  serez  le  maître  d'aller  soit  à  Dresde,  soit  dans 
quelque  autre  endroit  voisin  de  Berlin  pour  attendre  les  nouveaux 
ordres  dont  vous  aurez  besoin  d'être  muni,  à  moins  que  les  expli- 
cations dans  lesquelles  on  sera  entré  avec  vous,  ne  soyent  d'une 
nature  à  exigei*  votre  [)résence;  dans  quel  cas  vous  prendrez  le 
parti  le  plus  convenable  au  but  que  vous  avez  à  poursuivre. 

Votre  présente  mission.  Monsieur,  est  une  de  ces  démarches  (jui 
doit  caractériser  et  constater  jusqu'à  l'évidence  aux  yeux  du  Roi  de 
Prusse  la  parfaite  conformité  des  intentions  de  l'Impératrice  avec  les 
siennes  en  tout  ce  qui  a  rapport  au  désir  de  rapprochement  et  de 
bonne  intelligence  que  ce  prince"  vous  a  témoigné  en  dernier  heu. 
D'ailleurs  cet  ordre  des  choses  est  si  naturel,  si  analogue  au  véri- 
table bien-ôtre  des  deux  monarchies  respectives,  que  s'il  a  pu  ôtre 
troublé  pendant  quelques  tems,  il  ne  faut  l'attribuer  qu'à  des  més- 
entendues  et  des  ombrages  produits  par  un  concours  de  circonstances 
qu'il  ne  s'agit  que  de  bien  peser  et  de  bien  approfondir  pour  faire 
cesser  les  uns  et  les  autres.  G)mme  c'est  à  l'éclaircissement  de  ceux-ci 
que  tient  principalement  le  rétablissement  de  l'ancienne  confiance  et 
bonne  harmonie  qui  ont  régnés  si  longtems  entre  les  deux  cours,  il 

do  Petersburga,  jako  iei  o  jego  pobycie  w  Petersburgu,  por.  korespondencyç 
Goltza  w  dziale  nastçpnym. 
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devient  indispensable  d'entrer  de  nouveau  dans  une  analyse  raisonnée 
de  faits  qui  ont  pu  donner  lieu  à  la  méfiance  et  à  l'éloignement  de 
part  et  d'autre,  et  de  fixer  ensuite  les  points  de  question  qu'il  im- 
porte d'accorder  fnlre  eux.  Ces  faits  de  la  part  de  la  cour  de  BerUn 

consistent  d'apK's  son  aveu  même  dans  les  articles  suivans: 

1)  L'alliance  avec  la  cour  de  Vienne. 

2)  Le  refus  ou  plutôt  te  délai  de  renouveler  celle  que  subsistait 
avec  la  cour  de  Berlin. 

3)  Le  projet  de  s'allier  avec  la  Pologne,  et  enfin 

4)  La  difficulté  que  nous  avons  faite  d'accepter  la  médiation  do 
Roi  de  Prus.se  pour  la  paix  avec  la  Porte  Olloniane  et  le  Roi  de  Suède. 

En  répfindant  ii  ces  quatre  objections  nous  n'avons  assurément 
que  l'intention  salutaire  que  nous  avons  annoncée  ci-dessus;  ce  sera 
votre  ouvrage  d'en  écarter  tout*>  idée  de  plainte,  de  reproche  ou  de 
récrimination,  et  cet  ouvrage  ne  vous  sera  pas  bien  difficile,  vu  les 
lumières  des  personnes  avec  lesquelles  vous  les  discuterez.  Quoiqu'il 
en  arrive,  voici  ce  que  la  nature  des  choses  ainsi  que  la  franchise 
avec  laquelle  l'Impératrice  est  accoutumée  de  traiter,  doivent  nous 
dicter. 

Ad  1-um.  L'expérience  de  la  guerre  passée  avec  la  Turquie  a  dé- 
montrée à  l'Impératrice  que  quelques  brillans  que  puissent  Hre  les 
succès  de  ses  armes,  la  paix  qui  doit  les  couronner  ne  sera  jamais 
solide  el  sure,  si  la  mauvaise  foi  des  Turcs  à  observer  leurs  traités 
n'est  bridée  et  contenue  par  le  concert  de  deux  cours  Impériales. 
C'est  dans  cette  intention,  que  d'abord  après  la  paix  de  Cainardgi' 
elle  s'étoit  proposé  de  renouer  ses  anciennes  liaisons  avec  la  cour 
de  Vienne  relativement  à  la  Porte  Ottomane,  aussitôt  que  le  moment 
favorable  s'en  présenterait.  Elle  l'a  attendu  et  crut  le  voir  dans  celui 
où  le  feu  roi  de  Prusse  son  allié  a  porté  à  son  dernii^r  degré  de 
consistance  et  de  solidité  la  gloire  de  son  règne  et  la  prospérité  de 
sa  monarchie  par  la  réunion  de  quelques  provinces  à  son  sceptre  et 
par  la  paix  de  Tesclien;  '  deux  événements  auxquels  l'Impératrice 
a  non  seulement  concouru,  mais  dont  elle  a  pris  sur  elle  la  garantie 
pour  l'un  vis-à-vis  du  feu  Roi  seul,  et  pour  l'autre  conjointement 
avec  lui  vis-à-vis  du  Corps  Germanique  entier.  En  prenant  ce  double 
engagement  d'une  manière  aussi  solemnelle  et  à  perpétuité,  elle  avait 
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étendu  ses  obligations  vis-à-vis  de  la  Pru>se  au  delà  de  celles  que 
lui  imposait  un  traité  à  terme.  Toute  fois  par  une  suite  de  cette 
délicatesse  et  de  cette  môme  bonne  foi  qu'elle  a  portées  dans  toutes 
ses  transactions,  en  se  liant  avec  FEmpereur,  elle  a  eu  soin  par  une 
clause  formelle  et  expresse  de  mettre  à  couvert  les  droits  et  les 
stipulations  du  traité  existant  avec  le  feu  Roi,  se  réservant  pleine- 
ment la  faculté  et  la  pensée  de  le  renouveler,  à  moins  que  la  po- 
sition de  ses  affaires  vis-à-vis  des  Turcs  n'exigeât  d'elle  des  ménage- 
mens  absolument  incompatibles  avec  ce  renouvelement.  Au  surplus 
Sa  Majesté  Impériale  peut  en  appeler  au  témoignage  de  la  cour  de 
Berlin  elle-même,  si  depuis  la  formation  de  ses  liaisons  avec  celle 
(le  Vienne  elle  avait  fait  quelques  démarches,  ou  manifesté  quelqu'in- 
tention  au  détriment  et  au  préjudice   de   la   Monarchie   Prussienne? 

Ad  2-um.  S'il  est  vrai,  comme  cela  est  évidemment  prouvé, 
([ue  par  l'effet  des  engagemens  pris  par  l'Impératrice  à  l'occasion 
des  deux  événemens  rapportés  ci-dessus,  Sa  Majesté  Impériale  gardait 
vis-à-vis  de  la  Prusse  tous  ceux  que  comportait  un  traité  purement 
(iéfensif  comme  celui  qui  existait  entre  elle  et  Sa  Mté  I^ssienne, 
il  ne  résultait  de  tort  réel  de  l'extinction  de  celui-ci  que  pour  la 
Russie  seule,  car  tandis  que  l'Impératrice  reste  garante  de  toutes  les 
possessions  Prussiennes,  le  Roi  ne  Test  que  de  celles  que  la  Russie 
a  réunies  à  ses  domaines  par  le  traité  de  partage  de  1773,  et  de- 
venait entièrement  libre  à  l'égard  des  autn^s  stipulations  de  leur 
traité,  stipulations  dont  l'importance  touchait  au  plus  haut  degré  les 
intérêts  de  la  Russie  et  était  vivement  sentie  par  l'Impératrice. 

Dès  lors  n'est  il  pas  plus  juste  et  plus  naturel  de  regarder  la 
réponse  de  notre  cour  aux  propositions  de  celles  de  Berlin  pour  le 
renouvelement  du  traité  en  question,  plutôt  conmie  dilatoire  que 
déclinatoire?  En  effet  c'est  la  considération  seule  du  moment  qui  a  pu 
détenniner  Sa  Majesté  Impériale  à  écarter  pour  un  tems  une  alliance 
qu'elle  a  toujours  su  apprécier,  mais  qui  aurait  pu  détruire  ou  affai- 
blir dans  ses  effets  celle  qu'elle  avait  avec  la  cour  de  Vienne  alors 
môme  que  l'avantage  et  les  besoins  en  étaient  instants.  Aussi  Sa 
Majesté  Prussienne  a-t-elle  paru  reconnaître  elle-même  la  force  de 
cette  considérati(m,  lorsque  dans  l'entretien  dont  elle  vous  a  honoré 
l'année  passée  et  dont  vous  nous  avez  rendu  compte,  elle  avait  rap- 
porté la  difficulté  que  nous  avons  faite  à  cet  égard,  à  notre  position 
vis-à-vis  des  Turcs. 

Ad  3-urn.   De  tous  les  projets   qu'on   aurait  pu  concevoir,  le 
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moins  susceptible  d'ombrages  et  de  soupçons  sans  contredit  aurait 
du  paraître  celui  que  nous  avions  de  faire  un  traité  d'alliance  avec 
la  Pulogne.  La  confiance  et  la  franchise  avec  lesquelles  nous  avons 
voulu  y  procéder  vis-à-vis  de  la  cour  de  Berlin  auraient  du  seules 
suflir  à  les  en  écarter.  En  effet  celte  alliance  ne  devait  avoir  d'autre 
objet,  que  de  prévenir  pour  nous  les  embarras  auxquel.-;  nous  nous 
sommes  vu  exposés  dans  notre  dernière  guerre  avec  la  Turquie,  et 
pour  les  Polonais  les  excès  auxquels  ils  se  sont  livrés  cette  fois  là, 
et  auxquels  ils  sont  accoutumés  de  se  livrer  au  moindre  mouvement 
qui  se  forme  autour  d'eux.  C'était  un  moyen  qu'on  avait  imaginé 
pour  fixer  et  occuper  leur  légèreté  et  leurs  inconséquences.  Un  pareil 
but  était  innocent  de  notre  côlé  et  essentiellement  salutaire  pour  eux. 
Ce  dernier  a  été  senti  |iar  un  grand  nombre  des  Polonais  les  plus 
sensés  et  a  été  proposé  de  leur  part  comme  la  mesure  la  plus  effi- 
cace pour  les  mettre  à  l'abri  des  troubles  internes  aussi  bien  que 
d'une  invasion  quelconque  de  la  part  des  Turcs.  D'ailleurs  la  cour 
de  Vienne  ne  devait  participer  d'aucune  manière  à  ce  plan  proposé. 
Cependant  dès  la  première  inquiétude  que  lu  cour  de  Berlin  avait 
marquée  de  cet  projet,  la  notre  s'en  est  désistée  et  n'a  assurément 
rien  laissé  à  désirer  des  égards  et  de  la  complaisance  qu'on  en 
devait  attendre. 

Aii  4-um.  Personne  n'a  révoqué  ni  ne  révoque  en  doute  l'in- 
justice de  i'a;;ression  du  roi  de  Suède.  Sa  Majesté  Prussienne  a  é!é 
des  premières  à  condamner  les  jirocédés  de  ce  prince.  Cependant 
guidée  par  son  humanité  et  par  l'intérêt  qu'elle  prenait  à  la  conser- 
vation de  l'équilibre  dans  le  Nord  et  l'Orient,  elle  a  fait  offrir  à  l'Im- 
pératrice sa  médiation  et  ses  bons  offices  pour  terminer  les  deux 
guerres  qui  lui  ont  été  suscitées.  I«  rescript  qui  portait  cette  offre 
et  dont  le  baron  de  Keller  nous  a  remis  une  copie,  bornait  la  sa- 
tisfaction de  l'Impératrice  pour  toutes  les  offenses  et  tous  les  dom- 
mages qu'elle  avait  essuyé  de  la  part  de  la  Suède,  à  la  seule  dé- 
marche que  ce  prince  faisait  de  paraître  désirer  la  paix,  laissant  le 
reste  des  choses  sur  le  pied  où  elles  étaient  avant  la  rupture.  A  la 
vérité  l'Impératrice  n'a  pu  qu'Être  affectée  de  l'immense  di.^proportion 
qu'il  y  avait  entre  les  torts  commis  par  le  Roi  de  Suède  et  la  répa- 
ration offerte.  Cependant  loin  de  rejeter  sèchement,  comme  Mr.  le 
comte  de  Hertzberg  l'a  avancé  dans  une  des  ses  conversations  avec 
vous,  l'offre  de  Sa  Majesté  Prussienne,  Sa  Majesté  Impériale  y  a  fait 
répondre  par  une  exposition  aussi  ample  que  confidentielle  et  amicale 
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des  raisons,  qu'elle  avait,  de  douter  de  la  sincérité  des  intentions  du 
Roi  de  Suède  et  de  ne  voir  aucune  sûreté  à  traiter  avec  lui  seul 
sans  le  concours  de  sa  nation.  Les  doutes  de  Flmpératrice  ne  se 
sont  que  trop  vérifiés;  car  dès  qu'il  s'est  senti  appuyé,  il  a  cherché 
à  éluder  les  conditions  que  la  cour  de  Berlin  a  proposées,  quelque 
peu  satisfaisantes  qu'elles  ayent  été  pour  l'Impératrice,  en  déclarant, 
qu'il  ne  demande  pas  la  paix,  mais  qu'il  est  prêt  à  la  faire,  pourvu 
qu'elle  soit  sûre  et  honorable  pour  lui  et  que  la  Porte  Otiomane 
y  trouve  son  intérêt.  Quant  à  l'idée  d'admettre  la  nation  Suédoise 
à  l'ouvrage  de  la  pacification,  elle  n'a  du  paraître  nullement  nou- 
velle à  la  cour  de  Berlin.  Les  conséquences  qu'elle  présente  ont  fait 
partie  des  derniers  traités  qu'elle  avait  avec  la  notre  et  peuvent  servir 
de  base  aux  nouveaux  qui  peuvent  se  former  entre  elles,  aussitôt 
que  les  circonstances  deviendront  favorables  à  une  vue  aussi  salu- 
taire pour  l'une  et  pour  Tautre.  Un  pareil  ordre  des  choses  a  du 
moins  existé  en  Suède,  sans  avoir  influé  d'une  manière  défavorable 
pour  aucune  puissance  sur  l'équilibre  général.  Du  reste  le  système 
de  la  Russie  depuis  la  paix  de  Neustadt  ^  et  celui  d'Abo*  n'a  jamais 
varié  à  l'égard  de  la  Suède  et  les  vues  de  conquête  et  d'agrandis- 
sement à  ses  dépens  ont  été  depuis  ces  deux  époques  aussi  étran- 
gères aux  prédécesseurs  de  l'Impératrice  qu'elles  le  sont  maintenant 
à  elle-même.  Mais  elle  laisse  à  la  propre  équité  du  Roi  et  au  retour 
des  senlimens  d'amitié  et  de  confiance  qu'il  vient  de  lui  témoigner 
à  juger  et  à  décider,  s'il  convient  à  la  dignité  de  Sa  Majesté  Im- 
périale aussi  grièvement  blessée  de  n'en  tirer  aucune  vengeance  et 
de  quelle  dangereuse  conséquence  il  serait  pour  la  sûreté  et  l'avenir 
de  ses  Etats,  si  on  laissait  germer  dans  la  tête  d'un  prince  aussi  peu 
scrupuleux  que  l'est  le  Roi  de  Suède,  l'idée,  que  quelque  chose  qu'il 
puisse  entreprendre  contre  la  Russie  ou  son  autre  voisin,  il  sera  sûr 
d'en  sauver  les  suites  à  la  faveur  de  la  sollicitude  des  puissances 
tierces  pour  le  maintien  de  l'équilibre.  Il  est  clair,  que  déjà  cette  idée 
influe  dès  à  présent  sur  ses  démarches,  et  que  c'est  elle  qui  a  dicté 
la  réponse  pleine  de  jactance  qu'il  a  donnée  en  dernier  lieu  aux 
ouvertures  pour  la  paix  que  Sa  Majesté  Prussienne  lui  a  fait  faire. 
Cependant  malgré  le  peu  d'espérances  que  semblent  laisser  cette 
réponse   du   Roi  de  Suède,  ainsi  que  celle  de  la  Porte  Ottomane 
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pooT  un  acheminement  prochain  de  pacification,  l'Impéralrice,  fidèle 
à  son  araour  pour  la  paix,  a  manifest(^  dans  toute  son  étendue 
cette  disposition  qui  lui  est  propre  dans  la  réponse  qu'i^lle  avait  fait 
délivrer  récemment  à  la  note  remise  ici  par  Mr.  le  comte  de  Golz. 
Elle  n'a  pu  ni  du  s'expliquer  d'avantage,  ne  voyant  dans  ses  ennemis 
aucune  disposition  qui  réponde  à  la  sienne,  et  se  croyant  à  titre  de 
partie  attaquée  en  droit  d'attendre  les  premières  ouvertures  de  leur 
part.  HUe  n'a  attendu  et  n'atlend  i\  présent  que  cette  démarche  pour 
donner  ;■!  Sa  Majesté  Prussienne  k  la  fois  des  preuves  de  sa  modé- 
ration et  de  sa  générosité,  ainsi  que  de  la  confiance  qu'elle  met  dans 
les  soins  que  le  Roi  saura  prendre  de  sa  gloire  et  de  ses  intérêts. 
Ce  tableau  que  nous  venons  de  tracer  avec  la  fidélité  la  pins 
exacte  de  la  conduite  de  l'Impératrice,  de  la  droiture  de  ses  inten- 
tions et  de  la  pureté  de  ses  motifs,  est  fail  pour  achever  de  dissiper 
et  de  lever  tnus  les  doutes  qui  jusiju'à  présent  ont  dirigé  la  marche 
de  la  cour  de  Berlin  dans  un  sens,  si  contraire  aux  justes  intérêts 
de  la  Russie.  Sa  Majesté  Impériale  en  a  du  moins  i'espoir,  fondé 
sur  les  assurances  d'amitié  et  de  bonnes  intentions  que  le  Roi  s'est 
attaché  à  lui  donner  par  votre  voix.  Elle  s'y  abandonne  avec  une 
entière  confiance  et  aurait  même  partagé  dès  à  présent  l'empresse- 
ment qu'il  lui  témoigne  sur  le  renouvellement  de  leurs  anciennes 
liaisims;  mais  elle  laisse  à  son  équité  et  sa  délicatesse  à  décider,  si 
toute  considération  politique  à  part,  la  gloire  et  la  dignité  de  l'Im- 
péralrice, après  ce  qui  s'est  [)assé  tant  en  Suède,  qu'en  Danemarc  et 
en  Pologne,  ne  souffriraient  pas  dans  l'opinion  publique  d'une  tran- 
sition aussi  brusque  et  par  conséquent  susceptible  d'une  fâcheuse 
interprétation.  N'est  il  pas  naturel,  qu'à  la  suite  de  tant  de  démarches 
de  la  cour  de  Berlin  dont  le  résultat  a  été  si  préjudiciable  à  l'hon- 
neur, aux  droits  et  aux  intérêts  de  la  Russie  et  à  la  dignité  de 
l'Impératrice,  et  qui  ont  retenti  avec  tant  d'éclat  dans  toute  l'Europe, 
Sa  Majesté  Impériale  s'occupe  du  devoir  qui  est  devenu  indispensable 
d'observer  avec  scrupule  toutes  les  nuances  et  toutes  les  gradations 
les  plus  délicates,  afin  d'écarter  de  ses  déterminations  jusqu'à  l'ombre 
de  contrainte  ou  de  nécessité  quelconque?  Mais  il  est  au  pouvoir  du 
Roi  de  trancher  cette  difficulté;  c'est  en  rendant  justice  à  la  cause 
de  l'Impératrice,  et  en  travaillant  à  la  lui  faire  rendre  par  ses  en- 
nemis, (ju'il  mettra  Sa  Majesté  Impériale  en  pleine  liberté  de  suivre 
tout  ce  que  ses  dispositions  passées  el  présentes,  parfaitement  d'ac- 
cord avec  les  intérêts  de  son  empire,  lui  dictent  en   faveur  d'un 
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rapprochement  aussi  désirable  et  aussi   avantageux   pour  les  deux 
parties. 

Malgré  toutes  les  explications  que  nous  venons  de  donner  et  qui 
ne  laissent  aucun  doute  sur  la  franchise  et  la  confiance  de  l'Impé- 
ratrice envers  le  Roi  de  Prusse,  il  se  peut  que  Sa  Majesté  ou  son 
ministère  trouvent  encore  une  sorte  de  réserve  dans  le  silence  que 
nous  gardons  sur  les  conditions  expresses  que  nous  désirons  rem- 
porter à  la  pacification.  Vous  vous  attacherez,  Monsieur,  à  leur  faire 
sentir,  que  cet  énoncé,  outre  qu'il  n'est  point  dans  la  marche  ordi- 
naire et  usitée  des  négociations,  serait  trop  prématuré,  vu  non  seule- 
ment le  peu  de  dispositions  de  nos  ennemis  à  la  paix,  mais  aussi 
leur  persévérance  dans  les  vues  injustes  et  ambitieuses  qui  les  ont 
excité  à  prendre  les  armes.  L'Impératrice  croit  avoir  assez  manifesté 
son  désir  de  la  paix,  en  ne  demandant  pour  préliminaire  de  la  Porte 
que  l'élargissement  de  son  ministre . . . 

Kopia. 

24.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  25  (14)  IX.  1789. 

Ce  qui  a  été  conmiuniqué  par  Mr.  d'Alopéus  à  son  passage  par 
Berlin  sur  l'effet  de  son  séjour ...  me  dispense  de  vous  entretenir 
des  vues  qu'on  s'étoit  proposées  à  cette  occasion.  Si  elles  n'ont  pu 
être  remplies  parfaitement.  Monsieur,  il  n'est  pas  moins  du  à  la  sin- 
cérité des  dispositions  de  l'Impératrice  pour  le  rétablissement  de  la 
paix  de  ne  négliger  aucun  des  moyens . . .  Par  ce  motif  S.  M.  L  a  or- 
donné, que  le  dit  ministre  se  mette  en  devoir  de  reprendre  la  route 
de  Berlin ...  les  termes  n'étant  pas  encore  assez  avancés,  pour  qu'ils 
puissent  fournir  à  l'objet  d'une  négociation  formelle  entre  vous,  conomie 
ministre  accrédité  de  l'Impératrice,  et  le  ministère  Prussien.  Mais  vous 
agirez  conformément  à  la  volonté  de  S.  M.  I.  en  secondant  en  tout 
les  démarches  de  Mr.  d'Alopéus ...  Il  est  instruit  à  son  tour  de  ne 
pas  dérober  à  votre  connaissance  ce  qui  se  rapportera  à  la  négocia- 
tion particulière  dont  il  s'est  trouvé  chargé . . . 

Orygina/. 

25.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  7  XI.  (27  X.)  1789. 

. . .  Différents  entretiens  que  Mr.  d'Alopéus  a  eu  avec  les  ministres 
du  Roi  depuis  son  retour  de  Potsdam  ont  suspendu  jusqu'à  ce  jour 
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l'espédilion  de  son  courrier  pour  présenter  à  Votre  Excellence  un 
résultat  plus  complet  des  premières  ouvertures  de  sa  négociation, 
auquel  je  ne  puis  ajouter  de  ma.  pari,  que  ce  qui  m'est  revenu  jus- 
(pi'ici  ]3ar  les  avis  les  mieux  fondés,  semble  ne  laisser  aucun  doute 
sur  la  sincérité  des  dispositions  du  Roi,  de  vouloir  concourir  par 
tous  les  moyens  que  sa  propre  surelé  pourra  lui  permettre  aux  vues 
bienfaisantes  de  rinipératrice  pour  le  rétablissement  de  la  paix  dans 
le  courant  de  cet  hiver,  et  M.  Ewart  m'a  donné  jusqu'ici  les  esiié- 
rances  les  plus  positives,  que  les  dispositions  de  sa  cour  pourraient 
être  analogues  aux  vues  de  Sa  Majesté  Impériale  sur  cet  objet  dès 
que  les  cours  alliées  seraient  convenues  du  concert  à  observer  dans 
la  marclie  de  cette  négociation. 
Oryginat. 

26.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  8  XI.  {28  X.)  1789. 
Monsfigneur.  Mr.  de  Bischoffwerdi.-r  ayant  appris  à  Potsdam,  que 
peu  après  mon  arrivée  j'étois  tombé  malade,  saisit  l'occasion  que 
lui  donna  une  commission  du  Roi  au  général  Mollrndorff,  '  pour  de- 
mandiT  la  jjeriiiission  de  me  voir.  Sa  Majesté  y  ayant  consenti,  il 
passa  chez  moi  et  me  trouvant  déjà  en  convalescence,  nous  eûmes 
le  loisir  de  parler  d'objet  de  mon  rt-tour  à  Berlin  qui  parut  loi  faire 
beaucoup  de  plaisir.  J'ai  lieu  de  me  convaincre  de  plus  en  plus,  que 
Mr.  de  Bischolïwerder  est  de  très  bonne  foi  et  vrai;iient  disposé  k 
ammener  les  affaires  à  un  heureux  dénouement.  11  me  fit  les  plus 
fortes  protestations  sur  les  sentimens  du  Roi  son  maître  en  y  ajou- 
tant, qu'il  falloit  agir  en  tout  de  concert  avec  l'Angleterre  et  s'entendre  ■ 
avec  elle,  mais  qu'il  avoit  tout  lieu  de  croire  que  celle-ci  tâcheroit 
aussi  d'écarier  et  d'applanir  les  difficultés.  It  ne  cacha  pas  les  appré- 
hensions du  Roi  son  malli'e  relativement  à  l'Empereur  et  la  défiance 
qu'inspirait,  ce  qu'il  appelloit  le  crédit  de  ce  prince  chez  nous.  Moi 
en  revanche  je  me  recriois  sur  celui  du  Roi  de  Suède  chez  eux  et 
j'insislois  sur  la  nécessité  de  l'abandonner  à  son  sort,  si  elïectivement 
on  avoit  la  vérilahie  intention  de  se  rapprocher  de  nous.  Il  y  ré- 
pondit par  le  témoignage  des  regrets  de  ce,  que  l'ouvrage  de  la  paci- 
fication étoit  devenu  plus  compliqué,  ru  que  le  traité  do  Roi  de  Suède 
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avec  la  Porte  confondoît  de  plus  en  plus  leurs  inl^réls  mutuels.  A  cela 
je  ne  répliquai  que  jiar  la  question:  si  ce  traité,  conclu  pendant  la 
guerre  même,  inériloit  plus  d'égards  que  le  nôtre  avec  le  Daneinare 
qui  avoil  s-ubsisté  depuis  longleras,  que  les  alliés  avoient  connu  et 
dont  cepimdant  ils  s'éloienl  permis  de  traverser  l'exécutjon?  C'est 
positivement  un  scnipule  que  lui  a  donné  Mr.  de  Hertzberg,  qui  m'en 
a  parlé  au  long  et  au  largo  et  k  deux  diiïérenles  reprises.  Mr.  de 
Bischoffwerder  pitssa  ensuite  à  la  demande,  si  j'étois  muni  d'une  lettre 
de  créance  ou  de  telle  aulnrisalion,  et  alors  je  ne  balançois  point  de 
prodaire  la  lettre  ostensible  signée  de  Votre  Excellence,  mais  en  lui 
demandant  le  secret  envers  tout  autre  que  le  Roi.  Aussi  me  suis-je 
dispensé  d'en  faire  la  communication  à  Mr.  de  Hertzberg.  Mr.  de 
Bischotïwerder  en  fut  très  content  et  finit  par  se  rapporter  à  ce  que 
j'apprendrtiis  du  Roi  mCnie,  promettant  de  faire  à  ce  prince  un  rapport 
préalable  de  tout  ce  dont  je  l'avois  instruit.  Il  approuva,  que  je 
demandasse  par  le  comte  de  Finckensteiii  de  faire  ma  cour  à  Sa 
Majesté. 

Quelques  jours  après,  une  commission  du  Roi . . .  l'ayant  ramené 
à  Berlin,  j'eus  une  seconde  entrevue  avec  lui  dans  laquelle  il  me 
confirma  dans  l'opinion  que  j'avois  eu  lieu  de  concevoir  déjà  sur  un 
petit  accès  de  jalousie  qui  étoit  venu  à  Mr.  Ewart.  Ayant  appris,  que 
Mr.  de  Brschofîwerder  avoit  été  me  voir  et  qu'il  étoit  resté  une  couple 
d'heure  avec  moi,  il  lui  a  dit  d'un  ton  badin:  mais  j'espère,  que  vous 
ne  commettrez  point  d'infidélité  contre  nous.  11  est  probable,  qu'il 
a  parlé  plus  clair  aux  ministres  et  que  ceux-ci  ont  proposé  au  Roi 
de  ne  point  hiiter  mon  audience,  car  Mr.  de  BischofTw-erder  me  dit: 
il  faut  écrire  au  Roi  pour  la  demander;  vous  n'avez  qu'à  m'adresser 
votre  lettre  à  Potsdani,  je  la  présenterai  et  cela  lèvera  l'indécision 
où  l'on  est.  Il  falloit  bien  aquiescer  à  cette  proposition,  mais  comme 
je  crus  ne  devoir  point  consigner  par  écrit  quelque  chose  qui  eflt 
rapport  direct  à  ma  commission,  j'ai  adopté  la  tournure  que  Votre 
Excellence  trouve  exprimée  dans  ma  lettre  dont  je  joins  ici  la  copie. 
La  léponse  ne  se  fit  pas  attendre;  je  la  regus  le  lendemain  du  dé- 
part de  ma  lettre  telle  qu'elle  est  annexée  ici  en  original.  Deux  jours 
après,  le  comte  de  Finckenslein  me  fil  venir  pour  ra'annoncer  très 
gravement,  que  le  Roi  désiroît  de  me  voir  le  dimanche  après  à  Pots- 
dam.  Par  ses  propfjs  ainsi  que  par  ceux  de  Mr.  de  Hertzberg  j'eus 
occasion  de  me  convaincre,  qu'ils  n'avoient  nulle  connoissance  de  ma 
lettre  à  Sa  Majesté  ni  de  sa  réponse. 


H 


Copie  de  ma  lettre  adressée  au  Roi  de  Prusse  en  date 
du  26  Octobre  1789. 

Mï'lant  acquitta  de  la  tâche  heureuse  d'instruire  l'Impératrice, 
ma  Souveraine,  des  senlimens  dont  Voire  Majesté  à  mon  dernier  pas- 
sage par  ici  a  daigné  me  rendre  l'inlerprèle.  Sa  Majeslt-  Impériale 
en  a  reça  Texpression  avec  autant  de  sensibilité  que  de  reconnois- 
sance.  S'il  en  étoit  permis  d'aspirer  au  bonheur  de  me  mettre  à  vos 
pieds,  Sire,  je  serois  en  étal  de  vous  en  rendre  compte  plus  parti- 
culiéremenl.  J'ose  demander  les  ordres  de  Votre  Majesté  à  cet  effet 
et  la  supplier  d'agréer  l'hommage  senti  du  très  profond  respect  avec 
lequel  je  suis . . . 

Fryderyk  Wllhelm  11.  do  Alopeusa. 

Monsieur  d'Âlopéus.  Votre  lettre  en  date  d'hier  m'a  été  fidèle- 
ment remise,  et  si  vous  voulez  me  Faire  le  plaisir  de  vous  rendre  ici 
à  Potsdam  le  premier  du  mois  prochain,  je  pourrai  avoir  celui  de 
vous  voir  l't  de  vous  parler.  Kn  attendant  je  |>rie  Dieu  qu'il  vous 
ail,  Monsieur  d'Alopéus.  en  Sa  sainte  et  digne  garde. 

Guillaume. 
A  PoMam  le  27  d'octolire  1789. 

27.  Alopeus  do  Ostermana. 

BiTll[i  8  XI.  (28  X.)  1789. 

..  AjC  kndeniain  de  mon  arrivée  ici,  je  me  rendis  chez  les  mi- 
nistres d'éial,  les  comtes  de  Finckenslein  et  de  Hertzberg...  Le 
comte  de  Finckenstein  . . .  releva  en  passant  le  danger  dont  l'équilibre 
étoit  menacé.  Cet  équihbre,  lui  dis-je,  excite  de  vaines  appréhensions. 
L'Impératrice  n'a  pas  eu  seulement  la  pensée  de  le  renverser.  Nos 
alarmes  ne  viennent  point  de  ce  côté-là,  me  répliqua-t-il,  mais  toute 
augmentation  en  forces  réelles  que  feroil  l'Empereur  ne  nous  est 
aucunement  indifférente.  A  mon  pnlrevue  avec  le  comte  de  Hertzberg, 
dès  que  je  lui  eusse  exjiosé  en  conformité  de  mes  instructions  l'objet 
de  ma  venue,  il  me  dit,  que  Testfuisse  de  la  pacification . . .  leveroit 
tous  les  inconvénients  et  apporteroil  le  plus  de  facilité  à  la  con- 
fection de  ce  grand  ouvrage.  Je  lui  répondis,  que  j'avois  regardé  sa 
communication  comme  confidentielle  et  que  par  discrétion  je  m'étois 


J 


tas. 


nm. 


défendu  d'en  faire  usage,  que  ce  plan  '  reofermoil,  si  j'asois  dire  mon 
sentiment,  à  moi,  des  choses  donl  dans  l'exécution  il  n'éloit  guères 
permis  de  prévoir  simplement  la  possibilité,  et  que  la  satisfaction  due 
à  l'Impératrice  de  la  part  de  ce  perfide  Roi  de  Suède  y  avoit  été 
passé  sous  silence. 

Le  comte  Hertzberg  secoua  beaucoup  Ifs  épaules  et  prétendoil 
que  l'équipée  de  Gustave  III  n'étoit  qu'un  acces3*jire  à  quoi  en  l'in- 
terrompant je  répliquai:  l'accessoire  est  devenu  le  principal  et  avant 
d'aller  plus  loin,  il  faut  lever  cette  pierre  d'achoppement 

Le  comte  de  Herlzberg  piélendoil,  qu'il  talloit  s'occuper  avant 
toute  chfffie  de  la  paix  avec  les  Turcs  dont  il  vanta  les  grandes 
ressources.  Et  avec  toutes  ces  ressources  il  furenl,  dis-je,  dans  le 
cas  en  1774  de  recevoir  la  loi  du  viiinqueur;  je  ne  sache  pas,  que 
depuis  ce  teins-là  leur  adminisi ration  ait  été  si  brillante...  Enfin 
nous  fîmes  une  espèce  de  petite  guerre  en  nous  harcelant  rauto- 
eliemenl,  mais  avec  autant  de  politesse  que  de  mfidération.  Le  ré- 
sultat de  tout  cela  fut,  que  Mr.  de  Hertzberg  prélendoit,  que  la  paci- 
fication avec  la  Porte  et  la  Suède  devoit  marcher  de  pair . , , 

OrygînsJ  siyfr. 

28.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  8  XI.  (28  X.)  1789. 
Monsei;fneur.  Le  comte  de  Finckenstein  m'ayant  prévenu,  que  le 
Roi  désiroit  de  me  voir  à  Potsdani  dimanche  le  1  de  novembre,  je 
m'y  rendis  déjà  la  veilli-,  afin  d'être  prCt  de  grand  matin  à  recevoir 
les  ordres  de  Sa  Majesté.  Son  aide  de  camp  général  Mr.  de  Geysau 
ent  la  politesse  de  passer  chez  moi  à  l'auberge,  pour  iii'averlir,  que 
le  Roi  me  verroit  immédiatement  après  la  parade  sur  les  onze  heures 
du  malin.  M'élant  rendu  à  l'heure  indiquée  au  château,  je  fus  in- 
troduit par  Mr.  de  Geysau  dans  rapparlemenl  du  Roi  qui,  dès  que 
cet  officier  se  lut  retiré,  m'exprima  dans  les  termes  les  plus  gracieux 
sa  satisfaction  de  la  diligence  que  j'avoîs  mise  à  revenir,  la  regar- 

'  Alopeua  niai  w  Petenbuigu  przedstawid  plan  Ilertzbet^  zamiany  kraj6w, 
weiUug  ktiregg  Prusy  mia/y  otrcymac  Gdansk  i  Torur'i.  Alopeus  praedstawiï  lei 
len  projekl  i  ostroinie  go  popierat,  aie  nie  zdotal  go  przeprowadzid,  dia  tego  nie 
pnyznaje  sic  obecnie  wcate  do  tego,  ie  plan  caJy  istotnie  przedstawil.  0  krokach, 
jUie  Alopeus  w  Petersburgu  ciyni/,  objaâni  dofcladnie   korespondencya  GolUa. 
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dant  comme  une  preuve  de  mon  zèle  à  avancer  un  ouvrage  qui  lui 
lenoit  fortement  à  coeur.  Ayant  alors  exposé  l'objet  de  mon  voyage 
et  ra"étanl  acquitté  des  ordres  de  l'Impératrice  dans  toute  leur  étendue 
relativement  à  ce  que  je  devois  dire  de  sa  part  au  Roi,  j'y  trouvois 
ce  piince  extrêmement  sensible.  H  assura  de  la  manière  la  plus  forte, 
qu'il  mettotl  le  plus  haut  prix  à  l'amitié  de  Sa  Majesté  Impériale, 
qu'il  désirott  de  lui  donner  les  preuves  les  plus  décidées  de  son  em- 
pressement à  seconder  ses  vues,  et  qu'il  entroit  parfaitement  dans  les 
raisons  qui  motivent  le  parti  de  suspendre  la  reprise  effective  des 
anciens  engagemens  jusqu'à  l'époque  de  la  pacification. 

Apr^s  ces  assurances  générales  il  passa  à  des  réflexions  sur  l'état 
actuel  des  affaires.  tElles  ont  changé  beaucoup*,  dit-il,  »après  votre 
départ.  Vous  avez  eu  de  grands  succès  contre  les  Turcs  et  proba- 
blement que  vous  vous  êtes  déjà  emparé  de  Bender,  Mais  ce  n'est 
pas  de  ce  cùté-là  que  viennent  nos  inquiétudes.  Qui  répondra  de  la 
modération  de  l'Empereur  après  la  prise  de  Beigrad,  el  comment 
concilier  ses  intérêts  et  ceux  de  la  Prusse?  D'ailleurs  la  campagne 
n'est  pas  encore  terminée  et  avant  sa  fin  il  est  impossible  d'asseoir 
un  juirement  quelconque.  Heureusement  que  nous  avons  l'hiver  devant 
nous  et  qu'on  en  pourra  profiter  pour  entrer  en  négociation».  — 
»Si  la  campagne  de  ce  côté-là",  repris-je,  >n'e9t  pas  terminée,  elle 
l'est  |ieut-élre  du  côté  de  la  Suède,  et  il  semble,  qu'il  seroit  dans  la 
nature  des  choses  de  s'entendre  sur  les  termes  auxquels  doit  être 
réduit  le  prince  turbulent  et  perfide  qui  gouverne  ce  royaume». 
J'exposai  alors  tout  en  détail,  ce  qui  contiennent  mes  instructions  sur 
cet  article.  Le  Roi,  s'appuyant  à  une  fenÊtre,  qui  donne  dans  la  cour 
du  château,  y  prêta  la  plus  grande  attention,  et  lorsque  j'avois  fini 
me  dit:  «Ecoutez,  ce  Roi  de  Suède  ne  me  tient  pas  à  coeur.  Je  vous 
l'ai  dit  l'été  passé  avec  franchise  et  vérité,  je  le  ré[)ète  ici.  Il  s'est 
indignement  conduit  envers  l'Impératrice;  elle  a  raison  d'insister  sur 
une  satisfaction  personelle,  et  quant  à  moi  je  ne  veux  la  traverser, 
mais  après  tout,  c'est  un  Roi,  il  ne  faut  pas  pousser  cette  humiliation 
trop  loin.  Je  suis  d'accord  de  tout  mon  coeur,  qu'il  faut  une  répa- 
ration à  Sa  Majesté  Impériale,  mais  je  ne  puis  pas  agir  seul  dans 
cette  affaire,  il  faut  aller  de  concert  avec  mon  allié  le  Roi  d'Angle- 
terre. Or,  pour  donner  preuve  de  mes  dispositions,  je  m'en  vais 
m'enlendre  incessamment  avec  Sa  Majesté  Brittanique,  et  il  ne  tiendra 
pas  à  moi  que  l'Impératrice  ne  soit  satisfaite.  Je  m'y  employerai 
avec  d'autant  plus  d'empressement  que  j'aime  à  me  persuader,  que 
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tout  ce  que  vous  m'avez  dit  de  la  part  de  riinpératrice,  est  l'expression 
véritable  et  sincère  des  sentimens  de  cette  grande  princesse.  Je  vous 
prie  d'en  prévenir  Sa  Majesté  Impériale*.  Ayant  assuré  le  Roi,  que 
j'en  ferais  incessamment  mon  humble  rapport,  il  me  demanda,  si  je 
ne  resterois  pas  ici  quelque  tems.  Je  l'instruisis  alors  de  mon  inten- 
tion de  ne  faire  qu'une  petite  absence,  afin  de  distraire  l'attention 
générale  sur  mon  séjour,  à  quoi  il  applaudit  beaucoup  et  me  promit 
de  me  faire  avertir,  supposé  qu'il  eût  quelque  chose  à  me  dire  qui 
dût  accélérer  mon  retour  ici.  Je  n'ai  jamais  vu  le  Roi  si  animé,  si 
parlant  et  de  si  bonne  humeur.  Il  m'adressa  encore  plusieurs  questions 
sur  la  guerre  contre  la  Suède,  sur  celle  contre  les  Turcs . . . 

La  conversation  que  Sa  Majesté  daigna  entretenir  avec  moi  avoit 
duré  à  peu  près  une  heure,  après  quoi  elle  s'est  retirée,  renouvellant 
de  la  manière  la  plus  flatteuse  les  assurances   de  sa  bienveillance. 

Oryginal  szyfr. 

29.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  XI.  (29  X.)  1789. 

...Mr.  de  Bischoffwerder  ne  m'a  point  caché  son  désir  de  voir  s'éta- 
blir une  correspondance  directe  et  immédiate  entre  l'Impératrice  et 
le  Roi  son  maître.  Il  y  a  peu  de  jours  que,  s'étant  rencontré  avec 
moi,  il  me  dit,  qu'il  ne  désespéroit  pas  de  me  porter  une  lettre  à  Sa 
Majesté  Impériale  de  la  part  du  Roi  dimanche. 

Il  se  débite  ici  parmi  les  ministres  étrangers,  que  j'ai  été  chargé 
de  proposer  au  Roi  de  Prusse  l'acquisition  de  Danzic  et  de  Thorn, 
à  condition,  qu'il  abandonnât  Gustave  III,  mais  que  Frédéric  Guillaume 
avoit  décliné  cette  offre.  Il  est  très-possible,  que  c'est  un  manège  du 
comte  de  Hertzberg  qui  s'enrage  de  ce  que  son  plan  ne  fait  chez 
son  propre  maître  beaucoup  plus  de  fortune  que  chez  nous.  Mr.  de 
Bischoffwerder  ne  m'a  point  caché,  que  ce  plan  est  positivement 
rejette,  au  moins  pour  ce  qui  concerne  les  idées  extravagantes  qu'on 
y  rencontre ... 

Orygina/,  pisany  wtasnorçcznie. 

30.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  XI.  (29  X.)  1789. 

Mes  lettres  d'office  d'aujourd'hui  achèveront  à  convaincre  V.  E., 
que  s'il  est  jugé  à  propos  d'amener  les  choses   à  un   dénouement 
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à  l'amiable,  il  est  de  toule  nécessité  de  s'entendre  à  cet  égard  avec 
la  cour  de  I^ndres,  autant  qu'avec  celle  de  Berlin.  Ces  deux  négo- 
ciations auront  à  marcher  de  pair...  Si  dans  ces  conjonctures  qui 
deviennent  de  jour  en  jour  plus  difficiles  et  plus  compliquées  l'Im- 
pératrice juge  à  pro|.Kis  de  cultiver  les  dispositions  du  Roi  de  Prusse, 
V.  K.  sentira  par  elle-mfime,  qu'il  est  de  l'intérêt  du  service  de  fortifier 
celles  de  Mr.  de  Bisclioffvverder.  Je  ne  saurois  me  louer  assez  de  son 
amitié,  de  sa  droiture  et  de  sa  confiance;  je  lui  dois  le  témoignage 
d'un  penchant  décidé  |K)ur  la  Russie,  joint  au  plus  grand  désinté- 
ressement,   moÈnaby  go  jednak  ujijd  jakitii  podarkiem, par  le 

moyen  de  quelque  cadeau  de  prix  ^  de  la  part  de  Sa  Majesté  Impé- 
riale, comme  celui  d'une  bague  ou  d'une  boile... 

. . .  Fidèle  à  ma  conduite  antérieure  vis-à-vis  du  comle  Nesseirode, 
je  n'ai  point  dérobé  k  sa  connaissance  le  contenu  de  mes  rapports 
d'aujourd'hui,  à  l'exception  de  ce  qui  concerne  Mr.  de  Bischoff- 
werder...  ayant  chargé  mon  frfre*  de  cette  expédition,  j'ose  le 
recommander . . . 

Oryginai;  iia  ;iiL^t6wku   umiPHïCzonu :   >particuiière<. 

31.  Alopeus  do  Bezborodkl^. 

Berlin  9  XI.  (29  X.)  1789. 
Monsieur  le  comte.  Je  me  ]ierinet3  simplement  de  résumer  ici, 
que  le  Roi  de  Prusse  parait  très  disposé  à  ne  point  s'opposer  à  la 
satisfaction  que  l'Impératrice  a  lant  de  droits  à  demander  de  Gu- 
stave lU,  pourvu  qu'il  obtienne  des  sûretés,  que  le  renouvellement  du 
traité  d'alliance  en  soit  le  prix.  Il  semble,  qu'il  ne  s'attache  pas  aux 
idées  de  Mr.  de  Hertzberg,  surtout  relativement  à  la  restitution  de 
la  Galicie,  et  il  sent  parfaitement,  qu'en  Pologne  il  a  été  entraîné  au 
delà  des  justes  bornes  par  ce  fougueux  et  bouillant  Italien*  qui  a  mis 
dans  les  affaires  toute  la  vivacité  d'un  novice.  Avec  tout  cela,  Fré- 
déric Guillaume  paroit  s'être  lié  tellement  les  mains,  qu'il  ne  peut 

'  Otrzyma)  potem  purç  kooi. 

'  Brat  len  byl  czçbIo  uiywany  do  sekretnych  pnesyfek. 

'  Bezborodko  AleksanJer  Aniircjewicz,  ur.  1742,  um.  1799;  hr.  r.  1789,  ksiaiç 
r,  1797,  kanclerï.  Por.  N.  Grigorowicz,  Ka.  Aleks.  Amlr.  Beiborodko.  Sbomik 
T.  XXVI  iXXVU;  Kleins  chm  idt,  Russland'd  Gi^schli-hte  ii.  Polîtik  469inast.,- 
WaliHiewski.  Autour  d'un  trône.  22—39. 

*  Luccbesini. 
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prendre  un  parti  décidé  sans  le  concours  de  George  III  ou  ses  re- 
présentans. 

Oryginal. 

32.  Nesselrode  do  Ostermana. 

Berlin  10  XI.  (30  X.)  1789. 

Mr.  d'Alopéus  est  parti  hier  au  soir  pour  Hambourg  d'où  il  compte 
être  de  retour  dans  le  courant  du  mois  prochain  à  l'époque  où  le 
Roi  viendra  faire  sa  résidence  d'hiver  en  cette  ville,  et  ce  ne  sera 
vraisemblablement  que  vers  ce  tems,  que  la  cour  de  Londres  pourra 
répondre  au  concert  que  cette  cour  lui  a  proposé  en  conséquence 
des  ouvertures  que  Mr.  d'Alopéus  vient  de  faire  pour  constater  la 
sincérité  des  désirs  da  l'Impératrice  pour  la  paix;  mais  Mr.  Ewart* 
m'ayant  dit  hier,  qu'il  était  dans  l'attente  d'un  courier  sur  cet  objet, 
il  serait  possible,  que  celte  réponse  pût  être  rendue  ici  vers  la  fin 
du  mois. 


Orygina?. 


33.  Alopeus  do  Ostermana. 


Berlin  12  (I)  XI.  1789. 

...Ma  conjecture  est  sure.  L'intention  des  ministres  de  traverser 
mon  audience  chez  le  Roi  n'a  été  que  trop  fondée.  Ayant  été  voir 
Mr.  de  Bischoffwerder  avant  mon  départ,  il  m'a  montré  une  lettre 
que  lui  a  écrite  Mr.  de  Hertzberg  pour  se  plaindre  de  ce  que  par 
des  conférences  inmiédiates,  telles  que  la  mienne  avec  le  Roi,  il  per- 
doit  le  fil  des  affaires  et  ne  serait  plus  à  même  de  saisir  l'ensemble, 
par  conséquent  hors  d'état  de  donner  à  son  zèle  toute  issue  qu'exi- 
geait le  bien  du  service  du  maître.  Mr.  de  Bischoffwerder  a  répondu, 
que  ni  lui  ni  personne  n'avait  assisté  à  mon  audience  chez  Sa  Mté, 
que  par  conséquent  il  ignorait  de  quoi  il  a  pu  être  question;  que  le 
Roi  me  connaissant  depuis  son  séjour  en  Russie  et  ayant  de  là 
confiance  en  moi,  il  étoit  naturel,  qu'il  eut  désiré  de  me  voir. 

Oryginal  szyfr. 

^  Ewart  Jôzef,  ur.  1759,  um.  1792,  dyplomata  angielski,  sekretarz  legacyi 
i  chargé  d^afiaires,  od  1780  poset  nadzwyczajny  i  minister  petnomocny  w  fierlinie. 
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34.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8)  XU.  17S9. 
Mettant  à  profil  le  congé  que  l'Impératrice  a  eu  la  générosilé  de 
maccorder,  je  me  suis  déterminé  h  passer  l'hiver  dans  celte  capi- 
tale  . .  >  me  trouve  k  Berlin  seulement  depuis  avant  hier... 

Oryginai. 

35.  Nesseirode  do  Ostermana. 

Berlin  22  (U)  XII.   1789.    ■ 

...Sur  l'avis  que  je  reçus  avant-hier  de  l'amliassadeur  comte  de 
Stackelberg.  que  Mr.  de  Lucchesini  s'éloit  porté  à  la  démarche  de 
faire  des  onvertures  à  différents  membres  de  fa  diète  de  Varsovie, 
propres  à  les  persuader  de  faire  faire  à  Sa  Majesté  Prussienne  des 
propositions  d'alliance  de  la  part  de  la  République  et  que  le  résultat 
de  cette  démarche  avoit  été,  que  la  ilièle  venoit  d'ordonner  à  la  dé- 
putation  des  affaires  étrangères  de  présenter  le  travail  nécessaire 
pour  la  confection  de  ce  traité,  je  crus  devuir  demander  un  entre- 
tien à  Mr.  de  Hertïberg,  pour  me  rectifier  sur  les  suites  d'une  négo- 
ciation que  Mr.  de  Lucchesini  ne  pouvoit  avoir  entreprise  sans  l'aveu 
formel  de  sa  cour.  En  conséquence  je  me  rendis  chez  lui  hier  sur 
le  midi  et  après  lui  avoir  donné  les  informations  du  fait  que  je  venois 
de  recevoir,  je  lui  représentais,  quelle  j.iourroil  être  la  surprise  de 
l'Impératrice  dans  un  moment  où  Sa  Majesté  Impériale  désiroit  si 
sincèrement  un  rapprochement  entre  les  deux  cours  pour  le  réta- 
blissement d'une  paix  générale  de  voir  se  former  une  alliance  entre 
le  Roi  et  la  République  de  Pologne,  surtout  lorsque  la  situation 
générale  de  l'Europe  ne  pouvoit  prognostiquer  qu'une  paix  durable 
pour  les  états  de  Sa  Majesté  Prussienne,  alliance  d'aillf?urs  à  laquelle, 
quoique  proposée  par  la  République  à  l'irapéralrice  dès  le  commen- 
cement de  sa  guerre  avec  la  Porte,  Sa  Majesté  Impériale  avoit  re- 
noncé l'année  dernière  par  condéscendence  pour  la  cour  de  Berlin. 
Le  ministre  me  dit,  que  les  succès  des  armes  des  deux  cours  lm|ié- 
riales  dans  le  courant  de  cette  campagne  qu'avoient  menée  les  Turcs 
jusqu'à  derrière  le  Danube  ne  sembloient  pas,  par  une  suite  du  con- 
cert pris  il  y  a  longtems  entre  les  deux  cours  Impériales,  trop  accré- 
diter les  présages  d'une  paix  stable  pour  les  états  du  Roi.  Sa  Ma- 
jesté ne  pouvoit  se  relâcher  en  rien  dans  les  mesures  que  sa  sagesse 
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lui  prescrivoit  pour  sa  propre  défense;  et  pour  démontrer  la  nécessité 
de  ses  mesures,  il  tira  de  sa  poche  la  liste  des  régiments  autrichiens 
qui  avoient  reçu  Tordre  de  marcher  en  Galicie;  or,  me  dit-il,  ce  ne 
seront  point  les  Polonois  qui  attaqueront  la  maison  d'Autriche  au 
milieu  du  succès  de  ses  armes  contre  les  Ottomanes.  Le  Roi^  n'a 
point  de  troupes  en  Pologne  ni  même  fait  depuis  aucune  disposition 
militaire  sur  les  frontières;  la  marche  des  troupes  autrichiennes  ne 
peut  donc  qu'obliger  le  Roi  de  saisir  les  moyens  propres  pour  sa 
propre  sûreté  et  empêcher  l'entrée  des  troupes  étrangères  en  Pologne 
qui  menaceroient  si  immédiatement  les  états  du  Roi  d'une  guerre 
prochaine;  au  reste  . . .  vous  pouvez  assurer  votre  cour,  qu'il  n'y  aura 
jamais  aucune  mesure  hostile  contre  l'Impératrice  dans  les  moyens 
que  le  Roi  prendra  pour  sa  défense,  et  pour  ne  vous  laisser  aucun 
doute  à  cet  égard,  le  Roi  ne  manquera  pas  dans  le  cas  d'un  traité 
purement  défensif  entre  lui  et  la  République  de  Pologne  de  faire 
porter  ce  traité  immédiatement  après  la  conclusion  sous  les  yeux 
de  l'Impératrice  en  l'invitant  même  d'y  accéder  pour  convaincre 
S.  M.  I.  de  la  purelé  de  ses  sentiments  à  son  égard  dont  le  Roi  ne 
se  départira  jamais  ...  * 

OryginaJ  szyfr. 

36.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  26  (15)  XU.  1789. 

Depuis  mon  arrivée  ici  je  n'ai  pas  encore  eu  occasion  de  voir 
le  Roi,  mais  j'ai  la  promesse  d'un  entretien  particulier  avec  Sa  Mté. 
D  est  plus  que  probable,  que  j'en  tirerai  des  résultats  importans, 
décisifs  même,  en  quel  cas  je  ne  tarderai  point  d'en  instruire  Votre 
Excellence  par  un  courrier  exprès.  Le  moment  de  crise  est  venu,  et 
il  est  positif,  que  déjà  un  plan  de  conduite  est  autant  qu'arrêté  entre 
la  cour  de  Rerlin  et  de  Londres,  relativement  aux  affaires  des  Pays- 
Bas,  qui  dans  ce  moment  ne  les  occupent  pas  moins  que  de  l'Orient 
et  du  Nord. 

Oryginal  szyfr. 


>  Fryderyk  Wilhelm  II. 

•  0  tresci  tej  rozmowy  Nesselrode  uwiadomR  zaraz  ks.  Reuss,  posia  austry- 
ackiego  w  Berlin ie. 


37.  Osterman  do  Alopeusa. 

[l'etersburg  36  (15|  XII.  1789.'] 
Parmi  les  dépêches.  Monsieur,  qui  forment  votre  dernière  expé- 
dition •  de  courrier  il  en  est  une  qui  concerne   l'objet   délicat  de  la 
réunion  de  Dantzic  et  de  Thorn  à  la  monarchie  Prussienne. 

Vous  n'avez  jias  oublié.  Monsieur,  ([u'on  a  féût  courir  h  Varsovie, 
il  y  a  à  peu  prfs  deux  ans,  le  bruit,  comme  si  nous  avions  en  effet 
proposé  à  Berlin  l'acquisition  de  ces  deux  villes  pour  prix  des  faci- 
lités qu'on  nous  laisseroil  pour  nus  conquêtes  et  nos  acquisitions  sur 
les  Turcs;  ce  bruit  s'est  si  fort  accrédité  en  Pologne,  qu'il  fut  l'objet 
d'une  explication  entre  notre  cabinet  *>t  celui  de  Varsovie.  Ce  fut 
à  celte  occasion  que  nouâ  sûmes,  que  ce  fut  Mr.  le  marquis  de  Luc- 
chesini  lui-raôrae  qui  avoil  répandu  et  fait  recevoir  celle  opinion; 
elle  n'a  pas  contribué  h  auj^enler  la  fermentation  qu'on  avoit  e.^citée 
en  ce  pays  contre  nous  et  à  y  diminuer  ou  plulùt  h  détruire  notre 
influence.  L'Im|iéralrice  n'en  est  point  jalouse,  et  devenue  étrangère 
et  indifférente  aux  affaires  de  ce  royaume  elle  n'y  prête  d'attention 
que  précisément  ce  qu'il  en  faut  pour  écarter  et  prévenir  tous  les 
inconvéniens  qu'entraîne  quelquefois  un  voisinage  aussi  immédiat  de 
ses  étals  que  l'est  celui  de  la  Pologne.  Une  pareille  position  laisse 
peu  de  faculté  |>our  favoriser  ou  pour  contrarier  des  plans  quel- 
conques qu'un  tiers  pourra  se  pro|)i5ser.  Au  reste  le  système  de  poli- 
tique et  de  conduite  qae  l'Impérattce  a  adopté  i*l  suivi  constamment 
pendant  tout  son  règne  est  connu;  il  a  toujours  été  de  ne  pas  envier 
ni  traverser  les  succès  et  les  intérêts  de  la  Prusse,  et  aussi  longtems 
qu'elle  no  sera  point  forcée  de  le  changer,  elle  suivra  avec  plaisir 
ces  mêmes  erreraens.  iiourvu  qu'elle  soii  payée  de  parfaite  réciprocité. 
Minuta, 

38.  Osterman  do  Nesseirodego. 

[etersburg  8  I    1790  (28  XII.   1789). 

Monsieur.  La  réponse  que  nous  aviu''  faite  |  ar  ordre  de  Tlrapé- 

ratrice  à  la  note  qui  nous  a  été  remise  par  Mr  le  comte  de  Goltz 

'  Data  [ego  pisma  nie  jest  w  koncepuie,  i  ktôrego  koriystaliâmy,  éciâte  oïQft- 
czona.  Jedciakie  treit!  pisma  oraz  p6iniejsxe  listy  Alopeusa  t  d.  16  (>^}  I.  1790, 
w  ktârych  mowa  o  Gdai'isku,  prxemawiajq  za  powyfsza  data  i  d.  2R  (15)  Xll.  1769. 

'  Skspedycya  z  d.  9  XI.  1789.  W  Petersbui^u  nie  apieszono  sic  nigdy  z  od- 
powiediia.   W  jcdnym   ï   llsti^w  (por.  nr.  29)  byfti  mowa  n  Giiartskii  i  Toruniu. 
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dans  le  courant  du  mois  de  juillet  dernier,  *  touchant  notre  pacifica- 
tion avec  la  Porte  Ottomane  et  le  Roi  de  Suède,  vous  a  été  com- 
muniquée dans  toute  sa  teneur.  Vous  savez  par  conséquent,  qu'après 
avoir  relevé  dans  cette  réponse  Tobstination  de  nos  ennemis  à  se 
refuser  aux  premières  démarches  pour  la  paix  que  nous  avions  toutes 
sortes  de  droits  d'attendre  d'eux,  et  la  durée  de  la  détention  de 
notre  ministre  à  Constantinople  exercée  au  mépris  du  droit  des  gens, 
comme  autant  d'obstacles  qui  ne  permettoient  à  l'Impératrice  sans 
déroger  à  sa  dignité  de  prêter  l'oreille  à  aucune  proposition  indirecte 
de  paix,  nous  avons  fait  connoître  en  même  tems  les  regrets  de 
S.  M.  I.  de  ce  que  les  offices  de  S.  M.  Prussienne  auprès  de  la  Porte 
et  du  Roi  de  Suède  n'ayent  pas  été  assez  efficaces  pour  leur  inspirer 
des  sentimens  et  des  procédés  plus  modérés  et  plus  équitables;  ma- 
nifesté son  désir  de  les  y  voir  amenés  par  la  continuation  des  mêmes 
bons  offices,  et  annoncé  enfin  l'intention  de  S.  M.  L  de  donner  à  S.  M. 
Prussienne,  aussitôt  que  ces  difficultés  seront  levées,  une  nouvelle 
preuve  de  sa  confiance  en  son  amitié  et  en  son  équité,  en  lui  com- 
muniquant les  conditions  mêmes  auxquelles  elle  voudroit  se  recon- 
cilier avec  ses  ennemis. 

On  ne  sauroit  dire  à  la  vérité,  que  la  Porte  Ottomane  eut  déjà 
donné  quelque  marque  effective  de  dispositions  plus  pacifiques  que 
celles  qu'elle  avoit  manifestées  alors.  Mais  l'Impératrice  qui  n'a  jamais 
eu  de  désir  plus  pressant  que  celui  de  voir  terminer  au  plutôt  les 
calamités  de  la  guerre  à  laquelle  elle  a  été  provoquée  avec  tant 
d'iiyustice  et  de  violence,  saisit  la  circonstance  de  l'élargissement  de 
Mr.  de  Boulgakoff,  et  l'interprétant  comme  un  indice  de  repentir  de 
la  part  de  la  Porte  et  de  retour  favorable  sur  elle-même;  elle  croit 
devoir  d'autant  moins  hésiter  à  faire  éclater  des  intentions  généreuses 
et  bienfaisantes,  qu'il  seroit  difficile,  après  tous  les  succès  dont  il 
a  plu  à  la  Providence  de  bénir  sa  cause,  de  les  imputer  à  un  autre 
motif  que  celui  de  l'humanité  qui  seule  en  effet  les  dicte  à  S.  M. 
Impériale.  En  conséquence  elle  s'empresse  de  faire  part  à  S.  M. 
Prussienne,  qu'elle  regarde  maintenant  comme  entièrement  levée  la 
difficulté  qui  s'opposait  jusqu'à  présent  à  l'ouverture  effective  des 
négociations  de  paix,  au  succès  desquelles  les  bons  offices  et  les 
soins  des  Puissances  amies,  impartiales  et  animées  de  l'unique  désir 
d'avancer  le  rétablissement  de  la   paix,   peuvent  contribuer  essen- 


^  Nota  wrçczona  w  lipcu  przez  Goltza. 
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tiellemenl.  C'est  dans  celle  vue  salutaire,  Monsieur,  que  S.  M.  L  s'est 
délemiinée  à  s'ouvrir  principalement  aux  Rois  de  Prusse  et  de  la 
Grande  Bretagne,  cumme  aux  deux  princes  qui  ont  été  les  premiers 
■k  lui  porter  des  paroles  de  paix,  sur  les  conditions  auxquelles  elle 
esl  prête  à  la  conclure  avec  ses  ennemis  actuels,  et  c'est  à  vous, 
Monsieur,  qu'elle  m'a  autorisé  de  cftnfiercet  office,  persuadée,  que  voua 
le  remplirez  avec  ce  zèle  et  cette  attention  que  reclame  l'importance 
de  l'objet. 

Mais,  avant  d'expttser  ces  conditions  au  ministère  de  S,  M.  Prus- 
sienne, vous  lui  ferez  observer,  Monsieur,  combien  le  plan  de  paci- 
fication que  l'Impératrice  a  ad(jplé  et  que  vous  êtes  cliargé  de  déve- 
lopper est  éloigné  de  ces  idées  de  renversement  d'équilibre  de  l'Europe 
et  de  destruction  de  la  monarchie  (Jttomane  qu'on  avoit  si  injuste- 
ment attribuée  à  S,  M.  I.,  et  qu'il  est  au  contraire  tracé  d'après  les 
principes  de  la  plus  grande  mtidération  et  de  l'équité  la  plus  stricte, 
bornant  toutes  nos  demandes  de  prétentions  à  la  charge  de  la  Porte 
aux  trois  points  suivants:  ' 

1-mo,  une  satisfaction  pour  les  offenses  graves  faites  à  la  dignité 
de  l'Impératrice, 

2-do,  une  indemnisation  des  frais  et  dépenses  occasionnées  par 
la  guerre  injuste  qui  lui  a  été  suscitée,  et  enfin 

3-tio,  une  sûreté  suffisante  pour  le  maintien  futur  de  la  paix  et 
de  la  tranquillité  entre  les  états  limitrophes. 

Quant  au  premier  point,  l'Impératrice,  après  les  succès  signalés 
que  ses  armes  ont  remportés  sur  ses  ennemis,  consent  à  le  réduire 
au  témoignage  que  la  Porlp  lui  donnera  de  son  repentir  du  passé, 
en  renouvelant  en  même  tems  purement  et  simplement  et  sans  aucune 
explicalion  quelconque  tous  les  traités  qui  ont  subsisté  depuis  la  paix 
de  Cainardgi'  jusqu'au  moment  de  la  dernière  rupture,  en  stipulant 
désormais  les  frontières  de  l'empire  de  Russie  jusqu'au  Dniester,  la 
ville  d'Ackermann  ou  Belgrade,  située  à  l'embouchure  de  celte  rivière 
sur  sa  rive  droite  y  comprise,  et  enfin  en  facilitant  las  autres  pro- 
positions qui  lui  seront  faites  tant  pour  remplir  l'objet  des  indemni- 
sations que  pour  écarter  divers  mésentendus. 

I^s  frais  que  nous  avons  supporté  à  l'occasion  de  cette  guerre 
injuste  qui  nous  a  été  suscité,  sans  parler  de  la  perte  inestimable 


■  Por.  Herrmann,  CîeschJcIite  dea  ruasiBchen  StRates  (Heeren  tikert)  VI,  288. 
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de  tant  de  milliers  d'hommes,  montent  déjà  dans  ce  moment  à  près 
de  soixantes  millions  de  roubles.  L'Impératrice  laisse  au  jugement 
de  toute  puissance  équitable  et  impartiale  à  décider,  si  elle  n'a  pas 
toutes  sortes  de  droits  d'exiger  et  d'attendre  une  compensation  pro- 
portionnée à  des  sacrifices  aussi  immenses;  mais  sa  modération  sait 
lui  prescrire  des  bornes  môme  à  cet  égard,  et  elle  est  prête  à  con- 
sidérer comme  un  dédommagement  suffisant,  si  l'on  convient  à  la  paix, 
que  tous  les  pays  situés  entre  le  Dniester,  les  côtes  de  la  Mer  noire, 
le  Danube,  la  rivière  d'Oltha^  et  les  frontières  autrichiennes,  et 
connus  sous  le  noms  de  Bessarabie,  Moldavie  et  Valachie,  forment 
désormais  un  état  libre  et  indépendant,  gouverné  par  un  prince  de 
la  religion  dominante  du  pays,  et  qui  ne  pût  jamais  être  réuni  à 
aucune  autre  puissance,  mais  seroit  toujours  de  barrière  à  ses  voi- 
sins, afin  d'écarter  d'eux  tout  sujet  de  discussions  et  de  querelles 
qui  ne  naissent  que  trop  souvent  d'un  voisinage  immédiat. 

Après  avoir  fixé  de  cette  manière  les  deux  premières  bases  de 
la  pacification,  la  troisième  s'arrangera  déjà  d'elle-même;  car  lorsque 
nos  frontières  sur  le  continent  de  l'Europe  seront  par  le  moyen  ci- 
dessus  indiqué  écartées  d'un  voisinage  immédiat,  et  que  par  là  tout 
sujet  de  discussion  sera  ôté,  la  paix  et  la  tranquillité  s'établiront 
solidement  de  part  et  d'autre. 

L'Impératrice  répond  également  des  dispositions  pacifiques  de 
l'Empereur  son  allié.  Elle  sait  qu'il  est  aussi  éloigné  qu'elle  de  toute 
intention  contraire  à  l'équilibre  de  l'Europe  ou  à  la  conservation  de 
la  Monarchie  Ottomane,  et  que  toutes  ses  prétentions  à  la  charge 
de  celle-ci  sont  également  circonscrites  dans  les  bornes  de  la  modé- 
ration, de  l'équité  et  de  la  compensation  la  plus  juste  de  tous  les 
dommages  qu'il  a  essayés  en  prenant  en  vertu  de  ses  engagemens 
une  part  effective  à  cette  guerre,  après  n'avoir  rien  négligé,  soit  pour 
lempécher,  soit  pour  l'étouffer  dans  sa  naissance.  Il  s'entend  de  soi- 
même,  que  ce  Monarque,  ayant  fait  constamment  cause  commune 
avec  l'Impératrice  et  contre  un  ennemi  commun,  doit  en  vertu  des 
mêmes  engagemens  être  compris  dans  notre  pacification  avec  la  Porte 
Ottomane. 

Il  seroit  superflu  de  toucher  aux  autres  détails  qui  doivent  com- 
pléter l'oeuvre  de  cette  pacification.  Nous  les  reservons  à  la  négo- 
ciation même,  quand  elle  sera  une  fois  ouverte,  et  nous  nous  flattons 

»  Aluta. 
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qu'ils  s'arrangeront  d  autant  plus  facilement,  que  les  complaisances 
raisonnables  envers  la  Porte  ne  seront  point  épargnées  de  notre  part, 
s'il  s'agit  d'arriver  par  là  au  grand  objet  du  rétablissement  de  la  paix. 

Il  est  tems  d'en  venir  à  la  guerre  avec  le  Roi  de  Suède. 

Quelqn'odieuse  et  révoltante  qu'eut  été  l'agression  de  ce  prince 
dans  ses  motifs  et  dans  ses  moyens,  l'Impératrice  est  prête  à  se 
reconcilier  avec  lui  de  la  manière  la  plus  désintéressé,  pourvu  qu'il 
fasse  quelque  démarche  pour  témoigner  son  repentir  à  cet  égard. 
Tout  le  monde  avouera  qu'on  ne  sauroit  proposer  des  conditions  plus 
modérées  et  plus  généreuses  que  celles-ci,  à  savoir: 

1-mo,  que  les  traités  de  Neustadt^  et  d'Abo*  fussent  rétablis 
dans  toute  leur  force  et  teneur. 

2-do,  qu'une  amnistie  générale  et  illimitée  soit  accordée  de  part 
et  d'autre  en  faveur  des  sujets  respectifs  qui  peuvent  avoir  encouru 
quelque  jugement  pour  avoir  pris  ou  porté  les  armes  contre  leur 
pays  durant  ces  troubles. 

3-tio,  qu'il  soit  établie  quelque  sûreté  pour  l'observation  stricte 
de  cette  paix;  car  après  les  procédés  dont  le  Roi  de  Suède  s'est 
montré  capable,  il  ne  seroit  pas  prudent  de  se  fier  à  sa  seule  bonne 
foi.  Nous  laisserions  reposer  cette  sûreté  dans  un  acte  de  consti- 
tution, qui  ne  laissât  pas  le  Roi  le  maître  de  faire  la  guerre  sans 
l'aveu  des  Etals  du  royaume,  ni  de  prendre  pour  prétexte  le  danger 
d'une  prétendue  attaque;  mais  qu'il  fût  obligé  de  convoquer  la  diète 
môme  pour  prendre  des  mesures  de  défense. 

n  reste  à  ajouter  à  ces  trois  conditions:  que  l'Impératrice  ne  sau- 
roit jamais  consentir  que  dans  le  traité  à  conclure  avec  la  Suède 
il  soit  fait  la  moindre  attention  de  la  Porte  Ottomane,  ni  que  l'une 
de  ces  deux  guerres  soit  confondue  avec  l'autre  de  manière  quel- 
conque. 

Les  motifs  que  nous  avons  d'insister  sur  cette  clause  ont  été 
suffisamment  développés  tant  dans  la  réponse  en  question  remise 
à  Mr.  le  comte  de  Goltz  que  dans  les  différentes  dépêches  qui  vous 
ont  été  adressées  sur  cette  matière,  et  vous  aurez  soin,  Monsieur,  de 
les  alléguer  et  de  les  faire  valoir  dans  cette  occasion-ci,  si  besoin  y  a. 
Vous  n'en  aurez  assurément  pas.  Monsieur,  de  faire  remarquer  que 


*  Pokôj  nystadzki  w  r.  1721,   miçdzy  Rosy^  a  Szwecy^  zawarty  po  wojnie 
pôtnocnoj;  Rosya  otrzymaJa  Inflanty,  Kurlandya,  Ëstonia  i  higry^. 

•  Pokôj  w  Abo  z  r.  1743.  Rosya  otrzyma^a  czçéé  Finlandyi. 
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les  bases  proposées  ci-dessus  pour  la  pacification  avec  le  Roi  de 
Suède,  non  seulement  ne  dénotent  aucune  vue  de  renversement  d'équi- 
libre dans  le  Nord  ou  d'acquisition  aux  dépens  de  cette  couronne, 
mais  quelles  ne  reclament  pas  môme  un  dédomniagement  juste  et 
naturel  de  toutes  les  pertes  en  hommes  et  en  argent  que  l'attaque 
injuste  du  Roi  de  Suède  nous  a  occasionnées,  et  sur  lesquels  nous 
aurions  toutes  sortes  de  droits  d'insister,  si  l'Impératrice  n'en  faisoit 
d'un  côté  le  sacrifice  au  rétablissement  de  la  tranquillité,  et  si  de 
l'autre  elle  ne  considéroit  que  tout  le  poids  en  seroit  retombé  sur 
les  sujets  du  royaume  de  Suède  qui  sont  aussi  innocents  de  cette 
guerre  qu'ils  ont  été  injustement  vexés  et  persécutés  pour  avoir  voulu 
faire  valoir  leur  droits  de  s'y  opposer. 

En  communiquant  le  contenu  de  cette  dépêche  à  Mr.  le  comte 
de  Finckenstein  et  de  Hertzberg,  vous  prierez  ces  ministres  de  le 
faire  passer  incessamment  à  la  connaissance  du  Roi  leur  maître, 
comme  un  gage  de  la  confiance  que  l'Impératrice  met  dans  les  assu- 
rances qu'il  a  plu  à  ce  Monarque  de  lui  donner  de  son  désir  d'accé- 
lérer une  époque  aussi  désirable  que  celle  du  retour  de  la  tran- 
quillité publique  et  de  déployer  en  même  tems  de  la  manière  la  plus 
efficace  tout  ce  que  son  amitié  pour  elle  peut  lui  inspirer  de  plus 
favorable  à  la  gloire  personnelle  de  S.  M.  L  et  aux  intérêts  de  son 
empire.  Elle  ne  sauroit  dans  le  premier  moment  en  recevoir  une 
preuve  plus  convaincante  que  s'il  plaisoit  à  S.  M.  Prussienne  de  faire 
passer  incessamment  des  ordres  à  ses  ministres  à  Constantinople  et 
à  Stockholm  de  mettre  sans  perte  de  tems  la  main  à  l'oeuvre,  pour 
y  disposer  les  esprits  à  des  sentimens  analogues  à  ceux  de  l'Impé- 
ratrice et  conciliatoires  avec  les  vues  qu'elle  vient  d'exposer.  S.  M.  L 
saura  assurément  ressentir  le  prix  d'un  service  aussi  signalé  et  s'em- 
pressera à  son  tour,  quand  l'occasion  s'en  présentera,  de  concourir 
à  tout  ce  qui  pourra  contribuer  à  la  gloire  de  S.  M.  Prussienne  et 
à  la  prospérité  de  sa  monarchie. 

A  toutes  les  preuves  que  S.  M.  I.  vient  de  donner  de  sa  con- 
fiance envers  S.  M.  Prussienne  et  de  la  droiture  de  ses  intentions 
en  général  elle  n'en  sauroit  ajouter  d'autre  que  de  vous  autoriser, 
Monsieur,  à  assurer  ce  prince,  qu'en  cas  que  l'opiniâtreté  de  nos 
ennemis  à  faire  durer  la  guerre  demeura  inflexible,  et  que  nous 
fussions  obligés  de  continuer  les  hostilités,  les  principes  de  modé- 
ration que  rimpératrice  a  adoptés,  malgré  de  nouveaux  succès  qu'il 
plairoit  à  la  Providence  d'accorder  à  ses  armes,  seront  inaltérables, 
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et  qu'elle  ne  cessera  pas  de  s'ouvrir  à  S.  M.  Prussienne  de  toutes  ses 
intentions  avec  la  môme  cordialité  qu'elle  le  fait  aujourd'hui  et  de 
lui  témoigner  le  même  empressement  pour  l'interposition  de  ses  bons 
offices. 

Nous  nous  flattons,  Monsieur,  que  vous  ne  tarderez  pas  à  vous 
acquitter  des  ordres  qui  vous  sont  transmis  ci-dessus  et  nous  atten- 
drons vos  rapports  avec  une  impatience  proportionnée  à  l'importance 
de  leur  objet 

J'ai  l'honneur  etc. 

Oryginal. 

39.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  8  1.  1790  (28  XIL  1789). 

Monsieur.  Prévoyant  qu'à  la  suite  de  l'exposition  que  vous  aurez 
faite  au  ministère  prussien  de  notre  objet  relatif  à  la  pacification,  il 
pourrait  fort  bien  renouveler  ses  instances  sur  l'admission  de  la 
médiation  formelle  de  la  Prusse,  et  peut  être  aussi  celle  de  l'Angle- 
terre et  de  la  Hollande,  nous  ne  croyons  pas  superflu  de  vous  rap- 
peller  toutes  les  objections  que  nous  y  avons  opposées  de  notre  côté. 
Elles  se  trouvent  consignées  en  grande  partie  dans  les  dépêches  qui 
vous  ont  été  adressées  précédenmient  sur  cette  matière  aussi  bien 
que  dans  notre  réponse  à  la  dernière  note  ^  remise  ici  par  le  comte 
de  Goltz.  Vous  pouvez  ajouter  à  ces  raisons,  Monsieur,  qu'indépen- 
damment de  l'expérience  qu'on  a  faite,  que  la  plupart  du  tems  les 
médiations  n'ont  servi  qu'à  embarasser  les  négociations  et  entraîner 
d'autres  inconvéniens;  — considération  qui,  malgré  les  liaisons  étroites 
qui  subsistaient  alors  entre  les  deux  cours,  avoit  empêché  le  feu  Roi 
de  Prusse  de  se  charger  du  rôle  de  médiateur  dans  notre  guerre 
passée  avec  la  Turquie;  —  notre  position  vis-à-vis  de  l'Empereur  et  nos 
engagemens  formels  et  réciproques  de  ne  séparer  notre  cause  ni  dans 
la  guerre  ni  dans  la  paix,  ne  nous  permettent  pas  d'accepter  une 
pareille  proposition  sans  son  aveu.  Après  les  marques  de  la  con- 
fiance la  plus  intime  et  la  plus  entière  que  l'Impératrice  vient  de 
donner  au  Roi,  en  lui  conmiuniquant  ses  intentions  les  plus  secrètes, 
il  serait  difficile  de  rapporter  son  hésitation  à  cet  égard  à  un  autre 
motif  que  celui  des  inconvéniens  que  la  chose  en  elle  même  présente 

*  »Note  verbale»  wrçczona  w  lipcu;  odpowiedi  z  d.  28  lipca  1789. 
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à  son  esprit:  c'est  ce  que  vous  n'aurez  pas  de  peine  à  faire  com- 
prendre à  un  ministère  aussi  judicieux  que  celui  auquel  vous  avez 
à  faire. 

P.  S.  Mr.  d'Alopéus  est  instruit  en  détail  de  la  démarche  que  vous 
êtes  chargé,  Monsieur,  de  faire  auprès  du  ministère  prussien.  Il  sera 
donc  utile  que  vous  vous  concertiez  avec  lui  sur  la  manière  la  plus 
propre  à  la  faire  valoir.  Vous  pouvez,  Monsieur,  à  mon  avis,  faire  la 
lecture  en  entier  aux  deux  ministres  du  cabinet  prussien  de  la  dé- 
pêche qui  vous  est  adressée  par  le  présent  courrier;  mais  s'ils  vous 
demandent  une  communication  par  écrit  des  conditions  que  nous 
énonçons  pour  base  de  pacification,  il  n'y  aura  pas  d'inconvéniens 
à  les  extraire  de  cette  dépêche  et  à  les  remettre  à  ces  ministres,  en 
leur  faisant  observer,  que  comme  c'est  à  titre  de  confiance  person- 
nelle et  exclusive  envers  S.  M.  Prussienne  que  l'Impératrice  s'est  dé- 
terminée à  faire  des  ouvertures  aussi  intimes  et  aussi  confidentielles, 
elle  attend,  qu'il  n'en  sera  fait  usage  que  vis-à-vis  de  la  cour  de 
Londres  qui  seule  partage  cette  confiance  avec  S.  M.  Prussienne. 

Oryginaï. 

40.  Alopeus  do  Ostermana. 

Bel  lin  16  (5)  I.  1790. 

Monseigneur.  Pour  mettre  autant  de  clarté  et  de  suite  que  pos- 
sible dans  les  rapports  que  j'aurai  Thonneur  de  faire  aujourd'hui 
à  Votre  Excellence,  je  commencerai  par  lui  rendre  un  compte  exact 
et  fidèle  de  deux  différentes  conversations  fort  intéresssantes  que  j'ai 
eues  avec  Mr.  de  Bischoffvverder.  J'entrerai  ensuite  dans  le  détail  de 
la  manière  dont  j'ai  rempli  les  ordres  de  Votre  Excellence  contenus 
dans  la  dépêche  du  15  de  décembre,  auquel  je  ferai  suivre  tout  ce 
qui  m'est  connu  de  la  situation  actuelle  des  affaires  à  cette  cour  et 
les  résultats  importants  qui  à  mon  avis  peuvent  en  être  tirés. 

A  ma  première  entrevue  avec  le  dit  aide  de  camp  général  du 
Roi  de  Prusse,  peu  après  mon  retour  de  Hambourg,  je  lui  remarquai 
que  sa  cour  se  permettait  avec  la  République  de  Pologne  ce  que 
l'avait  effarouchée  si  singulièrement,  lorsque  la  Russie  s'était  disposée 
à  écouter  des  propositions  semblables,  et  que  l'Impératrice  par  com- 
plaisance pour  le  Roi  avait  bien  voulu  rejeter.  Mr.  de  Bischoffwerder 
justifia  le  procédé  de  sa  cour  en  relevant  la  différence  de  l'objet  de 
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ces  deux  négociations,  que  celui  de  la  nôtre  aurait  mené  à  une  plus 
grande  extension  du  feu  de  la  guerre,  tandis  qu'ils  n'ont  en  vue  eux 
que  le  maintien  de  la  paix;  que  d'ailleurs  le  Roi  son  maître  y  était 
porté  en  quelque  façon.  Il  m'exposa  alors  la  marche  de  cette  affaire. 
»I1  y  a  déjà  plus  d'un  an«,  dit-il,  »que  les  Polonais  firent  la  propo 
sition  de  leur  alliance  laquelle  s'est  déclinée  sous  le  prétexte  qu'il  était 
impossible  de  traiter  avec  une  nation  qui  n'avait  point  de  système 
fixe  de  gouvernement.  Le  but  du  Roi  était  de  voir,  si  en  attendant 
le  rapprochement  si  désiré  avec  la  Russie  ne  pourrait  être  effectué. 
Vous  savez  où  nous  en  sommes.  Les  Polonais,  ayant  ébauché  tant 
bien  que  mal  une  constitution,  formé  une  espèce  d'armée,  sont  venus 
renouveler  leur  proposition.  Ils  ont  mis  le  Roi  au  pied  du  mur;  en 
disant  qu'ils  se  tourneraient  d'un  autre  côté,  si  on  refusait  plus  long- 
tems  à  les  écouter.  Au  reste  rien  n'a  été  conclu  encore,  mais  com- 
ment ne  pas  adopter  toutes  les  mesures  propres  à  nous  mettre 
à  couvert  contre  des  desseins  quelconques.  Il  est  impossible  que  le 
Roi  puisse  s'aveugler  un  instant  sur  ce  qui  fait  l'intérêt  essentiel  de 
la  Monarchie  Prussienne  avec  lequel  tout  agrandissement  de  l'Autriche 
est  absolument  incompatible.  Or  nous  n'ignorons  point  que  l'Empereur 
médite  de  grands  projets  du  côté  de  l'Orient.  Il  ne  s'agit  de  rien 
moins  que  de  la  conquête  de  la  Valachie,  de  la  Moldavie  etc.  A  cela 
se  joignent  des  motifs  de  défiance.  Nous  savons  depuis  quelque  tems 
déjà  que  les  ordres  ont  été  donnés  de  former  un  corps  d'armée  en 
Galicie.  Il  est  malheureux,  poursuivit-il,  que  toutes  les  mesures  du 
Roi  qui  jamais  ne  sont  dirigées  directement  contre  la  Russie,  doivent 
fournir  à  une  fausse  interprétation,  par  un  effet  de  cette  étroite 
liaison  qui  subsiste  entre  elle  et  l'Autriche.  Mon  maître,  bien  loin  de 
contrarier  l'Impératrice,  l'aidera  plutôt,  si  elle  veut  s'entendre  avec 
lui,  mais  de  bonne  foi  (il  répéta  à  deux  reprises  la  phrase  sous- 
lignée)  et  ne  point  seconder  les  vues  de  l'Empereur.  Qu'elle  fasse  une 
paix  séparée  avec  les  Turcs  et  s'entende  avec  le  Roi,  elle  verra 
jusqu'où  il  portera  sa  complaisance.  Alors  le  Roi  de  Suède  sera 
d'abord  sacrifié,  on  lui  fera  entendre  nettement  qu'il  doit  s'humilier 
devant  Sa  Majesté  Impériale.  Et  cette  paix  séparée,  pourquoi  l'Im- 
pératrice ne  pourrait-elle  pas  s'y  porter?  Mais  l'Empereur  l'avait  donc 
aussi  proposée  aux  Turcs  et  cela  de  l'aveu  de  votre  cour,  comment 
pourrait-il  trouver  mauvais  qu'à  son  tour  elle  agisse  dans  le  môme 
sens?  Je  ne  puis  vous  exprimer,  à  quel  point  le  Roi  est  saisi  de  la 
grande  et  belle  idée  d'une  union  sincère  et  intime  de  la  Russie  avec 


1. 40.  1790.  65 

la  Prusse  et  TAnglelerre.  Toute  son  âme  s'ouvre  au  bonheur  que 
cette  alliance  préparerait  d'abord  immédiatement  aux  deux  monar- 
chies et  en  même  tems  à  l'Europe  entière.  Croyez-moi  qu'il  est  si 
vraiment  attaché  à  la  Russie  qu'au  prix  de  son  sang  même  il  con- 
tribuerait à  ses  avantages,  mais  le  Roi  de  Prusse  n'ose  pas 
écouter  les  sentiments  personnels  de  Frédéric-Guil- 
laume (je  rends  littéralement  les  propres  termes  de  Mr.  de  BischofiT- 
werder  par  les  mots  souslignés).  Il  fait  tout  pour  concilier  ces  sen- 
timents avec  les  intérêts  de  la  Prusse,  mais  si  malheureusement 
l'Impératrice  va  épouser  contre  elle  les  intérêts  de  l'Empereur,  que 
reste-t-il  à  faire?  Le  Roi  verrait  avec  la  plus  profonde  douleur  toutes 
ses  bonnes  intentions  s'évanouir,  et  que  contre  la  puissance  dont 
avant  toutes  les  autres  sans  exception,  il  a  recherché  l'amitié,  il  serait 
obligé  d'agir;  parti  extrême,  mais  nécessité  par  les  circonstances. 
Espérons  en  attendant  que  l'Impératrice  ne  voudra  point  continuer 
à  être  indifférente  à  la  véritable  voix  de  l'amitié,  j'ose  ajouter,  qu'en 
consultant  les  vrais  intérêts  de  son  empire,  elle  ne  voudra  pas  s'asso- 
cier aux  entreprises  hazardeuses  de  Joseph  IL  S'il  ne  mettra  point 
de  bornes  à  son  ambition,  il  verra  encore  les  fondements  de  la 
monarchie  autrichienne  s'ébranler.  Les  Pays  Bas  sont  perdus  déjà. 
La  Hongrie,  la  Galicie,  la  Bohème,  la  Moravie  sont  prêtes  à  lever 
l'étendard  de  la  révolte.  Au  moment  où  les  troupes  du  Roi  se  met- 
traient en  marche,  elles  se  déclareront.  L'Impératrice,  voudra-t-elle 
faire  la  guerre  aux  sujets  révoltés  de  l'Empereur?  De  cette  question 
Mr.  de  Bischoffvverder  passa  à  l'historique  de  l'insurrection  qui  a  eu 
lieu  dans  les  Pays  Bas.  ^  Il  commença  par  assurer  sur  sa  parole 
d'honneur  la  plus  sacrée  que  le  Roi  son  maître  n'avait  absolument 
contribué  en  aucune  manière  à  la  faire  éclore,  mais  il  ne  discon- 
venait pas  que  depuis  longtems  le  bruit  avait  été  répandu  dans  le 
pays,  apparemment  par  les  chefs  des  méconlens,  des  prétendus  qui 
viendraient  de  Prusse,  dès  que  la  révolte  aurait  effectivement  éclaté. 
Ce  bruit,  continu  a- t-il,  augmentait  sans  doute  la  grande  fermentation 
si  singulièrement  excitée  par  la  conduite  inconcevable  de  l'Empereur, 
mais  l'explosion  effective  fut  hâtée  par  la  marche  des  troupes  prus- 


*  Rozruchy  w  Belgii  od  r.  1787.  For.  Ranke,  Die  deutschen  M&chte  und 
der  Fûrstenbund  (S.  W.)  T.  31—32,  XXI  rozdziaï  passim;  Wolf  i  Zwiedineck- 
Sûdenhorst,  Oesterreich  u.  Maria  Theresia,  Josef  u.  Leopold  II  (Oncken, 
Allg.  Gesch.  III,  9,  str.  289). 
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siennes  contre  Liège  sur  laquelle  l'Empereur  avait  tant  insisté  par 
l'entremise  de  l'Electeur  de  Cologne.  ^  Au  moment  où  les  Brabançons 
rapprirent  avec  certitude,  leur  imagination  exaltée  n'y  entrevit  que 
la  réalisation  effective  de  l'événement  annoncé  par  leurs  chefs,  et  les 
plus  timides  même  ne  balancèrent  point  de  lever  ouvertement  le 
masque.  Vous  savez  le  reste.  Il  ne  fallait  certainement  pas  s'attendre 
que  cette  grande  révolution  serait  consommée  en  si  peu  de  tems, 
mais  actuellement  qu'elle  l'est,  est-ce  au  Roi  de  Prusse  à  ramener 
les  insurgens  à  leur  devoir  ?  S'il  le  voudrait  môme,  il  ne  le  pourrait 
point  Mais  avant  de  prouver  cette  assertion,  je  vous  demande:  après 
que  les  fluctuations  continuelles  du  gouvernement  autrichien  et  toutes 
ses  inconséquences  ont  amené  le  peuple  belgique  là  où  il  est  main- 
tenant, n'est-il  pas  de  l'intérêt  bien  vu  et  hien  entendu  de  la  Mo- 
narchie Prussienne  de  ne  point  empêcher  que  ce  bras  arraché  au 
corps  formidable  autrichien  en  reste  déjà  séparé?  Je  dis  plus,  si 
l'Empereur  se  dispose  à  reconquérir  cette  superbe  province  et  y  ré- 
ussissait, n'augmenterait-il  pas  ses  revenus,  par  conséquence  sa  puis- 
sance réelle  de  plusieurs  millions,  car  les  Pays  Bas  conquis  seraient 
taxés  tout  autrement  que  les  Pays  Bas  privilégiés  par  lui  qui  n'a 
rien  tant  craint  que  le  renouvellement  de  la  garantie  solennellement 
stipulée  des  puissances  maritimes,  par  lui  qui  de  gaieté  de  coeur 
a  rompu  les  traités  de  barrière.  J'ai  avancé  que  le  Roi  ne  pourrait 
pas  ramener  les  insurgens  à  leur  devoir,  s'il  le  voudrait.  En  voici 
la  preuve:  nous  savons  positivement  qu'il  est  arrivé  dans  le  Brabant 
des  émissaires  français  patriotes  très  notables  qui  proposent  au  peuple 
belgique  de  se  confédérer  avec  la  France.  Il  y  a  un  parti  dans  le 
pays  qui  favorise  ce  projet  extrêmement  dangereux  pour  les  puis- 
sances maritimes,  et  qui  ne  peut  être  dérangé  que  par  la  promte 
reconnaissance  de  l'état  indépendant  de  la  République  belgique. 

On  prétend,  poursuivit-il,  qu'il  y  a  du  mécontentement  dans  le 
Milanois;  ne  nous  accusera-t-on  pas  aussi  de  le  fomenter?  Mais  voici 
la  chose:  l'Empereur  par  son  mépris  ouvert  pour  toutes  les  trans- 
actions publiques  et  nationales,  pour  les  privilèges  et  droits  de  ses 
peuples  qu'il  a  foulés  aux  pieds,  a  aliéné  les  coeurs  de  ses  sujets 
et  leur  a  inspiré  une  haine  profonde  contre  sa  personne.  —  Mr.  de 
Bischoffwerder  ayant  fini,  je  lui  demandai,  si  le  Roi  son  maître  avait 
reçu  déjà  la  réponse  de  l'Angleterre   relativement  au  Roi  de  Suède 

*  Maksymilian  Franciszek,  arcyksi^iç,  elektor  i  arcybiskup  koloi^ski. 
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et  quelle  en  était  la  teneur.  Il  me  répondit  que  oui,  et  que  le  Roi 
lui-même  s'expliquerait  avec  moi  à  cet  égard. 

Quelques  jours  après,  Mr.  de  Bischoffwerder  passa  chez  moi  et 
me  dit  que  je  serais  appelle  chez  Sa  Majesté  le  lendemain,  mais 
justement  ce  jour-là  le  Roi  prit  la  fièvre.  A  la  même  occasion  cet 
ami  intime  de  son  maître,  me  dit:  »Le  Roi  faisant  profession  d'être 
franc  et  loyal,  ne  vous  cachera  pomt  qu'il  a  tout  sujet  de  se  méfier 
de  votre  cour.  Il  nous  vient  de  tous  côtés  des  avis  tout  à  fait  étran- 
ges, ce  qui  oe  l'empêchera  pourtant  pas  de  vous  exposer  encore  une 
fois  ses  sentiments  avec  la  plus  grande  sincérité.  Il  vous  répétera  que 
son  penchant  était  d'accord  avec  les  intérêts  essentiels  de  la  mo- 
narchie Prussienne,  il  regarderait  comme  le  jour  le  plus  heureux  de 
son  règne  où  il  pourrait  donner  à  l'Impératrice  des  preuves  de  ce 
sentiment  qui  le  portera  non  seulement  à  ne  point  nuire  aux  inté- 
rêts de  la  Russie,  mais  à  les  avancer  même,  dès  l'instant  qu'ils  ne 
se  trouveront  plus  confondus  avec  ceux  de  son  ennemi  naturel.  Si 
votre  grande  Souveraine  réussit  à  faire  sa  paix  avec  les  Turcs,  il  y 
applaudira,  mais  si  cela  ne  devait  point  être  et  qu'elle  veut  la  sé- 
parer de  celle  de  l'Empereur,  il  se  charge  de  la  ménager  et  d'obtenir 
toutes  les  conditions  auxquelles  on  pourra  prétendre.  Le  Roi  de  Suède 
sera  obligé  de  s'humilier  devant  l'Impératrice,  de  reconnaître  ses  torts 
et  de  passer  par  les  conditions  auxquelles  on  voudra  lui  accorder 
la  paix.  L'opinion  du  Roi  d'Angleterre  à  cet  égard  est  parfaitement 
conforme  avec  celle  de  Sa  Majesté.  Mais  il  ne  faut  pas  confondre 
ces  objets  avec  les  intérêts  de  l'Empereur.  C'est  l'ennemi  naturel  de 
la  Prusse.  Elle  doit  traverser  ses  vues  d'agrandissement  vers  l'orient; 
elle  doit  arrêter  ses  projets  annoncés  du  côté  de  la  Pologne.  S'il  en 
résulte  malheureusement  une  rupture  et  qu'alors  l'Impératrice,  en 
vertu  d'engagemens  dont  le  Roi  ne  connaît  pas  l'étendue,  se  croit 
tenue  à  des  démonstrations  hostiles  contre  la  Prusse,  est-il  au  pou- 
voir du  Roi  d'arrêter  des  malheurs  qui  rempliront  sa  vie  d'une  pro- 
fonde amertume.  Je  vous  ai  parlé  antérieurement,  que  l'Empereur 
avait  eu  le  dessein  de  faire  une  paix  séparée,  l'Impératrice  y  est 
donc  également  autorisée.  Nous  savons  d'ailleurs  que  le  Grand  Duc 
de  Toscane  ^  ne  pense  pas  comme  son  frère  dont,  après  tout,  la  fin 
ne  paraît  pas  éloignée,  la  nouvelle  de  son  décès  pouvant  même  arriver 
d'un  jour  à  l'autre.  Que  l'Impératrice  se  décide  donc;  la  chose  ne 

'  Leopold  II. 
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tient  qu'au  seul  mot  qu'elle  voudra  bien  prononcer  et  elle  aura  toute 
la  satisfaction  possible  tant  relativement  aux  Turcs  que  par  rapport 
à  la  Suède.  Vous  entendrez  tout  cela  de  la  propre  bouche  du  Roi. 

OryginaJ  szyfr. 

41.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  16  (6)  1.  1790. 

Monseigneur.  Dès  que  je  me  suis  trouvé  en  possession  des  ordres 
de  Votre  Excellence,  renfermés  dans  sa  dépêche  du  16  de  décembre, 
j'ai  demandé  à  Mr.  de  Bischoffwerder  par  billet  un  instant  d'entre- 
tien. Ayant  reçu  la  réponse  qu'il  passerait  chez  moi,  je  le  vis  arriver 
effectivement  le  même  soir  à  cinq  heures.  Lui  ayant  exposé  alors  le 
contenu  de  la  dépêche  de  Votre  Excellence,  il  me  dit,  que  les  rap- 
ports faits  à  ma  cour  n'avaient  point  été  justes,  et  que  l'historique 
sur  la  négociation  polonaise  n'était  exact  que  par  inversion,  la  Po- 
logne et  non  la  Prusse  ayant  fait  la  première  proposition,  comme  il 
m'en  avait  assuré  précédemment.  »Je  vous  parlerai«,  continua- t-il, 
»avec  la  franchise  d'un  aide  de  camp  et  de  votre  ami,  j'ose  ajouter 
avec  le  zèle  d'un  homme  attaché  à  votre  grande  Souveraine  et  à  la 
Russie.  Les  Polonais  menacèrent  de  se  donner  à  vous.  Dans  les  termes 
où  sont  nos  cours,  le  Roi  pouvait-il  le  permettre?  Il  a  donc  déclaré 
vouloir  écouter  leurs  propositions,  mais  jusqu'ici  c'est  aussi  tout«. 
A  ma  remarque,  qu'il  n'y  avait  que  quatorze  mois,  que  pareille  con- 
duite de  notre  côté  avait  été  regardée  ici  comme  une  opération  di- 
rigée contre  un  tiers,  il  répliqua:  »Oui,  sans  doute,  parce  que  votre 
traité  ne  pouvait  être  qu'offensif,  vu  l'état  de  guerre  dans  lequel  vous 
vous  trouvez.  Et  quoique  vous  ayez  assuré  que  l'Autriche  n'y  avait 
point  de  part,  votre  liaison  intime  avec  cette  puissance  ne  pouvait 
que  confondre  les  intérêts  respectifs.  Il  est  aisé  de  prouver  par  le 
plus  simple  calcul  mathématique  que  votre  traité  avec  la  Pologne 
eut  été  comme  trois  à  un,  tandis  que  le  nôtre  ne  produira  la  moindre 
disproportion  de  forces,  et  d'ailleurs  il  sera  purement  défensif  et  de 
conmierce«. 

Lorsque  je  relevais  les  assurances  données  conmie  quoi  certain 
projet  avait  absolument  été  mis  de  côté,  Mr.  de  Bischoffwerder  ré- 
pondit qu'effectivement,  il  n'en  était  plus  question,  mais  pour  ce  qui 
concerne  Danzic  et  Thorn,  que  ce  sont  les  Polonais  eux-mêmes  qui 
viennent  d'offrir  ces  villes  au  Roi  de   Prusse,   à  condition   que  les 
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droits  de  la  Vistule  de  douze  pour  cent  soient  baissées  à  quatre.  ^ 
Cette  offre  n'a  pas  encore  été  agréée,  le  sentiment  d'un  comité  de 
finances  et  de  commerce  portant  que  le  trafic  bien  et  solidement 
établi  de  villes  telles  qu'Elbing  et  Coenigsberg  pourrait  en  recevoir 
un  échec  notable,  à  moins  que  la  moitié  des  droits  de  la  Vistule  ne 
fut  conservée,  c'est  à  dire  que  la  perception  de  douze  pour  cent  ne 
devait  être  baissée  qu'à  six  pour  cent.  Dans  ces  termes  se  trouve 
l'affaire  dans  ce  moment.  Mr.  de  Bischoffvverder  prétendait  savoir 
positivement,  que  les  insinuations  insidieuses  sur  Danzic  et  Thorn 
avaient  passé  de  la  première  de  ces  villes  à  Varsovie  et  avaient  été 
occasionnées  par  un  propos  du  comte  Serge  Roumianzoff  *  qui,  durant 
son  séjour  à  Danzic  doit  avoir  dit  à  quelques  Danzicois  que,  si  le 
Roi  de  Prusse  insisterait  sur  l'acquisition  de  ces  villes,  l'Impératrice 
ne  ferait  point  de  difficulté  d'y  consentir.  C'est  en  conséquence  de 
cela  que  les  Polonais  ont  décidé  que  plutôt  que  de  se  laisser  forcer, 
il  faudrait  s'y  porter  de  bonne  grâce  et  se  stipuler  en  guise  d'équi- 
valent quelques  avantages  pour  le  commerce.  »Au  demeurant*,  dit 
Mr.  de  Bischoffwerder,  »tout  cela  restera  in  statu  quo  jusq'au  vingt 
février  à  peu  près;  si  jusque  là  vous  recevrez  des  instructions  po- 
sitives, renfermant  des  propositions  précises  faites  de  bonne  foi  qui 
n'admettent  aucun  doute  sur  l'intention  sérieuse  de  l'Impératrice  de 
se  lier  avec  le  Roi  mon  maître  et  l'Angleterre  qui  y  est  également 
prête,  et  que  vous  les  remettrez  par  écrit,  les  choses  prendront  tout 
un  autre  train.  Puisse  cela  arriver!  Vous  me  rendrez  le  plus  heureux 
des  hommes  en  me  l'annonçant.  Lorsqu'alors  je  le  prévins  de  l'attente 
où  je  me  trouvais  de  voir  arriver  un  second  courrier  et  de  pouvoir 
alors  exposer  les  témoignages  éclatans  de  la  droiture  des  intentions 
de  l'Impératrice  de  sa  confiance  dans  l'amitié  du  Roi  son  maître  et 
de  la  modération  de  ses  vues,  il  répUqua:  »  celle-ci  n'est  certainement 
plus  douteuse  après  qu'on  vient  d'apprendre  avec  la  plus  grande 
surprise  à  la  vérité  que  le  ministre  d'Espagne  à  Constantinople  a  fait 
des  propositions  de  la  part  de  votre  cour  de  restituer  toutes  les  con- 
quêtes, même  la  forteresse  d'Oczacow.  Ceci  nous  paraît  inconcevable, 
à  nous  qui  avons  entendu  que  sa  possession  devait  vous  être  assurée 

^  Twierdzenia  Bischoffwerdera  8%  po  wiçkszej  czçéci  zupelnie  niezgodne 
z  prawdi|. 
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pour  toujours*.  Il  me  conseilla  ensuite  de  passer  par  manière  d'acquit 
chez  Mr.  de  Hertzberg,  ce  que  je  lis.  Ce  ministre  m'a  reçu  poliment, 
mais  la  conversation  fut  si  peu  importante,  qu'elle  ne  mérite  pas 
même  d'être  rapportée. 

Mr.  de  Bischoffwerder,  en  me  quittant,  m'ayant  assuré  que  je 
verrais  incessament  le  Roi,  deux  jours  après  lorsque  je  le  rencontrai 
à  la  cour,  je  crus  devoir  lui  rappeller  sa  promesse.  Alors  m'aper- 
cevant  d'un  certain  embarras  et  d'une  reserve  à  laquelle  je  ne  suis 
pas  habitué  avec  lui,  je  le  pressois  amicalement  de  me  dire  ce  qui 
en  était  et  sur  cela  il  m'avoua  que  le  Roi  lui  avait  dit:  »Vous  savez, 
je  m'étois  proposé  de  voir  Alopéus,  mais  après  que  le  courrier  de 
Constantinople  nous  a  mis  au  fait  de  ce  qui  se  passe  et  à  qui  la 
cour  de  Russie  a  confié  ses  intérêts,  je  m'aperçois  bien  que  toutes 
ces  explications  et  tous  ces  pourparlers  seront  à  pure  perte.  Il  vaut 
donc  mieux  prendre  le  parti  du  silence  jusqu'à  ce  que  nous  verrons 
plus  clair,  et  que  nous  apprendrons  positivement,  quels  seront  ces 
témoignages  éclatans  de  droiture,  de  modération  et  de  confiance  qu'il 
vous  a  annoncées*. 

Votre  Excellence  sentira  facilement  quelle  a  dû  être  ma  suprise 
d'apprendre  ce  propos  de  Sa  Majesté  Prussienne.  Je  répondis  que  je 
ne  pouvois  qu'en  être  vivement  affecté,  après  avoir  instruit  déjà  ma 
cour  de  la  promesse  qui  m'avait  été  donné,  et  que  je  ne  manquerois 
pas  de  porter  également  à  sa  connoissance  l'effet  qui  en  étoit  résulté. 
Alors  Mr.  de  Bischoffwerder  me  pria  de  suspendre  encore  cette  dé- 
marche au  moins  pour  un  couple  de  jours.  J'ai  arrêté  le  courrier 
pendant  plus  de  quatre  jours  et  j'ai  vu  le  Roi  en  attendant  tant  au 
cercle  à  la  cour  qu'à  l'opéra;  il  m'a  parlé  avec  bonté  de  choses 
indifférentes,  mais  il  n'a  pas  lâché  le  mot  sur  les  affaires.  Enfin  Mr. 
de  Bischoffwerder  m'a  averti  qu'il  restoit  inébranlable  dans  le  parti 
de  ne  me  point  parler  d'affaires  avant  l'arrivée  du  courrier  annoncé. 

Oryginal  szyfr. 

42.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petereburg]  8  U.  (28  !.)>  1790. 

Persuadé  comme  je  suis,  que  vous  ne  doutez  nullement  de  l'in- 
térêt que  je  prends  au  succès  de  la  tâche  qui   vous  est  confié,  je 

'  Martens  VI,  145  môwi  o  piémie  Ostermana  z  d.  26  stycznia  1790.  Ta- 
kiego  pisma  nie  znalaz/em. 
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ne  saurais  assez  vous  recommander  d'y  redoubler  vos  soins  et  toute 
votre  activité . . .  Relisez,  je  vous  prie,  toutes  vos  prudentes  dépêches, 
je  suis  sûr,  que  vous  trouverez  une  contradiction  manifeste  dans  le 
langage  d'aujourd'hui  aux  assurances  prudentes  que  vous  nous  avez 
données ...  de  la  propre  bouche  du  Roi.  Expliquez-vous  sur  cet  énigme, 
car  il  est  inconcevable  après  toutes  les  protestations  d'amitié  que 
nous  n'avons  cessé  de  donner;  quel  est  donc  le  grief...  qu'on  allègue, 
je  ne  connois  aucun  et  certainement  nous  ne  serons  responsables,  ni 
devant  le  bon  Dieu  ni  devant  qui  que  ce  soit,  si  la  bombe  crève. 

Toute  l'Europe  nous  rendra  justice  qu'il  est  impossible  d'user  plus 
de  candeur  et  de  modération  dans  la  conduite  que  notre  auguste 
Souveraine  a  tenu;  quel  fond  le  Roi  de  Prusse  peut-il  faire  sur  l'amitié 
de  l'Impératrice...,  s'il  exige  que  nous  oublions  les  obligations  que 
nous  avons  à  S.  M.  l'Empereur  pour  le  service  essentiel  et  effectif 
qu'il  nous  a  rendu  dans  la  présente  guerre.  Loin  d'elle  une  pareille 
pensée!  L'Impératrice,  accoutumée  d'observer  strictement  les  engage- 
mens,  remplira  avec  la  môme  exactitude  celles  qu'elle  pourroit . . . 
contracter  à  l'avenir  avec  S.  M.  Prussienne.  Expliquez-vous,  Monsieur, 
en  conséquence  avec  ceux  en  qui  vous  placez  le  plus  votre  confiance, 
faites  sentir  surtout  cette  vérité  au  Roi  lui-même,  si  vous  avez  l'oc- 
casion de  lui  parler. 

Il  est  trop  juste  pour  ne  pas  en  convenir,  et  s'il  trouve  lui- 
môme,  comme  vous  exprimez  dans  votre  dépêche,  qu'il  ne  peut  rien 
gagner  à  notre  abaissement,  pourquoi  nous  cause-t-il  tant  des  em- 
barras ... 

Notre  alliance  avec  l'Empereur  n'a  jamais  été  contractée  contre 
lui,  elle  n'est  que  purement  défensive  et  conforme  au  local  de 
deux  empires. 

L'acquisition  modique  de  ce  prince  du  côté  de  l'Orient  ne  peut 
jamais  la  rendre  plus  redoutable,  et  les  frais  énormes  auxquelles 
cette  guerre  l'a  assujettie  ne  lui  feront  que  trop  sentir  la  nécessité 
de  conserver  la  paix . . . 

P.  S.  En  vous  envoyant  les  dépêches  d'aujourd'hui,  il  me  vient 
encore  une  idée  relativement  aux  menées  Prussiennes  en  Pologne. 
Ne  pourriez  vous  pas  faire  sentir  toute  l'incongruité  de  leurs  dé- 
marches aux  personnes  avec  lesquelles  vous  aurez  à  traiter,  quel  bien 
réel  peut  résulter  à  la  monarchie  Prussienne  de  la  puissance  qu'oa 
veut  lui  procurer.  Je  ne  dois  pas  être  un  mauvais  prophète  en  lui 


62  1790.  L  43.  éé. 

annonçant  qu'elle  sera  la  première  à  se  repentir.  Les  têtes  chaudes 
de  Messieurs  les  Polonois  ne  sont  pas  faites  pour  compter  sur  la 
reconnaissance  de  leur  pays. 

Minuta. 

43.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  2  II.  (22  1.)  1790. 

...  Il  est  facile  de  développer  les  intentions  de  la  cour  de  Berlin. 
Tournée  entièrement  contre  l'Autriche,  le  Roi  de  Prusse  ne  nous 
contrarie  qu'autant  qu'il  regarde  nos  intérêts  comme  absolument 
confondus  avec  ceux  de  TElmpereur.  Soit  respect  pour  les  forces  et 
la  puissance  de  la  Russie,  soit  la  perspective  de  l'impossibilité  de 
gagner  quelque  chose  sur  nous,  on  fera  tout  ici  pour  éviter  d'en  venir 
à  une  rupture  formelle.  Il  n'est  pas  de  même  de  l'Empereur.  Indé- 
pendamment de  la  haine  personnelle  qu'a  conçue  le  Roi  de  Prusse 
contre  ce  prince  et  qu'a  été  singulièrement  provoqué  par  un  mot 
inconsidéré  qu'a  lâché  Joseph  II  contre  Frédéric  GuiUaume,  l'appas 
du  gain  est  infiniment  plus  attrayant  de  ce  côté  là . . .  Rien  ne  tra- 
verse un  rapprochement,  une  étroite  union  même  entre  notre  cour 
et  celle-ci ... 

Oryginal  szyfr. 

44.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  16  (6)  II.  1790. 

...  Il  s'est  opéré  ici  un  grand  changement  dans  l'espace  de  trois 
jours  dont  d'un  coup  on  est  devenu  pacifique,  et  quoiqu'on  veuille  le 
faire  envisager  comme  l'effet  de  l'avis  mandé  de  Vienne  par  estafette 
concernant  l'impossibilité  de  prolonger  au  delà  de  peu  de  semaines 
ces  jours  précieux  de  l'auguste  chef  de  l'Empire  Germanique,  il  est 
aisé  en  démêler  ces  véritables  motifs.  La  cour  de  Rerlin  au  moment 
où  elle  allait  exécuter  ses  desseins  contre  l'Empereur  a  rencontré  des 
obstacles  que  les  tablettes  politiques  des  Mrs.  Hertzberg  et  Ewart  ne 
leur  avaient  point  présentés.  Les  dispositions  pacifiques  de  l'Angleterre, 
ou  pour  mieux  dire  de  Mr.  Pitt,  ^  le  système  de  neutraUté  auquel 

*  Pitt  William,  premier  angielski.  Por.  Rosebery,  Pitt.  London  1896. 
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tient  l'Electeur  de  Saxe/  la  mésintelligence  qui  s'est  emparée  des 
nouveaux  républicains  belges  et . . .  la  difficulté  d'arranger  cette  petite 
affaire  de  Liège  que  Mr.  Hertzberg  a  gâtée  par  un  effet  de  sa  préci- 
pitation ordinaire,  sont  autant  d'incidens  embarrassans  qui  font  suc- 
céder si  rapidement  ces  dispositions  des  sentiments  très  pacifiques. 

Orygina?  szyfr. 

45.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (19)  H.  1790. 

P.  S,  Mr.  de  Bischoffvverder  vient  de  passer  chez  moi  de  l'aveu  du 
Roi.  Il  m'a  témoigné  les  plus  vifs  regrets  de  ce  que  les  choses  sont  trop 
avancées  disant,  que  la  guerre  peut  être  évitée,  si  la  mort  de  l'Em- 
pereur survient,  à  laquelle  on  s'attend  à  tout  instant,  mais  que  dans 
le  cas  contraire  elle  paraît  presque  inévitable.  Le  prince  de  Reuss 
a  reçu  aujourd'hui  la  triste  nouvelle  qu'au  départ  de  la  poste  ce 
Monarque  touchait  à  sa  dernière  heure. 

Oryginal  szyfr. 

46.  Alopeus  do  Ostermana. 

BerUn  9  lU.  (26  U.)  1790. 

...  On  attend  ici  avec  impatience  des  nouvelles  de  Vienne  dont 
le  défaut  a  produit  une  stagnation  totale  dans  les  dispositions  mi- 
litaires de  cette  cour-ci. 

Le  contre-projet*  prussien  du  traité  d'alliance  à  conclure  avec  la 
Pologne,  ayant  occasioné  de  la  rumeur  à  Varsovie,  avait  motivé  l'envoi 
d'un  courrier  extraordinaire.  Lorsqu'on  se  préparait  ici  à  combattre 
les  représentations  dont  il  se  trouvait  chargé  et  à  faire  sentir  aux 
Polonais,  que  la  première  insinuation  relative  à  la  cession  de  Danzic 
et  de  Thom  était  une  idée  polonoise  fournie  par  le  prince  Czarto- 
ryski,  il  est  arrivé  un  courrier  portant  une  espèce  de  palinodie. 
Le  sort  des  deux  villes  est  donc  autant  que  décidé,  et  probablement 
que  nous  apprendrons  au  premier  jour  qu'en  vertu  d'une  cession  for- 

*  Eiektor  saski  Fryderyk  August. 

'  Projekt,  aby  uzyskaé  dobrowolne  oddanie  Gdaiiska  i  Torunia  na  mocy 
traktatu,  ktôry  Prusy  z  Polsk^  zawrzeé  zamierzaty. 
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melle  de  la   part  de   la  République  elles  vont  augmenter  la  masse 
des  états  du  Roi  de  Prusse  . . , 

Oryginal  szyfr. 

47.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  12  (1)  III.  1790. 

Monseigneur.  J'ai  eu  l'honneur  d'instruire  V.  Excellence  par  ma 
lettre  d'ofGce ...  de  l'exacte  entrée  de  l'expédition  dont  a  été  chargé 
le  courrier  Kozlof.  La  dépêche  de  V.  E.  en  date  du  28  janvier^ 
contenant  quelques  observations  qui  impliquent  des  reproches  que  sans 
doute  je  puis  avoir  mérités,  mais  auxquels  je  ne  saurais  être  insen- 
sible, j'ose  lui  demander  la  permission  d'éclaircir  en  détail  les  dififé- 
rens  objets  sur  lesquels  ils  portent;  d'autant  plus  que  cette  marche 
servira  à  déveloi)per  d'avantage  et  le  système  de  cette  cour-ci  et  les 
vues  qu'elle  paroit  avoir  adopté ...  11  n'échappera  point  à  l'équité, 
à  la  justice  même  de  V.  E.  qu'en  rendant  compte  des  entretiens  avec 
une  personne  qui  possède  toute  la  confiance  du  Roi  son  maître,  je 
suis  obligé  de  les  transmettre  aussi  peu  altérés  que  possible,  que  par 
conséquent  il  ne  dépend  pas  de  moi  d'ôter  à  ses  ouvertures  ce  qu'elles 
ont  de  général  ou  de  vague,  qu'au  contraire  pour  le  bien  de  la  chose 
je  dois  souvent  ne  pas  pousser  trop  loin  la  contradiction,  parcequ'à 
coup  sûr  elle  ne  feroit  que  multiplier  les  difficultés  déjà  nombreuses 
de  m'entretenir  avec  un  homme  qui  ne  parle  et  qui  n'agit  point 
d'office  et  qui  se  sauve  toujours,  pour  peu  que  le  presse,  dans  son 
retranchement,  en  disant:  qu'il  n'est  pas  ministre,  qu'il  n'entend*  rien 
à  ces  choses-là  et  qu'il  ne  parle  (lue  par  amitié,  par  le  désir  d'ame- 
ner les  affaires  à  un  dénouement  pacifique.  J'ose  assurer  V.  E.,  qu'à 
l'exception  du  ministre  d'Angleterre,  *  Mr.  de  Bischoffwerder  m'a  ac- 
cordé jusqu'ici  plus  de  facilité  à  lui  parler  qu'à  aucun  ministre 
étranger.  Mon  devoir  est  de  ménager  cet  avantage  sans  l'abuser. 

Des  rapports  déjà  trop  prolixes  auxquels  je  n'ai  pas  le  talent 
de  donner  d'autre  valeur  que  celle  qui  peut  dériver  de  l'importance 
des  affaires,  ont  paru  exiger  que  je  supprimasse  quelquefois  des  dé- 
tails dont  l'importance  ne  m'avait  point  semblé  être  frappante . . . 
Avant  tout  je  devois  l'instruire  de  la  façon  de  penser  et  de  voir  ici, 

»  Por.  nr.  42. 
»  Ewart. 
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sans  m'allacher  à  ce  qu'il  avoit  de  faux  et  de  répréhensible,  enfin 
de  me  borner  à  lui  présenter  des  faits  propres  à  amener  à  des 
résultats  et  à  des  résolutions  quelconques . . . 

Non  seulement  les  ministres  et  les  confidents  de  Sa  Majesté 
Prussienne,  le  Roi,  lui-môme,  m'a  parlé  dans  les  termes  les  plus 
énergiques  de  son  désir  de  se  rap[)rocher  de  Sa  Majesté  Tlmpératrice, 
et  alors  ce  prince  est  entré  positivement  dans  les  raisons  qui  moti- 
voient  le  parti  de  suspendre  la  reprise  effective  des  engagements 
entre  l'Impératrice  et  lui  jusqu'à  Tépoque  de  la  paciGcalion.  Je  le 
répète  ici,  parcequ'il  m'est  douloureux  de  m'apercevoir,  par  la  ma- 
nière dont  Votre  Ebccellence  s'énonce,  que  j'avois  hazardé  tant  soit 
peu  à  la  légère  une  assertion  d'une  importance  majeure.  Mais  il  ne 
doit  pas  lui  échapper,  par  tout  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  de  mander 
en  différentes  occasions,  qu'on  se  méfie  de  mes  assurances.  On  ne 
m'a  pas  caché,  que  quelle  que  puisse  être  la  foi  qu'on  accorde  à  mes 
paroles,  elles  n'établissent  point  une  sûreté  suffisante  pour  l'avenir .. . 
D  est  impossible  de  relever  plus  que  je  Tai  fait,  dans  toutes  les  occa- 
sions qui  y  ont  prêté,  le  danger  des  opérations  de  cette  cour-ci  rela- 
tivement à  la  Pologne.  Je  ne  finirois  pas  si  j'entrois  dans  le  détail 
de  ce  que  j'ai  dit  à  ce  sujet.  Mais  il  est  impossible  d'ébranler  le 
parti  une  fois  pris.  On  croit  ici,  on  fait  au  moins  semblable  de  croire, 
qu'une  nation  qui  dans  le  moment  de  son  enthousiasme  et  d'un 
fanatisme  politique  ne  peut  pas  porter  l'armée  au  delà  de  40  raille 
hommes  ne  sauroit  présenter  de  grands  sujets  d'alarme,  et  que  ceux-ci 
même  disparoitront,  dès  l'instant  que  la  Russie  voudra  s'entendre 
avec  la  Prusse.  Si  le  défaut  d'accord  entre  le  langage  que  cette  cour 
a  tenu  ci-devant  par  rapport  à  la  Pologne  et  sa  conduite  actuelle 
est  palpable,  si  la  contradiction  saute  aux  yeux,  ces  ministres  ne 
sont  que  plus  appliqués  à  esquiver  les  discussions,  déterminé  conrnie 
on  est,  de  grossir  de  plus  en  plus  le  parti  prussien  en  Pologne. 

Certes,  un  simple  exposé  historique  des  faits  eut  suffi  pour  faire 
évanouir  le  fantôme  des  projets  d'ambition  démesurée  de  l'Empereur 
et  même  les  revers  de  ce  prince  le  détruisoient,  si  ici  on  n'étoit  pas 
avide  de  prétexter  bon  ou  mauvais  pour  couvrir  ses  desseins.  S'il 
étoit  possible  de  supposer  que  j'eusse  été  en  défaut  de  ce  côté-là, 
le  prince  de  Reuss,  ministre  d'Autriche,  dont  le  mérite  est  également 
reconnu  et  à  Vienne  et  ici,  n'a  pu  l'être . . . 

D'ailleurs,  pour  peu  qu'on  avance  des  assertions  quelconques,  Mr. 
de  Finckenstein  demande  pour  soulager  sa  mémoire  qu'on  le   lui 

Denbiniki,  iràdim  I.  6 
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délivre  par  écrit.  Puis-je  le  faire,  y  suis-je  autorisé?  Ma  situation, 
bien  loin  d'être  avantageuse,  est  extrêmement  critique.  Il  est  si  facile 
de  me  faire  sentir,  qu'en  m'écoutant,  on  me  fait  une  faveur.  Je  ferme 
les  yeux  et  je  fais  la  sourde  oreille,  parceque  ma  position  l'exige, 
mais  plus  d'une  fois  j'ai  éprouvé  que  les  politesses  qu'on  m'avait 
faites  en  qualité  d'étranger  ont  cessé,  parcequ'on  fait  semblant  de 
me  traiter  en  personne  publique,  tandis  que  d'un  autre  côté  je  ne 
participe  pas  aux  distinctions  attachées  à  cette  qualité . . . 

...  Je  passe  à  l'article  de  la  dépêche  de  V.  E.  concernant  les 
insinuations  de  Mr.  de  Bischoffwerder.  Je  les  lui  ai  répétées  dans 
les  propres  termes  qu'elles  ont  été  faites  et  qu'elles  sont  énoncées 
dans  la  dite  dépêche.  Il  n'en  est  pas  simplement  convenu,  mais  il 
les  a  confirmées  de  nouveau,  protestant  que  le  sens  de  ses  insinu- 
ations étoit  assez  clair,  parcequ'il  ne  pouvoit  se  rapporter  à  autre 
chose  qu'au  rétablissement  de  la  paix. 

Toutefois  il  y  ajouta  l'explication  suivante:  »Le  Roi  étoit  disposé 
à  ménager  à  l'Imjjératrice  une  paix  honorable  et  avantageuse,  si  elle 
avoit  voulu  s'entendre  avec  lui.  Ce  service  auroit  été  rendu  à  Sa 
Majesté  Impériale,  au  prix  de  tout  ce  qu'eût  été  au  pouvoir  du  Roi. 
En  tel  cas  il  étoit  facile  de  convenir  des  intérêts  mutuels  des  deux 
monarchies  et  même  de  ceux  de  l'Empereur.  Mais  pour  y  parvenir 
il  fallait  avant  toute  chose  établir  la  confiance  nécessaire;  or  de 
quelle  manière  a-t-il  été  répondu  aux  efforts  du  Roi  de  se  l'attirer? 
Qu'on  analyse  ce  dont  vous  avez  été  chargé  à  votre  retour  de  Pé- 
tersbourg  et  la  façon  dont  vous  l'avez  été;  est-il  possible  d'y  dé- 
couvrir un  véritable  désir  de  cimenter  la  confiance?  On  a  consumé 
le  tems  le  plus  précieux,  propre  à  conduire  la  négociation,  en  se 
bornant  à  donner  des  assurances  vagues  et  générales  d'amitié  et  du 
désir  de  la  cultiver*. 

»Nous  avions  suspendu  nos  démarches  en  Pologne  et 
à  la  Porte,  espérant  toujours  de  vous  ramener,  mais  tout  a  été  en 
vain.  Peut-on  maintenant,  que  le  Roi  a  été  obligé  de  prendre  ses 
mesures  en  conséquence,  lui  reprocher  une  conduite  différente  du 
langage  qu'il  a  tenu  précédemment?  La  situation  des  affaires  est 
telle  qu'il  devoit  se  déterminer  de  toute  nécessité  à  un  parti  quel- 
conque. Si  son  désir  de  se  rapprocher  de  la  Russie  n'étoit  point 
secondé,  si  même  |)our  l'avenir  rien  ne  constituait  sa  sûreté,  commçnt 
pourra-t-on  le  censurer  lorsqu'il  écoute  ses  intérêts  et  lorsqu'il  agit 
en  conséquence?   Il  est  aisé   de  juger  que  les  dernières  instructions 
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de  Mr.  de  Lucchesini  et  de  Knobelsdorff  *  auroient  été  conçues  dans  des 
termes  très-différens,  si  chez  vous  on  n  avoit  agi  comme  on  Ta  faite. 
Je  dois  répéter  ici  ce  que  j'ai  dit  si  souvent:  Mr.  de  Bischoffwerder 
encore  à  cette  occasion  finit  par  protester  qu'il  ne  parloit  pas 
comme  ministre  . . . 

Orygina/. 

48.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  18  (7)  III.  1790. 

Monseigneur.  Tout  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  de  rapporter  à  Votre 
Excellence  est  parfaitement  présent  à  ma  mémoire.  Je  ne  me  suis 
déguisé  un  instant  la  différence  du  langage  de  cette  cour  à  diffé- 
rentes ép<:)ques,  mais  il  étoit  de  mon  devoir  de  le  transmettre  chaque 
fois  tel  qu'il  étoit  et  pas  tel  qu'il  auroit  du  êtie.  En  partie  on  con- 
vient même  ici  de  cette  disparité,  et  pour  se  justifier  on  nous  fait 
le  reproche  de  ne  pas  avoir  voulu  aller  au  delà  de  simples  pro- 
testations d'amitié,  on  soutient  que  cette  démarche  avoit  nécessité 
des  opérations  auxquelles  on  ne  se  serait  point  porté  et  qui  ne  sont 
que  de  simples  mesures  adoptés  par  une  précaution  prudente.  On 
y  ajoute  qu'on  ne  sait  trop  sur  quoi  se  fondent  les  sujets  de  méfiance 
qu'on  a  chez  nous  et  qu'ils  ne  peuvent  avoir  été  suggérés  que  par 
des  jaloux  du  plus  léger  raprochement  de  notre  auguste  cour  de 
celle  de  Berlin.  Le  Roi  de  Prusse,  je  prie  V.  E.  de  se  rappeller  tou- 
jours que  je  transmets  simplement  le  langage  des  personnes  qui 
approchent  ce  prince,  le  Roi  de  Prusse,  disent-ils,  a  témoigné  son 
désir  de  contracter  des  liens  étroits  d'amitié  avec  l'Impératrice.  Si 
aux  conditions  qu'il  le  fait  et  qu'il  doit  regarder  comme  les  seules 
admissibles,  Sa  Majesté  Impériale  veut  y  consentir,  point  de  difficulté 
de  s'entendre;  si  non,  le  Roi  n'en  aura  pas  de  rancune,  mais  on  ne 
doit  pas  trouver  mauvais  qu'alors  sa  politique  va  se  modifier  d'après 
les  circonstances,  les  intérêts  de  la  Prusse ...  On  ne  prétend  point 
entendre  que  les  services  rendus  par  la  maison  d'Autriche  soient 
oubliés,  mais  simplement  que  le  salaire  en  soit  modique,  parceque 
les  intérêts  d'état  fondamentaux  de  la  Prusse  sollicitent  une  attention 
constante  des  chefs  de  cette  monarchie  de  traverser  l'augmentation 
des    forces    et   de    la    puissaance   autrichienne.   Tout   raisonnement 

'  Knobelsdorf,  pose*  pruski  w  Konstantynopolu.  Por.  Zinkeisen,  Geschichte 
<le8  osmanischen  Reiches  in  Europa  VI,  751.  Mowa  lu  o  traktacie  prusko-tureckim 
2  d.  31.  stycznia  1790. 
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échouera  contre  un  principe  que  les  princes  de  la  maison  de  Bran- 
debourg sont  à  sucer  pour  ainsi  dire  avec  le  lait  On  m'a  renouvelé 
les  protestations  les  plus  positives  que  la  tranquillité  de  TEurope  ne 
sera  non  seulement  point  troublée,  mais  entièrement  rétablie,  si  les 
intentions  et  les  soins  du  Roi  de  Prusse   peuvent   sortir  en  effet. 

Pour  ce  qui  concerne  la  Pologne,  je  ne  puis  que  me  référer  à  mes 
rapports  d'office  expédiés  aujourd'hui,  en  y  ajoutant  qu'on  prétend 
ici  n'avoir  nullement  Tidée  de  s'occuper  de  la  succession  au  trône 
de  Pologne,  comme  il  en  existe  des  soupçons.  Mr.  de  Bischoffwerder 
me  Ta  assuré,  on  ne  peut  pas  plus  clairement  et  plus  |)ositivement. 

Dans  ma  carrière  épineuse  et  hérissé  de  difficultés  infinies  j'ai 
besoin  plus  que  jamnis  d'être  soutenu  |)ar  les  hautes  bontés  et  la 
grande  indulgence  de  notre  auguste  Souveraine. 

OryginaJ,  pisany  wfesnorçcznie,  z  zaznaczeniem :  »particulière«. 

49.  Nesselrode  i  Alopeus  do  Ostermana. 

^'  Berlin  20  (9)  111.  1790. 

Monsieur  le  comte.  L'envoyé  britannicjue  à  cette  cour,  Mr.  Ewart, 
nous  ayant  averti  tous  les  deux  qu'ensemble  avec  le  baron  de  Reede,  ^ 
envoyé  de  IX.  HH.  PP.,  il  auroit  à  nous  entretenir  d'objets  fort  im- 
portans,  nous  nous  sommes  rendus  ensemble  chez  le  premier.  Ces 
deux  ministres,  avant  d'entrer  en  matière,  se  sont  mis  à  exposer  le 
point  de  vue  sous  lequel  devoit  être  envisagée  l'ouverture  qu'ils 
allaient  nous  faire.  Ce  n'étoit  pas  en  leur  qualité  pubfique  ou  en 
vertu  d'instruction  particulière  de  leurs  cours,  mais  cependant  sur  la 
connoissance  de  leurs  véritables  intentions  et  spécialement  en  con- 
formité de  celles  de  Sa  Majesté  Prussienne  et  de  l'aveu  de  son  mi- 
nistère qu'ils  alloient  se  porter  à  une  démarche . . . 

Après  ce  préambule  Mr.  Ewart  nous  fit  la  lecture  d'une  dépêche, 
adressée  du  prince  de  Kaunitz*  au  comte  Rewitzki'  en  date   du 

'  Reede,  posel  holenderski  w  Berlinie;  przebywal  iei  czçsto  w  Warszawie. 

"  Kaunitz  Rietberg  WacJaw  Antoni,  ur.  2  lutego  1711,  um.  27  czerwca  179é,  hr., 
od  r.  1764r  ksia^ç;  zaczai  sw%  karyerç  od  misyi  dypiomatycznej  w  Rzymie,  Tu- 
rynie  i  we  Fiorencyi,  potem  by/  poslem  w  Brukseli,  w  r.  1747  w  Londynie; 
wyst^pij  na  chwiiç  ze  sfuiby  i  w  wainej  chwili  ohj^l  stanowisko  posia  austry- 
ackiego  w  Paryiu  (1750—1762);  w  r.  1763  zostal  ministrem  spraw  zagraniczaych, 
niebawem  kanclerzem.  Por.  Béer,  Denkschriften  des  Fttrsten  Kaunitz,  Wien  1872 
(Archiv  fUr  ôsterr.  Geschichte,  T.  48);  Arneth,  Maria  Theresia  IV  passim; 
Béer,  Joseph  II.  Leopold  II  und  Kaunitz.  Briefwecbsel.  Wien  1873. 

■  Rewitzki,  Rewiczky  Freiherr  von  Revisnye  Karol  £meryk,  hr.  od  r.  1787^ 
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12  février  que  ce  dernier  a  communiquée  au  duc  de  Leeds,^  contenant 
une  espèce  d'analyse  de  la  réponse  faile  par  la  cour  de  Londres 
à  la  proposition  de  celle  de  Vienne  à  l'égard  du  traité  d'alliance  dé- 
fensive que  cette  dernière  avoit  eu  en  vue.  Le  prince  de  Kaunitz  en 
passe  au  témoignage  de  la  satisfaction  qu'auroit  la  cour  de  Vienne, 
si  par  l'entremise  du  Roi  de  la  Grande  Bretagne  et  en  cas  qu'il  le 
jugeât  à  propos,  aussi  par  celle  de  LL.  HH.  PP.  elle  parviendroit 
à  faire  sa  paix  avec  les  Turcs.  Il  instruit  ensuite  le  comte  Rewitzki 
que  le  prince  de  Coburg*  a  entamé  déjà  une  négociation  particulière 
avec  le  Reis-Effendi,  les  progrès  do  laquelle  il  promet  de  faire  eon- 
noître  à  la  cour  de  Londres,  en  se  répandant  en  protestations  sur 
les  vues  modéréos  de  l'Empereur  et  nommément  sur  son  désir  de 
borner  les  acquisitions,  aux  limites  tcacées  par  la  paix  de  Passa- 
rovvitz...®  Lecture  faite  de  ces  pièces  les  ministres  d'Angleterre  et 
de  Hollande  observèrent  qu'il  étoil  probable  que  l'Empereur  avoit 
eu  l'intention  de  faire  iine  paix  séparée,  sentiment  que  selon  toutes 
les  apparences  son  frère  et  successeur*  manifesteroit  encore  avec 
moins  de  ménagement . . .  Partant  de  ce  principe  ils  demandèrent  si 
l'Impératrice  seroit  d'avis  de  s'entendre  à  une  négociation  séparée 
pour  le  rétablissement  de  la  paix  à  des  conditions  raisonnables  et 
aussi  avantageuses  que  la  circonstance  pourroit  le  permettre?  Sup- 
posé que  telle  seroit  la  détermination  de  Sa  Majesté  Imi^ériale,  les 
alliés  s'employeroient  à  la  ménager  et  s'engageroient  de  suspendre 
l'exécution  d'un  plan  concerté  entre  eux  dont  lobjet  est  de  rétablir 
la  tranquillité  sur  les  principes  de  l'équilibre  général.  Ils  ajoutèrent 
relativement  à  l'Autriche  que,  quoiqu'il  eût  été  arrêté  dès  le  com- 
mencement de  la  guerre,  que  toute  extension  des  limites  de  ses  pos- 
sessions serc»it  inadmissible,  on  feroit  cependant  encore  en  sa  faveur 
tout  ce  qu'on  pourroit,  pourvu  qu'elle  voulût  ne  point  se  refuser 
à  l'admission  de  certains  objets  de  compensation . . . 

ur.  1737,  um.  1793,  dyplomata  austryacki;  nadzwyczajny  posel  w  Warszawie 
w  r.  1782,  potem  w  Berlinie,  od  r.  1786  w  Londynie.  Autor  rôinych  uczo- 
nych  dzie^. 

^  Leeds  Duke  of . . .  Auckland  William  Ëden,  lord,  ur.  1750,  um.  1814,  sekre- 
tarz  stanu  dla  Irlandyi,  w  r.  1785  pose^  angielski  w  Wersalu;  miuister  spraw 
zagranicznych  w  gabinecie  Pitta.  For.  Oscar  Browning,  The  political  mémo- 
randa  of  Francis  Fiflh  Duke  of  Leeds  (Camden  Society)  1884. 

•  Ks.  Koburg,  jeden  z  wodzôw  w  wojnie  z  Turcy^. 
■  Pokôj  w  Poâarowaczu,  r.  1718. 

*  Leopold  II. 
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Nous  ne  cachâmes  point  que  la  dépêche  du  prince  de  Kaunitz 
ne  nous  fournissoit  pas  tous  les  indices  nécessaires  pour  en  conclure 
à  Tinlention  do  l'Empereur  de  faire  une  paix  séparée;  or  comme  du 
côté  des  deux  ministres  il  n'avoit  été  question  que  de  la  probabilité 
d'une  telle  pensée  elle  ne  pouvoit  fournir  matière  à  discussion.  Mais 
pour  ce  qui  concernoit  la  demande  relative  à  une  négociation  de 
paix  séparée,  nous  n'hésitâmes  point  de  rappeller  au  souvenir  de  ces 
ministres  que  l'Impératrice  ne  pouvoit  s'entendre  qu'à  ce  qui  seroit 
compatible  avec  ses  principes  reconnus  d'honneur  et  de  bonne  foi. 
C'est  sur  cette  remarque  qu'ils  déclarèrent  que  le  but  de  tout  ce  qui 
s'avançoit  ne  portoit  absolument  sur  la  moindre  chose  qui  dût  les 
blesser.  Ils  nous  exhortèrent  de  ne  point  admettre  des  illusions  dans 
la  discussion  d'objets  si  graves  et  d'une  importance  si  supérieure. 
Il  ne  leur  parut  point  possible  qu'on  pût  rester  longtems  embarassé 
sur  le  parti  à  prendre  lorsqu'il  n'y  avoit  à  opter  qu'entre  deux  al- 
ternatives. D'un  côté  une  paix  honorable,  utile  et  sûre,  ouvrant  même 
à  la  Russie  la  perspective  de  sauver  son  alliée  qui,  ayant  perdu  les 
Pays-Bas,  pourroit  peut-être  rentrer  dans  leur  possessions,  s'assurer 
de  la  couronne  impériale  et  s'arrondir  du  côté  de  TOrient,  si  elle 
voudroit  s'entendre  à  un  sacrifice  modique  devenu  nécessaire  pour 
la  sûreté  de  ses  voisins.  Ils  protestèrent  qu'on  ne  lui  demanderoit 
point  la  restitution  de  tout  ce  qu'elle  avoit  acquis  par  le  traité  de 
partage  de  1772,  qu'on  n'insisteroit  que  sur  la  limite  naturelle  que 
tracent  les  monts  Carpaths.  Ils  nous  représentèrent  l'autre  alter- 
native comme  n'offrant  que  la  perspective  désagréable  du  dévelop- 
pement effectif  d'un  plan  arrêté  entre  les  alliés  ...  en  vertu  duquel 
les  choses  devroient  de  toute  nécessité  rentrer  dans  les  bornes  qui 
leur  sont  assignées  par  le  plan  mentionné.  Alors  déjà  la  restitution 
de  la  Galicie  ne  feroit  plus  l'objet  d'une  négociation  à  l'amiable, 
alors  on  n'articuleroit  plus  la  réacquisition  des  Pays-Bas,  bien  au 
contraire  il  seroit  probable  que  la  maison  d'Autriche  feroit  des  pertes 
infiniment  plus  sensibles  encore.  Les  deux  ministres  finirent  par  l'assu- 
rance positive  que  le  Roi  de  Prusse  qui  de  tout  tems  avoit  mani- 
festé le  plus  vif  désir  de  se  rapprocher  de  la  Russie  étoit  conduit 
encore  à  cette  occasion  par  ce  même  sentiment,  et  que  si  l'Impéra- 
trice vouloit  maintenant  y  prêter  les  mains,  la  faveur  avec  laquelle 
sa  cause  seroit  plaidée  ne  pourroit  qu'augmenter.  On  nous  fit  entre- 
voir tous  les  avantages  qui  en  résulteroient  pour  notre  influence  en 
Pologne,  la  facilité  de  conclure  un  traité  avec  elle,  tel  qui  se  négo- 
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doit  maintenant  avec  la  Prusse  et  auquel  le.>  deux  puissances  ma- 
ritimes seroient  alors  disposées  de  prendre  part . . .  pour  la  tran- 
quillité de  PEurope.  Enfin,  si  notre  cour  trouverolt  ses  idées  de  nature 
à  être  mûrement  pesées ...  si  avec  franchise  et  sans  détours  elle 
déclaroit  son  adhésion  à  ses  bases,  et  que  par  conséquent  il  seroit 
trouvé  bon  d'entrer  en  négociation  sans  la  moindre  perte  de  tems, 
qu'en  tel  cas  on  proposoit  que  le  siège  en  seroit  établi  ici  à  Berlin, 
vu  que  c'est  à  peu  près  le  centre  entre  Pétersbourg,  Londres,  la 
Haye  et  Vienne. 

Nous  avons  l'honneur  etc. 

Le  Cte  G.  de  Nesselrode  m.  p. 
Alopeus  m.  p. 

P.  S.  \jà  ministre  d'Angleterre  est  venu  nous  voir,  pour  nous 
engager  à  observer  bien  particulièrement  à  V.  E.  que  la  démarche 
faite  par  lui  et  par  le  baron  de  Reede  ne  peut  et  ne  doit  être  en- 
visagée que  comme  produite  f)ar  le  désir  extrême  qu'ils  ont  de  voir 
les  affaires  s'arranger  à  l'amiable;  (|ue  n'y  ayant  point  autorisés  par 
leurs  commettants,  il  falloit  en  écarter  tout  ce  qui  pourroit  porter 
la  moindre  empreinte  officielle  et  ne  pas  se  méprendre  sur  le  véri- 
table motif  qui  les  avoit  conduit ...  il  nous  pria  de  presser  la  ré- 
ponse de  notre  cour. 

A  peine  l'envoyé  brittanique  nous  avoit-il  quitté  que  celui  de 
Hollande  est  venu.  11  croyoit  devoir  s'explicjuer  encore  plus  particu- 
lièrement sur  l'objet  de  notre  précédente  entrevue.  U  protesta  de  la 
manière  la  plus  positive  que  LL.  HH.  PP.  ignoroient  totalement  la 
démarche  qui  venoit  d'être  faite,  que  toutes  leurs  vues  et  leurs  désirs 
avoient  pour  objet  le  rétablissement  de  la  paix,  enfin  que  comme 
simple  particulier  il  avoit  cru  ne  pas  devoir  se  refuser  à  concourir 
à  un  but  aussi  louable  . . . 

Oryginal. 
Na  tym  liécie  Katarzyna  II  umieécila  nastçpujacy  w^asnorçczny  dopisek: 

£CTI»J[H    XOTHT'L    TpaKTOBaTB     CB    B'feHCKHMt    ^BOpOMT»,     TO    nyCTB 

caMn  TpaKTyioTt^  on  veut  se  servir  de  ma  patte  pour  tirer  les  ma- 
xons  du  feu,  a  icaeaTejiBHo  HHpa  h  y^e  coo6ii;HJia  KOH^Hi^iH,  na 
KOHX'B  ored^Ta  hh  TypKH  hh  niBe;i;i>i  ne  A^^^?  icaKi»  roBopHTb  Mordra 
TojLsaH;i,CKiô  H  aHFdiincKiô  mhhhctp'b  ne  HH'kiT»  ot'b  cbohxi»  ^o- 
posi»  npHKaaaHiâ. 
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50.  Alopeus  do  Ostertnana. 

Berlin  20  (9)  III.   1790. 

Alonseignt'ur.  Mr.  Ewart  étant  venu  me  voir  m'a  dit  qu'indépen- 
damment de  la  commission  dont  ensemble  avec  le  baron  de  Reede 
il  avoit  eu  à  s'acquitter  envers  le  comte  de  Nesselrode  et  moi,  il  se 
trouvoil  encore  chargé  de  la  part  du  Roi  de  me  parler  en  particulier, 
n  dit  alors  (jue  de  l'aveu  et  du  consentement  de  sa  cour,  le  Roi  de 
Prusse  étoit  entré  dans  de  certains  engagemens  avec  la  Porte,  mais 
qu'ils  n'étoient  pas  encore  consommés  par  l'acte  de  ratification;  ^  que 
le  Roi  avoit  suspendu  ce  dernier  acte  et  s'engageoit  de  ne  le  point 
signer,  par  conséquent  d'arrêter  la  négociation,  ^  si  l'Impératrice  vou- 
loit  prendre  le  parti  de  contracter  l'alliance  avec  lui,  dont  maintenant 
il  renouveloit  encore  la  proposition;  qu'il  faisoit  l'impossible  en  pro- 
mettant d'attendre  autant  de  tems  qu'il  falloit  pour  avoir  une  réponse 
de  Pétersbourg,  mais  qu'en  cas  qu'il  n'en  arriveroit  point  ou  qu'elle 
dut  être,  soit  vague,  soit  déclinatoire,  il  ne  dépendoit  déjà  de  lui  de 
se  refuser  à  mettre  la  dernière  main  à  l'ouvrage.  Mr.  Ewart  me  pressa 
de  faire  valoir  à  ma  cour  cette  démarche  comme  la  preuve  la  plus 
convaincante  du  désir  des  alliés  de  la  prévenir  de  toute  manière, 
croyant  pouvoir  mettre  en  avant  qu'elle  apprécieroit  ses  véritables 
intérêts  et  ne  se  roidiroit  pas  plus  longtems  contre  l'évidence,  d'autant 
plus  que  ce  seroit  le  seul  moyen  de  détourner  de  la  maison  d'Autriche 
des  perles  et  des  malheurs  certains.  Il  ajouta  en  guise  de  confidence 
que  les  alliés  se  rapportoient  à  leurs  mesures  si  bien  prises,  qu'en 
cas  d'événement  ils  étoient  sûrs  de  leur  fait,  et  de  l'exécution  de 
leur  plan  développé  dans  une  dépêche  de  12  pages,  adressée  à  lui 
par  Mr.  Pitt,  qui  lui-même  doit  en  être  le  rédacteur.^ 

Votre  Excellence  n'aura  point  de  peine  de  pressentir  qu'il  est 
difficile,  pour  ne  pas  dire  impossible,  d'avoir  connoissance  du  détail 


*  Traktat  Prus  z  Porta,  z  d.  31  stycznia  1790,  podpisany  przez  posia  pruskiegp 
w  Konstantynopolu,  Fryderyka  Dieza,  ratyfikowany  istotnie  dopiero  pôiniej,  po 
piçciu  miesiacach.  For.  Hertzberg,  Recueil  III,  59 ;  Z i n k e i s e n  ,  Geschichte 
des  osm.  Reiches  VI,  "60. 

'  Cal^  tç  politykç  w  tej  mierze  objaâni  dok/adniej  korespondencya  z  Goltzem. 

•  0  angielskiej  polityce  wobec  dworu  pruskiego  por.  Salomon,  Das  poli- 
tische  System  des  jUngeren  Pitt  und  die  zweite  Teilung  Polens,  Berlin  1895, 
8tr.  30  sq.  Jaka  byJa  treéd  wteânie  tej  wspomnianej  depeszy,  jaki  by/  wtedy 
w  ogôie  konkretny  pian,  tego  zt^d  nie  mogliàmy  sic  dowiedzieé. 
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de  ce  plan.  Je  crois  fiourtanl  ne  rien  hazarder  en  la  |)révenanl  qu'on 
va  former  en  Prusse  un  corps  d'observation  de  40  naille  hommes, 
qui  aura  ordre  de  veiller  sur  nos  démarches  sans  se  porter  à  des 
opérations  offensives,  en  attendant  que  sur  les  états  autrichiens  tom- 
bera le  gros  des  forces  prussiennes,  épaulé  par  les  Polonois  (jui  feront 
une  invasion  en  Galicie.  L'Angleterre  enverra  une  escadre  dans  la 
Baltique,  à  laquelle  se  joindront  quelques  vaisseaux  hollandois.  A  la 
Saxe  on  a  accordé  la  neutrylilé,  vu  l'avantage  qui  en  résulte  pour 
la  Prusse  de  mettre  ainsi  à  couvert  son  côté  le  plus  faible.  Ce  n'est 
qu'en  Silésie  qu'elle  a  des  places  fortes,  tandis  que  du  côté  de  la 
Saxe  et  de  la  Lusace  le  i)ays  est  presqu'ouvert. 

J'ai  eu  l'honneur  de  rapporter  dans  ma  lettre  d'office . . .  qu'il 
étoit  probable  que  les  villes  de  Danzic  et  de  Thorn  alloient  augmen- 
ter la  masse  des  états  du  Roi  de  Prusse.^  Malgré  le  langage  mo- 
déré auquel  on  est  revenu  à  cet  égard,  je  suis  convaincu  qu'on  n'a 
pas  abandonné  l'idée  de  cette  acquisition,  mais  qu'on  l'a  suspendu 
jusqu'à  l'époque  où,  soit  par  la  voie  des  négociations,  soit  par  celle 
des  armes,  on  pourra  restituer  la  Galicie  aux  Polonois.  Alors  ces 
républicains  ne  feront  plus  les  difficiles,  mais  se  prêteront  de  bonne 
grâce  à  la  cession  des  deux  villes. 

Le  Roi  part  après  demain  pour  Potsdam  où  il  restera  jusqu'au 
taras  des  revues  qui  cependant  n'auront  pas  lieu,  si  la  réponse  qu'on 
attend'  de  Pétersbourg  est  défavorable.  Dans  ce  cas  il  se  transpor- 
tera d'abord  en  Silésie. 

J'ai  cru  devoir  demander  à  Mr.  Evs^art,  pourquoi  on  insiste  tant 
sur  une  négociation  séparée  et  pourquoi  la  nôtre  ne  devroit  pas  aller 
ensemble  avec  celle  d'Autriche.  Il  y  répondit  que  notre  position  est 
très  différente  de  celle  des  Autrichiens,  qu'il  n'y  auroit  point  de 
difficulté  de  combiner  les  deux  négociations,  si  on  admettoit  le  prin- 
cipe que  l'Autriche  restituât  tout,  mais  qu'en  tout  autre  cas  il  falloit 
discuter  bien  des  choses,  arranger  les  objets  de  compensation  etc., 
que  cela  traîneroit  en  longueur,  tandis  que  notre  négociation  pourroit 
être  facilement  terminée. 

Je  crois  devoir  ne  pas  dérober  à  la  connaissance  de  Votre  Ex- 
cellence un  mot  de  Mr.  Ewart.  En  parlant  du  terme  de  la  diète 
d'élection  fixé  par  l'Electeur^  de  Mayence,  il   dit  en  riant:    »S.  A. 

»  For.  list  z  d.  9  marca  (26  lutego)  1790,  nr.  46. 
*  Elektor  Fryderyk  Karol. 
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Electorale,  sVsl  pressé  n'ayant  aparemment  pas  songé  que  c'est  à  Péters- 
bourg  que  sera  fait  l'Empereur  des  Romains.  Si  votre  cour  prend  le 
parti  que  nous  désirons,  la  diète  finira  bientôt,  si  non,  son  terme  est 
difficile  à  prévoir*  . . .  ^ 

OryginiU,  pisany  wJasnorçcznie  z  oznaczeniem  w  nag^ôwku:  »secrète«. 


51.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  III.  1790. 

Monseigneur.  Presqu  au  moment  du  départ  du  courrier  m'arrive 
la  lettre  de  Votre  Excellence  en  date  du  23  février.  Je  me  hâte  de 
lui  en  témoigner  ma  respectueuse  reconnaissance,  quelque  vive  que 
soit  mon  affection  de  m'apercevoir  que  ma  manière  de  faire  n'est 
pas  favorablement  accueillie.  I^s  lettres  dont  je  charge  aujord'hui  le 
Sr.  Kozlof '^  contiennent  mon  apologie.  Je  n'y  ai  rien  à  ajouter  si  non 
que  dans  toutes  les  occasions  possibles  j'ai  mis  en  oeuvre  tout  ce 
qui  pourroit  être  imaginé,  pour  prouver  (jue  personne  n'en  vouloit  au 
Roi  de  Prusse.  C'étoit  d'ailleurs  une  vérité  qui  sautoit  trop  aux  yeux 
pour  qu'on  eût  pu  se  méprendre  à  cet  égard,  mais  le  dénouement 
prouve  qu'il  imporloit  et  ici  et  à  Londres  de  cacher  le  jeu  jusqu'à 
ce  que  le  grand  plan  eût  été  finalement  arrêté.  J'ai  osé  prédire  ce 
qui  arriveroit,  mais  seulement  de  bouche;  '  j'avoue  que  je  n'ai  pas 
pris  sur  moi  de  le  consigner  par  écrit.  J'ose  encore  aujourd'hui  dire 
à  Votre  Excellence  que  la  prépondérance  des  forces  et  des  ressources 
des  alliés  nous  amènera  aux  termes  les  plus  fâcheux  et  Dieu  veuille 
qu'ils  ne  deviennent  humilians,  si  TAutriche  ne  se  décide  à  un  sacri- 
fice devenu  déjà  aussi  nécessaire  (jue  prudent.  Dès  le  début  de  ma 
commission  je  ne  me  suis  pas  déguisé  qu'elle  ne  feroit  point  ce 
chemin  parsemé  de  fleurs  qui  mène  à  ce  qu'on  appelle  heureux  et 
brillant,  mais  l'honnête  homme  ne  s'arrête  pas  à  cette  considération 
lorsqu'il  s'agit  de  risquer  l'essai  d'un  service  important  à  rendre 
à  la  patrie,  parceque  c'est  le  moment  où  il  ne  doit  plus  penser  à  soi- 
même.    Accoutumé   à  éprouver  des   revers   et  ayant  fourni  depuis 

'  Sejm  Rzeszy  zacza^  sic  dopiero  po  Reichenbachu  d.  U  sierpnia  1790. 
Zrazu  byte  nawet  mowa,  zeby  krôla  pruskiego  wybrad  cesarzem.  Myél  ta  wnet 
upad/a. 

*  Kuryer. 

*  Niezawodnie  podczas  swego  pobytu  w  Petersburgu,  latem  r.  1789. 
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nombre  d'années  une  carrière  hérissée  de  mille  difficultés,  je  suis 
résigné  à  tout,  convaincu  qu'on  ne  sauroit  me  ravir  le  seul  bien  que 
j'ai,  le  témoignage  de  ma  conscience  d'avoir  toujours  agi  en  homme 
d'honneur  qui  aime  sa  patrie  et  cela,  j'ose  le  prétendre,  dans  toute 
l'étendue  du  terme  rigoureusement  pris. 

Je  n'ai  qu'un  mot  à  ajouter  relativement  à  l'Angleterre.  Non  seu- 
lement que  Mr.  Ewart  m'a  assuré  qu'elle  seroit  prête  à  se  rappro- 
cher de  nous,  Mr.  Whitworth  m'a  dit  ces  propres  mois:  »Si  vous 
faites  un  pas,  nous  en  ferons  deuxc.  Cela  est  aisé  à  vérifier,  car  il 
est  sur  les  lieux.  Je  ne  demande  mieux  que  d'être  cilé,  et  comme  je 
le  suppose  honmie  d'honneur,  je  suis   persuadé  qu'il  en  conviendra. 

Je  ne  finirai  sans  répéter  que  je  suis  absolument  résigné  sur  tout 
ce  qui  pourra  m'arriver,  parcequ'ayant  Votre  Excellence  pour  chef 
et  juge,  je  ne  crains  pas  l'injustice. 

Orygina^,  z  oznaczeniem :  ^particulière*. 

52.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1790. 

...  Je  tiens  de  Mr.  Ewart  qu'on  se  propose  à  Londres  d'expédier 
incessament  des  courriers  à  Pétersbourg,  Vienne  et  Stockholm  chargés 
d'ouvertures  relativement  à  la  pacification. 

La  base  de  cette  ouverture  doit  couler  sur  le  status  quo.  Je  fis 
semblant  de  ne  pas  le  comprendre  disant  qu'il  entendoit  probable- 
ment uti  possidetis;  non,  reprit-il,  l'état  où  étoient  les  choses  avant 
le  commencement  de  la  guerre.  L'ayant  assuré  que  cela  seroit  in- 
admissible, quant  à  ma  cour  du  moins,  vu  les  conquêtes  importantes 
qu'elle  avoit  faites  sur  les  Turcs,  et  que  je  ne  voyois  quelle  puis- 
sance l'en  déposséderoit.  Il  se  refusa  d'entrer  en  matière,  mais  sur 
ce  que  je  dis  que  cette  proposition  renfermoit  moins  que  celle  qu'il 
avoit  faite  ensemble  avec  le  ministre  de  Hollande  au  comte  de  Nessel- 
rode  et  à  moi,  ^  il  répondit:  ainsi  en  est-on  mécontent  en  Angleterre, 
mais  je  suis  presque  sûr  que  votre  cour  la  déclinera  et  alors  natu- 
rellement nous  ne  sommes  plus  tenus  à  rien.  Avec  un  air  fâché  il 
fit  en  même  tems  semblant  d'avoir  élé  blâmé  de  sa  cour  pour  nous 
avoir  mis  au  fait  du  contenu 'de  la  dépêche   du  prince   de   Kaunitz 

*  Por.  pismo  z  d.  20  (9)  marca  1790,  nr.  49. 
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du  12  février,  adressée  à  Mr.  de  Revitzky.  Dans  le  fait  Mr.  Evvarl 
est  de  mauvaise  humeur,  mais  à  ce  qu'il  m'a  paru,  elle  dérive  de 
ce  que  les  projets  de  cette  cour-ci,  tels  qu'ils  ont  été  arrangé  entre 
lui  et  Mr.  de  Hertzberg,  ne  rencontrent  pas  tout-à-fait  l'approbation 
de  colle  de  Londres.  Ces  deux  cours  diffèrent  d'abord  à  l'égard  du 
principe  relatif  à  la  guerre,  celle  de  Berlin  la  veut  et  celle  de  Lon- 
dres désire  de  la  détourner  . . . 

Orygina^  szyfr. 

53.  Alopeus  do  Ostertnana. 

Berlin  20  (9)  IV.  1790. 

. . .  Quelque  puisse  avoir  été  l'objet  des  dépêches  apportées  par 
le  dernier  courrier  anglais,  la  contenance  de  Mr.  Hertzberg  et  Ewart 
décèle  de  plus  en  plus  qu'elles  ont  altérés  leurs  vues.  Les  ordres 
relatifs  à  la  marche  des  troupes  subsistent  à  la  vérité  encore,  mais 
l'ardeur  guerrière  s'est  ralentie  beaucoup.  Le  résultat  des  projets 
chimériques  de  Mr.  de  Hertzberg  pourroit  ainsi  à  la  fin  se  réduire 
à  la  dépense  de  6  à  7  millions  d'écus  sortis  du  trésor  de  son  maître 
et  ne  produisant  d'autre  effet  que  celui  de  mettre  au  grand  jour  sa 
duplicité  et  la  ridicule  vanité  de  ce  ministre;  il  aura  probablement 
la  mortification  de  voir  que  l'Angleterre  sera  ferme  à  soutenir  le 
parti  qu'elle  paroit  avoir  adopté,  celui  de  ne  point  favoriser  les  vues 
offensives  de  son  allié. 

Orygina/  szyfr. 

54.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  V.  (24  IV.)  1790. 

Monseigneur.  Hier  soir  ayant  eu  occasion  de  voir  Mr.  de  Bischoflf- 
werder,  il  me  prévint  confidentiellement  qu'il  seroit  envoyé  demain 
une  estafette  au  comte  Goltz,^  depuis  Memel  ce  sera  probablement 
un  courrier  exprès;  il  portera  ordre  à  ce  ministre  de  demander  une 
audience  à  l'Impératrice  dans  laquelle  il  aura  à  représenter  qu'il 
dépend  de  S.  M.  I.  de  prévenir  un  nouvel  embrasement,  si  elle  veut 
prêter  les  mains  à  ce  que  les  affaires  avec  les  Turcs  soient  remises 

*  Pose^  pruski  w  Petersburgu. 
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dans  l"élat  où  elles  avoient  été  avant   la  rupture.  Mr.  de  Bischoff- 
werder,   y  ajoutant  que  ce  rétablissement  des  choses  in  statu  quo 
étoit  le  seul  moyen  d'arrêter  le  Roi  de  Prusse  qui  n'attendroit  que 
la  réponse  à  l'insinuation  de  Mr.  de  Goltz,  c'est-à-dire  jusqu'à  la  fin 
de  ce  mois  pour  prendre  un   parti   décidément   et   sans   le  moindre 
délai  ultérieur.  Je  lui  demandois  si  par  là  on  entendoit  aussi  articuler 
la    restitution  d'Oczakow  avec  son  district.   Si  chez   vous  on  se  dé- 
terminera  à   laisser  tomber  les   autres  prétensions,  répliqua-t-il,  je 
crois   à   vous   parler   confidentiellement   que   les   Turcs  consentiront 
à  céder  cette  ville  en  se  roidissant  toutes  fois   de  la  laisser  comme 
forteresse.    Convenez,  lui  dis-je,   que   Mr.   de   Hertzberg   a  tout  em- 
brouillé ...   En  haussant  les  épaules,  il  en  convint  en  se  rapportant 
à  moi  sur  les  efforts  de  prévenir  cette  extrémité,   et   disant  que,   si 
les  choses  y  étoient  portées,   il  ne   lui   restoit   que   de   remplir  son 
devoir  conome  simple  militaire.  11  me  pria  beaucoup  de  cacher  à  Mr, 
de  Hertzberg   que  j  avois   connoissance   de  l'expédition  de  l'estafette 
mentionnée,  ce  que  lui  ayant  promis,  j'ai  cru  devoir  me  preaser  d'en 
instruire  V.  E.  par   la  môme   voie.    Pour  cet   effet  j'ai   imaginé   un 
expédient  qui  détournera  l'attention  du  bureau  des  postes  d'ici  et  qui, 
comme  j'espère,  réussira . . . 

Orygina/  szyfr. 

55.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  12  (1)  V.  1790. 

Quoique  la  dépêche  que  vous  nous  avez  adressée  par  courrier  en 
commun  avec  Mr.  d'Alopéus  eût  été  d'un  contenu  infiniment  intéres- 
sant, nous  ne  nous  sommes  pas  pressés  d'y  répondre,  parce(iu'elle 
prêtoit  plutôt  à  des  observations  qu'elle  ne  sollicitait  des  résolutions 
et  de  nouvelles  instructions.  Nous  attendions  d'ailleurs  diflérentes 
notions  qui  dévoient  nous  parvenir  de  Vienne  et  servir  à  combiner 
nos  idées  sur  les  circonstances  actuelles. 

La  démarche.  Monsieur,  à  laquelle  vous  vous  êtes  prêté  ensemble 
avec  Mr.  d'Alopéus  vis-à-vis  des  ministres  d'Angleterre  et  de  Hollande, 
quelque  couleur  que  ces  messieurs  ayent  cherché  de  lui  donner,  ne 
sauroit  se  présenter  sous  un  point  de  vue  favorable.  Vos  rapports 
respectifs  des  uns  aux  autres  n'autorisoient  pas  upe  conférence  d'ap- 
pareil aussi  que  cela  en  avoit  l'air,   par  l'invitation   qui   vous  a  été 
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faite  par  Mr.  Ewart  et  Mr.  de  Reede,  avec  lesquelles  vous  n'aviez 
aucune  mission  de  traiter,  et  les  objets  dont  ils  ont  entrepris  la  dis- 
cussion sont  trop  au  dessus  de  ses  prétendus  épanchemens  de  con- 
fiance et  de  zMe  dont  ils  ont  voulu  couvrir  leur  aveugle  complaisance 
pour  les  vues  de  Mr.  le  comte  Hertzberg,  pour  que  vous  n'ayez  pas 
dû  leur  faire  sentir  le  peu  de  convenance  de  cette  manière  de  né- 
gocier et,  en  déclinant  toutes  les  ouvertures  qu'ils  se  proposoient  de 
vous  faire  sous  cette  forme,  trouver  un  moyen  plus  décent  de  vous 
mettre  au  fait  de  ct»  qu'ils  vouloient  vous  apprendre. 

Quoi({ue  le  silence  que  notre  cour  a  gardé  sur  cet  égard  de  leur 
part  doive  les  avertir  assez  de  l'inutilité  d'un  renouvellement  de 
pareille  tentative,  on  ne  sauroit  cependant  se  mettre  trop  en  garde 
contre  la  conduite  des  [)ersonnes  qui  agissent  par  une  impulsion  étran- 
gère et  j'ai  ordre  exprès.  Monsieur,  de  vous  prescrire,  de  vous  refuser 
désormais  k  toutes  les  démarches  que  les  mômes  ministres  pourroient 
vous  proposer  dans  le  même  genre.  Mais  cela  n'empêche  pas  que 
vous  ne  puissiez  discuter  avec  eux  confidentiellement,  et  sur  le  ton 
de  liaison  de  société  tous  les  objets  que  vous  en  jugerez  de  mériter 
la  peine. 

L'Impératrice  a  toujours  été  i)ersuadée  que  le  changement  de 
règne  en  Autriche  n'en  apporteroit  aucun  au  système  établi  entre 
notre  cour  et  celle  de  Vienne.  Les  assurances  qu'en  avoit  données 
le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème  à  son  avènement  à  la  couronne, 
et  la  conduite  qu'il  observe  ont  achevé  de  remplir  l'attente  de  Sa 
Majesté  Impériale  à  cet  égard.  Cette  union  doit  être  resserrée  dans 
ce  moment  par  la  conformité  parfaite  des  intérêts  des  deux  puis- 
sances et  la  confiance,  la  plus  intime  qui  doit  régner  entre  elles,  est 
un  des  moyens  les  plus  |)roj)res  à  leur  avènement.  Il  est  donc  essen- 
tiel, Monsieur,  que  vous  régliez  sur  ce  principe  votre  conduite  à  Tégard 
de  votre  collègue,  le  prince  de  Reuss.  Nous  avons  heu  de  croire  par 
plusieurs  circonstances  que  vos  relations  avec  ce  ministre  ne  sont 
pas  aussi  confiantes  et  aussi  intimes  qu'elles  auroient  du  l'être  entre 
les  deux  ministres  de  deux  cours  alliées,  et  il  ne  paroit  pas  même 
que  vous  ayez  jugé  à  propos  de  lui  confier  l'objet  de  votre  entretien 
avec  les  deux  ministres  susmentionnés,  objet  qui  intéressant  directe- 
ment et  au  plus  haut  degré  la  cour  de  Vienne  exigeoit  d'elle  les 
mesures  les  plus  promptes  et  les  plus  efficaces,  et  dont  l'effet  ne 
peut  rejaillir  sur  les  nôtres  que  d'une  manière  salutaire  pour  nos 
propres  intérêts.   En  dernier  lieu  lorsque  vous  avez  fait  parvenir  ici 
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la  copie  de  la  lettre  autographe  du  Roi  de  Hongrie  au  Roi  de  Prusse, 
vous  avez  marqué  que  vou.s  vous  Têtes  procurée  par  la  voie  d'un 
tiers  et  non  par  celle  du  prince  de  Reuss  qui  auroit  du  être  la  plus 
naturelle;  en  un  mot,  on  ne  voit  par  aucun  de  vos  rapports,  depuis 
que  vous  occupez  votre  poste,  qu'il  eût  jamais  régné  entre  vous  et 
lui  cette  union  et  cette  confiance,  dans  lesquelles  des  ministres  alliés 
ont  coutume  de  vivre  ensemble.  Cette  position,  pouvant  influer  dés- 
avantageusement  sur  le  bien  des  affaires,  il  devient  nécessaire  de  vous 
demander,  Monsieur,  des  éclaircissements  sur  ce  qui  a  pu  le  produire. 
Il  est  possible  que  le  prince  de  Reuss  porte  dans  la  société  quelque 
contradiction  de  caractère  qui  ne  sympathicsC  pas  avec  le  vôtre;  mais 
nous  espérons,  Monsieur,  que  vous  saurez  y  supplier  par  votre  in- 
dulgence, et  que  surtout  vous  tacherez  d'écarter  de  votre  conduite 
vis-à-vis  de  ce  ministre  tout  ce  qui  pourroit  donner  lieu  à  des  doutes 
sur  l'intimité  de  notre  union  et  de  notre  mtelligence  avec  sa  cour. 
En  vous  acquittant  de  Tofflce  que  j'ai  eu  ordre  de  vous  référer 
par  la  dépêche  qui  accompagne  celle-ci,  je  dois  vous  recommander 
de  n'en  point  faire  de  lecture  au  ministère  prussien  et  encore  moins 
de  n'en  donner  la  copie,  mais  de  vous  borner  à  en  prendre  le  ré- 
sumé et  le  transmettre  en  paroles. 

Orygina?. 

56.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  12  (1)  V.  1790. 

Le  ministre  de  la  cour  de  Londres  accrédité^  à  la  nôtre,  nous 
a  communiqué  ces  jours-ci  l'extrait  d'une  dépêche  de  Mr.  le  duc  de 
Leeds,  contenant  de  nouvelles  ouvertures  relatives  à  notre  pacification, 
accom|>agnées  de  la  proposition  d'un  armistice  immédiat  à  conclure 
entre  toutes  les  puissances  belligérantes. 

Mr.  le  comte  de  Goltz  est  venu  le  même  jour  appuyer  l'office  de 
son  collègue,  se  contenant  de  s'y  référer  en  termes  généraux  sans 
me  remettre  rien  par  écrit. 

J'ai  pris  les  ordres  de  l'Impératrice  sur  ces  deux  démarches  et 
en  conséquence  j'ai  chargé  Mr.  le  comte  de  Woroncoff,  ^  notre  ministre 

'  Whitworth. 

*  Woroncow  Semen  Romanowicz,  hr.,  ur.  174:4-,  um.  1832,  cWugolotni  posel 
rosyjski  w  Londynie.  Por.  Archiw  kniazia  Woroncowa,  T.  IX  passim. 
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à  Londres,  de  faire  passer  au  Roi  par  le  ranal  de  son  ministère  des 
sentiniens  de  satisfaclion,  avec  lesquels  Sa  Majesté  Impériale  reçoit 
les  soins  dont  Sa  Majesté  Britannitjue  ne  cesse  de  s'occuper,  pour 
procurer  un  bien  aussi  désirable  ([ue  celui  de  la  paix,  avec  prière 
de  vouloir  bien  les  continuer  jusqu'à  ce  qu'ils  ayent  produit  Teffet 
heureux  qu'on  doit  en  espérer.  Quand  à  l'armistice,  Sa  Majesté  Im- 
périale n'a  pu  le  promettre,  étant  obligé  de  se  concerter  sur  cet  objet 
avec  son  allié,  S.  M.  le  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème,  qui  fait  cause 
commune  avec  elle  dans  la  guerre  avec  la  Turquie. 

Pour  ce  qui  regarde  le  Roi  de  Suède,  la  paix  à  faire  avec  lui 
n'exigeant  pas  plus  de  tems  que  l'armistice,  il  seroit  inutile  de  traiter 
de  ce  dernier,  d'autant  plus  que  Sa  Majesté  Impériale  remettait  gé- 
néreusement tous  les  frais  et  tous  les  dommafj:es  que  l'mjuste  attaque 
du  Roi  de  Suède  a  causé . . . 

Imperatorowa  gotowa  zawrzec  pokùj  z  krôleni  szvvedzkim  na  pod- 

stawie  traktatôw  w  Nystaedt  i  Abo  i  z  gwarancya  powszechnej  amnestyi 
dla  poddanych  krôla. 

Oryginaî. 

57.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petersburg  12  (1)  V.  1790»]. 

Je  ne  puis,  Monsieur,  qu'à  me  référer  à  ma  dépêche  d'aujourd'hui 
à  Mr.  le  comte  Nesselrode  auquel  vous  en  demanderez  la  communi- 
cation, touchant  le  contenu  de  vos  rapports,  expédiés  par  votre  der- 
nier courrier.  Vous  apprendrez  par  là  que  la  démarche  que  vous 
avez  faite  de  vous  prêter  à  la  conférence  insidieuse  à  laquelle  Mr. 
Ewart  de  concert  avec  son  collègue  hollandois  vous  a  entraîné,  n'a 
pas  pu  mériter  l'approbation  de  l'Impératrice.  En  effet,  cette  forme 
répugne  au  caractère  dont  Mr.  le  comte  de  Nesselrode  est  revêtu  et 
elle  n'étoit  pas  nécessaire  vis-à-vis  de  vous  qui,  quoique  possédant 
la  confiance  de  notre  cour,  n'avez  aucun  titre  à  celle  où  vous  êtes 
pour  traiter  avec  appareil  et  formalité.  Si  on  ne  veut  envisager  toute 
votre  discussion  avec  les  deux  ministres  susmentionnés  que  comme 
une  affaire  de  confiance  et  de  liaison  personnelle,  alors  même  vous 
n'aviez  pas  besoin  de  vous  charger  d'en  faire  votre  rapport  et  de 
laisser  espérer  une  réponse  quelconque.   Mais  vous  étiez  muni  d'in- 


S^N/^^^^N.-- 


'  Koncept  tego  listu  nie  ma  daty.   Widocznem  jest  jednak,  ie  byl  pisany 
d.  12  (1)  maja  1790,  t.  j.  rôwnoczeénie  z  listem  poprzednim. 
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siructions  assez  amples  pour  pouvoir  répondre  de  vous-même  sur 
tous  les  points  qui  ont  été  débattu  entre  vous,  et  si  ces  messieurs-là 
avoient  insisté  sur  l'usage  qu'ils  vouloient  que  vous  en  fissiez,  vous 
étiez  en  droit  de  leur  faire  sentir  le  peu  de  convenance  de  la  tour- 
nure qu'ils  ont  prise. 

Quoiqu'il  en  soit  cette  circonstance  n'échange  en  rien  le  fond  de 
vos  instructions  ni  celui  des  intentions  de  l'Empereur.  Vous  devez 
par  conséquent  travailler  à  ramener  la  cour  de  Berlin  à  des  prin- 
cipes de  modération,  d'amitié  et  d'équité  qui  sont  ceux  que  S.  M.  I. 
a  constamment  suivi  vis-à-vis  d'elle  et  qu'elle  suivra  aussi  longtems, 
qu'elle  ne  sera  point  persuadée  que  la  cour  de  Berlin  les  a  abjurés 
de  son  côté  et  en  a  adopté  d'autres  qui  leur  sont  contraires.  En 
attendant  vous  devez  toujours  être  attentif  à  approfondir  de  plus  en 
plus  jusqu'où  la  politique  de  l'Angleterre  s'accorde  avec  celle  de  la 
Prusse,  et  jusqu'où  elle  pourra  ou  voudra  seconder  les  vues  et  les 
projets  de  cette  dernière. 

Au  reste  en  tenant  ferme  plus  que  jamais  sur  les  principes  de 
bonne  foi  et  de  fidélité  que  l'Impératrice  veut  observer  vis-à-vis  de 
la  cour  de  Vienne,  vous  n'en  témoignerez  pas  moins  à  celle  de  Berlin, 
dans  toutes  les  occasions  convenables,  que  ces  mômes  principes  ne 
sauroient  jamais  préjudicier  aux  intentions  de  liaisons  d'amitié  et  de 
rapprochement  de  système  que  S.  M.  I.  lui  a  fait  connoître  ni  en 
empêcher  les  effets  quand  il  en  sera  tems. 

Minuta. 

58.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  12  (1)  V.  1790. 

W  sprawie  zawieszenia  broni  dwôr  angieiski  pierwszy  uczyniî  propo- 

zycyq,  to  lei  pierwszy  powinien  otrzymaé  odpowiedz.   Poset  ma  dopiero 

osm  dni  po  odejéeiu  kuryera  do  Londynu  oswiadczyc  dworowi  pruskiemu, 

4e  Rosya  na  zawieszenie  broni  sic  nie  godzi. 

59.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  Vil:  1790. 

m 

...  Le  prince  de  Reuss,  ni'ayant  écrit  de  Reichenbach  ^   en   date 
<iu  6  de  juillet,  s'exprime  sur  sa  commission   en  ces  termes:    »Dieu 

'   G    konfereiicyach    i    >konwencyi«    w    Reichenbachu    por.    R  a  n  k  e ,    Die 
<iemschon    Madite . . .    S.   W.    31-32.    29-ty    rozdziaî    passim    i    Analecta    Vil; 

'>ombiu«ki,  Zrôdla  1.  6 
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sait  combien  de  tems  durera  encore  notre  séjour;  jusqu'ici  il  n'y  a 
rien  d'arrêté.  Il  faudroit  vous  écrire  des  volumes  pour  vous  informer 
du  passé  et  cependant  vous  pourriez  difficilement  en  tirer  quelque 
chose  de  positif».  Dans  une  lettre  du  10  juillet  charge  celui-ci  qu'il 
s'attendoit  le  lendemain  au  retour  du  courrier  envoyé  à  Vienne  et 
qu'alors  on  verroit  plus  clair . . . 

Orygina^  szyfr. 

60.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  20  (9)  VII.  1790. 

Monseigneur.  Je  n  ai  point  de  lettre  du  prince  de  Reuss,  quoique 
son  courrier  se  trouve  de  retour  depuis  le  13  à  Reichenbach;  ce  qui 
me  met  dans  l'impossibilité  de  mander  à  Votre  Excellence  quelque 
chose  d'authentique  sur  le  progrès  des  négociations  y  entamées.  Diffé- 
rentes personnes  ici  ont  cependant  reçu  des  avis  qui  ne  paraissent 
pas  suspects  et  au  contenu  desquels  toute  la  négociation  a  changé 
d'objet.  Il  ne  doit  plus  être  question  de  restituer  une  partie  de  la 
Galicie  ni  d'arrondissemens  respectifs  qui  en  auroient  été  la  suite. 
La  cour  de  Londres  ne  s'étant  point  relâchée  à  l'égard  de  sa  pre- 
mière position,  le  status  quo  a  été  adopté  pour  base.  I^  crédit  de 
Mr.  Lucchesini  a  éprouvé  un  rude  choc.  ^  Ce  ministre  a  eu  ordre  de 
s'en  retourner  tout  de  suite  à  Varsovie,  et  il  est  apparent  que  Tidée 
de  l'employer  k  Jassi^  est  ton)bée.  Le  rapport  du  comte  Kalkreuth' 
y  a  donné  lieu.  Ce  général  s'étant  rendu  en  Pologne  n'a  trouvé  là 
où  le  marquis  avoit  fait  entrevoir  des  forces  formidables  qu'un  simu- 


'  ■^.'  "^-^■\-''Xy 


Vivenot,  Quellen  zur  Geschichte  der  deutschen  Kaiserpolitik . . .  I,  3  sq.  i  499  sq.  ; 
Hertz berg,  Précis  de  la  carrière  diplomatique  w  Zeitschrift  fUr  Geschicbts- 
wissenschaft  v.  Schmidt,  I,  26  sq. ;  Schlieffen  Martin  Ernst  von,  Einige  Be- 
Ireffnisse  u.  Erlebnisse,  Berlin  1840,  str.  608;  Hilusser,  Deutsche  Geschichte, 
I,  257;  Philippson,  Geschichte  dos  Preuss.  Staatswesens,  I,  293  sq.;  Heigel, 
Deutsche  Geschichte,  I,  261  sq.  (Bibliothck  deutscher  Geschichte);  Wittichen, 
Die  polnische  Politik  Preussens,  rozdzialy  XUI,  XIV  i  XV  passim;  Krauel,  Graf 
Hertzberg  als  Minister  Friedrich  Wilhelm  U.,  Berlin  1899,  str.  53  sq.  ;  Prulz, 
Preussische  Geschichte,  III,  280  sq. ;  Kalinka,  Sejm  czteioletni,  §  128;  Aske- 
nazy,  Przymierze  polsko-pruskie,  str.  75  sq. 

*  Alopeus  myliî  sic  w  tym   wzglçdzie,  gdyz  wîasnie   przeciwnie   Lucchesini 
wtedy  mial  wielki  wp^yw. 

*  W  pertraktacyach  z  Turcya. 

■  Kalkreuth,  pruski   generaî,   vvyslany   do   Polski,  aby  przekonaé  sic   o  sile 
wojska. 
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lacre  d'armée.  Ce  parti  imposant  qui  devoit  agir  en  faveur  de  la 
Prusse  n'a  présenté  à  Mr.  de  Kalkreuth  que  l'aspect  d'une  faible 
faction  composée  de  quelques  moustaches  dont  l'imagination  échaufifée 
a  besoin  d'être  guérie.  En  un  mot,  son  rapport  verbal  à  Sa  Majesté 
son  maître  a  établi  toute  la  nullité  actuelle  de  la  Pologne,  en  détrui- 
sant le  charme  des  brillantes  fictions  de  Lucchesini . . . 

Orygina/  szyfr. 

61.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  31  (20)  VII.  1790. 

...  Le  comte  de  Hertzberg  irrité  au  suprême  degré  do  ce  que  son 
projet  favori  est  manqué,  a  su  par  des  difficultés  toujours  renaissantes 
traîner  les  négociations  de  Reichenbacli  en  longueur.  Le  Roi  son 
maître  s'en  est  mêlé  à  la  fois  et  les  a  terminé  en  acceptant  la  décla- 
ration de  la  cour  de  Vienne  . . . 

OryginaJ  szyfr. 

62.  Osterman  do  Nesselrodego. 

Petersburg  7  IX.  (27  VIII.)  1790. 

L'envoyé  de  Prusse  ^  m'ayaiit  remis  l'extrait . . .  d'une  dépêche 
que  le  Roi  son  maître  lui  avoit  adressée, ...  *  Sa  Majesté  Impériale 
n'a  pas  sans  doute  oublié  que  Sa  Majesté  Prussienne  avoit  employé 
et  offort  ses  bons  offices  pour  amener  le  rétablissement...  de  la  paix. 

Imperatorowa  dziçkuje    za   udzielenie  wiadomoéci  o  konweneyi 

Reichenbachskiej,  o  ktôrej  zresztj^  z  Wiednia  wiedziaJa,  widzi  z  przy- 
jemnoéciîj,  4e  nie  przyszJo  do  roziewu  krwi;  wyraia  w  koricn  przekonanie, 
ie  Krôi  bezstronnie  rozwaiy  umiarkowane  iqdania  rosyjskie,  ktôre  w  ni- 
czeni  nie  mogi|  zakJôcié  rôwnowagi  mocarstw.  Imperatorowa  nie  godzi  sic 
na  status  quo. 

Oryg.iîH^  Kopia  w  G.  St.  Arch.  Berl.  R.  XI.  Kiissland   12-^. 

63.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  7  IX.  (27  VIII.)  1790. 

...  Le  comte  de  Hertzberg  continue  à  témoigner  son  humeur  de 
l'issue  des  négociations  de  Reichenbach.   V.  E.  a  pu  s'en   apercevoir 

'  Goltz. 

'  D.  6  sierpnia  1790.  Krôl  donosi?  o  konweneyi  w  Reichenbachu. 
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à  la  manière  dont  il  en  a  donné  le  précis  historique  dans  le  Courrier 
du  Bas  Rhin  où  il  donne  des  motifs  qui  sont  de  nature  à  n'être 
connus  que  de  la  postérité.  Je  sais  de  très  bonne  part  que  le  Roi 
est  aussi  forl  mécontent,  ne  se  dissimulant  point  que  la  façon  dont 
les  choses  ont  été  conduites  a  non  seulement  fait  sortir  à  peu  près 
16  millions  d'écus  du  trésor,  mais  a  provoqué  le  mécontentement 
général  de  l'armée.  Celle-ci  ne  le  cache  point  et  ce  sentiment  est 
accompagné  de  celui  d'un  mépris  marqué  pour  le  souverain  actuel. 
Il  semble  que  la  succession  des  tems  ne  fait  qu'ajouter  à  l'enthou- 
siasme avec  lequel  tous  les  états  indistinctement  relèvent  le  règne  du 
feu  Roi,  afin  d(»  rendre  plus  frappant  le  contraste  entre  l'admini- 
stration de  ce  grand  homme  et  celle  d'à  présent.  Ce  qui  portait 
à  augmenter  l'humeur  du  Roi  c'est,  d'après  les  lettres  de  Breslau,  la 
nouvelle  inattendue  de  la  paix  conclue  à  Verela.  ^  La  surprise  a  été 
complète  et  l'indignation  contre  Gustave*  toute  aussi  parfaite. 

Oryginaî  szyfr. 

64.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  22  (11)  IX.  1790. 

W  Berlinie  nikogo  niema  oprôcz  Finckensteina,  ktôry  bierze  sprawy 
tylko  ad  référendum.  0  Bischoffwerderze  Alopeus  pisze  w  sposôb  nastçpnj^cy: 

Ses  (se.  Bischoffwerder)  principes  le  portent  pour  l'union  de  son 
maître  avec  la  Russie,  ils  ont  pu  ôtre  modifiés  par  les  circonstances, 
mais  il  n'y  renoncera  pas  facilement.  Plus  d'une  fois  il  m'a  fait  sentir 
combien  il  étoit  mécontent  des  mesures  du  comte  Hertzberg,  ...mais 
quelle  que  soit  son  influence  sur  son  maître,  il  est  souvent  des  cas 
où  il  prend  le  parti  du  silence  et  même  celui  de  l'inaction ...  Ce 
favori  a  un  défaut,  celui  d'être  parfois  trop  prudent . . . 

Oryginaî  szyfr. 

65.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  25  (14)  IX.  1790. 

P.  S.  -^  Je  fus  ce  matin  à  la  porte  de  Mr.  le  comte  de  Hertzberg, 
pour  le  complimenter   sur   son  retour,  mais   ce   ministre   étoit  trop 

'  W  Werela  zosta^  pokôj  zawarty  miçdzy  Rosya  a  Szwecy^,  14  sierpnia  1790. 
'  GuBtaw  III,  krôl  szwedzki. 

■  W  liscie  saniym  Aiopous  donosi^,  ie  krôl  Fryderyk  Wilhelm  stan%2  w  Ber- 
linie 24  wrzoénia  o  godz.  ô  rano. 
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occupé  pour  recevoir  du  monde . . .  J'eus  occasion ...  à  la  cour ...  de  voir 
Mr.  de  Bischofifwerder  pour  la  première  fois  après  son  retour  et  je 
suis  rentré  exprès  chez  moi,  pour  profiter  du  peu  d'instans  que  me 
laissa  le  départ  prochain  de  la  poste  afin  d'ajouter  à  mon  rapport 
d'aujourd'hui  cette  apostille  et  rendre  compte  à  V.  E.  de  Tentretien 
que  j'ai  eu  avec  cet  aide  de  camp  général. 

Lui  ayant  dit  que  je  me  flattois  que  la  réponse  de  ma  cour  qui 
fait  preuve  de  la  modération  extrême  de  l'Impératrice  ne  laissoit  plus 
rien  à  désirer,  il  me  répondit  que  le  Roi  son  maître  de  son  côté 
n'empôcheroit  certainement  pas  la  Porte  de  s'arranger  avec  nous. 

Je  remarquai  que  pour  donner  de  la  valeur  à  cette  assurance  il 
falloit  s'abstenir  de  toute  démonstration  qui  dût  faire  accroire  aux 
Turcs  qu'ils  pourroient  compter  sur  quelque  appuiment  en  perspec- 
tive. Cette  observation  nous  mena  à  une  vive  discussion,  quoique  très 
amicale,  sur  les  armemens  en  Prusse.  Bischoffwerder  m'assura  que 
jusqu'ici  ils  avoient  été  très  insignifians,  mais  que  le  Roi  ayant 
appris  qu'on  rassembloit  chez  nous  un  corps  très  considérable  sur  la 
Duna,  il  se  voyoit  dans  la  nécessité  de  Jaire  marcher  beaucoup  de 
troupes  en  Prusse  et  d'y  faire  courir  le  général  Moellendorf  à  toute  bride- 

L'ayant  laissé  achever,  je  répliquai  que  je  n'avois  nulle  connais- 
sance légale  de  la  njarche  des  troupes  en  Livonie,  qu'au  reste  il  étoit 
naturel  de  ramener  à  présent  l'armée  qui  avoit  été  en  Finlande  dans 
les  provinces  avoisines,  telles  que  l'Esthonie  et  la  Livonie,  protestant 
surplus  que  Sa  Majesté  Impériale  n'avoit  nulle  intention  hostile  contre 
le  Roi  de  Prusse  et  que  j'en  répondrois  sur  ma  tête.  Pendant  que 
nous  étions  dans  le  plus  fort  de  la  conversation,  Hertzberg  s'approcha 
de  moi,  à  qui  Bischoffwerder  dit:  »Nous  sommes  engagés  dans  une 
vive  dispute,  je  me  rapporte  à  V.  E.  que  le  Roi  est  bien  éloigné  d'en 
vouloir  à  la  Russie,  et  certainement  ce  n'est  pas  de  gaieté  de  coeur 
qu'il  s'embarqueroit  dans  de  nouvelles  dépenses,  si  sa  sûreté  ne  mo- 
tivoit  des  mesures  qui  ne  sont  que  des  simples  défenses*.  Ce  ministre 
d'état  affirma  et  par  des  gestes  et  par  des  paroles  ce  que  l'autre  avoit  dit. 

Orygina/.  Postscriptum  pisane  wîasnorçcznie. 

66.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  26  (16)  IX.  1790 

Monseigneur.  J'ignore  d'où  est  venu  l'idée  qu'on  a  prise  ici,  mais 
il  est  certain  qu'on  l'a,  que  des  vues  et  projets  de  vengeance  ont 
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fait  prendre  le  parti  d'assembler  des  forces  considérables  en  Livonie 
et  sur  la  Duna;  qu'on  ne  les  laissera  en  inaction  que  jusqu'à  ce 
qu'on  ait  réussi  à  se  débarasser  des  Turcs  et  que  cet  objet  rempli 
on  fera  éclater  son  ressentiment  contre  la  Prusse.  Tout  ce  que  je 
pourrai  mettre  en  avant  pour  détruire  ce  fantôme  ne  portera  pas 
grand  coup,  mais  je  soumets  aux  lumières  supérieures  de  Votre  Ex- 
cellence, s'il  ne  seroit  de  l'intérêt  et  de  l'avantage  de  Sa  Majesté 
Impériale  que  vous  vouliez  bien  vous  expliquer  franchement  avec  Mr. 
le  comte  de  Goltz  à  ce  sujet.  Je  crois  qu'une  déclaration  précise  et 
formelle,  comiTie  quoi  notre  cour  ne  médite  le  moindre  projet  hostile 
contre  celle-ci.  sera  propre  à  la  tranquilliser  et  à  la  porter  à  séparer 
le  corps  d'armée  considérable  qu'elle  va  former  incessamment  en  Prusse, 
surtout  si  de  notre  côté  on  s'engage  réciproquement  de  laisser  en  lel 
cas  moins  de  troupes  en  Livonie,  supposé  qu'il  y  en  ait  tant  qu'on 
le  dit  ici  et  dont  je  n'ai  nulle  connoissance.  Votre  Excellence  se  dira 
à  la  suite  de  ceci  que  nous  ne  pourrons  non  seulement  employer  ce 
surplus  des  forces  contre  les  Turcs,  mais  que  ceux-ci,  apprenant  que 
le  Roi  de  Prusse  se  met  tout  de  bon  à  désarmer,  se  persuaderont 
qu'il  n'a  la  moindre  envie  de  faire  une  diversion  en  leur  faveur  et 
qu'ainsi  ils  leviendront  des  illusions  dont  ils  sont  à  se  bercer. 

Si  ces  réflexions  n'auront  pas  le  bonheur  de  rencontrer  Tappro- 
bation  de  Voire  Exsellence,  j'ose  me  flatter  qu'elle  n'en  rendra  pas 
moins  justice  aux  principes  d'où  elles  déculent  et  au  zèle  passionné 
qui  m'anime  pour  tout  ce  qui  peut  avoir  le  moindre  rapport  à  l'avan- 
cement des  intérêts  de  noire  grande  Souveraine. 

0^ygina^  Lettre  »parti  eu  I  i  ère». 

67.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  28  (17)  IX.  17i^0. 

Monseigneur.  Votre  Excellence  jugera,  sans  que  j'aie  besoin  de  le 
dire,  que  déjà  il  ne  faudra  s'attendre  à  rien  de  bon  de  la  part  de 
cette  cour-ci.  Je  mets  tout  en  avant  pour  pénétier  ses  véritables 
desseins,  et  tout  me  confirme  qu'ils  sont  fort  équivoques.  Le  prii;ce 
de  Reuss  dans  des  entretiens  qu'il  a  eus  avec  le  comte  de  Hertzberg 
et  Mr.  de  Bischoffwerder,  ayant  relevé  la  modération  des  termes  aux- 
quels l'Impératrice  a  réduit  ses  demandes  à  la  charge  de  la  Porte, 
ils  ont  répondu,  l'un  et  l'autre,  que  le  Roi  leur  maître,  après  tout  ce 
qui  était  arrivé,   ne  pouvait  point  conseiller  celle-ci  de  les  accorder. 
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mais  qu'il  ne  Tempêcherait  pas  non  plus  de  faire  ce  sacrifice,  si  elle 
le  jugeait  à  propos.  L'Angleterre  à  coup  sûr  nous  est  pour  le  moins 
tout  aussi  contraire  que  la  Prusse.  Mr.  Ewart  qui  y  retourne  inces- 
samment et  dont  je  connais  déjà  la  violence  et  l'animosité  contre  nous 
mettra  tout  en  oeuvre  pour  l'exciter  d'avantage.  Les  négociations  entre 
la  cour  de  Londres  et  celle  d'ici  continuent  toujours  à  être  fort  actives 
Hier  encore  Mr.  Ewart  a  expédié  un  courriel  en  Angleterre.  Si  nous 
ne  réussissons  point  à  conclure  la  paix  cette  année-ci  avec  la  Porte, 
il  sera  de  toute  nécessité  de  se  préparer  à  une  vigoureuse  défense 
du  côté  de  la  Livonie  et  de  la  Russie  Blanche.  Je  ne  parle  pas 
seulement  des  mesures  dont  le  besoin  n'est  justifié  que  trop  par  les 
démonstrations  équivoques  de  l'Angleterre. 

Oryginaî  szyfr.  Lettre  >particulière«. 

68.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  2  X.  (21  IX.)  1790 

Monseigneur.  Le  comte  de  Hertzberg  m'ayant  dit  à  la  cour  que 
je  le  trouverai  mardi,  si  je  voulois  m'entretenir  avec  lui,  je  m'y  suis 
rendu  ce  jour-là  vers  midi.  Le  sujet  de  notre  conversation  roula 
d'abord  sur  la  réponse  remise  par  Mr.  le  comte  de  Nesselrode  rela- 
tive à  l'intervention  de  cette  cour-ci  dans  l'ouvrage  de  notre  paci- 
fication avec  la  Porte.  J'avois  relevé  la  modération  extrême  des 
termes  dont  l'Impératrice  fait  dépendre  le  retour  de  la  paix.  Mr.  de 
Hertzberg  s'y  arrêta  pour  me  demander  quelles  étoient  donc  nos  con- 
ditions. N'en  ayant  point  de  notions  authentiques,  je  me  suis  borné 
à  répondre  qu'elles  dévoient  lui  être  connues  à  la  suite  de  la  con- 
fidence qui  en  avoit  été  faite  au  Roi  d'Hongrie  et  au  Roi  de  la 
Grande  Bretagne  qui  sans  doute  l'un  et  l'autre  en  auront  fait  part 
à  cette  cour-ci.  A  cela  ce  ministre  remarqua  d'abord  que  la  cour 
de  Vienne  n'en  avoit  rien  fait  et  que  dans  les  conférences  de  Reichen- 
bach  il  n'en  avoit  été  question  qu'une  seule  fois,  où  Mr.  de  Spiel- 
mann  ^  tout  en  passant  a  parlé  des  conditions  de  la  Russie.  »Pour 
ce  qui  est  de  l'Angleterre*,  poursuivit-il,  »le  mémoire  qu'a  remis  le 
comte  de  Worontzow  nous  a  été  communiqué;  je  ne  l'ai  pas  à  la 
main,  mais  autant  que  je  m'en  rappelle,  vous  avez  proposé  la  ri- 
vière de  Dniester  pour  limite  entre  la  Russie  et  la  Turquie».  >Eh 
bien,  répondis-je,  nos  nombreuses  conquêtes,  nos  immenses  avantages 

*  Spielmann  Antoiii  Freiherr  von,  »Geheimer  Staats-Referendâr*. 
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sur  les  Turcs,  peuvent-ils  être  réduits  à  moins  ?  Je  me  rapporte  à  vous- 
même,  si  vous  ne  m'avez  dit  plus  d'une  fois  que  vous  entendiez  que 
la  forteresse  d'Oczakoff  devoit  nous  rester*. 

«Oui,  sans  doute*,  répliqua-t-il,  >mais  bien  attendu  que  le  Roi 
mon  maître  feroit  Tacquisilion  de  Dantzic  et  de  Thorn.  Au  reste 
encore  aujourd'hui  nous  n'entendons  point  nous  opposer  à  l'arrange- 
ment que  vous  avez  proposé  aux  Turcs,  mais  le  moyen  de  leur  faire 
entendre  raison,  l'ignorance  et  la  stupidité  de  ces  gens  passent  toute 
conception;  ils  refusent  déjà  toute  autre  que  celle  de  status  qtw.^ 

»  Laissez-nous  faire,  dis-je  en  l'interrompant,  il  nous  est  facile 
de  refondre  leurs  idées,  si  d'aulres  ne  s'en  mêlent  point;  nous  l'avons 
prouvé  plus  d'une  fols*.  Ce  mot  nous  mena  aux  armemens  qui  se 
font  en  Prusse  et  cette  discussion  ne  différant  guère  de  celle  avec 
Mr.  de  Bischoffvverder,  dont  j'ai  eu  l'honneur  de  rendre  compte  tout 
récemment  à  Votre  Excellence,  je  prends  la  liberté  de  m'y  référer. 
Mr.  de  Hertzberg  assura  que  les  vues  du  Roi  son  maître  n'étoient 
nullement  hostiles  et  qu'il  espéroit  que  tout  finiroit  sans  qu'on  auroit 
besoin  de  venir  à  des  extrémités.  Il  témoigna  ses  regrets  de  ce  que 
ma  cour  refusoit  la  médiation  réitérativement  proposée,  et  lorsque 
j'avois  observé  que  son  refus  étoit  justifié  par  des  raisons  très  mo- 
tivantes, il  dit:  »Non,  ce  n'est  que  par  un  faux  point  d'honneur. 
L'intervention  du  Roi  auroit  élé  très  impartiale;  il  n'est  tenu  à  rien 
par  le  traité  avec  la  Porte,  et  il  seroit  fort  à  désirer  que  votre  cour 
voulût  à  la  fin  revenir  de  ses  préventions  contre  nous.  Qu'elle  défère 
encore  la  médiation  au  Roi  et  à  ses  alliés;  c'est  le  moyen  le  plus 
sûr  d'amener  les  choses  à  un  dénouement  désiré*.  Je  citai  alors  le 
passage  du  traité  ^  où  il  est  question  de  la  Crimée,  mais  il  ne  voulut 
point  l'admettre,  protestant  que  Mr.  Dietz*  avoit  outrepassé  les  li- 
mites de  ses  instructions  et  qu'à  cet  égard  il  alloit  avoir  une  expli- 
cation formelle  avec  lui.  Mr.  de  Hertzberg  en  vint  au  témoignage 
de  sa  profonde  douleur  de  ce  que  des  malintentionnés  avoient  réussi 

*  Traktat  Prus  z  Turcya  z  d.  31  stycznia  1790.  For.  Hertzberg,  Recueil  des 
déductions...  III,  47.  Art.  III.  >Si  la  cour  ottomane. ..  est  victorieux,  son  intention 
étant  de  ne  pas  agréer  la  paix  avec  les  ennemis  avant  d'avoir  repris  la  for- 
teresse et  les  pays  qui  sont  tombées  entre  les  mains  des  ennemis,  particulière- 
ment la  Crimée,  la  cour  prussienne  ne  doit  pas  désister  de  la  guerre  avant 
que  la  cour  ottomane  n'ait  fait  la  paix  avec  les  dits  ennemis*.  Ratyfikacya  traktatu 
ograniczy^a  zobowiazania  Prus. 

'  Dietz,  pose^  pruski  w  Konstantynopolu. 
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à  le  mettre  mal  dans  Tespril  de  l'Impératrice,  en  l'accusant  de  porter 
des  sentimens  de  haine  contre  la  Russie.  11  prélendoit  d'en  être  si 
loin  qu'il  pouvoit  protester  sur  son  honneur  que  tant  qu'existoit  la 
monarchie  prussienne,  il  n'avoit  point  été  de  ministre  aussi  intimement 
convaincu  que  lui  que  l'avantage  réciproque  et  bien  entendu  de  la 
Russie  et  de  la  Prusse  exigeoit  leur  union  étroite;  qu'il  n'y  avoit 
point  de  sujet  de  rivalité  entre  ces  deux  monarchies,  comme  par 
exemple  entre  la  Prusse  et  l'Autriche.  Il  regn^ttoit  de  n'avoir  pu.jouir 
du  bonheur  de  mettre  ses  hommages  personnels  aux  pieds  du  glo- 
rieux trône  de  l'Impératrice;  il  dit  qu'il  n'oublieroit  jamais,  que  se 
trouvant  encore  au  collège  à  Steltin,  il  avoit  vu  cette  grande  prin- 
cesse annoncer  les  talens  sublimes  déployés  d'une  manière  si  brillante 
pendant  le  cours  de  son  règne. 

J'ai  trouvé  le  comte  Hertzberg  cetto  fois-ci  plus  coulant  que  ja- 
mais; il  m'écouta  avec  la  plus  grande  patience  sans  s'emporter  le 
moins  du  monde,  lorsque  j'ai  relevé  la  conduite  de  sa  cour  pendant 
les  dernières  années.  Il  la  justifia  avec  modération  et  douceur.  Mon 
rapport,  déjà  trop  long,  ne  finira  point,  si  je  me  permettois  de  suivre 
notre  conversation  dans  tous  ses  détails.  J'aurais  été  bien  surpris  de 
ce  ton  du  comte  Hertzberg,  si  je  n'avois  appris  auparavant  où  il  en 
a  été  avec  son  ma'ître  pendant  leur  séjour  en  Silésie.  L'ordre  positif 
et  absolu  du  Roi  de  substituer  au  projet  d'arrangement  accepté  déjà 
par  les  plénipotentiaires  autrichiens  celui  du  status  quo,  l'a  affecté  au 
plus  haut  degré  et  il  l'est  encore.  Cela  a  été  si  loin  qu'en  présence 
du  prince  de  Reuss  il  a  fondu  en  larmes.  Pendant  tout  le  séjour  de 
Breslau,  le  Roi  lui  a  marqué  la  plus  grande  froideur,  ce  qui  l'a  dé- 
terminé à  la  fin  d'écrire  à  S.  M.  pour  demander  à  se  rétirer,  mais 
ayant  reçu  à  cette  lettre  une  réponse  fort  gracieuse  et  bienveillante, 
il  n'en  a  été  plus  question.  Cet  esclandre  a  fait  naître  le  bruit  comme 
s'il  alloit  être  remplacé  par  le  marquis  Lucchesini,  bruit  qui  a  effa- 
rouché tous  ceux  qui  connoissent  cet  Italien  rusé,  souple  et  artificieux. 

OryginaJ  szyfr. 

69.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  X.  (24  IX.)  1790. 

Monseigneur.  Mr.  de  Jacobi,  ^  ministre  de  cette  cour  à  Vienne, 
ayant  eu  communication  de  la  réponse  remise  par  le  comte  Nesselrode 

*  Jacobi  Gonstans  Filip  Wilhelm  Freiherr  von  Jacobi-Klôst,  ur.  1746,  ura. 
1817.  W  r.  1766  sekretarz,  potem  radca  legacyi;  w  r.  1773  rezydent  pruski  we 
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relativement  à  la  médiation  proposée  en  dernier  lieu,  a  été  chez  le 
prince  Kaunitz  demander  les  conditions  dont  l'Impératrice  fait  dépendre 
le  retour  de  la  paix  avec  les  Turcs.  A  cette  occasion  ce  ministre  d'état 
a  fait  entendre  à  Mr.  de  Jacobi  que  rien  ne  pouvoit  dispenser  la 
cour  de  Vienne  de  ses  obligations  envers  son  alliée,  la  Russie,  si 
celle-ci  fut  attaquée  par  le  Roi  de  Prusse.  Ce  propos  menaçant 
a  donné  ici  singulièrement  de  Tombrage  et  de  Thumeur.  On  le  taxe 
d'infraction  aux  engagemens  pris  à  Reicbenbach.  C'est  dans  ce  ton 
qu'il  en  a  été  parlé  au  prince  de  Reuss,  Mr.  Ewart,  la  veille  de  son 
départ,  ayant  reçu  un  billet  de  la  propre  main  du  Roi  par  lequel  il 
l'invitoit  de  prendre  la  route  par  Potsdam,  s'y  est  rendu  dimanche 
matin.  Après  s'être  entretenu  avec  ce  monarque,  il  a  |X)ursuivi  in- 
continent son  voyage  et  a  changé  même  tout  inopinément  son  itiné- 
raire, ayant  pris  la  route  de  Francfort  sur  le  Mein  au  lieu  de  celle 
d'Hanovre.  Il  s'est  engagé  même  de  s'arrêler  dans  la  première  de 
ces  villes.  Il  n'est  pas  douteux  que  le  Roi  de  Prusse  ne  l'ait  chargé 
de  s'expliquer  avec  le  nouvel  Empereur  et  quïl  n'attende  que  sa 
rép)onse  |)our  prendre  son  parti.  Avant  hier  déjà  les  ordres  ont  été 
donnés  de  remettre  toute  l'armée  sur  le  pied  de  l'état  de  guerre 
(Feld'Etat).  On  a  envoyé  des  estafettes  pour  enjoindre  à  quelques 
régimens  qui  retournoient  dans  leurs  garnisons  de  faire  halte  jusqu'à 
nouvel  ordre.  La  vente  des  chevaux  qui  avoit  été  annoncée  dans  les 
affiches  a  été  contremandée.  Au  grand  train  d'artillerie,  arrivé  ici, 
on  a  détaché  de  Francfort,  pour  êlre  envoyé  en  Prusse,  quinze  bat- 
teries, composées  chacune  de  6  canons  et  de  2  obus. 

Orygiiiaî  szyfr. 

70.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  X.  (24  IX.)  1790. 

L'incident  que  l'explication  du  prince  Kaunitz  ^  a  fait  naître  a  oc- 
casionné la  plus  violente  crise.  Malheuresement  il  faut  s'attendre  à  des 
partis  extrêmes,  si  la  prudence  de  l'Empereur  ne  sauroit  pas  les  pré- 
venir.  Le  Roi  de  Prusse  brûle  de  trouver  un   prétexte,   soit  bon  ou 

Wiedniu.  Fryderyk  II  nie  byî  mu  przychylny,  za  to  Fryderyk  Wilhelm  II  otacza^ 
go  swa  ?aska.  W  r.  1790  J.  hyX  posiera  pruskim  we  Wiedniu,  w  r.  1792  w  Lon- 
dynie  ai  do  r.  1816  z  przerwami  ;  w  r.  1797 — 1799  pruski  pefnomocnik  w  Rastadt. 
Por.  Bai  lieu,  AUgenieine  deutsche  Biogr.  XIII,  576. 

*  Por.  list  poprzedni  (nr.  69)  z  tego  saraego  dnia  i  korespondency^  Groltza 
w  dziaJe  II. 
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mauvais  n'importe,  pour  entrer  en  lice.  Son  amour  propre  l'y  excite 
et  surtout  l'appréhension  qu'on  ne  taxe  de  faiblesse.  Rien  n'agit  avec 
plus  de  force  sur  l'esprit  de  ce  prince  que  cette  appréhension.  Il  croit 
depuis  longtems  qu'on  le  traite  lestement  et  avec  une  espèce  de  dédain. 
Cette  idée  qui  n'a  germée  que  trop  se  joint  au  sentiment  de  ses 
forces.  L'opiniâtreté  qui  est  dans  son  caractère  le  rend  dangereux, 
et  il  ne  faut  déjà  qu'une  étincelle  pour  allumer  le  plus  violent  feu. 
Fidèle  à  mon  devoir,  j'en  préviens  V.  E.,  afin  que  les  mesures 
soyent  prises  en  conséquence  avec  vigueur  et  promptitude,  si  les  voies 
de  la  douceur  et  de  la  conciliation  ne  peuvent  pas  prévaloir. 

Oryginai  szyfr.  Lettre  >particulièret. 

71.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XI.  (26  X.)  1790. 

Monseij^neur.  Le  chargé  d'affaires  d'Angleterre  a  eu  ordre  de  dé- 
tourner cette  cour-ci  de  toute  démarche  ultérieure  à  St.  Pétersbourg 
dans  la  vue  de  déterminer  l'Impératrice  à  admettre  la  médiation  de 
la  Prusse  pour  le  rétablissement  de  la  |)aix  avec  la  Porte.  On  est 
déjà  habitué  d'ici  à  suivre  les  impulsions  angioises,  et  il  n'est  pas 
douteux  qu'on  ne  marque  à  cette  occasion  autant  de  déférence  que 
dans  toutes  les  autres,  de  manière  (lu'on  peut  mettre  en  fait  que 
cette  proposition  sera  mise  de  côté. 

Le  projet  du  traité  de  commerce  à  conclure  entre  la  Prusse  et 
la  Pologne,  tel  qu'il  a  été  envoyé  à  Varsovie,  ne  fait  pas  fortune  ici 
et  sera  renvoyé.  Le  prince  Jablonovsky^  s'en  est  plaint  à  un  de  ses 
amis,  disant  qu'autant  que  la  cour  de  Berlin  avoit  montré  de  la  com- 
plaisance pour  la  Pologne  avant  la  conclusion  de  lalliance,  autant 
lui  témoignoit-elle  actuellement  de  hi  mauvaise  volonté . . . 

Orygina?  szyfr. 

72.  Osterman  do  Alopeusa. 

[Petersburg  11  XI.  (31  X.)  1790]». 

Toutes  les  dépêches.  Monsieur,  que  vous  avez  adressées  succes- 
sivement  en  cour   depuis  le   retour    de   S.  M.  Prussienne   dans  sa 

*  Jablonowski  ks.,  posel  polski  w  Berlinie. 

'  Na  koncepcie  daty  nie  ma,  aie  z  naslçpnych  listôw  (nr.  73,  74)  wynika,  ze 
pisrao  to  jest  z  d.  31  X.  1790.  Kopia  w  G.  St.  Arch.  Berl.  R.  XI.  Russland  12S. 
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capitale  nous  sont  parvenus  exactement  et  dans  leur  lems.  II  en  est 
deux  dont  le  contenu  a  attiré  particulièrement  l'attention  de  S.  M.  I. 
et  sur  lesquelles  elle  nous  a  ordonné  de  vous  fournir  des  éclaircis- 
semens  ultérieurs,  afin  que  vous  puissiez  donner  encore  plus  de  dé- 
veloppement aux  argumens  sensés  et  vrais  par  lesquels  vous  avez 
en  partie  répondu  aux  différentes  assertions  que  vous  ont  été  faites 
là  où  vous  êtes.  La  première  de  ces  deux  dépêches  est  celle  où  vous 
nous  informez  de  Vidée  qu'on  avoit  généralement  à  Berlin  que  ce 
sont  des  vues  des  projets  de  vengeance  ^  qui  nous  ont  fait  assembler 
des  forces  considérables  en  Livonie  et  sur  la  Duna  qu'on  ne  laisse- 
rait en  inaction  que  jusqu'à  ce  que  nous  ayons  réussi  à  nous  déba- 
rasser  des  Turcs,  et  que  cet  objet  rempli,  nous  ferions  éclater  notre 
ressentiment  contre  la  Prusse.  Sans  doute  vous  n'avez  pas  voulu 
dire,  ni  nous  ne  pouvons  croire  que  cette  idée  fut  celle  du  ministère 
môme  de  S.  M.  Prussienne,  car  celui-ci  est  trop  éclairé  pour  ne  pas 
savoir  apprécier  les  intentions  de  l'Impératrice  d'après  les  sentimens 
pacifiques  qu'elle  a  manifestés  par  tant  d(»  |)reuves  irréfragables  que 
d'après  des  suppositions  destituées  de  toute  vraisemblance.  En  effet, 
si  S.  M.  I.  s'est  empressée  de  terminer  avec  le  désintéressement  le 
plus  absolu  une  des  deux  guerres  qui  lui  ont  été  suscitées,  si  elle 
est  prête  avec  la  même  modération  à  terminer  l'autre,  tandis  que  les 
succès  qu'elle  a  remportés,  surtout  dans  cette  dernière,  semblent  lui 
offrir  les  plus  réels  •  avantages,  peut-on  raisonnablement  lui  sup- 
poser l'intention  ou  le  désir  d'en  entreprendre  une  nouvelle,  dont 
l'issue,  quelqu'heureuse  qu'elle  puisse  être,  ne  peut  lui  prouver  même 
un  dédommagement  propre  à  compenser  les  efforts  et  les  frais  qu'elle 
doit  lui  coûter?  Il  est  donc  évident  que  la  translocation  des  tri)upes 
effectués  d'abord,  après  la  paix  avec  la  Suède,  de  la  Finlande  en  Li- 
vonie est  une  suite  du  voisinage  de  ces  deux  provinces;  les  motifs 
en  sont  la  facilité  do  leur  subsistance  dans  cette  dernière,  et  il  n  est 
pas  nécessaire  de  dissimuler  la  nécessité  d'adopter  des  mesures 
de  précaution,  vu  les  mouvemens  qu'on  a  vu  faire  aux  troupes  de 
Prusse,  qui  se  sont  avancés  sur  les  frontières  de  ce  royaume.  Vous 
avez  déjà  articulées  quelques  unes  de  ces  raisons,  mais  en  les  expo- 
sant de  nouveau  et  d'autorité,  là  ou  vous  en  attendrez  quelque  effet, 
vous  ajouterez  que  si  malgré  leur  validité  la  cour  de  Berlin  en  con- 
serva toujours  quelque  ombrage,  il  ne  tiendra  qu'à  elle  de  le  dissiper 


»  Por.  nr.  66. 


I.  72.  1790.  93 

par  des  explications  franches  et  amicales  auxquelles  la  nôtre  répondra 
toujours  avec  la  droiture  d'intention  et  de  vues,  dont  elle  ne  s'est 
jamais  écartée.  Votre  entretien  avec  Mr.  le  comte  de  Hertzberg,  dont 
vous  rendez  compte  dans  votre  seconde   dépêche  du  21  septembre  ^ 
(2  octobre)  aurait  été  une  excellente  occasion  pour  éclaircir  ces  més- 
entendus,  si  le  résultat  en  avoit  été  plus  concluant  et  plus  positif. 
D  semble  que  ce  ministre  ne  méconnaît  pas  la  modération  des  de- 
mandes de  l'Impératrice   à  la  charge  des  Turcs.    La  question   qu'il 
vous  avoit  faite  sur  la  nature  de  ces  demandes  a  été   décidée  par 
l'aveu  qu'il  vous  a  fait  de  la  communication  qu'il  en  avoit  reçue  de 
la  part  de  l'Angleterre,  mais  s'il  faut  les  décliner  encore,  ce  n'est  en 
effet  que  le  rétablissement  des  anciennes  stipulations  entre  les  deux 
parties;  et  la  rivière  du  Dniester  que  nous  proposons  désormais  pour 
limite  entre  la  Russie  et  la  Turquie,  cette   acquisition   d'un  côté  et 
cette  union  de  l'autre,   est  dans  toute   la   force  du  terme  de  nulle 
valeur  pour  les  deux  puissances.  Mais  elle  établit  une  frontière  f)lus 
nette,  moins  sujette  à  litige  et  plus  propre  à  prévenir  et  écarter  tout 
sujet  de  nouvelles  querelles  et  de  nouvelle  rupture;   seul   objet  que 
l'Impératrice  se  propose   d'obtenir  pour  récompense  et  dédommage- 
ment de  toutes  les  pertes  et  dépenses,  dans  lesquelles  l'injuste  agres- 
sion des  Turcs  l'a  entraînée.  Une  vue  aussi  pure  et  aussi  innocente, 
loin  de  s'attirer  l'animadversion  ou   l'alarme   d'une   puissance  quel- 
conque qui  désire  sincèrement  le  rétablissement  de  la  paix,  est  faite 
plutôt  pour  se  concilier  toute  faveur,  et  toute  appuie  de  sa  part.  Si 
la  réussite,  comme  Ta  dit  Mr.  le  comte  de  Hertzberg,   ne  tient  qu'à 
l'ignorance  et  la  stupidité  des  Turcs,   vous   avez  fort   bien   répondu 
qu'on  n'avoit  qu'à  nous  laisser  le  soin  de  refondre  leurs  idées.  Vous 
pouvez  y  ajouter,  que  quelqu'effîcaces  que  puissent  devenir  les  moyens 
que  nous  employerons  pour  cela,   nos   demandes   et  nos  prétentions 
n'excéderont  point  la  ligne  que  nous  avons  tracée.   O'tte  assurance, 
appuyée  par  la  bonne  foi,  avec  laquelle  l'Impératrice  avait  toujours 
accompli  ses  promesses,  devroit  faire  disparaître  jusqu'à  l'ombre  de 
doute  l'inquiétude  sur  un  dénouement  des  choses,  conforme  aux  in- 
térêts de  la  cour  de  Berlin,  d'autant  plus  que  le  but  de  ces  intérêts 
a  été  ampleiï  ent  rem[)li  par  les  conventions   de  Reichenbach.   Nous 
avançons  cette  opinion   sur   la  foi  des  protestations   que  cette  cour 
nous  a  souvent  réitérées  qu'elle  n'envierait   pas   nos  succès  les  plus 


'  Por.  nr.  68. 
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illimités,  s'ils  n'étoienl  liés  avec  ceux  d'une  puissance  rivale.  Main- 
tenant qu'ils  sont  totalement  séparés  et  que  nous  réduisons  le  résultat 
des  nôtres  à  des  termes  aussi  modérés,  ou  plutôt  aussi  peu  signi- 
fiants que  ceux  que  nous  proposons,  il  semble  que  rien  n'aurait  du 
empêcher  désormais  la  conviction  propre  du  ministère  prussien  et 
surtout  celle  du  comte  de  Hertzberg  au  sujet  de  l'avantage  réciproque 
d'une  bonne  intelligence  entre  la  Russie  et  la  Prusse  de  prévaloir 
enfin  sur  la  conduite  et  les  principes  que  cette  dernière  a  adoptés 
et  suivis  dans  le  dernier  tems.  Vous  pouvez  assurer  Mr.  le  comte 
de  Hertzberg  que  l'Impératrice  de  son  côlé  n'attendra  que  les  effets 
de  cette  conviction  pour  donner  toutes  sorles  de  jireuves  que  si 
devant  tout  le  cours  de  son  règne  elle  n'a  jamais  nui  ni  de  fait  ni 
d'intention  aux  intérêts  de  la  monarchie  prusr^ienne,  elle  ne  demandra 
pas  mieux  que  de  pouvoir  continuer  jusqu'au  bout  une  marche  aussi 
amicale  et  aussi  parfaitement  analogue  à  ses  sentimens    personnels. 

Nous  ne  nous  étendrons  point  sur  la  discussion  que  vous  avez 
eue  avec  Mr.  le  comte  de  Hertzberg  au  sujet  de  la  médiation  par 
sa  cour.  Ce  que  vous  y  avez  répondu  est  aussi  bien  placé  que  suf- 
fisant. Pour  surcroil,  l'Impéralrice  présume  de  la  magnanimité  et  de 
l'équité  du  monarque»  prussien  p(mr  se  reposer  sur  lui-même  du  soin 
de  prononcer  sur  la  conduite  qu'elle  doit  tenir  dans  une  occurrence, 
où  sa  dignité  et  son  honneur  sont  intéressés  au  plus  haut  degré. 

L'exposé,  Monsieur,  que  vous  ferez  de  tout  ce  que  dessus  à  Mr. 
le  comte  de  Hertzberg,  vous  mettra  à  même  d'approfondir  à  la  fois 
et  les  questions  que  cette  dépêche  renferme  et  les  dispositions  finales 
de  la  cour  de  Berlin  à  cet  égard  dont  vous  ne  larderez  pas  à  nous 
informer  le  plutôt  qu'il  vous  sera  possible. 

Minuta. 

73.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  27  (16)  XL  1790. 

Monseigneur.  En  attendant  (jue  je  puisse  avoir  l'honneur  de  faire 
un  rapport  détaillé  de  la  manière  dont  j'ai  rempli  l'office  qui  m'a 
été  déféré  par  les  dépêches  de  Votre  Excellence  en  date  du  31  octobre, 
j'aurai  celui  de  l'informer  que  le  comte  de  Hertzberg  a  mis  le  plus 
grand  empressement  à  me  recevoir.  Il  m'a  écouté  avec  une  attention 
particulière  et  în'ayanl  demandé  airiicalement  par  écrit  des  susdites 
dépêches,  je  n'ai  point  fait  difficulté  de  lui  remettre   la  copie  de  la 
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première,  comme  j'y  élois  autorisé.  Il  dit  cpi'il  eût  souhaité  de  ne 
pas  avoir  été  cité  si  souvent,  vu  que  parfois  dans  les  conversations 
il  se  glissoient  des  propos  qui  tenoient  à  Topinion  personnelle  du 
ministre,  mais  que  cela  ne  lempêcheroit  point  de  taire  au  Roi  son 
maître  un  rapport  fidèle  de  mon  office,  en  mettant  sous  ses  yeux  la 
copie  qu'il  me  demandoit  sans  en  retrancher  un  seul  mot. 

Remarquant  que  cette  conversation  avoit  réveillé  la  sensibilité  du 
comte  Hertzberg,  j'ai  tâché  de  mon  mieux  d'en  tirer  parti  en  Texci- 
tant  de  plus  en  plus,  ce  qui  a  amené  à  la  fin  des  épanchemens  qui, 
quoique  étrangers  en  quelque  façon  à  l'objet,  répandent  cependant 
beaucoup  de  jour  sur  les  événemens  des  tems  et  sont  trop  intéres- 
sans  pour  que  je  n'en  fasse  à  la  première  occasion  le  sujet  d'un 
rapport  particulier.  Il  est  apparent  que  les  dépêches  apportées  par 
un  courrier  anglois  arrivé  ici  avant-hier,  dirigeront  encore  le  sentiment 
de  cette  cour-ci  et  que  la  répons*^  qu  on  me  fera  en  deviendra  l'ex- 
pression. 

Orygina^  szyfr. 

74.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XJI.  (25  XI.)  1790. 

Monseigneur.  Par  mon  rapport  nr.  96^  j'ai  eu  l'honneur  de  pré- 
venir Votre  Excellence  que  je  Tinstruirois  des  épanchemens  de  Mr. 
le  comte  de  Hertzberg  à  la  conférence  que  j'eus  avec  ce  ministre 
en  remplissant  roffice  que  ses  dé[)êches  en  date  du  31  octobre 
m'avoient  déféré. 

La  lecture  de  ces  pièces  achevée  et  après  qu'il  m'en  eut  demandé 
Communication  par  écrit,  il  se  mit  à  réchauffer  dos  choses  plusieurs 
fois  dite.s,  accoin|»agnées  de  protestations  qui  ne  sijznifioient  rien.  J'y 
répondis  de  même,  mais  insensiblement  ce  vague  échange  do  paroles 
nous  mena  au  stattis  quo.  Le  son  do  co  mot  retentit  jus([ue  dans 
l'àine  du  comte  Hertzberg  et  il  se  mit  d'abord  à  protester  qu'il 
n'iivoit  jamais  été  favorisé  par  lui,  que  son  plan  adopté  déjà  par 
l'Aiîtriche  dans  les  conférences  de  Roichenbacli  avoit  été  tout  diffé- 
rent, que  la  satisfaction  de  la  Russie  en  avoit  été  une  suite  immé- 
diate etc.  Il  lit  donc  en  abréjzé  rhistoricjue  des  conférences  de  Reichen- 
bach,   disant  que  la  cour   de  Vienno   avoit  consenti  à  restituer  à  la 

'  For.  list  poprzedni  nr.  73. 
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Pologne  les  cercles  de  Brody,  Zamosc  et  Zolkief  faisant  200  milles 
quarrés  et  contenant  une  population  de  500  mille  âmes,  à  condition 
que  cette  dernière  cédât  à  la  Prusse  Dantzic  et  Thorn,  dont  la  po- 
pulation va  à  peine  à  100  mille  âmes  et  qui  ne  seroient  jamais 
d'aucune  utilité  à  la  Pologne.  La  démarcation  de  Passarowitz  auroit 
alors  fixé  l'étendue  des  possessions  autrichiennes  du  côté  de  la  Turquie 
et  dans  ce  cas  la  question  n'auroit  pas  seulement  été  élevée  si  Ocza- 
cow  devoit  rester  à  la  Russie.^  »Tel  étoit  mon  projet«,  poursuivit  le 
comte  Hertzberg,  »  dicté  par  mon  patriotisme,  mais  lorsque  tout  étoit 
arrêté,  tout  aussi  fut  renversé,  parceque  des  étrangers  qui  naturelle- 
ment ne  peuvent  point  avoir  le  même  attachement  au  pays  que  moi 
qui  y  suis  né,  avoient  formé  le  dessein  de  se  rendre  importans,  à  ses 
dépens*.  Il  ne  nomma  pas  ces  étrangers,  mais  à  la  fin  sa  sensibi- 
lité ayant  emporté,  il  fut  jusqu'à  prononcer  nettement  le  nom  de 
Lucch(*sini.  Il  dit  alors:  »Je  ne  conçois  rien  à  cet  homme.  Lorsque 
vous  l'avez  vu  ici  l'hiver  passé,  il  m'assura  positivement,  dans  plu- 
sieurs conférerences  que  nous  eûmes  ensemble,  que  les  Polonois 
seroient  parfaitement  d'accord  de  céder  Danzic  et  Thorn,  à  condition 
de  rattrapper  cette  portion  de  la  Galicie  dont  je  viens  de  parler. 
Maintenant  ce  fut  le  contraire;  il  soutint  qu'il  leur  falloit  toute  la 
Galicie  et  vous  jugez  bien  que  c'étoit  chose  impossible.  Alors  on  en 
vint  à  ce  fameux  statut  quoj  proposé  longtems  auparavant  par  l'An- 
gleterre et  pour  lequel  le  Roi  mon  maître  avoit  toujours  marqué  du 
penchant,  parcequ'il  favorisoit  le  parti  d'un  désintéressement  absolu. 
Alors  déjà  je  ne  pouvois  plus  aller  contre  le  torrent,  mais  je  deman- 
dois  à  me  rétirer.  Le  Roi  refusa  d'y  consentir,  ce  qui  ne  m'auroit 
point  fait  renoncer  à  ce  parti,  si  quelques  patriotes  ici  ne  s'étoient 
réunis  à  m'engager  de  continuer  mes  services*. 

Le  comte  Hertzberg  se  prévalut  de  cet  exposé  pour  prouver  qu'il 
n'affectionnoit  pas  le  status  qtw.  Il  ajouta  que,  d'après  sa  conviction, 
restituer  Oczakovv  aux  Turcs  n'augmenteroit  pas  leur  sûreté  et  qu'elle 
pouvoit  être  étabhe  d'une  autre  manière;  que  dans  le  fond  les  en- 
gagemens  de  la  Prusse  ne  l'exigeoint  pas  strictement,  car  quoique 
Dietz,  contre  ses  instructions,  eût  fait  entrer  dans  le  traité  avec  la 
Porte  la  stipulation  qu'on  lui  garantiroit  la  Crimée,  ce  n'étoit  cepen- 


*  For.  Vivenot,  Quellen  zur  Geschichte  der  deutschen  Kaiserpolitik  Oester- 
reichs,  Wien  1873,  I,  3  i  riast. ;  Ranke,  Die  deutschen  Mâchte  und  der  Fttrsten- 
bund,  S.  W.  31—32,  str.  6i8  i  nast. 
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dant  qu'à  condition  qu'elle  en  feroil  la  conquête,  chose  qui  n'arri- 
veroit  jamais.  Le  comte  Hertzberg  crut  donc,  observant  que  ce  n'étoit 
que  son  sentiment  particulier  à  lui,  qu'il  y  aurolt  peut-être  moyen 
de  s'entendre,  si  ma  cour  voulut  contracter  l'engagement  toutefois 
secret,  de  ne  point  s'opposer  à  ce  que  la  Pologne  cédât  Danzic  et 
Thorn  à  la  Prusse;  qu'il  ne  s'agiroit  point  de  l'y  amener  par  la  force, 
mais  par  la  voie  des  négociations  et,  quoiqu'il  ne  se  dissimuloit  point 
les  difficultés  qu'il  rencontreroit  en  Pologne,  il  crut  pourtant  qu'elles 
ne  seroient  pas  invincibles.  Il  regarde  la  possession  de  ces  villes 
comme  nécessaire,  indispensable  même  à  sa  patrie,  vu  le  préjudice 
qui  résulte  de  leur  situation  dans  le  sein  des  provinces  de  la  Prusse, 
mais  il  soutient  au  reste  que  la  baisse  des  droits  qui  se  perçoivent 
actuellement  sur  la  Vistule  feroit  perdre  à  son  Roi  300  mille  écus 
par  an.  Je  fis  ici  la  réflexion  que  l'Angleterre  ne  verroit  peut-être 
de  bon  oeil  cette  acquisition  de  la  Prusse,  mais  il  assura  le  con- 
traire, disant  qu'elle  y  avoit  consenti  et  qu'à  Londres  on  n'avoit  été 
mécontent  de  Mr.  Hailes^  qui  l'a  articulée  en  dernier  lieu,  que  par- 
cequ'il  y  avoit  mêlé  de  faux  raisonnemens  relatif  au  commerce. 

Il  en  passa  à  des  remarques  sur  la  nécessité  que  nos  cours  tom- 
bassent à  la  fin  d'accord;  que  l'intention  de  la  sienne  n'étoit  pas  de 
traverser  l'influence  de  la  Russie  en  Pologne,  mais  qu'au  moment  où 
elle  alloit  contracter  une  alliance  avec  la  République  dans  la  vue 
de  l'attirer  dans  la  guerre  contre  les  Turcs  et  de  l'enrichir  ensuite 
de  leurs  dépouilles,  la  politique  de  la  Prusse  avoit  exigé  d'elle  de 
s'y  opposer;  que  tout  agrandissement  de  la  Pologne  lui  étoit  contraire 
et  que  par  conséquent  il  lui  importoit  d'écarter  tout  ce  qui  pourroit 
y  conduire,  mais  que  d'ailleurs  on  sentoit  parfaitement  ici  qu'il  appar- 
tenoit  à  la  Russie  en  sa  qualité  de  grande  puissance  voisine  de  la 
Pologne,  d'y  avoir  de  l'influence. 

Le  comte  Hertzberg  finit  cette  conversation  par  protester  que  tout 
ce  qu'il  avoit  dit  n'étoit  que  l'exposé  de  ses  sentimens  personnels, 
dont  il  ne  m'avoit  entretenu  que  par  une  suite  de  la  confiance  qu'il 
plaçoit  en  moi  et  qu'il  me  prioit  de  n'en  point  faire  usage;  qu'au 
reste  il  croyoit  que  pour  le  bien  des  intérêts  communs  de  la  Russie 
et  de  la  Prusse,  il  seroit  nécessaire  de  travailler  à  rétablir  la  con- 
fiance personnelle  entre  les  Souverains.  Il  répéta  que  le  status  quo 
ne  lui  tenoit  aucunement  à  coeur,   mais  il  avoua  que  le  Roi  son 

'  Halles,  pose^  angielski  we  Warszawie. 
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maître  et  l'Angleterre  en  étoient  imbus  et  engoués;  il  me  promit 
ensuite  de  faire  de  nouveau  des  représentations  et  de  me  mettre  au 
fait  des  intentions  de  Sa  Majesté  Prussienne  dès  qu'il  en  auroit  con- 
noissance. 

Oryginaî. 

75.  Alopeus  do  Ostertnana. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monseigneur.  Mr.  le  comte  de  Hertzberg  m'avoit  fixé  dans  la  ma- 
tinée du  4  une  heure  où  je  devois  me  rendre  chez  lui,  mais  lorsque 
j'étois  à  me  mettre  dans  la  voiture,  le  hillet  ci-joint^  m'avertit  de 
suspendre  mon  arrivée  jusqu'à  cinq  heures  du  .soir.  Je  fus  en  con- 
séquence à  l'hôtel  de  ce  ministre  qui  ouvrit  notre  conférence  par  la 
lecture  de  la  réponse  verbale*^  qu'il  me  remit  ensuite  et  que  j*ai 
rhonneur  de  joindre  ici  telle  que  je  l'ai  reçue  de  ses  mains. 

Cette  lecture  achevée,  il  dit  devoir  se  rapporter  à  l'office  dont 
le  comte  de  Goltz  ensemble  avec  Mr.  Whitworth^  se  trouvoient  char- 
gés; qu'il  regrettoit  que  ma  cour  n'avoit  point  voulu  jusqu'ici  adopter 
le  statut  qtio  pour  base  de  sa  pacification  avec  la  Porte,  mais  qu'il 
espéroit  que  maintenant  qu'il  avoit  été  renoncé  du  côté  des  alhés 
à  la  médiation  formelle,  celte  base  rencontreroit  plus  de  faveur  et 
qu'en  tel  cas  le  Roi  son  maître  conjointement  avec  le  Roi  de  la 
Grande-Bretagne,  administreroit  avec  plaisir  ses  bons  offices,  afin  de 
déterminer  la  Porte  Ottomane  à  revenir  de  l'opiniâtreté  avec  laquelle 
elle  insistoit  sur  la  restitution  de  la  Crimée,  à  renoncer  môme  for- 
mellement à  la  possession  de  cette  péninsule  pour  tous  les  tems  à  venir 
et  de  rétablir  ainsi  sur  un  fondement  solide  et  slabile  la  paix  et  la 
tranquillité  entre  la  Russie  et  la  Porte. 

J'ai  répondu  au  comte  de  Hertzberg  que  la  dépêche  de  Votre 
Excellence  en  date  du  27  aoùt,^  dont  le  comte  de  Nesselrode  avoit 
remis  la  copie  au  ministère  de  Sa  Majesté  Prussienne,  n'admettoit 
le  moindre  doute  sur  la  reconnoissance  avec  laquelle  Sa  Majesté 
Impériale  verroit  le  Roi  de  Prusse  conjointement  avec  le  Roi  de  la 
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Grande-Bretagne  employer  et  faire  valoir  ses  bons  offices  et  ses  con- 
seils salutaires  auprès  de  la  Porte  Ottomane,  mais  que  le  plus  léger 
retour  d'impartialité  devoil  rendre  frappante  la  réflexion   que  là  où 
tous  les  avantages  sont   d'un  côté,  toutes   les   perles   et   des   perles 
immenses  de  l'autre,   il  ne  peut   guère  exister  la  question  du  status 
(pio  avant   la   guerre,   que  ce  nonobstant   l'Impératrice,   uniquement 
guidée  par  son  amour  pour  la  paix  et  ses  égards  pour  la  tranquillité 
générale,  s'étoit  déterminée  aux  plus  grands  sacrifices  et  avoit  prouvé 
ainsi  que  des  motifs  d'intérêt  n'influoient   point  sur  ses  résolutions; 
si  donc  de  ce  côté  Sa  Majesté   Impériale   marquoit   la   plus   grande 
condescendance,   de   l'autre  des  considérations  majeures   de   dignité, 
d'honneur  et  de  sûreté  ne  lui  permettoient  point  de  se  relâcher  sur 
les  termes  raisonnables  qu'elle  a  fait  proposer  en  dernier  lieu;   que 
la  justice  de  sa  cause  et  les  forces  que   la   Providence   lui   avoient 
confiées  établissoient  c(»lte  conviction  en  elle  que  tous  les  efforts  des 
Turcs  de  se  remettre  dans  la  possession  de  la  Crimée  échoueroienl 
infailliblement;  qu'au  surplus  par  un  acte  solennel,  muni  des  forma- 
lités qui  constituent  la  sûreté  mutuelle  des  puissances,  la  Porte  avoit 
renoncé  pour  tous  les  tems  à  venir  à  la  possession   de   la  Tauride. 
Alors  le  comte  de  Hertzberg  me  cita  l'exemple  de  l'Empereur,  mais 
je  lui  observai  que  ce  cas  étoit  entièrement  différent  de  celui  où  se 
trouve  la  Russie,  que  d'ailleurs  rim|)ératrice  pendant  tout  son  règne 
avoit  prouvé  qu'elle  sait  donner  des  exemples  et  que  pour  rien  au 
monde,  elle  ne  sacrifieroit  la  considération   due  à  la  gloire   d'un  si 
beau  règne.   Qu'au   reste  il  me   paroissoit  que   ce  dernier  argument 
devoil  paraître  concluant  aux  yeux  d'un  ministre  qui  avoit  eu  l'hon- 
neur d'être  celui  de  Frédéric  II.    Mr.  de  Hertzberg  me  témoigna  sa 
sensibilité,   disant  qu'il  n'étoit  là  que  pour  exécuter   les  ordres  qu'il 
recevoit  et  qu'il  ne  s'agissoit  point  de  ses  sentimens  personnels,  mais 
qu'il  désiroit  vivement  qu'une  plus  grande   effusion  du  sang  humain 
pût  être  prévenue.  Il  étoit  naturel  de  remarquer  que  cela  précisément 
dépendoil  du  Roi  de  Prusse  et  des  ses  alliés  et  cette  remarque  nous 
ramena  aux  armemens  en  Prusse.  Il  m'assura  que  le  Roi  son  maître 
avoit  appris  avec  plaisir  par  la  copie   de   la  dépêche  de  Votre  Ex- 
cellence les  dispositions  favorables  de  l'Impératrice  pour  le  maintien 
de  la  bonne  intelligence  et  que  la  conviction  de  Sa  Majesté  Prussienne 
étoit  parfaite  que  la  Russie  n'avoit  point  de  vues  offensives  contre 
la  Prusse.  Je  lui  demandois  sur  cela:    pourquoi   donc   cette  dernière 
ramassoit  tant  de  forces  sur  la  frontière,   à  quoi   il  répondit:    que 
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c'étoit  par  un  effet  du  concert  pris  entre  les  alliés  qui  n  avoit  pour 
but  que  le  rétablissement  de  la  paix.  »Mais  cette  façon  de  la  rétablir 
pourroit  bien  produire  un  effet  contraire*,  repris-je:  »Eh  bien«,  con- 
tinua-t-il  en  haussant  les  épaules,  »tant  pis,  à  qui  en  seroit  la  faute? 
Je  sais  bien  que  tous  ces  inconvéniens  auroient  été  prévenus,  si  Ton 
m'avoit  suivi,  mais  pour  mon  malheur  d'autres  conseils  ont  prévalu; 
il  n'est  plus  tems  d'en  parler,  ce  sont  des  choses  passées.  Je  ne  puis 
maintenant,  je  le  répète,  qu'exécuter  les  ordres  de  mon  maître  et 
renouveler  mes  voeux,  pour  qu'on  puisse  trouver  l'application  des 
principes  sur  lesquels,  à  ce  qu'il  me  semble,  nos  cours  sont  déjà 
d'accord  «. 

Ici  finit  cette  conférence,  dans  laquelle  Mr.  le  comte  de  Hertzberg 
n'est  pas  sorti  un  instant  des  termes  de  la  jilus  parfaite  modération. 

0^ygina^  Do  tego  pisma  doJ^czony  akt  nastçpujacy: 

Réponse  verbale. 

J'ai  vu  avec  plaisir  par  l'extrait  de  la  lettre  de  Mr.  le  comte 
d'Osterman  que  vous  m'avez  communiqué,  Monsieur,  que  les  deux 
cours  sont  d'accord  sur  l'identité  de  leurs  intérêts  et  sur  l'utilité  réci- 
proque de  leur  union.  Il  seroit  à  souhaiter  qu'on  pût  trouver  ra[)pli- 
cation  de  ces  principes  dans  tous  les  cas  et  surtout  dans  celui  de 
la  crise  présente.  Le  Roi  a  offert  sa  médiation  de  concert  avec  les 
alliés  aux  puissances  belligérantes  sur  la  base  du  status  quo  avant 
la  guerre;  elle  a  été  adoptée  dans  la  convention  de  Reichenbach;  il 
en  est  résulté  des  engagemens  entre  le  Roi,  les  alliés  et  la  Porte 
Ottomane  qui  ne  permettent  pas  de  s'écarter  de  ce  statut  quo.  Le 
Roi  voyant  que  Sa  Majesté  l'Impératrice  n'aime  pas  la  médiation 
des  puissances  étrangères,  et  qu'elle  ne  veut  pourtant  pas  exclure 
ses  bons  offices,  S.  M.  se  feroit  un  plaisir  d'entrer  aussi  dans  cette 
vue  de  S.  M.  Impériale,  et  elle  a  chargé  son  ministre  le  comte  de 
Goltz  de  s'expliquer  là-dessus  d'une  manière  plus  particulière  de  con- 
cert avec  le  ministre  d'Angleterre,  et  c'est  à  quoi  je  ne  puis  que  me 
référer. 

Sa  Majesté  Impériale  pouvoit  se  résoudre  au  status  quo  avant  la 
guerre  et  à  la  restitution  de  cette  province  d'Oczakow  qui  est  si 
insignifiante  pour  son  empire,  le  Roi  espère  de  pouvoir  faire  usage 
de  ses  bons  offices  avec  succès,  pour  faire  une  prompte  fin  à  la 
guerre  et  pour  jetter  la  base  d'une  paix  durable  entre  la  Russie  et 
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la  Porte   Ottomane  par  des   renonciations   réciproques  et  par   de§ 
garanties  solennelles. 

76.  Alopeus  do  Bezborodki. 

Berlin  6  XII.  (25  XI.)  1790. 

Monsieur  le  comte.   Les  offices  dont  se  seront  acquittés  proba- 
blement avant  Farrivée   de  mon  courrier   les   ministres   d'Angleterre 
et  de  Prusse,  de  même  que  la  réponse  verbale  du  comte  de  Hertz- 
berg,    annexée  à    mon    rapport  officiel,...    mettront    Votre   Excel- 
lence au  fait  des  dispositions  où   se  trouve  la   cour   de  Berlin.   Je 
prends  la  liberté  de  me  référer  à  mes  rapports  adressés  aujourd'hui 
à  Mr.  le  vicechancelier,  auquel  je  n'ajouterai  que  quelques  réflexions 
sur  l'insinuation  secrète  du  comte  de  Hertzberg.  Il  est  positif  qu'il  n'y 
est  pas  autorisé,  il  s'exposeroit  même  à  des  reproches  fort  dures  de 
la  part  de  son  maître,  si  ce  dernier  parvenoit  à  apprendre  qu'il  l'a 
faite,  mais  ce  nonobstant  je  suis  persuadé  qu'on  ne  résisteroit  point 
ici  à  l'appas  d'une  acquisition  quand  môme  ce  ne  seroit  qu'en  per- 
spective, qui  de  quelque  côté  (lu'on  l'envisage  ne  laisse  que  d'être  utile 
à  la  Prusse.  Il  est  vrai  que  l'importance   de  Danzig,   s'il   reste  à  la 
Pologne,  disparoîtra;   cette  ville,  déjà  ruinée,  le  sera  entièrement  en 
quelque  tems   d'ici,   le  commerce  établissant  de  toute  nécessité  son 
siège  à  Elbing,  mais   aussi  d'un  autre  côté  dans  toutes  nos  guerres 
avec  la  Prusse  il  nous  seroit   fort   avantageux   de  nous  emparer  de 
Danzic.   Ici   cependant  il  ne  faudra  pas  se  déguiser  la  considération 
importante  que  les  Prussiens   par  leur   position   topographique   sont 
à  même  d'occuper  cette  ville  beaucoup  plutôt  que  nous.   D'ailleurs, 
comme  le  comte  de  Hertzberg  ne  vise  qu'à  une  négociation  avec  la 
République,  et  qu'il  aura  beaucoup  de  peine  à  vaincre  la  répugnance 
qu'ont  les  Polonois  de  céder  les  villes  de  Danzig  et  de  Thorn,  qu'en 
attendant  nous  pourrions  parvenir  à  faire  notre  paix  avec  les  Turcs 
et  sortir    ainsi   de   tous  les  embarras,   j'abandonne    aux    réflexions 
éclairées  de  Votre  Excellence  s'il  convient  ou  non  de  faire  attention 
aux  propos  du  dit  ministre   d'état.   Vous   avez,  monsieur  le  comte, 
tout  le  tableau   des  intérêts  de  l'Europe  devant  vous  et  vous  êtes 
à  même  de  peser  avec  justesse  ce  qui  convient  à  ceux  de  la  Russie. 
La  fermeté  héroïque   que   notre  Grande   Souveraine  a  déployée  jus- 
qu'ici doit  sans  doute  triompher  à  la  longue,  et  il  n'est  guère   pro- 
bable que   pour   un   petit  objet   qui   n'intéresse   que   les   Turcs,   on 
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voulût  se  porter  ici  à  des  partis  extrêmes,  sur  lesquels  au  surplus 
l'Angleterre  influe  toujours,  mais  il  est  vrai  aussi  malheureusement 
que  cette  dernièi-e  puissance  par  la  honteuse  condescendence  de 
l'Espagne  a  les  bras  tout  à  fait  libres. 

Avant  de  finir,  je  supplie  Votre  Excellonco  de  me  procurer  des 
onlres  et  des  instructions  qui  |)uissent  me  jzuider  ilans  ce  moment 
critique,  de  me  continuer  sa  généreuse  protection  et  de  rendre  justice 
aux  sentimens  du  très  respectueux  attachement  et  du  dévouement 
sans  bornes  avec  lesquels  j'ai  l'honneur  d'ôlre  etc. 

Orygiiiat  pisany  wtasnorçcznie. 

77.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XII.  (25  XL)  1790. 

Monseigneur.  Après  plus  de  huit  jours  d'attente  j'ai  n^gu  à  la  fin 
une  espèce  de  réponse  à  Toffice  que  les  ordres  de  Votre  Excellence 
en  date  du  31  octobre  m'a  voient  déférer.  Elle  est  annexée  à  ma 
dépêche  ^  qui  renferme  le  détail  de  ma  conférence  avec  Mr.  le  comte 
de  Ilertzberg.  Ce  n'est  que  |K)ur  suivre  Tordre  chronologique  et  pour 
ne  point  confondre  les  ol>jets  que  je  l'ai  fait  précétitT  par  celle  qui 
contient  le  |»récis  d'un  entretien  que  j'avois  eu  ;mtérieuiement  avec 
ce  ministre,  où  il  est  venu  aux  épanchemens,  dont  j'ai  eu  l'honneur 
de  prévenir  Votre  Excellence. 

Malgré  tout  ce  (^ue  j'ai  pu  faire  pour  voir  Mr.  de  Bischoffwerder, 
il  m'a  été  impossible  d'y  réussir,  ce  qui  prouve  qu'il  a  défense  ex- 
presse et  positive  de  la  part  du  Roi  son  maître  de  me  voir.  En  gé- 
néral ce  prince  depuis  quelque  teins  est  de  fort  mauvaise  humeur, 
on  l'attribue  à  des  tracasseries  qu'il  a  avec  la  comtesse  de  Doenhoff. 

P.  S,  N'ayant  point  de  personne  sûre  à  qui  j'aurois  pu  confier 
cette  expédition,  j'ai  du  y  employer  mon  frère.  C'est  le  seul  aide  que 
j'ai  eu  pendant  tout  le  tems  que  je  suis  ici,  et  un  mal  des  yeux  dont 
je  suis  fortement  incommodé,  me  rendant  la  privalion  de  son  secours 
plus  sensible,  je  prie  Votre  Excellence  de  me  le  renvoyer  le  plutôt 
que  faire  se  pourra. 

Je  prends  I4  liberté  de  le  recommander  ainsi  que  moi-môme  à  la 
continuation  des  bontés  et  de  la  protection  de  Votre  Excellence  . . . 

Orygina/. 


".'^'N,    •-^.^N,-^'**^S.  ' 
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78.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XII.  (25  XL)  1790. 

Monseigneur.  Dès  que  le  comte  Herlzberg  eut  fini  la  conférence 
dont  je  viens  de  rendie  compte  dans  mon  rapport  précédent,  il  me 
témoigna  ses  régnais  de  ce»  que  le  terme  de  conciliation  étoit  si  dif- 
ficile à  trouver,  revenant  à  ce  qu'il  avoit  déjà  tant  de  fois  répété 
que  tout  cela  n'auroit  pas  eu  lieu,  si  on  Tavoit  écouté.  »Je  ne  vois«, 
poursuivit-il,  »qu'un  seul  moyen  de  sortir  de  tous  ces  embarras,  mais 
je  crains  de  Tarticuler,  n  y  étant  non  seulement  pas  autorisé,  mais 
ayant  même  défense  rigoureuse  d'en  parler  et  m'exposant  en  cas  que 
je  le  fasse  d'être  cité,  comme  par  exemple  lorsque  j'ai  parlé  de  la 
bêtise  et  de  la  stupidité  des  Turcs.  Je  conviens  de  l'avoir  dit  et  ce 
que  plus  est,  je  le  confirme,  parce  que  rien  n'est  plus  vrai;  cela 
a  donné  cependant  lieu  à  des  reproches   qu'on  vient   de   me  faire «. 

»Rien  n'est  plus  facile,  Mr.  le  comte,  lui  répondis-je,  que  d'éviter 
ces  citations;  il  me  suffira  de  savoir  que  vous  ne  les  aimez  point  et 
en  général  vous  pouvez  être  persuadé  que  ma  discrétion  sera  la  plus 
scrupuleuse  toutes  les  fois  que  vous  l'exigez*.  »Eh  bien,  reprit-il,  je 
me  rapporte  à  votre  assurance.  Traitons  en  gens  d'honneur  et  de 
probité.  Je  vous  confierai  mes  idées,  mais  à  deux  conditions  1)  de 
ne  point  être  cité  en  aucun  cas,  2)  que  le  secret  soit  gardé,  quand 
même  votre  cour  ne  garanliroit  pas  mon  projet«.  Ayant  cru  pouvoir 
rassurer  entièrement  le  comte  Hertzberg  sur  ma  discrétion,  il  dit  que 
sa  cour  avoit  à  la  vérité  contracté  envers  la  Porte  l'obligation  de 
lui  faire  restituer  tout  ce  qu'elle  avoit  perdu  pendant  cette  guerre, 
mais  que  comme  l'Impératrice  bornoit  ses  prétensions  à  aussi  peu 
de  chose  que  la  possession  d'Oczakow  avec  le  territoire  jusqu'au 
Dniester,  il  y  auroit  moyen  de  faire  comprendre  aux  Turcs  qu'ils 
doivent  se  soumettre  à  cette  condition,  vu  que  n'ayant  pu  reconquérir 
la  Crimée,  leur  sûreté  n'augmente  roi  t  point  par  la  possession  de  cette 
place  et  que  d'ailleurs  il  pouvoit  être  pourvu  à  cette  sûreté  par  des 
garanties.  Or,  continua-t-il,  pour  que  je  puisse  insister  sur  une  cir- 
constance qui  dans  le  fond  est  contraire  à  nos  engagemens,  il  fau- 
Jroit  me  mettre  dans  le  cas  d'appuyer  une  proposition  que  vous 
seriez  autorisé  d'articuler  de  la  part  de  votre  cour  et  qui  seroit  à  peu 
près  celle:  que  si  le  Roi  mon  maître  parvenoit  parlavoie 
de  la  négociation  au  moyen  d'échanges  et  d'objets  de 
compensation  et  non   par  la  force  ouverte,   de  porter 
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la  Pologne  à  lui  céder  Danzig  et  Thorn,  qu'en  tel  cas 
votre  cour  ne  s'y  opposeroit  point,  qu'au  contraire 
elle  aider  oit  par  le  parti  qu'elle  a  dans  ce  royaume, 
à  y  déterminer  la  République.  ^  Je  me  flatte  qu'en  tel  cas  notre 
négociation  avanceroit.  Je  puis  vous  assurer  sur  ma  parole  d'honneur  ^ 
que  j'ai  défense  expresse  du  Roi  de  parler  de  la  cession  de  Danzig 
et  Thorn  et  je  suis  obligé  de  m'y  conformer,  mais  si  la  proposition 
venoit  comme  de  votre  part,  si  vous  étiez  autorisé  de  la  faire,  je 
pourrois  alors,  malgré  toutes  les  défenses,  non  seulement  la  prendre 
ad  referendtmi,  mais  l'appuyer  même  avec  force  et  fermeté;  il  me 
seroit  facile  de  prouver  que  l'acquisition  de  l'amitié  de  la  Russie  et 
la  possession  de  Danzig  et  de  Thorn  vaudroient  plus  que  l'amitié 
d'une  puissance  pour  laquelle  nous  avons  tant  fait  et  qui  elle  môme 
ne  sait  rien  faire. 

Il  s'étendit  encore  beaucoup  sur  cette  acquisition  des  deux  villes 
mentionnées  dans  le  sens  dont  il  m'en  avoit  parlé  précédemment  et 
dont  j'ai  l'honneur  d'instruire  Votre  Excellence  dans  mon  rapport... 
D  y  ajouta  que  le  Roi  de  Pologne  seroit  indemnisé  des  30  mille 
écus  qu'il  tire  annuellement  de  Danzig  que  cette  ville,  dans  la  situ- 
ation où  elle  est,  ne  pourra  pas  se  soutenir,  qu'elle  avoit  déjà  plus 
d'un  million  d'écus  de  dettes  etc.  Enfin  il  répéta  que  l'idée  de  vou- 
loir forcer  la  Pologne  par  des  voies  de  fait  à  cette  cession  étoit 
absolument  étrangère  à  son  plan. 

Il  ne  m'appartient  pas  à  moi  que  d'instruire  Votre  Excellence 
de  cette  conversation  du  comte  de  Hertzberg,  et  de  l'assurer  que  je 
sais  par  différens  canaux  que  ce  ministre  est  en  grande  contradic- 
tion avec  son  maître  qui  cependant,  malgré  son  opiniâtreté  naturelle, 
n'a  pas  le  courage  de  l'éloigner  des  affaires. 

Je  supplie  Votre  Excellence  de  me  munir  de  directions  néces- 
saires pour  ma  conduite  et  de  dicter  le  langage  que  j'aurai  à  tenir 
au  comte  de  Hertzberg. 

J'ai  cru,  qu'en  ne  lui  garantissant  qu'une  scrupuleuse  discrétion, 
je  ne  faisois  que  contracter  un  engagement  aucjuel  on  est  déjà  taci- 
tement tenu,  en  traitant  de  grands  intérêts  politiques,  et  par  cette 
raison  j'ose  me  flatter  d'avoir  rencontré  son  approbation. 

Oryginaî. 

*  Ustçp  ten  jest  w  oryginale  podkreélony. 

•  Mimo  to  moina  przypuécic,  ie  krôl  projeklowi  Hertzberga  nie  byl  prze- 
ciwny  i  nie  by/  obcy  tej  polityce;  wskazuje  na  to  korespondencya  Goltza. 
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79.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  XH.  (26  XI.)  1790. 

Monseigneur.  On  est  persuadé  ici  que  l'Electeur  de  Saxe^  refu- 
sera Toffre  que  vont  lui  faire  les  Etats  de  Pologne  de  succéder  au 
Roi  actuellement  régnant  Le  comte  de  Hertzberg  m'a  dit  que  faisant 
dépendre  son  acceptation  d'une  plus  grande  extension  de  pouvoir 
que  n'est  celui  de  Stanislas  Auguste  et  d'une  succession  héréditaire 
à  assurer  à  sa  maison,  il  étoit  à  prévoir  que  les  Polonois  n'y  con- 
sentiroient  jamais.  Il  ajouta  par  manière  de  réflexion  qu'il  seroit 
à  désirer  qu'on  pût  applanir  les  différends  actuels,  vu  que  proba- 
blement on  auroit  encore  assez  d'intérêts  majeurs  à  discuter  et  à 
arranger. 

Lui  ayant  demandé  si  le  Roi  de  Prusse  établissoit  une  mission 
permanente  à  Mitaw,  il  m'assura  le  contraire,  disant  que  Mr.  de 
Htittel  *  n'y  resteroit  que  quelque  tems  et  que  sa  destination  de  mi- 
nistre en  Suisse  n'avoit  point  été  changée. 

La  voix  publique  désigne  Mr.  de  Brockhausen  employé  jusqu'ici 
à  Bruxelles,  comme  successeur  du  comte  Borck  à  Stockholm. 

Le  nouveau  ministre  de  France  Mr.  Du  Moustier*  vient  d'arri- 
ver ici. 

Oryginal. 

80.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  U  (3)  Xll.  1790. 

Monseigneur.  11  m'étoit  parvenu  des  avis  comme  si  tout  récem- 
ment il  avoit  été  expédié  à  Mr.  Knobelsdorf*  à  Conslantinople  des 
instructions  de  faire  entendre  à  la  Porte  que  maintenant  que  la 
Russie  s'étoit  relâchée  sur  la  plus  grande  partie  de  ses  prétentions, 
H  paroissoit  de  son  intérêt  de  ne  plus  traverser  la  paix.  Je  m'occu- 
pois  à  les  vérifier  lorsque,  tout  inopinément  avant  hier  à  la  cour,  Mr. 
Bischoffwerder  est  venu  à  moi  et  a  entamé  une  conversation  dont 
je  vais  avoir  l'honneur  de  rendre  compte  à  Votre  Excellence.  U  dé- 

»  Fryderyk  August,  elektor  saski  (1763—1806). 

*  Httttel,  agent  pruski  w  Petersburgu.  For.  korespondency^  jego  w  dziale  11. 
'  Moustier,  pose^  francuski  w  Berlinie. 

*  Knobelsdorf  von,  poseî  pruski  w  Konstantynopolu.  For.  Zinkeisen, 
Geschîchte  des  Osraanischen  Reiches  in  Ëuropa  VI,  542  sq. 
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buta  par  des  excuses  de  ce  qu'il  n'avoit  pu  venir  me  voir,  auxquelles 
je  répondis  tout  froidement  (jue  j'avois  cru  qu'il  lui  avoit  été  défendu 
de  m'approcher.  Ayant  assuré  le  contraire  et  alléguant  différenles 
raisons  pour  se  justifier,  il  se  mit  à  parler  de  la  déclaration  de  la 
cour  de  Londres  à  faire  à  St.  Pétersbourg  et  à  laquelle  la  sienne 
avoit  été  obligée  d'adhérer.  »Voulez-vous  donc  nous  faire  la  guerre, 
lui  dis-je,  croyez-moi,  rien  n'ébranlera  rim|)ératrice,  son  dernier  mot 
est  j)rononcé«.  *Non,  certainement  pas,  me  répondit-il,  car  il  n'en  peut 
résulter  que  de  grandes  pertes  en  hommes  et  en  argent  tant  pour 
vous  que  pour  nous;  mais  malheureusement  à  présent  le  Roi  a  les 
mains  liées;  il  est  obligé  de  remplir  ses  engagemens  tant  envers 
l'Angleterre  qu'envers  la  Porte*.  »Vous  vous  rappellerez,  continua-t-il, 
de  quelle  manière  je  vous  ai  exhorté  à  déterminer  votre  cour  de 
traverser  ceux  avec  la  dernière.  Elle  le  pouvoit,  et  je  me  flattois 
toujours  que  cela  arriveroit.  Dans  cette  espérance,  je  vous  proteste 
sur  mon  honneur,  je  retardois  l'envoi  de  la  ratification  pendant  quatre 
semaines,  mais  c'étoit  en  vain.  Nous  voilà  au  terme  malheureux  où 
il  faut  suivre  le  torrent.  Le  Roi  ne  veut  pas  entrer  en  guerre  avec 
la  Russie,  mais  il  ne  dépond  plus  de  lui  de  se  relâcher  sur  le  status 
quo.  Tout  ce  qu'il  peut  faire  c'est  de  travailler  à  porter  les  Turcs 
<\  la  paix  avec  vous,  afin  de  sortir  ainsi  de  cet  embarras.  Il  s'y  appli- 
quera, en  faisant  comprendre  à  la  Porte,  qu'après  tout,  c'est  le  parti 
le  plus  raisonnable,  et  qu'elle  auroit  tort  de  ne  point  profiter  des 
dispositions  favorables  de  Sa  Majesté  Im[)ériale.  Je  souhaite  que  la 
Porte  écoute  ce  conseil,  quoique  chez  vous  on  n'en  saura  point  gré 
au  Roi,  parce  qu'on  n'en  croira  rien;  mais  il  ne  faut  pas  s'y  arrêter 
pourvu  que  l'effet  s'en  suive.  Vous  connoissez  mes  principes.  Ils  va- 
rieront aussi  peu  que  mon  admiration  pour  votre  grande  Impératrice*. 

Ceci  dit,  il  me  quitta  pressé  de  se  rendre  chez  le  Roi.  On  prétend 
que  le  général  Môllendorff  n'est  pas  du  tout  porté  pour   la   guerre; 
mais  quel  que  puisse  ôtre  son  avis  ou  celui   de   Mr.  Bischoffwerder, 
c'est  toujours  le  sentiment  de  l'Angleterre   qui  décidera.   L'embarras» 
où  l'on  se  trouve  ici  est  visible  et  cette  considération  applique  assez^ 
le  désir  qu'on  a  de  finir  le  plutôt  notre  guerre  avec  les  Turcs  (dol^d 
szyfr.). 

Mr.  le  général  de  Moellendorf  qui  commande  l'armée  en  Prusse, 
est  arrivé  ici  samedi  dernier.  Il  est  vraisemblable  qu'il  passera  la 
plus  grande  partie  de  l'hiver  dans  celte  ville. 

Orygina/. 
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81.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  18  (7)  XII.  1790. 

...  Le  général  Môllendorf,  contraire  à  toutes  mesures  offensives 
contre  la  Russie,  ^  fait  beaucoup  de  prosélytes.  Tous  les  vieux  gé- 
néraux qui  se  trouvent  ici  sont  de  son  avis  ce  qui  fait  présumer 
qu'il  réussira  à  la  fin  à  convertir  son  maître  malgré  la  roideur  qu'il 
persiste  à  témoigner. 

Oryginaî. 

82.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  21  (10)  XII.  1790. 

Alopeus  byî  na  obiedzie  u  Hertzberga,  na  ktôrym  takie  byJ  obecny 
Bischoffwerder.  Hertzberg  pytaJ  sic,  wzi^wszy  Alopeusa  na  stronç,  kiedy 
otrzyma  odpowiedz  na  depesze  z  d.  6  grudnia.  A.  odpowiedziaJ,  4e  w  prze- 
ci^u  12  do  15  dni. 

Mr.  Bischoffwerder  qui  y  dina  aussi  m'ayant  parlé  et  après  des 
avis  venus  de  Varsovie  de  la  confection  d'un  traité  d'alliance  entre 
la  Pologne  et  la  Porte,  ^  m'assura  qu'il  n'en  croyoit  rien.  Il  fut  men- 
tion d'assurer  la  couronne  de  Pologne  au  duc  de  Sudermanie ...  Je 
lui  répondis  qu'apparemment  on  avait  appris  ce  conte  aussi  de  Var- 
sovie où  l'on  étoit  accoutumé  d'en  fabriquer  de  toute  espèce. 

Oryginat  szyfr. 

83.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  25  (14)  XII.  1790. 

. . .  Mr.  de  MôUendorf  a  eu  trois  entretiens  avec  le  Roi  son  maître 
relatifs  à  la  position  des  affaires  entre  la  Russie  et  la  Prusse  dans 
lesquels  le  général  a  employé  tous  les  argumens  possibles  pour  lui 
inspirer  des  sentimens  pacifKiues.  Dans  le  fait  il  l'a  ébranlé  déjà, 
quoiqu'il  n'ait  pu  le  déterminer  encore  de  renoncer  absolument  â  l'idée 


*  MôIIendorf   byt   istotnie   przeciwny   wojnie    z    Rosya.    l'or.    Schlieffen 
Einige  Belreffnisse  u.  Erlebungen,  str.  365. 

'  W  Konstantynopolu  Franciszek  Piotr  Potocki,  starosta  szczerzecki,  d^iyl 
do  zawarcia  traktatu  z  Turcy^,  co  jodnak  do  skulku  nie  przyszîo.  Por.  Ostatni 
pose^  polski  do  Porty  Ottomai'iskiej,  wyd.  K.  Waliszewski,  2  tomy,  Paryi  1894; 
Kalinka,  Sejm  Gzteroletni  §  132. 
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d'une  diversion  en  faveur  de  la  Porte.  Le  Roi  s'y  croit  obligé  par 
les  stipulations  de  son  traité,  disant  qu'il  désire  sincèrement  que 
les  Turcs  fassent  la  paix,  mais  que  dans  le  cas  contraire  l'hon- 
neur et  la  bonne  foi  exigent  qu'il  leur  porte  des  secours  quoique  fort 
à  regret. 

Oryginal  szyfr. 

84.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  4  I.  1791  (24  XII.  1790). 

...  Si  mes  notions  sont  exactes  et  je  les  crois  telles,  les  repré- 
sentations du  général  Môllendorf  ont  porté  coup.  Son  maître  est 
revenu  de  l'idée  de  faire  une  diversion  en  faveur  de  la  Porte  et  il 
semble  qu'il  n'attend  que  la  réponse  de  notre  cour  à  la  dernière 
déclaration  pour  manifester  ses  dispositions . . 

Oryginat  szyfr. 

85.  Osterman  do  Alopeusa. 

Petersburg  8  I.  1791  (28  XII.  1790). 

Votre  frère.  Monsieur,  que  vous  avez  expédié  ici  en  courrier  est 
arrivé  et  m'a  remis  vos  dépêches*  le  même  jour  que  l'envoyé  de 
Prusse  et  celui  d'Angleterre  ont  eu  une  conférence  avec  moi  pour 
me  faire  part  des  nouvelles  instructions  qu'ils  ont  reçues  de  leur 
cours  relativement  à  l'objet  de  notre  pacification  avec  la  Porte.  Ces 
deux  ministres  ont  rempli  leur  tâche,  le  premier  en  me  remettant  un 
extrait  de  la  dépêche  ^  que  le  Roi  son  maître  lui  avoit  adressée  et 
l'autre  en  me  laissant  prendre  lecture  de  la  lettre  qu'il  avait  reçue 
du  secrétaire  d'état,  le  duc  de  Leeds,  sans  consentir  que  j'en  fisse 
tirer  une  copie.  Je  n'ai  pas  tardé  de  porter  à  la  connoissance  de 
l'Impératrice  et  vos  dépêches  et  les  deux  offices  en  question  et,  muni 
des  ordres  de  S.  Majesté,  je  suis  à  même  de  vous  autoriser,  Mon- 
sieur, de  faire  au  ministère  de  S.  M.  Prussienne  la  réponse  suivante 
que  vous  pouvez  lui  remettre  par  écrit. 

Minuta. 

»  Depesze  z  d.  6  XII.  1790. 

'  Z  d.  29  XI.  1790.  Por.  korespondency^  Goltza  w  dziale  nastçpnym. 
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Extrait  de  la  lettre  du  vicechancelier  comte  Osterman  à  Mr.  d*Alopéus 

en  date  du  28  décembre  1790. 

Toutes  les  démarches  de  la  cour  de  Berlin  vis-à-vis  de  la  nôtre 
relativement  à  l'ouvrage  de  la  paciDcation  qu'elle  souhailoit  d'avancer 
ont  été  motivées  par  le  désir  naturel  et  louable  de  S.  M.  Prussienne 
dempêcher  une  plus  grande  effusion  de  sang  humain  et  la  crainte 
de  voir  l'équilibre  général  de  l'Europe  ébranlé  à  la  suite  des  événe- 
mens  que  la  guerre  présente  pouvoit  amener.  Que  S.  M.  I.  a  pleine- 
ment déféré  à  ce  double  motif,  c'est  ce  qu'elle  croit  avoir  prouvé 
jusqu'à  l'évidence,  en  manifestant  à  chaque  occasion  avec  candeur 
et  sincérité  les  sentimens  les  plus  équitables  et  les  plus  pacifiques . . . 

. .  .Attaquée  injustement  par  la  Porte  Ottomane,  bravée  et  insultée 
par  elle  dans  la  personne  de  son  ministre  et  entraînée  dans  des  frais 
et  des  pertes  inappréciables,  S.  M.  I.  s'est  cependant  montrée  tou- 
jours prête  à  sacrifier  et  son  ressentiment  et  ses  droits  incontestables 
à  un  dédommagement,  même  aucunement  proportioné  à  ces  objets, 
en  n'attachant  au  rétablissement  de  la  paix  d'autre  condition  que 
celle  qui  en  doit  assurer  la  durée  et  la  stabilité.  Telle  est  sans  contre- 
dit la  nature  de  la  demande  que  nous  faisons  d'un  établissement  de 
nouvelle  frontière  entre  les  deux  états  jusqu'au  Dniestr.  Ce  change- 
ment n'influe  en  rien  sur  leur  puissance  respective  et  ne  diffère  presque 
de  statm  quo.  La  cour  de  Berlin ...  ne  peut  l'envisager  que  sous  cet 
aspect  et  surtout  elle  n'y  sauroit  jamais  voir  un  objet  d'agrandisse- 
ment d'une  part  ou  de  perte  de  l'autre,  capables  de  donner  un  om- 
brage quelconque.  Aussi  l'Impératrice  se  croit-elle  autorisée  à  se  flatter 
que  le  Roi ...  ne  voudra  pas  méconnaître  que  S.  M.  I.  a  épuisé  toute 
la  modération  et  toute  la  condescendance  qu'on  pouvoit  raisonna- 
blement exiger  d'elle,  et  que,  si  elles  n'ont  pas  produit  l'effet  désiré, 
il  ne  faut  l'attribuer  qu'à  cette  obstination  déraisonnable  et  à  cet 
orgueil  déplacé  que  la  Porte  continue  d'opposer  aux  intentions  bien- 
faisantes et  généreuses  de  l'Impératrice . . .  C'est  pour  vaincre  ces 
mauvaises  dispositions  de  la  Porte  par  la  voie  de  la  persuasion  et 
des  conseils  salutaires  plutôt  que  par  l'usage  des  moyens  violens, 
dans  lequel  nous  nous  voyons  obligés  de  persister  pour  l'y  faire  re- 
noncer, que  S.  M.  I.  a  accepté  et  demandé  les  bons  offices  de  S.  M. 
Prussienne,  mais  nous  sommes  heureusement  bien  éloignés  d'être  vis- 
à-vis  des  Turcs  dans  la  position  de  devoir  rechercher  l'intervention 
d'une  puissance  aussi  respectable  que  l'est  la  Prusse  pour  leur  faire 
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goûte,  cl  adopter  un  état  i\o?>  choses  qui,  malgré  leurs  torts  vis-à-vis 
de  nais,  leurs  (léHiiles  conlinuelh^s  et  leur.^  jx'rtes  de  places  et  de 
provinces  très  importantes,  feroit  passer  tout  l'avantage  et  toute  la 
gloire  de  leur  côté,  tandis  que  le  dommage  et  Thumilation  devien- 
droient  notre  partage,  malgré  la  justice  de  notre  cause  et  Téclat  de 
nos  victoires  et  de  nos  succès.  L'Impératrice  ne  croit  donc  pas  dé- 
roger aux  sentimens  de  générosité  et  d'équilé  ([ue  le  Roi  lui  recon- 
noit  avec  tant  de  justice,  en  insistant  sur  les  conditions  énoncées 
dans  les  dernières  communications  faites  à  son  ministère,  ni  trop 
présumer  de  l'analogie  {)arfaite  de  ceux  de  ce  prince  en  se  flattant 
qu'il  voudra  bien  étayer  ces  conditions  de  tout  le  poids  de  son  crédit 
et  de  son  influence  à  la  Porte  Ottomane.  Mais  si,  d'après  les  enga- 
gemens  qui  avoient  été  pris  avec  la  Porte,  ainsi  qu'il  est  dit  dans 
l'extrait  de  la  dépêche  du  18  (29)  novembre  que  Mr.  le  comte  de 
Goltz  m'a  coinmuni(|ué,  il  seroit  difficile  sans  l'admission  du  statut 
quo  stricte  d'empêcher  la  continuation  de  la  guerre,  S.  M.  I.  aura 
du  moins  cette  consolation  par  devers  elle  que  ni  son  siècle  ni  la 
postérité  ne  sauront  avec  justice  lui  en  imputer  les  effets  ni  les  suites. 
Elle  ignore  la  teneur  de  ses  engagemens,  mais  quels  ([u'ils  soient,  ils 
ne  sauroient  jamais  être  ni  i^lus  obligatoires  ni  plus  sacrés  que  ceux 
qui  la  tient  au  maintien  de  sa  dignité  et  aux  soins  qu'elle  doit  au 
bonheur,  à  l'indépendance,  à  la  sûreté  présente  et  avenir  des  peuples 
qui  lui  sont  confiés.  Elle  croit  pouvoir  tenir  ce  langage  et  le  faire 
sentir  à  un  prince  qui  dans  un  règne  très  court  déjà  fait  voir  en 
plus  d'une  occasion,  combien  ces  mômes  considérations  lui  tiennent 
à  coeur  et  déterminent  ses  actions.  Elles  ne  sauroient  être  moins 
importantes  et  moins  précieuses  aux  yeux  de  rimf)ératrice  et  elles 
seroient  seules  capables  de  mettre  des  bornes  aux  marques  d'égards 
et  de  déférence  qu'elle  désire  pouvoir  témoigner  dans  tous  les  cas 
au  Roi  et  à  S.  M.  Britanique . . . 

Kopia,  aie  jest  takie  minuta. 

86.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  22  (11)  I.  1791. 

Monseigneur.  Mon  frère  arrivé  ici  déjà  mercredi  passé  m'a  exac- 
tement remis  les  dépêches  en  date  du  28  décembre  dont  Votre  Ex- 
cellence a  bien  voulu  le  charger.  11  m'a  trouvé  malade  et  cette  dés- 
agréable circonstance  m'a  mis  dans   l'impossibilité  de  me  confonner 
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aux  ordres  y  contenus  plutôt  qu'hier  vendredi.  Alors  j'ai  r:'.massé 
toutes  mes  forces  et  ayant  pas.sé  chez  Mrs.  les  comtes  de  Tincken- 
stein  et  de  Hertzberg,  j'ai  rempli  l'office  qui  m'avoit  été  déféré.  Ces 
ministres  ont  promis  d'en  faire  leur  rapport  au  Roi  leur  maître. 

(szyfr.)  Je  sais  par  une  voie  très  sûre  que  TAngleterre  commence 
déjà  à  s  ébranler.  Elle  a  de  nouveau  fait  assurer  cette  cour-ci  qu'elle 
auroit  30  vaisseaux  de  ligne  i>rôts  à  agir  au  besoin,  mais  qu'il  seroit 
cependant  à  désirer  qu'on  pût  trouver  un  moyen  ferme  pour  con- 
tenter la  Russie  et  arranger  les  choses. 

Jusqu'ici  elle  n'a  pas  été  plus  loin  et  la  cession  d'Oczakow  n'a 
pas  encore  été  articulé  de  ce  côté  là.  HiTtzberg  cependant  commence 
à  comprendre  qu'il  sera  nécessaire  d'y  acquiescer  et  il  fut  déjà  hier 
à  me  dire  que  les  alliés  pourroient  s'engager  à  assurer  à  la  Porte 
ses  jx)ssessions  par  une  garantie  formelle,  si  elle  se  décidoit  à  la 
cession  d'Oczakow. 

L'arrivée  de  Testafette  qui  a  porté  la  confirmation  de  la  grande 
nouvelle  de  la  prise  d'Ismaïl  ^  m'avoit  mis  heureusement  dans  le  cas 
de  prouver  à  ces  ministres  que  tous  les  effcjrts  que  les  Turcs  feroient 
de  se  roidir  contre  les  armes  de  l'Impératrice  ne  pouvoienl  qu'échouer. 
Le  baron  Reede  ayant  reçu  les  instructions  par  un  courrier  hollan- 
dois,  arrivé  il  y  a  deux  jours,  se  mettra  en  roule  pour  Varsovie  dans 
le  courant  de  la  semaine  prochaine. 

Oryginal. 

87.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  I.  1791. 

P.  S.  Sur  l'objet  de  Danzig  et  de  Thorn  je  me  suis  expliqué 
strictement  d'après  les  ordres  de  Votre  Excellence.  La  physionomie 
du  comte  Hertzberg  s'est  rassurée  dès  que  j'eus  touché  cette  corde, 
nais  comme  il  se  mit  à  me  faire  différentes  questions  captieuses  et 
à  me  demander  des  assurances  qui  ne  l'étaient  pas  moins,  je  lui  fis 
la  lecture  de  la  dépêche  de  Votre  Excellence  observant  que  c'était 
ce  que  j'avais  a  lui  dire  à  cet  objet.  Il  protesta  alors  que  Mr.  Luc- 
chesini  n'avoit  jamais  été  autorité  à  tenir  le  langage  qui  lui  est 
attribué.  Il  semble  que  la  cour  de  Londres  est  intentionnée  de  fa- 
voriser plus  que  jamais  la  cession  de  ces  deux  villes  à  son  allié.' 

Oryginal  szyfr. 

*  D.  22  grudnia  1790. 

*  Kalinka,  Sejm  Gzteroletni  §140;  Ogiiiski  M.,  Mémoires  sur  la  Pologne, 
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88.  Alopeus  do  Ostennana. 

Berlin  1  II.  (21  I.)  1791. 

...  Le  parti  pacifique  à  la  tête  duquel  se  trouve  le  général  MôUen- 
dorf  a  été  augmenté  par  le  général  Schlieffen,  *  son  ancien  ami.  mais 
en  avançant  cette  opinion  je  n'entends  pas  qu'on  puisse  se  relâcher 
sur  les  armemens  aux  frontières  de   la  Prusse  et  de  la  Pologne . . . 

Oryginai  szyfr. 

89.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  5  II.  (25  I.)  1791. 

Monseigneur.  La  lettre  de  Votre  Excellence  du  7  janvier  me  pé- 
nètre de  gratitude  parce  qu'elle  dépose  en  faveur  de  l'intérêt  avec 
lequel  elle  veut  bien  lire  mes  rapports.  Pour  ce  qui  est  du  contenu 
de  ceux  qui  lui  ont  paru  fournir  au  soupçon  comme  si  je  me  laissois 
séduire  par  des  bruits  insidieux,  semés  dans  la  vue  de  me  donner 
le  change,  je  dois  avoir  l'honneur  de  lui  dire  que  le  principe  que 
j'ai  adopté  est  celui  de  ne  point  faire  attention  à  des  bruits  qu'autant 
qu'ils  peuvent  mener  à  la  découverte  de  la  source  d'où  ils  découlent 
Si  je  n'y  réussis  pas  toujours,  la  chose  me  paroit  cependant  mériter 
quelque  attention.  Je  mande  exprès  qu'on  débite  pareille  chose,  que 
le  bruit  général  le  dit,  que  je  ne  le  sais  que  par  le  bruit  qui  s'en 
est  répandu.  Le  cas  dont  il  s'agit  ici  est  bien  différent.  Je  le  sais 
positivement,  mais  comment  je  le  sais,  je  ne  puis  le  dire  que  par 
un  courrier  sûr  ou  de  bouche,  que  le  général  MôUendorf  a  eu  plu- 
sieurs conférences  avec  le  Roi;  qu'il  lui  a  prouvé  clair  comme  le 
jour  qu'une  guerre  offensive  contre  la  Russie  seroit  absolument  dés- 
avantageuse pour  la  Prusse,  dont  l'intérêt  ne  pouvoit  être  balancé 
par  celui  de  la  Porte.  Après  bien  des  discussions  le  Roi  s'est  rendu 
à  son  raisonnement,  lui  disant  qu'il  feroit  tout  pour  l'éviter,  et  qu'il 
espéroit  que  les  choses  pourroient  y  être  emmenées;  qu'il  n'attendoit 

Paris  1826,  I,  93  sq.  ;  S  al  o  mon,  Das  politische  System  des  jtlngeren  Pitt  u.  die 
zweite  Theilung  Polens,  Berlin  1895,  str.  48. 

*  Schlieffen  Martin  Ernst  von,  gênerai,  uiywany  takie  do  sJuiby  dyploma- 
tycznej.  Por.  Schlieffen ,  Einige  Betreffnisse  und  Erlcbungen,  str.  366.  Schlieffen 
môwi  tu  sam  o  swych  zabiegach  i  perswazyach,  aby  do  wojny  z  Rosy%  nie 
przyszlo;  wojnç  taka  uwaial  za  nieszczçécie  dla  pruskiej  monarchii,  z  drugiej 
Btrony  byl  on  przekonany  o  koniecznoéci  zacho\7ania  silnej  Polski. 
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pour  cela  que  la  réponse  de  notre  cour.  Celle-ci  est  entrée  ensuite. 
Elle  a  été  communiquée,  comme  Voire  Excellence  le  sait,  par  mon 
rapport  à  l'Angleterre.  Il  faudra  voir  quel  sera  le  résultat  de  son 
opinion  que  je  regarde  comme  décisive.  Celle  qu'a  le  Roi  de  Prusse 
sur  la  nature  de  ses  engagemens  avec  la  Porte,  je  Tai  porlée  éga- 
lement à  la  connoissance  de  Votre  Excellence.  Je  ne  veux  pas  dé- 
précier les  informations  qui  lui  viennent  d'aulres  côtés,  n'en  con- 
noissant  point  la  source.  Malgré  la  foi  qu'elles  peuvent  mériter,  elles 
auroient  été  plus  exactes,  si  elles  avoient  dit  que  les  cours  de  Berlin 
et  de  Londres,  après  avoir  tenté  en  vain  pendant  Thiver  de  rétablir 
la  paix  avec  la  Porte  sur  les  bases  dictées  par  leurs  caprices,  se 
porteront  peut  êlre  au  mois  d'avril  ou  de  mai  prochain  à  des  voies 
de  fait  dansda  vue  de  nous  y  forcer.  Des  énoncés  généraux  ont  un 
grand  avantage,  mais  moi,  scrupuleux  à  suivre  les  détails  et  d'en 
informer  la  cour  afin  qu'elle  soit  à  môme  de  les  comparer,  de  les 
rapporter  à  des  notions  qui  peuvent  lui  venir  par  d'autres  sources 
et  d'en  tirer  les  résultats,  j'ai  cru  devoir  me  mettre  dans  le  cas  d'en- 
trer dans  ces  détails.  C'est  pourquoi  j'ai  parlé  à  V.  E.  des  combats 
livrés  au  Roi  pour  le  détourner  de  la  guerre.  Dans  le  moment  ils 
ont  porté  coup,  cela  est  sûr.  Ce  prince  a  compris  qu'il  alloit  exposer 
mal  à  propos  Tétat  et  ses  sujets  aux  malheurs  de  la  guerre,  mais 
ce  sentiment  vrai  de  son  coeur  n'est  pas  le  seul  qui  le  domine.  L'am- 
bition, le  désir  d'acquérir  de  la  réputation  dans  la  carrière  militaire 
ont  de  grands  charmes  aux  yeux  d'un  prince  né  et  élevé  au  milieu 
des  armes.  De  là  les  variations,  de  là  les  incertitudes  continuelles. 
Les  raisons  les  plus  concluantes,  les  autorités  les  plus  respectables 
pour  le  maintien  de  la  paix  sont  alors  facilement  balancées  par  les 
considérations  les  plus  légères  de  ce  qui  est  du  à  l'obligation  de 
remplir  des  engagemens  contractés  malheureusement  dans  des  mo- 
mens  d'humeur. 

n  n'est  pas  facile  de  déterminer  le  parti  auquel  ces  considéra- 
lions  pourront  conduire,  mais  je  me  flatte,  sans  oser  toutes  fois  en 
répondre,  que  la  fermeté  de  notre  Grande  Souveraine 
triomphera,  qu'elle  dictera  la  paix  à  la  Porte  aux  conditions 
qu'elle  a  proposées  et  que  tout  cela  se  fera  sans  en  venir  à  une 
rupture  formelle  avec  la  Prusse.  Il  ne  seroit  pas  moins  injuste  d'en 
inférer  qu'on  puisse  y  parvenir  sans  se  mettre  dans  la  posture  la 
plus  formidable  vis-à-vis  de  la  Prusse,  bien  au  contraire  ce  n'est  que 
par  ce  moyen  qu'on  augmentera  la  probabilité  de  la  réussite  et  que 
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la  chance  pourra  lonmer  en  noire  faveur.  V,  K.  |>eul  cominler  que 
celui  <)iii  a  inandi^  qu'ici  un  ne  voulnil  que  gagner  du  tems  par  des 
nC'gtîciaUons.  ne  cunnoit  pas  bien  la  conlexlure  de  la  machine  prus- 
sienne. J'ose  assurer,  et  quand  inêrae  malheureusement  la  Prusse  se 
porteroit  à  des  démarches  offensives  que  jusqu'au  moment  où  j'écris, 
malgré  tous  ses  armemens  et  la  volonté  d'entrer  en  guerre  avec 
nous,  elle  n'est  pas  décidée.  Si  elle  l'avoit  été.  on  ne  se  seroit  point 
amusé  j^  tenir  oisive  une  armée  qui  est  mobi'e  depuis  un  an  et  am- 
plement pourvue  de  tout.  Le  seul  entretien  du  corps  d'année  en 
Prusse  irionie  en  acquits  de  guerre  à  plus  de  360  mille  écus  par 
mois,  et  que  décidemi'nt  même  dans  ce  moment-ci  encore  le  Roi  est 
persuadé  que  la  rupture  pourroil  bien  ne  pas  avoir  lieu.  Cela  est 
prouvé  par  les  ordres  donnés  depuis  peu  au  département  de  la  guerre, 
en  conséquence  desquels  les  revues  ici  et  à  Magdebourg  auront  lieu 
à  l'époque  ordinaire,  c'est  à  dire  A  la  fin  du  mois  de  mai.  Au  reste 
mes  dépèches  postérieures  à  celles  qui  ont  occasionnées  ce  que  V.  E. 
m'a  fait  l'honneur  de  m'écrire  prouvent  que  mon  attention  n'a  été 
détournée  par  rien.  J'ai  lîdMement  instruit  de  tous  les  raouvemens 
d'ici  et  de  la  continuation  des  armemens.  J'ose  l'assurer  que  tout  ce 
que  je  rapporte,  surtout  lorsque  je  le  fais  d'une  manière  positive, 
n'est  aucunement  avanturé.  J'ai  établi  en  principe  de  n'avancer  rien 
qu'à  bonnes  enseignes.  La  politique  n'admet  pas  l'évidence  des  vérités 
mathématiques,  mais  ayant  prouvé  que  pendant  quinze  mois  environ 
j'ai  pu  Contribuer  au  moins  à  enchaîner  raclivité  et  l'ardeur  guer- 
rière de  cette  cour-ci,  j'ose  me  flatter  (|ue  je  n'en  deviendrai  plus 
la  dupe.  Je  ne  supplie  pas  moins  V.  E.  de  daigner  continuer  à  me 
guider  de  ses  directions  lumineuses  et  de  ses  conseils  éclairés.  Le 
service  de  l'Impératrice  ne  peut  qu'y  gagner,  et  moi  à  mon  particu- 
lier, j'y  rencontrerai  de  nouveaux  efTels  de  sa  bienveillance.  Elle  m'a 
été  précieuse  en  tout  tems  et  elle  le  sera  jusqu'à  la  fin  de  mes  jours. 

OryginaJ  szyfr. 


90.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  18  (1)  n.  1791. 

Quoique  Mr.  de  Bischoffwerder  m'eût  averti,  il  y  a  quelques  jours, 

que  l'orage  auquel  il  s'attendait  depuis   quelque   tems   allait   éclater 

incessamment,  je  ne  croyais  pas  que  l'explosion  suivrait  de  si  près. 

Cependant  depuis  lundi  dernier  ce  favori   ne  voit  plus  le  Roi  son 
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maître,  et  il  semble  qu'il  a  pris  le  parti  de  ne  pas  s'en  approcher 
de  sitôt.  Cette  résolution  donne  des  incpiiétudes  à  ses  amis  qui 
craignent  qu'en  attendant  le  parti  contraire  ne  gagne  trop  de  terrain. 
Mais  comme  c'est  un  homme  difficile  à  ébranler,  il  est  probable  qu'il 
persistera  dans  son  sentiment.  11  m'a  fait  assurer  cependant  que,  ré- 
solu à  ne  se  laisser  détourner  par  rien  de  mettre  sous  les  yeux  du 
Roi  tout  ce  qui  tend  au  bonheur  de  Sa  Majesté  et  à  la  félicité  de 
Tétat,  il  continuerait  à  traiter  par  écrit  des  objets  relatifs  aux  affaires 
entre  nos  cours.  11  n'attend,  a-t-il  ajouté,  que  la  réponse  de  celle  de 
Londres  pour  s'expliquer  envers  moi  avec  franchise  et  confiance,  s'il 
voit  la  moindre  possibilité  que  les  choses  puissent  s'arranger  à  l'amiable. 
D  y  a  de  l'apparence  que  cette  explication  pourra  me  mettre  dans 
le  cas  d'expédier  un  courrier  à  V.  E.  Alors  j'aurai  l'honneur  de  l'in- 
struire en  détail  de  la  trame  ourdie  contre  Mr.  de  Bischoffwerder, 
à  la  tête  de  laquelle  se  trouve  la  comtesse  Doenhoff.  La  conversation 
que  le  Roi  entama...  et  dont  je  rends  compte  dans  l'apostille  ^  à  mon 
rapport  d'aujourd'hui,  est  la  première  qu'il  ait  eue  avec  moi  après 
son  retour  de  Silésie.  Pendant  presque  cinq  mois  il  ne  m'avait  pas 
adressé  une  seule  parole.  Le  chargé  d'affaires  de  Danemarc,  comte 
de  Bernstorff,  m'a  instruit  confidentiellement  d'avoir  appris  de  son 
père  que  la  négociation  que  la  cour  de  Londres  et  celle  d'ici  ont 
entamée  à  Copenhague  avait  pour  objet  de  porter  le  Danemarc  à 
faire  cause  commune  avec  elles,  pour  déterminer  l'Impératrice  à  la 
paix  avec  les  Turcs,  et  si  cette  puissance  s'y  refusait,  d'obtenir  au 
moms  qu'elle  ne  s'opposât  pas  au  passage  des  escadres  britanniques 
par  le  Sund.  L'une  et  l'autre  proposition,  au  dire  du  comte  Bernstorff, 
sera  également  refusée. 

Oryginal  szyfr. 

91.  Alopeus  do  Ostennana. 

BerUn  19  (8)  H.  1791. 

P.  S.  Parmi  tant  de  contes  qui  sont  débités  au  sujet  de  Mr.  de 
Bischoffwerder,  il  est  un  qui  m'a  parut  mériter  plus  d'attention  que 
les  autres.  11  y  a  des  gens  qui  se  disent  à  l'oreille  qu'il  a  été  envoyé 
secrètement  par  le  Roi  son  maître  en  Angleterre.  J'ai  fait  mon  pos- 

*  Dol^czona  do  tej  depeszy.  Krôl  môwit  tylko  o  bandzie  falszerzy  pieniçdzy, 
na  czele  ktôrej  stal  »ce  malheureux  Ëichler«. 

8» 
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sible  pour  en  approfondir  la  vérité,  ^  mais  jusqu'ici  tout  me  porte  à 
croire  qu'il  n'en  est  rien,  qu'au  contraire  il  est  passé  en  Saxe  et 
nommément  en  Lusace,  comme  il  men  disoit  avoir  Tintention  déjà 
quelques  jours  avant  que  sa  disgrâce  eût  éclaté.  Les  sentimens  sont 
très  partagés  sur  l'avenir  de  ce  favori.  ^  Les  uns  prétendent  qu'il  ne 
restera  plus.,  les  autres  qu'il  reprendra  tout  son  crédit;  ce  qui  est 
sûr  en  attendant  c'est,  que  la  comtesse  Doenhoff  jouit  d'une  espèce 
de  triomphe  et  se  prépare  à  avoir  une  influence  marquée  dans  les 
affaires. 

Oryginaî  szyfr. 

92.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8)  II.  1791. 

L'affaire  concernant  les  faux  billets  de  banque  avoit  mis  Mr.  de 
Bischoffwerder  dans  la  possibilité  de  me  voir  plus  souvent  qu'à  l'or- 
dinaire. Il  en  profita  pour  s'entretenir  avec  moi  du  moyen  d'arrêter 
les  progrès  de  la  mésintelligence  entre  nos  cours,  et  il  me  prévint 
qu'il  n'attendoit  que  la  réponse  de  l'Angleterre  pour  s'expliquer.  Mais 
peu  après  sans  qu'elle  fût  entrée,  il  fit  l'insinuation  que  je  vais  avoir 
l'honneur  d'exposer  à  Votre  Excellence,  exigeant  toutes  fois  que  je  rae 
dispensasse  de  l'en  instruire  plutôt  que  par  le  courrier  que  j'expé- 
dierai lorsqu'on  connoitroit  le  sentiment  de  la  cour  de  Londres.  L'éloi- 
gnement  de  Mr.  de  Bischoffwerder  ayant  altéré  essentiellement  les 
choses,  j'ai  cru  de  mon  devoir  de  ne  pas  différer  den  donner  con- 


*  Bischoffwerder  znajdowat  sic  w  tym  czasie  we  Wiedniu.  0  jego  misyi  por. 
Vi  venot,  Quellen  zur  Geschichie  der  deutschen  Kaiserpolitik  Oesterreichs,  I,  78  sq. 

'  Z  tego  czasu  jest  nastçpuj^cy  list  z  d.  17  II.  1791,  bez  podpisu  i  adresu: 
•Monsieur.  Je  suis  chargé  de  la  part  de  mon  ami  de  vous  prier  de  laisser  Paffaire 
dont  vous  êtes  convenus  ensemble  en  suspens  jusq'à  ce  qu'il  revienne.  En 
son  absence  rien  ne  sauroit  se  faire,  car  à  qui  se  fier.  Il  est  surtout  intéressé 
qu^il  ne  paroisse  pas  du  tout  que  vous  ayez  traité  d'affaires  avec  lui  sur  un 
pied  confidentiel,  puisqu'entre  autres  indignités  dont  on  cherche  à  Pinculper,  on 
a  voulu  faire  entendre  que  vous  l'aviez  gagné  à  prix  d'argent.  S'il  revient,  il 
sera  plus  puissant  que  jamais,  il  faudra  donc  attendre  tranquillement  cette  époque 
et  observer  surtout  le  plus  exacte  silence.  Lorsqu'il  se  présentera  une  occasion 
sûre  pour  Pétersbourg  vous  voudrez  bien  m'en  avertir,  car  je  dois  écrire  néces- 
sairement à  notre  ami  (Mr.  de  Nicolay,  na  marginesie).  Je  n'ai  pas  besoin  de 
vous  parler  de  mes  sentimens  à  votre  égard,  vous  les  connoissez.  Monsieur,  cela 
me  suffit.  Condamnez  ceci  au  feu,  je  vous  en  priée.  (Kopia). 


1.92.  1791.  117 

noissance  à  V.  E.,  malgré  qu'on  doive  regarder  tout  cela  comme  non 
avenu  et  qu'il  m'ait  fait  avertir  de  me  tenir  tout  tranquille  jusqu'à 
son  retour.  Cet  intervalle  de  tems  ne  sera  pas  perdu,  si  V.  E.  juge 
à  propos  de  me  munir  en  attendant  d'instructions  éventuelles  et  de 
me  dicter  le  langage  que  j'aurai  à  tenir,  supposé  qu'on  revînt  à  la 
charge,  car,  comme  j'ai  eu  l'honneur  de  rapporter  dans  une  de  mes 
dépêches  précédentes,  Mr.  de  Bischoffvverder  m'a  fait  assurer  qu'il  ne 
se  laisseroit  détourner^  par  rien  d'instruire  le  Roi  son  maître,  de 
tout  ce  qui  tende  au  bonheur  de  ses  états. 

Je  tâcherai  de  transmettre  autant  que  possible  le  langage  de  Mr. 
de  Bischoffwerder,  lorsqu'il  fit  l'insinuation  ci-dessus  mentionnée.  Il 
commença  d'abord  par  établir  que  le  Roi  son  maître  dans  toutes 
ses  opérations  politiques  n'avoit  été  conduit  que  par  des  considéra- 
tions dues  à  sa  sûreté  et  à  celle  de  la  monarchie  prussienne.  Dans 
cette  vue,  disoit-il,  on  s'étoit  porté  en  1788  aux  propositions  du  renou- 
vellement de  l'alliance  avec  la  Russie.  Si  à  St.  Pétersbourg  on  y 
avoit  voulu  prêter  les  mains,  le  Roi  pouvoit  être  tranquille  sur  les 
événemens  de  la  guerre  avec  les  Turcs,  éclatée  peu  de  tems  aupa- 
ravant. Mais  dans  le  cas  contraire,  connoissant  le  génie  inquiet  et 
entreprenant  du  feu  Empereur,  il  eût  manqué  au  premier  de  ses 
devoirs,  si  dès  lors  il  ne  s'étoit  occupé  de  tous  les  moyens  propres 
à  arrêter  les  projets  ambitieux  de  ce  prince.  Et  encore  sa  modé- 
ration étoit-elle  telle  qu'il  ne  désiroit  que  de  prévenir  la  possibilité 
de  l'agrandissement  de  la  monarchie  autrichienne. 

Son  système  par  rapport  à  la  Russie  étoit  tout  différent;  ce  sy- 
stème l'empêcha  de  porter  l'oreille  aux  insinuations  du  Roi  de  Suède 
qui  sans  le  concours  du  Roi  son  maître  avoit  déclaré  la  guerre  à  la 
Russie,  car  pour  ce  qui  regarde  sa  conduite  à  Tégard  de  Danemarc, 
il  est  impossible  de  se  déguiser  que  ce  n'étoit  qu'une  mesure  motivée 
par  le  besoin  de  ne  point  laisser   écraser   absolument   un   royaume 


-^    \^  V»  "^  "^^N*-  N-  ~\.^  --N--"  ^  *  .^\^  "w      _ 


*  Do  sprawy  Bischoffwerdera  odnosi  sic  nastçpujacy  list  anonima,  oddanego 
widocznie  BischofFwerderowi  i  Alopeusowi: 

>Le  moyen  que  vous  avez  imaginé  pour  avoir  un  courrier  à  vos  ordres  a  été 
trouvé  très  ingénieux  et  sage.  Cependant  on  vous  supplie  d'attendre  que  les 
dernières  réponses  d'Angleterre  soient  venues  avant  de  mettre  la  chose  concertée 
en  oeuvre.  Les  nuages  qui  se  sont  élevés  n'empêcheront  pas  l'ami  do  travailler 
à  la  bonne  cause,  aucune  autre  personne  ne  pouvant  s'ingérer  d'une  affaire  de 
cette  espèce.  Rien  ne  sauroit  le  détourner  de  mettre  sous  les  yeux  du  Souverain, 
ne  fut  ce  que  par  écrit,  tout  ce  qui  tend  à  son  bonheur  et  à  la  félicité  de  l'état. 
Berlin  10  février  1791  «.  (Kopia). 
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qui  de  tout  tems  étoit  entré  pour  quelque  chose  dans  la  balance  de 
l'équilibre  du  Nord.  Si  ses  vues  avoiont  porté  plus  loin,  il  est  évi- 
dent maintenant  que  tout  le  monde  a  vu  de  quelle  manière  a  fini 
la  guerre  de  la  Suède,  qu'il  se  seroit  pris  de  toute  autre  manière. 
Ce  qui  s'est  passé  en  Pologne  ne  repose  point  sur  un  autre  principe; 
le  Roi  a  toujours  été  guidé  par  Tunique  considération  due  à  la  sûreté 
de  la  monarchie  prussienne.  Jamais  prince,  autant  que  le  Roi  son 
maître,  ne  s'est  mis  à  l'abri  de  tout  soupçon  de  vues  ambitieuses 
d'agrandissement  ou  d'intérêts.  Les  seuls  égards  pour  la  sûreté  de 
ses  propres  états  ont  dicté  encore  le  traité  d'alliance  avec  la  Porte- 
Le  Roi  se  trouvoit  dans  une  position  qui  ne  lui  laissoit  le  choix 
entre  l'alternative  de  devenir  maître  des  événemens  ou  de  se  laisser 
maîtriser  par  eux.  Il  pouvoit  sans  doute  arrêter  la  chute  de  l'empire 
ottoman,  sans  s'y  engager  par  un  traité  formel,  mais  il  eût  risqué 
trop  en  abandonnant  la  Porte  à  elle-même.  Je  me  disposois  à  ana- 
lyser ce  que  Mr.  de  BischofTvverder  avoit  annoncé;  il  m'arrêta  en 
protestant  que  son  sentiment  n'étoit  pas  d'entrer  en  débats  sur  la 
justesse  des  principes  qu'avoit  suivi  le  Roi  son  maître;  qu'il  lui  suf- 
fisoit  de  me  les  exposer  et  qu'il  passeroit  ainsi  à  rétablissement  du 
principe  incontestable,  que  le  Roi  n  avoit  jamais  eu  Tintention  de 
nuire  immédiatement  à  la  Russie,  mais  si  quelques  incidents  avoient 
produit  des  effets  qui  paroissoient  avoir  prêté  de  la  vraisemblance 
à  cette  supposition,  ce  n'étoit  que  la  suite  des  opérations  auxquelles 
la  Prusse  avoit  été  forcée  par  les  circonstances  du  moment.  Encore 
aujourd'hui,  continua-t-il,  le  Roi  persiste  dans  les  mêmes  sentimens; 
il  est  loin  d'en  vouloir  à  la  Russie,  mais  trouver  le  moyen  de  donner 
de  la  valeur  à  cette  disposition  de  son  coeur,  et  de  la  concilier  avec 
ce  qu'exigent  les  engagemens  une  fois  contractés,  voilà  le  problème 
à  résoudre.  Alors  Mr.  de  Bischoffwerder  entra  dans  la  discussion  du 
projet  que  je  vais  avoir  l'honneur  d'exposer.  Il  prétendoit  en  me  le 
faisant  connoître  ne  parler  que  d'une  idée  qui  n'avoit  nullement  la 
sanction  du  Roi,  mais  qu'il  seroit  [)eut-être  possible  de  faire  goûter 
à  Sa  Majesté,  si  j'étois  autorisé  d'en  faire  la  proposition.  Ce  projet 
rouloit  sur  la  conclusion  d'une  convention  secrète  qui  ne  devoit  par- 
venir qu'à  la  connoissance  des  personnes  choisies  de  part  et  d'autre 
et  décemment  autorisées  à  la  signer  ou,  si  l'on  aimoit  mieux,  adopter 
une  autre  forme  qui  pourroit  s'arranger  aussi  au  moyen  d'actes  signés 
par  les  souverains  raspectifs  qui  seroient  ensuite  échangés.  Par  cette 
convention  le  Roi  de  Prusse  s'engageroit  de  ne  point  s'opposer  à  ce 
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que  rimpératrice  amenât  la  Porte  par  tous  les  moyens  conciliatoires 
à  lui  céder  Oczakow  avec  son  territoire  jusqu'au  Dniester,  bien  au 
contraire  il  tâcheroit  môme  de  Ty  déterminer  par  des  représentations 
amicales  et  convaincsintes.  En  revanche  l'Impératrice  de  son  côté 
prendroit  [le  parti]  ^  de  renouveller,  dès  que  la  paix  auroit  été  ré- 
tablie entre  elle  et  la  Porte,  les  anciennes  liaisons  entre  la  Russie  et 
la  Prusse  sur  le  môme  pied  qu'elles  avoient  subsistées  à  l'avantage 
mutuel  des  deux  monarchies  pendant  une  longue  suite  d'années.  Et 
afin  que  personne  ne  pût  se  douter  de  l'arrangement  provisionnel  et 
secret,  arrêté  entre  les  deux  souverains,  on  conviendroit  expressément 
de  laisser  sur  les  frontières  les  corps  d'armées  qui  s'y  trouvent  ac- 
tuellement, jusqu'à  ce  que  la  paix  pourroit  être  rétablie  entre  la  Russie 
et  la  Porte  sur  la  base  ci-dessus  énoncée,  et  on  s'engageroit  même 
préalablement  de  part  et  d'autre  que  dès  que  les  négociations  entre 
la  Russie  et  la  Porte  seroient  entamées,  on  ne  feroit  pas  faire  le 
moindre  mouvement  hostile  aux  années  respectives.  Mr.  de  Bischoff- 
werder  finit  par  ni'assurer  qu'il  ne  connoissoit  pas  d'autre  expédiant 
propre  à  prévenir  l'extrémité  à  laquelle  malheureusement  on  étoit 
arrivé;  qu'il  s'employeroit  de  son  mieux,  pour  rendre  agréable  au 
Roi  le  projet  qu'il  doit  m'exposer,  si  ma  cour  ladoptoit  et  le  feroit 
proposer;  que  dans  cette  vue  il  me  communiquoit  ses  idées,  persuadé 
qu'il  n'en  seroit  fait  aucun  mauvais  usage,  en  quel  cas  il  protesta 
d'avance  qu'il  me  donneroit  un  démenti  formel,  lai  ne  suivant  en 
tout  ceci  que  les  impulsions  de  son  zèle  pour  le  bien  de  la  chose 
et  le  voeu  intime  de  son  coeur  pour  le  véritable  bien-être  de  deux 
étals  qui  n'avoient  aucun  intérêt  à  se  déchirer,  mais  un  bien  grand 
à  cultiver  la  paix  et  une  étroite  amitié.  Il  ne  me  reste  à  ajouter 
autre  chose  si  non  que,  malgré  Tassurance  de  Mr.  de  Bischoffvverder 
du  contraire,  j'ai  lieu  de  croire  que  le  Roi  a  eu  connoissance  de 
l'insinuation  dont  je  viens  de  rendre  compte.  Ce  qui  est  positif,  c'est 
que  Hertzberg  n'en  a  pas  ombre  de  soupgon. 

Oryginaî  szyfr. 

93.  Alopeus  do  Ostermana. 

Bel  lin  26  (15)  II.  1791. 

Jusqu'ici  le  comte  Hertzberg  continue  à  garder  un  profond  silence 
envers  moi,  et  je  n'en  suis  point  surpris,   s'il   est  vrai,  comme  on 

•  Miejsce  nieczytelne. 
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a  voulu  inassurer,  que  la  cour  de  Londres  ne  fera  connoître  à  celle-ci 
son  sentiment  sur  notre  dernière  réponse,  avant  que  le  courrier  Wissin 
qu  on  attendoit  de  St.  Pétersbourg  seroil  de  retour.  Il  n'y  a  que  huit 
jours  que  ce  courrier  a  passé  par  ici  pour  Courlande.  Le  chargé 
d'affaires  d'Angleterre  ^  a  de  fréquentes  conférences  avec  Mr.  de  Hertz- 
berg.  Je  sais  que  mardi  au  soir  il  a  été  au  delà  d'une  heure  chez 
lui  et  la  même  nuit  ce  ministre  dépêcha  un  courrier  à  Stockholm. 
Le  ministre  de  Suède  n'en  a  point  été  prévenu,  et  il  m'a  paru  ignorer 
même  qu'il  avoit  été  question  de  cet  envoi  extraordinaire.  Un  cour- 
rier arrivé  de  Sistovva  a  porté  la  nouvelle  que  les  Turcs  se  sont  à  la 
fin  désistés  de  la  prétention,  que  la  cour  de  Vienne  devoit  se  relâcher 
sur  rengagement  que  la  Porte  avoit  contracté  envers  elle  avant  la  rupture 
par  rapport  au  commerce  autrichien  et  au  dédommagement  des  pertes 
qu'elle  seroit  dans  le  cas  de  faire  par  les  pirateries  des  barbaresques. 
L'envoyé  turc  qui  se  trouve  ici,  presse  beaucoup  qu'on  se  déclare 
ouvertement  contre  nous  et  que  même  l'époque  soit  fixée  à  laquelle 
la  Prusse  commencera  ses  opérations.  11  semble  qu'on  veut  éluder 
à  s'expliquer  positivement,  surtout  dans  ce  moment  où  le  Roi  paroit 
fort  occupé  de  l'affaire  de  Mr.  de  Bischoffwerder.  Il  y  a  eu  déjà  des 
scènes  bruyantes  entre  lui  et  la  comtesse  Doenhoff.  S.  M.  ayant  exigé 
d'elle  que  les  griefs  à  la  charge  de  son  aide  de  camp  général  soient 
articulés,  vu  que  toutes  les  plaintes,  portées  contre  lui  se  réduisent 
à  des  énoncés  généraux  et  vagues.  Les  partisans  de  la  comtesse 
en  sont  embarrassés,  paroissant  craindre  le  retour  de  la  faveur  de 
Mr.  de  Bischoffwerder  et  lopinion  est  assez  générale  qu'il  rentrera 
en  grâce;  ses  amis  et  adhérens  s'en  flattent  au  moins.  Il  ne  faut  que 
quinze  jours  tout  au  plus  pour  être  parfaitement  éclairci  à  cet  égard. 
L'exécution  de  Tordre  pour  la  marche  du  quatrième  régiment  d'artil- 
lerie ayant  été  suspendue,  il  a  été  signifié  au  troisième,  qu'un  major, 
deux  capitaines  et  huit  lieutenants  avec  240  hoimnes  de  ce  régiment 
auront  à  se  mettre  en  marche  vers  la  Prusse  le  4  du  mois  prochain. 

Oryginal  szyfr. 

94.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  12  (l)  III.  1791. 

S.  M.  Prussienne  s'étant  expliqué  par  écrit  avec  Mr.  de  Bischoff- 
werder sur  les  motifs  de  son  mécontentement,  et  la  justification  de 

Jackson. 
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ce  dernier  ayant  été  trouvée  très  satisfaisante,  ce  prince  lui  a  adressé 
une  lettre  pour  l'inviter  à  passer  immédiatement  chez  lui,  dès  qu'il 
seroit  de  retour  à  Berlin.  Il  y  est  depuis  avant  hier  au  matin.  Quelques 
heures  après  son  arrivée,  il  est  allé  faire  sa  cour  au  Roi,  avec  lequel 
il  a  eu  l'honneur  de  dîner  le  môme  jour.  Plus  tous  les  yeux  sont 
tournés  sur  moi,  plus  j'ai  cru  devoir  user  de  circonspection  et  de  pru- 
dence; je  n'ai  donc  point  recherché  l'occasion  de  voir  Mr.  de  BischofiT- 
werder  dans  ces  premiers  moments,  mais  je  me  suis  borné  à  le  faire 
assurer  par  un  de  nos  amis  commun  de  l'intérêt  intime  que  je  pre- 
nois  à  ses  succès,  me  réservant  de  lui  exprimer  personnellement,  dès 
que  j'aurai  l'occasion  de  satisfaire  à  mon  impatience  de  le  voir. 
D'après  les  notions  que  j'ai  pu  recueillir  sur  l'envoi  du  dernier  courrier 
à  Londres,  cette  cour-ci  presse  l'Angleterre  à  se  décider  finalement. 
Elle  doit  l'avoir  assurée  qu'elle  ne  se  mettroit  plus  en  avant,  comme 
elle  l'a  fait  jusqu'ici,  uniquement  pour  lui  complaire  et  en  sacrifiant 
ses  propres  intérêts;  qu'elle  n'entend  pas  se  refuser  à  ses  engage- 
mens,  mais  qu'elle  ne  les  rempliroit  non  plus  avant  que  la  Grande 
Bretagne  se  fût  mise  en  activité,  et  pour  la  convaincre  d'avantage 
de  sa  bonne  volonté,  Mr.  de  Hertzberg  doit  avoir  accompagné  cette 
expédition  d'une  espèce  d'ébauche  de  plan  d'opération.  Ce  même  mi- 
nistre cependant,  dans  une  conversation  qu'il  a  eue  avec  Mr.  de 
Moustier,  a  dit  que  le  Roi  de  Prusse  avoit  assez  fait  pour  les  in- 
térêts de  la  Porte,  et  qu'il  failoit  voir  ce  qu'elle  seroit  en  état  de 
faire  elle-même  avant  que  de  s'avanturer  d'avantage. 

Le  ministre  de  Suède  a  assuré  quelqu'un  avec  lequel  il  vit  fami- 
lièrement que  son  maître  n'avoit  pas  encore  pris  aucun  parti  et  que 
le  bruit  répandu  par  des  alliés,  comme  s'il  s'étoit  donné  à  eux,  n'avoit 
pas  le  moindre  fondement.  On  prétend  que  les  troupes  de  Hesse- 
Darmstadt  ne  seront  non  seulement  à  la  solde  de  l'Angleterre,  mais 
même  que  le  Landgrave  s'est  engagé  à  porter  sa  soidisante  armée 
à  12  mille  hommes  (dot^d  szyfra).  Sa  Majesté  le  Roi  se  propose  de 
quitter  Berlin  au  bout  de  huit  à  quinze  jours  pour  aller  s'établir 
comme  de  coutume  dans  cette  saison  à  Potsdam. 

P.  S.  Je  viens  d'apprendre  dans  ce  moment  qu'aujourd'hui  de 
très  grand  matin  on  a  fait  partir  pour  la  Prusse  occidentale  22  ba- 
teaux chargés  de  mortiers,  de  canons  et  des  pontons. 

Oryginal  szyfr. 


95.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  26  (15)  m.  1791. 

n  a  été  expédié  un  courrier  à  Varsovie  dont  je  n'ai  pu  apprendre 
avec  certitude  l'objet,  quoiqu'on  ait  voulu  m'assurer  qu'il  est  relatif 
à  l'affaire  de  Uanzig.  Le  comte  Gollz,  chargé  d'affaires  de  cette  cour 
en  Pologne,  doit  avoir  été  instruit  de  faire  entendre  que  le  Roi  son 
maître  étoit  éloigné  d'insister  sur  cette  ac(juisition.  Quoiqu'il  en  soit, 
il  est  positif  que  ce  prince  n'y  attache  aucunement  le  prix  qu'elle 
a  aux  yeux  du  comte  Hertzberg.  C'est  l'effet  des  représentations  de 
Mr.  de  Struense  qui  dans  un  mémoire  qu'il  a  composé  par  ordre 
du  Roi,  a  prouvé  que  cette  acquisitic»n,  bien  loin  d'être  utile,  devenoit 
préjudiciable,  si  elle  devoit  être  le  prix  des  sacrifices  dont  la  font 
dépendre  ceux  ([ui  la  favorisent;  Mr.  de  Hertzberg  en  est  fortement 
irrité  contre  Struense.  I^  Roi  vient  de  suspendre  le  départ  d'un  dé- 
tachement de  400  canoniers  qui  al  loi  t  se  mettre  en  marche  vers  la 
Prusse;  il  doit  rester  ici  jusqu'à  ncjuvel  ordre.  Il  semble  que  la  bonne 
intelligence  a  été  rétaljlie  entre  le  Roi  et  la  comtesse  Dœnhoff;  ce 
prince  ayant  été  ici  la  voir  incognito,  elle  se  prépare  à  se  rendre 
à  Potsdam  . . . 

Orygina^  szyfr. 

96.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  III.  1791. 

Quoique  les  disiX)sitions  militaires  ne  soient  point  discontinuées 
qu'au  contraire  des  ordres  réitérés  enjoignent  à  des  chirurgiens 
destinés  à  Tarmée  de  se  tenir  prêts  à  partir,  je  ne  vois  pas  encore 
que  le  Roi  de  Prusse  ait  prit  décidément  le  parti  de  se  porter  à  des 
démarches  offensives  contre  nous.  Il  n'est  pas  douteux  qu'il  ne  dispose 
son  armée  de  manière  à  pouvoir  le  faire  au  premier  signal,  mais 
j'ai  de  la  peine  à  me  convaincre,  quelque  puisse  être  la  réponse  dont 
se  trouve  chargé  le  courrier  qui  est  attendu  tous  les  jours  de  retour 
de  Londres,  que  ce  signal  soit  donné  avant  qu'on  apprenne  ici  qu'une 
escadre  angloise  ait  effectivement  passé  le  Sund.  Or  que  le  cabinet 
de  St.  James  puisse  se  laisser  aveugler  à  ce  point  par  sa  haine  et 
son  animosité  contre  nous,  c'est  une  circonstance  qui  demande  à  être 
constatée  autrement  que  par  les  bravades  de  ses  gens.  Ils  se  ré- 
pandent dans  ce  moment  tant  de  bruits  ici;  ils  sont  tellement  desti- 
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tués  de  vraisemblance  que  ce  seroit  abuser  de  la  patience  de  V.  E. 
que  d'en  rendre  comte.  Je  ne  puis  que  ranger  dans  cette  classe  celui 
qui  attribue  au  Roi  de  Prusse  un  projet,  concerté  déjà  avec  l'Em- 
pereur, ayant  trait  aux  affaires  de  France,  quoiqu'il  paroisse  inquiéter 
le  comte  de  Moustier.  Mr.  de  Bischoffwerder  ayant  été  quelques  jours 
absent  de  Potsdam,  on  lui  a  supposé  un  rendez-vous  relatif  à  cet 
objet  avec  le  duc  de  Brunsvic^  Ce  prince  a  quitté  Brunsvic  le  20 
de  ce  mois  pour  aller  voir  les  régimens  de  son  inspection,  et  il  est 
vrai  que  Bischoffwerder  s'est  rencontré  avec  lui,  mais  certainement 
pas  pour  discuter  les  intérêts  des  princes  allemands  relatifs  à  la 
France.  Un  autre  bruit  a  pris  aussi  grande  faveur.  S'il  n'est  pas 
fondé,  il  prouve  au  moins  que  le  public  ne  se  fait  plus  illusion  sur 
l'insuffisance  de  Mr.  de  Hertzberg  pour  sa  place.  Ce  bruit  lui  donne 
deux  adjoints  dans  les  personnes  de  Mrs.  Bischoffwerder  et  Alvens- 
leben.  desquels  le  premier  Test  déjà  depuis  longtems,  mais  il  n'est 
pas  probable  qu'il  veuille  prendre  publiquement  cette  qualité. 

Le  Roi  a  dit  au  général  Moellendorf  ^  qu'il  n'étoit  pas  en  état  de 
fixer  le  jour  où  il  auroit  à  se  mettre  en  route  pour  la  Prusse,  mais 
qu'il  devoit  s'arranger  de  manière  à  pouvoir  le  faire  48  heures  après 
quïl  auroit  reçu  Tordre  de  partir.  Ce  prince  a  été  avant  hier  ici, 
a  fait  appeller  le  comte  Hertzberg  avec  lequel  il  s'est  entretenu  au 
delà  d'une  heure,  et  ayant  vers  le  soir  repris  le  chemin  de  Potsdam, 
il  y  a  emmené  la  comtesse  Doenhoff . . . 

Oryginal  szyfr. 

97.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  29  (18)  III.  1791. 

Le  minisire  de  Fi  ance  m'ayant  demandé  si  Mr.  de  Simolin  •  avoit 
été  instruit  de  prévenir  Mr.  de  Montmorin*   de  la  commission  dont 

*  Ks.  Brunéwicki  Karol  Wiihelm  Ferdynand,  ur.  1735,  um.  10  listopada  1806 
wskutek  ran,  otrzymanych  w  bitwie  pod  Auersledt;  bral  udziaî  w  wojnie 
siedmioletniej  ;  w  r.  1787  w  zatargu  holenderekim  ;  pô^niej  w  r,  1792  genera- 
lissimns  w  wojnie  z  rewolucy^  francusk^;  on  wydaï  manifest  przeciw  rewolucyi. 

•  Moellendorf  Ryszard  Joachim  Henry k,  hr.,  ur.  1725,  um.  1816,  pruski  feld- 
marsza^ek,  odznaczyl  sic  w  wojnach  élaskich,  w  wojnie  sukcesyjnej  bawarskiej, 
p6:^niej  w  r.  1799  w  wojnie  z  rewolucy^.  Naczelny  wôdz  pruskiej  armii  w  Polsce. 

•  Simolina,  posia  rosyjsk.  w  Paryiu  depesze,  por.  Feuillet  de  Conches, 
Louis  XVI,  Marie  Antoinette  et  Me  Elisabeth. 

*  Montmorin,  hr.,  francuski  minister  spraw  zagranicznych.  0  stosunkach 
rosyjsko-francuskicb,  por.   Rambaud,   Recueil  des  instructions...    Russie  II, 
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Ta  voit  chargé  Mr.  Genêt,  ^  j'ai  répondu  que  je  Tignorois  parfaitement. 
Alors  il  ma  dit  qu'à  sa  demande  d'être  autorisé  à  s'employer  dans 
cette  affaire,  il  lui  a  été  répondu  que  ma  cour  n'avoit  fait  aucune 
espèce  de  réquisition  à  la  sienne,  et  qu'on  étoit  surpris  que  Mr.  Gtenet 
avoit  pu  s'y  porter  de  son  chef.  Il  releva  ensuite  la  nécessité  où  se 
trouvoit  sa  cour  de  mettre  beaucoup  de  circonspection  dans  sa  con- 
duite envers  la  Porte  qui  depuis  longtems  le  laxoit  de  grande  par- 
tialité. Enfin  il  me  fit  entendre  . . .  que  sa  cour  seroit  disposée  à  rendre 
service  à  la  mienne,  si  elle  le  désiroit,  mais  en  môme  tems  il  me 
parloit  aussi  des  ménagemens  qui  sont  dus  à  la  Porte  de  la  part 
de  la  France.  Il  parolt  au  reste  personnellement  très  porté  à  conti- 
nuer, comme  il  a  commencé  d'autant  qu'il  pourra  le  faire  sans  se 
compromettre,  car  il  n'est  pas  que  très  évident  qu'il  n'est  pas  gêné 
par  sa  cour.  Ayant  d'ailleurs  des  vues  sur  le  poste  de  Constantinople, 
il  semble  qu'il  s'applique  aussi  à  s  y  ménager  des  amis. 

Oryginal  szyfr. 

98.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  IV.  (26  III.)  1791. 

...  La  cour  de  Londres  doit  avoir  reçu  l'office  de  celle  de  Co- 
penhague avec  beaucoup  d'indifférence,  disant  qu'il  ne  pouvoit  plus 
influer  sur  les  déterminations  du  moment. 

Votre  Excellence  saura  sans  doute  qu'à  Varsovie  on  avoit  conçu 
des  inquiétudes  sur  un  prétendu  projet  de  partage.  Les  mouvemens 
qui  en  étoient  résultés  avoient  donné  lieu  au  Roi  de  Prusse  d'or- 
donner à  son  chargé  d'afïaires^  en  Pologne  d'assurer  le  Roi  et  les 
états  que  ce  bruit  étoit  destitué  de  tout  fondement  et  qu'il  se  trou- 
voit bien  éloigné  d'y  vouloir  donner  les  mains,  supposé  qu'un  tel 
projet  exisloit.  Cette  déclaration  a  motivé  l'ordre  que  vient  de  rece- 

431  sq.;  Ségur,  Mémoires  UI  passim;  La  rivière,  Catherine  II  et  la  révolution 
française.  Paryi  1895;  Dembii\ski,  Rosya  a  rewolucya  francuska,  Krakôw, 
1895,  n  rozdziaî  passim. 

*  Genêt,  dyplomata  francuski,  attaché  w  Berlinie  i  we  Wiedniu,  chargé  d'af- 
faires w  Petersburgu  pq  wyjezdzie  hr.  Ségur  ;  wydalony  z  Petersburga  po  upadku 
monarchii  w  Paryiu,  za  àyrondy  minister  francuski  w  Stanach  Zjednoczonych. 
Depesze  jego  por.  Rambaud,  II,  4>^0  sq.  0  jego  dziaîalnoéci  w  Petersburgu  por. 
Dembinski  1.  c.    - 

*  Goltz. 
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voir  le  ministre  de  Pologne  à  celle  cour,  prince  JaWonowski,  de 
demander  une  audience  formelle  pour  porter  Thommage  de  la  recon- 
noissance  polonoise  au  Roi  de  Prusse.  Il  l'aura  demain  à  Potsdam 
où  il  a  été  mandé  pour  cet  effet. 

Le  comte  de  Hertzberg,  à  l'occasion  d'une  conférence  qu'il  a  eue 
avec  le  comte  de  Moustier  sur  les  intérêts  des  princes  d'Allemagne 
en  France,  a  parlé  de  ce  bruit  relatif  au  prétendu  partage  de  la 
Pologne,  disant  que  c'étoit  à  Vienne  qu'il  avoit  pris  origine;  ^  que  la 
politique  autrichienne  avoit  eu  constamment  pour  but  de  susciter  à  la 
cour  de  Berlin  partout  où  il  étoit  rossible  des  entraves;  que  mal- 
heureusement elle  n'avoit  réussi  en  cela  que  trop,  ayant  entre  autres 
détaché  d'elle  son  allié  naturel.  Dans  la  suite  de  la  conversation  il 
a  ajouté  que  c'éloit  la  Russie.  Je  le  tiens  du  ministre  de  France  qui 
me  l'a  rendu  hier  au  soir  en  ces  propres  termes.  Pour  ce  qui  est 
des  intérêts  des  princes  d'Allemagne,  il  semble  que  la  cour  de  Berlin 
n'est  pas  disposée  à  s'en  mêler,  au  moins  pas  dans  ce  moment. 

L'activité  qui  se  fait  remarquer  ici  depuis  vendredi  passé,  se  sou- 
tient, mais  celle  du  chargé  d'affaires  d'Angleterre  est  la  plus  grande. 
Il  passe,  tour  à  tour,  tantôt  chez  les  ministres  d'ici,  tantôt  chez  ceux 
de  Suède  et  de  Pologne. 

Le  général  Schliefen  qui  alloit  à  la  lin  retourner  à  Wesel  vient 
de  recevoir  une  lettre  du  Roi  son  maître  qui  lui  enjoint  d'attendre 
de  nouveaux  ordres.  Il  a  été  prescrit  au  département  de  la  guerre 
de  prendre  les  arrangemens  nécessaires  pour  qu'il  soit  transporté 
incessament  mille  muids  (Wispel)  de  farine  à  Stettin,  500  à  Colberg 
et  autant  à  Stolpe.  Le  lieutenant  colonel  Gravert  de  l'état  major  doit 
visiter  les  fortifications  de  Stettin  et  de  Colberg  de  même  que  les 
côtes  de  la  Poméranie;  les  bataillons  d'Owstien  et  de  Schônfeldt  qui 
se  trouvent  dans  la  dernière  de  ces  forteresses  seront  mis  sur  l'état 
de  guerre. 

P.  S.  Ayant  écrit  avant  hier  psir  un  homme  de  confiance  à  Mr. 
de  Bischoffwerder  à  Potsdam,  pour  le  prier  de  me  permettre  de  le 
voir,  il  a  renvoyé  aujourd'hui  mon  exprès  et  m'a  fixé  un  rendez-vous 
pour  demain  au  soir  à  5  heures  au  village  de  Stolpe  à  3  miles  d'ici. 

Oryginal. 


.--S-.  ■  *.  ■  -^  ^ 


*  Z  Wiednia  pose!  polski  Woyna  doniôs^  o  tym  projekcie,  donosil  takie  ks. 
Galicin,  posét  rosyjski  iamie.  For.  korespondency^  Galicina  w  tym  tomie. 


99.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  6  IV.  (28  III.)  1791. 
Kn  iKissession  des  dé}iêches  de  Voti-e  Excellenci;  en  date  du  15  de 
mars  '  entrées  par  le  courrier  Tripoisky,  je  uae  suis  mis  aussitôt  en 
devoir  de  donner  exécution  aux  ordres  y  contenus.  M'étant  ménagé 
pour  ces  effets  une  enlrevue  avec  Mr.  de  Bischoffwerder  ft  Stolpe, 
connue  j'ai  eu  l'honner  d'en  prévenir  Votre  Excellence  par  le  post- 
scripto  à  mon  rappurt  *  sous  nr.  142,  je  me  suis  ouvert  à  lui  sur 
ce  qui  faisnil  l'objet  de  ma  venue.  11  m'est  impossible  d'exprimer 
l'émotion  exlrérae  avec  laquelle  il  l'a  appris.  S'étanl  levé  avec  viva- 
cité, il  s'est  écrié:  «Mais  fM>urquoi  ne  me  l'avez-vous  pas  dit  quinze 
jours,  dix  jours  plutôt?  Tout  s'an-angeoit  entre  nous  dans  l'instant 
I*  Roi  avoil  même  désigné  une  personne  expresse  pour  aller  de  sa 
part  à  Pétersbourg.  C'est  pour  cela  qu'il  a  gardé  si  longtems  le  gé- 
néral Sciiliefen  ici*.  Puis  il  a  conlinué:  -Je  vous  parlerai  avec  cette 
confiance  qui  est  établie  entre  nous.  Voici  comment  tout  est  allé.  Le 
Roi  lassé  des  dépenses  infinies  dans  lesquelles  il  élait  entraîné  par 
la  complaisance  t>onr  l'Angleterre,  lui  fit  déclarer  qu'après  tout  oe 
qu'il  avoit  fait  pour  les  Turcs,  .ses  engagemens  étoient  plus  que  rem- 
pbs,  qu'il  n'avoit  nul  intérêt  de  traverser  la  Russie  dans  la  possession 
d'Oczakow  et  de  son  district,  qu'il  préfémil  dune  d'y  consentir  plutôt 
que  de  continuer  des  dépenses  faites  à  pure  perte  et  que  l'Angleterre 
devoit  s'expliquer  définilivenienl  sur  le  parti  qu'elle  alloit  embrasser. 
Elle  vient  de  répondre  que  son  intérêt  essentiel  ne  permettoit  pas  de 
voir  avec  indifférence  l'agrandissement  de  la  Russie  que,  si  elle  con- 
sentoit  que  celle  puissance  gardât  Oczakow  avec  son  district,  le 
commerce  de  l'Angleteri*  en  éprcjuveroit  le  plus  grand  préjudice,  que 
par  conséquent  elle  étoit  déterminée  à  s' y  opposer  de  toule-s  ses 
forces,  que  le  Roi  mon  maître  n'avoit  à  opter  qu'enire  l'alternative 
d'épouser  sa  cause  ou  de  renoncer  à  son  alliance.  Dans  cette  eraba- 
rassante  position  que  reatoit-il  à  faire?  Sa  Majesté  s'est  déclarée  et 
cela  d'une  manière  conforme  au  désir  de  l'Angleterre,  mais  si  vous 
m'aviez  dit  dix  jours  plutôt  ce  que  vous  dites  aujourd'hui,  le  Roi 
pouvoil  répondre  à  l'Angleterre:  -vous  m'avez  fait  attendre  si  longtems, 

'  Tego  pjama  nie  znaleihâiny  w  korespondencyi  Alopeusa.  Piimo  to  zawie- 
nilo  nieiawotLnie  pewne  ustçpatwa.  RoBya  Èadalu  zawaze  Oczakowa,  aie  gudxfla 
fif  Da  zburzcnie  twierdiy,  godïila  sic  na  tak  zw.  stntus  quo  limité. 

•  Por.  piBmo  z  d.  6  IV.  1791,  nr.  98. 
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voire  résolution  que  j'ai  été  dans  la  nécessité  de  prendre  un  parti, 
ma  parole  est  engagée,  je  Tai  donné  à  Tlrapératrice*.  Votre  Excel- 
lence jugera  bien  que  je  n'ai  laissé  tout  cela  sans  réplique,  mais 
n'osant  point  arrêter  ce  courrier,  je  dois  différer  ce  détail  jusqu'au 
retour  du  courrier  Tripolsky.  Je  me  borne  donc  ici  à  lui  rapporter 
que  Mr.  de  Bischoffvverder  qui  est  absolument  contre  la  guerre  re- 
prit: »Je  donnerois  mon  sang,  et  il  y  a  fjuelque  chose  qui  m'est  plus 
cher,  mon  honneur,  je  le  sacrifierois.  car  après  tout  je  suis  homme 
pour  prévenir  le  malheur  de  tant  d'innocentes  victimes  qui  vont  être 
immolées,  mais  je  n'en  vois  plus  la  possibilité,  à  moins  que  l'Impé- 
ratrice n'admette  des  modifications  à  son  ultimatum.*  Cela  paroit 
impossible,  répliquai-je;  alors  il  resta  pendant  quelque  minutes  tout 
interdit.  Puis  ayant  recommencé,  il  dit:  »Je  retournerai  incessament 
à  Potsdam,  j'y  arriverai  un  peu  tard  pour  aller  chez  le  Roi,  mais 
n'importe,  encore  ce  soir  je  lui  ferai  rapport  de  tout.  Le  courrier 
anglois  portant  les  déclarations  à  Pétersbourg  part  demain,  comment 
faire,  il  n'est  pas  possible  de  l'arrêter?  Envoyez,  je  vous  prie,  demain 
une  estafette  pour  engager  votre  cour  à  ne  point  prendre  une  réso- 
lution violente,  et  à  ne  pas  répondre  à  nos  déclarations  avant  que 
vous  puissiez  faire  un  second  rapport*.  Je  le  lui  promis  et  j'étois 
déjà  occupé  à  chiffrer  mon  rapport  actuel,  lorsque  le  courrier  Na- 
zarevski  est  arrivé. 

Nous  sommes  convenus,  Mr.  de  Bischoffvverder  et  moi,  de  nous 
rencontrer  derechef  dimanche  prochain  dans  le  village  de  Griinewald 
entre  ici  et  Potsdam.  Peu  de  jours  après,  j'attends  le  retour  du 
courrier  Tripolsky  par  lequel  je  rendrai  compte  des  résolutions  défi- 
nitives du  Roi  de  Prusse. 

L'Angleterre  a  assuré  cette  cour-ci  qu'elle  enverroit  dans  la  Bal- 
tique outre  60  frégattes  30  vaisseaux  de  ligne,  dont  chacun  auroit 
à  bord  deux  batimens  plats.  Dix  vaisseaux  de  ligne  sont  destinés 
pour  la  mer  noire  avec  un  nombre  analogue  de  frégattes.  La  flotte 
pour  la  Baltique  doit  sortir  des  ports  d'Angleterre  le  17  ou  18  de 
ce  mois  nouveau  style.  , 

Le  général  Schoulenburg  ^  qui  a  soin  de  l'établissement  des  ma- 

'  Schulenburg  Kehnert  Fryderyk  Wilhelm,  von,  potem  hrabia,  ur.  1742,  um. 
1815,  pruski  minister,  minister  wojny  za  Fryderyka  II;  w  r.  1791  po  upadku 
Hertzberga,  minister  spraw  zagranicznych;  w  r.  1806  gubernator  Berlina;  w  pro- 
klamacyi  po  klçsce  byfy  s^owa:  »Der  Kônig  bat  eine  Bataille  verloren;  die  erste 
BQrgerpflicht  ist  Ruhe«.  W  koiicu  w  s?uibie  Hieronima  Bonapartego,  krôla  Westfalii. 
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gasins  et  de  ce  qui  a  rapport  à  la  sustentation  des  troupes,  partira 
à  peu  près  en  8  jours  pour  la  Prusse;  le  général  Moellendorf  vers 
la  fin  du  mois.  Les  équipages  du  Roi  seront  expédiés  le  15  de  ce 
mois  pour  Koenigsberg,  Tout  ceci  je  le  tiens  de  Mr.  de  Bischoffwerder. 

Oryginal. 

100.  Alopeus  do  Ostermana.^ 

Berlin  8  IV.  (28  IlL)  1791. 

Monsieur  le  comte.  Quoique  je  ne  puis  arrêter  le  courrier  Nazarefski 
allant  de  Londres  ù.  Pétersbourg  et  par  conséquent  pas  avoir  Thonneur 
de  répondre  à  la  lettre  remplie  de  bontés  infinies  dont  Votre  Ex- 
cellence m'a  favorisé  en  date  du  15  de  mars,  il  me  coûte  cependant 
de  différer  l'expression  de  la  profonde  gratitude  dont  je  suis  pénétré. 
Hélas!  si  le  courrier  anglais  étoit  arrivé  ici  seulement  huit  jours  plus 
tard  ou  Tripolski  huit  jours  plutôt,  j'aurois  eu  le  bonheur  d'annoncer 
à  Votre  Excellence  l'ouvrage  accompli  d'une  manière  digne  de  ses 
grands  travaux  et  de  ses  efforts  patriotiques.  Maintenant  tout  a  pris 
une  autre  face  par  une  suite  des  résolutions  sinistres  et  violentes  de 
la  cour  de  Londres.  José  me  référer  à  mon  rapport  d'aujourd'hui 
adressé  à  Mr.  le  vicechancelier,  n'ayant  pas  autant  de  tems  de  reste 
qu'il  faudroit  pour  entrer  ici  dans  le  moindre  détail. 

Je  verrai  ce  que  Mr.  de  Bischoffwerder  aura  à  me  dire  à  l'entre- 
vue qu'il  m'a  fixée  pour  après  demain,  et  j'aurai  l'honneur  d  en  rendre 
compte  à  Votre  Excellence  par  Tripolski  qui  sera  de  retour  ici  mer- 
credi ou  jeudi  prochain.  Mr.  de  Bischoffwerder  me  lâcha  un  mot 
que  je  crois  devoir  rapporter  en  attendant  à  Votre  Excellence.  »Les 
choses  sont  déjà  aux  termes  où  il  est  impossible  que  vous  gardiez 
Oczakow  sans  vous  embarquer  dans  une  guerre  affreuse.  Qui  peut 
alors  répondre  des  événemens  ?  Mais  s'il  étoit  possible  de  trouver  un 
biais,  si  par  exemple  Oczakow  avec  son  territoire  ne  seroit  pas  restitué 

'  Nie  jest  podany  adresat.  Moèe  zachodzié  pewna  watpliwoéé,  czy  list  ten, 
pisany  rôwnoczeénie  jednego  dnia  z  wielu  innymi  listami,  byl  pisany  do  Oster- 
mana  czy  Bezborodki.  Zwykle  Alopeus  pisal  do  Ostennana  > Monseigneur c,  do 
Bezborodki:  »Mr.  le  comte*.  S^dzimy  jednak,  ie  list  ten,  uwaiany  jako  pry- 
watny,  pomimo  >Mr.  le  comte*  zwrôcony  jest  do  Ostennana  i  jest  wa^nem 
uzupetnieniem  pisma  urzçdowego.  Alopeus  zaznaczyl  pod  koniec  tego  wlaénie 
listu  wlasnorçcznego,  ie  pisal  go  o  6.  godz.  rano,  chc^c  przez  to  podnieâd  do- 
niosloéé  listu,  pisanego  z  wielkim   pospiechem. 
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aux  Turcs,  si  tout  cela  restoit  un  territoire  neutre  et  inculte?* 
Ensuite  il  ajouta:  >Mais  ce  n'est  qu'un  sentiment  à  moi,  n'en  mar- 
quez encore  rien  à  votre  cour;  je  n'ose  pas  en  faire  la  proposition, 
il  faut  que  je  parle  premièrement  au  Roi«.  Je  répondis:  »  L'Impéra- 
trice ne  pourra  pas  revenir  de  ses  dernières  propositions*.  »  Hélas! 
s'écria- t-il,  alors  cet  affreux  malheur  est  inévitable  «.  Les  expressions 
de  la  douleur  de  Mr.  de  Bischoffwerder  étaient  trop  vraies  pour 
admettre  le  moindre  doute  que  ce  qu'il  disoit  ne  partit  du  coeur. 

Je  demande  pardon  à  Votre  Excellence  de  ce  griffonage  et  j'ose 
compter  sur  son  indulgence,  si  elle  daigne  considérer  l'état  auquel 
m'ont  réduit  le  travail,  les  courses  et  l'agitation  de  quatre  à  cinq 
malheureux  jours.  Je  fais  naufrage  à  la  vue  du  port. 

Oryginaf,  pisany  wlasnorçcznie  t vendredi  à  6  h.  du  maiinc 

101.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  9  IV.  (29  lU.)  1791. 

Le  comte  Herlzberg  en  retournant  avant-hier  de  Polsdam  a  pris 
un  si  violent  accès  épileptique  qu'il  a  fallu  le  transporter  dan»  un 
viUage  où  il  a  passé  la  nuit.  Le  lendemain  matin,  il  est  arrivé  ici  et» 
à  peine  révenu  à  lui,  il  a  recommencé  à  travailler  et  a  reçu  hier  au 
soir  le  ministre  d'Espagne  qui  demandoit  une  réponse  à  ce  qu'il  avoit 
été  chargé  de  la  part  de  sa  cour  de  dire  relatif  à  nos  affaires.  Cette 
réponse  a  été  fort  vague;  d'ailleurs  le  comte  Hertzberg  a  eu  beau- 
coup de  peine  à  parler.  Il  a  dit  que  le  Roi  son  maître  était  fort 
sensible  à  la  démarche  du  Roi  d'Espagne,  que  l'Angleterre  avoit  pris 
déjà  un  parti,  que  les  choses  étaient  trop  avancées  etc.  Le  courrier 
anglais,  destiné  pour  St.  Pétersbourg,  qui  devoit  se  mettre  en  route 
hier,  n'est  pas  encore  parti.  Mr.  Jakson  a  dit  à  quelqu'un  de  ma 
connaissance  qu'il  ignorait  quand  il  pourroit  continuer  son   voyage. 


Oryginal. 


102.  Alopeus  do  Ostermana. 


Berlin  13  (9,)  iv.  1791. 

La  crainte  de  retarder  la  marche  du  courrier  Nazarefski  m'avoit 
forcé  de  laisser  mon  rapport ...  tel  qu'il  avait  été  composé  pour 
être  envoyé  à  Votre  Excellence  par  voie  d'estafette.  Cette  circonstance 

Demblhtkl,  ^rédta  I.  9 
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m'avoit  mis  dans  la  nécessité  de  supprimer  des  détails  sur  lesquels 
je  crois  aujourd'hui  de  mon  devoir  de  lui  rendre  compte.  . 

Le  môme  jour  que  les  dépêches  de  Votre  Excellence  m'avoient 
été  remises  par  le  courrier  Tripolski,  je  fis  partir  secrètement  un 
homme  affidé  à  Potsdam,  chargé  de  la  lettre  à  Mr.  de  BischofTwerder, 
jointe  ici  sous  A.  Cet  exprès  revint  le  lendemain  avec  la  réponse 
que  j'ai  Thonneur  d'accompagner  en  original  cotée  B,  Il  étoit  naturel 
de  préférer  la  pro|X)sition  de  l'entrevue  la  moins  éloignée  et  je  me 
rendis  à  Stolpe,  comme  j'ai  eu  l'honneur  d'en  informer  Votre  Ex- 
cellence. 

Elle  voudra  bien  se  rap|)eller  que  Mr.  de  Bischoffwerder  m'assura 
que  sa  cour  avoit  fait  déclarer  à  celle  de  Londres  qu'elle  n'g-voit  un 
intérêt  de  traverser  la  Russie  dans  la  possession  d'Oczakow  et  de  son 
territoire,  et  que  l'Angleterre  avoit  répondu  qu'elle  en  avoit  un  essen- 
tiel. Celte  assertion  m'ayant  fait  demander  quel  étoit  cet  intérêt,  Mr. 
de  Bischoffwerder  protesta  qu'il  l'ignoroit,  mais  qu'il  devoit  supposer 
qu'il  existoit  réellement,  parce  que  huit  personnes  qui  avoient  assisté 
au  conseil,  lorsque  le  parti  des  mesures  violentes  avoient  été  résolu, 
s'éloient  trouvées  de  cet  avis.  J'observai  à  cela  que  Mr.  Pitt  et  Mr. 
Ewart  avoient  entraîné  l'avis  des  autres,  que  le  premier  avec  toutes 
les  connoissances  qu'il  pou  voit  posséder  relativement  à  son  pays,  se 
rapportait  pour  ce  qui  concernoit  les  affaires  du  Nord  aux  relations 
de  Mr.  Ewart,  dont  Tégoïsme  et  la  violence  étoient  assez  connus  à 
Berlin.  Et  parce  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  me  dire,  conti- 
nuai-je,  de  vous  parler  franchement,  permettez-moi  de  vous  demander: 
si  vous  voulez  être  éternellement  l'instrument  de  l'Angleterre  en  re- 
cevant indistinctement  l'impulsion  qu'elle  vous  donne?  Ne  lui  avez- 
vous  pas  reconquis  la  Hollande?  N'avez- vous  pas  sacrifié  vos  inté- 
rêts à  Reichenbach,  parce  qu'elle  le  vouloit?  Je  n'en  disconviens  pas, 
fut  sa  réponse.  Eh  bien,  disois-je  en  poursuivant:  Et  vous  voulez 
encore  sans  rime  et  raison  vous  embarquer  dans  une  guerre  dispen- 
dieuse, où  il  n'y  a  rien  à  gagner  pour  vous,  par  laquelle  vous  aliénez 
à  jamais  une  puissance  dont  vous  n'avez  cessé  de  rechercher  l'alliance. 
Mais  est-ce  à  moi,  répliqua- t-il,  que  vous  avez  besoin  de  dire  tout 
cela?  Doutez-vous  encore  que  ma  conviction  ne  soit  aussi  bien  éta- 
blie à  cet  égard  que  celle  de  qui  que  cela  puisse  être;  rappeliez- vous 
donc  notre  entretien,  il  y  aura  bientôt  deux  ans  de  cela.  Quel  tableau 
imposant,  disois-je  alors,  que  celui  de  l'union  de  la  Russie,  de  la 
Prusse  et  de  l'Angleterre.  Je  le  repète  encore  aujourd'hui,  mais  est-il 
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en  mon  pouvoir  de  déterminer  le  Roi  à  retracter  la  parole  qu'il 
a  déjà  donnée?  Ces  Anglais  ont  pris  la  peine  de  réfuter  d'avance 
toutes  les  objections  qu'on  pouvoit  faire.  Lorsque  nous  avons  exposé 
nos  appréhensions  que  votre  cour  ne  se  relâcheroit  point  sur  la 
possession  d'Oczakow,  ils  'nous  ont  opposé  le  dilemme:  La  Russie 
a  un  intérêt  majeur  de  garder  Oczakow  ou  non;  si  elle  Ta,  il  est 
de  plus  grand  danger  de  le  souffrir;  si  elle  ne  Ta  pas,  elle  se  relâ- 
chera. En  combien  d'occasions  n'auroit-on  pu  argumenter  contre  elle 
de  la  même  manière,  lui  observais-je;  ma  cour,  l'a-t-elle  jamais  fait? 
H  poursuivit:  Je  vous  avoue  que  je  ne  conçois  rien  à  leur  effer- 
vescence; ils  nous  assurent  que  cet  armement  leur  coûtera  cinq 
millions  de  livres  sterlings.  Sacrifie- t-on  par  pur  caprice  une  somme 
si  considérable?  Et  cependant  vous  jouez  toujours  leur  jeu,  repris-je; 
qui  vous  répondra  des  événemens?  Votre  armée  pourra  se  fondre 
par  des  maladies,  par  la  désertion  et  toute  sorte  d'accidens  avant 
d'arriver  à  notre  frontière;  celte  flotte  formidable  qui  vous  est  an- 
noncée peut  avoir  mille  accidens  à  craindre.  L'Angleterre  ne  devroit 
pas  oublier  qu'en  grande  partie  elle  ne  dut  son  salut,  il  y  a  200  ans, 
qu'à  une  tempête  lorsque  les  superbes  forces  maritimes  de  l'Espagne 
alloient  Técraser. 

Je  ne  vous  répondrai  rien,  dit  alors  Mr.  de  Bischoffwerder,  parce 
que  ce  seroit  peine  perdue  que  de  discuter  des  objets  sur  lesquels 
on  ne  diffère  point  de  sentiment.  Je  n'ai  jamais  été  dans  l'erreur  à 
cet  égard  et  j'ose  assurer  que  sans  mon  absence  les  choses  n'auroient 
peut-être  pas  été  réduites  à  l'extrémité  où  elles  sont.  Vous  saurez 
sans  doute  que  quelque  jours  avant  mon  retour  on  avoit  expédié 
d'ici  ce  courrier  qui  devoit  presser  la  résolution  définitive  de  la  cour 
de  Londres.  Mais  c'est  une  chose  faite  sur  laquelle  il  n'est  pas  pos- 
sible de  revenir.  Permettez-moi  maintenant  de  vous  adresser  aussi 
une  question.  Dans  l'état  où  se  trouvent  les  affaires,  fera-t-on  bien 
chez  vous  de  risquer,  indépendamment  des  hommes  et  de  l'argent, 
dont  l'extension  de  la  guerre  fait  prévoir  la  perte  certaine,  la  pos- 
session de  la  Crimée  etc.?  Porsonne  ne  disputera  point  que  la  Russie 
n'ait  des  ressources  immenses,  mais  considérez  d'un  autre  côté  que 
vous  aurez  à  faire  à  forte  partie.  Outre  les  forces  réunies  des  alliés, 
le  Roi  de  Suède  ne  seroit-il  pas  homme  à  se  laisser  entraîner  encore 
contre  vous?  il  est,  conmie  vous  savez,  au  plus  offrant;  l'or  le  tente 
et  les  Anglais  en  prodiguent. 

Nous  convînmes,  comme  j'ai  eu  l'honneur  de  rapporter  à  Votre 
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Excellence,  d'une  seconde  entrevue  qui  devoit  avoir  lieu  dimanche 
10  de  ce  mois  nouveau  style.  Ma  lettre  subséquente  contient  le  récit 
de  ce  que  s'y  est  passé. 

LiiaJ;  dulacïone  naatçpujacc  tisty: 

A.  Alopeus  do  Bischoffwerdera. 

Berlin  6  IV.  1791. 
Ayant  à  vous  parler  d'objets  qui  intéressent  essentiellement  le 
bien  du  service  de  nos  souverains,  j'ose  vous  prier  de  prendre  les 
ordres  du  Roi  pour  que  vous  soyez  à  même  de  m'indiquer  l'endroit 
et  l'heure  où  nous  puissions  nous  voir-  Mais  en  vous  adressant  cette 
demande,  Monsieur,  je  vous  supplie  de  la  dérober  à  la  connoissance 
de  tout  le  monde,  excepté  celle  de  Sa  Majesté.  Je  suis  prêt  à  me 
rendre  partout  où  vous  voudrez  et  je  vous  prie  pour  cet  effet  de 
m'accorder  un  mot  de  réponse  par  l'homme  affîdé  que  je  vous  dé- 
pèche expressément, 
Kopia. 

B.  Bischoffwerder  do  Alopeusa. 

Potsdam  6  IV.  1791. 

Monsieur.  I^es  occupations  de  celte  journée  et  de  celle  de  de- 
main —  dont  je  ne  pourrai  disposer  qu'après  le  départ  des  géné- 
raux de  Moellendorf  et  du  comte  Schaienburg  qui  se  rendront  ici 
par  ordre  du  Roi  —  ne  me  permettent  pas  d'aller  aussi  promptement 
que  je  le  voudrais  au  devant  de  l'invitation,  dont  vous  venez  de 
m'honorer.  Si  notre  entrevue  peut  être  différée  jusqu'après  demain 
le  8  d.  c,  je  me  rendrais  à  4  h.  de  l'après  diner  à  Grunewald,  à  un 
meil(!)  de  Berlin;  si  vous  le  croyez  nécessaire  pour  demain,  j'ose 
vous  supplier  de  vous  rendre  vers  les  cinq  heures  de  l'après  diner 
à  Stolpe  —  à  un  lieu  d'ici;  un  mut  d'avertissement  donné  par  le 
charriot  de  poste  qui  arrive  à  midi  me  suffira. 

Pardonnez,  Monsieur,  que  c'est  à  une  condition  aussi  onéreuse 
de  votre  côté  que  je  lâche  à  me  procurer  un  jour  plutôt  l'avantage 
de  pouvoir  vous  réitérer  en  personne  les  assurances  de  la  haute 
considération  avec  laijuelle  je  suis  etc. 

BiBchorrwerder. 
Oryginaf. 


J 


I.  108.  1791.  133 

103.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1791. 

Quelques  jours  après  Tarrivée  du  œurrier  anglais,  le  Roi  fit 
appeller  à  Polsdam  le  général  Moellendorf,  le  comte  Schoulenbourg 
et  le  comte  Hertzberg.  C'est  avec  ces  trois  ministres  qu'il  a  délibéré 
s'il  falloit  se  déclarer  pour  les  mesures  violentes  de  l'Angleterre.  Le 
général  Moellendorf  doit  avoir  dit,  que  n'ayant  point  de  connoissances 
politiques,  il  ne  pouvoit  donner  son  sentiment  qu'en  qualité  de  mili- 
taire; que  comme  tel  il  persiste  )it  dans  celui  qu'il  a  voit  toujours  eu 
que  la  Prusse  ne  feroit  une  guerre  offensive  à  la  Russie  qu'avec  un 
grand  désavantage,  assurant  au  reste  qu'il  rempliroit  fidèlement  et 
avec  zèle  les  ordres  qui  lui  arriveroienl. 

Le  comte  Schoulenburg  a  soutenu  que,  tant   que  les  deux  cours 
impériales  restoient  étroitement  liées,   la  Prusse  n'avoit  d'autre  parti 
à  prendre  que  celui  de  resserrer  de  plus  en  plus  ses  noeuds  avec  TAngle- 
terre;  que  par  conséquent  elle  ne  pouvoit  l'abandonner  dans  ce  moment» 
et  quand  même  il  faudrait  s'exposer  à  tous  les  dangers  d'une  guerre. 
Le  comte  Hertzberg  a  ouvert  un  avis  qui  a  surpris  les  autres.  Il 
a  soutenu  que  la  Prusse  avoit  à  éviter  tout  ce  qui  pourroit  l'engager 
dans  une  guerre  avec  la  Russie.  C'est  sur  cela  que  le  Roi  a  pris  feu 
et  s'est  emporté  contre  lui,   disant  qu'après  avoir  embrouillé  les  af- 
faires par  ses  mauvaises  opérations  politiques,   il   osoit  proposer  un 
parti  contraire  à  Thonneur  et  aux  engagemens   de  Sa  Majesté.   Que 
c'étoit  lui  qui  avoit  conclu  l'alliance  avec  la  Pologne  et  le  malheureux 
traité  avec  la  Porto;  qu'il  avoit  mis  de  l'embarras  et  de  la  confusion 
partout  etc.   Le   résultat  de  ces  délibérations  a  donc   été   d'accéder 
pleinement  aux  mesures  de  l'Angleterre,  mais  le  comte  Hertzberg  en 
a  eu  une  si  forte  épouvante  et  a  été  si  vivement  affecté  de  la  sortie 
Tiolente  de  son  maître  que  le  même  soir  il  prit  en  route  l'accès  épi- 
leptique  dont  j'ai  informé  Votre  Excellence  dans  un  de  mes  précédens 
rapports.  Il  n'en  est  pas  encore  remis  quoiqu'il  essaie  de  travailler; 
ceux  qui  l'ont  vu  m'assurent  qu'il  parle  avec  beaucoup  de  difficulté. 
Trois  régimens  d'infanteries,  ceux  du  prince  Ferdinand,  de  Beville 
et  de  Kleist  ont  eu  ordre  de  se  mettre  en  marche  vers  la  Prusse  le 
2  de  mai,  de  même  que  le  régiment  de  Marvitz  cuirassiers,  celui  de 
Lotlum  dragons  et  celui  d'Eben  houssards.  On  dit  que  le  duc  régnant 
de  Bronsvic  passera  aussi  en  Prusse.   Le  général  Schliefen  ayant  eu 
ordre  de  s'en  retourner  à  Wesel,  est  parti  hier. 
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Il  a  été  tiré  beaucoup  d'argent  du  trésor.  On  prétend  que  les 
fonds  qui  en  sont  sortis  cette  fois-ci  montent  à  six  millions   d'écus. 

Appliqué  à  ramasser  toutes  les  notions  qui  peuvent  répandre  du 
jour  sur  les  projets  militaires  d'ici,  j'ai  tâché  d'apprendre,  quelles 
cartes  géographiques  ont  été  achetées  ces  jours-ci  pour  le  départe- 
ment de  la  guerre.  On  a  fait  acquisition  de  douze  exemplaires  de  la 
carte  de  l'empire  de  Russie,  de  môme  que  de  celles  des  gouverne- 
mens  de  Pétersbourg,  de  Riga,  Reval,  Plescou,  Mohylef  et  Novgorod. 
Si  ce  détail  paroitra  minutieux  à  Votre  Excellence,  je  la  supplie  de 
ne  le  rapporter  qu'au  zèle  et  à  l'ardeur  qui  m'enflamment  pour  tout 
ce  qui  a  le  moindre  trait  au  bien  du  service  de  notre  auguste  Sou- 
veraine. 

Oryginaï  szyfr. 

104.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1791. 

Le  retard  du  départ  du  courrier  anglais  pour  St.  Pétersbourg, 
arrêté  maintenant  ici  depuis  dix  jours,  intrigue  singulièrement  tout  le 
monde,  personne  n'en  sachant  la  véritable  raison.  Le  ministre  d'Espagne 
est  surtout  fort  inquiet,  il  voudroit  pouvoir  le  regarder  comme  un 
effet  de  l'intervention  de  sa  cour  et  cependant  la  réponse  qu'il  a  re- 
çue du  comte  Hertzberg  n'est  pas  bien  propre  à  établir  en  lui  cette 
conviction.  Mr.  de  Borghese  étant  un  très  galant  homme,  très  porté 
pour  les  intérêts  de  la  Russie  en  sa  qualité  de  zélé  espagnol,  qui 
ne  peut  pas  digérer  l'humiliation  qu'a  éprouvée  sa  cour  de  la  part 
de  l'Angleterre,  ne  cesse  de  me  prodiguer  des  protestations.  Je  m'en 
suis  prévalu  pour  lui  demander,  combien  de  vaisseaux  de  ligne  l'Espagne 
avoit  tout  équipés  et  prêts  à  sortir  au  premier  signal.  11  convint  qu'il 
n'y  en  a  que  quinze,  mais  il  prétendit  qu'il  seroit  aisé  d'en  augmen- 
ter le  nombre,  leurs  magasins  étant  amplement  pourvus  de  tout  et 
40  mille  bons  matelots  se  trouvant  toujours  à  leur  disposition.  A  la 
suite  de  cela  il  avoua  pourtant  que  l'argent,  le  véritable  nerf  de  la 
guerre,  leur  manque  grandement. 

Le  prince  de  Reuss  est  venu  m'avertir,  il  y  a  quelque  jours,  que 
le  courrier  anglois  n'étoit  pas  encore  parti,  qu'il  n'y  concevoit  rien 
et  que  cela  causeroit  d'autant  plus  de  surprise  à  sa  cour  qu'elle 
avoit  été  toujours  convaincue  que  l'Angleterre  ne  se  porteroit   pas 
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à  des  extrémités  contre  nous,  qu'il  falloit  les  attendre  plutôt  du  côté 
de  la  Prusse. 

Le  ministre  de  Suède  a  dit  à  quelqu'un  de  ma  connoissance  que 
son  maître  lui  avait  écrit  lui-môme  que  Mr.  de  Brockhausen,  mi- 
nistre de  Prusse,  n'ayant  point  été  en  état  d'articuler  quelque  chose 
de  particulier  de  la  part  de  sa  cour,  s'était  renfermé  dans  des  pro- 
testations générales  que  jusqu'ici  le  Roi  ne  s'étoit  engagé  à  rien  vis- 
à-vis  de  personne  et  qu'il  avait  lieu  d'être  content  de  la  Russie. 


Oryginal. 


105.  Alopeus  do  Ostermana.^ 
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Monsieur  le  comte.  C'était  avec  la  plus  grande  précipitation  que 
j'ai  eu  l'honneur  de  remercier  Votre  Excellence,  à  l'occasion  du  pas- 
sage de  Nazarefski,  de  la  lettre  qu'elle  m'a  fait  la  faveur  de  m'écrire 
le  14  de  mars.  Elle  m'a  touché  à  un  point  qui  ne  s'exprime  pas, 
mais  qui  occupe  tout  mon  âme.  Votre  suffrage,  mon  généreux  pro- 
tecteur, m'a  été  précieux  en  tout  tems;  il  remplit  mes  voeux,  il  fera 
ma  gloire  et  ma  consolation  tandis  (lue  les  discussions  lumineuses 
dans  lesquelles  vous  avez  bien  voulu  entrer  avec  ce  coup  d'oeil  juste 
d'un  homme  d'Etat  profond  et  patriote  guident  mes  pas  et  me  con- 
duisent dans  la  carrière  difficile  que  j'ai  à  fournir. 

Votre  Excellence  sait  déjà  que  l'incident  le  moins  attendu  a  tra- 
versé mes  eflorts,  dont  le  but  n'auroit  point  été  manqué,  si  mes 
instructions  arrivoient  seulement  dix  jours  plutôt.  En  attendant  j'ai 
la  satisfaction  de  m'apercevoir  que  mes  démarches  c^nt  mis  Mr.  de 
Bischoffvverder  en  état  d'arrêter  le  courrier  anglois,  porteur  de  la 
déclaration  à  faire  à  notre  cour.  Il  y  a  dix  jours  qu'il  est  ici  sans 
bouger,  ce  qui  intrigue  singulièrement  tout  le  monde.  On  est  à  se 
dire  à  l'oreille  que  je  puis  en  être  cause,  le  ministre  d'Espagne  Mr. 
de  Borghese*  a  été  jusqu'à  vouloir  que  je  lui  confie  ce  qui  en  est, 
soutenant  que  je  devois  en  être  instruit  parce  que  je  m'étois  toujours 

*  Adresat  nie  jest  wymieniony.  List  ten  jest  jednak  z  wszelka  pewnoéci^  pi- 
sany  do  Ostermana,  poniewai  Alopeus  môwi  tu  o  Bezborodce,  jako  o  trzeciej 
osobie.  Nagfôwek  :  «Monsieur  le  comte*  éwiadczy,  ie  list  ten  uwazaé  naleiy  jako 
prywatny. 

*  Borghese,  dyplomata  hiszpai\ski,  minister  peinomocny  w  6erlinie« 
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trouvé  en  relations  avec  Mr.  de  BiachofTwerder.  Le  plus  incommode 
de  tous  ceux  qui  épient  mes  pas  est  Nesseirode.  Le  détail  en  seroil 
ridicule,  et  ia  dernière  entrevue  que  j'ai  eu  avec  Mr.  de  Bischoff- 
werder,  j'ai  été  l'U  voiture,  k  cheval  el  à  pied;  nous  nous  sommes 
rencontrés  dans  une  fnrêt  et  ce  nnnohstant  Nesselrude  a  des  soupçons 
que  je  l'ai  vu.  Ces  SDUpçons  passent  d'une  bouche  à  l'autre,  parce 
qu'il  n'est  heureux  qu'autant  qu'il  peut  conter. 

Celte  suspension  momentanée  de  l'activité  des  alliés,  ne  permet- 
tant point  de  prévoir  le  parti  auquel  ils  se  décideront,  rend  tout 
raisonnement  ])iécaire.  Mr.  de  Bischoffwerder  est  convaincu  que  son 
maftre  fera  mainlenant  tout  ce  que  l'Angleterre  voudra,  quoiqu'il  dé- 
sire d'éviter  la  guerre,  tout  le  monde  y  étant  contraire.  Ce  favori 
bien  intentionné  m'a  conjuré  de  déterminer  ma  cour,  en  cas  que  les 
déclarations  doivent  iiartir,  d'admettre  la  modification  proposée  par 
le  comte  de  Florida  Blanca,  '  disant  qu'il  espéroil  d'amener  le  Roi 
de  Prusse  à  y  acquiescer.  Mais  Votre  Excellence  juge  bien  que  je 
n'oserai  jamais  prendre  sur  moi  de  faire  une  pareille  proposition; 
d'ailleurs  il  a  exi^'é  même  que  je  n'en  parlasse  point  officiellement. 
J'ai  donc  pris  le  parti  d'en  rendre  compte  uniquement  h  Mr.  le  comte 
de  Bezborodko,  aljandonnant  à  la  décision  de  ce  ministre  éclai  ré 
vertueux  et  patriote  d'en  faire  tel  usage  qu'il  trouvera  bon. 

Ce  que  j'ai  mandé  dans  ma  lettre  d'office  sur  le  comte  Hertz- 
berg  et  sur  la  manière  dont  l'a  traité  le  Roi.  est  vrai  à  la  lettre.  Il 
semijle  que  ce  fameux  homme  est  perdu  mnnilcinent  et  physiquement. 
Oryglnat,  Leltre  «pLirti t ulièrei-. 


106.  Alopeus  do  Bezborodkl. 

Berlin   13  (2)  IV.   1791. 

Monsieur  le  comte.  J'ai  eu  l'honneur  de  prévenir  Votre  Excellence 
fort  à  la  hâte  par  le  courrier  Nazarefski,  el  je  lui  demande  encore 
panlon  de  la  précipitation  que  j'ai  élé  obligé  d'y  mettre,  du  résultat 
de  ma  première  enlrevue  avec  Mr.  de  Bischoffwerder.  Un  génie  mal- 
faisant empêche  nos  souverains  de  se  rapprocher,  étoit  son  premier 
mol,  lorsque  je  l'avois  instruit  de  la  nature  des  propositions  aux- 
quelles j'élois  autorisé.  D  m'est  impossible  d'exprimer  à  Votre  Ex- 
cellence à  quel  point  j'ai  le  coeur  navré,  lorsque  je  réfléchis  qu'une 
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différence  de  dix  jours  a  du  détruire  le  résultat  du  sentiment  éclairé 
et  des  efforts  patriotiques  de  Votre  Excellence.  Si  j'avois  eu  le  tems 
de  m'assurer  de  la  parole  du  Roi  de  Prusse  qu'il  m'auroit  donné 
sans  faute,  parce  qu'il  étoit  las  des  dépenses  dans  lesquelles  il  a  été 
entraîné,  il  ne  reculoit  certainement  pas,  et  les  Anglois  restoient  là 
avec  leur  armement. 

Je  ne  puis  pas  regarder  comme  un  motif  de  consolation  que  ma 
marche  ait  mis  Mr.  de  Bischoffwerder  en  état  d'obtenir  l'aveu  du 
Roi  son  maître  d'arrêter  le  courrier  anglois  destiné  à  porter  les 
déclarations  à  Pétersbourg.  Ce  délai  probablement  ne  sera  pas  grand, 
et  si  l'avis  préalable  de  la  cour  de  Londres  sur  certaines  ouver- 
tures qui  méritent  de  la  considération  ne  se  rapporte 
qu'à  celles  d'Espagne,  Votre  Excellence  en  connoit  déjà  la  nature. 
J'ai  eu  l'honneur  d'exposer  dans  ma  précédente  l'expédient  proposé 
par  Mr.  de  Bischoffwerder  de  réduire  la  lorteresse  d'Oczakovv  avec 
son  territoire  à  Tétat  d'un  désert  inhabile  qui  ne  devroit  appartenir 
à  personne.  Il  me  dit  à  notre  seconde  entrevue  que  Votre  Excellence 
y  reconnoitroit  le  sentiment  du  comte  de  Florida  Bianca,  qu'il  igno- 
roit  conamenl  il  seroit  envisagé  en  Angleterre,  mais  qu'il  se  flattoit 
d'amener  le  Roi  son  maître  à  y  acquiescer,  si  ma  cour  le  goûtoit. 
Je  ne  lui  cachois  pas  qu'il  me  paroissoit  impossible  que  l'Impératrice 
admettroit  des  modifications,  malgré  son  désir  extrême  de  prévenir 
l'extension  de  la  guerre  en  mettant  fin  à  celle  avec  les  Turcs.  Mr. 
de  Bischoffwerder  ajouta  encore  cette  fois-ci  que  je  ne  devois  pas 
parler  dans  mes  rapports  officiels  d'un  sentiment  qui  n'étoit  personnel 
qu'à  lui,  vu  qu'il  ne  pouvoit  point  prévoir  ce  qu'apportera  le  courrier 
qui  est  attendu  de  Londres. 

Je  ne  saurois  témoigner  assez  à  Votre  Excellence  ma  vive,  pro- 
fonde et  respectueuse  gratitude  de  la  bonté  avec  laquelle  elle  a  bien 
voulu  me  munir  d'instructions  détaillées  dans  la  vue  bienfaisante  de 
guider  mes  pas.  Je  sens  tout  le  prix  d'une  faveur  si  signalée,  effet 
de  cette  généreuse  protection  qu'elle  daigne  m'accorder  et  qui  me 
comble  de  bonheur.  J'y  ai  particulièrement  recours,  mon  généreux 
bienfaiteur,  dans  ce  moment  qui  est  devenu  si  funeste  pour  moi  par 
le  malheur  des  circonstances;  il  a  anéanti  le  fruit  de  tous  mes  efforts 
et  de  tous  mes  pénibles  soins.  Accoutumé  aux  revers,  pour  ce  qui 
regarde  mon  personnel,  je  m'en  serois  consolé,  si  j'avais  réussi  à  con- 
duire les  affaires  qui  m'étoient  confiées  au  grand  but  que  Votre 
Excellence  s'étoit  proposée.  Il  aurait  mis  une  bonne  fois  fin  à  toutes 


138  1791.  I.  107. 

les  difficultés.  Notre  grande  Souveraine  alloit  jouir  en  paix  des  fruits 
de  ses  augustes  travaux.  L'efifervescence  des  Polonois  aurait  été  étouffée; 
la  politique  inquiète  et  versatile  du  Roi  de  Suède  restoit  sans  alimens. 
Si  ce  dénouement  des  affaires  devient  aussi  funeste  qu'il  est 
malheureusement  à  craindre,  je  supplie  Votre  Excellence,  supposé 
qu'on  n'eût  pas  besoin  de  moi,  de  me  ménager  la  permission  pour 
quelque  tems  d'aller  aux  bains  en  me  conservant  la  jouissance  de 
ce  qui  m'a  été  accordé  jusqu'ici. 

F,  S,  J'ose  prendre  la  liberté  d'ajouter  ici  une  observation  dictée 
par  le  zèle  passionné  qui  m'anime  pour  le  service  de  Sa  Majesté 
Impériale  et  pour  le  bien  de  la  patrie.  Si  on  se  décide  à  refuser 
toute  modification  du  status  qtw,  il  sera  nécessaire  d'aviser  de  tous 
côtés  aux  mesures  de  défense  les  plus  sérieuses  et  les  plus  impor- 
tantes, les  intentions  des  alliés,  autant  que  je  puis  combiner  d'après 
tout  ce  qui  m'est  parvenu,  étant  de  frapper  de  grands  coups. 

Mr.  Pitt  ne  paroit  avoir  formé  que  le  calcul  d'une  campagne  et 
par  cette  raison  il  fera  tous  les  efforts  possibles. 

Jusqu'à  ce  moment  le  courrier  anglois  destiné  pour  Pétersbourg 
est  tout  tranquille  ici. 

Oryginal. 

107.  Alopeus  do  Ostertnana. 

Berlin  13  (2)  IV.  1791. 

Le  comte  Moustier,  ministre  de  France,  m'ayant  lu  un  mémoire 
de  sa  composition,  a  désiré  que  je  le  portasse  à  la  connoissance  de 
ma  cour.  Ne  voulant  point  être  connu  comme  auteur  de  cette  pièce, 
il  a  balancé  de  la  faire  pa.sser  par  le  canal  de  Mr.  Genêt  Vu  les 
relations  dans  lesquelles  j  ai  du  entrer  avec  lui  à  l'occasion  de  ses 
démarches  auprès  du  Turc,  j'ai  cru  ne  pas  devoir  me  refuser  à  sa 
demande.  J'ai  donc  l'honneur  d'accompagner  ici  ce  mémoire  qui  par 
les  combinaisons  singulières  qu'il  présente  peut  être  regardé  au  moins 
comme  un  objet  de  curiosité  . . . 

Oryginai.  Do^aczony  memoryal: 

Mémoire  de  Mr.  Moustier. 

Si  la  guerre  s'engage  entre  l'Angleterre  et  la  Prusse  contre  la 
Russie,  il  est  probable  que  l'Empereur  y  prendra  d'autant  plutôt  part, 
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que  celle  qu'il  avoit  entreprise  contre  les  Turcs,  de  concert  avec  la 
Russie,  n'est  que  suspendue  par  un  armistice.  Si  la  Russie  peut,  en 
se  tenant  sur  la  défensive,  amortir  la  première  attaque  des  ses  nou- 
veaux ennemis,  entre  lesquels  le  Roi  de  Prusse  éprouveroit  le  premier 
la  lassitude  d'une  guerre  qui  l'obi igeroit  à  une  dépense  ruineuse,  elle 
ne  tarderoit  pas  à  voir  naître  entre  eux  tous  le  désir  d'une  paci- 
fication générale.  Mais  si  le  Roi  de  Prusse  étoit  celui  qui  sentit  le 
premier  et  le  plus  vivement  ce  désir  très  présumable,  d'après  la  ré- 
pugnance qu'il  a  eue  à  se  décider  pour  des  mesures  plus  étendues 
que  de  simples  démonstrations  hostiles,  ne  seroit-il  pas  possible  à 
l'Impératrice  de  Russie,  de  concert  avec  l'Empereur,  de  détacher  Fré- 
déric Guillaume  d'une  alliance  onéreuse  pour  lui  faire  contracter  la 
leur,  dont  le  prix  seroit  le  partage  du  reste  de  la  Pologne  et  de  tous 
les  états  ottomans  situés  au  deçà  de  la  rive  gauche  du  Danube  qui 
deviendroit,  d'un  commun  accord,  la  limite  de  l'empire  turc? 

En  supposant  que  la  Suède  fut  entrée  dans  la  ligue  contre  l'Im- 
pératrice, on  ajouteroit  au  lot  du  Roi  de  Prusse  toute  la  Poméranie 
suédoise,  sauf  à  dédommager  la  Suède  par  quelque  partie  de  terri- 
toire du  côté  de  la  Finlande  qui  ne  pourroit  plus  convenablement 
être  la  province,  où  seroit  la  résidence  du  chef  d'un  empire  devenu 
aussi  vaste  que  le  seroit  celui  de  la  Russie,  après  les  nouvelles  acqui- 
sitions qui  seroient  le  produit  d'une  guerre  dont  l'objet  dans  le  prin- 
cipe auroit  été  de  rouler  ses  limites. 

Les  efforts  de  l'Angleterre  pour  s'opposer  à  l'exécution  d'un  pareil 
projet,  seroient  entièrement  insuffisans,  si  les  trois  puissances  étoient 
parfaitement  d'accord.  Le  peu  de  troupes  polonoises  dont  on  auroit 
tâché  de  former  une  armée  serviroient  elles  môme  à  fortifier  les 
mesures  des  puissances  co-partageantes,  en  les  fondant  dans  leurs 
années,  ainsi  que  Frédéric  II  fondit  dans  la  sienne  les  troupes 
saxonnes,  après  s'être  emparé  de  la  Saxe. 

Sans  doute,  il  seroit  important  pour  mieux  assurer  le  succès  d'un 
pareil  événement  d'y  intéresser  une  puissance  maritime,  telle  que  la 
France  qui,  sous  le  prétexte  d'interposer  sa  médiation  dans  une  guerre 
allumée  entre  des  puissances  aussi  considérables,  feroit  des  armemens 
sur  mer,  capables  d'en  imposer  à  l'Angleterre  et  de  nature  à  l'obliger 
à  ne  diriger  contre  la  Russie  que  des  forces  auxqelles  celle-ci  put 
facilement  en  opposer  d'équivalentes.  En  faisant  entrer  la  France  dans 
la  combinaison  des  trois  puissances  co-partageantes,  le  succès  en 
paroit  en  quelque  sorte  immanquable.   U  ne  s'agit  donc  que  d'exa- 
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miner,  quels  avantages  on  pourroit  offrir  à  la  France  et  quels  seroient 
les  moyens  d'obvier  aux  difficultés  de  former  de  vastes  combinaisons 
extérieures  dans  la  situation  actuelle  où  elle  se  trouve. 

Les  avantages  que  la  France  pourroit  obtenir  doivent  être  dirigés 
selon  l(»s  principes  qu'elle  a  déclarée  relativement  à  sa  politique  exté- 
rieure suivant  lesquels  elle  a  renoncé  formellement  à  faire  des  con- 
quôtes.  Mais  cette  déclaration  n'est  pas  tellement  obligatoire,  qu'elle 
force  à  renoncer  à  toute  compensation  nécessaire  pour  la  dédom- 
mager des  frais  d'une  guerre  entreprise  pour  sa  propre  défense  dans 
le  système  de  laquelle  on  peut,  et  toute  puissance  sage  doit  faire 
entrer  les  mesures  propres  à  maintenir  un  équilibre  convenable  entre 
toutes.  Ainsi  dès  que  la  France  auroit,  en  manifestant  sa  résolution 
d'intervenir  dans  la  guerre  dirigée  contre  la  Russie  et  l'Empereur, 
provoqué  l'Angleterre  à  un  refus  d'accepter  sa  médiation,  elle  se  dé- 
cideroit,  sans  être  inconséquente  à  ses  principes,  à  la  contraindre 
à  cesser  la  ;;uerie,  de  la  môme  manière,  mais  avec  plus  de  justice 
que  l'Angleterre  emploie  elle-même  aujourd'hui  contre  la  Russie. 
Alors  prenant  ouvertement  le  parti  de  l'Empereur,  elle  lui  offriroit 
un  moyen  de  rassembler  toutes  ses  forces,  pour  mieux  assurer  l'exé- 
cution du  partage  de  la  Pologne  et  des  Etats  ottomans  cis  danu- 
biens, en  se  chargeant  de  la  garde  des  Pays  Bas  autrichiens  qu'il 
seroit  convenu  d'avance  (jui  dussent  rester  en  partage  à  la  France, 
qui  auroit  soin  de  se  faire  demander  par  les  peuples  belgiques  même 
de  les  réincorporer  à  une  nation  dont  ils  ont  déjà  fait  partie.  On 
doit  s'en  rapporter  pour  les  formalités  convenables  à  ceux  qui  au- 
roient  su  amener  les  choses  au  point  de  mettre  des  garnisons  fran- 
çoises  dans  les  états  belgiques. 

Un  second  avantage  que  la  France  pourroit  obtenir  de  sa  coalition 
avec  les  puissances  co-partageantes,  seroit  d'étendre  son  commerce 
dans  la  Mer  Noire,  dont  l'entrée  pour  ses  vaisseaux  leur  seroit  com- 
mune uniquement  avec  ceux  de  la  Russie,  de  l'Aulriche  ou  de  telle 
autre  puissance  comme  l'Espagne,  par  exemple,  qui  seroit  intervenue 
dans  la  guerre  en  faveur  des  puissances  coalisées. 

Quant  aux  moyens  de  la  France,  il  n'est  pas  douteux  qu'ils  existent 
dans  leur  entier,  tant  qu'elle  a  de  quoi  former  des  armées  et  des 
escadres.  Les  difficultés  de  les  faire  mouvoir  vers  un  certain  but, 
tiennent  principalement  et  presque  uniquement,  aux  obstacles  qu'y 
mettent  certains  chefs  de  parti  qui  influent  essentiellement  sur  toutes 
les  opérations  du  gouvernement  11  ne  faut  pas  douter  que  la  plupart 
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de  ces  chefs  ne  soient  excités  par  une  grande  ambition  et  par  une 
grande  cupidité.  Il  ne  s'agit  donc  que  de  trouver  les  moyens  de  sa- 
tisfaire Tune  et  l'autre,  par  leur  concours  aux  mesures  qu'on  peut 
désirer  que  le  gouvernement  françois  soit  en  état  de  poursuivre.  S'ils 
ont  cherché  ces  moyens  dans  une  résolution  en  France,  ils  en  trou- 
veroient  bien  plus  facilemcMit  et  plus  sûrement,  en  s'intéressant  à  une 
grande  révolution  politique  en  Europe,  bien  moins  compliquée  que 
celle  qu'ils  ont  entrepris  d'effectuer  en  France. 

La  base  du  projet  de  terminer  la  guerre  qui  se  seroit  allumée 
dans  le  Nord  par  le  partage  de  la  Prologue  et  de  quelques  provinces 
ottomanes,  tient  absolument  au  succès  qu'auroit  la  proposition  qui 
en  seroit  faite  au  Roi  de  Prusse.  C'est  par  celte  raison  qu'il  devient 
important  d'user  de  la  plus  grande  modération  à  l'égard  de  sa  per- 
sonne, en  môme  tems  qu'on  opposera  la  plus  grande  vigueur  à  ses 
attaques.  11  faudroit  au  moment  qu'il  agira  hostilement  contre  la 
Russie  lui  faire  insinuer  par  les  personnes  qu'on  croira  les  plus 
propres  à  influer  sur  son  esprit  qu'on  le  plaint  de  s'être  laissé  en- 
gager contre  une  puissance  faite  pour  être  son  alliée  naturelle,  dans 
des  mesures  qui  ne  tendent  qu'à  les  afToiblir  réciproquement,  tandis 
que  leur  union  et  leur  bonne  intelligence  poùvoient  assurer  leur  gran- 
deur et  leur  force.  Le  manifeste  de  l'hnpératrice  devroit  contenir  des 
expressions  analogues  à  ce  langage.  I^  Roi  de  Prusse  devroit  être 
gagné  en  quelque  sorte  par  la  cajolerie  et  tous  ceux  qui  l'entourent 
devroient  l'être,  par  tous  les  moyens  capables  de  les  déterminer. 

L'exécution  du  projet  en  lui-môme  offre  suffisamment  des  moyens 
aux  quatre  puissances  que  je  suppose,  qui  pourroient  ladopter,  de 
satisfaire  aux  désirs  de  tous  ceux  qu'il  conviendroit  de  gagner  et  de 
récompenser  dans  les  quatre  nations,  que  les  quatre  cabinets  ne 
doivent  éprouver  aucun  embarras  à  cet  égard.  Il  s'agit  uniquement 
de  savoir  présenter  le  projet  successivement  à  tous  ceux  qu'on  vou- 
dn)it  gagner  de  manièie  à  les  décider  aux  mesures  propres  à  le  faire 
adopter  par  le  gouvernement.  Les  difficultés  sont  moins  nombreuses 
à  une  cour  où  le  pouvoir  et  le  crédit  ne  sont  déposés  que  dans  un 
petit  nombre  de  mains.  Cependant  même  dans  un  gouvernement  po- 
pulaire tel  que  celui  de  la  France,  dans  le  moment  actuel,  il  ne 
s'agit  que  de  gagner  les  chefs  des  partis  qui  se  chargent  ensuite  de 
déterminer  leurs  troupes.  Il  s'agiroit  donc  de  présenter  en  France  le 
projet,  de  manière  que  chacun  pût  croire  gagner  à  l'adopter. 

Le  moyen  est  bien  simple  à  l'égard  de  ceux  à  qui  il  ne  faut  que 
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de  Targent.  Il  n'en  est  pas  de  môme  envers  ceux  qui  sont  mus  par 
un  violent  désir  soit  de  maintenir,  soit  de  renverser  la  nouvelle  con- 
stitution. Cependant  les  uns  doivent  être  tourmentés  souvent  de  Tin- 
quiétude  des  revers,  et  les  autres  doivent  être  disposés  à  une  certaine 
résignation  qui  les  porte  à  désirer  que  l'attention  publique  et  l'ardeur 
d'agir  puissent  être  détournées  sur  quelque  autre  grand  objet.  Une 
puissante  diversion  à  l'effervescence  actuelle  doit  donc  convenir  aux 
différens  partis.  Les  révolutionnaires  outrés  qui  peuvent  appréhender 
un  retour  funeste  verroient  dans  un  pareil  événement  le  seul  prétexte 
plausible  de  se  rapprocher  en  faveur  d'un  grand  intérêt  majeur.  Les 
contre-révolutionnaires  outrés  se  berceroient  de  l'espoir  que  les  peuples 
ayant  perdu  de  vue  les  grands  objets  de  la  révolution  ne  seroient 
plus  si  difficiles  à  contenir. 

Quant  au  Roi,  ^  il  n'est  pas  douteux  que,  quelque  fut  la  forme 
du  gouvernement,  son  pouvoir  ne  peut  que  gagner  par  de  grandes 
opérations  politiques  et  militaires  qui  exigent  qu'on  lui  abandonne 
l'exercice  d'une  grande  autorité.  Les  puissances  étrangères  qui  s'in- 
téressent à  sa  personne  ne  pourroient  donc  pas  lui  rendre  avec  moins 
de  risque  un  plus  grand  service,  que  de  le  placer  en  quelque  sorte 
à  la  tête  de  son  armée  de  lui  rendre  ainsi  le  timon  de  l'état  qu'on 
ne  peut  diriger  qu'avec  une  gi*ande  force. 

Le  projet  indiqué  ne  doit  pas  être  compté  aux  nombres  des  chi- 
mères politiques,  si  les  moyens  d'exécution  sont  bien  médités  et  bien 
conduits.  Il  offre  l'avantage  inappréciable  de  rétablir  promptement  une 
paix  qui,  de  toute  autre  manière,  seroit  peut-être  uniquement  l'effet 
de  l'épuisement  des  puissances  qui  pourroient  au  contraire  trouver 
dans  l'exécution  du  projet  indiqué  les  moyens  d'augmenter  leurs  forces. 
La  Pologne  seule  seroit  sacrifiée.  L'Angleterre  à  la  vérité  seroit  hu- 
miliée, mais  ne  feroit  aucune  perte  réelle.  Les  Turcs  un  peu  resserrés 
auroient  l'avantage  de  conserver  en  Europe  de  vastes  et  riches  états 
dont  la  possession  leur  seroit  garantie  par  les  quatre  plus  grandes 
puissances  qui  pourroient  ensuite  établir  la  diète  européenne  pour 
préserver  à  l'avenir  l'équilibre  de  l'Europe  par  l'accord  du  plus  grand 
nombre  des  puissances  pour  terminer  tous  les  différends  qui  pour- 
roient mettre  la  tranquillité  générale  en  danger. 

Kopia. 
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108.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  19  (8)  IV.  1791. 

...  11  n'est  pas  arrivé  de  courrier  extraordinaire  de  Londres  et 
celui  dont  la  première  destination  doit  conduire  à  St.  Pétersbourg 
est  toujours  arrêté  ici.  La  grande  ardeur  s'est  rallentie  beaucoup 
avec  laquelle  on  reprit,  il  y  a  15  jours,  les  préparatifs  guerriers 
quoiqu'ils  n'ayent  point  été  entièrement  suspendus.  Tous  les  ordres 
qui  viennent  de  Potsdam  au  département  des  affaires  étrangères  sont 
maintenant  adressés  au  comte  Finckenstein.  Le  comte  Hertzberg  est 
cependant  rétabli ... 

Orygina^  szyfr. 

109.  Alopeus  do  Ostermana. 

Berlin  30  (19)  IV.  1791. 

. . .  Mercredi   de  grand  matin   est   arrivé  le  courrier  anglois . . . 
Hestop  venant  de  Londres,  d'où   il  est  parti   le  9  (20)  de  ce  mois. 
11  doit  avoir  porté  la  nouvelle  de  la  retraite  du  duc  de  Leeds  auquel 
a  succédé  le  lord  Grenville.  ^  On  apprit  par  la  môme  voie  que  l'en- 
voyé brittannique  à  cette  cour  Mr.  Ewart,   absent  par  congé,  devoit 
retourner  incessamment,  ce  qui  a  été  confirmé  par  un  second  courrier 
singlois  qui  se  trouve  ici  depuis  hier  matin,  et  avec  lequel  Mr.  Ewart  a 
passé  la  mer.  Il  est  attendu  encore  aujourd'hui  ou  demain  au  plus  tard, 
n  y  a  quelques  jours  qu'une  compagnie  de  l'artillerie  à  cheval, 
forte  de  200  hommes  venant  de  Potsdam  est  entrée  ici.  Elle  de  même 
cjue  les  houzards  d'Eben  se  mettront  en  marche  vers  la  Poméranie 
lundi  prochain.  Quelques  bateaux  chargés  de  canons  et  de  munitions 
de  guerre  sont  partis,  il  y  a  peu  de  jours,  pour  Graudenz. 

(szyfr.)  Il  ne  paroit  que  trop  certain  que  Mr.  Ewart  n'a  été  ren- 
"voyé  si  subitement  que  parce  qu'il  est  au  fait  de  toutes  les  vues  et 
fie  tous  les  projets  de  Mr.  Pitt  qui  en  partie  lui  doivent  leur  exi- 
stence; c'est  d  ailleurs  l'homme  qui,  étant  en  possession  de  conduire 
œtte  cour-ci  au  gré  du  cabinet  de  St.  James,  déterminera  aussi  cette 
fois-ci  les  résolutions  finales  du  Roi  de  Prusse  qui  à  coup  sûr  ne 
seront  prises  qu'après  l'arrivé  de  ce  ministre.  On  est  si  accoutumé 
ici  à  le  regarder  conmie  le  modérateur  suprême,  que  quelques  per- 

>  Grenville  William,  lord,  ur.  1769,  um.  183é,  dyplomata  angielski,  minister 
Bpraw  zagranicznych. 
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sonnes,  et  leur  nombre  est  grand,  n'ont  point  craint  de  dire  presque 
tout  haut  »notre  précepteur  va  arriver*.  La  voix  générale,  s'étant 
élevée  contre  les  préparatifs  de  guerre,  se  fait  entendre  encore  avec 
plus  d'énergie  après  qu  on  a  eu  Toccasion  de  lire  dans  les  feuilles 
publiques  les  mémoires  danois.  Il  est  étonnant,  quelle  impression  ces 
pièces  ont  produite.  Un  ministre  d'Etat  me  dit  l'autre  jour,  l'Angle- 
terre veut  qu'on  fasse  la  guerre  pour  un  point  mathématique. 

Le  comte  Hertzberg  a  composé  un  mémoire  pour  prouver  que  la 
Prusse  ne  doit  pas  seconder  les  vues  offensives  de  l'Angleterre;  il  Ta 
envoyé  au  Roi  son  maître,  mais  on  peut  présumer  avec  certitude 
qu'il  ne  sera  d'aucun  effet,  à  moins  que  des  motifs  de  tout  autre 
genre  n'opèrent  un  changement  dans  les  mesures  des  cours  alliées; 
en  attendant  on  se  flatte  ici  que  le  Roi  de  Suède  reprendra  son 
activité  en  leur  faveur.  Mr.  de  Hertzberg  a  été  jusqu'à  dire  à  quel- 
qu'un que  ce  prince  attaqueroit  la  Russie. 

Plusieurs  régimens  repartis  en  Silésie  se  sont  assemblés  près  de 
Namslau;  on  dit  qu'ils  sont  destinés,  de  même  que  le  corps  du  prince 
de  Hohenlohe,  en  cas  que  le  développement  des  conjonctures  l'exige, 
à  entrer  en  Pologne,  à  se  joindre  aux  troupes  qui  sont  actuellement 
dans  la  Prusse  occidentale  et  à  former  une  armée  séparée. 

J'allois  finir  lorsqu'on  m'apprend   que   Mr.  Ewart  est   arrivé   ici. 

0^ygina^ 

110.  Alopeus  do  Ostertnana. 

Berlin  1  V.  (20  IV.)  1791. 

. . .  Mr.  Ewart ...  a  eu  . . .  une  audience  à  Charlottenburg  dont 
l'objet  doit  avoir  été  de  faire  comprendre  à  la  Prusse  que  la  nation 
anglaise  a . . .  de  la  répugnance  à  se  prêter  à  des  mesures  qui  pour- 
ront avoir  à  leur  suite  une  rupture  entre  la  Russie  et  la  Grande 
Bretagne.  Cette  insinuation  a  boulversé  le  Roi  de  Prusse.  Il  a  éclaté 
en  plaintes  violentes  de  ce  qu'on  l'a  entraîné  pendant  si  longlems 
à  des  dépenses  inutiles  aux  yeux  de  l'Europe  entière.  Après  avoir 
congédié  Mr.  Ewart,  il  a  fait  appeller  les  comtes  Finckenstein  et  Schulen- 

bourg  avec  lesquels  il  est  entré  en  conférence o  warunkach 

pokoju.  Rosya  miala  zatrzymaé  Oczakow,  aie  po  zburzeniu  twierdzy 

11  m'a  paru  aussi  que,   vu  la  tournure  favorable   qu'ont  pris  les  af- 
faires, je  devois  me  prescrire  une  conduite  absolument  passive . . . 

Oryginat  szyfr. 


1. 111.  112.  1789.  145 


DODATEK.  1 


111.  Stackelberg  do  MfiUera. 

[Warszawa]  28  (17)  I.  1789. 

Da  der  Herr  Generalfeldmarschall  Fiirst  Potemkin  *  Tawriczewsky 
Durchlaucht  mir  gemeldet,  dass  er  nach  seiner  Abreise  Ew.  Excellenz 
das  Commando  von  der  Armée  tibertragen  und  zugleich  zu  wissen 
gethan,  dass  er  gesonnen  wàre  bei  der  Tnippenvertheilung  ein  Corps 
in  Pohlen  zu  verlegen,  so  nehme  ich  mir  die  Freiheit  Ew.  Excellenz 
auf  das  angelegentlichste  zu  bitten  diesen  Einmarsch  noch  zu  ver- 
schieben,  indem  derselbe  dem  Dienste  unserer  allergnàdigsten  Kayserin 
hOchst  nachtheilig  und  der  Ursprung  von  den  wichtigsten  Folgen 
werden  kônnte.  Der  vom  preussischen  Hofe  aufgewiegelte  Gteist  der 
Freiheit  und  Unabhângigkeit  ist  bereits  so  weit  gegangen,  durch  die 
Kriegskommission  dem  pohlnischen  Befehlshaber  die  Orders  zu  geben, 
sich  dem  Einmarsch  unserer  Truppen  fOrmlich  zu  widersetzen  und, 
wenn  also  bei  dieser  Gelegenheit  Feindseligkeiten  vorgingen,  so  wtirde 
unseren  Feinden  der  Vorwand  dargeboten,  den  sie  suchen.  Ich  schreibe 
gleichfails  heute  uber  diesen  Gegenstand  an  den  AllerhOchsten  Hof 
und  melde  zugleich,  dass  ich  mich  hierin  an  Ew.  Excellenz  gewendet. 
Ueberzeugt  von  den  ublen  Folgen,  welche  dièse  Vorkehrung  auf  die 
Geschàfte  unausbleiblich  haben  werden,  kann  ich  also  nicht  unter- 
lassen  meine  dringende  Vorstellung  zu  erneuem,  dass  die  Truppen- 
verlegung  so  einzurichten,  dass  kein  Korps  auf  das  pohlnische  Terri- 
torium  kommt . . . 

Minuta. 

112.  Rutniancow^  do  Stackelberga. 

Jassy  18  (7)  IL  1789. 

Das  lange  Stillschweigen  Eurer  Excellenz  bei  der  zunehmenden 
Kûhnheit  der  Entschlûsse  des  Reichstages   gegen   uns,  hat  mich   in 

*  Korespondencya  ta  Stackelberga  z  generafami  rosyjskimi  mieéci  sic  w  pa- 
pierach  archiwum  ambasady  rosyjskiej  w  Berlinie.  Ârch.  Spr.  21agT.  w  Moskwie. 

•  Potemkin  Grzegorz  Aleksandrowicz,  ks.,  ur.  1739,  um.  1791.  Por.  Helbig, 
Potemkin  der  Taurier  w  Minerva;  Ein  Journal  historischen  und  politischen  lii- 
halts,  1800;  Klein schmidt,  Russland's  Geschichte  str.  272  sq.;  Waliszewski, 
Autour  d'un  trône,  str.  111  sq.;  Kalinka,  Sejra  czteroletni,  §4;  Askenazy, 
Przymierze,  str.  36  sq.  Korespondencya  z  Katarzyna  w  Russkaja  Starina  1876, 
T.  17  i  Sbomik,  T.  27. 

'  Rumiancow  Zadunajski,  hr.,  Piotr  Aleksandrowicz,  gênerai  feldmarszalek. 

Dembinski,  :^r6d?a  I.  10 
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eine  nicht  geringe  Verlegenheit  gesetzt  und  zuletzt  auf  die  Vermulhung 
gebracht,  dass  der  Sicherheit  der  Kuriere  vielleicht  schon  Hindernisse 
im  Wege  standen  . . . 

Voll  von  dem  vollkommensten  Zutrauen  in  Eurer  Excellenz  ge- 
prlifte  Weisheit,  welche  Ihrem  Eifer  flir  das  Interesse  der  Aller- 
gnàdigsten  Monarchin  jederzeit  die  wirksamslen  Folgen  zugesichert 
hat,  werde  ich  dero  Rath  in  allem  befolgen  und  sorgfàltigst  aile 
Bewegungen  und  Massregeln  vernieiden,  welche  zu  dem  mit  Grund 
gefurchteten  Vorwand  zu  Feindseligkeiten  Anlass  geben  kOnnten.  Je- 
doch  bekenne  ich,  dass  in  Rûcksicht  der  zu  unterhaltenden  freien 
Zufuhr  von  Kriegs-  und  Lebensmitteln  und  des  Transportes  der 
Recru ten  weder  die  Théorie  noch  die  Praktik  der  Kriegskunsl  mir 
ein  môgliches  Mittel  anzeigen,  die  weisen  Wûnsche  der  Politik  mit 
den  Bediirfnissen  der  Armée  zu  vereinbaren,  ja  ich  stelle  dem  er- 
leuchteten  Urtheil  Eurer  Excellenz  anheira,  in  wie  weit  ich  letztere 
irgend  einem  Beweggrund,  von  welcher  Wichligkeit  er  auch  sei,  nach- 
setzen  darf.  Meine  grôsste  Hoffnung  in  dieser  misslichen  Lage  ist, 
dass  der  gegenwârtigen  Verbitterung  des  grôssten  Theils  der  Stiinde 
ohnerachtet,  dero  Standhaftigkeit  und  Kiugheit  endlich  einen  riihm- 
lichen  Sieg  iiber  die  Kunstgriffe  unserer  Feinde  erhalten  und  Ailes 
zum  Ruhm  und  Besten  des  Vaterlandes  endigen  werde. 

Ich  habe  die  Ehre  etc. 

Orygina^. 

113.  MûUer  do  Stackelberga. 

Cherson  23  (12)  II.  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  In  meiner  Antwort  auf  den  Brief  Ew. 
Excellenz  halte  ich  die  Ehre  demselben  zu  sagen,  dass  ich  das  nach 
Szmila  ^  bestimmte  chersonische  leichte  Kavallerie-Regiment  ange- 
halten  hiitte.  Icli  vermulhete,  dass  es  noch  an  der  al  ten  Stelle  wâre, 
als  ich  von  Generalmajor  Kutusow  ^  einen  Rapport  erhielt,  durch 
den  ich  erfuhr,  dass  dièses  Régiment  auf  eine  specielle  Ordre  Sr. 
Fûrstlichen  Durchlaucht^  auf  seine  Giiter  nach  Szmila  in  Pohlen  ein- 
geriickt  war.  Unlerdess  hatte  ich  Ew.  Excellenz  giitiges  Schreiben 
dem  Fiirslen   vorgestellt   und   um    Verhaltungsbefehle    gebeten.    Ich 

•  Smila  majçtnoéé  Potemkina  na  Ukrainie,  nabyta  od  Lubomirskich. 

•  Kutusow  Aleksander  Piotrowicz,  pô^niejszy  wôdz  w  wojnach  napoleoiiskich. 

•  Potemkin. 
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erneuere,  da  bis  jetzt  noch  keine  Antwort  erfolgt  ist,  dièse  Bitte  und 
schicke  zugleich  den  haute  erhaltenen  Brief  des  Grafen  Potocki,  ^  den 
polnischen  Befehl  an  denselben  und  meine  Antwort  dem  Ftirsten  zu. 

Oryginal. 

114.  Mfiller  do  Stackelberga. 

Cherson  25  (14)  U.  1789. 

Hochgebohrener  Graf !  Ich  war  eben  im  Begriff  meinen  ersten  Brief 
an  E\v.  Excellenz  abgehen  zu  lassen,  ais  ich  von  einem  unangenehmen 
Vorfaih?  benachrichtigt  ward,  der  den  11  Februar  mit  einem  Dé- 
tachement des  Ekaterinischen  Husarenregiments  auf  der  polnischen 
Grenze  vorgefalien  ist.  Kutusow,  der  an  der  polnischen  Grenze  kom- 
mandirt,  hat  von  mir  den  Auftrag,  sich  deswegen  an  Grafen  Potocki 
zu  wenden,  von  dessen  freundschaftlichen  und  billigen  Gesinnung  ich 
erwarten  darf.  dass  dièse  unangenehme  Sache  als  von  weniger  Er- 
heblichkeit  angesehen  und  auf  eine  Art  wird  beendigt  werden  kônnen 
die  keine  weiteren  Folgen  làsst,  um  so  viel  mehr,  da  der  Befehl  ge- 
geben  ist,  nicht  die  polnische  Grenze  zu  iiberschreiten . . . 

Diesen  Befehl  erneuere  ich  jetzt  auf  das  ernstlichste. 

Oryginal. 

115.  Stackelberg  do  Rumiancowa. 

[Warszawa]  27  (16)  U.  1789. 

Die  hiesigen  Angelegenheiten  scheinen  nach  der  grossen  Bewegung, 
in  der  mein  letzter  Brief  an  Ew.  Erlaucht  sie  gelassen,  eine  etwas 
bessere  Wendung  zu  nehmen.  Da  es  unler  der  Gegenpartei  selbst 
einige  vernûnftige  Leule  und  Patrioten  giebt,  die  gar  wohl  einsehen 
die  inneren  Unruhen,  vvelche  die  Branicki-Sapieha'sche  und  preus- 
sische  Partei  mit  aller  Gewalt  anzetteln  will,  so  hatte  ich  einige 
davon  durch  tiberzeugende  Grtinde  auf  andere  Gedanken  gebracht 
und  dadurch  unler  ihnen  selbst  eine  Zwietracht  hervorgebracht,  die 
mir  die  besten  Hofifnungen  gab.  Schon  sah  ich  einer  Note  entgegen, 
in  welcher  der  Reichstag  seine  Einwilligung  zum  Aufenthalt  der  zur 
Bewachung  der  Magazine  nôthigen  Truppen  geben  woUte  nur  mit 
dem  Verlangen,   dass  deien   Anzahl   bestimmt   werden   mOchte  und 

>  Szczçsny  Potocki.  Por.  Kalinka,  §  76,  §  82. 

lO» 
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dass  in  der  Zukunft  bei  allen  Durchmarschen  eine  fOrmIiche  Ré- 
quisition vorhergehen  und  die  Antwort  darauf  erwiirlet  werden  soHle. 
Auf  einmal  ist  wieder  ein  Rapport  angekommen,  welcher  ailes 
von  neuem  in  der  griSssten  Verwirrung  gebradit.  Es  wird  berlchtet, 
dass  ein  Theil  des  Cherson'schen  leichlen  Cavallerie-Regiinents  in 
der  Armée  des  Fiirsten  Polemkin  in  Smiia  einjieriickt  und  eine  grosse 
Aiutahl  Wagen  rail  Gewehr  mit  sich  gefUhrl.  Von  diesem  Umstand 
hat  dann  die  Sapieha'sclio  Parlei  Gelegenheit  genummen  ailes  wieder 
aufzuwirbeln  und  zwar  unler  dem  lacherlichen  Vorwand,  dass  nian 
?on  unserer  Seile  eine  Révolte  der  Ukrain'schen  Bauern  anzellein 
und  das  Gewehr  unter  ihnen  verlheilen  wollte,  und  dass  man  dieser- 
wegen  allerwarts  griechische  Priester  ausgf schickt.  Der  Fiirsl  Sapieha  ' 
hal  einen  enlsetzlichen  I.iirm  dariiber  geniachi  und  der  Berliner  Hof 
gesehen,  das3  so  vortheilhaft  auch  nur  immer  der  Reichstag  vor  ihm 
geachienen,  ailes  sich  nur  darauf  beschriinkt  hal,  vnrhergehende 
Constilulions  umzuwerfen  und  andere  an  der  Stelle  zu  selzen,  ohne 
seine  Hauptabsichl  uns  einen  Schwarm  confederirlpr  Pohlen  auf  den 
Hais  zu  schicken.  erreicht  zu  haben,  so  nutzl  dièse  Parlei  den  Vor- 
wand nuii  wieder  Ailes  in  Bewegung  zu  bringen.  Der  Feîdherr  Bra- 
nicki,  *  Sapieha  und  aile  Preussen  haben  dahero  vorgeschlagen . . . 
einen  allgemeinen  Aufsilz  des  Adpis  anzubefehlen.  Dies  wâre  schon 
hinlanglich  Unruhpn,  die  noch  nicht  da  sind,  hervorzubringen.  Bis 
jelzt  habe  ich  noch  verhindert.  dass  keine  Resolution  dariiber  ge- 
nommen.  Nunraehr  isl  aber  noch  ein  zweiter  Rapport  dazu  gekommen, 
welcher  diesen  Unsinnigen  neue  Molive  zur  Feuersbrunst  darbieteL 
Es  soi]  nahmlich  in  Mohilew  zwischen  einem  Détachement  von  der 
Arraee  von  Ew.  Eriaucht  und  dem  polnischen  Vorposten  etwas  vop- 
gefallen  sein  ...  Es  isl  dabei  zum  Handgeraenge  gekommen.  Der  Vor- 
fall  kommt  sehr  zur  ungelegenen  Zeit . . . 

Prosi  o  duktadnit  relacyç damit  ich  iin  Stande   geselzt 

werde  die  hiesigen  Rapporte  grundlich  zu  wîderlegea 

. . .  Ich  werde  nichts  unterlassen  dies  neue  Ungewitter  zu  be- 
schwOren.  Es  scheint  aber,  als  wenn  ein  ordenthcher  Fluch  auf  diesen 
Geschiiften  liegt . . . 


'  Sapieha  Kazimierz  Nestor,  ka.,  Kalinka,  §  17. 
'  Branicki  Ksawery,  betman,  Salinka,  g  21. 
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116.  StaaP  do  Stackelberga.  ' 

Smila  29  (18)  IL  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  Hochgeehrter  Herr!  Ihre  Durchlaucht,  der 
Fiirst  Potemkin,  dessen  ôconomische  Angelegenheiten  ich  in  Smila 
besorge,  erlaubten  mir  nach  dex  Einnahme  von  Otschakow,  an  der 
ich  Theiinehmer  war,  mein  Chersonisches  leichtes  Cavallerie-Regiment 
in  Smila  zu  verlegen.  theiis  die  schon  angeschaffte  Furage  aufzu- 
zehren,  theiis  unter  meinen  Augen,  die  durch  die  Campagne  ent- 
standenen  Bedûrfnisse  des  Régiments  desto  ehender  in  Ordnung  zn 
bringen.  Ich  bin  mit  deni  Régiment  ohne  aile  Hindernisse  und  An- 
frage  in  Anfang  Januari  in  Pohlen  eingertickt-und  die  strenge  Mannes- 
zucht  macht,  dass  das  Régiment  keinem  zur  Last  wird. 

Jetzt . . .  zeigen  sich  zweideutige  Umstiinde,  von  denen  ich  glaube, 
dass  es  meine  Pflicht  ist,  Ew.  Excellenz  den  gehôrigen  Bericht  ab- 
znstatten.  In  der  ganzen  polnischen  Ukraine  ist  eine  Gâhrung  ent- 
standen,  deren  Grund  glaube  ich  in  der  zu  voreiligen  Furcht  des 
hiesigen  Adels  zu  suchen.  die  sehr  leicht  und  wahrscheinlich  auch 
zum  Ausbruch  kommen  kann,  indem  nur  bei  der  jetzigen  Stimmung 
des  Volkes  ein  Tongeber  fehit.  Auf  den  Fall  eines  Ausbruches,  weiss 
ich  nicht,  wie  ich  raich  zu  verhalten,  da  mein  Régiment  kein  ander 
Augenmerk  hat,  als  oben  gesagt.  In  dieser  Lage  schreibe  ich  durch 
diesen  Expressen  an  den  Grafen  Branitzki,  nicht  aïs  russischer  Obrist, 
sondern  als  Vertreter  des  Fiirsten  Potemkin,  den  ich  als  republika- 
nisches  Mitglied*  ansehe;  und  befrage  mich,  ob  ich  in  dem  FaD 
eines  Ausbruches  ein  geruhiger  Zuschauer  sein  soll,  oder  ob  es  der 
République  . . .  ^  sein  wird,  wenn  ich  als  russischer  Obrist  mit  einem 
Regimente  diesem  Aufstand  zu  steuern  suche.  Ich  lege  den  Brief  so- 
wohl  wie  die  Copie  desselben  in  der  Absicht  hierbei,  um  es  Eurer 
Excellenz  Prtifung  zu  iiberlassen,  ob  Sie  es  fur  passend  halten  den- 
selben  dem  Grafen  Branitzki  ûbergehen  zu  lassen. 

Uierbei  muss  ich  Ew.  Excellenz  noch  einen  Vorfall  unterlegen, 
die  der  Republique  grosse  Ursache  in  der  jetzigen  kritischen  Zeit 
zur  Unzufriedenheit  giebt.  Der  russische  Erzbischof  in  Slutzic  liess 
die  Wahlen  des  Sinods  und  die  fur  Russland  ausgegebenen  Mani- 
feste in  derselben  Art  hier  publiciren,  als  in  Russland,  nahmlich  mit 

^  Staal,  puikownik  chersoiiskiego  pulku  lekkiej  kawaleryi. 
'  Potemkin  uzyskal  indygenat  polski. 
•  Sîowo  nieczytehie. 


un 
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dem  Eingange:  Hiermil  thun  wir  allen  unseren  trenen  Unlerthanen 
kund  und  zu  wissen.  Vorgestero  arreLierte  ein  Fahnrich  der  National- 
reiterei  drei  russische  Geislliche  aus  diesen  Ursachen.  Dergleichen  Um- 
stande  vermehren  ein  glimmer.des  Feuer,  und  eine  verborgene  Bitterkeit, 
die  immer  in  unserer  jetzigen  Lage  viele  Hindernisse  verursachen  kann. 

Donosi    o    nowyra    zatat^  z  powodu    aresztowania    deierterôw 

2  palku  Jekaterynskich  hiizuràw  w  tniasteczka  Ztotopole  praez  kannîcç 
narodowq,   Komendant   rosyjski  choial  ich  gwaJtem  odebratS;    przyszlo  do 

starcia  krwawego.  Komendanl  masiat  sic  cofn^d,  nie  dopi^wszy  celu. 

Es  ist  rair  sehr  krankent,  dass  durcli  dergleichen  Unbesonnenheilen 
unsere  polnischen  Angelegenlieiten  immer  verschlimmert  werden,  da 
ona  die  Freondschaft  dieser  Nation  in  der  jetzigen  Lage  sehr  nutz- 
bar  wiLre. 


Oryginaï. 


117.  Mûller  do  Stackelberga. 


Cheraon  2  ni.  (21  II.)  1789. 

Hochgebohrener  Graf!  Ew.  ExcelJenz  werden  nun  bereits  durch 
den  an  dieselben  abgefertiglen  Courier  die  Briefe  erhalten  haben,  in 
denen  ich  Ihnen  zu  wiederholen  die  Ehre  batte,  dass  ich  Ihren  Brief 
dem  Fiirsten  '  zugeschickl  batte.  Ich  darf  also  jelzt  binzusetzen,  dass 
ich  bis  jetzt  noch  nicht  die  geringste  Nachricht  von  Sr.  Durchlaucht 
darauf  babe,  dass  ich  aber  indess  es  nicht  wage,  uhne  seinen  IBefehl 
das  Régiment  zuruckmarschiren  zu  lassen,  da  es  mit  seiner  Erlaubniss 
auf  seinen  Giitern  befindlich  ist,  Der  Oberste  SLaal  bat  mir  gemeldet, 
dass  [nan  ihm  wiihrend  seines  Elnmarsches  nicht  die  geringste  HiB- 
derung  oder  Anfrage  getban  habe,  dass  aber  als  er  sehon  das  Ré- 
giment in  die  Quartiere  verlegt  hatte,  der  polnische  Chamnsch ...  * 
zu  ihm  gekommen  sei,  um  ihn  zu  fragen,  auf  wessen  Befehl  er  mit 
seinem  Regimenle  in  Polen  eingerUckl  sei . . . 

Slaal  odpowiedziat,  4e  Potemkin  polecit  umieécid  pulk  w  swych 

dobrach;    wydano    rozkaz    nie    wydalania    sic   z   zabudowari. Sonst 

sind  keine  Truppen  in  das  polnische  Territorium  gekommen.  Es  iat 
auch  aufs  strengste  verboten,  die  Grenze  zu  fiberschreiten. 

Orygina^. 
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118.  Stackelberg  do  Rumiancowa. 

[Warezawa]  23  (12)  ffl.  1789. 

In  Folge  dessen,  was  ich  die  Ehre  gehabt  habe  Ew.  Excel  lenz  in 
meinem  letzten  Briefe  von  meinen  Bemtihungen  zu  melden,  die  ent- 
setzliche  Gàhrung  wegen  unserer  Truppen,  Magazine  etc.  zu  besânftigen, 
firent  es  mich  nnendlich  demselben  heute  berichten  zu  kônnen,  dass 
man  schon  anfangt  gelindere  Saiten  aufzuziehen.  Meine  letzte  Note,^ 
die  ich  Ew.  Excellenz  mitgetheilt  habe,  hat  eine  sehr  gute  Wirknng 
gehabt  und  veranlasst,  dass  man  den  Gross-Kanzier  ^  an  mich  ab- 
geschickt,  um  ûber  foigende  Punkte  genaueren  Unterricht  einzuholen, 
nâmlich  1)  wie  gross  die  Anzahl  der  Truppen  ...  2)  wie  dièse  Ma- 
gazine eigentlich  etabliit  sind,  3)  welchen  Weg  die  Transports 
nehmen . . . 

Bitte  Ew.  Elxcellenz  instandigst  mir  ûber  aile  dièse  Gegenstânde 
sowohl  Ihre  einsichtsvolle  Meinung  aïs  auch  dasjenige  zu  sagen,  was 
nach  Ihren  Absichten  und  Planen  dem  Dienste  unserer  allergnadigsten 
Eaiserin  am  aller  angemessensten  ist,  damit  ich  hier  demzufolge,  so 
viel  es  nur  immer  die  Umstânde  erlauben,  die  bestmOgliche  Massregehi 
nehmen  kann.  Ew.  Excellenz  kOnnen  vollkommen  liberzeugt  sein,  dass 
ich  ailes  anwende,  was  nur  in  meinen  Krâften  steht,  um  sowohl  hier 
wie  selbst  in  Berlin  ailes  aus  dem  Wege  zu  râumen . . .  und  wir 
kOnnen  uns  glticklich  schâtzen,  dass  bis  jetzt  aile  Absichten  dièse 
Nation  gegen  uns  aufzuwiegeln  und  sie  uns  wie  die  Schweden  auf 
den  Hais  zu  schicken,  vernichtet  worden  sind . . . 

Minuta. 

.  119.  Stackelberg  do  Rumiancowa. 

[Warszawa]  H  V.  (22  IV.)  1789. 

Ew.  Excellenz  werden  aus  dem  ganzen  Laufe  meines  Briefwechsels 
ûberzeugend  ersehen  haben,  dass  der  Grad  der  Wuth  unserer  Feinde 
in  Pohlen  gegen  uns  nach  dem  grossen  Wetterglase  der  allgemeinen 
politischen  Angelegenheiten  bald  steigt  bald  fâllt.  Ew.  Excellenz  wissen 
aus  meinem  letzten,  dass  der  Reichstag  sich  an  den  Berliner  Hof  gewandt 
habe,  um  seinen  Rath  *  liber  den  freien  Durchzug  unserer  Transporte 

^  Czytana  na  posiedzeniu  izby. 

*  Onufry  Okçcki. 

'  Nota  przedstawiona  w  Berlinie  przez  ks.  Jôzefa  Czartoryskiego. 
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einzuholen.  Die  schriftliche  Antwort  hierauf  wird  aile  Tage  erwartet 
und  insbesondere  ist  dem  Ftirsl  Czartoryski  nur  eine  mûndliche 
Insinuation  gemacht,  dass  man  mit  Klugheit  und  Vorsichtigkeit  zu 
Werke  gehen  und  Russland  nicht  angreifen  soUe,  denn  nur  in  dem 
Falle,  wenn  das  Territorium  der  Republik  verletzt  wtirde,  kônnte 
man  sich  auf  seinen  Beistand  verlassen.  Nun  ist  es  gar  leicht  môglich 
und  auch  zu  befurchten,  dass  man  uns  durch  die  bestândigen  Hin- 
démisse,  die  uns  von  allen  Seiteii  in  den  Weg  gelegt  werden,  zwingen 
will,  die  Durchziige  und  Transporte  mit  Gewalt  zu  machen,  um  es 
hernach  als  einen  Angriff  auszulegen. 

Ich  werde  also  aile  Tage  niehr  in  der  Meinung  bestarkt,  dass 
uns  bei  jetzigen  Umstânden  nichts  anders  iibrig  bleibt,  als  aile  Ge- 
legenheiten  zum  Ausbruch  zu  vermeiden  und  so  viel  wie  môglich 
keinen  Anlass  zu  ernsthaften  Misshelligkeiten  zu  geben. 

Ich  glaube,  dass  Ailes  durch  die  mehr  oder  weniger  deutliche  und 
positive  schriftliche  Antwort  des  Berliner  Hofes  wird  bestimmt  werden. 

Minuta. 

120.  Stackelberg  do  MûUera. 

[Warszawa]  8  V.  (27  IV.)  1789. 

Ich  habe  die  Ehre  gehabt  Ew.  Exeellenz  Zuschrift,  durch  welche 
mir  dieselbe  die  Befehle  des  Fûrsten  Potemkin  Tawriczewsky  zum 
Ausmarsche  des  Chersonischen  Régiments  anktindigen,  zu  erhalten. 
Ich  danke  Ew.  Exeellenz ...  fiir  dièse  gute  Nachricht. 

Was  die  iibrigen  Angelegenheiten  anbelangt,  so  sind  sie  noch  in 
einer  bestândigen  Gâhrung,  und  es  ist  keine  Wahrscheinlichkeit  eine 
formelle  Genehmigung  der  Stiinde  zu  unserem  Durchmarsch  und 
freie  Transporte  zu  erhalten,  ^  indessen  hoffe  ich,  dass  man  darin, 
so  wie  bisher  geschehen,  etwas  durch  die  Finger  sehen  wird,  wenn 
von  unserer  Seite  bei  der  Passage  nur  Ailes  vermieden  wird,  was 
Aufsehen  machen  kann  . . . 

Minuta. 


^  Pozwolenie    sejmu    nast^pito    pod    âciàle   oznaczonymi    warunkami.    For. 
inka  S  8.^. 


Kalinka  §  83. 


II. 

KORESPONDENCYA  DYPLOMATYCZNA  PRUSKA 
MIÇDZY  PETERSBURGIEM  A  BERLINEM 


OD  STYCZNIA  1789  DO  MAJA  1791. 


121.  Nota  Fryderyka  Wilhelma  II.  do  Katarzyny  IL^ 

Berlin  6  XU.  1788. 

Le  Roi  n'a  pu  voir  *  qu'avec  beaucoup  de  peine . . .  que  S.  M. 
rimpéralrice  de  Russie  a  non  seulement  jugé  à  propos  de  décliner 
entièrement  la  médiation  que  S.  M.  a  offerte  avec  ses  alliés  pour 
finir  les  malheurs  de  la  guerre  présente,  mais  que  S.  M.  Impériale 
a  aussi  trouvé  des  preuves  de  partialité  et  de  manque  de  recon- 
noissance  envers  elle  dans  les  déclarations  que  le  Roi  a  fait  faire 
à  la  cour  de  Danemarc  et  à  la  diète  de  Pologne.  S.  M.  est  d'autant 
plus  sensible  à  ce  dernier  reproche  qu'elle  croit  plutôt  pouvoir  prouver 
le  contraire  par  l'inversion  succincte  d'un  nombre  de  faits  connus 
à  toute  l'Europe.  Si  la  cour  de  Russie  a  contribué  à  faire  ajouter 
à  la  monarchie  prussienne  une  médiocre  province  dans  le  démem- 
brement de  la  Pologne,  la  cour  de  Prusse  a  fait  avoir  de  son  côté 
à  la  Russie  notoirement  dans  le  dit  partage  un  double  lot  et  beau- 
coup supérieur  à  celui  de  la  Prusse.  Il  est  vrai  que  S.  M.  l'Impéra- 
trice de  Russie  a  fait  preuve  de  ses  sentimens  magnanimes  et  paci- 
fiques par  son  intervention  pour  finir  les  troubles  occasionnés  par  la 
succession  de  la  Bavière;  mais  il  est  notoire  d'un  autre  côté  que  le 
feu  Roi  de  Prusse  n'a  entrepris  celte  guerre  que  par  les  motifs  les 
plus  désintéressés  et  les  plus  patriotiques  pour  le  maintien  de  la 
constitution  et  de  la  liberté  d'Allemagne,  et  qu'après  avoir  soutenu 
une  guerre  fort  coûteuse,  il  n'en  a  exigé  ni  rétiré  aucun  avantage 
particulier;  que  cependant  il  a  procuré  alors  à  la  cour  de  Russie 
par  sa  médiation  et  la  garantie  de  la  paix  de  Teschen  une  influence 
dans  les  affaires  de  l'empire  d'Allemagne  qu'elle  n'a  pas  eue  aupa- 
ravant, et  qu'elle  ensuite,  à  l'occasion  du  projet  de  l'échange  de  la 
Bavière,  a  pensé  tourner  contre  la  Prusse.  Si  S.  M.  l'Impératrice  de 

*  Wrçczona  Nesselrodemu. 

*  Krôl  powcrfuje  sic  na  depesze  Ostermana  do  Nesselrodego  z  d.  13  X.  1788 
i  na  notç  rosyjsk^,  wrçczon%  d.  3  XII.  1788  przez  Nesselrodego. 
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Russie  voudroit  aussi  repasser  toute  la  suite  de  son  glorieux  règne, 
elle  est  trop  juste  et  trop  généreuse  pour  ne  pas  reconnoître  que 
c'est  par  la  coopération  fidèle  et  efficace  du  feu  Roi  de  Prusse  qu'elle 
a  gagné  cette  influence  prépondérante  dans  toutes  les  affaires  du 
royaume  de  Pologne  et  qu'elle  en  a  joui  constamment  aussi  longtems 
qu  elle  a  agi  de  concert  avec  la  Prusse.  On  croit  aussi  ne  pas  trop 
dire  en  alléguant  que  le  feu  Roi  a  rendu  des  services  utiles  à  S.  M. 
Impériale  dans  toutes  ses  guerres  avec  les  Turcs  par  une  assistance 
réelle,  par  sa  contenance  soutenue,  et  par  son  intervention  auprès 
de  la  Porte  Ottomane.  Le  Roi  régnant  aujourd'hui  n'a  aussi  pas  man- 
qué dès  son  avènement  au  trône  et  pendant  tout  le  cours  de  son 
règne,  de  montrer  le  plus  grand  empressement  pour  renouveler  et 
resserrer  avec  S.  M.  l'Impératrice  les  anciennes  et  heureuses  liaisons 
des  deux  puissances,  et  pour  se  mettre  à  môme  de  donner  à  S.  M. 
Impériale  des  preuves  réelles  de  sa  plus  parfaite  amitié  pour  l'au- 
guste personne  de  cetle  grande  Souveraine,  et  de  son  désir  invariable 
de  cultiver  avec  elle  l'union  la  plus  étroite  et  inaltérable. 

Le  Roi  se  trouvant  dans  ces  dispositions  sincères  pour  la  cour 
de  Russie,  a  été  d'autant  plus  mortifié  de  se  voir  exposé  de  la  part 
de  cette  môme  cour  au  soupçon  et  au  reproche  d'une  certaine  par- 
tialité dans  les  troubles  et  les  guerres  qui  se  sont  élevées  du  côté 
de  la  Suède,  de  la  Porte  Ottomane  et  en  Pologne.  La  cour  de  Prusse 
peut  hardiment  assurer . . .  qu'il  ne  se  trouvera  pas  le  moindre  in- 
dice qu'elle  ait  contribué  à  exciter  ces  guerres  et  ces  troubles,  elle 
pourroit  plutôt  prouver  d'une  manière  non  équivoque  qu'elle  a  fait 
tout  son  possible,  pour  en  empocher  l'explosion,  et  pour  en  inspirer 
par  ses  conseils  des  sentimens  pacifiques  tant  à  la  Porte  Ottomane 
qu'au  Roi  de  Suède.  Le  Roi  n'auroit  aussi  pas  manqué  de. persister 
dans  ces  principes  d'une  impartialité  parfaite,  si  les  choses  n'avoient 
pas  été  poussées  par  une  invasion  hostile  et  inattendue  dans  le  centre 
du  royaume  de  Suède  à  un  point,  que  toute  sa  constitution  ainsi 
que  la  tranquillité  de  tout  le  Nord  et  par  ses  suites  l'équilibre  de 
cette  partie  de  l'Europe  étoit  menacé  du  danger  le  plus  éminent. 
C'est  dans  cette  situation  des  affaires  que  S.  M.  n'a  pas  pu  se  dispen- 
ser de  faire  une  déclaration  à  la  cour  de  Danemarc,  pour  la  requérir 
d'arrêter  ses  hostilités  contre  la  Suède  par  un  armistice,  et  de  laisser 
le  tems  à  quelques  négociations  de  paix.  Des  circonstances  presque 
pareilles  ont  obligé  le  Roi,  de  faire  faire  quelques  déclarations  sur  les 
affaires  de  Pologne,  pour  soustraire  cette  République  au  malheur 
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d'une  guerre  certaine  et  dangereuse.  Toutes  ces  déclarations  et  ces 
demandes  n'ont  été  motivées  que  par  l'intérêt  que  le  Roi  prend  au 
maintien  de  l'équilibre  du  Nord  et  par  sa  position  qui  ne  sauroit  lui 
laisser  voir  d'un  oeil  indifférent  jusqu'à  la  possiblité  que  les  royaumes 
voisins,  dont  le  sien  est  environné,  puissent  devenir  le  théâtre  d'une 
guerre  incalculable,  ou  être  ébranlés  dans  les  fondemens  de  leur 
constitutions.  Ce  sont  des  principes,  dont  le  Roi  ne  sauroit  se  dé- 
partir pour  sa  propre  sûreté,  mais  qui  ont  engagé  S.  M.  à  offrir  en 
môme  tems  et  de  concert  avec  ses  alliés  aux  puissances  belligérantes 
leurs  bons  offices  ou  une  médiation  amicale  dans  laquelle,  si  elle 
avoit  été  acceptée,  le  Roi  auroit  apporté  toute  l'impartialité  requise, 
pour  terminer  cette  guerre  fâcheuse,  dont  on  ne  sauroit  prévoir  des 
suites,  d'une  manière  qui  auroit  fourni  à  S.  M.  Impériale  des  preuves 
de  la  pureté  de  ses  intentions  et  de  la  sincérité  de  son  amitié.  S.  M. 
a  d'autant  plus  regretté  que  S.  M.  l'Impératrice  continue  à  décliner 
toute  médiation  en  exigeant  pour  préalable  à  l'égard  du  Roi  de 
Suède  une  satisfaction  pour  le  passé,  sans  la  nommer,  et  des  sûretés 
pour  l'avenir;  mais  le  Roi  ne  perd  pas  encore  toute  espérance  que 
S.  M.  Impériale  voudra  sacrifier  son  ressentiment  à  l'amour  de  la 
paix  et  au  bonheur  de  l'humanité,  et  qu'en  se  contentant  de  rétablir 
les  choses  dans  l'état  qui  a  précédé  la  présente  guerre  du  Nord, 
elle  voudra,  quant  à  la  sûreté  pour  l'avenir,  se  confier,  indépendam- 
ment de  sa  propre  puissance,  à  la  garantie  des  puissances  média- 
trices. Si  S.  M.  Impériale  voudroit,  en  ne  consultant  que  ces  lumières 
supérieures  et  les  mouvemens  de  son  coeur  généreux,  se  prêter  à  des 
vues  aussi  propres  pour  l'affermissement  de  la  tranquillité  générale 
de  l'Europe,  et  rendre  à  la  cour  de  Prusse  cette  amitié,  doni  elle 
l'a  honorée  autre  fois,  elle  Irouveroit  chez  le  Roi  un  retour  parfait 
de  cette  môme  amitié  sincère  et  cordiale  qui  a  été  en  tout  tems  si 
utile  aux  deux  monarchies,  et  qui  est  fondée  sur  la  plus  parfaite 
uniformité  des  intérêts  communs. 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  130  H. 

122.  Nota  Fryderyka  Wllhelma  II.  do  Katarzyny  11.^ 

Berlin  6  XU.  1788. 

La  note  que  Monsieur  le  comte  de  Nesselrode,  envoyé  extraordi- 
naire de  S.  M.  l'Impératrice  de  toutes  les  Russies,   a  remise  au  mi- 

Wreczona  Nesselrodemu. 
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nistère  du  Roi  le  3  décembre  fait  voir  les  motifs  qui  ont  occasionné 
le  projet  d'un  nouveau  traité  d'alliance  entre  S.  M.  l'Impératrice  de 
Russie  et  la  Pologne  contre  la  Porte  Ottomane  ainsi  que  ceux,  qui 
font  désirer  à  S.  M.  Impériale,  de  pouvoir  faire  continuer  le  séjour 
et  le  passage  de  ses  troupes  par  le  territoire  de  la  République  pen- 
dant le  cours  de  la  présente  guerre.  Le  Roi  reconnoit  cette  conunu- 
nication  comme  une  nouvelle  marque  très  agréable  de  l'attention  et 
de  l'amitié  de  S.  M.  Impériale.  Il  rend  à  ces  généreuses  intentions 
toute  la  justice  qui  leur  est  due,  et  il  n'attribue  le  danger  d'une  pa- 
reille alliance  qu'à  ceux  qui  en  sont  les  auteurs,  et  qui  n'ont  pas 
considéré  qu'une  alliance  conclue  en  tems  de  guerre  par  une  puissance 
belligérante  avec  une  autre,  qui  est  en  paix,  peu  armée  et  voisine 
du  théâtre  de  la  guerre,  expose  celle-ci  sans  nécessité  aux  dangers 
d'une  guerre  qui  ne  la  regarde  pas  et  dont  les  suites  sont  incalcu- 
lables par  les  revers  et  les  événemf  ns  de  la  fortune.  La  Prusse  est 
trop  intéressée  à  la  sûreté  et  à  la  conservation  de  la  Pologne  à  cause 
du  voisinage  des  deux  états  pour  que  le  Roi  ait  pu  se  dispenser  de  faire 
connaître  tant  à  la  cour  de  Russie  qu'à  la  République  de  Pologne  ses 
sollicitudes  pour  un  objet  aussi  important  pour  leur  sûreté  réciproque. 

S.  M.  l'Impératrice  est  trop  éclairée  et  trop  juste  pour  ne  pas 
reconnoître  que  le  territoire  de  la  République  de  Pologne  qui  devoit 
être  neutre  est  exposé  aux  mêmes  dangers  de  guerre  par  le  passage 
et  le  séjour  continuel  des  troupes  russiennes;  que  sa  sûreté  dépend 
uniquement  du  bonheur  constant  des  armes  de  ces  troupes  et  qu'au 
moindre  revers  il  est  menacé  des  incursions  des  Turcs  et  Tartares 
et  peut  devenir  le  théâtre  de  la  guerre.  Les  Etats  de  la  RépubUque 
assemblés  en  diète  ont  reconnu  ces  dangers  de  leur  patrie  et  ont 
solennellement  reclamé  contre  le  risque  et  contre  les  charges  très 
graves  que  le  passade  et  le  séjour  des  troupes  russiennes  leur  attiroit 
Le  Roi,  comme  ami  et  allié  de  la  République,  n'a  pu  se  dispenser 
d'appuyer  ces  doléances  de  la  nation  polonoise  qui  lui  ont  paru  si 
fondées  et  de  les  recommander  à  la  justice  et  à  la  magnanimité  de 
S.  M.  Impériale. 

Le  Roi  ne  désespèi-e  pas  qu'on  pouvoit  faire  cesser  tant  ces  dan- 
gers de  la  République  de  Pologne,  qu'en  général  les  calamités  de  la 
guerre  qui  désole  à  présent  une  si  grande  partie  de  l'Europe,  si  S.  M. 
rimfjératrice  vouloit  formellement  confier  à  S.  M.  la  médiation  d'une 
paix  générale . . . 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  H. 
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123.  Keller'  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Peteraburg  2  L  1789  (22  XII.  1788). 

. . .  Dans  ce  moment  on  ne  paroit  occupé  que  de  se  réjouir  de 
la  prise  d'Oczakow  qui  sera  célébrée  par  plusieurs  fêtes   dans  les 

*  Keller  Dorotheus  Ludwik  Krzysztof,  baron,  ur.  1757  ;  w  r.  1777  z  polecenia 
Finkensteina  mianowany  radc^  legacyjnym  przez  Fryderyka  II,  w  r.  1779  pruski 
posel  w  Sztokholmie,  gdzie  z  mal%  przerw^  w  r.  1788-  1784  zostal  ai  do  r.  1786; 
w  jesieni  r.  1786  mianowany  pos?em  pruskim  w  Petersburgu,  aie  nie  sprostaZ  tu 
trudnemu  zadaniu  w  chwili  naprçienia  i  narazif  sic  osobiécie  Ostermanowi  i  sa- 
mej  Imperatorowej  ;  w  lipcu  r.  1788  odwo/anie  KeUera  byto  w  Berlinie  posta- 
nowione.  Odwo^anie  to,  jak  sic  zdaje,  nieuzasadnione  dostatecznie  samem  po- 
stçpowaniem  Kellera,  byto  zemst^  za  ^%danie  Fryderyka  Wilhelma  II,  aby  posai 
rosyjski  Rumiancow,  bardzo  niemiJy  pruskiemu  dworowi,  opuécil  Berlin.  Przy- 
bycie  Alopeusa  do  Berlina,  w  lipcu  1788,  zdecydowalo  krôla  do  >poéwiçceniac 
KeUera,  rozialonego  i  boleénie  dotkniçtego  niespodziewanem  i  niezaslu^onem 
postanowieniem,  jak  o  tem  éwiadczy  list  jego  do  Hertzberga  z  d.  16  (ô)  sierpnia 
1788.  Keller  zostal  jeszcze  w  Petersburgu  prawie  caîy  rok.  Dwôr  pruski  chcial 
unikn^  pozorôw,  ie  ulegl  ponîek^d  presyi  dworu  pruskiego  i  ie  odwolanie 
KeUera  hylo  satysfakcy%,  dan%  Rosyi  za  iadan^  dymisy^  Rumiancowa.  Na  po- 
cieszenie  zostal  Keller  wyniesiony  do  stanu  hrabiowskiego  i  mianowany  poslem 
w  Hadze,  co  zrazu  uwa^al  za  despekt  W  r.  1795  K.,  wygnany  przez  Francuzôw, 
udal  sic  na  wieé,  a  w  r.  1797  mianowany  poslem  we  Wiedniu,  przebywai  tu 
az  do  r.  1805.  Maj^tkowe  stosunki  zmusily  go  do  wyst^pienia  ze  sluiby  dyplo- 
matycznej.  W  r.  1806  byl  przeznaczony  na  drugiego  ministra,  aie  nie  môgl  sic 
porozumieé  z  pierwszym  ministrem,  hr.  Haugwitzem,  tak  ^e  nominacya  nie  nast^- 
pila.  W  r.  1807  poddany  westfalski,  w  r.  1811  jako  posel  W.  Ksiçstwa  Frank- 
furckiego  w  Paryiu,  wraca  w  r.  1813  do  Niemiec,  wstçpuje  do  sluiby  heskiej 
i  w  tym  charakterze  bierze  udzial  w  Kongresie  wiedeiiskim;  w  r.  1815  znowu 
w  pruskiej  sluzbie,  mianowany  prezydentem  w  Erfurcie,  um.  w  r.  1827.  Por. 
AUg.  deutscbe  Biogr.  Bailleu. 

Przytaczamy  tu  gfôwn'e  ustçpy  z  wyiej  wspomnianego  listu  Kellera  do 
Hertzberga  z  d.  16  (5)  Vlll.  1788: 

. . .  Plus  je  suis  charmé  de  l'approbation  que  le  Roi  et  V.  E.  ont  accordée 
à  ma  conduite  et  plus  je  dois  être  peiné  de  la  facilité  avec  laquelle  on  me 
sacrifie  tant  au  ressentiment  peu  mérité  de  Mr.  le  vicechancelier,  dirigé  par 
M.  Marcoff  qu'à  l'ambition  déplacée  de  Mr.  Alopéus  qui  leur  a  servi  d'instru- 
ment, croyant  avancer  sa  fortune  par  le  succès  de  cette  négociation.  Sans  rien 
gagner  par  son  empressement  à  remplir  une  commission  si  odieuse,  il  a  fort 
mal  payé  les  services  que  je  lui  ai  rendus,  en  prenant  sa  défense  auprès  du 
Grand  Duc,  chez  lequel  j'avois  réussi  à  diminuer  la  mauvaise  opinion  que  ce 
prince  avait  de  lui  et  qu'il  reprendra  sans  doute  après  ce  trait  qui  ne  saurait 
lui  rester  inconnu.  Les  amis  du  comte  Rumiancow  s'empressent  à  ébranler  mon 
rappel,  en  n'attribuant  le  sien  qu'à  les  vives  sollicitations  pour  pouvoir  quitter 
un  séjour  qui  lui  déploit.  Au   reste  plusieurs  personnes  du  pays  s'étonnent  de 
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maisons  particulières.    Le   comte  Cobenzl  '  a  fait  hier  le  comrnence- 
ment,  quoique  je  le  crois  aussi  peu  réjoui  dans  le  fonds. 

Le  vicechancelier . . ,  est  dans  la  plus  belle  humeur  du  monde... 
Au  lieu  de  me  répéter,  comme  il  a  lait  bien  souvent,  que  l'Impératrice 


l'entière  complaisance  du  Roi,  en  uvouant  que  l'Impératrice  n'a  rien  fait  de  son 
cAté  pour  pouvoir  s'y  attendre,  mats  qu'après  cet  essai  on  croira  pouvoir  tout 
demander  en  son  nom.  Il  est  vrai  qu'on  a  certainement  abusé  dans  cette  aflaire 
puisqu'il  est  impossible  que  j'aie  pu  donner  directement  aucun  sujet  de  mé- 
contentemenl  à  S,  M.  1.  Le  tort  que  la  liemande  injuste,  dont  on  a  chargé  Ur. 
Alopéus,  me  fait,  est  d'autant  plus  grand  qu'il  ne  se  borne  pas  au  moment 
présent,  mais  qu'il  peut  mCmc  s'étendre  h  l'avenir,  la  Iranalocalion  de  la  mission 
de  Russie  à  celle  d'Hollande  étant  jusqu'ici  sans  exemple  ...  Il  est  très  sûr  que 
le  rappel  de  l'envoyé  de  Russie,  quoique  désiré  par  le  Roi  depuis  9  mois,  ayant 
ilé  accordé  de  si  mauvaise  grâce  ou  plutôt  n'ayant  été  effectué,  comme  le  dit  le 
ministre  russe,  que  par  la  vivacité  des  sollicitations  du  comte  Rumiancow,  S.  H. 
aurait  pu,  en  se  déclarant  prête  k  me  rappeller,  demander  que  l'Impératrice  fil 
articuler  positivement  ses  griefs  contre  moi. 

—  —  Zalarg  z  Oslerraanem  pned  kilku  miesi^cami  byl  /apomniany  i  nie 
môgl  byé  przyc);yna  odwolania. 

Mr.  Alopéus,  s'il  a  voulu  dire  la  vérité,  aura  pu  témoigner  que  l'amitié  per- 
sonnelle du  comte  Osterman  pour  moi  était  si  manifeste  au  commencement  de 
l'hiver  qu'elle  a  donné  de  l'ombrage  à  nos  ennemis  et  qu'on  a  su  lui  faire  pai^ 
venir  un  faux  rapport  comme  si  je  le  ridlculiiois,  en  me  moquant  de  sa  gau- 
cherie dans  les  affaires  et  en  le  faisant  passer  en  homme  stupide.  ...  Il  ne  m'est 
jamais  venu  en  idée  de  tenir  sur  son  compte  les  propos  qu'on  m'a  prêtés  ma- 
licieusement... Le  comte  Osterman,  même  en  supposant  vrai  ce  faux  rapport, 
n'était  pas  encore  autorisé  à  se  porter  à  une  liémarche  aussi  contraire  à  l'assu- 
rance qu'il  m'a  dit  avoir  donné  souvent  à  l'Impératrice  qu'elle  ne  trouveroit 
d'envoyé  de  Prusse  plus  propre  à  rapprocher  les  deux  cours.  Je  suis  bien  éloigné 
de  prendre  pour  un  oracle  ce  jugement  porté  sur  moi,  mais  je  suis  aussi  très 
convaincu  que  la  démarcbe  qu'on  s'est  permise  à  mon  égard  ne  pourra  être 
approuvée  par  aucune  personne  instruite  des  circonstances  qui  l'ont  précédée. 
Au  reste  le  choix  qui  a  été  fait  de  Mr.  de  Lucchesini  est  sûrement  très  heureux 
et  je  ne  doute  pas  qu'il  ne  réussisse  beaucoup  mieux  que  moi  puisqu'il  réunit 
aux  avantages  des  qualités  personnelles  ceux  d'une  fortune  aisée  dans  laquelle 
il  trouvera  des  moyens  de  former  et  de  cultiver  plusieurs  liaisons  qu'il  m'a  été 
impossible  de  me  procurer.  Je  doute  qu'il  puisse  mettre  plus  de  circonspection 

dans  sa  conduite  que  je  n'en  ai  mise ... W  dalszym  ciagu  sfcariy  sic  na 

straty  majqlhowe,  wywotane  slanowiskiem  posta,  ubolewa,  ie  nie  nie  Eyskaf  na 

shiibie  a  obeenie  ma  pàjéé  -~ dans  le  moment  le  plus   intéressant   qui  ait 

existé  depuis  longtems  . .  .  Orygina/  wfasnorçczny  G.  St.  A.  R,  XI.  Russland  130  L 

'  Cobenil  Ludwik,  hr.,  ur.  17BH,  kszta/cit  sic  i  priygotowywal  ilo  pai\stwowej 
stuiby  pod  kierunkiem  hr.  Pergena  w  Galicyi  w  latach  1773—1774.  Kaunili  oka- 
zywal  mu  rôwniei  sw^  Âyczliwoâé  i  przyjaiii,  jakotei  jego  kuzynovi  Filipowi, 
piastujacemu  pôiniej  urz^d  wicekanclerza  ;  w  r.  1774  miiinowany  posJem  w  Kopen- 
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n'avoit  encore  fait  aucun  progrès  qu'on  puisse  lui  envier,  mais  que 
la  Providence  ne  Tabandonneroit  pas,  il  m'a  dit  tout  haut  à  son 
dîner  avant-hier:  nous  n'avons  pas  si  mal  fait  nos  affaires,  l'entre- 
prise des  Turcs  sur  Kimburn  a  manqué,  nous  avons  deux  fois  dé- 
truit leur  flotte  et  nous  voilà  maîtres  d'Oczakow.  Après  s'être  réjoui 
de  ces  succès,  le  comte  d'Osterman  se  moque  un  peu  de  la  capitu- 
lation avantageuse,  accordée  à  la  garnison  de  Choczim,  et  de  la  cam- 
pagne des  Autrichiens.  Au  reste  la  politesse  qu'il  me  témoigna  à  cette 
occasion  ainsi  qu'au  Sr.  Whitworth  et  la  contenance  de  plusieurs 
autres  personnes  semblent  indiquer  qu'on  s'est  un  peu  radouci  à  notre 
égard . . .  Cependant  je  ne  saurois  m'imaginer  que  les  choses  soient 
aussi  avancées  que  le  comte  de  Stackelberg  l'a  annoncé.  Il  n'est  au- 
cunement probable  que  les  premières  ouvertures  sur  un  aussi  grand 
changement  se  fassent  par  lui,  mais  puisqu'il  a  nonmié  le  prince 
Potemkin  que  nous  avons  tout  lieu  de  croire  vivement  piqué  contre 
la  cour  de  Vienne,  c'est  de  sa  prochaine  arrivée  que  nous  devons 
attendre  les  meilleurs  éclaircissemens. 
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hadze,  w  r.  1777  w  Berlinie,  ktôry  opu^iJ  w  r.  1779  z  powodu  nieporozumien, 
wywcrfanych  sprawa  bawarsk^.  Zima  r.  1779  przybyï  jako  posel  do  Petereburga, 
gdzie  potem  dfugi  czas  przebywa?  ai  do  r.  1800,  z  rôinemi,  czasem  nawet  d^ui- 
szemi  przerwami.  Cobenzl,  g/adki,  giçtki,  czasem  zbyt  us^izny  i  slaby,  byï  przed- 
stawicielem  rosyjsko-austryackiego  przymierza  i  zawsze  pracowa)  nad  utrzyma- 
niem  bliskich  stosunkôw  Austryi  z  Rosya.  W  r.  1780  by^  w  Mohilewie,  nastçpnie 
w  Petersburgu,  u  siebie  goécif  cesarza  Jôzefa  II;  w  r.  1785  towarzyszyî  Katarzynie 
w  podrôiy  do  Moskwy,  a  w  r.  1787  w  podrôiy  na  Krym.  Poîoienie  stawalo  sic 
trudniojsze  w  r.  1792—1793,  w  chwili  drugiego  rozbioru  Polski,  aie  poprawito 
sic  w  r.  1795.  Cobenzl  podpisa}  traktat  rozbiorowy  z  dnia  3  stycznia  1795  i  tajn% 
deklaracya,  wed^ug  ktôrej  prowincye  tureckie  mia^  byé  podzielone  miçdzy  Ro8y% 
a  Austrya;  braf  udziaf  nastepnle  w  pertraktacyach  w  Gampo  Formio  (scena  ze 
stiuczeniem  serwisu  porcelanowego  nie  wywaria  podobno  zasadniczego  wplywu 
na  uloienie  warunkôw);  byl  na  kongresie  w  Rastadt,  gdzie  podpisal  haniebn^ 
konwencya,  odstçpujaca  Moguncya;  w  r.  1788  wrôci^  przez  Drezno  i  Berlin  do 
Petersburga  i  przyczynil  sic  do  udzialu  Rosyi  w  koalicyi  mocarstw,  aie  nie- 
powodzenie  Suwarowa  zniechçci?o  Pawîa  i  sprawiïo  ciçikie  chwile  samemu 
Cobenziowi.  Zakazano  mu  pokazywaé  sic  na  dworze,  a  w  r.  1800  nastapî^o  jeg  > 
odwotànie.  Zostal  potem,  po  przeprowadzeniu  pertraktacyi  w  Lunevilie,  ministrem 
spraw  zagranicznych  i  kanclerzem  w  ciçzkiej  i  nieszczçsnej  chwili  dziejowej,  byî 
iwiadkiem,  chociai  nie  sprawca  klçsk,  jakie  Austrya  dotknçty.  Umart  w  r.  1809, 
iargany  smutnemi  przeczuciami,  w  56  r.  iyci&.  Por.  Allg.  deutsche  Biogr.  HUffer 
i  depesze  jego  w  Vivenot,  Quellen,  I  i  II  t.  passim.  Wiedeiiska  Akademia 
Umiejçtnoâci  wydaje  jego  korespondency^  z  lat  1780—1790. 

DemhiAskI,  ZrôdU  I.  11 
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124.  Keller  do  Fryderyka  Wllhelma  IL 

Petersburg  6  I.  1789  (26  XII.  1788). 

(Szyfr.)  ...  li(^s  aff.iires  sont  ici  toujours  dans  le  môme  état  d'in- 
décMsion,  mais  cdlcs  de  Polt)gne  continuent  à  donner  beaucoup  d1n- 
(juiétude  à  la  cour  de  Russie.  Le  Roi  écrit  fréquemment  à  Plmpératrice 
sur  le  ton  lamentable,  mais  il  faut  ce[>endant  que  Tambassadeur  ^ 
de  Russie  en  Pologne  ne  C(»mpte  pas  être  bientôt  dans  le  cas  de 
quitter  le  lieu  de  sa  résidence...  Il  y  a  quelques  jours  que  j'eus  un 
enln^tien  assez  li»ng  avec  le  comte  d'Osterman  qui  me  répéta  tous 
les  lieux  conununs  (lu'il  ma  si  souvent  débité.  Ce  qu'il  y  a  de  cer- 
tain, c'est  (luH  me  parut  peiné  de  Tenvoi  des  ministies  nommés  par 
la  Ré|)ubli(pu»  de  Pologne  pour  les  cours  étrangères  et  surtout  de  la 
révolution  dont  le  Conseil  permanent  est  menacé.  Comme  il  me  ré- 
péta aussi  un  pîv>pos  iju'il  a  déjà  tenu  sur  l'inconséquence  de  la 
naticMi  jH>lon(>ise  et  sur  le  i>eu  d'utilité  dont  son  armée  seroit  pour 
la  Pruss*.\  je  erus  devoir  n^ctitier  ses  idées,  en  représentant  au  comte 
dH)stermaii  que  Taunnientation  de  celte  armée  avoit  été  projetée  par 
sa  cour  et  nullement  par  vous  qui  au  contraire  en  aviez  fait  obser- 
ver les  inoonvéniens  par  la  déclaration  de  votre  ministre  à  Varsovie 
et  (jue  \'.  M.  ne  faisoii  certainement  rien  pour  favoriser  Texécution 
d'un  panMl  projet. 
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125.  Keller  do  Fryderyka  Wllhelma  IL 

P^tersburg  9  1.  1789  (29  XU.  1788), 

vSix-fr'i  ..  \.  M.  d»'i:te  de  la  sincérité  des  dispositions  du  prince 
Pi>te«nktn  i^nir  le  nMiouvelîemenl  de  Tancien  système  de  sa  cour... 
j'attendnMs  plus  de  la  nu\uva;se  humeur  du  prince  Potemkin  contre 
les  Aulnehier.s  que  de  s;i  Unne  volonté  iH>ur  vos  intérêts...  Je  ne 
doute  ^Kis  à  .a  \oritô  qu;l  ne  regîtgne  T^iscendant  qu'il  a  toujours 
eu  sur  l\\?prtl  de  l  lin  t^rairioe.  ma;s  il  tn^Hivera  plus  commode  de 
s*ei>  sor>;r  p  ur  av;uKvr  ses  intérêts  iKwrticuiiers  que  de  heurter  le 
SYSîiV%H»  '  V  ur  iiHjuei  rinut^nitrioe  a  marx^ué  tant  de  prédilection  depuis 
neuf  ausv  IVa /,o::rs  ivrs^Mvae  ne  dv^ule  que  le  comte  de  BerbOTodko, 
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pour  conserver  sa  place,  ne  rampera  bassement  devant  le  prince 
Potemkin  qui  se  contentera  peut-être  de  cette  satisfaction  de  la  part 
d'un  antagoniste  qui  n'a  jamais  eu  le  courage  de  se  déclarer  ouverte- 
ment contre  lui . . . 

Oryginaï.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

126.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  12  I.  1789. 

. . .  Vous  avez  raison  de  dire  qu'il  faut  attendre  encore  quelque 
tems  et  surtout  l'arrivée  du  prince  Potemkin,  pour  voir  si  cet 
événement^  produira  des  dispositions  plus  guerrières  ou  pacifiques. 
On  devroit  croire  aux  premières  d'après  les  ouvertures  que  le  comte 
de  Nesselrode  vient  de  faire  ici  à  mes  ministres  en  conséquence  d'un 
courrier  qu'il  a  reçu.  Il  leur  a  lu  l'extrait*  d'une  dépêche  en  réponse 
à  ma  note  du  6  de  décembre  ^  et  portant  en  substance  que  l'intention 
de  l'Impératrice  n'avoit  pas  élé  de  refuser  entièrement*  ma  mé- 
diation, qu'elle  seroit  plutôt  bien  aise  et  reconnaissante,  si  elle  pou- 
voit  par  mes  bons  offices  parvenir  à  une  paix  générale  et  à  obtenir 
la  satisfaction  qui  lui  étoit  due  de  ses  ennemis.  Le  comte  Nesselrode 
n'a  pas  voulu  donner  cette  déclaration  par  écrit  et  il  n'a  fait  aucune 
mention  ni  des  affaires  de  Pologne  ni  de  la  concurrence  de  l'Angle- 
terre. Ces  circonstances  et  la  nature  superficielle  de  cette  ouverture 
peuvent  faire  soupçonner  que  le  but  de  la  cour  de  Russie  dans  cette 
démarche  n'est  que  d'endormir  et  de  séparer  les  deux  cours. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

127.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  14  (3)  I.  1789. 

...Le  Gnind  Duc^  attend   l'arrivée  du  prince  Potemkin  comme 

*  Wciecie  Oczakowa. 
«  Por.  nr.  2. 

*  Por.  iir.  121. 

*  SJowo  to  zostato  dodane. 

*  Wielki  ks.  Pawel  (1754—1801),  zwolennik  goracy  Prus  i  wyznawca  wiemy 
^asad  politycznych,  wpojonych   mu  przez  Panina,   utrzymywai  skryte  stosunki 


la  décision  de  la  crise  actuelle  pendant  laquelle  S.  i 

embarassée,  lorsqu'il  s'agît  d'écrire  à  V.  M 

OryginiJ.  G.  St.  A.  R.  X!,  Russiand  127  A. 


L  est  un  peu 


128.  Réflexions  sur  les  conjectures  actuelles^ 

le  15  janvier  1789. 


I 


L'objet  de  la  politiiiue   actuelle  de  la   monarchie    prussienne 
le  maintien  de  l'équilibre  entre  les  puissances  belligérantes  en  généxal 
et  en  particulier  entre  la  Prusse,  l'Autriche  et  la  Russie . . . 

En  Pologne  Sa  Majesté  a  diminué  la  prépondérance  de  la  Russie 
et  soutenu  le  courage  des  patriotes.  La  Prusse  y  a  maintenant  un 
parti  dont  elle  pourra  se  servir  au  besoin . . .  nous  devons  nous  arrê- 
ter pour  le  moment  afin  de  ne  pas  être  mis  hors  de  mesure,  mais 
de  rester  raaiires  de  la  marche.  En  effet,  quel  avantage  tirerions  nous 
d'une  guerre  ouverte  avec  la  Russie'?  Ce  n'est  point  à  ses  dépens 
que  nous  pouvons  agrandir  nos  états.  Ce  n'est  pas  en  Livonie  qu'il 
nous  sera  po^ible  d'obliger  à  des  cessions  l'Empereur,  notre  rival 

z  knilem  Fryderykiem  Wilhelmem,  swym  biUkim  krewnyni.  Wain^  jeet  jego  ko- 
reBpondencya  z  krôlem  pruskim  (6.  St.  A.),  niei;o  niglista,  a.  dozwalsj^a  jednak 
wyciagati  wnioski,  ie  myél  Pavia  siçga/a  dalcko,  ze  imiale  niia^  porywy.  0  wnio- 
gkach  lych  wypadnie  nu  (laobnem  pomâwid  miejscu.  LUty  do  Berlina  ai2y  pnp- 
waznie  przez  ugenta  pruskiego  HUttIa  i  Kelleni,  albo  iei.  priez  Âlopeuss,  iwi^- 
wuiego  priyjaini^  z  HUttlem  i  znanego  oddawna  osobiScie  krôlowi  pruskiemu. 
Por.  Kobeko.  Cesarzewicz  PaweJ,  Petereburg.  Pawel  byl  ozeniony  naprzôd  z  kg. 
hesk^,  a  po  jej  émierci  w  r.  17T(>  z  ks,  Zofia  Dorota  wilrlembcrgBka,  w.  ksiçin^ 
Mary^  Fedorown^,  wnuczka  Fryderyka  11,  kràla  pruskiegi)  (bubka  w.  ksiç^ej 
Maryi  byJa  rodïona  aiostra  Fryderyka  II,  klora  wysi/a  za  oslatniego  markgrafa 
Brandenburg-Schwedt).  MaJzeiislwo  Pawla  z  ks.  wllrtembergskq  byfo  dzieJem  po- 
lilyki  pruBkiej;  gfôwiiyni  «watetii  byt  ka.  Hetiryk  pruski.  0  w,  kaiçinfj  por.  zaj- 
muj^ce  patniçtnikï  :  Mémoires  de  la  baronne  d'Oberkirch,  Paryâ  1863,  3  lomy. 
Autorkft,  z  domu  hr.  Waldner,  byla  jcdn^  z  przyjaciiMek  («Ijinele»)  ks.  Zofii  Do- 
roty;  druga  przyjaciôlka  i  (owarzyszka  zabaw  z  domu  bar.  Julia  Schilling  vou 
Kannstadt  (>Tilly<)   nrytizJa  za  br.  Benkendorfa  i  by^a  damq  dworu  w.  kiîçinej 

'  l'udajemy  tu  memoryai  z  Ardi.  spr.  zagr,  w  Moskwie,  odnoszai'y  sic  do 
polityki  pruBkieJ  wobec  Rosyi.  Trudno  oznacïyd  z  cal^  dokfcidnoâciç,  klo  jest 
aulorfm  lych  •reflekayi»,  apokojnych  i  powaiuych,  zwrôconych  w  oslalnich 
UHlqpach  prztciw  polityce  Ilertiberga,  przeciw  zbyl  otwartemu  vryjawianiu  swych 
lamîarôw  i  iadaii.  Autorem  byl  w  kaidym  razie  jeden  z  powainych  polityk6w 
pru«kich,  moie  FinckensteJii.  W  Tajneni  Arch.  w  Berlinle  z  lym  memorya2ein 
ni|dii«  •!(  nie  apolkaliàmy.  DIa  objasnienia  pruskiej  polityki  jest  ou  wainy. 
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naturel  Aider  la  Suède  à  recouvrer  les  pays  conquis  par  Pierre  I, 
seroil  une  entreprise  hasardée  d'un  résultat  précaire  et,  dut-elle  ré- 
ussir, il  faudroit  que  celle-ci  assistât  les  Suédois  dans  la  conservation 
des  provinces  reconquises,  dont  200  milles  d'Allemagne  de  frontière 
rendroient  la  défense  très  difficile.  D'ailleurs  une  haine  implacable 
entre  les  Prussiens  et  la  Russie  se  transmettroit  à  plus  d'une  géné- 
ration et  ameneroit  des  suites  impossibles  à  calculer.  Espérer  de  nous 
agrandir  par  une  guerre  plus  générale,  me  paroi troit  nous  abandonner 
trop  aux  vagues  destinées,  nous  exposer  à  des  dangers  éminens  et 
risquer  de  nous  trouver  désappointés  an  bout  du  compte . . . 

n  est  sans  contredit  aussi  glorieux  pour  la  Prusse  que  conforme 
à  ses  intérêts  de  soutenir  le  faible,  près  d'être  écrasé.  Mais  si  ce 
faible,  guidé  par  l'esprit  d'entraîner  son  sauveur,  oublie  ses  facultés 
et  persiste  dans  les  erremens  de  sa  légèreté  et  de  son  ambition,  il 
me  semble  que  nous  ne  devons  pas  épouser  sa  querelle.  Le  Roi  de 
Suède  a  procédé  envers  la  Russie  avec  une  mauvaise  foi  indécente... 
avec  un  mépris. 

Uu  côté  de  la  Pologne,  il  est  probable  que  la  diète  actuelle  traî- 
nera jusqu'au  printemps  et  qu'elle  dirigera  principalement  ses  travaux 
vers  la  formation  de  l'armée  et  l'arrangement  des  finances,  travaux 
de  longue  haleine,  et  dont  le  plus  ou  moins  de  succès  peut  nous 
servir  à  la  fois  de  prétexte  pour  modérer  les  effervescences  des  Po- 
lonois,  d'excuse  de  ne  pas  entrer  dans  toutes  leurs  vues,  ou  de  moyen 
d'augmenter  le  poids  de  nos  argumens  et  de  nos  négociations  en 
Russie.  Il  me  semble  que  tout  en  soutenant  les  intétêts  de  cette  Ré- 
publique, les  conjonctures  exigent  que  nous  contenions  la  fougue 
des  patriotes  plutôt  que  de  l'encourager,  de  crainte  encore  qu'ils  ne 
nous  forcent  la  main.  Par  une  suite  de  ce  principe,  appuyer  dans 
l'occasion  avec  une  fermeté  modérée  la  demande  de  la  sortie  des 
troupes  russes,  mais  empêcher  contre  elle  des  voies  de  fait,  telle 
seroit,  je  crois,  la  mesure  la  plus  convenable  de  notre  part.  En 
agissant  ainsi,  nous  restons  fidèles  à  notre  plan  primitif;  nous  con- 
servons l'aplomb . . .  mais  nous  demeurons  en  passe  de  profiter  des 
circonstances . . . 

La  Pologne  ne  nous  offre  point  un  renfort  solide.  L'esprit  inquiet, 
inconstant,  versatil  de  ces  aristocrates,  nous  empêchera  toujours  de 
les  diriger  avec  suite  vers  un  but  déterminé.  Ils  veulent  s'appuyer 
de  nous  et  ne  nous  seront  que  d'un  foible  secours.  Une  levée  de 
bouclier  entre  la  Russie  et  nous  ocassionneroit  une  guerre  intestine 
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en  Pologne  et  les  différens  partis  s'achemeroient  Ton  contre  Fautre, 
sans  qu'il  nous  fût  possible  d'employer  nos  partisans  au  gré  de 
notre  utilité.  D'ailleurs,  si  le  soupçon  d'un  projet  d'arrondissement 
de  notre  part  aux  dépens  de  la  Pologne  se  renouvelât,  ne  risquerions- 
nous  point  une  défection  de  tous  les  magnats  dont  les  possessions, 
limitrophes  des  états  prussiens,  seroient  exposées  à  devenir  notre  par- 
tage?... 

Il  est  vrai  que  son  langage  (se.  de  la  Russie)  n'est  pas  cathégo- 
rique  jusqu'ici,  et  que  s^^n  manège  vis-à-vis  de  l'Angleterre  dénote 
le  dessein  et  l'espoir  de  nous  séparer  de  cette  puissance.  Mais  en 
même  tems,  ce  manège  démontre  combien  on  appréhende  à  St.  Pé- 
iersburg  notre  concert  avec  cet  allié  et  que,  si  nous  et  lui  restons 
unis  ensemble,  nous  amènerons  enfin  la  cour  de  Russie  au  point  où 
nous  voulons.  D'ailleurs,  il  n'étoit  pas  poss:ble  de  nous  flatter  avec 
raison  d'une  a)ndéscendance  subite  de  la  p  irl  de  la  Russie . . . 

Maintenant  il  faut  attendre  l'arrivée  du  prince  Potemkin;  et  quelle 

sera  sa  marche je  crois   que  nous   ne   devons  pas  brusquer  ce 

développement.  Je  coneluerois  des  circonstances  et  d'.s  argumens  ci- 
dessus  qu'il  est  de  notre  intérêt  majeur  de  ne  rien  précipiter,  mais 
de  procéder  en  tout  d'un  pas  aussi  mesuré  que  fernie...  qu'en  Pologne 
il  nous  im{X)rte  de  nous  maintenir  dans  l'avantage  où  nous  sommes, 
en  calquant  au  reste  notre  conduite  sur  celle  de  la  Russie.  Je  con- 
eluerois encore  que  plus  nous  opposons  de  phlegme  et  de  suite  aux 
boutades  et  aux  tergiversations  de  la  cour  de  Pétersbourg,  plus  nous 
gagnerons  sur  elle.  Il  est  de  son  intérêt  comme  du  nôtre  de  rendre 
palpable  à  Pétersbourg  l'utilité  de  notre  amitié  réunie.  Elle  doit  être 
convaincue  de  l'axiome  que  ce  n'est  qu'en  inspirant  du  respect  aux 
Russes  qu'on  peut  espérer  de  tirer  parti  d'eux. 

Je  conviens  que  songer  à  renvoyer  les  Autrichiens  au  delà  des 
monts  Carpathes  et  à  restituer  la  Galicie  et  la  Ludomérie  à  ses  an- 
ciens possesseurs  contre  un  arrondissement  que  ceux-ci  céderoient, 
est  une  idée  belle,  utile,  digne  de  fixer  notre  attention.  Mais  pour 
mettre  la  main  à  l'oeuvre  de  son  accomplissement,  les  circonstances 
seroient-elles  déjà  suffisamment  mûres  à  l'heure  qu'il  est?  Pouvons 
nous,  sans  nous  compromettre,  sans  nous  exposer  à  une  foule  d'in- 
convéniens  et  de  dangers,  découvrir  nos  vues  d'agrandissement  avant 
de  ne  connoître  celles  de  deux  cours  impériales  ? . . .  Mais  il  seroit 
possible  que  la  Russie  voulût  se  contenter  d'Oczakow  et  de  son  ter- 
ritoire et  l'Empereur  d'un  arrondissement  médiocre  sur  ces  frontières. 
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n  seroit  possible  que  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  ne 
quadrât  point  avec  les  idées  ni  de  llmpératrice  ni  du  prince  Potem- 
kin,  et  que  TEmpereur  à  son  tour  préférât  sa  portion  en  Pologne 
à  Tautre  acquisition.  En  articulant  trop  tôt  notre  projet,  nous  nuirons 
donc  à  sa  réussite,  nous  resserrerions  peut-être  les  liens  de  deux 
cours   impériales  . . . 

Vouloir  de  haute  lutte  emporter  notre  objet,  me  paroitroit  une 
entreprise  extrêmement  hasardée,  vu  qu'il  faudroit  Texécuter  avec 
nos  seules  forces.  J'infère  donc  de  tout  ceci  qu'il  vaudroit  mieux 
différer  de  mettre  en  avant  le  projet  en  question. 

Kopia.  Arch.  Min.  Spr.  Zagr.  w  Moskwie.  Prusy  IV.  »CommunicationB«. 

129.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  16  I.  1789. 

. . .  Vous  aurez  vu  par  ma  dépêche  précédente  que  le  comte  de 
Nesselrode  a  verbalement  déclaré  à  mes  ministres  que  l'Impératrice 
n'avoit  décliné  que  la  médiation,  mais  qu'elle  seroit  bien  aise  de  par- 
venir par  mes  bons  offices  à  une  paix  générale  ...  Je  trouve  sin- 
gulier que  dans  cet  office  on  n'a  fait  aucune  mention  de  la  Pologne 
ni  de  l'Angleterre  ce  qui  me  fait  présumer  que  ces  ouvertures  n'ont 
été  faites  que  pour  gagner  du  tems . . . 

Quoiqu'il  en  soit,  j'ai  chargé  mes  ministres  de  donner  au  comte 
Nesselrode  la  réponse  verbale  ci-jointe  en  copie  ^  que  ce  ministre 
envoie  par  un  courrier  à  sa  cour  et  vous  fait  passer  par  la  même 
voie  cette  dépêche.  La  dite  note  est  expressément  motivée  dans  les 
termes  que  l'Impératrice  peut  en  être  engagée  à  accepter  bientôt  la 
médiation  formelle  que  je  lui  ai  offerte  avec  mes  alliés  et  à  s'expli- 
quer en  même  tems,  d'une  manière  plus  claire,  sur  la  base  et  sur  les 
conditions  de  la  paix  et  qu'elle  peut  se  convaincre  de  mes  intentions 
sincères  pour  lui  procurer  de  la  part  de  ses  ennemis  une  satisfaction 
préalable  et  convenable.  C'est  dans  cette  vue  que  je  viens  d'ordonner 
à  mon  ministre  à  Constantinople  de  demander  à  la  Porte  de  la  ma- 
nière la  plus  pressante  qu'elle  m'accorde  Télargissement  prompt  et 
préalable  du  Sr.  Bulgakoff . . .  Comme  je  puis  prévoir  que  le  Roi  de 
Suède  ne  voudra  pas  faire  la  démarche  humiliante  de  demander  la 

*  Por.  nr.  2. 
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paix  à  l'Impératrice  par  une  lettre,  j'ai  ordonné  au  Sr.  de  Borck  ^  de 
proposer  à  ce  prince  qu'il  témoigne  aux  puissances  médiatrices  son 
désir  de  se  réconcilier  avec  l'Impératrice  et  de  rétablir  la  paix  avec 
elle,  ce  que  ces  puissances  pourroient  ensuite  faire  passer  à  cette 
Souveraine.  Je  vous  communique  toutes  ces  circonstances  afin  que 
vous  puissiez  vous  en  servir,  dans  les  occasions,  pour  faire  voir  à  la 
cour  de  Russie  et  à  ses  ministres  toute  la  rectitude  et  franchise  de 
mes  procédés  envers  elle  et  le  tort  qu'elle  me  fait  de  me  soupçonner 
des  vues  contraires  à  ses  intérêts. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

130.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  19  L  1789. 

...  Le  comte  Osterman  continue  envers  vous  ses  doléances  sur 
ce  que  je  continuois  à  soutenir  en  Pologne  et  en  Danemarc  des 
mesures  contraires  aux  intérêts  de  la  Russie,  delà  ne  peut  pas  être 
autrement,  et  je  continuerai  toujours  à  }X)ursuivre  ces  mesures  aussi 
longtems  que  la  cour  de  Russie  n  en  veut  pas  adopter  d'autres  à  mon 
égard  et  préft'^n*  d'autn^s  liaisons  aux  miennes,  et  c  est  de  quoi  je 
no  fenii  ]mn\  de  mistt'^re  ni  d*apoIogie.  Vous  aurez  vu  par  mes  pré- 
céiientes,  de  quelle  manière  la  ci^ur  de  Russie  semble  vouloir  re- 
oherv*hor  mes  lH>ns  i^flioes  et  ce  que  je  lui  ai  répondu.  Il  faudra  voir 
quel  parti  elle  pivndra  l;Vdt^sîîus  après  l'arrivée  du  prince  Potemkin 
quon  dit  iiénéralenit^it  être  |>eu  p^^rté  tant  pour  la  i^^rsonne  de 
rKjnixmnir  que  ^nnir  son  alliance,  Ije  marquis  de  Lucchesini,  ayant 
eu  invasion  de  sonder  le  ivmte  de  Bnmicki*  sur  la  c*.>nduite  future 
du  primv  Potemk.n,  il  lui  a  fiiit  entendre  que...  son  penchant  à  la 
|VHi\  et  ;\  la  par\^s^^  le  |vrtervMt  î\  conseiller  à  Tlmpératrice  de  se 
lUvister  de  la  i\>ntinuativM\  d  une  guerrv»  qui  ne  pouvoit  plus  être 
utïW  qu*;\  PKanjvreur  et  d^Kwpter  la  médiation  des  trwis  puissances 
aHuV^:n  eu  5^^  fais;int  as>ui\T  la  p«.^s^*ss;on  de  la  Crimée  et  d'Ocra- 
ko\\\  vie  se  v\MUenter  d'une  ivtiîe  humiliation  du  Roi  de  Suède  et 
de  traiter  K^  Pv^lv^n^ns  en  têtes  exaltées  à  qui  ma  protection  devoit 
;is;iiur\^r  un  état  auiejvndant  et  tranquille.  Cet  avis  p^JurrvHt  se  com- 


■^•^■N.-V.'Ni.N»,...      -^N..***^' 


*  t\v^W  |vrtï>i:  w  S4tv>ihv<tn,i^. 
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biner  avec  la  démarche  que  l'Impératrice  a  faite  pour  rechercher 
mes  bons  offices.  Quoiqu'il  en  soit,  je  ne  doute  pas  qu'après  l'arrivée 
du  prince  Potemkin  vous  rechercherez  tous  les  moyens  possibles 
pour  l'approcher,  pour  gagner  sa  confiance ...  Si  vous  avez  occasion 
de  vous  entretenir  avec  lui,  il  ne  vous  sera  pas  difficile  de  lui  faire 
comprendre  que  mes  mesures  qui  avoient  déplu  à  l'Impératrice 
n'avoient  eu  pour  but  de  la  traverser,  mais  que  j'avois  été  forcé  à  les 
prendre,  pour  la  conservation  de  mes  propres  intérêts  les  plus  pré- 
cieux, par  les  mesures  violentes  et  ouvertement  contraires  non  seule- 
ment à  mes  intérêts,  mais  à  ceux  de  la  cour  de  Russie  même  qu'on 
lui  avoit  fait  prendre  en  Pologne  et  autre  part,  que  malgré  cela  j'avois 
offert  à  rimpératrice  d'abord  mon  alliance  et  ensuite  ma  médiation 
efficace  et,  qu'après  qu'elle  l'avoit  déclinée  et  qu'elle  avoit  recherché 
mes  bons  offices  |)ar  les  dernières  ouvertures,  quoique  très  vagues, 
du  comte  de  Nesselrode,  je  m'étois  pourtant  emj)ressé  de  les  faire 
valoir  tant  auprès  du  Roi  de  Suède  qu'auprès  de  la  Porte  Ottomane 
et  que  j'avois  encore  bonne  espérance  de  procurer  à  l'Impératrice 
une  paix  honorable  et  avantageuse,  si  elle  vouloit  rendre  à  la  Prusse 
la  confiance  et  l'amitié  dont  elle  s'étoit  si  bien  trouvée . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


131.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  I.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Le  langage  que  selon  le  comte  de  Nesselrode  on  a  tenu 
dans  les  dépêches  qui  lui  ont  été  envoyées ...  me  paroit  trop  doux 
et  pacifique  pour  avoir  été  tenu  après  que  la  nouvelle  de  la  prise 
d'Oczakow  soit  parvenue  à  Petersburg.  Cette  supposition  devient 
encore  plus  probable,  s'il  est  vrai,  comme  on  m'a  assuré,  que  l'Im- 
pératrice a  été  très  fâchée  de  ne  pas  avoir  reçu  quelques  jours  plutôt 

l'avis  de  ces  succès  de  ses  armes rozeszîa  sic  wiadomoéé,  4e 

Nesslrode  ma   opuscié   Berlin la  jeune  cour   et  les   meilleurs 

amis  du  comte  de  Nesselrode  ignoroient  entièrement  qu'il  ait  demandé 
son  rappel,  et  il  se  pourroit  bien  que  toute  cette  histoire  n'ait  été 
imaginée  que  par  quelque  homme  de  la  chque  autrichienne  et  dans 
l'intention  de  faire  voir  les  choses  en  noir.  D'ailleurs  il  me  paroit, 


170  1789.  n.  132.  133. 

que  protégé,  comme  l'est  le  comte  de  Xesseln^e  par  le  favori  ^  et 
par  la  comtesse  SkawronskL*  il  attendrc»it  toujours  le  retour  du 
prince  Potemkin  dans  hi  capitale  arant  de  faire  une  démarche  de 
cette  nature . . .  L'arrivée  du  prince  Potemkin  à  Pétersbourg  y  est 
regardée  cf»mme  un  événement  si  intéressant  qu*(»n  paroit  ne  point 
s'occuper  d'autre  cho^e  . . . 

Oryginal.  G.  SL  A.  R.  XI.  Russland  127  A. 

132.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

BerLn  6  U.  1789. 

...  On  saura  à  présent  à  Pétersbourg  qu'à  la  diète  de  Varsovie 
on  a  abi»Ii  le  Conseil  |«eniianent  et  qu'on  a  de  nouveau  demandé 
avec  énergie  au  ccanle  de  StackelL»erg  la  retraite  des  troupes  rus- 
siennes  ...  Je  suis  curieux  d'apprendre  comment  la  cour  de  Russie 
aura  pris  celte  destruction  du  dernier  et  du  plus  grand  retranche- 
ment de  l'influence  rus^ienne  en  Pul«»ïîne  et  je  suis  surpris  en  général 
du  silence  que  la  c»»ur  de  Russie  observe  sur  les  affaires  de  Pologne... 

Finckenslein.  Hertzberg. 
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133   Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  13  U.  1789. 

...  Vous  vern/z  par  !a  pièce  ci-jointe^  que  le  comte  de  Nessel- 
rode  a  déjà  remis  une  nouvelle  note  à  mon  ministère  laquelle,  étant 
conçue  en  termes  fort  dt»ux  et  modérés,  ne  dit  pas  autre  chose  que 
vouloir  attendre  l'effet  des  bons  offices  que  j'avois  promis  de  vou- 
loir employer  auprès  de  la  Suède  et  de  la  Porte,  p<iur  procurer 
à  l'Impératrice  une  satisfaction  préalable.  Tout  cela  ne  veut  pas  dire 
autre,  chose  que  ce  que  l'Impératrice  veut  encore  tâcher  de  gagner 
du  tems,  pour  voir  l'effet  de  .ses   intrigues  en  Suède,   en   Aïiizleterre 


*  Mamonow  Aleksander,  hr.  For.  Waliszewski,  Autour  d'un  trône, 
str.  352—358. 

'  Skawronskaja  Katarzyna  Wasilewna,  hr.,  ur.  1761,  um.  1829,  z  domu  Jen- 
gelgardt,  zona  Pawfa  Martynowicza,  >sztatsdania«.  For.  Ruskaja  Starina  1862, 
str.  462. 

'  Dolaczona  kopia  noty  rosyjskiej.  For.  nr.  4. 
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et  à  Constanlinople.  J'ai  tout  lieu  d'espérer  qu'elle  manquera  son 
but  dans  les  deux  premiers  pays  et  peut-être  aussi  en  Turquie . . . 
n  faut  donc  à  présent  que  j'attende  le  parti  que  la  Porte  aura 
pris  après  la  perte  d'Oczakow,  ainsi  que  le  dénouement  ultérieur  des 
affaires  en  Suède  et  en  Angleterre,^  avant  que  je  puisse  répliquer 
ultérieurement  à  cette  réponse  dilatoire  de  la  cour  de  Russie  et  la 
mettre  au  pied  du  mur. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
KoncepL  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


134.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  13  (2)  II.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Il  se  peut  fort  bien  que  la  note  qui  m'a  été  commu- 
niquée, Sire,  ne  soit  au  fonds  qu'un  compliment,  dicté  par  la  crainte 
de  vous  indispo.ser,  en  différent  plus  longtems  de  répondre  à  vos 
propositions,^  mais  comme  la  tournure  donnée  à  ce  compliment  est 
plus  polie  que  celle  qu'empli )ie  ordinairement  le  ministre  russe,  j'ai 
cru  préalablement  devoir  en  paroitre  satisfait  malgré  l'affectation 
avec  laquelle  on  a  de  nouveau  évité  de  nonmier  la  médiation  et  les 
alliés  de  V.  M.  En  attendant  l'arrivée  du  prince  Polemkin,  toutes  les 
représentations  que  je  pourrois  faire  sur  cet  objet  aux  autres  membres 
du  conseil  n'aboutiroient  à  rien ...  Il  est  douteux  s'il  aura  assez 
d'ascendant  sur  l'esprit  de  l'Impératrice  pour  lui  faire  changer  l'idée 
sur  l'utilité  du  système  qu'elle  a  suivi  jusqu'à  présent.  Ce  doute  peut 
se  fonder  sur  un  proj)OS  du  favori.  Ayant  invité,  il  y  a  quelques 
jours,  le  Mr.  Whitworth,  à  passer  la  soirée  chez  lui,  il  Ta  assuré 
de  ses  bonnes  dispositions,  ainsi  que  de  celles  du  prince  Potemkin 
pour  l'Angleterre  et  son  système,  mais  il  a  ajouté  que  leurs  prin- 
cipes trouveroient  une  forte  opposition  qu'il  n'a  cependant  pas  in- 
diqué plus  cUii rement;  ce  qui  me  fait  supposer  qu'il  a  voulu  parler 
des  préjugés  de  l'Impératrice  môme . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


*  >En  Pologne»,  skreélone. 

•  Nota  rosyjska  w  odpowiedzi   na  notç  prusk^  z  d.  15  I.  1789.   Keller  do- 
wiedziaf  sic  o  tej  nocie  dopiero  dwa  tygodnie  po  jej  wysîaniu  z  Petersburga. 
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135.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  17  (6)  IL  1789. 

(Szyfr.)  ...  A  peine  Tlmpératrice  a-t-elle  appris  l'arrivée  du  prince 
Potenikin  (ju  elle  a  prévenu  sa  visite  dans  son  appartement  où  il  se 
trouva  dans  le  costume  d'un  voyageur ... 

Ap^^s  la  fin  du  bal  de  cour  le  comte  de  Cobeiizl  et  le  comte 
de  Sé^ur  *  suivirent  le  comte  de  Mamonoff  dans  l'appartement  de 
rimpératrice  (»ù  l'on  prétend  qu'ils  ont  fait  avec  S.  M.  une  partie 
de  jeu.  Pour  moi.  il  m'a  paru  plus  décent  de  lui  faire  ma  visite 
apr^s  diner  et  de  me  faire  annoncer  pour  ne  point  être  dans  le  cas 
de  fain^  inutilement  antichambre, . . .  mais  le  prince  Potemkin  n'est 
riMitré  que  pour  passer  d'abord  chez  l'Impératrice  qui  a  fait  donner 
à  rhormitav'e  la  seconde  représentation  de  la  pièce  où  le  Roi  de 
Sm\ie  est  joué  d'une  manière  à  ne  pouvoir  s'y  méprendre.  Je  réité- 
rerai cet  apnVdiner  ma  visite  chez  le  prince  Potemkin,  et  si  je  ne 
le  tnnive  i^as,  je  tacherai  d obtenir  un  entretien  particulier...  Comme 
on  ma  assuré  encore  nouvellement  que  le  prince  Potemkin  a  en 
main  dos  preuves  des  intrigues  que  le  comte  Cobenzl  a  joué  contre 
lui  jviir  oniiv  de  PKmjx^reur  et  d'une  participation  directe  de  la  part 
du  i^>mte  de  Ségur.  les  distinctions,  aca)rdées  avant-hier  à  ces  deux 
nùnistn^  ne  s<nil  j^ut-étre  qu^in  jeu  de  rimpératrice.  Si  Paccaeil.. 
a  été  Oinuvrté  avtv  le  prince  Potemkin.  on  pourroit  supposer,  ce 
qu\>n  a  vu  tn'^s  sinivent  ici,  que  ces  cajoleries  cachent  quelques  des- 
^Mus  jvu  iign^abU^  aux  c^^urs  des  ministres  favorisés . . . 

Oryr.n;!!.  IV  St  .\-  R.  XL  RusiUn  î  127  A. 

1â&  Keller  do  Fryderyln  Wllbelmm  U. 

IV.mbiu|:  âO  (9)  IL  1789. 
v5^^LTf^    , . .  Mes  |>rt^nièrt>s  visi.tes  chex  le  prince  Potenikin  odI  été 


V    -^     •* 


K*Urjvr,>ir  U.  w  vvv'nvx   ïmi  Krrae:  Tc::«axawjdt  ccc»co  xai  pnyiiùencm  fran- 
l<<r^^Tfrv:  YvNT  K  J^  T>*  V  a  «  ,i .  Kfcw* .  .-î^  irracmîvCKaa^  RiESsie.  IL  4CI>  s^;  Sêgnr, 
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inutiles.  J'ai  dit  hier  au  colonel  de  Ribeaupierre  ^  que  je  ne  voulois 
pas  paroitre  importun,  mais  que  je  serois  très  charmé  de  trouver 
l'occasion  d'un  entretien,  sur  quoi  l'aide  de  camp  m'a  répondu  que 
je  pouvois  me  reposer  sur  lui  et  que  le  prince  qui  n'ignoroit  pas 
que  j'avois  voulu  le  voir  s'entretiendroit  volontiers  avec  moi.  Hier, 
à  son  entrée  au  grand  spectale  de  l'hermitage,  les  yeux  étoient  plus 
fixés  sur  lui  que  sur  l'Impératrice.  Ayant  appris  qu'il  passeroit  la 
soirée  chez  le  grand  écuyer,^  j'y  suis  allé  après  le  spectacle.  En  lui 
disant  un  compliment  sur  les  succès,  il  m'a  répondu  avec  une  poli- 
tesse marquée,  mais  j  ai  cru  ne  pas  devoir  interrompre  trop  long- 
temps la  conversation  avec  la  belle  qu'il  honore  de  ses  attentions, 
reservant  à  un  entretien  particulier  les  complimens  que  V.  M.  m'a 
ordonné  de  lui  faire  . . . 

OryginaJ.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


137.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  24r  (13)  IL  1789. 

(Szyfr.)  ...  V.  M.  a  vu  par  mes  dépêches  précédentes  qu'il  y  a  ici 
des  indices  certains  que  la  cour  de  Russie  a  témoigné  directement 
ou  indirectement  à  celle  d'Espagne  le  désir  de  savoir  ses  sentimens 
sur  la  quadruple  alliance.  On  croit  actuellement  que  le  Roi . . . 
a  répondu:  qu'ayant  pris  part  sous  le  règne  précédent  à  toutes 
les  délibérations  sur  les  affaires  importantes,  il  s'étoit  proposé  de 
suivre  sur  celle-ci  les  principes  du  feu  Roi  et,  comme  ce  prince  n'a 
témoigné  aucune  propension  pour  ce  système,  il  est  très  probable 
que  les  belles  espérances,  données  à  ce  sujet  par  le  comte  de  Cobenzl 
et  le  comte  de  Ségur,  tomberont  entièrement.  Ayant  été  interrompu 
par  un  entretien  i»our  lequel  le  prince  Potemkin  m'a  donné  rendez- 
vous  à  une  de  ses  maisons  de  campagne,  je  supplie  V.  M.  d'excuser 
la  brièveté  de  mon  rapport  d'aujourd'hui.  Un  voyageur  sûr  qui  part 
dans  deux  jours  se  chargera  d'une   dépêche   détaillé,   dans  laquelle 

'  Ribeaupierre  Jan  ze  starej  szwajcarskiej  rodziny  ;  padi  pod  Ismailem.  Przy- 
puszczaroy,  ie  to  ten  wiaénie  Ribeaupierre  jako  adjutant  towarzyszy}  Potemki- 
nowi,  a  nie  Aleksander  Iwanowicz,  pô^niejszy  adjutnnt  Pawla,  uiywany  takie 
do  dyplomatycznych  misyi. 

*  Naryszkin  Lew  Aleksandrowicz,  ur.  1733,  um.  1799,  wieiki  koniuszy;  dom 
jego  byl  bardzo  uczçszczany  i  lubiany. 
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je  vous  rendrai  compte  de  ma  conversation  avec  le  prince  Potemkin, 
Samedi  passé  il  en  eut  une  chez  lui  avec  le  Sr.  Whilworth,  auquel 

il  a  donné  des  assurances  générales  de  ses  dispositions  pour  le  rap- 
prochement de  la  Russie  el  de  l'Angleterre,  sans  dissimuler  les  diffi- 
cultés i|ui  prtiviendroient  de  la  mauvaise  humeur  de  Tlmpératrice 
sur  les  démarches  qui  s'éluient  failes  il  y  a  quelque  tems.  Le  prince 
Polemkin  a  aussi  allégué  le  peu  de  durée  du  séjour  qu'il  feroil  ici 
el  les  intrigues  continuelles  des  ministres  d'Autriche  et  de  France, 
Au  reste  le  Sr.  Whitworlh  ayant  parlé  de  la  solidité  de  l'aUiance  de 
sa  cour  avec  V.  M.,  le  prince  Potemkin  lui  a  répondu  i^u'il  la  trou- 
voit  très  naturelle.  Il  m'a  répété  la  même  chose  aujourd'hui,  et  il  est 
même  entré  en  de  plus  firands  détails.  Après  m'avoir  parlé  de  l'uli- 
hlé  réciproque  de  la  bonne  harmonie  entre  la  Prusse  el  la  Russie, 
il  a  fait  l'apologie  des  intentions  de  celle-ci,  en  se  liant  avec  l'Em- 
pereur, contre  lequel  il  n'a  laissé  de  lancer  quelques  traits  salyriques. 
Il  n'a  fait  sa  propre  apologie,  en  ajoutant  que  malgré  sa  bonne  vo- 
lonté il  seroit  obligé  à  beaucoup  de  circonspection,  puisqu'on  l'accu- 
soit  déjà  d'être  venu  pour  loul  bouleverser  ici.  Au  reste,  après  avoir 
touché  quelque  chose  de  soupçons  qu'on  a  eu  de  la  participation  de 
V.  M.  aux  premières  démarches  hostiles  de  la  Porte,  il  s'arreia  le 
plus  sur  les  aEfaires  de  Pologne,  en  se  plaignant  beaucoup  de  ce  qui 
s'y  faisait  an  nom  de  V.  M.,  tandis  qu'on  pourroit  si  bien  s'entendre, 
en  ménageant  les  intérêts  récipioques  des  deux  cours.  Je  le  Irouve- 
rois  très  raisonnable  au  sujet  de  la  paciûeation  du  Nord,  où  il  me 
dit  que  l'Impératrice,  en  abandonnant  à  la  nation  suédoise  les  points 
qui  regardoienl  la  constitution,  se  conlenteroit  d'une  satisfaction  pei^ 
Bonnelle  qui  pourroit  consisier  dans  une  lettre.  Selon  ce  que  le  prince 
Polemkin  m'a  dil  encore  relativement  à  la  pacification,  il  me  paroit 
attendre  avec  quelque  impatience  le  retour  du  courrier  qui  a  porté 
à  Berlin  la  dernière  déclaration  de  l'Impératrice.  Dans  ma  première 
dépêche  je  rendrai  compte  à  V.  M.  des  observations  que  j'ai  faites 
de  mon  côté  au  prince  Potemkin.  Avant  de  terminer  la  présente, 
je  remarquerai  seulement  qu'on  le  croit  occupé  de  l'idée  de  se  faire 
nommer  généralissime.  Si  ce  prftjet  est  réel,  il  pourroit  bien  le  rendre 
moins  actif  pour  opérer  le  rappri>chement  qu'il  témoigne  désirer. 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  XI,  RuBsland  127  A. 
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138.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Berlin  26  (15)  U.  1789.  » 

(Szyfr.) ...  Le  Sr.  Whitworth ...  a  été  invité  samedi  dernier  par 
le  Sr.  de  Ribeaupierre  à  un  entretien  particulier  avec  le  prince  dans 
son  appartement  en  ville.  Dans  cette  conversation  l'ancien  favori 
a  témoigné  beaucoup  de  bonne  volonté  pour  le  rétablissement  de 
l'ancienne  amitié  de  sa  cour  et  de  celle  d'Angleterre  et  il  a  même 
insinué  si,  en  attendant  la  diminution  de  l'aigreur  qu'il  y  avoit  encore 
chez  rimpératrice,  on  ne  pou  voit  pas  préparer  les  voies  par  le  re- 
nouvellement du  traité  de  commerce  expiré  en  1786.  Au  sortir  de 
cet  entretien  le  ministre  d'Angleterre  est  d'abord  venu  m'en  faire 
part,  et  comme  je  suppose  qu'il  l'aura  également  communiqué  avec 
ses  réflexions  à  son  collègue  à  Berlin,  je  m'abstiens  d'entrer  à  ce 
sujet  dans  un  plus  grand  détail. 

Le  jour  après  cette  conversation...  le  prince  Potemkin  se  rendit 
à  une  campagne  éloignée  d'où  il  ne  revint  que  le  lendemain  soir. 
Mardi  matin  je  reçus  un  billet  par  lequel  le  Sr.  de  Ribeaupierre  me 
proposa  de  me  rendre  à  midi  au  quartier  des  gardes  à  cheval  dans 
la  maison  que  le  prince  y  a  fait  bâtir  et  où  il  vouloit  s'entretenir 
avec  moi.  Le  billet  avoit  été  écrit  à  4  heures  du  matin  chez  le 
comte  Mamonow,  où  le  prince  s'étoit  trouvé  et  où  l'on  me  pria  d'en- 
voyer ma  réponse,  (lelle-ci  ne  pouvant  qu'être  affirmative,  je  me 
trouvois  à  l'heure  indiquée  dans  le  beau  jardin  d'hiver  qui  fait  le 
principal  agrément  de  la  superbe  maison  du  prince  Potemkin.  Celui- 
ci  n'y  étant  point  encore,  le  Sr.  de  Ribeaupierre  vint  me  trouver 
pour  me  dire  que  son  chef,  ayant  ordonné  de  l'éveiller  au  cas  que 
j'acceptai  le  rendez-vous,  avoit  été  arrêté  au  retour  d'une  visite  chez 
l'Impératrice  par  celle  du  comte  Cobenzl  qui  étoit  encore  venu  de 
l'importuner,  mais  dont  il  tâcheroit  de  se  débarasser  bientôt.  Effec- 
tivement le  prince  ne  taida  plus  longtems.  et  dès  qu'il  m'eut  abordé, 
le  Sr.  de  Ribeaupierre  nous  quitta. 

Pour  ne  point  allonger  d'une  manièi'e  fastidieuse  le  récit  de  notre 
entretien,  je  ne  rapporterai  pas  toute  la  suite  du  dialogue,  mais  je 
nie  bornerai.  Sire,  à  mettre  sous  vos  yeux  le  résumé  de  ce  qui  a  été 
dit  de  part  et  d'autre.  Le  prince,  s'étant  donné  la  peine  de  faire 
une  course  assez  longue  pour  me   trouver  et  m'ayant  d'abord  bien 

*  Pismo  to  Keller  powierzy}  zaufanemu  kupcowi  angielskiemu,  udaj^emu 
sic  przez  Berlin  do  Londynu. 
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accueilli  en  entrant  dans  la  salle  où  je  Tattendois,  je  crus  de  moD 
côté  devoir  le  prévenir  favorablcHient  par  quelques  complimens  obli- 
geans,  pour  pouvoir  ensuite  ra'expliquer  avec  lui  sur  les  afEaôres,  et 
je  lui  parlai  de  la  manière  suivante: 

»Très  flatté  de  Tentretien  que  vous  voulez  bien  m'accorder,  j'en 
suis  d'autant  plus  charmé  qu'il  me  mit  à  même  de  vous  exprimar  le 
plaisir  que  le  Roi  se  rappelle  d'avoir  fait  votre  connoissance.  Sa 
Majesté,  ayant  toujours  fait  le  plus  grand  cas  de  votre  personne,  ma 
recommandé  de  ne  négliger  aucune  occasion  de  vous  en  assurer  et 
elle  m*a  expressément  ordonné  de  vous  féliciter  sur  la  nouvelle  gloire 
que  vous  venez  d'acquérir.  Le  Roi  prend  d'autant  plus  de  part  à  vos 
succès,  mon  prince,  qu'il  est  convaincu  que  quelque  ait  été  et  puise 
encore  être  le  système  de  la  cour  de  Russie,  vous  n'avez  au  moins 
jamais  été  l'ennemi  de  la  Prusse.  Vous  êtes  trop  éclairé  pour  ne 
point  reoonnoître  l'utilité  dont  l'amitié  de  cette  puissance  peut  être 
à  l'empire  de  Russie,  et  votre  crédit  à  la  cour  de  rimpératrioe  est 
trt>p  préj^indérant  pour  ne  point  effectuer,  si  vous  le  voulez,  le  réta- 
blissement de  l'ancienne  confiance  qui  a  si  heureusement  subsisté 
autre  fois.  Se  désappR»uvez  p;is  celle  avec  laquelle  j'«  «se  vous  parler. 
Vous  êtes  à  tous  égards  tn»p  au  dessus  de  Tmlrigne  et  des  insî- 
nuations,  [xir  lesquelle^^  quelques  uns  de  mes  collègues  vous  obsèdent 
continuellement,  pour  que  je  i»uiss**  em|»loyer  la  même  marche  qui 
senvit  d'ailleurs  aussî  ci>ntraire  au  caractère  pers*:^nnel  du  Roi  qu*aa 
système  qu'il  a  adopté  dans  les  affaires  et  que  ses  ministres  doivent 
suivre  miilirré  l'intérêt  que  vôu<  pren-^-j  nalureliement  à  la  gloire  d'un 
empire  où  vous  jouez  un  rtjle  si  brillant.  Vous  vv»ye2  ln:»p  bien  les 
chi>ses  en  grand  pour  ne  pas  vous  mettre  avec  éqiiiîé  à  la  p4ace  des 
autres  puissances.  11  est  clair  que  l'aliianoe  des  deux  cours  impériales 
a  ^x>rté  des  ohançemens  essentiels  à  eMîe  de  la  Russie  avec  la  Prose, 
C-ej^!Klanl  le  Roi,  sans  s'arr&îer  à  i^iette  cv:»ns:déralic«L  loi^qne  la 
raptun^  entre  les  em|:Hres  msse  et  v^tt.^man  lui  a  été  notifié,  n'a  pas 
l^ancé  à  se  m  >nîrer  i  n^t  à  r^Hiiplir  t:»us  ses  enga^^emefis  enTefs  la 
Russie,  quoiqu'il  >^  crût  roiiîêiiie  à  la  Teiîje  d'mie  guerre  qne  la 
cvMxiuite  de  la  France  dans  les  aff;i:res  dlki^lande  {K^nvoît  faire  pré- 
sumer à  la  suite  di^  la  rèvv»li:ii.>rx,  i\ar  laq"*>eîle  la  C'.xkstitiitoD  de  la 
ï^^u*>bqiîe  avv .:  è:è  rèt;ù4.e,  v^iK»>q,:e  Tesprlt  d-  veœeaDce  ail  sans 
dtvute  dK^tê  à  îa  Fnirîce  ia  mxvtsii>on  qu\«  dit  aroàr  été  faite  de 
sa  fvan  À  'k^  Russa^  de  s\iilîer  avec  eiie.  les  mscniaatk^^  pleines  de 
uènxi^fi^esi:  q\îe  j\i:  été  chjiw  de  faire  à  ce  s^^eî  i:^:<aroîefit  bien- 
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la  confiance  du  Roi  dans  le  retour  d'amitié  qu'il  attendait  de  la  part 
de  rimpératrice.  Le  Roi  ne  s'en  est  pas  tenu  là.  En  proposant  sa 
médiation  et  celle  de  l'Angleterre,  pour  effectuer  la  paix  avec  les 
Turcs,  le  Roi  offrit  à  l'Impératrice  le  renouvellement  de  son  alliance. 
Cette  offre  a  été  déclinée,  mais  malgré  l'expiration  du  traité  le  Roi 
a  non  seulement  marqué  la  plus  grande  impartialité  à  l'égard  des 
troubles  élevés  dans  le  Nord,  mais  il  a  même  exhorté  le  Roi  de 
Suède  à  ne  point  exposer  cette  partie  de  l'Europe  au  malheur  d'une 
guerre.  Les  deux  puissances  actuellement  belligérantes  ayant  paru  à 
vouloir  se  borner  à  des  mesures  défensives,  la  nouvelle  du  commen- 
cement des  hostilités  que  j'annonçois  au  Roi  par  un  courrier  lui  fut 
aussi  inattendue  qu'elle  me  l'avoit  été  à  moi-môme.  Sa  Majesté  m'or- 
donna de  témoigner  ici  qu'elle  voyait  cette  rupture  avec  peine  et  que, 
désirant  le  rétablissement  de  la  paix,  elle  y  contribueroit  avec  plaisir, 
si  elle  le  pouvoit,  sur  quoi  on  me  répondit  par  écrit  que  l'Impéra- 
trice ne  pouvoit  entrer  dans  aucune  vue  d'accommodement,  sans  avoir 
obtenu  une  satisfaction  préalable  qu'elle  seroit  charmée  d'obtenir  par 
l'intervention  de  la  Prusse.  Je  répondis  que,  pour  mettre  le  Roi  dans 
le  cas  de  justifier  plus  promptement  et  plus  complètement  la  con- 
fiance que  l'Impératrice  lui  témoignoit,  je  désirois  de  pouvoir  indiquer 
préalablement,  par  le  courrier  que  j'allois  expédier,  la  nature  de  la 
satisfaction  convenable  à  S.  M.  Impériale,  mais  je  n'obtins  ni  alors 
ni  depuis  un  éclaircissement  ultérieur  à  ce  sujet. 

Quelque  tems  après,  le  Roi  fut  successivement  allarmé  par  les 
projets  qui  se  manifestèrent  en  Pologne  et  par  lexpédition  des  trou- 
pes danoises  contre  la  Suède.  Les  uns  paroissant  avoir  un  but  direc- 
tement opposé  aux  intérêts  du  Roi,  et  l'autre  menaçant  l'équilibre 
du  Nord  dans  une  époque  où  la  Prusse  se  trouva  isolée  de  ce  côté 
par  l'abandon  qui  a  été  fait  de  son  alliance,  il  a  du  en  résulter  les 
démarches  qui  se  sont  faites.  Elles  ont  pu  déplaire  pour  le  moment, 
mais  Sa  Majesté  les  de  voit  à  elle  et  à  la  position  de  ses  états. 
D'ailleurs  le  but  de  toutes  les  déclarations  du  Roi  étoit  d'éviter  une 
plus  grande  extension  du  fléau  de  la  guerre,  et  toutes  les  autres  dé- 
marches qui  les  ont  accompagnées  ou  suivies  n'indiquent  que  le  désir 
d'effectuer  promptement  le  rétablissement  de  la  paix  troublée  dans 
l'Orient  et  le  Nord.  S'il  ne  m'appartient  pas  de  juger  si  elle  convient 
à  l'empire  de  Russie,  tout  me  prouve  qu'elle  est  conforme  aux  sen- 
timens  guerrieux  de  l'Impératrice,  et  pourroit-on  savoir  mauvais  gré 
au  Roi  de  vouloir  user   de  son  influence  pour  y  contribuer,  tandis 
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que  la  prolongation  de  la  gneire  qui  ne  lui  nuit  pas  directement 
pourroit  paroltre  à  un  prince  plus  ambitieux  une  époque  favorable 
pour  s'agrandir. 

I^  prince  Polemkin  de  son  côté  rae  tint  à  peu  prés  le  discours 
suivant: 

•Je  respecte  infiniment  le  Roi,  et  le  souvenir  dont  il  veut  bien 
m'honol'er  m'est  d'autant  plus  agréable  que  j'ai  eu  lieu  de  craindre 
qii'on  ue  Teût  fortement  prévenu  contre  moi.  On  m'auroit  certaine- 
ment fait  beaucoup  de  tort,  car  personne  n'est  plus  convaincu  que 
moi  qu'à  bien  des  égards  les  deux  cours  ont  des  intérêts  communs. 
Le  bien-être  et  même  l'agrandissement  de  i"une  et  de  l'autre  ne  doivent 
réciproquement  leur  causer  aucun  ombrage.  Si  je  dis  agrandissement, 
ce  n'est  pas  qu'il  nous  en  faille,  puisqu'à  bien  des  égards  nous  se- 
rions mieux,  si  nous  pouvions  nous  rétrécir,  mais  vis-à-vis  de  la 
Porte  lalliance  de  la  cour  de  Vienne  nous  convenoit,  et  je  vous 
avoue  que  j'en  ai  été  le  principal  moteur.  L'Empereur  peut  bien, 
comme  vous  le  supposez,  n'avoir  eu  que  le  but  de  nous  détacher  de 
vous,  mais  il  n'étoit  point  le  nôtre.  Si  on  a  remis  à  un  autre  tems 
la  proposition  du  renouvellement  de  notre  alliance,  ce  n'est  qu'une 
suite  de  l'embarras  dans  lequel  nous  nous  trouvions  vis-à-vis  de 
l'Empereur.  Nous  attendions  de  grands  secours  de  lui;  nous  avions 
la  guerre  sur  les  bras,  et  l'on  craignoît  qu'il  ne  nous  plantât  là.  A  la 
vérilé,  quoique  je  l'aie  poussé  à  agir,  si  j'avois  été  ici,  les  choses  se 
seroient  faites  différenmient.  J'ai  môme  par  ma  correspondance  di- 
minué l'impression  trop  avantageuse  qu'a  fait  ici  la  déclaration  de 
l'Empereur,  de  vouloir  agir  de  toutes  ses  forces;  car  j'ai  représenté 
que  ce  n'étoit  qu'une  façon  de  parler,  puisqu'il  ne  pouvoit  pas  faire 
autrement,  n'ayant  pas  de  flotte  pour  occuper  celle  des  Turcs,  et 
s'exposant,  en  nous  donnant  un  corps  auxiliaire,  à  voir  ses  vastes 
frontières  envahies  par  les  forces  ottomanes.  Au  reste  je  crois  que 
son  peu  de  succès  le  dégoûtera  à  l'avenir  de  la  guerre  qu'il  a  cru 
pins  facile  et  vous  n'avez  sûrement  rien  à  craindre  de  lui.  D'ailleurs 
nous  ne  l'assisterions  positivement  pas,  et  nos  engagemens  envers  lui 
n'outrepassent  point  la  défense  de  ses  possessions  actuelles.  Je  ne 
sais  réellement  pas  pounjuoi  vous  nous  marquez  tant  de  mauvaise 
volonté.  On  vous  accuse  non  seulement  d'avoir  instigué  la  Porte, 
mais  vous  avez  pris  la  défense  du  Roi  de  Suède,  et  ce  qui  chagrine 
et  aigrit  bien  plus  l'im^iératrice,  ce  sont  les  affaires  de  Pologne.  Celte 
alliance  qui  vous  a  donné  de  l'ombrage  n'étoit  rien  du  tout  et  toqs 
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nous  donnez  des  pillules  si  amères  à  avaler.  Vous  demandez  la  sortie 
de  nos  troupes.  On  déclare  que  les  vôtres  marcheront  de  leur  côté 
pour  couvrir  vos  frontières  qui  assurément  ne  courent  aucun  risque 
de  peste  ou  d'autres  calamités.  Vos  ministres  à  Varsovie  agissent 
directement  contre  nous,  et  les  Polonois,  se  croyant  appuyés,  se  per- 
mettent les  invectives  les  plus  grossières.  Je  n'aprouve  au  reste  pas 
la  conduite  qu'ont  tenue  dans  ce  pays  nos  ambassadeurs  qui  tous, 
à  l'exception  du  prince  Wolkonsky,  se  sont  permis  des  duretés  ré- 
voltantes; mais  le  ton  que  vos  ministres  y  emploient  à  notre  égard 
produit  ici  une  aigreur  qui  m'empêche  de  m'employer  efficacement  au 
rapprochement  des  deux  cours.  Agissez  noblement,  en  faisant  changer  ce 
ton  et  procurez-nous  la  paix.  Nous  serons  sûrement  reconnaissans«. 

Lui  ayant  répliqué:  »  Pouvons-nous  faire  plus  pour  le  moment  que 
de  nous  employer  à  Constantinople  et  à  Stockholm  pour  y  préparer 
les  voies  à  une  satisfaction  qui  ne  nous  est  que  si  vaguement  con- 
nue par  les  ouvertures  générales  du  comte  Nesselrode«,  le  prince 
Potemkin  me  répondit  qu'on  attendoit  le  retour  du  dernier  courrier 
envoyé  à  ce  ministre,  et  sans  s'expliquer  du  tout  sur  la  pacification 
avec  la  Porte,  il  me  dit  relativement  à  celle  du  Nord:  »0n  a  sans 
doute  songé  au  rétablissement  de  l'ancienne  constitution  renversée 
par  la  révolution  de  1772,  mais  si,  conmie  il  paroit,  la  nation  sué- 
doise ne  réclame  pas  la  garantie  à  laquelle  nous  engage  la  paix  de 
Nystadt,  l'Impératrice  ne  se  mêlera  point  du  gouvernement  intérieur 
et  se  bornera  à  une  satisfaction  personnelle  qui  pourroit  consister 
dans  une  lettre  par  laquelle  S.  M.  Suédoise  témoignoit  regretter  ses 
démarches  hostiles  en  priant  S.  M.  Impériale  de  les  oublier  c. 

Le  prince  Potemkin  me  dit  encore,  à  ce  sujet,  que  dès  le  com- 
mencement de  la  rupture  avec  la  Porte  il  avoit  appris  que  la  Suède 
y  intriguoit  et  qu'en  conséquence  il  avoit  ordonné,  pour  la  défense 
de  la  Finlande  russe,  des  mesures  qu'on  avoit  si  mal  exécutées  que 
dans  la  suite  on  avoit  été  obligé  de  faire  venir  en  poste  des  régi- 
mens.  Cette  dernière  circonstance  est  dans  la  plus  exacte  vérité. 

Lorsque  le  prince  me  fit  l'apologie  de  l'alliance  entre  les  deux 
cours  impériales,  je  lui  objectois  que  dans  la  campagne  passée  la 
neutralité  de  l'Autriche  auroit  été  tout  aussi  utile,  si  non  plus,  à  la 
Russie  qu'une  participation  directe  de  l'Empereur  à  la  guerre.  J'ajoutai 
que,  si  à  l'avenir  ce  prince  rendoit  des  services  utiles,  il  en  exigeroit 
toujours  une  récompense  aux  dépens  de  Votre  Majesté  et  je  finis 
par  dire  que,   sans  vouloir  faire  de  comparaison  entre  l'Impératrice 


180  1789.  U.  138. 

Elisabeth  et  celle  d'aujourd'hui  qui  étoit  certainement  à  tous  égards 
au  dessus  de  sa  tante,  il  pourroit  successivement  en  résulter  un 
système  pareil  à  celui  de  Tan  1766^  à  quoi  le  prince  me  répliqua 
que,  malgré  la  haine  personnelle  d'Elisabeth  contre  le  feu  Roi,  la 
guerre  n'avoit  jamais  été  poussée  avec  beaucoup  de  vigueur  du  côté 
de  la  Russie.  Cette  digression  donna  encore  occasion  au  prince  Po- 
temkin  de  me  demander  si  Ton  ne  pouvoit  pas  faire  cesser  cette 
ancienne  animosité  entre  les  cours  de  Rerlin  et  de  Vienne,  et  pour- 
quoi on  travailloit  tant  contre  cette  dernière  dans  l'intérieur  de  l'Alle- 
magne. Je  lui  répondis  que  toutes  nos  démarches  dans  l'Empire 
n'avoient  pour  but  que  la  protection  de  la  liberté  germanique,  qu'au 
reste  le  ton  entre  les  deux  plus  grandes  cours  d'Allemagne  étoit  très 
décent  et  ne  pouvoit  guère  être  plus  amical.  »Hé  bien,  mon  cher  baron, 
me  répliqua  le  prince,  n'est-il  pas  affligeant  pour  nous  que  vous  nous 
traitiez  moins  bien  que  la  cour  de  Vienne*.  Je  ne  remarque  ce  propos 
que  pour  observer  qu'avant  le  retour  du  prince  je  l'ai  déjà  entendu 
tenir  à  bien  des  gens  . . . 

/*.  <S.  (Szyfr.)  Ayant  fait  quelques  observations  sur  les  transactions 
précédentes  entre  Tlmpératrice,  il  fut  aussi  question  du  partage  de 
la  Pologne.  Je  remarquai  que  ce  partage  avoit  été  moins  utile  aux 
deux  états  alliés  qu  à  TAutriche,  que  TEmpereur  y  avoit  trop  gagné 
à  leur  détriment,  ce  qui  donna  occasion  au  prince  Potemkin  de  me 
relater  un  ancien  propos  tenu  à  mon  prédécesseur,  ^  il  y  a  plusieurs 
années.  »Ah  oui,  me  dit  le  prince,  on  auroit  bien  mieux  fait  de  par- 
tagi'r  le  tout  et  cela  se  pourroit  encore^  si  vous  nous  indiquiez,  ce 
qui  iKiurroit  vous  convenir.  «  Il  ne  me  parut  nullement  prudent  d'avoir 
Tair  de  saisir  avec  empressement  une  pareille  idéa  D'ailleurs  le  prince 
l\>tiMukin  nomma  les  Polonois  daiis  cette  conva^ation  des  gueux 
dont  il  éti>it  bien  dés;igT^able  de  recevoir  des  injures,  le  Roi  de  Suède 
un  amadis ...  et  la  ciHir  de  Vienne  une  cour  singulière,  r»nplie  de 
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*  Cn^Hl  Ku$Uchy  l»n.  hr.  ur  1737.  um.  l;gâl  :  byl  50  Ut  w  ahiibie  dyploma- 
lycii>«>j;  w  r  177^  po^ci^sis  hai>iiars;ki(j  wv^jny  sakxesyjnq  pozyskil  zmufuùe  Fry* 
fksnri;]!  Il  i  iwiUt  powolauiy  do  B»ima;  w  r.  1779  mîuiowmDT  pooiem  w  I^Bln»- 
iMiTpi.  |^l«^  Ki«49iit  M  dv^  r.  17^;  num  polMR  posluiT  do  Hobndyi  w  tmdnei 
cliwi>«;  vxi  r.  17^7  (^£^1  dtujp  cns  |^»cl  lui  Sejnùe  Rttszy  we  Frankforae, 
Iml  ikU^«l  \Uo  K»tt|v;i  eM.tom  w  wTKcxe  oesany.  ^tI  m  kongresie  w  Rastadt 
l'taur?  w  p^^<r«y^tî  WM^àu.  l\\r.  GC^rti.  H^stxvciie  «od  polittscke  Denkwttrdig- 
Isfiiwt.  ;{  KMKv.  S^nimt  u,  TaViiyn  l$i7%. 
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politique  italienne.  L'entretien  que  le  prince  Potemkin  a  eu  avec  moi, 
et  les  témoignages  qu'il  a  donnés  de  sa  bonne  volonté  tant  à  moi 
qu'au  Sr.  Whitworth  prouvent  peut-être  sa  conviction  des  ménage- 
ments dus  à  nos  deux  cours  et  le  désir  de  les  amadouer.  Le  dernier 
sentiment  a  dicté  sans  doute  les  dernières  ouvertures  faites  au  mi- 
nistère de  V.  M,  par  le  comte  de  Nesselrode.  J'ai  lieu  de  croire  qu'elles 
ont  été  conseillées  par  le  Sr.  Momonow  qui  ne  laisse  pas  de  jouir 
encore  d'un  certain  crédit,  quoiqu'on  le  croit  à  la  veille  de  céder 
ses  fonctions  à  quelque  jeune  homme  plus  frais.  Il  seroit  à  souhaiter 
que  l'arrangement  à  l'égard  de  ce  favori  fût  réellement  effectué,  et 
qu'il  fût  effectivement  destiné,  comme  l'on  croit  et  le  voudroit  le 
prince  Potemkin,  à  remplacer  le  comte  Besborodko.  Le  prince  doit 
avoir  amené  un  homme  très  propre  à  bien  relever  le  Sr.  Momonow, 
et  on  dit  qu'il  s'en  trouve  également  un  chez  le  commissaire  général 
Potemkin,  cousin  du  prince.  Je  ne  sais  si  c'est  l'un  des  deux  can- 
didats que  le  grand  écuyer  a  mis  très  décenunent  en  avant  à  sa 
fête,  pour  le  faire  remarquer  à  l'Impératrice;  au  moins  je  n'ai  pas 
vu  avant  le  retour  du  prince  Potemkin  le  jeune  homme  qui  s'est 
produit  hier.  C'est  un  officier  de  chevaux  légers  d'une  famille  peu 
connue,  quoique  relevée  par  le  titre  de  prince.  Ce  n'est  pas  à  moi- 
seul  que  le  prince  Potemkin  s'est  plaint  qu'on  l'avoit  accusé,  comme 
étant  venu  pour  tout  bouleverser.  J'ai  appris  que  s'étant  expliqué  de 
la  môme  manière  envers  quelque  autre,  il  a  ajouté  qu'il  n'osoit  pas 
brusquer  l'Impératrice,  mais  dans  une  chose  il  avoit  déjà  réussi  à  la 
faire  changer  d'idée,  en  la  voyant  d'abord  venir  et  la  laissant  parler, 
après  quoi  il  avoit  employé  avec  suc<îès  ses  représentations.  Je  sup- 
pose que  cette  confidence  est  relative  aux  affaires  de  Suède  sur  les- 
quelles je  sais  que  le  prince  Potemkin  a  dit  que  l'Impératrice  devant 
à  la  nation  suédoise  d'avoir  arrêté  le  Roi^  au  moment  où  il  auroit 
pu  avoir  du  succès  contre  la  Bussie,  ne  devoit  absolument  rien  faire 
de  préjudiciable  à  cette  même  nation. 

Orygina/.  6.  St.  A.  R.  96,  Russland  169  K.  L. 

139.  Fryderyk  Wllhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  27  IL  1789. 

...  Je  ne  mets  aucun  prix  à  cette  pièce,  ^  quelque  polie  que  la 
tournure  en  soit,  et  je  suis  persuadé  qu'elle  n'a  été  donnée  que  pour 

^  Nota  roiyjska  z  d.  12  U.  1789,  por.  nr.  é. 
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gagner  du  tems  et  pour  voir  Teffet  des  intrigues  qu'on  fait  jouer  &i 
Turquie,  en  Suède  et  en  Angleterre.  Comme  cependant  le  prince 
Potemkin  doit  être  arrivé  à  Pétersbourg,  j'attendrai  encore  un  petit 
espace  de  tems  pour  voir  s'il  veut  ou  s'il  peut  entièrement  changer 
de  système  de  la  Russie,  pour  se  détacher  de  l'alliance  de  l'Eknpe- 
reur  qui  est  sur  le  point  d'expirer  et  s'allier  uniquement  avec  TAn- 

gleterre  et  moi.   Vous  redoublerez  donc  votre  zèle  et  vos  soins 

Je  sais  que  le  prince  Potemkin  a  écrit  au  comte  Braoicki  quH  alloit 
à  Pétersbourg,  pour  faire  la  paix  avec  la  Porte,  la  Suède  et  la  Prusse, 
et  qu'il  lui  garantissoit  que  je  ne  ferois  pas  la  guerre  pour  la  Po- 
logne.  C'est  prendre  un   ton  fort  léger, il  croit  m'avoir  à  bon 

marché  pour  des  menaces  ou  pour  des  illusions  en  quoi  il  se  trom- 
pera lourdement.  Je  ne  différerai  plus  longtems  à  me  mettre  avec  la 
cour  de  Russie  sur  un  pied  sûr  et  certain.  Il  faudra  bientôt  renou- 
veler et  constater  la  neutralité  du  Danemarc.  Le  Roi  de  Suède  est 
msdtre  du  gros  de  la  nation  et  de  la  diète  et  souhaite  plutôt  de 
continuer  la  guerre  que  de  la  finir . . .  Les  deux  tiers  de  la  nation 
polonoise  sont  prêts  à  monter  à  cheval  contre  les  Russes  et  implorent 
mon  intervention  et  appui,  pour  les  chasser  de  la  Pologne.  La  Porte, 
malgré  la  prise  d'Oczakow,  est  toute  déterminée  à  continuer  la  guerre. 
Le  gouvernement  anglois  reprendra  bientôt  son  activité.  Les  troubles 
de  la  France  augmentent  plutôt  qu'ils  ne  diminuent . . .  Aussi  il  y  a 
peu  de  chances  favorables  pour  les  deux  cours  impériales,  et  je  crois 
pouvoir  à  la  fin  exiger  de  la  cour  de  Russie  qu'elle  renonce  à  ce 
ton  équivoque  et  qu'elle  prenne  un  parti  décisif  avec  moi  de  ma- 
nière ou  d'autre. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  XI.  Russland  127  A. 

140.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Pétersbourg  27  (16)  H.  1789.  - 

(Szyfr.)  . . .  S'il  est  vrai . . .   que  le  comte  de  Ségur  n'est  point 


encore  entré  dans  le  cabinet  du  prince  Potemkin,  il  est  toiqoi 
assez  remarquable  que  ce  vezir  russe  m'ait  assigné  une  conférraoe^ 
qui  n'a  pu  rester  secrète,  parce  qu'il  s'est  rendu  à  sa  maison  de^ 
gardes  à  cheval  accompagné  de  sa  suite  ordinaire  qui,  étant  entrée 
avec  lui  dans  la  salle  où  je  l'attendois,  m'a  vu  et  ne  s'en  cachera 
pas.  En  relisant  ma  dépèche  d'hier  que  j'ai  été  obligé  d^éciire  fort 
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à  la  hâte,  je  m'aperçois  que  j'y  ai  oublié  deux  propos  fort  remar- 
quables du  prince  Potemkin.  En  parlant  des  affaires  de  Pologne  avec 
assez  de  vivacité:  »si  l'on  avoit  pu  prévoir  cette  tournure,  j'aurois  pu 
en  très  peu  de  tems  ruiner  tous  ces  messieurs*,  je  ne  crus  pas  devoir 
demander  au  prince  Potemkin  une  explication  plus  particulière  à  ce 
siget  qui  un  moment  avant,  en  me  parlant  de  la  guerre  des  Turcs 
m'avoit  dit:  »nous  y  songions  si  peu  que  je  n'avois  sur  la  frontière 
que  100^  cosaques  et  200  hommes  de  garnison  dans  Kinboum«. 

Lorsqu'il  fut  question  dans  notre  entretien  des  insinuations  con- 
tinuelles des  Autrichiens  sur  les  desseins  de  V.  M.,  le  prince  me  dit: 
>ils  ont  un  argument  assez  plausible  en  vous  en  supposant  du  côté 
de  la  Pologne,  parce  qu'ils  disent  que  c'est  de  ce  seul  côté  que  vous 
pouvez  faire  des  acquisitions,  sans  vous  attirer  d'abord  une  guerre» 
n  est  arrivé  un  courrier  nouvellement  du  Sr.  de  Simolin*  de  Paris, 
un  autre  de  l'ambassadeur  de  Russie  à  Vienne  '  et  un  autre  expédié 
de  là  au  comte  de  Cobenzl.  L'envoi  de  ces  deux  courriers  pourroit 
être  relatif  aux  négociations  de  l'Espagne.  Deux  jours  après  l'arrivée 
du  courrier  espagnol  le  chevalier  de  Galvez  a  fait  une  simple  visite 
au  vicechancelier  qui  l'a  fait  entrer  dans  son  cabinet  et  lui  a  débité 
beaucoup  de  compliments  sur  les  témoignages  d'amitié  de  Sa  Majesté 
Catholique.  Malgré  le  ton  pacifique  qu'on  prend  ici,  en  parlant  de  la 
Suède,  les  préparatifs,  qui  se  font  pour  un  moment  de  galères  et  de 
bâtiments  plats,  indiquent  le  projet  de  ruiner  Swebourg  le  printems 
prochain. 

Orygina?.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  159  K.  L.  1  R.  XI,  Russland  127  A. 
Odmiany  tekstu  s^  drobne,  prawie  czysto  stylistyczne. 

141.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  2  m.  1789. 

. . .  J'attends  avec  impatience  d'apprendre  comment  le  prince  Po- 
temkin vous  aura  reçu . . .  S'il  vous  fait  des  reproches  sur  ce  que 

*  700  cosaques.  R.  XI,  Russland  127  A. 

*  Simolin  Iwan  Matwiewicz,  dyplomata  rosyjski,  naprzôd  w  Kopenhandze, 
w  r.  1757  we  Wiedniu;  w  r.  1774  w  Sztokholmie  po  Ostermanie;  w  r.  1779 
w  Londynie;  w  r.  1781  po  Bariatyiiskim,  minister  petnomocny  w  Paryiu  ai  do 
r.  1792.  Umari  za  Pawta. 

'  Golicin  Dymitr  Michaj^owicz,  ksi^ç,  ur.  1721.  um.  1793;  kameijunker  na 
dworze  cesarzowej  Elibiety,  po  émierci  Bestuiewa-Rjumina  w  r.  1760  chargé 
d'affaires  w  Paryiu  ;  w  r.  1761  poset  we  Wiedniu,  gdzie  zostal  ai  do  r.  1798. 
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j'ai  fait ...  à  Tégard  de  la  Suède  et  de  la  Pologne,  il  ne  vous  sera 
pas  difficile  d'y  répondre  et  de  lui  faire  voir  que  j'y  ai  été  forcé  par 
la  conduite  de  la  cour  de  Russie  envers  moi  et  par  mes  intérêts 
majeurs  qu'on  a  entièrement  sacrifiés  à  d'autres  liaisons,  qu'il  ne 
dépendoit  que  de  l'Impératrice  de  renouveler  celles  qui  ont  si  heu- 
reusement et  si  longtems  subsisté  entre  la  Prusse  et  la  Russie  aux- 
quelles l'Angleterre  et  la  Hollande  veulent  accéder,  mais  qu'il  falloit 
que  l'alliance  et  l'amitié  soit  entière  et  exclusive  sans  un  partage 
toujours  éi]uivoque  . . . 

Si  *  le  prince  Potemkin  voudroit  vous  faire  valoir  que  Tlmpéra- 
irice  a  accepté  mes  bons  offices,  ...  il  ne  vous  sera  pas  difficile  de 
lui  faire  comprendre  que  ce  n'est  que  par  manière  d  acquit  et  pour 
gagner  du  temps  et  que  je  n'ignorois  pas  que  l'Impératrice  donnoit 
à  cet  égard  sa  confiance  principalement  aux  deux  cours  de  Bourbon. 
S'il  veut  vous  entamer  et  vous  approfondir  sur  ma  conduite  future 
à  regard  des  affaires  de  Pologne,  vous  pouvez  lui  faire  entendre 
qu'elle  défïendroit  de  celle  que  l'Impératrice  tiendroit  à  mon  égard 
et  de  son  retour  entier  à  la  Prusse . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
KoncepL  G.  SL  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

142.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

P^Tsbarg  3  m.  (âO  n.)  1789. 

^Siyfr.) , , .  lies  dépenses  énormes  qu'occasionne  la  continnation  de 
la  guerre  ont  causé  une  nouvelle  augmentation  dans  la  fabrication 
des  billets  de  banque,  et  l'excessive  rareté  de  cuivre  doit  nécessaire- 
ment faire"  sup(x>ser  que  des  particuliers  riches,  prévoyant  une  ban- 
queroute^  en  ont  secrètement  amassé  des  quantités  considérables. 
i>tte  spéculativvn  poum>it  bien  avoir  été  faite  par  le  proemear  gé- 
mk^  l^nce  Wiaseinski  *  qui  d'ailleurs  s'est  to^joars  appliqué  à  ood- 
trarier  k^  opérations  de  la  banque.  On  soupçonne  également  le  prince 
lV)tenikin  d'avoir  des  tjnéâors  en  cuivre  dans  ses  terres.  Depuis  son 
reliHir  à  FV^ersbourg  il  fait  très  as^dûmenl  sa  cour  à  Leurs  Altesses 


s     %     K^^^Ofc'v'N'^     "s.'in.'v     ^X.*»'v"s**"s.' 


^  WiMMMkg  Alfà«Mia<¥  AMaM^evitt.  ksB^à^  v.  1727.  ml  1798;  th^yi 
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Impériales  qui  de  leur  côté  le  comblent  des  atlentioas  les  plus  mar- 
quées. Le  lendemain  de  son  arrivée,  il  eut  avec  le  Grand  Duc  un 
entretien  de  queltjues  heures,  dans  lequel  ce  prince  lui  a  témoigné 
son  attachement  pour  l'ancienne  alliance  avec  la  Prusse,  et  sa  con- 
TÎction  de  l'utilité  de  ce  système  pour  la  Russie.  Celui  qui  m'a  fait 
part  de  cette  circon.stance  croit  que  le  prince  Potemkin  pourroil  vou- 
loir coopérer  au  rétablissement  de  ce  système,  pour  captiver  la  bien- 
TetUance  de  l'héritier  du  trône,  mais  jusqu'ici  le  prince  Potemkin  s'est 
toujours  beaucoup  occupé  du  présent,  en  n'appréhendant  guère  l'avenir. 
Je  crois  qu'à  l'heure  qu'il  est  les  intrigues  de  cour  et  même  de  ruelle 
absorbent  principalement  son  attention.  Le  comte  de  Mamonow,  ayant 
iOaitté  son  ancien  appartement  pour  en  occuper  un  que  le  prince 
'Potemkin  a  habité  autrefois,  on  ne  sait  pas  trop  encore  que  penser 
de  cette  translocatton.  En  attendant  le  prince  Gorczakow  qu'on  voit 
destiné  à  relever  le  comte  Mamonow  dans  ses  fonctions  les  plus 
pénibles  de  sa  charge,  continue  à  se  mettre  en  avant  et  à  jouir  de  la 
protection  du  prince  Potemkin.  Quant  aux  intrigues,  employées  par  la 
cour  de  Russie  dans  les  pays  étrangers,  vous  avez  déjà  vu,  Sire, 
par  mes  dépêches  précédentes,  que  les  notions  que  j'ai  pu  récueillir 
ici  s'accordent  avec  celles  que  vous  avez  reçues  sur  les  machinations 
secrètes  par  lesiiuelles  on  cherche  d'obtenir  une  paix  arec  la  Porte, 
sans  avoir  recours  à  l'intervention  de  V.  M.  et  de  ses  alliés.  J^  si- 
lence que  le  prince  Potemkin  a  gardé  envers  moi  sur  ia  pacification 
de  l'orient  est  une  nouvelle  preuve  de  l'attente  dans  laquelle  on  est 
Bur  le  succès  des  propositions  faites  sourdement  h  la  Porte.  Il  est 
impossible  de  connoître  exactement  ces  propositions,  dont  on  soupçonne 
que  pour  réussir  d'autant  plus  facilement,  elles  ont  été  fort  modérées, 
et  que  l'Impératrice,  en  insistant  sur  la  conservation  de  la  Grimée, 
a  renoncé  au  vasselage  des  Géorgiens.  On  parle  aussi  de  la  démo- 
lition d'Oczakow,  soit  que  l'Impératrice  veuille,  en  conservant  le  terri- 
toire, se  contenter  des  places  fortes  qu'elle  a  de  l'autre  côté  du  Liman, 
ou  que  S.  M.  Impériale  pour  d'autant  mieux  faciliter  la  paix  veuille 
inËme  restituer  sa  conquête. 

OryginaJ.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russliind  127  A. 

143.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  6  III.  1789. 

...J'ai  vu  que  le  prince  Potemkin  vous  a  à  la  vérité  accueilli  d'une 
e  prévenante , , .  vous  trouverez  l'occasion . . .  pour  vous  expliquer 
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avec  lui  d'une  manière  claire  et  précise  et  par  laquelle  je  paisse 
juger  s'il  y  a  moyen  de  renouer  avec  l'Impératrice  de  Russie  et  de 
rétablir  les  anciennes  liaisons  exclusives  ou  si  elle  veut  continuer  ses 
liaisons  étroites  avec  l'Empereur  et  tâcher  de  raarauser.  Les  Polo- 
nois  veulent  lui  demander  Tévacuation  absolue  de  la  Pologne  et  me 
pressent  de  soutenir  leur  réclamation  par  une  intervention  vigoureuse. 
Je  traîne  encore  de  prendre  un  parti  là-dessus,  jusqu'à  ce  que  je 
vois  s'il  y  a  encore  (juelque  espérance  de  renouer  avec  la  cour 
de  Russie,  mais  dans  le  cas  contraire,  je  saurois  prendre  mon  parti, 
quoiqu'il  en  arrive. 

Pinckenttein.  Hertiberg. 

KoBcepl.  G.  St  A.  R.  XI,  Russland  187  A. 


144.  Fryderyk  Wllhelm  11.  do  Kellera. 

BeriiD  9  OL  1789. 
...Je  jo?e..-*  que  le  prince  Potemkin  n'est  pas  à  la  vérité  porté 
poor  le  système  de  TEmpereur,  qu'il  voudroit  le  renverser  et  y  sub- 
stituer le  nôtre,  mais  qu'il  ne  s'en  occape  que  par  manière  d'acquit, 
qu'il  n'e^t  pas  sûr  de  son  fait  et  de  la  supériorité  de  son  crédit  pour 
remi»orter  sur  celui  do  parti  opposé  et  sor  la  vanité  et  les  prérot- 
lions  de  rtmpéiathce^  que  d'ailleurs  il  suppose  que  je  voudrots  saim 
«l  sottlenir  )e  systtaoe  et  les  intértts  de  rimp^fatiice  en  Pologne, 
comoK  atttt«lots  et  y  jouer  on  rûJe  subalteroe.  Mais  ce  teins  est 
passé,  la  Prasse  ne  peut  plus  suivi?  le  char  de  la  Russie,  elle  ne 
penl  plus  rwr  la  Ros»  AoUer  entre  h  Pnsse  et  rAatiicte;  il  faut 
qw  la  Russie  retooine  eetiffcnefit  i  soo  aoôeo  et  boo  sy^ème  arec 
la  Pnssv  et  rAacMem  et  abandoone  alnî  de  r&qietev;  oa  ai 
eie  «*at  en  bIbb  Ihbs  comma  eeht-ci,  i  n'^  pas  jKnJMB  de 
coMàlier  dos  àrtértls,  nais  3  hmi  qne  chigaa  parti  aBeson  rjwniin 
vuk  9  M  pMt  sws  dooAe  rtsakar  ^^mb  acBoua  on  penl-ttiv  nBua 
mm  RMIR  staftnK  Je  ne  sab  pas  ooMncnt  hoonrdeE 
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fera  encore  moins  à  présent,  depuis  qu'il  a  opéré  une  révolution 
aussi  générale  et  heureuse  pour  lui  en  Suède.  On  croira  à  Pétersbourg 
que  j'y  ai  participé  et  que  je  l'approuve.  Vous  pouvez  religieusement 
aflBurer  le  contraire,  et  que  j'ai  très  fortement  déconseillé  au  Roi  de 
Suède  son  parti  violent  et  toute  extension  de  sa  prérogative  précé- 
dente   

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

145.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  13  m.  1789. 

J'approuve  parfaitement  le  discours^  que  vous  avez  tenu  à  ce 
prince  (se.  Potemkin).  La  réponse  que  le  prince  vous  a  donnée  fait 
"voir  qu'il  n'est  pas  mal  intentionné  pour  moi,  mais  qu'il  n'est  aucu- 
:iiement  décidé  et  qu'il  ne  se  croit  même  pas  en  état  de  faire  entière- 
xnent  changer  de  système  à  sa  cour  et  de  le  faire  revirer  vers  moi 
et  la  Grande  Bretagne . . . 

Quant  au  ton  de  mes  ministres  à  Varsovie,  dont  le  prince  Po- 
temkin s'est  plaint  envers  vous,  on  peut  aisément  prouver  le  contraire 
par  mes  déclarations  qui  sont  conçues,  je  crois,  avec  autant  de  mo- 
dération que  de  décence,  quoique  la  vérité  qui  y  est  exposée  ait 
peut-être  blessé  l'amour-propre  de  l'Impératrice.  L'alliance  qu'elle  fit 
proposer  à  la  République  n'étoit  sûrement  pas  indifférente  pour  moi, 
mais  m'auroit  beaucoup  embarassé,  si  cette  grande  armée  qu'elle  von- 
loit  faire  former  en  Pologne  auroit  affecté  tant  ses  propres  intérêts 
que  les  miens,  et  son  alliance,  projettée  avec  la  République,  auroit 
mis  ou  la  Pologne  ou  la  Porte  dans  le  plus  grand  danger.  Enfin  je 
vois  que  tout  se  prépare  pour  la  continuation  de  la  gnerre,  que  l'Im- 
pératrice veut  faire  seule  la  paix  ou  la  guerre  avec  la  Porte  otto- 
mane, sans  mon  intervention,  et  que  pour  la  Suède  elle  se  seroit  peut- 
être  contentée  d'une  lettre  de  satisfaction  du  Roi  de  Suède,  mais  ce 
prince  ne  veut  pas  se  prêter  à  cette  démarche  qu'il  regarde  conmie 
humiliante  pour  lui . . .  il  est  maître  du  gros  de  la  nation. 

n  faut  voir  à  présent  ce  que  l'Impératrice  dira  à  cette  révo- 
lution   

J'approuve  beaucoup  que  selon  le  P.  S.  de  votre  dépêche ..."  vous 

*  Por.  nr.  138. 
'  Ibidem. 
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n'êtes  pas  entré  en  matière  avec  le  prince  Potemkin  sur  le  propos 
vraisemblablement  insidieux^  qu'il  vous  a  tenu  sur  le  par- 
tage de  la  Pologne  entière;...  des  propos  vagues  du  prince  Potemkin 
qui  ne  font  que  confirmer  mon  opinion  qu'il  n'y  a  rien  de  réel  à  at- 
tendre pour  le  présent  de  la  part  de  cet  ancien  favori... 

Finckenstein.   Hertzberg. 

* 

Koncept.  G.  St  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

146.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  13  IH.  1789. 

. . .  Mr.  Ewart  a  reçu . . .  par  le  voyageur  anglois  des  lettres  de  Mr. 
Whitworth  qu'il  m'a  promis  de  vous  communiquer  et  qui  confirmât, 
ce  qui  me  paroit  résulter  des  dépêches  prolixes  du  baron  de  Keller 
arrivées  aujourd'hui,  qu'on  ne  peut  pas  attendre  un  revirement  du 
système  de  la  cour  de  Russie  par  le  prince  Potemkin. 

Je  crains  seulement  encore  que  la  Porte  ne  nous  manque  par  une 
paix  précipitée  à  cause  du  peu  de  confiance  qu'elle  marque  à  V.  M. 
selon  la  dernière  dépèche  de  Diez,  mais  si  V.  M.  parvient  à  être  sûre 
de  ce  côté  là  que  la  Porte  continue  la  guerre,  qu'elle  soit  hemneuseï 
ou  malheureuse,  je  crois  que  V.  M.  pourra  et  doit  selon  ses  intérêts 
aller  en  avant  au  milieu  de  Tété  vers  la  récolte,  de  concert  avec 
l'Angleterre,  la  Suède,  la  Pologne  et  la  Porte,  pour  donner  la  loi  aux 
puissances  belligérantes  et  pour  exécuter  quelque  grand  plan.  Vers 
ce  tems-là  tout  s'éclaircira  d'avantage.  Il  s's^ira  seulement  de  faire 
de  bons  préparatifs  d'avance. 

Koncept.  G.  St  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

147.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Pétersbaïf  80  (9)  ID.  1789. 

(Sïyfr) A  la  conversation  que  j'eus . . .  avec  le  vicechanceHef 

succéda  un  entretien  '  sur  les  derniers  événœiens  arrivés  en  Suède 

Après  m'avoir  lu  une  partie  d'un  rapport  très  peu  dâaillée  que  ie^ 
baron  Krûdener  a  envoyé  de  Copenhague  sur  les  sotoes  qui  se  sooft^ 

^  Siowa  te  I08ta^f  dodane. 

*  Por.  protokofy  konferencyi  nr.  9  w  dziale  pièrwssym. 
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passées  à  Stockholm  entre  le  18  et  20  février,  le  comte  Osterman 
ajouta:  »Le  Roi  de  Suède  a  beau  dire  qu'il  abhorre  la  souveraineté, 
en  l'exerçant  d'une  manière  aussi  violente,  et  sa  conduite  est  toute 
semblable  à  celle  de  Charles  Xn,  mais  c'est  par  l'appui  dont  il  s'est 
vanté  publiquement  de  votre  part  qu'il  a  séduit  les  députés  des  trois 
ordres  inférieurs,  car  la  nation,   nous  le  savons  positivement,  n'est 
aucunement  portée  pour  la  guerre  «.  Je  répondis.  Sire,  que  très  éloigné 
de  conseiller  au  Roi  de  Suède  aucune  mesure   violente,  vous  aviez 
prouvé  par  toutes  vos  démarches  votre  désir  du  rétablissement  de 
la  paix  et  j'ajoutai  que  les  dispositions  favorables  de  la  majorité  des 
Suédois  pour  leur  Roi  me  paroissoient  devoir  principalement  être 
attribuées  à  l'attaque  séparée  faite  par  le  Danemarc.  Alors  le  comte 
Osterman  me  répéta  que  le  Danemarc  ne  s'y  étoit   porté  qu'après 
avoir  sollicité  toutes  les  puissances   neutres  de  travailler  à  la  paix, 
l'unique  but  de  cette  attaque,  et  qu'on  auroit  obtenu  sans  les  me- 
:Kiaces,  faites  de  la  part  de  Votre  Majesté  et  opposées  aux  assurances 
intérieurs  d'impartialité.  Ce  propos  souvent  répété  ne  resta  pas  sans 
iine  réplique...  fondée  sur  des  argumens  puisés,  Sire,  dans  les  in- 
structions que  vous  m'avez  envoyées  et  dans  la  nature  des  choses; 
:inais  j'ajoutai  comme  une  observation  historique  que  le  Roi  de  Suède 
auroit  probablement  eu  moins  beau  jeu,  si  l'armistice  eut  été  accordé 
à  la  Finlande  au  moment  où  cette  province  demandoit  l'assemblée 
des  Etats.  Nous  l'avons  refusé,  me  répondit  le  comte  Osterman  à  cause 
du  Danemarc  qui  craignoit  de  rester  exposé,  puisque  les  Suédois 
insistoient  sur  la  libre  sortie  de  leur  flotte  du  port  de  Sveborg.   Je 
répliquai  que  le  Roi  de  Suède  n'auroit  probablement  songé  à  attaquer 
Copenhague,  mais  qu'en  cas  même  qu'il  eût  pu  avoir  cette  intention, 
il  en  auroit  été  détourné  par  les  mêmes  puissances  qui  avoient  arrêté 
les  hostilités  du  Danemarc.  Il  est  très  sûr  qu'au  commencement  de 
l'automne  passé  les  sollicitations  pressantes  du  ministre  de  Danemarc 
ont  empêché  l'armistice  que  l'Impératrice  penchoit  à  accorder  à  la 
nation  suédoise...   Au  reste  le  vicechancelier,  en  continuant  à  me 
parler,  Sire,  de  vos  démarches  dans  le  Nord,  dériva  celles  qui  se  sont 
faites  vis-à-vis  du  Danemarc  du  ressentiment  de  Votre  Majesté  au 
sujet  de  l'alliance  polonoise,  sur  laquelle  ainsi  que  sur  la  demande 
de  l'évacuation  du  territoire  de  la  République,  il  me  réitéra  tous  les 
anciens  propos  déjà  si  souvent  répétés.  Coname  il  ajouta  aux  motifs 
de  l'opposition  que  la  Russie  rencontroit  de  la  part  de  la  Prusse  la 
jalousie  de  l'alliance  subsistante  entre  les  deux  cours  impériales,  je 
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répliquai  que  la  substitution  de  celle  de  la  cour  de  Vienne  à  celle 
de  Votre  Majesté  avoit  nécessairement  changé  les  relations  réciproques 
de  la  Prusse  et  de  la  Russie;  mais  j'observai  qu'il  avoit  dépendu 
de  celte  dernière  de  renouveler  notre  ancien  traité  avant  son  expi- 
ration; sur  quoi  le  comte  Oslerman  m'interrompit  en  me  disant:  »  con- 
venez que  ce  n'en  étoit  pas  pour  nous  le  moment,  lorsque  l'Elmpereur 
se  disposoit  à  faire  la  guerre  pour  nous*.  Je  lui  répondis,  s'il  étoit 
resté  neutre,  je  ne  vois  pas  ce  que  vous  en  auriez  souffert,  et  s'il 
peut  vous  être  utile  dans  la  suite,  il  en  exigera  toujours  le  salaire 
à  nos  dépens,  ce  qui  ne  peut  que  nous  inspirer  une  juste  défiance. 
Alors  le  vicechancelier  me  répliqua:  »s'il  n'a  pas  eu  de  grands  succès> 
il  a  au  moins  occupé  une  grande  partie  des  forces  turques,  et  c'est 
de  quoi  il  se  plaint  assez,  mais  pour  tout  ce  qui  est  encore  à  venir, 
notre  conduite  passée  doit  vous  rassurer,  et  l'Impératrice  n'est  pas 
femme  à  se  laisser  entraîner  dans  des  vues  étrangères  aux  siennes* ... 
V.  M.  voit  au  moins  par  ces  détails  que  le  style  de  la  cour  de 
Russie  n'a  point  encore  changé  envers  nous  et  nos  alliés.  Quelque 
mécontent  qu'on  puisse  être  de  l'Empereur,  je  ne  vois  encore  aucune 
probabilité  qu'on  veuille  sérieusement  se  détacher  de  lui.  Avant  les 
dernières  nouvelles  de  Suède,  l'on  croyoit  même  les  deux  cours  impé- 
riales fermement  résolues  à  pousser  vigoureusement  la  guerre  contre 
les  Turcs;  depuis  qu'on  craint  que  le  Roi  de  Suède  ne  se  rende 
souverain,  on  parle  de  n'agir  que  défensivement  contre  la  Porte  et 
de  faire  de  grands  efforts  du  côté  de  la  Finlande.  Depuis  quelque 
tems  déjà  on  remarque  la  plus  grande  activité  dans  les  chantieis 
de  Pétersbourg  où  l'on  travaille  à  la  construction  des  galères... 
Pour  le  maréchal  Romanzoff  il  est  probable  qu'au  lieu  du  comman- 
dement général  des  armées,  employées  contre  les  Turcs,  il  obtiendra 
sa  retraite  qui  se  combinera  avec  la  conmiission  étendue  destinée 
au  prince  Potemkin,  soit  avec  le  titre  de  généralissime  ou  sans  cette 
dénomination.  Cet  hoDMne  extraordinaire  sétant  beaucoup  occupé 
pendant  plusieurs  jours  de  différens  plans  de  la  Finlande  suédoise, 
on  a  été  tenté  de  croire  qu'il  se  chargeroil  lui-môme  de  conmiander 
de  ce  côté,  mais  quoique  les  officiers  de  sa  suite  annoncent  conti- 
nuellement son  départ  pour  le  sud,  il  me  paroit  plus  probable  qu'il 
restera  à  Pétersbourg  pour  tout  diriger  de  son  cabinet.  Les  ministres 
d'Autriche  et  de  France  le  talonnent  journellement  par  leurs  visites, 
dont  il  se  plaint,  sans  cependant  les  empêcher,  ce  qui  ne  seroit  pas 
difficile,  s  il  le  vouloit  sérieusement  Le  comte  Hamonow  qui  jusqu'ici 
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est  resté  à  la  cour  sur  Pancien  pied  est  selon  plusieurs  personnes 
destiné  à  remploi  de  vicechancelier . . . 

Je  viens  de  recevoir  des  éclaircissemens  sur  la  commission  qui 
a  effectivement  été  donnée  au  prince  Potomkin  par  une  ukase  de 
rimpératrice.  Ce  maréchal  vient  d'être  nonamé  commandant  général 
des  deux  armées  d'Ukraine  et  de  Catharinoslaff  et  le  maréchal  Ro- 
manzoff  se  rétire  entièrement  du  service  militaire . . . 

Selon  un  avis  que  je  n'ai  pas  encore  pu  bien  approfondir,  la  cour 
de  Russie  a  chargé,  il  y  a  quelque  tems,  son  ministre  de  Copen- 
hague de  contredire  l'avis  que  le  comte  Bernsdorff  avoit  dit  avoir 
reçu  de  Berlin  que  l'Impératrice  ne  demanderoit  pour  satisfswîtion  de 
la  part  du  Roi  de  Suède  qu'une  lettre . . . 

P.  S.  (Szyfr.)  Un  paquet  que  j'adresse  aujourd'hui  au  comte  de 
Nesselrode  contient  une  lettre  ^  du  Grand  Duc  de  Russie  pour  S.  M. 
D  y  a  quelque  tems  que  ce  prince  m'a  fait  demander,  avec  beau- 
coup d'empressement,  si  je  ne  pou  vois  lui  procurer  une  occasion  sûre 
pour  Berlin  et,  il  a  d'abord  saisi  celle  du  courrier  espagnol.  Toutes 
les  circonstances  que  V.  M.  aura  trouvées  dans  mes  rapports  et  sur- 
tout le  commandement  général  que  le  prince  Potemkin  s'est  fait 
donner,  prouve  bien  que  depuis  son  retour  il  n'a  travaillé  que  pour 
lui-môme.  Le  coup  qu'il  vient  de  faire  est  d'autant  plus  adroit  qu^il 
le  met  à  même  de  cacher  à  l'Impératrice  l'état  défectueux  dans  le- 
quel il  a  laissée  l'armée  qu'il  a  commandée  pendant  la  campagne 
passée  et  qu'il  va  réfondre  entièrement  avec  celle  du  comte  Roman- 
zoff.  Il  n'a  point  encore  paru  d'ukase  du  sénat  pour  une  nouvelle 
levée  d'hommes;  mais  comme  les  affaires  des  recrues  se  traitent  de- 
puis quelque  tems  dans  le  conseil,  il  se  peut  fort  bien  qu'on  ait 
envoyé  des  ordres  secrets  dans  les  gouvememens  et  à  juger  par  les 
recrues  qu'on  voit  arriver  journellement,  on  doit  beaucoup  se  res- 
sentir d'une  diminution  de  population;  ces  nouveaux  soldats  déjà 
harassés  par  les  longs  voyages  qu'ils  ont  à  faire  sont  souvent  tour- 
mentés par  des  marches  inutiles.  Devant  se  rendre  aux  endroits  où 
se  fait  la  distribution,  ils  doivent  se  rendre  de  là  à  plusieurs  cen- 
taines de  verstes.  Us  peuvent  servir  peut-être  contre  les  Turcs,  mais 
il  me  paroit  impossible  qu'ils  puissent  résister  contre  des  troupes 
disciplinées;  aussi  le  prince  Potemkin  se  gardera- t-il  probablement  de 

*  Zobacz  niiej. 
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s'exposer  jamais  à  une  pareille  campagne;  mais  bien  des  gens  lui 
supposent  le  dessein  d'en  bazarder  une  seconde  contre  les  Turcs  et 
lui  croient  Tambition  de  vouloir  passer  le  Danube.  Dans  un  entretien 
que  le  Sr.  Whitworth  eut  hier  avec  le  prince  Potemkin,  celui-ci 
rassure  qu'il  étoit  toujours  dans  les  mêmes  sentimens  pour  le  rappro- 
chement des  deux  cours.  Il  ajouta  qu'il  étoit  bien  fâcheux  de  devoir 
convenir  en  môme  teras  que  l'Impératrice  de  son  côté  ne  changeoit 
pas  de  sentimens,  mais  il  finit  par  dire  que,  pour  peu  que  son  hu- 
meur se  radoucît,  il  ne  manqueroit  pas  d'en  profiter.  L'exorde  de  ce 
discours  et  l'ambiguïté  de  la  promesse  qui  le  termine  me  paroissent 
prouver  suffisamment  qu'on  ne  pourra  plus  rien  gagner  ici  par  la 
voie  des  négociations  . . . 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  159  K.  L. 

Pawet  I.  do  Fryderyka  Wilhelma  II.  ' 

Petersburg  12  (1)  HI.  1789. 

Je  saisis  avec  empressement  toutes  les  occasions  où  je  puis  re- 
nouveler i\  \\  M.  les  iissurances  des  sentimens  que  je  lui  porte.  Le 
désir  de  iH)uvoir  le  faire  me  fait  bien  instanmient  désirer  une  ca- 
thégorie  do  chose  où  il  me  fût  entièrement  libre  de  pouvoir  satis- 
faire . . .  mes  sentimens,  Quels  si^nt-ils ...  ces  sentimens  ?  Ils  sont  per- 
sonnels et  ils  ont  rapport  à  la  situation  politique,  j'ose  donc  former 
les  voeux  pour  quMls  puissent  se  trouver  à  Tunisson  et,  sans  entrer 
en  aucune  discussion  p<.)litique  et  m'appuyant  sur  ce  que  j'ai  pris  la 
liberté  de  vous  dire  dans  mes  précédentes,  j'en  appelle  à  vos  sext- 
timens  en  vous  faisant  voir  les  miens.  Je  sais  en  plan  combien  il 
nous  est  délicat  de  parier  même  sur  ce  siget,  mais  former  des  voeux 
que  m'insj^irent  mes  sentimens,  vous  rechercher  en  tout  ceci  et  nous 
entendre  ne  peut  piMut  être  condenmable,  bien  au  contraire,  peut  êtr& 
util,  du  moins  ne  (xnnt  nuire.  Travaillez  au  bien...  coomient  vous 
lavex  commencé  déjà  et  du  rassort  de  votre  coeur  et  je  m'y  repose 
en  Y  comptant. 

OryfEÎiuil  wlsisiiortcuiy  G.  St  A.  F.  146  R.  Uwaga  kiôla  Frydoyka 
Wilh^lm»  U  v^Wk;efu:  de  souhait^^r  que  dans  sa  position  poli- 
tique il  puUse  bient<>t  confirmer  les  assurances  d'amitié. 

'  (Wagemv  tu  s  kv>respi>Qdencyt  Pavia  x  FVrderrkïem  WiBielmem  II  list 
ofejaESrà^cy  kh  viaô^^nny  $Ux»anek.  Uwaga  krôbi  jesl  ^atiei|m  wynam  jego 
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148.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  24  (13)  lU.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Ma  dépêche  d'aujourd'hui  sera  rétrécie  par  le  tems 
que  m'ont  pris  des  visites  nécessaires  chez  le  prince  Potemkin,  le 
vicechancelier  et  le  confident^  de  la  jeune  cour.  Ce  dernier  devant 
partir  pour  ses  terres,  j'ai  demandé  à  qui  je  devrois  m'adresser  à  l'ave- 
nir pour  les  communications  que  je  pourrois  avoir  à  faire  ou  à  re- 
cevoir. Le  choix  étant  tombé  sur  une  dame*  que  V.  M.  devinera 
aisément  et  qui  a  été  soupçonnée  autrefois  d'avoir  de  la  propension 
pour  le  système  autrichien,  cette  nomination,  en  prouvant  la  confiance 
illimitée  qui  règne  aujourd'hui  entre  le  Grand  Duc  et  la  Grande  Du- 
chesse de  Russie,  peut  aussi  indiquer  que  cette  princesse  donne  une 
préférence  décidée  au  bon  système. 

Quant  au  prince  Potemkin,  j'ai  eu  hier  avec  lui  un  entretien  de 
près  d'une  heure  dans   son  cabinet  où  j'ai   même  été   introduit  en 
présence  du  favori  qui  nous  laissa  bientôt  seuls.  Je  reserve,  Sire,  à  la 
poste  prochaine  les  détails  de  cette  conversation  et  je  m'empresse 
aujourd'hui  de  vous  informer  que  j'ai  y  trouvé  la  confirmation  d'une 
conjecture  occasionnée  déjà  par  quelques  propos  du  colonel  de  Ribeau- 
pierre.  Le  prince  Potemkin,  aujourd'hui  généralissime  contre  les  Turcs, 
a  peut-être  l'ambition  de  vouloir  passer  le  Danube,  comme  le  comte 
de  Romanzow  qu'il  vient  de  débarquer  et  que  l'hupératrice  a  invité 
à  venir  ici,  en  disposant  de  son  commandement  surdit.  Ce  qu'il  y  a 
de  plus  sûr,  c'est  que  le  prince  Potemkin  veut  avoir  lui-même  l'hon- 
neur de  faire  la  paix,  et  qu'il  aura  pour  cet  effet  des  pleinpouvoirs 
fort  étendus.   En  parlant  de  la  pacification  et  des  points  préalables, 
je  demandai  au  prince  Potemkin,  ce  qui  suivroit  l'élargissement  du 
Sr.  Bulgakow,  si  V.  M.  l'obtenoit?  Alors,  me  répondit  le  prince  Po- 
temkin, je  partirai  avec  les  pleinpouvoirs  nécessaires,  pour  faire  la 
paix,   pour  que  tous  les  autres  ne  s'en  mêlent  pas.  D'ailleurs  notre 
paix  sera  plug  aisée  à  faire  que  celle  de  l'Empereur.  J'observe  à  cette 

XispoBobienia  i  d^enia.  Przypuszczamy,  ie  to  wtaénie  list,  o  ktôrym  Keller  wspo- 

'  Nie  wiemy  z  pewnoéci^,  kogo  Keller  ma  na  myéli,  prawdopodobnie  ks.  Ale- 
bandra  Kurakina,  przyjaciela  i  towarzysza  w.  ks.  Pawta.  W  jednym  z  p6£niej- 
«zych  listôw  HUttel  o  nim  wspomina.  List  ten  z  maja  1790  podamy  niiej  (data 
^ie  jest  écislej  oznaczona). 

'  Prawdopodobnie  hr.  Benkendorf.  Por.  nr.  127,  przypisek  5. 
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occasion  que,  qnoique  le  prince  Potemkin  n'aJl  point  dit  qu'il  ne  doil 
point  ëlre  question  d'une  médiation  prussienne  et  angloise,  je  crois 
bien  que  nous  sommes  compris  dans  If  nombre  de  ceux  qu'il  nomme 
ces  autres.  Au  reste,  il  parut  ne  pas  trouver  Tinconvenient  à  ce  que 
Sa  Majesté  Impériale  gardât  Choczim;  mais  il  interpréla  comme  une 
chose  mise  en  avant  pour  beaucoup  en  rabattre  la  déduction  distri- 
buée en  Moldavie,  |X)ur  prouver  les  droits  de  l'Autriche  sur  celte 
principauté  et  sur  celle  de  Valachie,  Quant  aux  avis  que  le  prince 
Poteaikin  m'a  dit  avoir  de  la  Pologne  de  la  sensation  que  la  perte 
d'Oczakow  avoit  faite  à  Constantinople,  ces  notions  s'accordent,  Sire, 
avec  celles  que  j'ai  trouvées  dans  votre  dernière  apostille.  Cependant 
le  prince  Potemkin  alTecia  de  ne  pas  s'inquiéter  des  efforts  que  von- 
droit  faire  la  Porte  et  il  continua  par  m'exagérer  ceux  qu'elle  avoit 
faits  l'année  passée,  en  évaluant  à  40  mille  hommes  la  perte  que  de 
son  côté  seul  il  avoit  causé  aux  Turcs.  A  cette  occasion  il  se  dé- 
chaîna, en  termes  très  peu  ménagés,  contre  le  marquis  de  Lucchesini 
en  l'accusant  hautement  d'avoir  répandu  à  Varsovie  que  les  Russes 
avoient  été  battus  dans  le  Cuban  ei,  en  faisant  entendre  qu'il  n'oublie- 
roit  jamais  cotte  fausseté  insigne,  comme  il  lui  plut  nommer  cette 
nouvelle  qu'on  se  dit  ici  à  l'oreille  depuis  quelques  jours.  Le  prince 
Polenikin  me  paria  aussi  de  la  mission  de  Sr,  Borcke'  en  Suède  et 
me  fit  entrevoir  qu'on  lui  attribuoit  en  partie  la  tournure  que  les 
affaires  venoient  de  prendre  dans  ce  royaume,  sur  quoi  je  tâchai  de 
le  détrom|>er,  en  lui  citant  des  passages  entiers  des  dépêches  de 
Berlin.  L'événement  arrivé  à  Stockholm  a  fait  ici  la  plus  grande  sen- 
sation. Le  comte  d'0:ilerman  m'a  assuré  qu'on  avoit  ici  la  nouvelle 
de  Finlande  que  tous  les  portes  limitrophes  avoient  non  seulement 
été  renforcés,  mais  qu'il  y  avoit  des  troupes  en  marche.  On  ne  laisse 
pas  de  faire  également  des  préparatifs  du  côté  de  la  Russie  et  les 
gardes  doivent  se  tenir  prêtes  à  marcher  . , . 
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149.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Kellera.» 

Berlin  87  IIL  1789. 

Krûl  otrzyniat  depe:jzç  z  d.  1 3   marca  o  usposobïeniu    Impera- 

-  le  contenu  ne  fait  que  confînner  Ventetement  de  l'im- 

■  («mI  pruski  w  Sitokholmie. 

it  ten  mial  hyi  wystany  > 
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pératrice  pour  son  système  favori,  ses  préventions  contre  moi  et  le 
peu  d'apparence  qu'il  y  a,  que  le  prince  Potemkin  voudra  et  pourra 
travailler  efficacement  pour  ramener  Flmpératrice  aux  anciennes  liai- 
sons, n  faut  donc  suivre  le  courant  et  prendre  des  mesures  que  les 
circonstances  et  les  conjectures  présentent  de  tout  côté.  Dans  cette 
mtuation  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  mieux  que  d'écarter  les  torts 
qu'on  voudroit  m'imputer  par  les  motifs  de  ma  conduite  qui  vous 
sont  suffisamment  connus  et  d'observer  avec  la  plus  grande  atten- 
tion tout  ce  qu'on  pourroit  machiner  ou  entreprendre  contre  moi. 
Vous  tâcherez ...  de  procurer  toutes  les  informations  possibles  tou- 
chant les  armemens.  Je  vous  envoie..*  une  copie  de  la  note  que  la 
diète  de  Pologne  vient  de  faire  remettre  au  comte  de  Stackelberg 
pour  demander  de  nouveau  l'évacuation  entière  de  la  Pologne... 

On  me  sollicite  beaucoup  d'appuyer  cette  note  par  une  déclara- 
tion à  adresser  à  la  cour  de  Russie.  Je  veux  le  différer  encore  pour 
garder  tous  les  ménagemens  possibles  et  pour  voir  l'accueil  que  la 
cour  de  Russie  fera  à  cette  note.  J'ai  pourtant  fait  donner  une  ré- 
ponse au  prince  Czartoryski,  par  laquelle  j'ai  promis  à  la  République 
d'appuyer  ses  principes  d'indépendance  et  de  neutralité  en  cas  de 
besoin,  en  conformité  de  la  déclaration  que  j'ai  faite  au  comte  de 
Nesselrode  en  date  du  6  décembre.  Je  conseille  cependant  en  même 
tems  aux  Etats  de  Pologne  d'user  de  modération  envers  la  cour  de 
Russie  surtout  à  l'égard  des  magasins  cpi'elle  a  en  Pologne.  Je  crois 
ainsi  détruire  par  les  faits  tous  les  desseins  sinistres  qu'on  m'impute 
à  Pétersbourg . . . 

FinckenBlein.  Hertzberg. 
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150.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  91  (16j  m.  1789. 

(Szyfr.) . . .  n  paroit . . .  ^  que  le  ton  de  franchise  que  j'ai  pris  avec 
e  prince  Potemkin  ne  lui  déploit  point,  puisqu'au  lieu  d'éviter  des 
întretiens  avec  moi,  il  paroit  même  les  rechercher,  et  qu'il  me  té- 
noigne  en  public  et  môme  à  la  cour  des  attentions  que  je  n'attribue 
pourtant  pas  à  mon  personnel,  mais  à  l'ambition  que  je  lui  suppose, 

^  Keller  wspomnial  o  rozmowach,  jakie  miaf  z  Potemkinem,  mianowicie 
3  ostatniej,  ktôr%  mial  w  myél  reskryptu  e  d.  27  II.  1788.  Por.  nr.  léO. 
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avec  beaucoup  de  vraisemblance,  de  vouloir  paroître  en  liaison  avec 
V.  M.  (lot  homme  extraordinaire,  blasé  sur  tous  les  plaisirs  sensuels, 
n'est  avide  (juo  de  gloire,   et  il  voudroit  en   réunir  en   sa  personne 
les  différents  genres  (]ui  ont  illustré  les  plus  grands  généraux  et  mi- 
nistn*s  ({u'ait  eu  la  Russie  dans  ce  siècle.   A  Thonneur  d'avoir  con- 
quis Oozakow  il  voudroit  joindre  celui  de  prendre  Bender,  passer  le 
Danulve  et  de  faire  la  paix  avec  la  Porte.   Ce   dernier  objet   d'am- 
bition que  je  s()up(,(»nnois  déjà,  il  y  a  quelque  tems,  s'est  manifesté 
clairement  dans  notre  dernière  conversation  de  lundi  passé.  Soit  qu^ 
l'élargissement  du  Sr.  de  Bulgakow  facilite  le  conamencement  des  né- 
gociations, soit  que  la  guerre  continue,  il  est  également  probable  qu^ 
le  prince  Potemkin  partira  avec  le  pleinpouvoir  de  faire  la  paix.  J 
ne  crois  pas,  î\  la  vérité,  qu'(m  s'imagine  pouvoir  la  faire  séparémen 
de  TKaipen^ur,   mais  comme  ce  prince,  d'après  son  habitude,  vou 
se  stipuler   de  trop  grands   avantages,   il   pourroit  bien   en    résulte 
entn»  les  deux  cimrs  impériales  un  mécontentement  qui  porteroit  cell 
d*ici  î\  vouloir  si*  rappnK*her  de  V.  M.  et   de   l'Angleterre   qu'on  n 
se  Halle  plus  de  |H>uvoir  séparer,  mais  qu'actuellement  on  désirero 
de  jvHivoir  Ci^mbiner  avec  l'alliance  de  l'Autriche,  ne  comptant  pi 
sur  ivlte  de  la  maison  de  BourlH>n,  malgré  les  espérances  que  donne 
enci>re  le  ministi^e  de  Fnmce  et  l'ambassadeur  d'Autriche.  Avant-hi 
le  ci>mte  de  Miunonow  eut  un  long  entretien  avec  le  ministre  d'AngL     e- 
terre  qui  Situpa  chez  lui,   tandis  que  la  porte  fut  fermée   au  coonmle 
de  Ségur,  aux  défn^ns  duquel  ils  s'amusèrent  un  peu.  Le  favori,  l'ay^i   nt 
beauoi>up  bhlmé,  de  prer.dre  toujours  trop  sur  lui  en  avançant  trc — »p, 
le  Sr.  Whitworth  dit  î\  ce  sujet  que,  s'il  ne  réussissoit  pas,  ce  n'ét: — ^t 
pas  au  moins  faute  de  mouvement,  tt  le  comte  de  Mamonow  répli<K7aa 
qu*il  s'en  donneriùt  encore  beauci^up,  mais  que  ce  seroient  des  comzmps 
dV|xV  d;uis  Teau,  que  les  liaisons  de  la   Russie  avec  rAn^ette-^arc 
étoient  ti\>p  naturelles  pour  ne  pas  devoir  reprendre  le  dessus  et  (^^'d 
éioit  im|x>^ble  de  bklmer  la  marche  de  cette  dernière,  quoiqne^    sa 
ci^nduite  blessât  l'amour-propre  de  rimpéralrice.  Il  se  servoit  m^me 
ftes  ox|>re«ssii>ns  suivantes:    »  cette  manièn?   n'est  pas  agréable  saas 
diHite.  mais  elle  est  |vut-^iie  la  plus  sûn^«.   En  combinant  ce    ^ 
ivois  du  favori  avec  ceux  que  m'a  tenu  le  comte  dX)steniian  à  k 
confèf^Hice  d'av^mt-hier,  où  il  m'a  fait  entrer  dans  son  cabinet  soQS 
le  pr^ex:e  d  une  affaire  particulière,  il  me  par>îl  qu*0D  sent  pte 
qpue  jamais  nv^tre  impi^rtaïKV.  Le  cvnnte  dX^stenaan  prît  un  ton  ei- 
trtoement  affeotueu!^  en  me  n^térant  ses  ancienneis  assurances  do 
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prix  que  l'Impéralriee  attachuit,  Sire,  à  votre  amitié  et  en  me  répé- 
tant l'apologie  des  liaisons  conlractées  par  celle  princesse  avec  la 
cour  de  Vienne,  sans  jamais  avoir  vouln  préjudicier  à  la  Prusse, 
dont  on  avuit  ménagé  les  intérêts,  en  reservant  expressément  le  m;i\n- 
lien  de  la  imix  de  Tesclien,  Si  je  compare  tout  l'élalage  que  me  fil 
le  comte  d'Osterman  pour  me  prouver  les  bonnes  intentions  de  Tlra- 
[léralrice  avec  IouIls  les  insinuations  du  |irinoe  Potemkin,  j'entrevois 
que  la  cour  de  Russie  en  voulant  effecliveinenl  se  rapprocher  de  la 
Prusse  est  encore  très  éloignée  de  se  détacher  de  celle  de  Vienne. 
Potomkin,  après  m'avoir  répété  lundi  son  ancienne  question  s'il  n'y 
auroil  pas  moyen  de  faire  cesser  l'acliarnemenl  réciproque  que  les 
cours  de  Berlin  et  de  Vienne  avoieiit,  l'une  contre  l'autre,  ajouta: 
>J'ai  quelques  (ois  de  singulières  idées,  et  si  j'élois  l'Empereur,  je 
mus  jouerois  un  lour  qui  seroit  de  renoncer  à  la  dignité  impériale, 
pour  vous  ôter  un  prétexte  par  lequel  vous  excitez  conli-e  l'Autriche 
tous  ces  pririceô  allemands  jaloux  de  la  liberté  geniianique«.  Je  ré- 
pondis que  Tempire  devant  avoir  un  chef,  il  pouvoit  nous  èlre  égal 
qu'il  fut  (te  la  maison  d'Autriche,  poui-vu  qu'il  respeclât  les  consti- 
tutions, el  j'ajoutai  que  quoique  la  dignilé  imjiériale  ne  donnoit  pas 
des  rbvenus  considérables,  elle  ne  laissoit  pas  de  tenir  à  coeur  il  celle 
maison  qui  avoit  réussi  souvent  à  faire  de  ses  querelles  parIiculiè:eH 
dfs  guerres  de  l'empire,  et  je  finis  par  (observer  au  prince  Potemkin 
que,  si  l'Empereur  vouloil  même  renoncer  aux  honneurs  et  aux  avan- 
tages de  la  couronne  imi'>ériale,  il  n'en  resteroil  pas  moins  archiduc 
d'Autriche,  roi  de  Bohème,  d'Hongrie  et  de  Galicie,  el  notre  seul 
ennemi  naturel.  Le  prince  Potemkin  m'objecta  que  l'Empereur  devoit 
pour  toujours  renoncer  au  projet  de  ravoir  la  Sîlesie,  miiis  je  répli- 
quai: »qu'il  ne  suffisoil  pas  qu'il  renon(,-ât  à  ce  seul  projet,  mais  qu'il 
poumiit  en  avoir  bien  d'autres- .  Cette  «(nverealion  en  amena  une 
sur  la  position  de  TAulriche  dans  la  guerre  des  deux  cours  impé- 
riales contre  la  Porte.  Le  prince  Potemkin  ayant  fait  lui-même  la 
comparaison  des  déserts  de  la  Bessarabie  avec  les  beaux  pays  voisins 
des  étals  de  la  domination  autrichienne,  je  lui  dis  qu'après  les  suc- 
cès qu'il  venoil  d'avoir  contre  les  Turcs,  la  continuation  de  la  guerre 
ne  pourroit  être  bien  avantageuse  qu'à  l'Kmpereur  qui  cependant  par 
sa  campagne  dernière  n'avoit  pas  acquis  de  grands  titres  pour  exi- 
ger de  ces  alliés  des  efforts  tendans  à  lui  procurer  un  agrandissement 
Wl  ou  lard  nuisible  à  la  Russie.  Etant  entré  plus  en  détail  sur  les 
Tues  qu'on  pourroil  supposer  à  la  cour  de  Vienne,  le  prince  Polemkin 
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m'objecta  que  Choczim   n'étant   que  six  werstes   de  la  Bukowina, 
n'étoit  guère  important,  et  pourroit  être  rasé,   tout  comme  il  seroit 
d'avis  qu'on  en  fît  autant  d'Oczakow.  Quant  aux  desseins  manifestés 
par  l'Km[)ereur  sur  la  Moldavie  et  la  Valachie,  le  prince  Potemkin 
me  dit:  »  Quand  on  a  envie  d'une  chose,  on  fait  ordinairement  un  essai 
en  demandant  beaucoup  plus«.  Je  crus  au  reste,  pour  découvrir  les 
sentimens  du  prince  sur  la  conservation  d'Oczakow,   devoir  le  com- 
plimenter sur  l'importance  de  sa  conquête,  mais  il  affecta  d'en  dimi- 
nuer le   prix,  en  exagérant  en   môme  tems  la  supériorité  que  ses 
troupes  et  sa  flotte  avoient  eu  en  toute  occasion  sur  celles  des  Turcs. 
Au  i*este  il  me  parla  d'Oczakow  sur  un  ton  qui  prouve  bien  l'inten- 
tion de  garder  C(»tte   place  où,  je   sais   d'ailleurs,   que   Tlmpératrice 
veut  faire  construire  une  église   grecque,   dont   l'architecte   Caméron 
a  été  déjît  obligé  de  faire  un  plan.  Le  prince  Potemkin  me  dit:  »cela 
ne  fait  ciu'un  peu  reculer  les  Turcs  et  nous  délivra  d'un  repaire  de 
briganils  (jui  incomniodoient  beaucoup  nos  sujets,   car  d'ailleurs  nos 
anciennes  places  sont  les  meilleures  garantes  pour  nos  possessions*. 
Outre  les  40  mille  hommes  que  selon  le  prince  Potenikin  les  Turcs 
dévoient  avoir  penius  contre  lui,   il  se   vante  de  leur  avoir  détruiL 
115  bAtiniens  sur  mer,  et  il  m'assura  que  les  ennemis  ne  pouvoient 
pnuluirt^  que  45  tôles  russes...   au  lieu  que  l'Empereur  avoit  indé— 
l>endamment  des  tués  dans  les  combats,  perdu  au  delà  de  100  mill^ 
sujets.   Je  répondis  au  prince  Potemkin  que  l'Empereur  ne  manque— 
roit  i^s  non  plus  de  faire  sonner  fort  haut  ces  pertes,    pour  exiger^ 
actuellement  des  dédonmiagemens,  et  pour  s'en  prévaloir  encore  dan^ 
la   suite,   Aioi-s   le   prince   Potemkin   me  répliqua  qu'on  ne  pourroit 
janmis  demander  de  dédonmiagement  complet,  et  qu'en  général  nou^ 
ne  dev  riions  ^kis  ni^us  inquiéter  des   liaisons  formées  entre   les   deu^ 
iH>urs  in^ivriales  on  raison  de  leur  (X)sition  vis-à-vis  de  la  Porte.   EB- 
me  réjHMa  ausi^i  le  prv>^x>s  qu'il  m'a  déjà  tenu:  >cessez  de  nous  cha — 
grinor  on  PoK>gno  ot  prvH^urex-nous  la  paix  pour  laquelle  nous  avon^^ 
ao\\>pté  vos  .MUS  otÏKVs;  nous  s-:^rons  sîlrement  recoQnaissans;«  à  quc^î 
il  ajouta:  *o\^t  le  moilleur  luoyen  de  nous  empêcher  de  conlract^x" 
d  autr^  on>:;v^^mons*.  Je  îui  rêpvHidis:  >après  tout,  ce  que  nous  avoi 
fait,   lu^  svMnuu^  m>us  ^Kts  dans  le  e;is  d'attendre  de  votre   part 
i\Hour  vlo  A^^tiaiKV  ot  d'aïuUiê:^  Xvhis  n'agisjsons  que  par  système  et- 
non  ^Kir  un uuvvsitô.  Si  vlo  ^Kuroils  uK>ti&  nous  animoient,  nous  aurions- 
ou  \K\s  v\\\isiv>ns  v;o  fair^  plus  que  ce  qui  s'est  fait  car  toos  pouvec 
vv^x^  tma^iuor  ^^u vH\  ikhis  viomatido  bien  davantage.  D'ailleurs,  nou^ 
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avons  suffisamment  témoigné  notre  désir  de  contribuer  à  la  paix,  et 
nous  nous  sommes  même  employés,  pour  procurer  à  l'Impératrice 
les  objets  d'une  satisfaction  préalable,  quelque  vaguement  qu'ils  nous 
fussent  connus,  et  relativement  à  la  pacification,  S.  M.  Impériale  ait 
paru  accorder  bien  plus  de  confiance  aux  cours  de  Bourbon,  avec 
lesquelles  a  été  même  question  de  liaisons  bien  plus  intimes «.  Le 
prince  Potemkin  me  répliqua:  »Nous  n'avons  fait  que  répondre  ami- 
calement à  un  langage  obligeant,  et  quant  à  ces  alliances,  auxquelles 
vous  faites  allusion,  je  n'y  ai  jamais  compté,  et  j'ai  regardé  tout  cela 
comme  de  belles  paroles*.  Alors  je  lui  dis  que,  bien  loin  de  le  croire 
capable  d'être  la  dupe  de  la  souplesse  des  ministres  de  France  et 
d'Autriche,  j'étois  très  persuadé  qu'il  verroit  lutilité  d'un  système» 
établi  avec  vous  et  les  puissances  maritimes,  vos  alliées,  lesquelles 
pourroient,  ainsi  que  V.  M.,  rendre  les  plus  grands  services  à  la 
Russie.  Dans  ma  dernière  dépêche  j'ai  déjà  rendu  compte  à  V.  M. 
des  insinuations  quf»  j'ai  cru  devoir  faire  au  prince  Potemkin  rela- 
tivement aux  affaires  de  Suède.  Il  me  dit  avec  quelque  vivacité, 
pourquoi  le  Roi  de  Suède  prend-il  des  mesures  aussi  violentes  pour 
punir  la  noblesse  des  retards  qu'il  l'accuse  d'avoir  mis  dans  l'exé- 
cution des  moyens  d'une  défense  inutile,  parce  que  nous  en  voulons 
si  peu  à  la  Finlande  que,  si  on  suivoit  mes  idées,  nous  tirerions  de 
notre  part  de  ce  duché  tous  les  habitans  qu'on  pourroit  employer 
plus  utilement  ailleurs,  et  nous  ferions  une  barrière  impénétrable  non 
seulement  aux  Suédois,  mais  au  diable  même.  Je  n'observais  rien  sur 
ce  projet  qui  caractérise  si  bien  la  façon  de  voir  du  prince  Potemkin, 
mais  je  lui  dis  qu'il  ne  me  paroissoit  pas  surprenant  que  le  Roi  de 
Suède  crut  obtenir  une  paix  plus  honorable  en  se  mettant  en  état 
de  continuer  la  guerre ...  Le  prince  Potemkin  ne  me  répliqua  plus 
rien  et  garda  le  silence  sur  la  manière  dont  l'Impératrice  envisageoit 
les  changemens  faits  dans  la  constitution,  et  les  mesures  que  cette 
princesse  voudroit  opposer  aux  innovations  du  Roi  de  Suède.  Ck)mrae 
en  parlant  des  démarches  faites  de  votre  part.  Sire,  en  faveur  de  la 
Suède,  j'assurois  que  l'unique  but  en  avoit  été  de  maintenir  l'équi- 
libre dans  le  Nord  et  que  V.  M.  n'en  attendoit  aucune  autre  utilité, 
le  prince  Potemkin  dit  en  souriant:  »raais  la  Poméranie  suédoise 
vous  conviendra»,  et  cependant  je  "lui  répliquois  qu'il  n'en  étoit  pas 
question  actuellement,  et  que,  si  jamais  on  pourroit  y  songer,  il  me 
paroissoit  qu'on  devroit  toujours  porter  en  ligne  de  compte  certains 
ménagemens  que  dictoit  à  la  Suède  la  crainte  de  perdre  cette  pro- 
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vince,  et  qui  pnnrroient  cesser,  si  elle  éloit  une  fois  cédée  à  la  Pmsse, 
Dans  la  situation  actuelle  des  choses  entre  la  Russie  et  la  Snède, 
réciproquement  ai^çries  l'une  contre  l'autre,  et  dans  la  supposition, 
Sire,  qu'il  conviendra  à  vos  intérêts  que  leur  possessions  restent  dans 
l'état  antérieur  A  la  rupture,  je  vois  tant  auasi  peu,  comment  leur 
racom moderne nt  seroil  possible  sans  votre  intervention  que  comment 
elles  oseroient  la  rejetler.  Par  le  service  qu'avec  la  cour  de  Londres 
vous  avez  rendu  à  celle  de  Suéde  en  arrêtant  les  hostilités  du  Da- 
nemarc,  V,  M.  a  acquis  un  titre  pour  engaiier  S.  M.  Suédoise  à  se 
prêter  à  des  vues  paciliques,  et  V.  M.  a  également  avec  ses  alliés  les 
meilleurs  moyens  pour  déterminer  rim[>ératrice  à  se  conformer  à  un 
plan  aussi  bienfaisant  pour  l'humanité  en  général  que  particulière- 
ment utile  à  la  tranquillité  du  Nord,  Le  Roi  de  Suède  doit  songer 
que  les  di3]X>siUon3  favorables  par  lesquelles  sa  nation  lui  prépare 
les  moyens  de  faire  une  seconde  campagne,  pourront,  ne  pas  être 
également  pour  une  troisième  et  devroit  sans  doute  borner  son  am- 
bition à  se  tirer  honorablement  d'un  mauvais  fias  fait  avec  beaucoup 
de  précipitation,  et  l'Impératrice  qui  a  si  souvent  déclarée  ne  pas 
vouloir  faire  de  conquête  sur  la  Suède,  ne  sauruil  disconvenir  de 
l'inutililé  de  la  guerre,  dès  quelle  trouveroit  les  moyens  de  la  te^ 
miner  d'une  manière  qui  ne  porte  pas  préjudice  à  son  honneur.  Les 
succès  que  le  Roi  de  Suède  vient  d'avoir  dans  son  pays,  par  une 
suite  des  fausses  mesures  du  conseil  de  Pétersbourg,  doivent  engager 
l'Impératrice  à  renoncer  aux  excuses  qu'elle  a  prétendu  devoir  loi 
être  faites,  mais  il  me  semble  d'un  autre  côté,  Sire,  que  vous  pourriez 
exiger  du  Roi  qu'en  termes  positifs  el  par  une  lettre  ostensible  écrite 
à  V.  M,  el  à  S.  M.  Britanique,  il  témoignât  un  désir  sincère  de  ré- 
tablir la  pais.  Je  crois  qu'ensuite  V,  M,  en  communiquant  cette  lettre 
à  l'Impératrice  pourroit  demander  positivement  qu'elle  s'en  contentât, 
et  celle  double  proposition,  soutenue  par  des  démonstrations  vigou- 
reuses, sera  peut-élre  l'unique  moyen  de  déterminer  en  faveur  de  la 
paix  les  irrésolutions  ou  les  projets  enire  lesquels  les  esprits  des  deux 
souverains  belligérans  flottent  contmuellemement.  Les  démonstrations 
dont  je  parle  seront  sûrement  le  meilleur  argument  à  employer 
auprès  de  l'Impératrice  dont  l'ima^iiinatioii  se  promet  toujours  des 
événemens  lavorables.  C'est  en  se  flattant  de  pareilles  illusions  qu'elle 
répond  fièrement  à  ceux  qui  l'exhortent  à  la  paix:  >mais  je  ne  suis 
pas  encore  aussi  bas  que  le  Roi  de  Prusse  dans  la  guerre  de  sept 
ans,  et  il  s'en  est  bien  tiré*.  Cet  échantillon  de  dialectique  est  sans 
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doute  suffisant  pour  se  convaincre  que  sur  une  tête  ainsi  montée 
tous  les  argumens  de  la  raison  n'agiront  pas  aussi  efficacement  que 
l'évidence  de  la  nécessité.  Je  ne  crois  pas  non  plus,  Sire,  que  des 
démarches  vigoureuses  qui  dans  le  fonds  ne  tendroient  qu'au  vrai 
bien-être  de  Pempire  puissent  vous  aliéner  le  Grand  Duc,  dont  l'atta- 
chement pour  le  bon  système  paroit  effectivement  augmenté  depuis 
qu'il  a  vu  des  témoignages  de  la  grande  fermeté  avec  laquelle  V.  M. 
soutient  ses  principes;  mais  je  suis  aussi  obligé  de  répéter  que  ce 
prince  est  personnellement  si  piqué  contre  le  Roi  de  Suède  qu'il  dé- 
sire beaucoup  le  rétablissement  de  la  constitution  antérieure  à  celle 
de  1772  dont  je  ne  crois  pas  cependant  qu'elle  convienne  aux  vé- 
ritables intérêts  d'aucune  puissance. 

P.  S.  (szyfr.)  Il  y  a  quelque  tems  qu'on  a  ici  la  nouvelle  qu'un 
détachement  du  corps  de  Nerantschitz  poursuivant  des  déserteurs 
est  entré  dans  le  territoire  de  la  Pologne  d'où  il  a  été  éconduit  par 
les  troupes  de  la  République.  ^  Quant  aux  scènes  survenues  sur  un 
sujet  à  peu  près  semblable  dans  les  terres  du  prince  Potemkin  en 
Pologne,  il  sera  déjà  connu  à  V.  M.  que  la  cour  d'ici  a  pris  le  parti 
de  la  douceur  en  ordonnant  la  sortie  des  deux  escadrons  qui  ont 
occasionné  des  plaintes,  dont  on  a  ordonné  d'examiner  l'objet.  Ce 
détachement  avoit  passé  les  frontières  malgré  une  déclaration  émanée 
d'ici,  et  selon  laquelle  l'Impératrice  ne  vouloit  plus  faire  entrer  des 
troupes  dans  le  territoire  polonois.  Il  est  probable  au  reste  que,  si 
l'essai  de  ces  deux  escadrons  avoit  réussi,  ils  auroient  été  suivies 
d'un  plus  grand  nombre.  Le  général  Maller  qui,  dans  l'absence  du 
prince  Potemkin,  commande  l'armée,  a  déjà  envoyé  ici  plusieurs 
courriers  qu'on  lui  réexpédie  très  lentement.  Le  maréchal  de  Ro- 
manzow  qui  a  été  invité  par  l'Impératrice  à  venir  prendre  sa  place 
au  conseil  auroit  peut-être  été  assez  tenté  de  se  rendre  à  cette  in- 
vitation, pour  tâcher  de  nuire  au  prince  Potemkin,  s'il  ne  devoit  pas 
craindre  lui-même  les  reproches  qu'on  pourroit  lui  faire  sur  Tinaction 
dans  laquelle  il  a  passé  tout  Tété  dernier . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


*  Por.  nr.  115  i  nastçpne. 
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151.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  90  AL  1789. 

...  Je  vois . . .  qu'on  a  été  fort  allarmé . . .  par  les  petites  escar- 
mouches qui  se  sont  passées  entre  les  troupes  polonoises  et  rosses 
et  qui  indiquent  une  opposition  décidée  des  Polonois  contre  le  séjour 
des  troupes  russes  . . .  Comme  je  vois  qu'il  n'y  a  aucun  revirement 
sincère  à  espérer  du  côté  de  la  cour  de  Russie  pour  la  Prusse  et 
pour  l'Angleterre,  je  vais  me  concerter  avec  la  cour  d'Angleterre,  pour 
prendre  des  mesures  efficaces  et  conformes  à  nos  intérêts.  Si  l'on 
débite  à  Pétersbourg  que  j'aie  contribué  à  la  révolution  arrivée  en 
Suède  par  mon  ministre,  le  Sr.  de  Borck,  vous  pouvez  le  contredire 
hardiment . . .  ^  mon  principe  étant  que  les  puissances  étrangères  ne 
doivent  pas  se  mêler  des  affaires  intérieures  et  domestiques  de  ce 
royaume . . . 

Finckeiistein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

152.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  3  IV.  1789. 

..J'y  ai  trouvé  l'entretien*  que  vous  avez  eu  avec  le  comte 
Osterman  et  j'approuve  parfaitement  les  réponses  que  vous  lui  avez 
faites  sur  les  doléances  nouvelles.  Vous  pouvez  dans  Toccasion  dire 
encore  que  je  faisois  tout  mon  possible  pour  engager  le  Roi  de  Suède 
par  les  représentations  les  |»ius  éntTgiques  à  ne  pas  insister  sur  la 
nouvelle  constitution,  mais  à  songer  plutôt  à  des  moyens  de  conci- 
liation pour  tranquiliser  autant  la  nation  que  les  puissances  étran- 
gères ...  Si  le  prince  Potemkin  est ...  le  chef  des  forces  militaires 
de  la  Russie,  si  le  comte  de  Momonow,  son  client,  reçoit  la  direction 
des  affaires  étrangères,  il  devoit  bien  lui  être  possible  de  faire  goûter 
à  sa  souveraine  le  système  qui,  sel(jn  son  propre  aveu,  convient  le 
plus  aux  véritables  intérêts  de  la  monarchie  russe,  mais  il  me  paroit 
clair  par  ses  tergiversations,  tant  envers  vous  qu'envers  le  Sr.  Whit- 

*  W  istocie  Borck  popiera/  krôla  szwedzkiego,  aie  Hertzberg  utrzymywai,  ie 
pose^  przekroczyJ  swe  instrukcyo,  jak  o  tem  swiadczy  list  Hertzberga  do  Luccbe 
sini'ego  z  tego  czasu. 

•  For.  depeszç  z  d.  20  III.  1789,  nr.  147. 
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worth,  qu'il  ne  songe  pas  tant  à  ces  grands  intérêts  de  sa  |)atrie 
qu'aux  siens  propres.  . . .  Quoiqu'il  en  soit,  il  faut  que  je  suive  la 
grande  marche  que  j'ai  commencée... 

Quant  aux  affaires  de  Pologne,  vous  savez  qae  les  Etats  ont  fait 
remettre  une  note  au  comte  Stackelberg,  pour  demander  l'évacuation 
entière  de  la  Pologne.  Ils  ont  demandé  mon  appui  auprès  de  l'Im- 
pératrice; pour  ménager  la  délicatesse  de  cette  princesse,  je  leur  ai 
conseillé  d'attendre  sa  réponse ...  Je  crois  que  tout  cela  doit  bien 
faire'  preuve  de  ma  modération  et  de  mon  ménagement  pour  ne  pas 
heurter  les  intérêts  majeurs  de  la  Russie... 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

153.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  10  IV.  1789. 

. . .  Vous  avez  eu  un  entretien  ^  très  intéressant  avec  le  prince  Po- 
temkin;  il  ne  vous  a  pas  caché  son  dessein  de  pousser  les  opérations 
de  la  campagne  future  contre  les  Turcs  avec  la  plus  grande  vigueur 
jusqu'au  delà  du  Danube  et  de  tâcher  de  faire  la  paix  avec  eux,  les 
armes  et  les  pleinpouvoirs  à  la  main . . .  sans  aucune  intervention  de 
puissances  médiatrices.  J'aurois  souhaité  que  vous  l'eussiez  serré  '  un 
peu  sur  ce  point,  et  vous  pourrez,  si  vous  en  trouvez  encore  occa- 
sion, lui  faire  entendre  que,  comme  la  Prusse  et  l'Angleterre  étoient 
encore  disposées  à  remplir  leurs  offres  amicales  de  contribuer  à  pro- 
curer une  paix  honorable  à  la  Russie,  elles  dévoient  naturellement 
s'attendre  à  une  réciprocité  de  confiance,  d'autant  plus  que  leur  in- 
térêt et  leur  situation  ne  leur  permettoit  pas  d'être  spectateurs  in- 
différents tant  de  la  guerre  présente  que  des  négociations  de  la  paix 

*  Por.  depeszç  z  d.  24  marca  1789,  nr.  148. 

*  Kellera  spotkal  zarzut,  ie  zbyt  delikatnie  z  Potemkinem  rozmawia.  Wy- 
trawny  agent  pruski,  HUttel,  pisal  w  tej  mierze  do  Hertzberga:  ». .  .  J^aurois  dé- 
siré que  Mr.  de  Keller  Peut  (se.  Potemkiii)  poussé  davantage.  Une  lettre  parti- 
culière que  je  viens  de  recevoir  de  lui  m^xplique,  pourquoi  il  ne  Ta  pas  fait 
Il  m^y  dit:  >quand  je  m^entretiens  avec  le  prince,  je  ne  m'appésen* 
tis  sur  aucune  matière,  dès  qne  je  m^aperçois  qu^elle  ne  Pamuse 
pas*.  Il  me  semble  que  c^est  mettre  ce  personnage  trop  à  son  aise...  En  la 
suivant...  le  prince  ne  dira  jamais  que  ce  quMl  voudra*.  R.  XI,  Russland  127  A. 
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qui  devoil  la  finir,  mais  leur  faisant  désirer  une  participation  certaine 
et  déterminée.  Si  vous  tenez  un  pareil  langage  de  concert  avec  le 
Sr.  Whitworth  au  prince  Potemkin,  vous  pourrez  peut-être  tirer  de 
lui  des  explications  plus  claires  et  lui  faire  venir  des  idées,  auxquelles 
sa  vanité  ne  lui  fait  pas  toujours  penser... 

Quant  aux  plaintes  que  le  prince  Potemkin  a  portées  contre  les 
Srs.  de  Lucchesini  et  de  Borck,  elles  sont  en  partie  frivoles  et  en 
partie  peu  fondées  . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

154.  Fryderyk  Wiihelm  IL  do  Kellera. 

Berlin  U  IV.  1789. 

(Szyfr.) . . .  L'induction  ^  la  plus  claire  et  la  plus  sûre  ...  est  celle 
que  rimpératrice  n'est  encore  nullement  ébranlée  et  encore  moins  dé- 
terminée à  abandonner  le  système  autrichien  et  à  retourner  au 
nôtre;  que  les  deux  favoris,^  quelque  bien  disposés  qu'ils  puissent 
être,  n'osent  pas  encore  combattre  directement  le  premier  et  pro- 
poser le  dernier,  mais  qu'on  veut...  m'endormir  par  des  procédés 
doux  et  de  bonnes  paroles,  en  dissimulant  même  de  ressentiment  de 
ce  que  j'ai  été  obligé  de  faire  contre  la  Russie  en  Suède  et  en  Po- 
logne et  qu'on  agace  et  flatte  l'Angleterre . . . 

U  perce  en  môme  tems  par  tous  leur  propos  que  le  prince  Po- 
temkin, se  voyant  à  la  tête  de  toutes  les  affaires  militaires  et  civiles, 
veut  et  croit  pouvoir,  en  m'endormant,  faire  une  guerre  défensive 
contre  la  Suède,  mais  la  ix)usser  avec  tant  de  vigueur  contre  les 
Turcs  qu'il  se  flatte  de  les  pousser...  jusq'au  Danube  et  de  leur 
dicter  alors  une  paix  conforme  à  ses  vues  personnelles  et  à  sa  po- 
litique très  bizarre.  Si  tout  cela  lui  réussissoil,  . .  je  serois  alors 
avec  toutes  les  puissances  du  Nord  exposé  à  la  discrétion  et  môme 
au  ressentiment  de  la  cour  de  Russie... 

Vous  faites  fort  bien  de  ménager  la  confiance  des  deux  favoris 
et  d'en  tirer  tous  les  partis  possibles  tant  pour  les  approfondir  que 
pour  les  ramener  peu  à  peu  à  votre  système.  Vous  pouvez  leur  faire 
entendre  adroitement,  mais  sans  me  compromettre  avec  les  Polonois, 


*  Po  otrzymaniu  raportu  z  d.  27  marca  1789.  Por.  nr.  150. 

*  Potemkin  i  Mamonow. 
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que  la  cour  de  Russie  auroil  vu,  par  la  dernière  réponse  que  j'ai 
fait  remettre  au  prince  Czartoryski,  que  j'ai  tâché  de  modérer  le 
mécontentement  de  la  nation  polonoise  contre  la  Russie  et  de  sug- 
gérer môme  les  moyens  de  conciliation,  sans  profiter  de  l'occasion 
que  j'aurois  eu  d'augmenter  l'aigreur  et  l'animosité  des  Polonois, 
procédé  amical  et  honnête  dont  les  ministres  russes  tâchent  de  pro- 
fiter de  leur  côté,  en  voulant  faire  croire  aux  Polonois  que  j'étois 
sur  le  point  de  me  réunir  avec  la  cour  de  Russie  et  de  les  aban- 
donner à  son  ressentiment  Vous  pouvez  aussi  faire  valoir,  dans  les 
occasions,  que  je  faisois  mon  possible  pour  ramener  le  Roi  de  Suède 
à  la  constitution  de  1772...  Après  avoir  modéré  les  essors  du  Roi 
de  Suède  et  des  Polonois,  je  m'attendais  que  la  cour  de  Russie  se 
mît  avec  moi  sur  un  pied  sûr  et  conforme  à  nos  intérêts  communs . . . 

Fiiickenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

155.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  17  IV.  1789. 

(Szyfr.) ...  On  est  fort  inquiet  en  Pologne  touchant  une  révolte  des 
paysans  grecs  qu'on  craint  en  Ukraine...  la  diète  est  d'ailleurs  en 
agitation,  parce  que  le  comte  de  Stackelberg  lui  a  remis  une  nou- 
velle note  tendante  à  proposer  des  jnodifications  touchant  le  passage 
des  troupes  et  les  magasins.  On  n'en  a  pas  été  content  et  le  comte 
de  Stackelberg  en  a  donné  une  autre  sur  laquelle  on  négocie  encore. 
Je  fais  conseiller  aux  Polonois  d'écouter  des  expédiens;  ce  qui  devrait 
convaincre  la  cour  de  Russie  de  mes  intentions  pacifiques  et  ami- 
cales et  qu'elle  me  fait  tort  en  m'en  supposant  d'autres. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

156.  Fryderyk  Wilhelm  il.  do  Reliera. 

Berlin  27.  IV.  1789. 

(Szyfr.) . .  Les  Etats  de  la  diète  de  Varsovie,  aussi  mécontents 
qu'effarouchés  d'une  note  que  le  comte  de  Stackelberg  leur  a  donnée 
au  sujet  du  passage  des  troupes  russes,  et  en  même  tems  fort  allarmés 
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des  découvertes  qu'il  prétendent  faire  de  tout  côté  que  la  Russie 
veut  leur  susciter  une  révolte  générale  des  paysans  grecs,  ont  donné 
une  réponse  dilatoire  au  comte  de  Stackelberg ...  et  demandent  en 
môme  tems  avec  les  plus  fortes  instances  mon  intervention  auprès 
de  la  cour  de  Russie.  J'ai  fait  tout  mon  possible  pour  les  tranquilliser 
aussi  que  pour  éviter  des  éclats  entre  la  Russie  et  les  Polonois  et 
des  explications  désagréables  de  mon  côté  avec  la  cour  de  Russie, 
n  seroit  cependant  fort  à  souhaiter  que  celle-ci  voulût  aussi  user  de 
plus  de  ménagemens  envers  les  Polonois  et  ne  pas  inquiéter  celte 
nation  tant  par  le  passage  inutile  des  troupes  russes.  Je  vous  fais 
cette  communication  préalable  afin  que,  pour  gagner  du  tems,  vous 
puissiez  en  faire  usage  dans  vos  conversations  avec  le  prince  Po- 
temkin  et  le  comte  d'Osterman,  pour  leur  prouver  ma  modération 
et  mes  bonnes  intentions  pour  la  cour  de  Russie  môme,  jusqu'à  ce 
que  je  vous  fasse  parvenir  des  instructions  plus  particulières...  sur 
cette  matière. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  127  A. 

157.  Fryderyk  Wilhelma  II.  do  Reliera. 

Berlin  1.  V.  17». 

...  Il  est  vrai  que  la  mort  de  l'Empereur  qui  continue  encore 
d'ôtre  probable ...  et  le  penchant  décidé  de  ce  prince  et  de  son 
successeur  pour  une  paix  particulière  avec  la  Porte,  seroient  des 
motifs  plus  que  suffisans  pour  porter  l'Impératrice  à  revirer  le  sy- 
stème, mais  je  crois  que  sa  vanité  ne  le  lui  permettra  pas,  surtout 
quand  elle  apprendra  les  démarches  que  je  fais  actuellement  avec 
les  deux  puissances  maritimes,  pour  engager  le  Danemarc  à  la  pro- 
longation de  l'armistice  et  la  nouvelle  déclaration  que  je  fais  en  môme 
tems  au  ministre  de  Pologne . . .  Vous  verrez  par  la  teneur  de  cette 
déclaration  qu'elle  est  conçue  en  termes  très  modérés  et  flatteurs 
môme  pour  l'Impératrice,  et  qu'elle  peut  mener  à  tranquilliser  les 
Polonois  et  à  leur  faire  adopter  une  marche  sage  et  composée,  de 
suite  que  l'Impératrice  devroit  m'en  savoir  quelque  gré,  si  elle  n'est 
pas  encore  trop  prévenue  pour  le  système  autrichien. 

Finckenstein.  Hertcb-erg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  127  A. 
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158.  Keller  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  1  V.  (20  IV.)  1788. 

(Szyfr.) . . .  n  en  est  arrivé  un  extraordinaire  (se.  courrier)  de  Po- 
logne, dont  les  dépêches  ont  probablement  occasionné  l'envoi  d'un 
autre  exprès  qui  est  parti  hier  pour  Varsovie,  et  qu'on  dit  devoir 
être  de  retour  en  douze  jours.  Il  est  probable  que  le  prince  Potem- 
kin  ne  partira  pas  avant  ce  tems,  quoiqu'il  m'ait  dit  hier  qu'il  ne 
passeroit  pas  plus  de  cinq  jours  ici,  et  qu'au  lieu  d'aller  par  Moscou, 
comme  il  se  Fétoit  d'abord  proposé,  il  se  rendroit  par  Mohilew  en 
droiture  à  Tannée.  Pendant  que  j'étois  chez  le  prince,  l'Impératrice 
le  fit  appeller  deux  fois,  et  au  spectacle  de  l'hermitage  où  il  n'assista 
pas,  on  put  s'apercevoir  qu'il  y  avoit  quelque  agitation  à  la  cour.  Au 
reste  il  ne  me  parla  que  vaguement  des  nouvelles  de  Pologne,  en 
me  disant  que  les  Polonois  étoient  plus  fougeux  que  jamais,  et  en 
me  demandant  si  le  vicechancelier  ne  m'avoit  pas  parlé  des  affaires 
de  la  République.  La  conférence  d'avant  hier  ayant  été  suspendue 
à  cause  de  la  fête  que  le  vicechancelier  donne  demain  pour  célébrer 
le  jour  de  naissance  de  sa  souveraine,  je  ferai  à  ce  ministre  une 
visite  dans  la  journée  d'aujourd'hui,  pour  voir  s'il  me  fera  quelque 
ouverture.  Je  n'ai  rien  pu  tirer  de  positif  hier  au  soir  du  prince 
Potemkin  qui  avec  un  ton  affectueux  et  plaintif  n'a  fait  que  me  ré- 
péter ses  exhortations  générales.  Comme  il  me  dit.  Sire,  qu'on  venoit 
encore  d'apprendre  que  votre  ministre  et  celui  d'Angleterre  à  Cons- 
tantinople  excitoient  la  Porte  à  l'opiniâtreté,  je  répliquai  que  ces 
avis  venoient  probablement  de  la  môme  source  impure  que  tous  ceux 
qui  dès  le  commencement  de  la  guerre  avoient  été  répandus  par  les 
Autrichiens  et  les  François,  sans  pouvoir  jamais  citer  aucun  fait 
Je  continuai  par  faire  valoir  de  mon  mieux  les  services  réels  que 
V.  M.  rendoit  à  la  Russie,  en  exhortant  à  la  modération  le  Roi  de 
Suède  et  les  Polonois.  Je  m'expliquai  surtout,  quant  à  ces  républi- 
cains, d'une  manière  analogue  aux  instructions  contenues  dans  les 
derniers  rescripts,  et  je  fis  sentir  poliment  combien  il  étoit  disgra- 
cieux qu'au  lieu  de  tenir  compte  à  V.  M.  de  sa  conduite  amicale, 
il  se  trouvoit  des  gens  qui  donnoient  à  ces  procédés  une  interpré- 
tation tendante  à  inspirer  de  la  défiance  à  la  République  de  Pologne. 
Accoutumé  à  entendre  continuellement  des  plaintes  et  des  reproches, 
je  crus  pouvoir  les  rétorquer  en  faisant  une  comparaison  entre  la 
partialité  manifestée  ouvertement  par  la  Russie  en  faveur  du  ma- 
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gifltrat  (le  Danzig'  et  la  participation  modérée  de  V.  M.  à  la  récla- 
mation d'une  nation  entière.  Enfin  j'ai  tiré  de  cette  comparaison  et 
de  celle  de  l'ancien  et  du  nouveau  système  de  la  Russie,  ainsi  que 
de  toutes  les  circonstances  présentes  Tinduction  qu'après  tant  de 
témoignages  de  bonne  volonté  de  votre  part,  V.  M.  étoit  dans  le  cas 
d'attendie  des  marques  positives  d'un  retour  de  Tlmpératrice,  et  en 
comparant  la  guerre  à  un  incendie,  je  dis  que  lors  qu'on  voyait  les 
maisons  de  ses  voisins  en  feu,  on  ne  pouvoit  pas  à  la  longue  en 
rester  sjKîctateur  avec  les  bras  croisés.  Quoique  ce  propos  parût 
faire  (|uol(|ue  impression  sur  le  prince  Potemkin,  il  ne  me  répondit 
(jue  par  d(»s  phrases  générales  et  apologiques,  en  témoignant  d'ailleurs 
quelcjiio  humeur  contre  l'Empereur  et  beaucoup  de  mépris  pour  la 
France . . . 

Quoique  le  prince  Potemkin  ait  reçu  dans  une  semaine  la  valeur 
do  200  mille  rouble^î,  il  n'est  que  médiocrement  content  de  ces  ré- 
amipenses.  Avec  une  ambition  et  une  avidité  égale  à  la  sienne,  il 
est  natunM  qu'il  ne  se  donne  pas  beaucoup  de  peine  pour  faire  goûter 
à  rimpératrioe  un  système  politique,  contraire  aux  préjugés  de  cette 
princesse . . . 

11  ma  paru  qu'on  est  embarassé  ici  des  événemens  arrivés  en 
Ukraine  dont  il  est  fait  mention  dans  les  dépAches  que  je  viens  de 
reotn'oir.  Dans  mon  entretien  dliier  le  prince  Potemkin  a  attribué 
les  assiissinats  dont  (^n  se  plaint  a  une  bande  de  voleurs  et  de  va- 
gabiMuls,  Un  anirrier,  arrivé  de  Vienne,  a  porté  des  nouvelles  de  la 
santé  de  rEmiH>rt^ur,  lequel,  selon  ce  que  m'a  dit  le  prince  Potem- 
kin, ne  Simtïn*  que  d'une  indisjH^sition  hémorroidale;  d'autres  bruits 
de  ville  dls^^U  rEin|H^reur  mourant... 

Oryitinal.  G.  St.  A.  R.  XL  Russland  lâ7  A. 

159.  Instrakcya*  dU  Goltza.' 

InstnKlioa  pour  le  cokNiel  coaite  de  Goltz  etc. 

Bi^in  10  Y.  1789. 

...l /intention  de  Sw  M.  est  que  le  comte  de  Goltz  se  mette  en 
nniU^  daivi^  le  ivunutt  de  cette  semaine,  et  qu^il  fasse  le  plus  de 

^  l\vr.  M;i^rt^n$.  Recueil  VL  nr  i9lK  akt  losyjsfckj  gwmnDcyL 

^  L  <^^'t<\vf%  iii^trukvyî  p<»ii%^NttT  tytko  wùùeîsxe  «st^y. 

^  l4N>|H>îNi  Himnfk  Yvti  d^  GUtt«  hr.   F\>  odvoluiiv  KeUam  byio  postano- 
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diligence  qu'il  pourra,  pour  se  rendre  à  Pétersbourg,  afin  d'y  ren- 
contrer encore,  si  cela  est  possible,  le  prince  de  Potemkin,  avant 
que  celui  parte  pour  rarmée.  Il  se  fera  accompagner  par  le  conseiller 
privé  de  Htittel  qui  par  son  long  séjour  en  Russie,  par  ses  talens 
et  par  sa  capacité,  sera  mieux  que  personne  en  état  de  lui  donner 
les  informations  nécessaires  et  de  lui  faire  connoîlre  la  carte  du  pays, 
dans  lequel  il  a  résidé... 

Le  vicechancelier  comte  d'Osterman  se  trouvant  à  la  tête  du  dé- 
partement des  affaires  étrangères,  le  comte  de  Goltz  doit  s'adresser 
immédiatement  après  son  arrivé  à  ce  ministre... 

...  Il  donnera  au  vicechancelier  les  assurances  les  plus  fortes  des 
sentimens  d'amitié  et  de  considération  du  Roi  pour  l'Impératrice  de 
Russie,  et  de  son  désir  de  rétablir  et  d'entretenir  l'union  étroite  qui 
a  subsisté  pendant  si  longteras  entre  les  deux  cours,  et  qui  est  fondée 
sur  leurs  intérêts  et  avantages  communs...  Si  le  comte  d'Osterman 
entame  dans  la  première  visite  une  conversation  sur  les  affaires  du 
tems  et  s'il  fait  alors  ses  doléances  ordinaires  sur  ce  qu'il  prétend 
avoir  été  fait  par  le  Roi,  en  Danemarc  et  en  Pologne,  contre  les 
intérêts  de  la  Russie,  le  comte  de  Goltz  lui  répondra  en  termes 
polis  et  modérés  et  tâchera  de  lui  faire  sentir  que  c'étoit  à  regret 
que  le  Roi  s'étoit  vu  obligé  par  l'éloignement  de  la  cour  de  Russie, 
par  les  mesures  qui  avoient  été  prises  en  Pologne  contre  ses  intérêts 
les  plus  essentiels  et  par  le  danger  dont  l'équilibre  du  Nord  avoit  été 
menacé,  de  se  porter  à  quelques  démarches  qui  n'avoient  été  calculées 
que  pour  sa  propre  sûreté  et  qui  avoient  été  exécutées  avec  la  plus 
grande  modération  et  attention  envers  la  cour  de  Russie  en  lui  four- 

szawie  i  jego  ogromny  sukces  sprawi2,  ie  trzeba  bylo  obejrzed  sic  za  innym 
przedstawicielem  Prus  w  Petersburgu.  Hertzberg  w  piâmie  z  d.  19.  marca  1789 
poleca  wreszcie  krôlowi  majora,  potem  zaraz  puA^ownika  Goltza:  ...  J^ai  appris 
tant  de  bien  de  ses  qualités  supérieures  pour  la  grande  mission . . .  que  je  me 
réjouis  véritablement  et  que  je  crois  que  V.  M.  pourra  le  nommer  bientôt  pour 
contenter  la  cour  de  Russie  ce  quUl  faudra  faire,  avant  que  Mr.  de  Lucchesini 
soit  nommé  pour  Varsovie . .  .<  Krôl  kazaf  Groltza  przywotaé  do  siebie  i  dnia 
29  marca  mianowat  go  poslem  i  putkownikiem.  W  liécie  z  dn.  23  marca  178^ 
do  Finckensteina  i  Hertzberga  krôl  pisze:  >. . .  Vous  chargerez  le  Sr.  de  Huettel 
de  rinstruire  diaprés  les  notions  étendues  qu^il  a  de  ce  pays-là ...  H  ne  faudra 
pas  encore  publier  sa  mission  que  Ton  sera  sûr  que  les  b rouiller îes  avec 
la  Russie  ne  Tempêchentc  (Oryg.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  B  conv.  3f). 
Goltz  otrzyma/,  udaj^c  sic  do  Petersburga,  osobne  listy  do  W.  ks.  Pawla  i  W.  ks. 
Maryi  z  d.  12  maja  1789. 

DêBbi&tki,  ^rôdta  I.  U 
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nissanL  même  des  preuves  de  son  désir  d'être  utile  à  l'Impératrice, 
de  contribuer  à  lui  procurer  une  paix  honorable  et  avantagense  et 
à  renouveler  les  anciennes  liaisons  enire  les  deux  élals,  et  ce  n'étoit 
pas  la  faute  de  S.  M.,  s'il  n'y  avoit  pas  réussi.  11  faudra  que  le  comte 
de  Goltz  fasse  ensuile  les  mêmes  visites  au  comte  de  Besborodko  et 
an  Sr.  de  Marcow,  qui  ont  leur  place  et  le  plus  d'influence  dans  le 
département  des  affaires  étrangères.  Il  leur  tiendra  à  peu  près  le 
ni6me  langage;  mais  il  observera  encore  pins  de  reserve  et  de  cir- 
conspection dans  ses  entretiens  avec  eux,  et  il  évitera  même  d'entrer 
beaucoup  en  matière  avec  ces  deux  ministres  parce  qu'ils  passent 
pour  être  beaucoup  plus  mal  intentionnés  envers  la  Prusse  que  le 
comte  d'Osterman  et  être  entièrement  dans  les  intérêts  de  la  cour 
de  Vienne.  Il  fera  également,  et  lorsque  cela  se  pourra  d'après  l'usage, 
établir  les  démarches  nécessaires  pour  l'audience  du  Grand  Duc  et 
de  la  Grande  Duchesse  et  pour  celle  des  princes  leurs  fils,  si  cela  se 
pratique  à  la  cour  de  Russie. 

Si  le  prince  Potemkin  se  trouve  encore  à  Pétersbourg,  quand  le 
comte  de  Goltz  y  arrivera,  il  s'empressera  de  lui  faire  avec  le  baron 
de  Keller  la  première  visite,  même  avant  son  audience  de  l'Impéra- 
trice, Comme  ce  prince  a  actuellement  le  plus  grand  crédit  et  une 
influence  décisive  à  la  cour  de  Russie,  et  qu'il  est  même  généralis- 
sime de  l'armée  contre  les  Turcs  et  croit  pouvoir  décider  de  la  guerre 
el  de  la  paix,  le  comte  de  Goltz  lui  fera  de  la  part  du  Roi  les  com- 
plimens  les  plus  gracieux  et  les  plus  flatteurs  sur  le  rôle  grand  et 
glorieux  qu'il  jouoit,  et  sur  ses  succès,  il  l'assurera  de  l'estime  et 
de  l'admiration  particulière  de  S.  M.  et  du  fond  qu'elle  faisoit  sur  ses 
bonnes  intentions  envers  la  Prusse  et  sur  ses  dispositions  pour  ré- 
tablir l'ancienne  bonne  harmonie  entre  les  deux  cours.  Si  le  comte 
de  Goltz  trouve  le  prince  Polemkin  disposé  à  favoriser  le  rétablis- 
sement de  l'ancien  système  et  si  ce  prmce  reste  encore  quelque  lems 
à  Pétersbourg  après  son  arrivé,  il  pourra  dans  la  suite  entamer  une 
négociation  plus  particulière  avec  lui  sur  cette  matière  de  concert 
avec  le  ministre  anglois,  le  Sr.  Whitworth  et  d'après  les  principes 
qu'on  lui  indiquera  dans  la  suite  de  cette  instruction. 

Quant  à  ses  audiences,  il  aura  soin  qu'on  y  observe  le  cérémo- 
niel  usité  à  l'égard  des  autres  ministres  de  têtes  couronnées,  revêtus 
du  même  caractère  en  évitant  cependant  tout  ce  qui  pourroit  sentir 
la  pointillé... 

Si  l'Impératrice  faisoit  entrer  dans  la  réponse  quelques  plaintes 
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sur  la  disharmonie  qui  s'est  élevée  depuis  quelques  tems  entre  les 
deux  cours,  le  comte  de  Goitz  tâchera  de  répondre  d'une  manière 
adroite  qu'il  n'y  avoit  pas  de  faute  du  Roi  et  qu'il  ne  tiendroit 
pas  à  S.  M.  de  rétabUr  l'ancienne  étroite  intelligence  entre  les  deux 
cours. 

Dans  ses  audiences  auprès  du  Grand  Duc  et  de  la  Grande  Du- 
ehesse,  il  leur  remettra  les  lettres  dont  il  est  chargé  et  qu'il  trouvera 
également  à  la  suite  de  cette  instruction,  et  leur  donnera  les  assu- 
rances les  plus  fortes  de  l'amitié  sincère  et  invariable  de  S.  M^ 
sentimens  fondés  non  seulement  sur  les  liens  de  parenté  qui  l'unissent 
à  Leurs  Altesses  Impériales,  mais  bien  plus  encore  sur  l'attachement 
personnel  qu'elle  leur  avoit  voué.  Il  évitera  cependant  dans  uioe 
cérémonie  aussi  publique,  de  ne  rien  dire  qui  puisse  donner  de  l'om- 
brage à  l'Impératrice,  mais  dans  les  occasions,  où  il  pourra  leur 
parler  en  particulier,  il  sera  d'autant  plus  empressé  à  leur  donner 
les  témoignages  les  plus  convaincants  de  la  façon  de  penser  de  S.  M. 
à  leur  égard,  et  à  les  entretenir  dans  ceux  qu'ils  ont  témoignés 
jusqu'ici,  et  que  le  Grand  Duc  surtout  a  constamment  manifestés, 
malgré  le  changement  des  circonstances,  pour  le  maintien  du  système 
prussien  par  préférence  à  tous  les  autres,  et  lorsqu'il  aura  des  in- 
sinuations secrètes  à  leur  faire  passer  de  la  part  du  Roi,  il  aura 
soin  de  s'adresser  à  la  personne  que  le  Grand  Duc  lui  indiquera 
apparemment  pour  ces  sortes  de  communication. 

Pour  en  venir  à  la  partie  essentielle  de  cette  instruction,  le  comte 
de  Goltz  aura  vu...  quelles  ont  été  les  relations  précédâtes  entre 
les  cours  de  Prusse  et  de  Russie  et  queUe  est  leur  situation  présente. 
D  apprendra...  les  traités  d'alliance  et  les  Uaisons  étroites  qui  ont 
subsisté  entre  les  deux  cours,  surtout  pour  les  affaires  de  Pologne 
«t  de  Turquie  depuis  la  paix  de  Hubertsburg  jusqu'au  moment  que 
l'Impératrice,  ayant  conçu  l'idée  de  conquérir  l'empire  grec  et  ayant 
eu  la  .{ameuse  entrevue  de  Mohilew  avec  l'Empereur,  s'est  entièrement 
tournée  vers  ce  prince,  en  abandonnant  ces  liaisons  avec  la  Prusse 
et  l'Angleterre;  qu'elle  a  favorisé  son  projet  de  l'échange  de  la  Ba- 
vière, et  qu'en  ayant  été  empêchée  par  le  feu  Roi,  son  dépit  contre 
la  Prusse  s'en  est  augmenté;  que  s'étant  emparée  de  la  Crimée  par 
la  coopération  des  cours  de  Vienne  et  de  France,  la  Porte  ottomane 
en  a  pris  occasion  de  lui  faire  la  guerre,  en  quoi  elle  a  été  suivie 
par  le  Roi  de  Suède,  que  le  Roi  ayant  offert  à  l'Impératrice  au  mois 
de  mars  de  l'année  passée,  de  renouveler  avec  elle  son  traité  d'alliance 
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qui  étoit  alors  expiré,  l'Empereur  qu'elle  consulta  là-dessus,  pour  la 
détourner  de  l'alliance  de  la  Prusse,  déclara  la  gufirre  avec  la  Porte 
ottomane ...  Le  comte  de  Gollz  verra  ultérieurement  par  ces  actes 
que  l'Impératrice  ayant  pris  dans  le  voyage  de  Cherson  un  engage- 
ment secret  avec  le  Boi  de  Pologne  pour  faire  considérablement 
augmenter  l'armée  polonoise  pour  le  service  de  la  Russie,  et  pour 
faire  une  alliance  avec  la  République  contre  la  Porte  ottomane  et 
sous  le  prétexte  de  son  intégrité,  indirectement  contre  la  Prusse,  le 
Roi  s'est  vu  obligé  d'ouvrir  à  la  nation  polonoise  les  yeux  sur  les 
conséquences  fatales  de  cette  alliance,  en  faisant  la  déclaration  connue 
à  la  diète  de  Varsovie;  qu'il  en  est  résulté  que  la  nation  polonoise, 
fatigué  dé.ià  du  joug  de  la  Russie,  et  voulant  maintenir  son  indé- 
pendance, a  anéanti  toute  influence  de  cette  cour  et  a  donné  toute 
sa  confiance  au  Roi . . . 

Si  les  ministres  russes  font  de  reproches  et  de  doléances  là- 
dessus  au  comte  de  Goltz,  il  ne  lui  sera  pas  difficile  de  leur  faire 
voire,  par  de  bons  argumens  énoncés  avec  modération,  que  c'est  la 
cour  de  Russie  seule,  qui  s'est  attirée  ce  qui  lui  arrive  en  Pologne, 
en  y  travaillant  contre  les  intérêts  de  !a  Prusse;  qu'il  dépendroit 
d'elle  de  remettre  les  choses  sur  un  meilleur  et  sur  l'ancien  pied, 
si  elle  vouloit  s'entendre  sincèrement  avec  le  Roi  sur  les  affaires  de 
Pologne,  et  ménager  en  môme  tems  la  nation  polonoise,  sans  l'in- 
quiéter par  le  passage  onéreux  de  ses  troupes  et  par  l'excitatiiHi  des 
paysans  grecs  qu'on  attribue  aux  popes  russes  . . .  ' 

Le  comte  de  Goltz  trouvera  dans  les  papiers  de  la  mission  de 
Pétersbourg  les  offres  réitérés  que  le  Roi  a  fait  faire . . .  avec  l'An- 
gleterre et  la  Hollande  à  la  cour  de  Russie  et  que  celle-ci  a  seule- 
ment voulu  accepter  leurs  bons  offices,  pour  lui  procurer  une  satis- 
faction préalable  qu'elle  n'a  pas  même  voulu  articuler,  pendant  qu'elle 
a  fait  négocier  d'une  manière  plus  déterminée  par  la  cour  d'Espagne 
auprès  de  la  Porte  ottomane  pour  parvenir  à  la  paix.  Le  Roi  de 
Suède  ayant  décliné  toute  satisfaction  préalable  et  la  Porte  ottomane 
n'ayant  aussi  pas  voulu  s'expliquer  sur  le  relâchement  du  Sr.  Bulha- 
kovf,  toute  cette  négociation  de  la  médiation  des  trois  puissances 
alliées  est  suspendue.  On  n'attend  ici  que  l'arrivée  d'un  courrier 
anglois  et  les  instructions  de  la  cour  d'Angleterre  pour  le  Sr.  Ewart, 
pour  concerter  avec  lui  une  note  en  réponse   générale  à  donner 

'  NaB[;puj«  dtuiszy  us[qp  0  Sxwecyi,  uaprawiedliwiBJqcy  politykç  pruskf. 
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à  celle  que  le  comte  de  Nesseirode  a  donnée  ici  au  commencement 
de  l'année,  afin  d'expliquer  clairement  et  précisément  à  la  cour  de 
Russie  les  principes  et  les  intentions  des  trois  puissances  alliées  sur 
les  affaires  du  Nord,  de  la  Pologne  et  de  TOrient. 

La  situation  des  affaires  entre  le  Prusse  et  la  Russie  étant  telle 
qu'on  vient  de  le  détailler,  le  comte  de  Goltz  n'a  pas  besoin  d'en- 
tamer une  négociation  nouvelle  et  particulière  avec  la  cour  de  Russie, 
mais  il  attendra,  ou  que  le  Roi  lui  envoie  de  nouvelles  instructions 
plus  précises  et  une  déclaration  qui  sera  concertée  entre  les  trois 
puissances  alliées  et  il  agira  en  conséquence,  ou  il  attendra  que  les 
ministres  russes  lui  fournissent  l'occasion  d'entamer  une  pareille  né- 
gociation. Dans  ce  cas  il  pourra  leur  faire  en  termes  convenables 
un  court  résumé  des  torts  de  la  cour  de  Russie  envers  celle  de 
Prusse,  des  avantages  prépondérants  qu'elle  avoit  tiré  pendant  un  si 
grand  nombre  d'années  de  l'alliance  de  la  Prusse  surtout  à  l'égard 
de  la  Pologne,  de  la  Porte  et  de  la  Suède,  et  qu'elle  pourroit  en 
tirer  encore;  mais  que  dans  ce  cas  il  falloit  que  la  cour  de  Russie 
changeât  entièrement  de  système,  qu'elle  reprenne  celui  qu'elle  a  eu 
autrefois  avec  la  Prusse  et  qu'elle  renouvelle  les  alliances  avec  la 
Prusse  et  l'Angleterre  d'une  manière  qui  soit  analogue  à  la  situation 
présente  des  affaires  générales,  et  qui  ne  déroge  pas  à  l'indépendance 
et  à  la  forme  de  gouvernement  actuelle  des  deux  royaumes  de  Suède 
et  de  Pologne.  Dans  ce  cas  le  Roi  est  prêt  et  disposé  à  favoriser  les 
intérêts  de  la  Russie  en  tout  ce  qui  est  juste  et  raisonnable  et  il 
sera  apparemment  en  état  de  lui  procurer  par  sa  médiation  et  in- 
tervention une  paix  équitable  et  môme  avantageuse  de  la  part  de 
la  Porte  ottomane  et  de  la  Suède,  aussi  qu'un  arrangement  réciproque- 
ment utile  et  convenable  entre  la  Russie  et  la  Pologne.  Mais  si  la 
cour  de  Russie  veut  persister  dans  son  système  dangereux  et  destructif 
avec  la  cour  de  Vienne  et  continuer  à  favoriser  les  vues  ambitieuses 
et  injustes  de  l'Empereur  à  l'égard  de  l'Allemagne,  le  Roi  se  verra 
obligé  de  suivre  et  de  continuer  avec  ses  alliés  la  marche  conamen- 
cée,  pour  maintenir  l'équilibre  naturel  des  puissances  dans  le  Nord 
et  dans  l'Orient,  aussi  que  l'indépendance  et  la  sûreté  de  la  Suède, 
de  la  Pologne  et  de  l'Allemagne,  et  S.  M.  a  tout  lieu  d'espérer  qu'elle 
trouvera  des  alliés  et  des  moyens  suffisans  pour  soutenir  un  rôle 
aussi  honorable  que  juste  et  qui  doit  lui  assurer  le  suffrage  de  toutes 
les  puissances  de  l'Europe  non  prévenues . . . 

Pour  ne  pas  faire  des  répétitions  inutiles, ...  il  trouvera  déjà  de 
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bonnes  instractions  à  l'égard  dn  prince  Potemkin  qai  depuis  ce  teins 
là  et  par  sa  position  présente  a  gapné  encore  une  influence  pins 
décidée  dans  les  aifaires  de  Russie.  Il  témoigne  depuis  son  retour  à 
Pétersbourg  beaucoup  de  prévenances  pour  les  ministres  d'Angleterre 
et  de  Prusse  et  assure  préférer  noire  système  à  celui  de  l'Autriche, 
en  disant  qu'il  ne  manquerait  pas  d'élre  bientôt  rétabli;  mais  c'est 
on  homme  auquel  on  ne  peut  pas  se  Tier  beaucoup,  d'autant  pins 
qu'on  prétend  que  depuis  ses  derniers  succès  il  songe  de  nouveau 
à  devenir  souverain  de  la  Moldavie  et  de  la  Vallachie,  et  de  l'Ukraine 
polonoise. 

Il  y  a  encore  un  autre  homme  à  ménager,  le  comte  de  Moma- 
now,  qui  a  été  jusqu'ici  favori  de  l'Impératrice  et  dont  on  croit  qu'il 
changera  cette  place  pour  entrer  au  ministère...  H  faut  voir  qui 
sera  son  successeur  dans  la  faveur  et  si  l'on  pourra  le  rendre  fa- 
vorable au  système  commun. 

Comme  il  y  a  [>eu  d'apparence  que  l'Impératrice  de  Russie  vou- 
dra se  détacher  de  ses  liaisons  avec  l'Empereur,  un  des  principaux 
soins  du  comte  de  Goltz  doit  fttre  d'approfondir  et  de  rapporter  au 
Roi  aussi  exactement  que  possible  les  mesures  que  celte  souveraine 
prend,  soit  pour  pousser  la  guerre  avec  vigueur  dans  cette  campagne 
contre  les  Turcs  et  les  Suédois,  soil  pour  parvenir  à  une  paix  géné- 
rale avec  la  Porte  ottomane,  soit  pour  permettre  une  paix  particu- 
lière k  l'Empereur  . . . 

On  ne  sauroit  donner  pour  le  présent  au  comte  de  Goltz  aucune 
instruction  particulière  sur  la  conduite  générale  à  observer  à  l'égard 
des  affaires  de  Pologne,  parce  que  la  cour  de  Russie  ayant  perdu 
la  plus  grande  partie  de  son  influence  dans  ce  royaume,  et  le  parti 
prédominant  donnant  toute  la  confiance  au  Roi,  ce  ne  sera  qu'après 
la  paix  rétablie,  ou  quand  il  s'agira  d'une  nouvelle  élection  d'un  Roi 
de  Pologne,  que  le  cas  existera  de  nouveau,  que  S.  M.  pourra  agir 
soit  de  concert  avec  la  cour  de  Russie  ou  contre  elle,  selon  les  liai- 
sons qui  subsisteront  alors  entre  les  deux  cours. 

Le  comte  de  Goltz  pourra  s'informer  par  la  lecture  des  papiers 
des  différents  qui  ont  subsisté  depuis  plusieurs  années  entre  la  Prusse 
et  la  ville  de  Danzig.  auxquels  la  cour  de  Russie  a  pris  une  grande 
part  Ils  reposent  à  présent  depuis  la  convention  conclue  en  1786; 
cependant  comme  la  ville  de  Danzig  a  élevée  quelques  nouvelles  tra- 
casseries, dans  lesquelles  elle  a  été  soutenue  par  la  cour  de  Russie 
et  quelle  pourra  resusciter  après  la  paix  rétablie,  le  comte  de  Goltz 
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doH  se  mettre  au  fait  de  cette  affaire  et  donner  quelque  attention 
à  sa  poursuite. 

Le  comte  de  Goltz  apprendra  par  le  Sr.  de  Keller  et  le  Sr.  de 
Hûttel  les  liaisons  étroites  et  amicales,  dans  lesquelles  le  Roi  se 
trouve  surtout  depuis  son  voyage  en  Russie  avec  la  Grand  Duc  et 
la  Grande  Duchesse  de  Russie.  Il  n'oubliera  donc  rien  pour  cultiver 
les  bonnes  dispositions  de  cette  illustre  famille  et  surtout  celle  du 
Grand  Duc,  et  il  l'assurera  en  toute  occasion  de  l'amitié  la  plus  sin- 
cère et  la  plus  intime  de  S.  M. . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 

Kopia.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  B,  Gonv.  3  f. 

160.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  16  V.  1789. 

. . .  Vous  me  rendez  compte  des  entretiens  que  vous  avez  eu  avec 
le  prince  Poterakin,  par  lesquels  ainsi  que  par  le  retour  de  ce  prince 
vers  l'armée,  je  puis  bien  juger  qu'il  n'y  a  aucun  changement  de 
système  à  espérer  par  son  canal  et  que  cet  homme  ne  songe  qu'à 
ses  plaisirs  et  à  ses  propres  intérêts,  sans  se  soucier  de  ceux  de 
l'état.  On  m'assure  de  plus  d'un  endroit  qu'il  couve  encore  toujours 
le  dessein  d'attraper  une  souveraineté  en  Pologne  ou  en  Moldavie. 
Je  m'imagine  qu'il  aura  précipité  son  retour  à  l'armée,  parce  que 
les  Turcs  paroissent  vouloir  ouvrir  la  campagne  avec  vigueur...  Je 
ne  sais  pas  encore  quelles  mesures...  les  Etats  de  Pologne...  auront 
pris . . .  L'essentiel  pour  moi  est  à  présent  de  savoir  bientôt  comment 
l'Impératrice  de  Russie  prendra  les  déclarations  que  les  trois  puis^ 
sauces  alliées  ont  faites  à  la  cour  de  Danemarc  et  si  elle  voudra 
consentir  à  sa  neutralité  illimitée. 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

161.  Keller  do  Hertzberga. 

Petersburg  22  (II)  V.  1789. 

(Szyfr.) ...  La  Russie  devroit  sans  doute  être  contente  de  cette 
réponse^  dont  la  modération   prouve  que  nous  n'agissons  nullement 

*  Odpowied^  3  d.  SO  IV.  1789,  dana  ks.  Jôzefowi  Gzartoryskiemu. 
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par  animosité  contre  l'Impératrice,  mais  cette  princesse  est  trop  vaine 
et  trop  égoïste  pour  ne  point  se  piquer  de  se  voir  contrariée  sur 
l'article  du  passage  de  ses  troupes  par  la  Pologne  qu'elle  s'est  ac- 
coutumée de  regarder  comme  une  province  à  elle  et  que  ses  géné- 
raux et  officiers  ont  bien  plus  maltraitée  que  si  elle  eût  été  sous  la 
domination  légale  de  la  Russie.  D'ailleurs,  l'Impératrice  ne  regarde 
les  expressions  flatteuses  contenues  dans  cette  Qote  du  30  avril  que 
comme  une  manière  de  dorer  la  pillule.  ...C'est  encore  principale- 
ment contre  V.  E.  qu'elle  se  déchaîne . . . 

Orypnal.  G.  St.  A.  R.  XI.  Russland  t30  I.  •Négociations  avec  la  cour 
de  Kuïiiie  par  le  Sr.  Alopéus'. 

162.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Kellera. 


. . .  Vous  aurez  vu  la  noie  que  le  comte  de  Stackelberg  a  re- 
mise ...  à  la  diète  le  6  d'avril.  Celle  a  voulu  d'abord  entièrement 
refnser  le  passage  et  rae  fit  consulter  là-dessus.  Je  lui  ai  donné  des 
conseils  de  modération  que  vous  trouverez  consignés  dans  !a  note 
ci-jointe.  '  C'est  là-dessus  que  quelques  députés  de  la  diète  polonoise 
ont  tenu  une  conférence  à  V'arsovie  avec  mon  ministre,  le  marquis 
de  Lucchesini  et  le  minÎFlre  d'Angleterre,  le  Sr,  Hailes.  Dans  cette 
conférence  les  députés  polonois  or.l  d'aboi-d  et  de  nouveau  insisté  de 
refuser  entièrement  le  passage  aux  troupes  russes,  mais  sur  les  repré- 
sentations de  Mr.  de  Lucchesini  ils  ont  à  la  En  cédé  et  ont  conçu 
«ne  déclaration  qu'ils  ont  envoyée  à  leur  ministre  Deboli ...  *  Vous 
ferez  tirer  une  copie  de  la  note  du  prince  Czartoryslti  du  27  d'avril 
et  de  la  réponse  que  mes  ministres  ont  donnée  au  dit  ministre  jhï- 
lonois  en  date  du  30  d'avril,  vous  irez  communiquer  les  deux  pièces 
au  comte  Osterman  et  vous  lui  direz  qu'ayant  appris  que  les  Etals 
de  Pologne  avoient  fait  passer  à  la  cour  de  Russie  une  note,  j'avois 
cru  devoir  faire  connaître  à  S.  M.  l'Impératrice  ce  qui  s'étoit  passé 
à  cet  égard...  Vous  ajouterez  que  je  me  Dattois  que  l'Impéralriee 
regarderoit  la  conduile  que  je  tenois  dans  cette  affaire  et  mon  inter- 
vention même  comme  une  preuve  non  équivoque  tant  de  mon  amitié 
et  de  mes  égards  pour  S.  M.  Impériale  que  de  l'intérêt  que,  ponr  la 

'  Nota  I  d.  30  IV.  1789. 

*  Deboli,  poBelpolski  w  Petersburgu.  Por.  Kalinka,  Sejm  citerotetni  §  107. 
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position  de  mes  états,  je  ne  pouvois  pas  manquer  de  prendre  à  la 
sûreté,  à  la  tranquillité  et  môme  à  la  neutralité  du  territoire  de  la 
République  de  Pologne.  Vous  vous  acquitterez  de  cette  commission 
dans  les  termes  les  plus  polies  et  les  plus  conformes  à  la  bonne 
harmonie  et  Tamitié  que  j'ai  la  satisfaction  d'entretenir  avec  S.  M. 
Impériale . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

163.  Keller  do  Fryderyka  Wllhelma  IL 

Petersburg  26  (15)  V.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Avant  hier   le  résident   d'Hollande   a   reçu   Tordre   de 
faire  connoître  à  la  cour  d'ici  la  résolution   du   14  d'avril,   par  la- 
cjuelle  les  Etats  Généraux  ont  décidé  que  leur  ministre  à  Copenhague 
se  joindroit  à  ceux  de  V.  M.  et  de  S.  M.  Britanique,  pour  exhorter 
le  Danemarc  à  la  neutralité  comme  le  moyen  d'éviter  l'extension  du 
fléau  de  la  guerre.  C'est  à  la  conférence  de  demain  que  le  Sr.  Swart  ^ 
se  propose  de  faire  cette  communication  qui  piquera  sûrement  beau- 
coup la  vanité  de  l'Impératrice.   Cette   princesse   devroit  sans  doute 
appréhender  que  le  concert,  pris  entre  les  trois  puissances  pour  ar- 
rêter le  Danemarc,   ne   s'étende  jusqu'à  arrêter  même  la  Russie,   si 
elle  avoit  un  succès  décidé   contre   la   Suède,  mais  S.  M.  Impériale 
n'a  songé  jusqu'ici  qu'à  la  supériorité  de  ses  forces  navales  actuelle- 
ment dispersées  dans  les  ports  de  Cronstadt,  Reval  et  Copenhague. 
L'Impératrice  croyant   pouvoir   disposer  de   quarante  vaisseaux  de 
ligne  et  comptant  beaucoup  sur  les  galères  et   chébeques  comman- 
dées par  le  soi-disant  prince  de  Nassau,   se   promet  des  succès  pair 
mer  et  sur  terre;  elle  compte  autant  sur  les  effets  de  la  corruption 
qu'elle  emploie  dans  la  Finlande  suédoise  que  sur  la  terreur  que  les 
Baskires  doivent  y  produire.  Cependant  malgré  cette  perspective  que 
l'Impératrice  se  fait,  elle  ne  laisse  que  d'être  allarmée  de  la  manière 
dont  S.  M.  Suédoise  a  terminé  sa  diète,  sur  laquelle  S.  M.  Impériale 
fondait  toujours  beaucoup  d'espérance.   Elle  est  vivement  piquée  de 
ce  succès  d'un  prince  qu'elle  s'est  efforcée  de  tourner  en  ridicule  de 
toutes  les  manières.  Tandis  que  le  comte  de  Cobenzl  s'occupe  pro- 
bablement à  augmenter  la  mauvaise  humeur  de  la  cour  de  Russie 

*  Swart,  rezydent  holenderski  w  Petersburgu. 


SIS  ITCft  a  161. 

contre  V,  M.,  le  comte  de  Ségur  emploie  tous  tes  moyens  pour  in- 
disposer riin|jératrice  contre  l'Angleterre;  c'est  à  celle-ci  qu'il  attribue 
principalement  la  démarche  faite  à  Copenhague  par  les  trois  piua- 
sances  alliées,  et  il  prétend  que  V.  M.  y  a  été  uniquement  engagée 
par  les  sollicitations  du  cabinet  de  St.  James.  Le  soi-disant  prince 
de  Nassau  se  joint  au  comte  de  Ségur,  pour  persuader  à  la  eour 
de  Rassie  que  la  démarche  susmentionnée  sera  fort  désapprouvée 
par  le  Roi  d'Espagne  et  le  déterminera  à  la  quadruple  alliance.  Le 
chevalier  de  Galvez  qui  croit  mieux  connoltre  les  véritables  senlimens 
de  sa  cour  en  porte  un  jugement  très  différent  dans  ses  conversa- 
tions avec  moi  et  le  ministre  d'Angleterre.  La  clique  françoise- autri- 
chienne vient  de  recevoir  un  renfort  considérable  dans  la  personne 
de  la  soi-disante  princesse  de  Nassau,  '  arrivée  ici  depuis  quelque 
tems  qui  paroit  vouloir  s'établir  en  Russie,  pendant  que  son  mari 
servira  l'Impératrice.  Oubhant  qu'elle  est  Potonoise,  elle  se  conduit 
en  véritable  esclave  de  S.  M.  I.,  mais  elle  se  dédommage  de  cette 
soumission  en  parlant  avec  d'autant  moins  de  respect  des  puissan- 
ces qu'elle  croit  mal  avec  la  Russie.  Comptant  sur  l'indulgence  des 
hommes  pour  la  léi;éreté  de  son  sexe,  les  ministrerf  de  Vienne  et  de 
France  lui  feront  tenir  des  propos  qu'ils  n'oseront  se  permettre  eux- 
mêmes.  Elle  sera  présentée  demain  à  Carsko-Selo  oEi  son  mari  paroit 
être  en  grande  faveur  depuis  le  départ  du  prince  Polemkiu  avec 
lequel  il  n'y  a  passé  qu'un  seul  jour.  L'amitié  que  le  comte  de  Ma- 
monow  lui  témoigne  ne  peut  que  lui  être  fort  utile.  Depuis  quelques 
jours  il  court  un  bruit  que  le  Grand  Duc  pourroit  encore  se  rendre 
en  Finlande  cet  été.  S'il  fait  effectivement  celle  campagne,  ce  qu'il 
n'a  pas  témoigné  désirer,  il  seroit  à  supposer  que  l'Impératrice  veut 
seulement  avoir  l'air  de  le  faire  prendre  part  aux  affaires,  en  l'éloi- 
gnant comme  elle  t'a  fait  l'année  passée.  Il  est  sans  doute  revenu 
à  l'Impératrice  que  le  Grand  Duc,  en  parlant  de  la  mauvaise  tour- 
nure des  affaires,  a  dit  qu'au  moins  il  n'avoit  rien  à  se  reprocher 
à  ce  sujet,  parce  qu'on  ne  lui  parinil  jamais... 
OryginaJ.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

164.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  29  V.   1789. 

. . .  Pour  ce  qui  regarde  les  pourparlers  que  vous  avez  eus  avec 

V.  JanaSEQwa 
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le  ccmte  d'Osterman  sur  les  affaires  de  Pologne,  vous  pourrez  le 
satisfaire  à  présent  amplement  par  la  déclaration  que  je  vous  ai 
chargée  de  lui  faire  pour  appuyer  la  déclaration  des  Etats  de  Po- 
logne, à  laquelle  occasion  vous  pourrez  lui  faire  voir  que  la  cour 
de  Russie  devoit  simplement  à  mes  conseils  la  modération  qui  régnoit 
dans  la  déclaration  des  Polonois  qui  n'en  sont  pas  fort  contents  et 
qui  étoient  d'ailleurs  résolus  de  refuser  entièrement  le  passage  des 
troripes.  Ils  ont  aussi  voulu  refuser  le  passage  des  chariots  chargés 

d'armes,  mais  je  viens  de  leur  conseiller  de  les  laisser  passer 

Je  crois  montrer  ainsi  en  général  que  je  suis  un  ami  impartial  et 
nn  voisin  juste  de  la  Russie  et  de  la  Pologne.  Je  viens  aussi  de 
charger  le  comte  de  Goltz  de  s'expliquer  à  son  arrivée  à  Péters- 
burg  rondement  sur  la  médiation  de  la  paix  et  de  faire  voir  à  l'Im- 
pératrice de  Russie  que  je  fais  pour  elle  plus  qu'elle  ne  pouvoit 
exiger  de  moi  d'après  la  conduite  qu'elle  tient  à  mon  égard . . .  Quant 
au  prince  Potemkin,  il  n'est  pas  douteux . . .  que  c'est  un  homme  sur 
lequel  on  ne  peut  pas  compter,  qui  ne  songe  qu'à  ses  intérêts  et  à  ses 
plaisirs  . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 


165.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  6  VI.  1789. 

. . .  J'ai  vu  que  l'Impératrice  a  été  si  vivement  affectée  de  la  pro- 
position de  la  neutralité  illimitée  de  Danemarc  qu'elle  n'étoit  pas 
encore  décidée  sur  son  parti,  mais  qu'on  croyait  qu'elle  répondroit 
avec  hauteur  et  qu'elle  voudroit  ainsi  mettre  le  Danemarc  en  em- 
barras et  le  Roi  de  Suède  en  suspens . . .  J'ai  lieu  de  croire  que  cette 
cour  ne  s'en  laissera  intimider  ni  détourner  de  sa  résolution.  Je  crois 
bien  que  le  comte  d'Osterman  vous  en  témoignera  beaucoup  de  mau- 
vaise humeur  et  qu'il  ne  recevra  aussi  pas  fort  bien  les  représen- 
tations que  vous  lui  ferez  pour  appuyer  la  déclaration  du  ministre 
polonois,  quoique  l'Impératrice  devroit  sentir  que  je  lui  ai  rendu  en 
effet  les  meilleurs  services  possibles  dans  la  présente  situation  des 
affaires,  en  engageant  les  Etats  de  la  diète  à  lui  accorder  le  passage 
de  ses  troupes ...  Je  ne  doute  pas  que  vous  ferez  usage  de  ces 
sortes  d'argumens  envers  le  ministre  russe,  et  il  faut  attendre  au 


2S0  1789.  n.  166. 167. 

reste  quel  parti  Flmpératrice  de  Russie  voudra  prendre  tant  sur  les 
affaires  du  Danemarc  que  de  la  Pologne . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

166.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Kellera. 

Berlin  9  VI.  1789. 

Je  me  suis  bien  attendu  ^  que  l'Impératrice  seroit  extrêmement 
affectée  de  la  neutralité  du  Danemarc  et  fâchée  contre  moi  et  l'An- 
gleterre; j'attends  cependant  avec  impatience  et  je  compte  d'apprendre 
par  une  de  vos  premières  dépêches,  quelle  réponse  elle  donnera  à  la 
cour  de  Danemarc ...  Je  l'attends  également  sur  les  représentations 
que  vous  n'avez  pas  manqué  de  lui  faire  selon  mes  ordres  en  faveur 
des  Ktiits  de  Pologne.  Selon  mes  nouvelles  de  Varsovie,  elle  prend 
le  ton  doucereux  et  séduisant  envers  les  Etats  de  Pologne;  le  comte 
de  Stackelbertï  vient  de  leur  déclarer  que  l'Impératrice  rétireroit  tous 
ses  magasins  de  la  Pologne.  11  tache  même  de  leur  présenter  la  per- 
8|)ective  de  quelques  acquisitions  à  faire  de  la  Moldavie.  Le  prince 
FVtemkin  vient  d'écrire  une  lettre  flatteuse  dans  laquelle  il  offre  à  la 
République  un  présent  de  12  canons  et  de  500  fusils.  Enfin  il  paroit 
que  la  a)ur  de  Russie  veut  à  tout  prix  regagner  la  Pologne  pendant 
qu*elle  se  pn>|H>se  d'écraser  le  Roi  de  Suède . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Konct^pt  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  A. 

167.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  19  VL  1789. 

Ia^  Sr,  AK>|hHis  est  veiiu   aie  voir  aujourdlioL   D   m'a  dit  qu'il 
i^U^I  oJmn»;^  de  rimivnxtrioe  de  s\mvrir  confidemment  et  de  suivre 
UK^  dtreoti\>n^  en  tout  II  ne  m'a  ^>as  caché  qu'il  avoit  plus  de  con- 
fidt^KV  et  de  orxVlit   de  rimj^ératxice  que  le  comte  de   Nesselrode,   ^ 
quM  m^  lui  d;r\\«t  que  ce  que  je  trvHivKÙs  à  propos  et  que  le  principal  ^ 
but  \k^  $^"1  lui^isi^KMi  èli^t   d'em^A^KT  que  \ .  M.  ne  se  déclare  pas.^ 
e«^i^^>^lH^\^  {vur  W^  Rixi  de  SoWe . , .  D  a  au  netste  n^oomiu  les 

NXVXV       Sx        V^^       s.        >        -.        s.        N        N.        s.        V        N.        X        ^        ^,        X        XVVX*'XNK**-S'S-XN.X.-S.'Sk'S.XN.'VNk'S.X..X.**^'X.>.>^X^>,^'^->»'S..*S»-X.'S^    >.."N„-^Nk-w'>.X^^W 
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mesures  que  l'Impératrice  avoit  pris  dans  les  affaires  de  Pologne  et 
à  l'égard  de  l'alliance  avec  V.  M.  et  avec  l'Empereur,  il  s'en  pro- 
mettoit  un  changement  à  cet  égard ...  il  s'est  rabattu  sur  les  assu- 
rances certaines  de  la  part  du  Grand  Duc. 

Je  n'ai  fait  qu'écouter  le  Sr.  d'Alopéus  et  lui  ai  dit  en  termes 
généraux  que  V.  M.  mesureroit  toujours  sa  conduite  envers  l'Impé- 
ratrice sur  celle  que  cette  souveraine  tiendroit  à  cet  égard.  Il  faudra 
voir  à  présent  si  le  Sr.  d'Alopéus  s'ouvrira  davantage  envers  V.  M. 
Je  crois  que...  V.  M.  pourroit  se  servir  de  lui  plus  efficacenmient, 
quand  les  circonstances  exigeront  de  faire  des  ouvertures  directes 
à  l'Impératrice  sur  les  affaires  de  l'Orient . . . 

H[ertzberg]. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

168.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  VI.  1789. 

(Szyfr.) ...  Sa  Majesté  Impériale,  après  m'avoir  témoigné  toute  sa 
satisfaction  sur  les  sentimens  de  V.  M.  que  j'ai  cru  devoir  lui  expri- 
mer et  assuré  de  la  réciprocité  des  siens,  a  daigné  m'assurer  que  le 
choix  de  ma  personne  lui  étoit  agréable;  elle  ajouta  encore  quelques 
questions  paroissant  savoir  que  j'étois  à  ma  première  mission  que 
j'avois  toujours  suivi  la  carrière  militaire,  et  finit  par  se  rappeller 
avec  bonté  que  mon  frère  avoit  résidé  à  sa  cour. 

Le  maître  des  cérémonies  étant  présent  aux  audiences  du  Grand 
Duc  et  de  la  Grande  Duchesse,  il  ne  leur  a  point  été  permis  de 
m'exprimer  leur  sentimens,  conmie  ils  l'auroient  désiré,  ce  que  leur 
physiognomie  annonçoit  visiblement.  Cependant  le  peu  qu'ils  ont  pu 
me  dire  étoit  marqué  au  coin  des  sentimens,  de  l'intérêt  et  de  l'at- 
tachement qu'ils  ont  conservé  à  V.  M.  Demeurant  à  la  campagne  et 
ne  voyant  point  de  monde  cette  année,  il  me  sera  extrêmement  dif- 
ficile de  leur  faire  particulièrement  ma  cour.  Madame  de  Bencken- 
dorf  qui  aujourd'hui  après  le  départ  du  prince  Alexandre  Kurakin 
est  la  personne  à  laquelle  il  faut  s'adresser  demeure  également  avec 
eux,  ce  qui  m'a  obligé  de  confier  les  lettres  dont  j'étois  chargé  à  un 
émissaire  que  cette  dame  m'avoit  envoyé. 

J'y  ai  ajouté  une  lettre  de  ma  part,  la  priant  de  vouloir  bien, 
en  remettant  les  dites  lettres,  témoigner  à  leurs  Altesses  Impériales, 
combien  je  désirois  vivement  avoir  l'honneur  de  leur  présenter  plus 
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particulièrement  mes  hommages  et  oser  leur  exprimer  avec  tout  l'en- 
thousiasme les  sentimens  d'altachemenL  de  V.  M.  et  le  désir  que 
j'avois  de  me  rendre  digne  de  leur  confiance.  La  réponse  accuse  la 
réception  des  leltres,  mais  en  même  lems  la  difficulté  qu'il  y  aura 
de  me  voir  de  sitôt . . . 

Oryginal.  G.  St.  A,  R,  XI,  RussIanJ  127  A. 


169.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Ketlera. 

Berlin  26  VI.  1789. 
...Le  Sr.  Alopéus  est  ici  depuis  une  huitaine  de  jours'  et  veut 
bientôt  poursuivre  sa  route  pour  Pétersbourg.  11  a  eu  une  audience 
de  moi  dans  laquelle,  sans  produire  une  lettre  de  créance,  il  a  tâché 
d'approfondir  si  je  voudrois  assister  le  Roi  de  Suède.  Je  loi  ai  ré- 
pondu d'une  manière  convenable,  en  assurant  que  je  serais  loujoure 
empressé  de  cultiver  l'amitié  de  l'Impératrice,  mais  que  je  ne  pou- 
vois  pas  permettre  que  l'équilibre  du  Nord  soit  ébranlé.  J'ai  vu  la 
lettre  très  douce  que  le  prince  Potemkin  a  écrite  au  comte  de  Po- 
tocki^  pour  lui  dire  que  l'Impératrice  alloit  retirer  ses  troupes... 
On  voit  en  général  que  l'Impératrice  de  Russie  vient  ménager  ta 
nation  polonoise  et  tâcher  de  la  ramener  par  de  bons  procédés,  mais 
j'ai  tout  lieu  de  croire  qu'elle  n'y  réussira  pas... 

FinckeiiBtein.    UerUberg. 
Koncepl.  G.  SL  A.  R.  XI,  RusaUnd  127  A, 

170.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  28  VI,  1789. 
. .  .  J'ai  été  bien  aise  d'apprendre  que  vous  êtes  heureusement 
arrivé  à  Pétersbourg  et  que  vous  avez  été  reçu  du  moins  honnêle- 
menl  par  le  comte  d'Osterman  el  avec  cette  cordialité  et  prévenance 
qu'on  pouvoit  attendre  de  la  part  des  ministres  d'Angleterre,  d'Espagne . . . 
Le  Sr.  d' Alopéus . . .  veut  s'arrêter  encore  une  couple  de  semaines 

'  W  reskrypcie  x  d.  19  VI.  1789  byfa  wzmianka:  >Le  Sr.  Alopéus  est  urivfi 
ici  de  Hambourg,  et  il  veut  e'arrctfr.  Il  a  demandé  à  me  faire  la  cour  comme 
en  particulier  et  je  ne  larderai  pas  de  le  voir». 

'  Staniitaw  Szcz^tiy  Polocki. 
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apparemment  pour  faire  ici  des  observations  et  pour  Toir  aussi  com- 
ment vous  aurez  débuté  à  sa  cour . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 

Koncept.  6.  St  A.  R.  XI,  Russland  127  K 

171.  Hfittel  do  Hertzberga. 

Petersburg  1  VIL  (21  VI.)  1789. 

Depuis  mon  retour...  je  n'ai  pas  osé  encore  me  livrer  à  toute 
l'activité  de  mon  zèle  pour  le  service  du  Roi.  Malgré  la  promesse 
du  comte  d'Osterman  de  m'accorder  sa  confiance,  à  peine  étois-je 
arrivé  que  ce  ministre  défendit  à  tous  ses  commis  d'entretenir  des 
liaisons  avec  moi  et  il  fit  également  insinuer  à  plusieurs  particuliers 
de  mes  amis  de  ne  me  voir  que  le  moins  possible.  Ces  précautions 
Kie  m'effrayent  pas  jusqu'à  un  certain  point,  mais  elles  m'obligent 
À  beaucoup  de  circonspection . . .  Toutes  les  données ...  me  confirment 
clans  l'idée  que  Torgueil  de  cette  cour,  choquée  des  contradictions 
cpi'elle  a  éprouvées  de  notre  part,  couve  de  l'aigreur  et  de  la  ran- 
<nine  contre  nous,  sentimens  que  les  embarras  actuels  l'obligent  à  nous 
dissimuler,  qui  prendroient  de  l'essor,  si  l'Impératrice  pouvoit  réussir 
dans  son  projet  favori,  celui  d'une  paix  séparée  entre  elle,  l'Autriche 
et  les  Turcs.  C'est  à  la  sagesse  de  V.  E.  à  rendre  ce  projet  im- 
possible . . . 

Orygina/.  6.  St  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

172.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza. 

Berlin  27  VIL  1789. 

Je  n'ai  pas  été  surpris  d'apprendre . . .  que  la  cour  de  France  a  fait 
témoigner  à  celle  de  Russie  son  approbation  sur  la  neutralité  du 
Danemarc; . . .  par  ce  moyen  eUe  se  trouve  débarassée  de  la  nécessité 
d'intervention  dans  les  affaires  du  Nord,  ce  qui  lui  seroit  fort  diffi- 
cile et  môme  impossible  dans  la  situation  où  la  France  se  trouve 
par  ses  révolutions  étonnantes... 

Je  serois  curieux  d'apprendre  si  dans  ces  circonstances  l'Impéra- 
trice... s'empressera  encore  à  rechercher  l'alliance  de  la  France.  Je 
crois  bien  que  cette  princesse  recherchera  préférablement  l'alliance 
de  la  cour  de  Vienne  qu'elle  a  déjà  prolongée  effectivement... 
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Je  crois  très  bien  à  la  vérité...  que  le  prince  Potemkin  n'a  ja- 
mais songé  sérieusement  à  faire  changer  l'Impératrice  de  système  et 
qu'il  n'en  a  fait  semblant  que  pour  amuser  le  lapis...  Il  est  assez 
clair  que  la  cour  de  Russie  ne  cherche  qu'à  gagner  du  tems  et  s'at- 
tendre les  événemens  de  Ih  campagne . , . 

FinckensUin.  Hertcberg. 

Koncept.  G.  SI.  A.  R.  XI,  Kussiand   127  B. 

173.  Nota'  Katarzyny  II.  do  Fryderyka  Wflhelma  H. 

Petersljiirg  29  (18)  VU,   1789. 

L'Impératrice  a  appris  avec  reconnaissance  par  la  note  verbale 
remise  à  son  minislère  par  Mr.  le  comte  de  Goltz  les  démarches 
qu'il  a  plu  à  S.  M.  Prussienne  de  faire  auprès  des  ennemis  de  la 
Russie  pour  les  disposer  à  des  sentimens  pacifiques  et  analogues 
à  ceux  (jui  animent  S.  M.  1.  Elle  a  vu  d'un  autre  côté  avec  regret 
que  l'effet  de  ces  démarches  n'a  nullement  répondu  à  la  magnanimité 
des  intentions  de  S.  M.  P.  et  que  le  Roi  de  Suède  et  la  Porte  otto- 
mane, loin  de  se  prêter  à  quelque  acte  de  repentir  ou  de  réparation 
de  l'injustice  comme  de  leur  agression  et  de  la  violence  des  procé- 
dés . . .  persistent  avec  le  même  acharnement  dans  les  vues  hostiles 
et  ambitieuses  que  leur  ont  lait  prendre  les  armes. 

Quelque  affligeante  que  soit  pour  l'Impératrice  l'obstination  de 
ses  ennemis  à  vouloir  poursuivre  leurs  sinistres  pnjjets,  S.  M.  L  se 
flatte  du  moins  d'en  retirer  cet  avantage  qu'il  ne  sauroit  après  cela 
rester  même  aux  esprits  les  plus  prévenus  aucun  doute  qu'elle  ne 
soit  aussi  parfaitement  innocente  de  la  durée  des  calamités  de  la 
guerre  qu'elle  Ta  été  de  leur  commencement . . . 

Elle  n'espère  pas  moins  de  la  délicatesse  qu'elle  connoit  à  ce 
monarque  sur  le  point  d'honneur  qui  doit  diriger  les  actions  des 
souverains  qu'il  ne  voudra  pas  exiger  d'elle  qu'elle  fasse  les  premiers 
pas  vers  la  paix,  lorsque  ses  ennemis  semblent  la  rejeter  par  des 
prétentions  aussi  dépourvues  de  droit  et  de  raison  que  celles  qu'ils 
ont  énoncées  dans  leur  réponses  aux  offices  que  S.  M.  P.  a  fait  pas- 
ser auprès  d'eux. 

Le  Roi  de  Suède,  en  se  refusant  à  toute  satisfaction,  a  exigé  de 
ne  traiter  de  la  paix  que  conjointement  avec  la  Porte  ottomane  et 

'  Por.  nr.  :t2.  Piamo  Ostermana  ma  datç  28  (17)  Vil;  nota  sama  datowaaa 
I  d.  89  (18)  VIL 
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de  ne  la  conclure  que  lorsque  celle-ci  y  trouveroit  son  intérêt . . .  une 
demande  aussi  contraire  à  la  teneur  expresse  du  traité  d'Abo  qu'à 
la  dignité  de  Tlmpératrice . . .  Quant  à  la  Porte  ottomane,  non  con- 
tente de  refuser  Télargissement  du  ministre  de  Russie . . .  elle  déclare 
sans  détour  »  qu'elle  ne  songe  pas  môme  à  la  paix  sans  la  restitu- 
tion de  la  Crimée  et  de  ses  autres  provinces  et  places  perdues*.  Ces 
réponses  du  Roi  de  Suède  et  de  la  Porte  ottomane  portent  avec  elles 
une  conviction  absolue  de  leur  éloignement  pour  le  moment  présent 
de  tout  accommodement  raisonnable ...  S.  M.  I.  n'auroit  pas  balancée 
non  plus  à  accepter  avec  plaisir  la  médiation  formelle  du  Roi,  si 
eUe  n'en  étoit  empêchée  par  les  raisons  qu'elle  lui  a  déjà  fait  con- 
noître  précédemment,  étant  d'ailleurs  intimement  persuadée  que  les 
simples  bons  offices  que  S.  M.  P.  voudra  bien  continuer  d'interposer 
produiront  le  môme  effet  du  moment  que  les  ennemis  de  la  Russie 
adoptent  des  sentimens  et  des  principes  plus  modérés  et  plus  équi- 
tables que  ceux  qu'ils  ont  montré  jusqu'à  présent. 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  160  A. 

174.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  16  Vm.  1789. 

. . .  Toute  la  teneur  de  note  ^  prouve  aussi  clairement  que  l'Impé- 
ratrice ne  veut  absolument  pas  faire  la  paix  par  mon  intervention, 
qu'elle  ne  veut  pas  combiner  celle  du  Nord  et  de  l'Orient  et  qu'elle 
voudroit  me  séparer  à  tout  prix  de  mes  alliés.  Il  faut  donc  que 
chacun  aille  son  chemin  et  prenne  ses  mesures.  La  fierté  et  l'infle- 
xibilité de  cette  princesse  deviendra  encore  plus  grande  après  qu'elle 
aura  appris  la  jonction  de  toutes  ses  forces  dans  le  Baltique . . . 

Hsrtzberir. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

175.  Hfittel  do  Hertzberga. 

Petersburg  18  (7)  VIU.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Mr.  Alopéus  est  arrivé   hier   au  soir.   Averti   par  un 
billet  de  sa  part  qu'il  étoit  descendu  à  une  campagne,*...  je  m'y 

»  Por.  nr.  173. 

'  13  wiorst  od  Petersburga. 
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sais  rendu  cette  nuit  afin  de  lui  parier  avant  qull  rit  personne.  D 
m'a  remis  la  lettre  dont  V.  E.  Tavoit  chargé  pour  Mr.  le  comte  de 
Goitz  et^  à  mon  tour,  je  me  suis  acquitté  de  ce  que  V.  E.  m  ordonne 
de  lui  dire . . .  Autant  que  je  puis  juger ...  le  Sr.  Alopéus  désire  le 
bien  et  veut  marcher  dans  la  bonne  voie.  Il  m'a  dit  qu'il  se  pro- 
posoit  de  demander  une  audience  à  Tlmpératrice  et  de  tâcher  de  la 
convaincre  qu'à  moins  d'un  retour  sincère  envers  nous  elle  risqnoit 
les  plus  grands  hasards  parce  qu'il  étoit  persuadé  que  nous  étions  dé- 
terminés à  un  psoli  décisif,  mais  il  ma  donné  sa  parole  d^honneur 
qu'il  n'hasarderoit  aucune  ouverture  relative  au  plan  en  question . . . 
qu'après  avoir  pénétré  la  façon  de  penser  de  S.  M  I.  II  vous  supplie . . . 
d'être  persuadé  qu'il  restera  fidèle  aux  promesses  qu'il  vous  a  faites 
avant  son  départ  de  Berlin,  mais  il  ajoute  qu'il  ne  sauroit  répondre 
de  rien,  surtout  vu  Tinfluence  majeure  toujours  existante  du  parti 
Bezborodko.  V.  E.  voudra  bien  se  rappeller  ce  que  j'ai  pris  la  Uberté 
de  lui  mander ...  sur  le  peu  d'habitude  que  l'Impératrice  a  avec  le 
Sr.  Alopéus  et  que  les  ennemis  de  ce  dernier  ont  toujours  travaillé 
à  rendre  ses  principes  suspects  à  S.  M.  L  Ses  insinuations  seules 
pourroient  donc  ne  pas  porter  coup.  Cependant  jointes  à  la  lettre  du 
prince  de  Hesse  à  l'Impératrice ...  il  ne  seroit  pas  imf)ossible  qu'elle 
entre  dans  des  sentimens  plus  confonnes  à  ses  vrais  intérêts.  Reste 
à  veiller  aux  tortuosités  de  la  politique  insidieuse  du  cabinet  d'ici . . . 
donosi  w  koiica,  te  amiesci}  sic  na  wsi  w  s^iedztwie  Alopeusa. 

Oryginai.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  1301. 

176.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  21  (10)  Vm.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  I^  Sr.  Alopéus  prétend  que  l'Impératrice,  aussi  bien 
que  le  comte  d'Osterman,  ont  de  l'humeur  contre  les  Autrichiens.  D 
est  vrai  encore  que  le  comte  d'Osterman  me  témoigna  avant-hier 
à  la  conférence  plus  de  politesse  que  de  coutume,  mais  tout  cela 
ne  sauroit  encore  me  convaincre  de  la  bonne  et  vraie  intention  de  se 
rapprocher  de  nous,  et  avant  qu'ils  ne  conunencent  à  parler  clair, 
j'en  douterai  toujours.  Si  cela  arrivoit  contre  mon  attente,  j'ose 
avouer  à  V.  M.  que  je  me  trouverai  extrêmement  embarassé  et  qu 
je  ne  pourrois  répondre  que  le  plus  vaguement  possible,  sans  dout^ 
avec  la  plus  grande  politesse  et  même  reconnaissance  en  conséquence 
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des  ouvertures  qu'on  me  leroit,  mais  sans  pouvoir  éclaircir  ou  accé- 
lérer les  choses  sur  lesquelles  je  pourrois  être  questionné.  Ce  n*est 
sûrement  pas  un  vain  désir  d'être  employé  plus  directement  dans 
toute  négociation  qui  pourroit  avoir  lieu  entre  les  deux  cours,  qui 
m'enhardit  à  faire  ces  très  humbles  représentations  à  V.  M.,  mais  je 
crains  que,  trop  peu  instruit  de  ses  intentions  et  de  la  marche  qu'elle 
ordonneroit  que  je  prenne  dans  les  occurences  possibles  à  prévoir, 
son  service  n'en  souffre  et  que  le  parti  contraire  ne  profite  des  dé- 
lais occasionnés  par  là.  Le  marquis  de  Lucchesini  parle  du  désir  que 
la  cour  de  Saxe  doit  avoir  pour  succéder  même  en  hérédité  au  trône 
de  Pologne.  J'ose  assurer  à  V.  M.  qu'à  la  cour  où  je  me  trouve  on 
ne  fait  aucune  démarche  en  conséquence,  et  que  j'ai  tout  lieu  de 
croire  que  si  jamais  pareille  proposition  devoit  se  faire,  elle  seroit 
très  mal  reçue  . . . 

Orygina/  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 


177.  Hfittel  do  Hertzberga. 

Petereburg  26  (14)  VIU.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  Samedi  passé  le  Sr.  Alopéus  est  allé  voir  le  comte  de 
Goltz  et  l'a  informé  de  son  entretien  de  la  veille  avec  le  vicechan- 
celier.  J'abandonne  à  ce  ministre  de  rendre  compte  dans  la  dépêche 
d'aujourd'hui  de  ce  que  le  Sr.  Alopéus  lui  aura  confié.  Jusqu'ici, 
j'ignore  si  ce  dernier  a  été  admis  à  l'audience  de  l'hnpératrice.  J'en 
doute,  car  dimanche  dernier  le  comte  d'Osterman  oublia  de  le  pré- 
senter à  S.  M.  I.  au  sortir  de  la  messe.  Si  après  cet  oubli  il  fut  reçu 
dans  le  particulier,  il  pourroit  en  résulter  des  ombrages  et  soupçons 
qu'on  paroit  vouloir  éviter.  En  attendant,  le  retour  de  cet  ami  à  Berlin 
est  décidé,  quoique  secrètement.  Je  n'ose  encore . . .  hasarder  aucun 
jugement  sur  les  véritables  intentions  de  cette  cour,  mais  pour  peu 
qu'elle  tardât  à  nous  donner  des  preuves  palpables  de  sa  bonne  foi, 
ne  pourroit-on  pas  profiter  des  bonnes  dispositions  des  Polonois  et 
Galiciens  pour  entamer  la  grande  besogne,  sans  que  nous  parussions 
d'abord  sur  le  théâtre.  U  me  semble  que  se  seroit  augmenter  les 
embarras  des  deux  cours  impériales,  encourager  leurs  ennemis,  et  ne 
pas  nous  exposer.  Si  je  vois  mal,  je  supplie  V.  E.  de  rectifier  mes  idées. 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  1301. 
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178.  Goitz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

l'etersburg  2»  (li)  VUI.  1789. 

Le  Sr.  d'Alop^us  que  j'ai  rencontré  différentes  fois  depuis  son 
retour  m"a  demandé  avec  instance  de  le  mettre  aax  pieds  de  Votre 
Majesté  et  de  vous  présenter,  ^ire,  les  assurances  de  sa  respectueuse 
reconnoissaoce  pour  la  façon  gracieuse  et  pleine  de  bonté  avec  la- 
quelle vous  avez  daigné  le  traiter  pendant  son  séjour  à  Berlin... 

(Szyfr.)  Le  Sr.  Alopéus,  ayant  dû  Être  admis  avant-hier  à  l'audience 
de  S.  M.  I.  qui  même  dit  être  impatiente  de  le  voir,  a  été  renvoyé 
à  un  autre  jour.  Une  indisposition,  survenue  au  comte  de  Bezborodko, 
a  causé  te  retard,  et  il  m'a  paru  peisuadé  qu'aucune  autre  raison 
politique  ne  s'en  est  mêlée.  Le  Sr.  Alopéus  se  Qatte  de  l'espoir  le 
plus  heureux.  U  m'a  assuré  que  le  vicechancelier  songeoit  à  se  sé- 
parer entièrement  de  la  clique  autrichienne,  qu'il  jouissoil  dans  ce 
moment  plus  qu'aucun  autre  de  la  confiance  de  sa  souveraine,  que 
jusqu'à  présent  il  avoit  écouté  avec  assez  de  sang-froid  toutes  les 
ouvertures  qu'il  lui  avait  faites,  ce  qui  est  déjà  beaucoup  pour  luu 
11  est  vrai  que  dînant  ces  jours-ci  avec  ce  ministre  chez  le  Sr.  Whil- 
worth,  il  a  été  d'une  cordialité,  peu  ordinaire  autant  vis-à-vis  de 
l'hôte  que  vis-à-vis  dn  Sr.  de  Hiltlel  et  moi,  tout  cela  accompagné 
d'une  grande  gaieté;  des  personnes  même  de  la  famille  m'ont  té- 
moigné ce  jour-là  beaucoup  de  confiance,  en  se  rappellant  toujours 
le  comte  de  Solms  '  et  l'heureuse  harmonie  qui  avoit  régné  alors 
entre  les  deux  cours.  Je  ne  réponds  à  toutes  ces  lielles  choses  qu'en 
suivant  la  marche  que  j'ai  prise  depuis  mon  séjour  ici.  c'est-à-dire 
en  faisan!  entrevoir  le  désir  de  V.  M.  |JOur  un  rapprochement,  ex- 
cité autant  par  inclination  que  par  la  persuasion  que  vous  avez, 
Sire,  que  les  intérêts  et  même  le  bonheur  des  deux  états  en  dépen- 
dent J'ai  même  soutenu  dès  mon  aiTivé  que  ce  moment  ne  sauroit 
être  éloigné  qu'il  n'y  avoit  que  des  brouillards,  qui  empêchoient  de 
voir  clair,  el  qu'au  moment  qu'ils  seroient  dissipés,  tout  s'arrange- 
roit  au  mieux.  Tout  ce  que  le  Sr.  Alopéus  a  pu  me  dire  de  décidé 
jusqu'à  présent,  se  borne  à  son  retour  à  Berlin;  il  est  même  fixé 
à  trois  semaines.  L'idée  est  qu'il  ne  s'arrête  que  peu  de  tems,  el  que 
pour  ne  pas  donner  trop   d'ombrage,   il   attende   ou  à  Dresde  ou  à 

'  Solms,  pose/  {iruiki  z  eiasôw  Fryderyka  II,  podczas  pierwszego  rozbioru 
Polski.  Korespondpticya  jego  por.  StKirnîk  T.  82  i  Polilische  Correspondenz  Fried- 
rich deB  GrosBen,  T.  34. 
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Leipzig  ou  à  Dessau  les  événemens  ou  la  réponse  du  courrier  qu'il 
doit  expédier  avant  son  départ  de  Berlin.  Les  affaires  étant  encore 
trop  peu  avancées,  il  est  difficile  de  ju^er  de  la  tournure  qu'elles 
pourront  prendre,  mais  en  supposant  môme  la  meilleure,  je  suis  sûr 
qu'on  aura  toujours  une  répugnance  extrême  ici  de  se  déclarer  ouver- 
tement; ainsi  j'ose  croire  que,  si  seulement  on  est  d'accord,  il  fau- 
droit  employer  les  Polonois  pour  romprelaglace.  L'af- 
faire une  fois  entamée  de  cette  façon,  il  faudra  bien  prendre  un 
parti,  et  il  me  semble  qu'alors  on  ne  manquera  pas  de  motifs  pour 
choisir  notre  système.  Le  comte  de  Cobenzl  et  le  comte  de  Ségur 
font  toujours  des  parties  de  l'herniitage;  le  nouveau  favorKqui  me 
paroit  fort  inconséquent  recherche  beaucoup  leur  société;  cependant 
le  Sr.  Alopéus  veut  m'assurer  que  c'est  un  très  bon  signe  de  la  dis- 
position favorable  de  llmpératrice  pour  se  rapprocher  de  V.  M. 
Daignez,  Sire,  entrevoir  par  là,  combien  il  est  difficile  dans  ce  pays- 
ci  de  distinguer  le  vrai  du  faux.  Ce  n'est  en  vérité  qu'en  tremblant 
que  j'ose  faire  une  réflexion  quelconque,  craignant  beaucoup  de  me 
tromper  et  de  mal  envisager  les  chc^ses,  tandis  que  je  me  donne 
les  peines  imaginables  pour  découvrir  la  vérité  et  mériter  par  là 
l'approbation  de  Votre  Majesté. 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

179.  Hfittel  do  Hertzberga. 

Petersburg  1  IX.  (21  VIU.)  1789. 

(Szyfr.)  ...  Je  me  suis  procuré  deux  entretiens  avec  Thomme  que 
V.  E.  devine.  ^  Comme  le  comte  de  Goltz  détaille  dans  sa  dépêche 
les  points  principaux  sur  lesqueles  roulent  les  confidences,  je  me 
hoi  nerai  simplement  à  glancT  après  lui.  Pour  commencer  par  l'Impé- 
Iratrice,  l'ami  a  trouvé  d'abord  cette  princesse  fort  échauffée  contre 
la  Prusse.  Elle  a  fait  avec  véhémence  l'éloge  de  sa  conduite  et  de 
ses  sentimens  envers  vous,  de  là  elle  a  passé  à  l'énumération  des 
torts  prétendus  que  nous  avions  à  son  égard . . .  L'ami  prétend  être 
parvenu  peu  à  peu  à  la  calmer  en  lui  exposant  les  griefs  que  nous 
avions  contre  la  Russie,  mais  en  assurant  que  notre  intention  de 
renouer  avec  elle  étoit  loyale,  pourvu  que  nous  puissions  compter 
sur  une  réciprocité  parfaite.  L'Impératrice  est  convenue  qu'il  falloit  se 
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rapprocher  de  nous  et  du  besoin  que  la  Russie  avoit  de  la  paix, 
mais  elle  a  témoigné  appréhender  que  nous  ne  cherchions  qu'à  la 
séparer  de  TAutriche  afin  de  Fisoler  entièrement  et  de  pouvoir  lui 
dicter  la  loL  II  a  été  question  ensuite  des  conditions  que  le  Roi  exi- 
geroit.  I/Impératrice  a  fait  la  première  mention  du  plan  de  V.  K 
sur  lequel  des  notions  imparfaites  lui  ont  été  fournies  par  le  prince 
de  Hesse.  Le  Sr.  Alopéus  a  cru  devoir  lui  communiquer  alors  Textrait 
qu'avec  le  consentement  de  V.  E.  il  a  pris  du  plan  à  Berlin.  Selon 
lui  ce  projet  avoit  été  à  tout  égard  mieux  accueilli  que  lui  n'avoit 
osé  Tespérer  de  prime-abord,  que  nos  vues  sur  Danzig  et  Thom 
n'avoient  pas  produit  des  sensations  fâcheuses;  qu'en  revanche  l'ex- 
pulsion des  Galiciens  éloit  envisagée  comme  inexcusable,  quoiqu'on 
sentoit  l'utilité  qui  à  la  suite  du  tems  en  résulteroit  pour  la  Russie; 
que  rimpératrice  s'étoit  recriée  contre  la  possibilité  de  sa  coopéra- 
tion à  cette  entreprise  du  moins  dans  l'ordre  des  choses,  en  ajoutant: 
ces  gueux  de  Polonois  en  profiteroient  donc  aussi.  Le  féal  a  observé 
qu'il  s'agissoil  peut-être  moins  à  concourir  à  l'oeuvre  susdit  que  de 
nous  laisser  faire  et  il  a  glissé  iexpédient  de  donner  la  Moldavie  et 
la  Vallachie  à  TEmpereur,  article  auquel  on  a  paru  répugner  beau- 
coup. Môme  l'ouverture  de  former  du  district  d'Oczakow  une  sou- 
veraineté pour  le  prince  Potemkin  a  été  reçue  avec  un  geste  de  tête 
indiquant  de  la  désapprobation.  Jusqu'à  présent  ces  données  n'offrent 
guère  de  planche  solide,  mais  notre  ami  manifeste  le  plus  grand 
espoir  d'un  résultat  heureux.  Encore  hier  au  soir,  il  m'a  assuré  que 
les  augures  nous  devenoient  de  plus  en  plus  favorables,  que  S.  M. 
Impériale  étoit  très  mécontente  de  l'Empereur,  que  si  ce  prince  mour- 
roit,  tout  seroit  fini  entre  la  Russie  et  l'Autriche  et  que  celle-là  don- 
neroit  alors  les  mains  à  l'expulsion  de  la  Galicie;  que  sur  le  compte 
de  la  France  tout  le  monde  étoit  généralement  revenu  de  fort  loin, 
que  le  Sr.  Simolin  lui-môme,  précédenmient  lapôtre  d'une  alliance 
avec  cette  cour,  chantoit  à  présent  la  palinodie,  que  le  comte  de 
Bezborodko,  le  comte  d'Osterman,  le  comte  de  Woroncow,  convain- 
cus qu'il  leur  falloit  la  paix  et  que  difficilement  on  la  conclueroit 
sans  notre  intervention,  dirigeoient  toutes  leurs  vues  vers  nous,  et 
que  ce  dernier  lui  avoit  dit  en  termes  précis:  »Dans  notre  situation 
actuelle  nous  ne  devons  pas  hésiter  à  faire  une  mauvaise  paix  plutôt 
que  de  continuer  la  guerre*.  Je  sais,  a-t-il  dit,  qu'on  me  regard© 
comme  anti-prussien,  mais  on  a  tort . . . 

Je  répondis  à  Tami  que  je  ne  doutois  pas  un  instant  de  la  pro- 
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pension  de  sa  cour  à  se  procurer  une  prompte  paix,  . . .  mais  que, 
si  l'Impératrice  se  croyoit  autorisée  à  soupçonner  le  Roi,  ...  il  nous 
étoit   bien  plus  permis  d'appréhender,  surtout    après  les  erremens 
qu'avoit  suivis  la  Russie  durant  neuf  années,  qu'on  n'avoit  d'autre  but 
en  nous  adressant  des  paroles  de  conciliation   que  de  nous  amuser, 
d'arrêter  notre  activité,  de  suspendre  l'exécution  de  nos  vues  et  de 
gagner  du  tems,  pour  s'arranger  avec  les  Turcs  et  tomber  ensuite 
sur  le  Roi  de  Suède ...  11  ajouta:  »Mais  supposé  que  nous  travailas- 
siens  à  celle-ci  (se.  faire  la  paix  avec  la  Porte)  sans  votre  concours, 
cju 'est-ce  que  cela  vous  feroit?*   Je  lui  répliquai...  que  mon  désir 
ardent  de  voir  réussir  sa  besogne  ne  me  permettoit  pas  de  lui  dis- 
simuler que  le  soupçon  d'une  pareille  démarche  de  sa  cour  pourroit 
décider  la  nôtre  à  des  mesures  capables  de  reculer  de  beaucoup  les 
succès  de  sa  négociation  et  que  déjà  le  contenu  de  la  note  remise 
^u  comte  de  Goltz   le  18  juillet  n'avoit   pas  produit  à  Beriin   une 
impression  avantageuse.  Au  moins,  me  dit-il,  et  avec  vivacité,  espère-je, 
qu'avant  mon  retour  on  ne  prendra  point  chez  vous  de   parti  défi- 
nitif ainsi  qu'on  me  l'a  promis.  J'ignore,  lui  répondis-je,  les  promes- 
ses,  mais  si   les   intentions   de  votre  cour  sont  vraiment  telles  que 
vous  me  les  avez  dépeintes,  pourquoi  ne  pas  s'expliquer  envers  nous, 
sans  délai,   d'une   manière  qui  ne  vous  laisse   plus   d'incertitude . . . 
comme  vous  ne  pourriez  être  rendu  à  Berlin  que  dans  cinq  ou  six 
semaines,  je  proposerois  même  pour  que  votre  ministère  nous  f!t  à  nous 
ici  des  ouvertures  franches  et  précises . . . 

Mon  raisonnement  a  porté  coup  sur  l'ami  et  hier  au  soir  il  m'a 
informé  en  avoir  fait  usage  envers  le  comte  d'Osterman  et  le  comte 
de  Woroncow  qui  tous  les  deux  s'étoient  montrés  décidés  à  appuyer 
et  à  suivre  cet  avis ...  A  la  place  où  nous  sommes,  je  ne  puis  que 
soulever  un  coin  du  rideau  qui  me  dérobe  l'ensemble ...  je  persiste 
encore  dans  les  sentimens  qu'une  entreprise  des  Polonois  sur  la  Ga- 
licie  pourroit  à  tout  événement  tourner  à  notre  profit . . . 

Orygina?.  G.  St  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

180.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  4  IX.  (24  VUI.)  1789. 

Osterman    môwit   o   karyerze,    ktôry    przyniôs)    wiadomoéé 

o  cofniçciu  sic  Szwedôw. 

(Szyfr.)  ...  Je  crus  devoir  lui  en  faire  compliment;  il  me  répondit: 
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•Monsieur,  c'est  an  grand  avantaçe  remporté,  mais  cela  n'empêche 
pas  que  l'Impératrice  ne  conserve  les  mêmes  senlimens  de  modé- 
ration énoncés  dans  la  note  '  que  je  vous  ai  communiquée.  Elle  ne 
veut  et  ne  désire  pas  de  conquêtes,  et  »i  S.  M.  Prussienne  veut  bien 
employer  ses  bons  offices  pour  lui  procurer  une  satisfaction  con- 
venable, elle  le  regardera  comme  un  témoignage  de  son  amitié,  et 
souscrira  volontiers  à  faire  la  pais  qu'elle  désire.  Je  lui  dis  que  j'avois 
osé  me  flatter  que  dans  ce  moment  de  gloire  dont  S.  M.  Impériale 
jouissoit,  elle  songeroil  à  donner  la  paix  à  ses  ennemis;  que  rien 
effectivement  ne  me  paroissoit  plus  propre  à  l'aujimenLcr;  qu'aussi  il 
me  sembloit  que  pour  manifester  d'avantage  sa  grandeur  d'âme,  il 
faltoit  oublier  l'offense  d'un  ennemi  humilié,  et  qui  avoit  déjà  tant 
lieu  de  se  repentir  de  la  démarche  précipitée  qu'il  avoit  faite;  que 
V,  M.  seroil  assurément  très  sensible  au  nouveau  témoignage  de  con- 
fiance que  S.  M.  Impériale  vouloit  bien  lui  donner  en  réitérant  la 
demande  de  ses  bons  offices,  mais  qu'en  connoissant  l'insuffisance, 
vous  désireriez  certainement,  Sire,  que  S.  M.  Impériale  voulût  se  dé- 
cider à  employer  votre  médiation,  dans  lequel  cas  V.  M,  feroit  cet- 
tainement  tous  ses  efforts  pour  lui  procurer  la  paix  la  plus  avanta- 
geuse et  ia  plus  h()norable.  Le  comte  d'Oslerman  me  répondit  qu'il 
ne  concevoit  pas,  comment  on  pouvoit  s'atlacher  tellement  aux  mots, 
que  médiation  et  bons  offices  disoient  la  même  chose,  mais  qu'on 
n'étoit  point  dans  l'Iiabilude  cliez  eux  de  se  servir  du  premier;  que 
d'ailleurs  il  falloit  avuir  des  inéna)zemens  pour  les  autres  cours  qui 
l'avoient  également  offerte,  et  qu'on  ne  vouloit  désobliger  persoont'. 
Voyant  qu'il  s'échaoffutt  et  s'opiniAti'oil,  j'osois  ajouter  qu'il  me  sem- 
bloit que  pour  rendre  au  moins  les  bons  offices  salutaires,  il  falloit 
y  ajouter  des  ouvertm'es  et  des  conditions  qui  puissent  promettre  de 
travailler  avec  succès.  Il  me  répondit,  comme  toujours,  que  ce  n'étoit 
point  à  sa  irour  à  parler  la  première.  J'avoue  que  je  n'entrevois  dans 
tout  ceci  que  ia  crainte  et  peut-être  l'idée  de  prévenir  par  là  les 
fortes  représentations  que  V.  M.  et  ses  aUiés  pourroient  faire  pour 
soutenir  l'équilibre  du  Nord,  car  quelque  vrai  que  puisse  être  le 
désir  de  faire  la  paix,  la  vanité  prend  toujours  le  dessus.  Le  vice- 
chancelier  ayant  déjà  beaucoup  conféré  avec  le  Sr.  Alopéus,  j'ai  été 
surpris  qu'il  n'en  ait  pas  touché  un  mot.  J'ai  même  tâché  dans  notre 
conversation  de  lui  en  fournir  l'occasion,  mais  en  vain.  Je  ne  sais 
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pas  ce  que  je  dois  en  augurer.  N'ayant  pas  Tordre  précis  à  ce  sujet 
je  n'ai  pas  cru  devoir  oser  entamer  l'affaire,  car  il  auroit  fallu  alors 
m'expliquer  positivement,  au  lieu  que  par  de  simples  réponses  il 
m'auroit  été  permis  de  donner  plus  de  poids  aux  insinuations  que 
le  Sr.  Alopéus  est  chargé  de  faire,  sans  me  compromettre  en  aucune 
manière.  J'aurois  beaucoup  désiré  qu'on  m'en  parlât,  car  cela  auroit 
peut-être  pu  me  faire  diviner,  comment  le  comte  d'Osterman  envisage 
la  chose.  S.  M.  Impériale  étant  encore  malade,  le  Sr.  Alopéus  m'a  dit 
que  cela  retardoit  toutes  les  affaires,  qu'il  n'avoit  rien  de  nouveau 
à  me  dire,  mais  que  son  départ  pour  Berlin  étoit  tout  certain.  C'est 
avec  le  plus  vif  chagrin  que  j'ai  vu  que  V.  M.  par  mon  rapport  du 
7  août  a  jugé  que  la  façon  de  penser  du  Grand-Duc  avoit  entière- 
ment changé  à  son  égard.  Il  faut  assurément  que  je  me  sois  mal 
expliqué,  de  quoi  je  demande  très  humblement  pardon,  mais  mon 
intention  a  été  simplement  d'ajouter  quelques  circonstances  qui  ne 
prouvent  rien  à  la  vérité,  mais  que  j'ai  ciu  de  mon  devoir  de  ne 
pas  omettre,  et  lesquelles,  si  elles  étoient  suivies  par  d'autres  in- 
dices, pourroient  à  la  suite  faire  porter  un  jugement  plus  décidé. 
N'ayant  eu  l'honneur  que  le  jour  du  dernier  Te  Deuni  de  faire  ma 
cour  avec  tous  les  autres  ministres  étrangers  à  Leur  Altesses  Impé- 
riales, il  seroit  bien  hardi  à  moi  de  vouloir  juger  de  leurs  sentimens, 
d'autant  plus  qu'il  a  été  toujours  de  leur  politique  de  traiter  les 
ministres  de  Prusse  avec  une  froideur  apparente.  L'harmonie  entre 
Leui-s  Altesses  Impériales  et  l'Impératrice  paroit  toujours  être  assez 
bonne,  cependant  pas  meilleure  qu'elle  n'a  déjà  souvent  existée  par 
intervalle. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

181.  Hûttel  do  Hertzbergsu 

Petersburg  é  IX.  (24  VIII.)  1789. 

(Szyfr) Notre  ami  compte  toujours  se  remettre  en  route  vers 

la  fin  de  la  quinzaine  et,  à  l'en  croire,  ses  bonnes  espérances 
augmentent.  Il  est  toutefois  convenu  que  de  deux  difficultés  cardi- 
nales... l'une  est  l'expulsion  des  Autrichiens  de  la  Gali- 
cie.^  l'autre  notre  médiation  formelle  pour  la  pacification.  A  l'égard 
du  premier  de  ces  deux  objets  l'on  ne  conçoit  pas  la  possibilité  d'y 

Podkreélone. 
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concourir  et  môme  une  conduite  passive  de  la  part  de  la  Russie  leur 
paroit  incompatible  avec  sa  situation  actueUe.  En  discutant  un  peu 
cet  article,  je  crois  m'ôtre  aperçu  qu'au  fond  ce  sont  moins  dee 
scrupules  de  conscience  et  de  probité  qui  arrôteroient  le  cabinet  d'ici 
que  la  crainte  de  ne  point  remédier  à  ses  embarras,  mais  de  les 
prolonger  au  contraire,  ...  et  que  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la 
Vallachie  à  ce  prince  n'entre  aucunement  dans  les  vues  de  l'Impé- 
ratrice. Pour  ce  qui  regarde  notre  médiation,  l'ami  assure  que  sa  cour 
n'y  répugneroit  pas,  que  même  déjà  elle  l'auroit  acceptée,  si  la  cour 
de  Vienne  ne  refusoil  pas  absolument  de  nous  la  conférer,  qu'on 
souhaitoit  donc  beaucoup  que  le  Roi  ne  voulût  travailler  au  réta- 
blissement de  la  paix  qu'au  moyen  de  ses  bons  offices ...  Je  dois 
au  Sr.  Alopéus  la  justice  que  son  intention  me  paroit  droite,  sa 
marche  à  notre  égard  franche  et  égale.  Je  ne  doute  pas  que  son  but 
ne  soit  de  réunir  la  Russie  à  notre  système.  Je  crois  de  plus  que 
la  propension  en  faveur  de  celui-ci  augmente  dans  le  ministère  de 
l'Impératrice,  que  surtout  on  sent  le  besoin  qu'on  auroit  de  nous  pour 
sortir  de  crise.  Mais  j'ai  de  fortes  raisons  à  présumer  que  l'Impéra- 
trice, tourmentée  ou  combattue  par  des  sentimens  de  dépit,  de  dé- 
fiance, d'orgueil  et  d'appréhension,  n'est  point  encore  arrivée  au  point 
où  notre  homme  me  semble  persuadé  qu'il  faut  qu'il  vienne . . . 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 


182.  Hertzberg  do  Hûttla. 

Berlin  4  IX.  1789. 

...  Je  ne  puis  qu'applaudir  aux  conseils  très  sages  que  vous  avez 
donnés  dans  cette  situation  très  délicate  où  il  s'agissoit  de  ne  pas 
se  découvrir  trop  tôt  et  aussi  de  ne  pas  se  rendre  suspect  I^e  prince 
de  Hesse  nous  a  terriblement  compromis  par  son  étourderie  impar- 
donnable. Personne  ne  l'a  jamais  autorisé  d'offrir  un  secours  de  50 
mille  honunes,  c'est  une  supposition  ou  induction  qu'il  a  fait  de  son 
chef.  11  faut  donc  voir  à  présent  ce  que  Mr.  Alopéus  fera  et  obtiendra   - 
auprès  de  rirapératrice;  il  faut  bien  s'abandonner  à  présent  à  sa  pru-  - 
dence  et  à  sa  bonne  volonté!  Je  puis  vous  dire,  en  confidence,  qu'aprèSiS- 
ce  qui  s'est  passé  en  Silésie  où  le  Roi  a  vu   Mr.  Lucchesini   et   Ja — 
cobi,  il  paroit  à  la  vérité  décidé  de  vouloir  profiter  de  sa  situation^ 
mais  ne  rien  précipiter  avant  le  printems  prochain,  à  moins  que  les 
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Turcs  ne  soient  trop  malheureux  et  qu'ils  perdent  Bender  et  Belgrade, 
la  Moldavie  et  la  Vallachie  et  soient  poussés  au  delà  du  Danube, 
dans  lequel  cas  le  Roi   pourroit  être  obligé  d'offrir  sa  médiation 
année  et  de  proposer  brusquement  son  plan  pour  empêcher  une  paix 
précipitée  des  Turcs.  Tout  est  ici  tellement   pris  que  l'armée  peut 
marcher  en  15  jours  et  occuper  en  cas  de  besoin  avec  60  mille  hommes 
la  Galicie  et  la  Livonie  et  rester  encore  avec  100  mille  hommes . . . 
Le  Roi  préféroit  d'ôter  la  Galicie  à  l'Empereur,  de  laisser  la  Cri- 
mée à  l'Impératrice  et  la  Moldavie  et  la  Vallachie  aux  Turcs,  mais 
cela  ne  pourra  pas  être  exécuté  sans  une .  guerre  avec  l'Empereur  et 
je  crois  que  l'Impératrice  ne  s'y  prôteroit  pas.  Au  lieu  que,  selon  mon 
plan,  on  contenteroit  également  l'Impératrice  et  l'Empereur  et  on  ne 
feroit  qu'une  médiocre  violence  aux  Turcs,  comme  dans  le  partage  de 
r^ologne,   à  les  obliger  de  céder   des    provinces   qu'ils  auroient  déjà 
I>erdues  et  qu'ils  perdent  en  toute  guerre  et  qui  ne  leur  sont  d'aucune 
Tzttilité ...  Si  l'on  vouloit  me  suivre  et  me  laisser  faire,  toute  l'affaire 
^;«roit  finie  en  trois  mois  de  tems . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

183.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Goltza. 

Berlin  4  IX.  1789. 

...  Si  le  comte  d'Osterman  vous  a  témoigné  quelque  politesse  ou 
X^révenance  extraordinaire,  je  n'en  tire,  comme  vous,  aucun  augure 
jDour  un  rapprochement  sincère.  Je  ne  |)uis  faire  aucune  avance  ulté- 
^^neure;  j'en  ai  assez  fait,  en  offrant  tant  de  fois  à  la  cour  de  Russie 
^fcaa  médiation ...  Si  elle  veut  encore  faire  usage  de  ma  médiation, 
il  faut  qu'elle  m'explique  ses  véritables  intentions  et  qu'elle  retourne 
entièrement,  à  l'ancien  système  et  aux  liaisons  étroites  avec  la  Prusse 
^l  l'Angleterrre  . . . 

Si  le  marquis  de  Lucchesini  vous  a  écrit  au  sujet  du   désir  de 

la  cour  de  Saxe  de  parvenir  à  la  possession  héréditaire  du  trône  de 

I^ologne,  il  ne  peut  l'avoir  fait  que  historiquement.  Il  seroit  aussi  peu 

^îonforme  à  mon  intérêt  et  à  mon  système  qu'à  celui  de  la  cour  de 

Russie  de  permettre  que  la  royauté  devienne  héréditaire  en  Pologne. 

J'ai  d'ailleurs  quelque  lieu  de  croire  que  l'Electeur  de  Saxe  n'y  pense 

lui-môme  parce  que  la  succession  est  si  mal  assurée . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 
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184.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltzsu 

Berlin  7  IX.  1789. 

...  Il  faudra  voir ...  ce  qu'on  pourra  effectuer  par  le  Sr.  d'Alo- 
péus.  Je  ne  puis  qu'approuver  la  conduite  que  vous  tenez  envers  ces 
gens  là  de  les  voir  venir,  de  leur  témoigner  de  la  bonne  volonté  pour 
une  réunion  conforme  aux  intérêts  réciproques,  mais  de  ne  montrer 
aucun  empressement,  cependant  il  faut  faire  sentir  convenablement 
dans  l'occasion  que  je  ne  pourrois  pas  me  contenter  de  cette  amitié 
partagée  avec  la  cour  de  Vienne,  mais  qu'il  falloit  un  retour  entier 
à  notre  ancien  système  et  aux  liaisons  communes  avec  l'Angleterre... 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

185.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  11  IX.  1789. 

...  Il  me  semble  qu'il  n'y  a  encore  rien  de  [>erdu  ni  à  Péters- 
bourg  ni  à  Constantinople  et,  qu'après  avoir  tout  éclairci  dans  ces 
deux  endroits,  V.  M.  aura  encore  toujours  le  tems  de  profiter  des 
dispositions  des  Galiciens  et  qu'elle  les  trouvera  toujours  prêts  à 
suivre  ses  directions.  V.  M.  ne  doit  pas  suivre  l'impulsion  des  Ga- 
liciens et  des  Polonois,  mais  la  leur  donner  selon  ses  intérêts  et  dans 
le  tems  qui  lui  convient,  sans  quoi  elle  court  risque  de  procurer  la 
Galicie  aux  Polonois,  sans  en  obtenir  aucun  dédommagement  pour 
ses  frais  et  risques,  ce  que  le  prince  Czartoryski  m'a  déjà  fait  en- 
tendre aujourd'hui  à  son  retour,  en  me  disant  que  les  Polonois  vou- 
loient  bien  ravoir  la  Galicie,  mais  qu'ils  aimeront  mieux  de  laisser 
la  Galicie  à  l'Empereur  que  de  l'avoir  pour  voisin  en  Moldavie,  rai- 
sonnement absurde  à  mon  avis  et  peu  amical  et  reconnaissant  en- 
vers V.  M 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

186.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltzsu 

Berlin  11  DC.  178». 

...  Il  est  vrai  que  la  réserve  que  Sr.  d'Alopéus  garde  envers  vous 
n'est  pas  d'un  bon  augure  et  elle  suffit  pour  me  faire  prendre  mon 
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parti  dès  que  les  circonstances  le  permettront,  mais  il  n'est  pas  fort 
à  craindre  que  la  cour  de  Russie  puisse  faire  un  mauvais  usage  en- 
vers la  Porte  de  ce  qu'on  lui  a  dit  de  bouche,  parce  qu'on  peut  la 
désavouer,   et  qu'il  ne  sera  pas  aisément  cru   par  les  Turcs  sur  ce 
que  la  cour  de  Russie  voudroit  avancer  sans   aucune  preuve  écrite. 
J'attends  à  tout  moment   la  nouvelle  de  l'accueil  que  la  Porte  aura 
fait  aux  propositions  . . .  ^  qui  sont  plus  propres  à  la  détourner  d'une 
paix  précipitée   qu'un   prompt   soulèvement   des  Galiciens,   lequel  ne 
pourroit  produire  que  des  suites  les  plus  funestes  pour  la  Galicie  et 
pour  la  Pologne,   s'il  n'étoil  pas  d'abord   hautement   soutenu  de  ma 
part  et  ne  peut  môme  pas  avoir  lieu   qu'autant   que  je  l'aurois  ex- 
cellé et  favorisé  ce  qui  m'obligeroit  de  faire  en  même  tems  la  levée 
du  bouclier.   Il   faut   attendre  les  premières   nouvelles  de  Constanti- 
ople  et . . .  les  ouvertures  que  vous   pourrez  tirer  du  Sr.  d'Alopéus 
u'il  ne  pourra  pas  vrius  refuser  entièrement . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  XI,  Russland  127  B. 

187.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  U  IX.  1789. 

...  Je   suis    d'autant    plus    aise    d'apprendre    par    le    récit    inté- 
essant   que   vous   m'avez   fait  de  ce  que  vous  aurez  appris  du  Sr. 
'Alopéus,   que  l'Impératrice  a  bien    accueilli  les  ouvertures   qu'il   a 
aites  à  cette  souveraine  sur  un  certain    plan  qui  lui  a  été  commu- 
iqué  ici  verbalement,   qu'elle  n'a  pas  été  trop  révoltée  de  l'idée  de 
la  Galicie  et  qu'elle  n'a  pas  môme  saisi  celle  de  procurer  à  son  allié 
4  e  troc  de  la  Moldavie.  Je   ne   suis   pas   moins  charmé  d'apprendre 
^ue  ces  ouvertures  ont  fait  plaisir  au  Grand  Duc  et  que  les  princi- 
paux mmistres  de  la  cour  de  Russie  sentent  la  nécessité  de  retourner 
â.  moi  et  n'y  répugnent  pas.  Toutes  ces  circonstances  m'assurent  du 
xnoins  que  l'Impératrice  ne  fera  pas  un  mauvais  usage  de  ces  ouver- 
tures, pour  me  compromettre  avec  la  Porte  ottomane,  puisqu'elle  ne 
peut  pas  se  dissimuler  que  ce  seroit  le  moyen  de  se  brouiller  sans 
retour  avec  moi...   Comme   l'Impératrice  a  promis   de  songer  à  ces 
idées  et  spéculations  et  de  renvoyer   bientôt  le  Sr.   d'Alopéus  avec 
une  réponse  et  instruction,  il  faudra  voir  ce  qui  en  résultera  et  vous 

*  Propozycye,  ktôre  pruski  posel  Diez  czyni/.  Chodzi/o  o  zawarcie  traktatu. 
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ne  pourrez  pas  entamer  là  une  négociation,  si  on  ne  vous  en  fournit 
pas  l'occasion  en  s'expliquant  envers  vous  . . .  L'Impératrice  devoit  se 
convaincre  de  mon  empressement  de  renouer  avec  elle  les  anciennes 
liaisons  par  toutes  les  offres  d'alliance  et  de  médiation  que  je  lui  avois 
faites  depuis  mon  règne  et  par  des  nouvelles  ouvertures, . . .  mais  que 
si  tout  cela  n'étoit  pas  agréé,  et  si  on  vouloit  pousser  trop  loin  le 
ressentiment  contre  le  Roi  de  Suède  et  la  Pologne,  on  pourroit  se 
tromper  sur  mon  indifférence,  et  que  je  pourrois  profiter  plus  qu'on 
ne  pensoit  de  ma  propre  situation  avantageuse  et  des  vues  que  j'avois 
de  tant  de  côtés  pour  trouver  des  amis  et  des  alliés. 

J'approuve  parfaitement  les  observations  et  les  insinuations  que 
vous  avez  déjà  faites  au  Sr.  d'Alopéus  et  par  lesquelles  vous  l'avez 
prévenu  sur  les  idées  susdites.  Il  s'agit  seulement  de  les  faire  par- 
venir à  rimpératrice  encore  par  quelqu'autre  canal  non  suspect  et 
d'une  manière  qui  ne  blesse  pas  son  amour  propre.  Si...  elle  pou- 
voit  être  portée  à  consentir  que  l'Empereur  soit  obligé  de  restituer 
la  Galicie  sans  un  équivalent,  il  n'en  seroit  que  mieux  pour  mes 
intérêts,  mais  je  n'ai  pas  osé  le  lui  proposer,  et  il  faudra  voir,  ce 
qu'on  peut  attendre  à  cet  égard  par  les  explications  ultérieures  du 
Sr.  Alopéus. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

188.  Bischoffwerder  do  Hertzberga. 

Potsdam  18  DC.  1789. 

...  Il  est  impossible  de  ne  pas  perdre  haleine  en  lisant  les  ré- 
flexions de  Mr.  de  Dietz...^  I^e  Roi  m'a  fait  lire  toutes  les  autres 
dé^)èche6,  je  l'ai  félicité  de  la  disposition  des  Polonois  et  le  raison- 

'  Podajemy   tu  ustçp  z  reskryptu  Hertzberga  do  Dielza,  z  d.  19  IX.  1789: 
»Ce  que  je  trouve  de  plus  fâcheux,  c'est   qu'il  me  paroit  décidé  que  les  Turcs 
ne  mettent  qu'un  méiiiocre  prix  à  la  Prusse  et  ne  paroissent   pas   en  connoître 
Hmportance  ni  les  services  qu'elle  peut  leur  rendre,  qu'on  nous  préfère  TAngle- 
terre,  la   Suède  et  même   la  Pologne  et  qu'on  se  défie  même  de  la  Prusse.   Je 
sais  qu'on  leur  a  inspiré  cette  idée,  et  qu'elle  a  pris,  cela  ne  peut  venir  que  de- 
ce  que  vous  n'êtes  bien  avec  aucun  de  ces  ministres,  que  vous  voulez  faire  tou^ 
seul  et  que  moyennant  cela  vous  ne  faites  rien.  U  me  semble  que  vous  pourriez 
leur  faire  cv>mprendre  que  le  Roi  de  Prusse  a  sauvé  et  soutenu   la  Suède, 
Hollande  et  la  Pologne,   que  ces   puissances   ne  pouvant  rien   faire  sans   nous 
qu^yant  un  grand  li^Si>r  et  la  meilleure  armée,  il  pourroit  décider  de  tous  cô- 
tés et  que  la  balance  pencheroit  du  côté  où  il  se  déclarera,  qu^l  n^avoit  que  des 
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nement  de  V.  E.  sur  la  situation  actuelle  des  affaires,  Fa  parfaite- 
ment tranquilisé.  S.  M.  l'approuve  parfaitement  que  V.  E.  se  rende 
ici  pour  conférer  avec  le  Duc  de  Brunswick.  ^ 

Orygina/  wfasnorçcznie  pisany.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130 1. 


189.  Fryderyk  Wllhelm  IL  do  Goltza. 

BerUn  18  K.  1789. 

...  Je  dois  juger  par  les  insinuations  vagues  que  le  comte  d'Oster- 
man  vous  a  faites . . .  que  l'Impératrice  ne  songe  pas  encore  sérieu- 
sement à  la  paix,  qu'elle  se  flatte  de  conserver  non  seulement  ses 
conquêtes,  mais  d'obtenir  aussi  des  satisfactions,  qu'elle  ne  veut  pas 
se  déboutonner,  et  que  je  dois  faire  tous  les  frais  et  les  avances  de 
la  négociation.  J'en  ai  assez  fait,  j'ai  montré,  quoique  de  loin,  des 
vues  très  favorîibles  pour  la  cour  de  Russie;  dès  qu'elle  ne  veut  pas 
les  saisir,  je  me  rétire  et  je  poursuivrai  ma  propre  marche,  pouvant 
me  justifier  un  jour  devant  toute  l'Europe  d'avoir  épuisé  tous  les 
moyens  possibles  pour  moyenner  une  paix  raisonnable  entre  les  par- 
ties belligérantes.  Vous  avez  très  bien  répondu  au  comte  d'Osterman 
que  c'étoit  à  sa  cour  de  répondre  à  mes  avances,  d'accepter  une 
médiation  formelle . . . 

Vous  pouvez  à  présent  le  voir  venir,  comme  j'attendrai  les  expli- 
cations du  Sr.  d'Alopéus,  quoique  je  puisse  prévoir  déjà  assez  claire- 
ment qu'elles  ne  mèneront  à  rien  . . . 

Hertzberg. 
Konsept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 


Tues  salutaires  pour  la  Pologne  voulant  même  lui  faire  rendre  le  beau  royaume 
<le  Galicie.  Si  on  vous  parle  de  mes  vues  sur  Danzig  et  Thorn,  il  vous  sera  aisé 
«le  faire  comprendre  que  ce  sont  de  petits  objets  pour  la  Pologne  et  dont  la 
cession  est  même  utile  à  la  République. .  .<  (Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russ- 
land 130  I). 

'  W  liécie  z  d.  19  IX.  1789  Bischoffwerder  donosi  Hertzbergowi,  ie  krôl 
^zywa  go,  aby  przyby/  nazajutrz  po  poludniu  na  obiad  do  Sans  Souci  i  zostal 
^a  noc.  Ks.  Brunswicki  jui  wie,  ie  ma  >sMnstruire  à  fond  sur  la  situation  actu- 
elle des  affaires  et  discuter  avec  elle  ces  objets  qui  sont  également  pour  lui  de 
la  dernière  importance.* 


190.  Hertzberg  do  KQttla. 

Berlin  19  DC.   1789. 

Je  vous  suis  1res  obligé  de  ce  que  vous  m'avez  mis . , .  entière- 
ment au  fait'  des  dispositions  de  l'Impératrice  de  Russie  que  Mr. 
Alopéus  doit  nous  apporter  ici.  Si  elles  sont  telles  que  l'Impératrice 
rejelle  absolument  le  troc  de  la  Galicie  contre  la  Moldavie  et  la  Val- 
lachie  qui  est  un  point  cardinal  et  la  base  de  mon  projet,  tout  est 
dit  entre  nous  et  nous  n'avons  plus  besoin  de  négocier  avec  elle ...  Il 
piiroit  {se.  le  Roi)  maintenant  tout  décidé  de  lier  sa  partie  avec  d'autres 
et  de  profiter  au  printems  de  sa  situation.  Cependant  je  suis  bien  aise 
que  mon  pian  a  été  proposé  i\  l'Impératrice  et,  qu'après  avoir  été 
rejeté,  le  Roi  a  maintenant  les  mains  entièrement  libres  et  peut  se 
justilier  un  jour  devant  toute  rEuro[ie...  J'en  suis  aussi  bien  aise. 
en  mon  particulier,  pour  n'ôlre  pas  obligé  d'exécuter  ce  projet,  parce 
qu'on  m'auroit  reproché  d'avoir  sacriGé  les  intérêts  d'un  ami  de  la 
Porte  ottomane,  quoique  j'ai  à  la  vérité  la  conscience  fort  nette  à  cet 
égard,  puisque  mou  projet  auroil  fait  plus  de  bien  <iue  de  mal  à 
la  Porte  . . . 

Si  Mr.  Alopéus  ^l  encore  là,  vous  n'avez  qu'à  lui  dire  que,  s'il 
ne  nous  apporte  pas  l'acceptation  pure  et  simple  de  notre  projet 
sans  la  moindre  moililicalion  que  celle  de  la  cession  du  district 
d'Oczakow  à  Potemkin,  it  n'a  pas  besoin  se  mettre  pour  cette  négo- 
ciation en  peine.  Est-ce  que  vous  n'avez  pas  mis  Mr.  le  comte  de 
Goltz  au  fait  de  toute  cette  affaire?...  Je  crois  que  vous  pourriez 
lui  en  faire  une  confidence  entière. 


Koticept.  G,  St.  A.   B.  XI,  Russland   l.W  1. 

191.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Goitza. 

Berlin  21  IX.   1T89. 

...  Il  se  peut  fort  bien  i]ue  l'Impératrice  me   fera  encore  bonne 
mine  pendant  quelque  tenis  et  fera  semblant  de  rechercher  mes  bons 
offices  ou  même   ma   médiation    pour  la  paix,   afin    de   m'empêcher   i 
d'agir  contre  elle    Je  suis  sûr  que  c'est  à  quoi  se  réduiront  les  pro 
positions  du  Sr.  d' Alopéus,   quand  il  reviendra  ici,   et   qu'on    ne    ré-  J 


'  Por.  lut  1  d.  i  IX,  1789,  i 
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pondra  pas  cathégoriquemenl  aux  propositions  verbales  dont  le  Sr. 
d'Alopéus  a  été  chargé.  Quoiqu'il  en  soit,  il  faut  voir  ce  que  ce  né- 
gociateur apportera  ici . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

192.  Goltz  do  Hertzberga. 

Petereburg  22  (11)  IX.  1789. 

...  Le  départ  de  Mr.  d'Alopéus  m'en   fournissant  l'occasion  (se. 
de  réitérer  à  V.  E.  les  assurances  d'attachement  et  d'admiration . . .), 
j'espère  qu'elle  voudra  bien  agréer  ces  lignes  dont  il  sera  porteur . . . 
J'ai  lieu  de  croire  que  le  Sr.  d'Alopéus  est  autant  porté  par  in- 
clination que  par  intérêt  à  rapprocher  les  deux  cours  et,  à  en  juger 
par  l'espoir  qu'il  annonce,  il  faut  supposer  que  ses  instructions  lui 
promettent  d'y  réussir,   n  prétend  que  la  mauvaise  honte  à  vaincre 
est  le  point  le  plus  difficile  à  combattre,  mais  il  se  flatte  d'obtenir 
chez  nous  des  ménagemens . . .  pour  colorer  un  changement  de  sy- 
stème trop  prompt. 

Oryginai,  pisany  wlàsnorçcznie.  6.  St  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

193.  Hfittel  do  Hertzberga« 

Petersburg  22  (11)  IX.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Mr.  Alopéus  doit  partir  avant  la  fin  de  cette  semaine. 
iDès  qu'il  aura  reçu  ses  instructions,  il  m'a  promis  réitérativement 
^es  confidences,  sous  la  clause  cependant  que  je  n'en  fasse  aucun 
Xisage.  Je  vous  supplie  donc ...  de  lui  dissimuler  que  j'aie  informé 
^.  E.  de  ce  qu'il  m'a  dit  jusqu'ici  ou  de  ce  qu'il  pourra  me  confier 
«vaut  son  départ . . . 

Mais  d'après  tout  ce  que  je  tiens  de  lui,  je  suis  persuadé  que 
nous  ne  devons  pas  nous  attendre  à  une  acceptation  pure  et  simple 
du  plan  de  V.  E.  Comme  elle  a  laissé  Alopéus  maître  de  faire  de 
ce  plan  l'usage  qu'il  jugeroit  le  plus  sûr  et  le  plus  prudent,  il  pré- 
tend ne  l'avoir  point  proposé  formellement,  après  s'être  aperçu  qu'on 
croyoit  impossible  le  concours  de  la  Russie  à  l'expulsion  des  Autri- 
chiens de  la  Pologne  et  qu'on  avoit  de  la  répugnance  à  leur  procurer 
la  Valachie  et  la  Moldavie.  J'ignore  si  je  me  trompe,  mais  il  me 
semble  que  Mr.  Alopéus  a  l'idée  de  reprendre  cet  objet  après  son 

Dembl6«ki,  :^<Ua  I.  16 
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retour  à  Berlin  et  de  le  mettre  alors  en  négociation  vis-à-TÎs  de  sa 
propre  cour.  Je  conviens  que  celle  marche  a  ses  incovéniens  et  ses 
dangers,  cependant  le  Roi  étant  résolu  de  suspendre  l'exécution  de 
ses  vues  jusqu'au  printems . . .  peut-être  que  la  sagesse  éclairée  de 
V.  E.  trouvera-t-elle  que  nous  ne  saurions  mieux  employer  les  six 
à  sept  mois  que  nous  avons  avanl  nous  qu'en  négociant  adroilement 
en  conformilé  de  nos  vues  et  projets...  d'approfondir  les  véritables 
vues  dfi  ces  gens-ci  ou . . .  de  semer  du  SLiU[»çon  et  de  la  défiance 
entre  les  deux  cours  impériales ...  Si  dans  quelques-unes  de  mes 
lettres  j'ai  hasardé  l'idée  de  lâcher  les  Polonois  sur  la  Galicie,  c'étoit 
d'après  la  supposition  que  ra'avoient  inspirée  des  avis  qui  m'étoient 
parvenus  tant  par  le  marquis  de  Lucchesini  que  d'ailleurs  d'une  grande 
fermenlaLion  dans  le  dernier  de  ces  deux  pays  et  d'un  concert  de 
leurs  habitants  avec  leurs  anciens  compatriotes,  dispositions  répri- 
mées ...  de  notre  part,  mais  prêtes  à  éclater  au  premier  signal  que 
nous  donnerions.  Or  j'ai  pensé  que  le  moment  de  ce  signal  pourroit 
filre  venu  et  que  nous  trouverions  dans  celte  levée  de  boucher  le 
plus  plausible  prétexte  à  l'exécnlion  de  nos  desseins... 

Orygina)  G.  St.  A.   R.  XI,  Russlami   130  1. 


194.  Fryderyk  Wllhelm  11.  do  Goitza. 

Berlin  28  IX.   17S9. 

. . .  J'approuve  parfaitement  les  ménagemens  que  vous  vous  pro- 
posez d'observer  envers  ce  ministre  (se.  Oslerman) ...  Il  seroit  inutile 
de  discuter  de  grands  objets  avec  lui,  avant  qu'on  en  vienne  à  une 
négociation  formelle,  el  il  vaut  mieux  d'attendre  ce  que  le  Sr.  d'Alo- 
péos  pourra  proposer  ici,  et  que  je  prenne  ensuite  mes  mesures  séltm 
les  circonstances  et  la  situation  des  affaires  générales... 

Finckenstein.  Hettiberg. 
Koncept.  G.  St,  A.  B.  XI,  RusslanJ  127  B- 


195.  Hertzberg  do  HGttla. 

Berlin  29  IX.  1789. 

Je  suis  persuadé  avec  vous^  que  rini;ératrice  n'a  aucune  bonne 
intention  pour  la  Prusse  et  qu'elle  ne  veut  qu'amuser  et  endormir  le 


'  HOttel  w  depeazy  i 
pliwoici  KaUrzyny  IL 
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n.  196.  197.  1789.  24H 

Roi.  Je  m'en  moquerais  ainsi  que  de  sa  médiation  et  de  son  alliance, 
si  on  avoit  voulu  suivre  et  exécuter  mes  idées  dans  le  mois  de  sep- 
tembre. J'en  suis  inconsolable  qu'on  a  laissé  passer  ce  moment  unique 
et  je  ne  crois  pas  qu'on  fera  ni  qu'on  pourra  faire  ce  qu'on  se  pro- 
pose pour  l'année  prochaine.  La  seule  espérance  qui  reste  est  celle 
d'empêcher  jusqu'à  ce  tems-là  une  paix  particulière. 

H(ertzberg). 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  180  L 

196.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Ooltza. 

Berlin  2  X.  1789. 

...  Je  vois  que  le  Sr.  d'Alopéus  vous  fait  toujours  entrevoir 
l'espérance  d' une  commission  favorable  pour  le  rapprochement 
avec  laquelle  il  parliroit  bientôt  On  l'attendra  donc  ici,  cependant 
il  seroit  fort  bien  si  vous  pouviez  m'informer  d'avance  de  la  teneur 
<le  ses  instructions,  dans  lequel  cas  vous  ferez  fort  bien  de  m'en 
prévenir  au  plus  vite  en  me  renvoyant  le  chasseur  Stemdorff.  J'aurai 
soin  de  vous  en  envoyer  un  autre,  si  les  circonstances  l'exigent  Je 
crois  cependant  que  Osterman  ne  vous  dira  pas  beaucoup,  si  l'in- 
tention de  l'Impératrice  n'est  que  celle  de  m'amuser  par  la  négocia- 
tion du  Sr.  d'Alopéus,  comme  cela  paroit  fort  vraisemblable  jusqu'ici. 
Je  crois  que  les  deux  cours  impériales  se  flattent  encore  d'extorquer 
une  paix  prompte  et  avantageuse  à  la  Porte  en  lui  enlevant  les  pla- 
ces de  Belgrade  et  Bender. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Oryginal.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

197.  Ooltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  2  X.  (21  IX)  1789. 

Croyant  qu'il  est  de  lïntérêt  de  Votre  Majesté  d'être  informée,  avant 
l'arrivée  du  Sr.  d'Alopéus,  de  quelle  façon  les  propositions  dont  il 
a  été  chargé,  ont  été  accueillies,  et  en  quoi  ses  instructions  peuvent 
à  peu  près  consister,  j'ai  dû  attendre  son  départ  pour  profiter  des 
derniers  moments  de  son  séjour  et  rendre  par  là  mon  très  humble 
rapport  aussi  détaillé  et  exact  que  possible.  C'est  ce  qui  m'engage 
à  envoyer  le  chasseur  Steinsdorff  à  Votre  Majesté  qui  le  devancera 
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et  sera  non  seulement  porteur  de  ma  dépêche,  mais  encore  d'un 
mémoire  raisonné  '  que  le  Sr.  de  Hilttel  a  fait  sur  la  position  pré- 
sente des  affaires. 

S.  M.  l'Impératrice  malgré  ses  torts  nombreux  envers  la  Prusse 
croit  trouver  dans  les  procédés  et  mesures  que  Votre  Majesté  a  été 
obligée  de  prendre  des  sujets  légitimes  de  plaintes  et  de  défiance. 
Cependant  la  situation  actuelle  de  ses  affaires,  l'appréhension  de  voir 
augmenter  ses  embarras,  des  méeontentemens  contre  la  cour  de 
Vienne,  l'état  précaire  de  la  santé  de  l'Empereur  et  l'incertitude  qui 
en  résulte  de  la  durée  de  l'union  entre  les  deux  cours  impérialistes 
lui  ont  inspiré,  à  ce  que  le  Sr.  Alopéus  prétend,  le  désir  sincère  de 
s'approcher  de  Votre  Majesté  et  de  ses  alliés.  Mais,  qu'après  tout, 
ce  qui  s'est  passé  depuis  un  an  tant  en  Pologne  qu'en  Danemarc, 
Sa  Majesté  Impériale  hésile  de  s'abandonner  à  son  penchant  et  craint 
de  faire  une  démarche  hasardée,  humiliante  et  inutile,  en  remettant 
ses  intéi'êts  sans  réserve  entre  les  mains  de  Votre  Majesté.  Décidée 
toutefois  à  vous  prouver,  Sire,  que  votre  amitié  lui  seroît  précieuse, 
elle  veut  s'ouvrir  vis-à-vis  de  Votre  Majesié  sur  les  conditions  aux- 
quelles elle  souliaiteroit  de  faire  la  paix  avec  la  Suède.  Ces  con- 
ditions n'ont  pour  objet  que  d'obtenir  de  S.  M.  Suédoise  une  satis- 
faction qui  consisteroit  1)  à  ne  pas  confondre  la  paix  du  Nord  avec 
celle  de  l'Orient,  2)  à  rétablir  la  forme  du  gouvernement  suédois,  telle 
qu'elle  fut  avant  la  dernière  diète;  que  si  la  Prusse  et  l'Angleterre 
vouloil  lui  promettre  de  lui  procurer  moyennant  ces  deux  points  la 
paix  avec  la  Suède,  S.  M.  Impériale  non  seulement  leur  confieroit  avec 
franchise  ses  vues  par  une  prompte  pacification  avec  la  Porte  (vues 
qu'elle  se  flalloit  qu'on  trouveroil  fort  modérées),  mais  qu'elle  seroit 
encore  prête  alors  de  conclure  une  alliance  avec  les  deux  cours;  que 
pour  acheminer  la  pacification,  elle  étoit  à  la  vérité  dans  cas  de 
décliner  une  médiation  formelle,  tant  pour  ne  pas  choquer  d'autres 
puissances  qui  lui  avoient  également  offert  la  leur  qu'à  cause  de  la 
répugnance  de  l'Empereur  pour  la  confier  à  Votre  Majesié  et  des 
ménagemens  que  la  Russie  avoit  à  garder  envers  ce  prince,  mais 
que  S.  M.  Impériale  étoit  très  disposée  de  donner  à  vos  bons  offices, 
Sire,  toute  l'étendue  possible,  de  manière  qu'entre  ces  bons  offices 
et  une  médiation  formelle  il  n'y  eût  qu'une  différence  de  forme  et 
de  mots. 
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Par  rapport  un  plan  d'expulser  les  Autrichiens  de  la  Pologne,  le 
Sr.  d'Alopéus  prétend  que,  n'ayant  été  chargé  de  le  proposer  ici  qu'à 
bonnes  enseignes,  et  s'il  voyoit  jour  à  le  faire  agréer,  et  s'étant  aperçu 
de  grandes  difficultés  qu'il  rencontreroit,  il  avoit  cru  de  remplir  les 
intentions  de  Votre  Majesté,  de  ne   faire  mention  de  ce  plan  que 
comme  d'un  moyen  conciliatoire,  propre  à  faire  peut-être  la  convenance 
de  tout  le  monde,  dont  on  lui  avoit  lâché  quelque  chose  à  Berlin  et 
non  conmie  d'un  projet  déterminé  sur  lequel  nous  insisterions;  que 
cette  démarche  lui  avoit  été  dictée  par  la  crainte  d'effaroucher  S.  At 
Impériale  qu'on  pourroit  peut-être  amener  successivement  à  entrer 
dans  nos  vues,  mais  qui,  à  l'heure  qu'il  est,  regardoit  son  concours 
conmfie  impossible;  que,  selon  sa  façon  d'envisager  la  chose,  elle  ne 
voyoit  point  comment  nous  seconder  contre  son  allié,  sans  se  dés- 
honorer, à  moins  que  l'Empereur  lui-même  ne  consentît  à  la  resti- 
tution de  la  Galicie,  et  que  l'acquisition   de  la  Moldavie  et  de  la 
Valachie,  en  équivalent  de  la  susdite  restitution,  n'étoit  goûtée  ni  par 
i'Impératrice  ni  par  son  ministère.   Cependant  le  Sr.  d'Alopéus  fait 
entrevoir  que,  si  Votre  Majesté  voulut  montrer  des  facilités  à  S.  At 
Impériale  dans  ce  qu'elle  souhaite  de  sa  part,  cajoler  un  peu  son 
^mour-propre  et  ménager  son  exaltation,  il  espéroit  pouvoir  revenir 
^  la  charge  sur  cet  article  et  en  faire  pendant  son  séjour  à  Berlin 
Vin  objet  de  négociation  avec  sa  propre  cour.  D'ailleurs  il  témoigne 
C|ue,  si  à  tout  événement  Votre  Majesté  voulut  se  borner  à  l'acqui- 
sition de  Danzig  et  de  Thorn,  elle  ne  rencontreroit  point  d'obstacles 
fie  la  part  de  la  Russie.  Je  ne  saurois  dire  à  Votre  Majesté    si  ce 
^nouveau  plan  que  la  cour  de  Russie  s'est  proposée  de  suivre  pour 
obtenir  la  paix  et  retourner  à  ses  anciennes  alliances,  a  obtenu  la 
sanction  du  prince  Potemkin,  mais  il  faut  le  supposer  par  la  liaison 
fitroite  dans  laquelle  il  est  avec  le  comte  Bezborodko  et  qui  aujour- 
«l^hui  est  entretenu  par  le  général  Michel  Potemkin.  ^  Le  parti  autri- 
chien  à  la  tête  duquel  se   trouve  le   comte   Woroncow*   prétend 
(d'après  le  Sr.  Alopéus),  qu'il  n'a  été  attaché  à  cette  cause  qu'autant 
qu'il  l'avoit  crue  avantageuse  à  son  pays,  mais  qu'étant  aujourd'hui 
revenu  de  ses  idées,  il  souhaitoit  ardemment  voir  renadtre  l'ancien 

*  Potemkin  Michal  Sergiejewicz,  gênerai. 

'  Woroncow  Aleksander  Romanowicz,  ur.  1741,  um.  1805,  tajny  >sowietnikc, 
prezydent  «Komerc-KoUegiumc,  bral  pôiniej  wybitny  udzial  w  kierowaniu  poli- 
tyk%  zagraniczn^  po  ust^pieniu  ks.  Adama  Czartoryskiego.  Autobiografia,  por* 
Archiw  ks.  Woroncowa,  Moskwa  1872. 
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système  de  la  Prasse  et  de  l'Angleterre.  11  lui  a  même,  en  prenant 
congé  de  lui,  souhaité  tout  te  succès  possible  et  prié  qu'au  moment 
qu'il  verroil  le  jour  de  réussir  d'en  avertir  incessaramenl  son  frère  ' 
à  Londres. 

Ceci  est  tout,  ce  que  j'ai  pu  apprendre  des  négociations,  instruc- 
tions et  en  général  du  séjour  du  Sr.  d'Alopéua,  Je  le  rapporte  à  Votre 
Majesté  tel  qu'd  a  bien  voulu  nous  le  communiquer.  J'ose  croire  qu'il 
est  de  bonne  foi;  son  intérêt  personnel  étant  trop  en  jeu  pour  qu'il 
ne  tâche  pas  par  toutes  les  voies  possibles  de  réussir;  il  me  pannt 
que  c'est  le  plus  sûr  garant  qu'on  puisse  désirer. 

La  sagesse  et  les  lumières  éclairées  de  Votre  Majesté  lui  feront 
facilement  distinguer  ce  qu'il  peut  y  avoir  d'avantageux  pour  ses 
intérêts  dans  les  propositions  de  Sa  Majesté  Impériale,  c'est  pourquoi 
je  borne  mon  très  humble  rapport  absolumi.nl  à  l'exposition  des 
choses,  sans  oser  y  ajouter  des  réflexicins  qui  ne  sauroient  être  con- 
séquentes. D'ailleurs  je  suis  persuadé  que  le  mémoire  du  Sr.  de  Hfltlel 
satisfera  entièiement  Votre  Majesté  à  cet  éyard;  son  génie,  sescon- 
noissances  et  la  longue  routine  dans  les  affaires  l'autorise  à  oser  s'eo 
flatter. 

Oryginal.  G.  St,  A.  R.  96,  Russland  160  A. 


198.  Memoryat  Hûttla.  * 

Petersburg  2  X.  1789. 
...  Après  avoir  achevé  •  notre  lecture,  je  dis  au  Sr.  d'Alopéus  qu<s-  ^ 
je  le  connoissois  trop  instruit  de  ce  qui  s'étoit  passé  entre  nos  deuj^zr 
cours  depuis  huit  à  neuf  ans  pour  que  je  crusse   nécessaire   de  lu«. 
rappeller  nombre  de  faits,  en  opjMwition  avec  l'apologie  par  où  com — 
men(^ent  ses  instructions;  que  je  ne  pouvois  cependant  pas  m'em— 
pêcher  d'observer  que  loubli  de  la  garantie  de  la  paix  de  Tescheo 
à  l'occasion  du  troc  pr<»jeté  de  la  Bavière,   avoit   été  bien  propre  à 
nous  inspirer  de  justes  craintes,   et  contre   la  sûreté  des  autres  ga- 
ranties dont  sa  cour  étoit  chargée,  et  contre  l'innocence  de  ses  étroites 
liaisons  avec  l'Empereur,  relativement  à  nous;  qu'en  supposant  même, 
selon  les  asssurances  que  lui  m*avoit  souvent   données,   que   l'Impé- 


'  Woroncow  Semen  Romanowici. 

*  Uatlel  stn^it  nsjpndd   aiciegôtowo  obsunif  inatrukcyç,  jaha    Alopeui 
otnymaf  (tob.  nr.  iS). 
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ratrice  s'étoit  laissée  surprendre,  en  entrant  dans  ce  projet  de  troc, 
il  restoit  toujours  inexplicable  comnjent  les  ministres  de  cette  prin- 
cesse avoient  osé  manifester  tant  d'animosité  et  d'acharnement  à  nous 
nuire,  et  à  seconder  la  cour  de  Vienne;  que  parmi  une  foule  de  traits 
de  cette  conduite,  je  ne  voulois  lui  en  citer  qu'un  seul,  peut-être  le 
plus  fort,  le  plus  concluant  de  tous,  ce  propos   de  Simolin  au   mi- 
nistre de  Londres,  lors  des  négociations   pour  la  Ligue  germanique, 
que  l'Impératrice  espéroit  que  le  Roi   d'Angleterre  ne  contracteroit 
point  de  liaisons  avec  une  puissance  ennemie  de  la  Russie.   Le  Sr. 
d'Alopéus  m'ayant  protesté  que  ce  trait  lui  étoit  entièrement  inconnu, 
je  ne  balançai  point  à  lui  avouer  qu'il  étoit  consigné  dans  une  dé- 
pèche  du   ministère   britanique  à  Mr.  Fitzherbert   de   l'année  1785. 
Par  rapport  au  renouvellement  de  notre  alliance,  je  fis  la  remarque 
que,   si  la  cour  de  Russie  n'avoit  ou   que   des   motifs   momentanés 
à  diJBérer  ce  renouvellement,  elle  auroit  dû  s'en  expliquer  d'une  ma- 
nière franche  et  cordiale,  et  non  employer  ce  ton  sec  qui  n'avoit  pu 
que  nous  paroître   un  refus   formel,  surtout   en   le  combinant  avec 
tant  d'autres  circonstances;   qu'à   l'égard   de   nos    mesures,   tant  en 
Danemarc  qu'en  Pologne,  je   me  référois  à  toutes  ces   raisons  que 
présentoit  un  examen  impartial  de  notre  position  et  que  je  lui  avois 
si  souvent  récapitulées,   tant  dans   notre   correspondance   de  l'hiver 
dernier  que  dans  nos  entretiens  depuis  son   arrivée  ici;   que  je   lui 
priois  toutefois,  pour  juger  solidement  de  nos  mesures,   de   se  res- 
souvenir de  la  marche  tortueuse  du  comte   de  Bernsdorff  d'un  côté, 
et  de  l'autre  l'insidieux  usage,  fait  par  le  comte  de  Stackelberg,  d'une 
lettre  de  Mr.  de  Nesselrode  au  commencement  de  la  diète  de  Pologne, 
où  il  étoit  dit  que   le  ministère   du   Roi   paroissoit  ne   pas   trouver 
contraire  à  nos  intérêts  de  concourir  à  ce  que  la   diète  ne  ftit  pas 
prolongée  au  delà  du  terme  ordinaire.  J'aujoutai   en  souriant:  si  le 
but  de  votre  alliance,  projetée  avec  la  Pologne,  n'a  été  autre  que  de 
préserver  ses  frontières  des  incursions  des  Turcs  et  d'empêcher  des 
troubles   intestins,   convenez  que  votre  crainte  sur  le  premier  point 
a  été  vaine  et  qu'à  l'égard  du  second . . .   votre  alliance  auroit  pro- 
bablement fait  naître  une  guerre  civile,  tandis  que  notre  intervention 
et  nos  conseils  ont  tempéré  les  effervescences. 

En  passant  ensuite  aux  articles  relatifs  à  la  pacification  future, 
j  observai  qu'à  ce  sujet  toutes  nos  avances  vis-à-vis  de  la  Russie 
étoient  restées  sans  retour  de  sa  part:  qu'avec  toute  la  bonne  vo- 
Jonté  possible,  il  ne  se  pouvoit  point  que   nous  nous  employassions 
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efficacement  à  disposer  à  la  paix  et  la  Porte  et  la  Suède,  à  moins 
que  la  Russie  ne  nous  remît  formellement  la  médiation;  qu'indépen- 
damment du  peu  de  planche  que  nous  foumissoient  jusquMci  les 
vagues  ouvertures  de  sa  cour,  le  simple  emploi  de  nos  bons  offices 
ne  sauroit  produire  aucun  résultat;  que,  quoique  convaincu  de  cette 
vérité,  le  Roi  s'étoit  empressé  cependant  à  faire  parvenir,  tant  à  Con- 
stantinople  qu'à  Stockholm,  les  conditions  préliminaires  qu'exigeoit 
l'Impératrice,  et  que,  si  la  Porte  se  prêtât  à  mettre  le  Sr.  Bulgakow 
en  liberté,  cet  élargissement  seroit  probablement  plutôt  notre  ouvrage 
que  celui  de  certains  gens  qui  s'en  pavanoient,  mais  qu'après  cette 
preuve,  assez  gratuite  de  notre  propension  à  rendre  service  à  la  Russie, 
il  étoit  hors  de  notre  pouvoir  d'aller  plus  en  avant;  que  j'étois  donc 
très  affligé  de  retrouver  dans  les  instructions,  que  le  Sr.  d'Âlopéos 
venoit  de  me  conununiquer,  ce  ton  indéterminé  qui  jusqu'ici  avoit 
tant  contribué  à  rétrécier  notre  confiance;  qu'au  fond  ces  instructions 
n'articuloient  rien  au  delà  du  contenu  des  offices,  remis  par  le  comte 
de  Nesselrode  sur  l'objet  de  la  pacification;  qu'à  l'égard  du  renou- 
vellement de  l'alliance,  la  manière  dont  on  s'énonçoit  là-dessus  pou- 
voit  inspirer  l'appréhension  qu'on  voulut  le  renvoyer  aux  calendes 
grecques,  arrêter,  en  nous  l'offrant  en  perspective,  notre  activité,  ou 
du  moins  combiner  avec  le  tems  notre  alliance  avec  le  système  au- 
trichien; que  quant  au  troc  de  la  Galicie.  on  le  passoit  absolument 
sous  silence,  tandis  que  nos  ouvertures  à  cet  égard  avoient  pour  bot 
de  connoître  la  façon  de  penser  de  l'Impératrice  sur  cet  objet  im- 
portant et  capable  de  tout  concilier;  que  tout  en  concevant  les  rai- 
sons de  prudence  et  même  de  délicatesse  que  Sa  Majesté  Impériale 
pouvoit  avoir  vis-à-vis  de  TElmpereur,  il  me  paroissoit  néanmoins 
frappant  qu'on  apportât  des  soins  si  soutenus  à  éviter  à  donner  à  ce 
prince  des  ombrages  par  des  liaisons  avec  nous,  pendant  qu'on  pré- 
tendoit  que,  de  notre  côté,  nous  envisageassions  sans  inquiétude 
l'union  de  la  Russie  et  de  TAutriche.  Enfin  je  terminai  mes  obse^ 
vations  par  tous  les  argumens  dont  je  m'étois  déjà  servi  envers 
mon  interlocuteur,  que  j'ai  détaillées  dans  ma  lettre  à  Son  ExceUence 
Monsieur  le  ci>mte  de  Hertzberg  du  1  septembre  et  que  par  consé- 
quent je  cn>irois  superflu  de  répéter  ici. 

Pour  rétH)ndre  à  ce  que  je  venois  de  lui  objecter,  le  Sr.  d'Alo- 
péus  se  réplia  sjr  les  instructions  plus  secrètes,  telles  que  Mr.  le 
comte  de  Goltz  les  uétùlle  dans  sa  dépêche  d'atijourd'hui.  Il  m'aâ- 
sura  de  la  manière  la  plus  forte  de  n  avoir  eu  aucun  indice,  pendant 
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son  séjour  ici,  qu'on  cherchât  à  nous  abuser;  qu'intéressé  person- 
nellement à  découvrir  si  l'on  étoit  de  bonne  foi,  il  y  avoit  apporté 
toute  son  attention;  qu'il  étoit  persuadé  que  non  seulement  l'Impé- 
ratrice, mais  tout  son  ministère,  à  l'exception  peut-être  du  Sr.  Marcow 
désiroient  sincèrement  de  se  rapprocher  de  nous;  que  Sa  Majesté 
Impériale  étoit  fatiguée  de  la  guerre;  que  des  considérations  sur  l'état 
intérieur  de  l'empire  l'inquiétoienl  autant  que  les  aspects  externes; 
qu'elle  étoit  refroidie  pour  l'Empereur,  incertaine  de  la  durée  de 
Palliance  autrichienne,  si  ce  monarque  venoit  à  mourir;  quelle  sen- 
toit  le  surcroit  d'embarras  que  nous  pourrions  lui  susciter,  en  prenant 
fait  et  cause  contre  elle;  que  revenue,  à  l'heure  qu'il  est,  de  ces 
anciens  projets  chimériques,  elle  comprenoit  qu'une  liaison  intime  avec 
la  Prusse  et  l'Angleterre  étoit  plus  propre  que  toute  autre  à  lui  as- 
surer le  repos  qu'elle  désiroit,  d'aulant  plus  que  l'âge  diminuoit  son 
ambition  et  que  des  idées  sur  les  approches  de  la  mort  l'altristoient 
fréquenmient;  que  néanmoins  elle  conservoit  encore  sa  fierté  qui 
s'aigrissoit  par  des  contradictions,  et  que  la  pensée  de  voir  sa  gloire 
ternie,  la  mettoit  en  fureur  et  seroit  capable  de  la  porter  aux  ré- 
solutions les  plus  extrêmes;  qu'elle  ne  pouvoit  se  persuader  avoir 
mérité  de  la  Prusse  et  de  l'Angleterre  les  mesures  de  celle-ci  contre 
eUe,  et  qu'elle  attribuoit  ces  mesures  à  un  projet  décidé  de  l'humi- 
lier; que  delà  son  désir  d'obtenir  de  ces  puissances  qui,  pour  em- 
ployer sa  phrase,  l'avoient  souffletée  aux  yeux  de  l'Europe,  une  preuve 
évidente  de  leur  changement  de  façon  de  penser  à  son  égard  et  que 
cette  preuve  consistoit  dans  l'assurance,  qu'elles  obligeroient  le  Roi 
de  Suède  à  faire  la  paix  aux  conditions  quelle  exigeoit,  savoir:  que 
ce  prince  lui  écrivoit  la  lettre  dont  il  avoit  déjà  été  question,  et  que 
la  précédente  forme  du  gouvernement  suédois  fût  rétablie.  Le  Sr. 
d'Alopéus  ajouta  qu'à  la  vérité  il  devoit  commencer  par  proposer  le 
rétablissement  de  la  constitution  de  1756,  mais  qu'il  étoit  autorisé  à 
se  rabattre  sur  celle  de  1772;  que  s'il  avoit  le  bonheur  de  faire 
agréer  cette  condition,  il  étoit  convaincu  non  seulement  du  retour 
plénier  de  la  confiance  de  Tlmpératrice  en  nous,  mais  aussi  de  la 
sincérité  de  son  intention  de  contracter  les  liaisons  les  plus  intimes 
avec  nous  et  avec  l'Angleterre;  que  peut-être  cette  princesse  pourrait 
souhaiter  d'attendre  la  conclusion  de  la  paix  pour  former  ce  système, 
mais  qu'il  espéroit  qu'on  trouveroit  des  moyens  de  nous  rassurer 
contre  le  soupçon  d'un  revirement  possible  des  dispositions  de  Sa 
Majesté  Impériale;  que  relativement  à  la  crainte  qu'elle  voulut  acquérir 
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nuire  alliance  el  œnserver  celle  de  l'Anlriche,  il  lui  paroissoit  que 
cela  ne  devoil  pas  nous  alarmer,  parcp  que  la  paix  une  fois  con- 
clue, et  les  projets  contre  les  Turcs  abandonnés,  une  inlelligenœ 
parfaite  avec  nous  éloit  plus  avantatfeuse  aux  principes  pacifiques 
que  rimpéralrice  adopteroit  alors  pour  le  reste  de  ses  jours  qae  non 
la  conservation  de  ses  liens  avec  la  cour  de  Vienne,  et  parce  que 
l'expérience  avoit  déjà  prouvé  en  1764,  qu'au  moment  de  l'union 
entre  la  Prusse  el  la  Russie,  l'Autriche  s'éloit  crue  affranchie  de  tous 
ses  entîagemens  avec  la  dernière;  que  d'ailleurs  l'influence  combinée 
des  cours  de  Berlin  et  de  Londres  lemporteroit  bientôt  sur  celle 
de  l'Empereur,  opinion,  que  je  serois  fort  tenté  d'adopler,  pourvu 
que,  nou^  et  les  Anglois,  nous  regardassions  constamment  notre  alliance 
parliculi&re  comme  la  base  de  notre  système  général,  el  que  nous 
concertassions  ensemble,  sans  nous  permettre  jamais  d'écart  notre 
marche  et  nos  mesures  envers  la  Russie.  En  agissant  séparément, 
elle  pourroit  nous  échapper  et  donner  de  l'essor  à  son  orgueil;  mais 
réunis,  nous  parviendrions  à  la  contenir. 

En  continuant  notre  entretien,  le  rir.  d'Alopéus  réitéra,  par  rap- 
port à  la  médiation,  le  raisonnement  égalemi-nt  détaillé  dans  la  dé- 
pêche de  Mr,  le  comte  de  Goltx,  et  il  me  dit.  qu'en  songeant  à  ce 
qui  s'étoil  passé  durant  la  guerre  précédente  des  Turcs,  nous  nous 
rappellerions  l'éioignement  que  dès  lors  rimpéralrice  avoii  témoigné 
à  admettre  une  médiation  formelle.  Apparemment,  lui  répliquai-je, 
qu'elle  ne  vouloit  pninl  de  garants  de  la  paix.  La  réponse  confirma 
ma  supporiititin.  et  il  ajouta:  >Au  reste  je  suis  sûr  que,  le  grand 
point  relatif  à  la  Suède  obtenu,  l'Impératrice  ne  balancera  pas  à  con- 
fier au  Roi  votre  maître  les  conditions  auxquelles  elle  attachera  la 
paix  avec  ta  Porte.  Entre  nous  soit  dit,  je  dnute  que  dans  ce  mo- 
ment, elle  ait  déjà  [/ris  à  ce  sujet  une  résolution  fixe;  du  mnins 
m'a-t-il  paru  qu'avant  de  se  décider  elle  veut  attendre  les  événemens 
de  celte  campagne.  Mais  je  n'ai  aucun  indice  que  son  but,  en  en- 
tamant une  négociation  avec  vous,  soLt  de  gagner  du  lems  pour  faire 
la  paix  sans  votre  concours.  Enfin,  poursuivit-il,  et  pour  ce  qui  regarde 
le  projet  du  troc  de  la  Galicie,  vous  savez  que  je  n'ai  point  été 
chargé  d'en  faire  à  ma  cour  une  ouverture  positive.  H  est  donc  toat 
simple  qu'il  n'en  soit  pas  question  dans  mes  insiruclions.  Lorsqu'à 
mon  audience  j'en  touchai  quelque  chose  à  l'Impératrice,  elle  répon- 
dit: comment  pourrois-je  concourir  à  l'exécution  d'un  plan  de  cette 
nature,  à  moins  que  l'Empereur  n'y  consente?  Contribuer  à  l'y  forcer, 
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ce  seroit  non  seulement  me  déshonorer  à  jamais,  mais  m'exposer 
à  des  embarras  prolongés  à  Pinfini,  car  alors  l'Empereur  agiroit  contre 
moi,  et  joueroit  le  même  rôle  que  la  Prusse  joue  maintenant  à  mon 
égard  «.  D'ailleurs  le  Sr.  d'Alopéus  a  trouvé  que  la  cession  de  la  Mol- 
davie et  de  la  Valachie  à  la  cour  de  Vienne  ne  quadroit  nullement 
avec  les  vues  de  cette  princesse.  Cependant  il  m'a  répété  à  plusieurs 
reprises  que  toute  cette  ouverture  avoit  causé  une  impression  beau- 
coup moins  sinistre  que  celle  qu'il  avoit  appréhendée;  qu'il  ne  croyoit 
pas  impossible  de  remettre  l'affaire  sur  le  tapis  après  son  retour  à 
Berlin,  et  qu'à  tout  événement  l'Impératrice  consentiroit  à  notre  acqui- 
sition de  D^nzig  et  de  Thorn.  Pour  le  sonder  sur  le  motif  de  cette 
répugnance  de  la  Russie  à  faire  des  deux  susdites  provinces  le  par- 
tage de  la  cour  de  Vienne,  je  glissai,  dès  la  première  fois  que  nous 
nous  entretînmes  de  cet  objet,  l'idée  que,  si  l'Impératrice  craignoit 
que  le  trop  de  proximité  des  possessions  de  l'Empereur  des  bords 
de  la  Mer  noire  préjudicioit  avec  le  tems  au  commerce  des  Russes 
sur  cette  mer,  on  pourroit  peut-être  dormer  à  l'Autriche  le  Pruth 
pour  frontière,  tandis  que  la  Russie  garderoit  le  pays  situé  entre 
cette  rivière  et  la  mer  jusqu'au  Danube.  Cet  expédient  frappa  le  Sr. 
d'Alopéus.  Il  revint  dès  le  lendemain  chez  moi,  pour  me  demander 
une  carte  de  ces  contrées  que  je  lui  montrai,  et  il  me  témoigna  en- 
core à  la  dernière  visite  que  mon  idée  lui  sembloit  propre  à  être 
mise  en  usage  en  tems  et  heu.  Je  la  soumets  à  l'examen  de  lu- 
mières supérieures  aux  miens.  Peut-être  pourroit-elle  servir  de  vé- 
hicule à  faire  goûter  à  l'Impératrice  le  plan  projeté,  et  alors  il 
seroit  possible  que  le  voisinage  immédiat  des  possessions  des  deux 
cours  impériales  produisit  bientôt  un  germe  de  rivalité  et  de  jalousie 
entre  elles. 

Cet  exposé  de  mes  entretiens  avec  le  Sr.  d'Alopéus  m'a  paru 
trop  essentiel  pour  que  je  négligeasse  de  lui  donner  de  l'étendue,  et 
j'ose  espérer  qu'il  ne  sera  pas  trouvé  trop  prolixe.  Il  ne  me  reste 
plus  qu'y  joindre  quelques  observations  que  je  crois  également  de 
mon  devoir  de  ne  pas  omettre. 

D'abord,  el  pour  ce  qui  concerne  le  Sr.  d'Alopéus  personnelle- 
ment, je  lui  dois  la  justice  que  rien  dans  sa  conduite  ne  m'a  inspiré 
des  doutes  sur  la  candeur  de  ses  sentimens.  Il  m'a  constamment  té- 
moigné les  mêmes  principes  que  je  lui  connois  depuis  quinze  ans,  et 
qui  autrefois  lui  attirèrent  des  persécutions  et  des  déboires.  S'il  n'avoit 
tenu  qu'à  lui  d'obtenir  de  sa  Souveraine  des  déterminations  plus  po- 


1788. 


sitives,  il  en  anroit  einporlé  et  je  me  suis  aperçu  de  ses  craintes 
snr  le  succès  de  ses  ouvertures.  Les  bontés  que  Sa  Majesté  le  Roi 
a  daigné  lui  marquer  et  l'accueil  qu'il  a  reçu  de  notre  ministère 
ont  achevé  de  le  mettre  dans  nos  intérêts.  D'ailleurs  sa  fortune  dé- 
pend de  la  réussite  de  sa  négociation,  Comme  il  n'a  cessé  de  répéter 
dans  ses  dépêches,  qu'il  falloit  se  rapprocher  de  nous,  qu'il  a  hasardé 
l'assertion  que  le  retour  véritable  de  la  Russie  à  notre  système  seroit 
suivi  de  réciprocité  de  notre  part,  qu'il  a  même  osé  dire  que  nos 
mesures  actuelles  étoient  une  suite  des  procédés  de  sa  cour,  et  non 
l'effet  de  l'animosité  ni  de  la  haine,  le  ressentiment  de  l'Impératrice 
ne  lui  pardonneroil  jamais  de  l'avoir  mduite  à  des  avances  inutiles. 
Arrivé  à  Berlin,  il  tentera  sûrement  Pimpopsible  pour  faire  Ruûier  le 
point  capital  de  sa  commission.  Mais  il  fera  également  tout  ce  qui 
dépend  de  lui  afin  que  sa  cour  se  prête  aux  circonstances,  et  l'énergie 
de  son  caractère  personnel  l'empêchera  d'écouter  des  conseils  d'une 
circonspection  pusillanime  vis-à-vis  de  sa  souveraine. 

Mais  si  je  pense  que  nous  |x)uvons  compter  sur  la  bonne  foi  du 
négociateur,  il  seroit  téméraire  à  luoi  d'affirmer  celle  de  se?  com- 
mettans.  La  conviction  que  manifeste  à  ce  sujet  le  Sr.  d'Alopéus  n'est 
pas  une  preuve  incontestable.  Le  soupçon  qu'on  ne  cherche  qu'à  nous 
amuser,  quW  nous  dérouter  de  nos  projets,  qu'à  nous  rendre  sus- 
pects, est  au  contraire  très  naturel,  et  je  sens  qu'il  doit  toujours 
nous  tenir  les  yeux  ouverts.  Cependant  il  est  des  circonstances  qui 
paroissent  déposer  en  faveur  de  la  vérité  du  désir  de  l'Impératrice 
de  renouer  ses  liens  avec  nous.  Sans  retomber  dans  la  répétition 
des  argumens  ci-dessus  rapportés  du  Sr.  d'Alopéus,  je  remarquerai 
simplement  que  cette  immense  levée  de  recrues  qui,  depuis  le  mois 
de  septembre  1787  jusqu'au  prinlems  de  l'année  prochaine  montera 
à  400.000  hommes,  doit  inquiéter  le  gouvernement  d'ici;  que  l'élat 
des  finances  devient  de  plus  en  plus  embarrassant;  que  s'd  reste 
pour  des  cas  extrgmes  des  ressources,  telles  par  exemple  que  d'en- 
gager les  mines  de  la  couronne  et  ses  salines,  ces  moyens  sont  rui- 
neux, et  certainement  on  ne  s'en  serviroil  que  dans  une  nécessité 
absolue;  que  si,  par  rapport  à  l'extérieur  on  s'éloil  peut-être  flatté 
de  réussir  à  faire  une  paix  prompte  et  immédiate  avec  les  Turcs, 
il  semble  que  ces  espérances  ont  eu  môme  beaucoup  diminué  et  sur 
cet  article  les  actions  de  Mr.  Whilworth  correspondent  ans  nôtres; 
qu'outre  les  appréhensions  que  doit  causer  la  possibilité  d'une  déter- 
mination de  notre  part,  capable  d'empirer  la  situation  de  la  Russie. 
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celle-ci  ne  sauroit  se  dissimuler  que  dès  qu'elle  renonce  à  ses  pro- 
jets contre  les  Turcs,  notre  alliance,  renforcée  de  celle  de  l'Angleterre 
qu'on  souhaite,  lui  est  plus  avantageuse  que  son  système  autrichien- 
J'ajoute  à  ces  considérations  que  les  ministres  de  l'Impératrice,  per- 
suadés, comme  le  Sr.  d'Alopéus  le  prétend,  que  sans  nous  la  Russie 
ne  parviendra  que  difficilement  et  lentement  à  une  paix  avantageuse, 
trouvent  peut-être  dans  leur  indolence  et  leur  cupidité  des  raisons 
de  sincérité  envers  nous.  Partout  où  la  convenance  ou  l'intérêt  des 
particuliers  ont  une  influence  aussi  prodigieuse  qu'ici,  je  crois  qu'il 
est  permis  de  calculer  un  peu  sur  les  effets  de  l'égoïsme.  J'avoue 
encore  m'imaginer  que,  si  Ton  cherchoit  à  nous  tromper,  on  ne  nous 
auroit  pas  envoyé  le  Sr.  d'Alopéus,  parce  qu'on  se  défieroit  de  ses 
principes,  et  que  le  langage  qu'on  lui  a  prescrit,  seroit  plus  coulant, 
plus  adroit,  plus  insidieux,  s'il  n'eût  été  dicté  que  par  le  dessein  de 
nous  endormir  ou  de  nous  surprendre.  Je  ne  me  permets  toutefois 
point  de  décider  de  la  solidité  de  mes  conjectures  susmentionnées, 
tout  comme  je  craindrois  de  sortir  de  ma  sphère,  en  voulant  discu- 
ter si  dans  l'état  des  choses  il  suffiroit  aux  intérêts  de  la  gloire  du 
Roi  de  se  prêter  aux  voeux  de  la  Russie,  de  se  borner  à  l'honneur 
d'avoir  obligé  cette  cour  altière  à  rechercher  son  amitié,  pacifié 
l'Europe  par  sa  puissante  intervention  et  établi  un  système  formidable 
et  solide,  contre  lequel  l'ambition  de  ses  rivaux  et  leur  mauvaise 
volonté  échoueroient,  sauf  peut-être  à  ne  gagner  à  tout  événement 
qu'un  arrondissement  médiocre.  C'est  à  la  haute  sagesse  de  Sa  Ma- 
jesté de  prononcer  là-dessus.  L'unique  réflexion  qu'avant  de  terminer 
mon  uxposé,  j'oseroi  avancer  est  que.  quelle  que  soit  la  résolution 
qu'il  plaise  à  Sa  Majesté  de  prendre,  il  me  sembleroit  extrêmement 
avantageux,  vu  la  saison  où  nous  sommes,  de  ne  pas  manifester  trop 
tôt  que  les  ouvertures  de  la  Russie  pussent  ne  pas  nous  convenir, 
mais  d'alimenter  la  négociation  avec  elle  et  de  tâcher  de  lui  inspirer 
de  la  sécurité  et  de  la  confiance. 

Par  là  nous  découvrerions  successivement  ses  véritables  desseins 
et  le  plus  ou  moins  de  sincérité  de  ses  sentimens.  Peut-être  parvien- 
drions nous  à  lui  faire  adopter  même  des  errémens  conformes  à  nos 
intérêts.  L'histoire  du  passé  et  l'exemple  de  l'Empereur  prouvent  que, 
si  l'Impératrice  incline  à  se  roidir  et  à  se  piquer  aisément,  elle  est 
cependant  susceptible  d'être  entraînée  au  delà  de  sa  volonté  primitive 
et  même  de  ses  principes.  Peut-être  encore,  le  retour  du  Sr.  d'Alo- 
péus à  Berlin,  qui  déjà  allarme  beaucoup  le  comte  de  Cobenzl,  eau- 
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sera-t-i)  des  ombrages  à  Vienne  qu'il  ne  seroit  pas  difficile  pour  nous 
de  nourrir  et  d'augmenter,  et  rien  ne  me  parollroit  plus  heureux 
alors  que,  si  ces  ombrages  excitassent  l'Empereur  à  recourir  à  des 
Yivacités,  à  des  plaintes  et  à  des  reproches.  L'Impératrice,  impatiente 
aux  contradictions,  ne  tarderoil  point  à  s'aigrir;  la  défiance  et  la 
discorde  refroidiroient  progressivement  les  deux  cours  impériales,  l'une 
envers  l'autre,  et  l'effet  de  leurs  passions  respectives  ne  pourroit  que 
tourner  à  notre  profit.  Supposé  cependant  que  cette  combinaiscjn  ne 
s'accomplit  (joint  dans  toutes  ses  parties,  nous  gagnerions  toujours, 
par  la  route  que  j'ose  esquisser  ici.  le  moyen  d'examiner  et  de  suivre 
le  développement  des  conlingens  futurs;  nous  ne  risquerions  point 
l'inconvénient  de  l'abus  que  sans  cela  la  Russie  pourroit  faire  de 
ses  découvertes  sur  nos  projets,  abus  que  son  propre  intérêt  lui  dé- 
fend, aussi  longlems  qu'elle  gardera  l'espérance  de  nous  voir  entrer 
dans  ses  vues,  et  arrivés  à  la  prochaine  saison  de  l'activilé  militaire, 
nous  resterions  maîtres  de  choisir  le  parti  que  nous  enseigneroient 
les  conjonctures. 

Je  finis  en  suppliant  respectueusement  le  Roi,  ainsi  que  son  mi- 
nistère, de  ne  point  laisser  apercevoir  au  Sr.  d'Alopéus,  d'être  infor- 
més de  ce  qu'il  m'a  confié  de  ses  instructions  secrètes,  vu  qo'il  ne 
m'a  fait  ces  ouvertures  que  bous  le  sceau  du  silence  et  à  condition 
que  je  ne  les  communiquasse  à  qui  que  ce  soiL 
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— Alopeos  wyjechaJ    do    BerJina  przed  5  dniami;    przed  wy- 

jazdem  byl  u  Hnttla,  pokazat  tnstrukcye  i  zwierzyf  mu  sic  ustoie  z  ÏDnych 
«autorisations  plus  secrètes».  — ■ 

...  Je  conçois  parfaitement  surtout,  après  ce  que  V.  E.  m'a  fait 
la  grâce  de  me  dire  dans  sa  lettre  du  19  septembre,  que  nos  noa- 
velles  ne  seront  pas  de  nature  à  la  contenter...  L'Impératrice  de 
Russie,  quoi  qu'embarrassée  de  la  double  guerre,  affaiblie  considéra- 
blement par  des  efforts  de  deux  ans,  gênée  par  la  difficulté  de  trouver 
des  ressources,  inquiète  de  l'issue  de  ces  affaires,  convaincue  peut-être 
du  besoin  qu'elle  auroit  du  concours  de  la  Prusse,  pour  se  procurer 
une  bonne  et  prompte  paix,  l'Impératrice,  dis-je,  est  d'une  hamenr 
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trop  altière,  humeur  nourrie  encore  par  les  avantages  qu'ont  rem- 
porté ses  armes  durant  cette  campagne  pour  qu'on  pût  espérer  de 
la  laire  plier  soudainement  au  gré  de  nos  voeux.  Intimement  per- 
suadé de  cette  vérité,  je  n'ai  jamais  cru...  que  cette  princesse  en- 
trât d'en  bloc  dans  nos  vues,  d'autant  plus  que  ses  relations  avec  la 
cour  de  Vienne  sont  si  compliquées...  Pour  ce  qui  est  en  particulier 
du  projet  d'expulser  les  Autrichiens  de  la  Galicie,  le  Sr.  d'Alopéus 
n'ayant  pas  été  chargé  de  le  proposer  formellement,  ni  nous  de 
Tappuyer,  il  étoit  à  pressentir  que  la  cour  de  Russie  tâcheroit  d'esquiver 
une  explication  cathégorique  sur  la  façon  d'envisager  ce  projet.  J'aurois 
donc  désiré  ainsi  que  j'ai  également  osé  l'énoncer . . .  que  la  saison 
nous  eût  permis  de  ces  mesures  vigoureuses  capables  de  forcer  la 
main  tant  à  l'Impératrice  qu'à  l'Empereur. 

Mais  les  approches  de  l'hiver  rendant  des  opérations  militaires 
sinon  impossihies,  du  moins  difficiles  et  dangereuses, .. .  j'avoue  avoir 
pensé  qu'il  pouvoit  devenir  avantageux  d'écouter  les  ouvertures  de 
Mr.  d'Alopéus,  de  ne  pas  les  rejeter  de  prime  abord,  mais  d'essayer, 
sans  perdre  de  vue  notre  grand  objet,  de  tirer  parti  des  avances 
feintes  ou  véritaL)Ies  de  l'Impératrice ...  je  suis  entré  dans  le  plus 
grand  détail  sur  tout  ce  que  Mr.  Alopéus  me  dit...  comme  V.  E.  le 
verra  par  mon  mémoire . . . 

Je  sens,  Monsieur  le  comte,  que,  si  les  conjonctures  exigent  abso- 
lument une  détermination  prompte  et  décisive,  ce  mémoire  devien- 
droit  inutile  et  dans  ce  cas  je  vous  demanderois  respectueusement 
de  ne  l'accueillir  avec  indulgence . . .  Mais  je  n'en  supplierois  pas 
moins  V.  E.  de  vouloir  bien  ne  pas  découvrir  d'abord  à  Mr.  d'Alo- 
péus qu'elle  regarde  son  retour  comme  superflu,  non  seulement  afin 
qu'il  ne  soupçonne  pas  que  j'aie  fait  usage  de  ses  confidences,  mais 
encore  parce  qu'il  se  pourroit  qu'il  eût  en  reserve  des  ouvertures  plus 
précises  que  celles  dont  il  m'a  parlé  Je  ne  saurois  affirmer  qu'il  en 
ait.  Mais,  quoique  accoutumé  depuis  quinze  ans  à  beaucoup  de  fran- 
chise de  sa  part,  j'ai  de  la  peine  à  croire  qu'il  m'ait  dévoilé  tout  le 
secret  de  sa  conunission  et  ma  supposition  me  semble  surtout  pro- 
bable, quand  je  songe  à  sa  manière  de  s'énoncer  sur  l'article  du  plan 
de  V.  E. 

...  Si  je  me  suis  permis  dans  mes  conversations  avec  Mr.  d'Alo- 
péus d'avancer  comme  un  expédient  l'idée  de  faire  du  Pruth  la  limite 
des  possessions  autrichiennes,  je  lui  ai  déclaré  de  la  façon  la  plus 
positive  que  ce  n'étoit  qu'une  idée  à  moi ... 


856  1789.  IL  200. 

Goltz  wie  o  wszystkim,  Hûttel  da)  mu  nawet  do  przejrzenia 

«minaty*  listôw,  môwi  o  nim  z  wielkiem  nznaniem. 

Oryginal  pisany  wlasDorçcznie.  6.  St  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 


200.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Ooltza. 

Berlin  6  X.  1789. 

On  attend  ici  tranquillement  Tarrivée   et  les  propositions  du  Sr. 
d'Alopéus.   Je  serai  bien  aise  de  me  remettre  sur  Tancien  bon  pied 
avec  la  cour  de  Russie,  si  elle  veut  répondre  à  mes  avances  hon- 
nêtes et  justes,  mais  je  ne  l'achèterai  par  aucun  sacrifice  contraire 
à  mes  grands  intérêts.  On  a  conmiuniqué  au  Sr.  d'Alopéus  verbale- 
ment des  idées  particulières  et  spéculatives  sur  un  plan  de  pacifica- 
tion qui  paroit  réunir  les  intérêts  des  toutes  les  puissances  de  l'Europe. 
Si  la  cour  de  Russie  ne  les  trouve  pas  telles,  si  elle  ne  les  veut  pas 
accepter  purement  sans  de  changemens  essentiels,  il  faut  laisser  tom- 
ber cette  négociation,   et  chaque   parti   peut  suivre  sa  propre  route. 
Si  la  cour  de  Russie  veut  abuser  de  la  confidence  que  je   lui  aL 
montrée  de  bonne  foi,  elle  se  trompera  dans  son  calcul.  Le  susdit, 
plan  de  pacification  est  tel,  qu'on  peut  le  montrer  à  toutes  les  puis- 
sances de  l'Europe... 

Je  ne  comprends  pas  pourquoi  la  cour  de  Russie  craint  d'être 
obligée  de  rompre  avec  celle  de  Vienne . . .  pour  la  Galicie.  Si  on 
adoptoit  mon  plan,  cela  se  feroit  par  un  troc  avantageux  dans  le 
fond  à  la  cour  de  Vienne  et  nullement  préjudiciable  à  la  Russie, 
parce  qu'on  n'a  qu'à  consulter  la  situation  géographique  de  la  Galicie 
et  de  la  Moldavie  pour  le  convaincre,  que  la  cour  de  Vienne  est 
plus  dangereuse  à  la  Russie  en  possédant  la  Galicie  qu'en  possédant 
la  Moldavie.  D'ailleurs  l'exécution  de  ce  plan  dépendroit  principale- 
ment du  sort  des  armes  qui  devient  très  probable,  depuis  que  les 
deux  cours  impériales  ont  tant  d'espérance  de  conquérir...  Belgrade, 
Bender,  la  Moldavie  et  la  Valachie ...  Ce  qui  me  mettroit  en  état 
de  proposer  et  de  faire  agréer  à  la  Porte  ottomane  un  plan  qui  en 
faisant  la  convenance  des  deux  cours  impériales,  en  leur  assurant  la 
conquête  de  la  Crimée,  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  provinces 
que  la  Porte  ottomane  a  une  fois  perdues  et  ne  peut  pas  reconquérir, 
assureroit  à  celle-ci  par  la  garantie  des  toutes  les  puissances  qui 
prendroient  part  à  cette  pacification  la  sûreté  du  côté  de  la  mer 
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noire  et  la  tranquille  possession  de  ses  provinces  situées  au  delà  du 
Danube.  Ce  sont  des  idées  que  vous  savez  déjà  par  la  communica- 
tion qui  vous  en  a  été  faite  avant  votre  départ,  mais  que  je  veux 
bien  vous  renouveler  dans  cette  occasion  pour  que  vous  puissiez 
écarter  le»;  doutes  et  les  fausses  interprétations  qu'on  pourroit  se  faire 
sur  mon  plan  de  pacification  que  j'ai  hasardé  de  confier  à  la  cour 
de  Russie  dans  la  vue  la  plus  pure  et  amicale  et  nullement  insidieuse 
ou  préjudiciable  pour  la  cour  de  Vienne  et  que  je  pourrai  toujours 
justifier  à  la  face  de  toute  TEurope...  On  comprend  bien  que  le 
tout  dépendra  de  l'issue  de  la  présente  campagne. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

201.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  li  X.  1789. 

...  Je  dois  juger  . . .  que  plusieurs  personnes  à  Pélersbourg  croient 
sur  le  voyage  du  Sr.  d'Alopéus  au  rapprochement  possible  entre  la 
Russie  et  la  Prusse,  qu'elles  le  souhaitent  et  que  l'Impératrice  aussi 
bien  que  le  comte  Osterman  vous  font  un  bon  accueil.  U  faut  donc 
voir,  ce  que  le  Sr.  d'Alopéus  apportera.  Il  est  pourtant  à  appréhen- 
der que  la  hauteur  naturelle  de  l'Impératrice  lui  reviendra  après  les 
succès  qu'ont  emportés  ses  armes  et  celles  de  l'Empereur . . . 

Finckenstein.    Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

2021  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  U  X.  1789 

V.  M.  aura  vu  par  la  dépêche  du  comte  de  Goltz  et  le  mémoire 
du  Sr.  de  Hûtlel . . .  que  les  propositions  que  le  Sr.  d'Alopéus  doit 
faire  ici  ne  répondent  aucunement  aux  vues  et  aux  intérêts  de  V.  M. 
et  ne  sont  calculées  que  pour  amuser  le  tapis,  d'un  autre  côté,  les 
succès  des  armes  des  deux  cours  im[)ériales  sont  tels  que  les  armées 
des  Turcs  doivent  être  poussées  au  delà  du  Danube,  que  la  prise 
de  Belgrade  et  de  Bender  ne  peut  plus  manquer,  que  les  deux  pro- 
vinces de  Moldavie  et  Valachie  sont  perdues  pour  la  Porte  et  que  le 

D«rnblAski,  ^r6dl«  I.  17 
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CHS  existe  pleinem<Mil  dans  lequel  V.  M.  s>st  proposée  darrêler  les 
progrès  et  l'aprandissement  des  di'ux  cours  impériales.  Il  est  vrai  que 
la  sjHson  ne  peniiet  plus  de  le  faire  par  les  armes,  mais  il  est  fort 
à  craindre  et  [»res(|ue  sûr  (pie  1rs  Turcs  seront  entraînés  à  une  paix 
préci[)ilée  et  qu(^  les  Galiciens  et  les  Brabançons  .^eront  désarmés  et 
entièrement  soumis  |»endant  l'hiver,  si  ces  deux  nations  et  les  Turcs 
ne  sont  pas  (entièrement  et  promplement  assurés  d'un  secours  suffi- 
sant par  (|U(»l(|ue  démarche  publicjue.  11  est  vrai  (}ue  la  Porte  drvroit 
roiic  a-sez  par  le>  olTres  et  les  propositions  assez  préci.s(»s  du  Sr. 
de  Diez  et  j'ai  attendu  par  la  fxjste  aujourd'hui  f>our  sûr...  des 
déj>èches  . . .  qui  n(»us  annoncent  le  résultat  de  son  audience  du  8  de 
se|)temljre  ...  je  crois  (|U('  dès  (]uc  V.  .M.  verra . . .  que  la  Porte  n'est 
pas  trop  étourdie  de  ses  malheurs,  qu'elle  ne  vola  pas  à  la  paix... 
(jue  dans  ce  cas  \ .  M.  ne  devroit  pas  différer  plus  longtems  de  pro- 
poser une  médiation  armée  aux  deux  cours  impériales  en  leur  faisant, 
surtout  à  la  cour  de  VienneJ  Toption  de  la  paix  ou  de  la 
guerre.  On  pourroit  en  prendre  occ.isit/n  de  la  nature  des  proposi- 
tions peu  acceplaMes  du  Sr.  Alopéus  et  je  me  fais  fort  de  faire  telle 
déclaration,  (pie  la  plus  grande  [)artie  de  l'Europe  y  applaudiroit,  que 
les  Turcs,  les  (ialiciens  et  les  Bral)anc^»ns  en  seroient 
encouragés  de  tenir  bon  jusc^u'au  printems  prochain* 
et  que  les  deux  omis  impériales  ne  pourront  pourtant  en  être  cho- 
quées ni  en  tirer  aucun  grief  solide  ou  motif  d'une  guerre  future... 

Hertzberg- 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlan<l   130  I. 

203.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

[Potsdam]  15  X.  1789. 

. . .  Vous  ferez  un  chef  d'oeuvre  si  vous  faites  une  déclaration 
qui  encourage  les  Turcs.  Galiciens  et  Brabançons,  et  sans  que  les 
cours  impériales  en  voient  des  desseins  de  les  attaquer. 

Pourvu  que  Ton  soit  bien  sûr  des  Turcs,  mon  idée  ne  seroit  pas 
de  faire  des  déclarations  et  des  propositions  [tendant  l'hiver  qui  don- 
neroit  de  l'attention  aux  cours  impériales,  mais  plutôt  de  les  laisser 


*-^./~ .■- , ■>  y ■^•'» 


*  SJowa  dodane. 
'  Dodane. 
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enivrées  de  leur  succès  pendant  l'hiver  et  de  leur  tomber  sur  le  coeur 

le  printems  prochain  ce  que  je  ferai  de  toute  façon,  même  si  la  cour 

de  Vienne  fait  la  paix;  elle  est  affaiblie  en  homme  et  argent  par  ces 

deux  campagnes  et  je  saurai  lui  donner  du  fil  à  retordre. 

D  se  pourroit  bien  (jue  pendant  Thiver  il  (!)  nous  feroit  eux-mêmes 

des  propositions  insidieuses  pour  voir...   si   je  me   brouillerai  pour 

cela  avec  la  Pologne,  et  al(»rs  il  faudroit  par  des  réponses  éludoires 

tramer  la  chose  jusqu'au  printems. 

Guillaume. 

Oryginal  wlasnorçczny.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  180  I. 

204.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  15  X.  1789. 

Je  vois  par  la  lettre  (}ue  V.  M.  m'a  fait  l'honneur  de  m'écrire 
hier  qu'elle  est  fermement  résolue  de  profiter  au  printems  de  Tépui- 
sement  des  deux  a)urs  impériales,  qu'elles  aient  fait  la  paix  avec  les 
Turcs  ou  non.  Dans  ce  cas  là  V.  M.  trouvera  bien  nécessaire  de 
mettre  non  seulement  les  Galiciens  en  jeu,  mais  de  se  lier  aussi 
étroitement  avec  le  Roi  de  Suède  et  de  mettre  ce  prince  en  état  de 
continuer  la  guerre  par  un  subside  ou  par  une  avance  ce  qui  mènera 
à  la  fin  le  Roi  de  Suède  à  la  cession  de  la  Poméranie  suédoise,  sur- 
tout si,  en  cas  d'une  guerre  heureuse,  il  faisoit  quelques  conquêtes  en 
Finlande . . . 

Je  crois  au  reste,  comme  V.  M.,  qu'il  faut  différer  toute  déclara- 
tion et  proposition  aux  deux  cours  impériales  aussi  longtems  qu'on 
peut  et  particulièrement  jusque  vers  l'ouverture  de  la  campagne  pro- 
chaine, surtout  si  les  Turcs  veulent  accepter  l'alliance  de  V.  M.  et 
continuer  la  guerre,  mais  si  le  cas  étoit  contraire  et  si  les  Turcs 
après  leurs  revers  se  précipitoient  pendant  cet  hiver  pour  la  paix, 
il  me  semble  qu'une  déclaration  bien  motivée  et  qui  présenteroit  aux 
deux  cours  impériales  l'option  d'une  médiation  armée,  seroit  le  moyen 
le  plus  sûr ...  de  fournir ...  à  V.  M.  le  meilleur  prétexte  de  la  guerre 
par  le  refus  des  deux  cours  impériales  d'accepter  cette  médiation 
lequel  (!)  on  peut  prévoir  pour  sûr,  prétexte  qui  seroit  plus  plausible 
que  celui  de  la  révolte  des  Galiciens  et  qui  justifieroit  en  môme  tems 
celle-ci . . . 

Hertzberg. 


17» 
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Dodane: 

[.e  Roi  n'a  pas  répondu  à  celle  lettre,  mais  il  me  fil  venir  le 
16  au  matin  et  discuta  avec  moi  pendant  d'une  heure...  tout  le 
contenu  de  celte  lettre  et  en  môme  tems  l'affaire  de  Liège,  en  se  ré- 
férant à  Tordre  donné  au  général  Schiieffen  pour  y  marcher  avec 
9  bataillons.  Il  approuva  ce  que  j'avois  proposé  touchant  le  Roi  de 
Suède,  en  disant  pourtant  qu'il  ne  falloil  pas  l'encourager  trop.  D 
renvoya  le  tout  au  printems  prochain  et  me  confirma  qu'il  vouloit 
alors  lever  le  bouclier,  quand  môme  la  Porte  auroit  fait  sa  paix, 
î)arce  qu'il  croyoit  TEuipereur  trop  épuisé  par  la  guerre . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlaiid  130  I. 


205.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  16  X.  1789. 

Le    chasseur  Sterndorff  m'a  apporté   vos  deux   dépêches  du   2 
d'octobre  avec  le  mémoire  du  Sr.  de  Hûttel  et  je  vous  sais  beaucoup 
de  gré  à  tous  les  deux  de  ce  que  vous  avez  tiré   du   Sr.  d'Alopéus 
l'essentiel  de  ses  instructions ...   Il   est   vrai  que  les  propositions  d^ 
l'Impératrice,   telles  que  le  Sr.  d'Alopéus  les  a  énoncées,  sont  abso- 
lument ...  à  son  avantage  et  que  je  pourrai  ni  les  proposer  au  Roi 
de  Suède  ni  de  les  trouver  à  ma  convenance,   cependant  j'écouterai 
ce  que  le  Sr.  d'Alopéus  voudra  en  communiquer   ici   et  je   m'expli- 
querai là-dessus  d'une  manière  qui  prouvera  du  moins  à  l'Impératrice 
ma  bonne  volonté  pour  me  rapprocher  d'elle  et  pour  contribuer  à  loi 
procurer  une  paix  honorable  et  avantageuse . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

206.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  19  X.  1789. 

. .  Comme  on  aura  appris ...  la  prise  de  Belgrade,  il  est  à  pré- 
voir que  les  esprits  monteront  beaucoup  aux  deux  souverains,  qu'ils 
croiront  pouvoir  extorquer  aux  Turcs  une  paix, . . .  que  l'Impératrice 
ne  mettra  plus  de  frais  ni  de  suite  à  la  négociation  dont  elle  a  chargé 
le  Sr.  d'Alopéus.    Il  est  arrivé  ici  avant-hier,  mais  il  n'a  encore  fait 
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aucun  usage  de  ses  instructions  et,  comme  il  prétexte  une  indispo- 
sition, il  pourroit  bien  vouloir  gagner  du  tems,  pour  attendre  de 
nouvelles  instructions,  conformes  à  la  situation  qui  a  si  fort  changée 
depuis  peu  par  les  succès  briilans  que  les  deux  armées  impériales 
ont  eus.  D'ailleurs,  ce  que  vous  m'avez  fait  connoître  d'avance  sur 
les  instructions  du  Sr.  d'Alopéus,  ne  sauroit  mener  à  aucune  négo- 
ciation, parce  que  ce  seroit  centre  mes  intérêts,  et  que  je  ne  saurois 
même  réaliser  les  conditions  d'une  paix  particulière  que  l'Impératrice 
voudroit  imposer  à  la  Suède,  et  que  la  proposition  vague  de  mes 
bons  offices  pour  moyenner  la  paix  avec  la  Porte  ottomane  ne  peut 
mener  à  rien  qu'à  lui  faire  gagner  le  tems.  Il  faut  donc  laisser  aller 
les  choses  au  hasard  des  événements  et  en  tirer  le  meilleur  parti 
possible . . . 

Fiiickenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  H.  XI  Russland  127  B. 

207.  Finckenstein  i  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Berlin  2ô  X.  1789. 

Ijq  Sr.  d'Alopéus  étant  revenu  ici  et  nous  étant  venu  voir,  nous 
a  non  seulement  fait  de  grandes  protestations  des  sentiments  favo- 
rables de  l'Impératrice,  pour  continuer  et  renouveler  avec  V.  M.  les 
anciennes  liaisons  et  môme  l'alliance  après  la  paix  conclue  et  de 
se  servir  de  ses  bons  oftices; . . .  mais  il  nous  a  lu  aussi  la  lettre  ci- 
jointe  ^  du  comte  d'Osterman  . . . 

Nous  croyons  pouvoir  nous  disp<^nser  d'entrer  dans  le  détail  de 
cette  pièce.  V.  M  verra  assez  par  sa  lecture  qu'elle  ne  contient  qu'une 
apologie  générale  de  la  conduite  de  l'Impératrice... 

Le  Sr.  d'Alopéus  a  dit  à  moi,  Hertzberg,  qu'il  avoit  fait  à  l'Im- 
pératrice une  ouverture  générale  de  notre  plan  de  pacification  tou- 
chant le  troc  de  la  Galicie  contre  la  Moldavie  et  la  Valachie,  qu'elle 
ne  l'avoit  pas  rejeté  entièrement,  mais  qu'elle  avoit  dit,  ne  pouvoir 
pas  y  forcer  2  l'Empereur,  son  allié,  de  sorte  que  cela  dépend  en 
quelque  façon  de  la  résolution  de  l'Empereur. 

Comme  l'Impératrice  provoque,  pour  ainsi  dire,  V.  M.  dans  cette 
lettre  de  lui  faire  des  propositions,  en   lui   demandant  d'indi- 

^  Dol^czona  kopia  pisma  Ostermana  do  Alopeusa.  Zob.  ni^ej. 

'  Imperatorowa  sama  zasadniczo  by^a  przeciwna  calemu  planowi. 
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quer  et  d'employer  les  nioyensqu'ellecroyoil  avoir  eus 
en  son  pouvoir  pour  accélérer  l'ouvrage  de  la  paix.^ 
nous  soumettons  aux  hautes  lumières  et  au  bon  plaisir*  de  V.  M- 
si  le  cas  ne  se  roi  t  pas  à  présent  une  bonne  occasion  de  proposer  for- 
mellement à  la  cour  de  Russie  notre  plan  de  pacification  générale 
pour  (|u'elle  le  propose  à  l'Empereur  et  qu'on  entre  en  négociation 
là-dessus  avec  la  Porte  ottomane  qui  ne  peut  plus  en  être  chcx^uée 
dans  la  situation  présente. 

Il  nous  semble  (|ue  le  cas  en  existe  pleinement  depuis  que  les 
Turcs  ont  j)erdu  Belgrade  et  ne  manqueront  pas  de  |>erdre  encore 
avant  la  fin  de  la  campagne  Bender,  le  reste  de  la  Moldavie  et  de 
la  Valachie,  de  sorte  que  l'existence  de  l'Empire  ottoman  en  Eu- 
rope commence  à  péricliter ...  Il  paroit  qu'il  n'y  a  plus  qu'à  opter 
entre  abandonner  la  Porte  à  son  sort  et  à  une  paix  quelconque..- 
ou  de  lui  traaT  par  la  proposition  de  notre  plan  les  moyens  d'une 
paix  p  a  s  s  a  l)  i  e  '  et  d'une  existence  sûre  pour  le  futur  . . .  Nous 
croyons  pourtant  qu'on  n'a  qu'à  faire  ces  ouvertures  encore  de  bouche 
pour  que  le  Sr.  Alopéus  en  fasse  son  rapport  moyenant  quoi  on 
gagnera  du  tems  de  recevoir  des  nouvelles  de  Cimstantinople ...  Le 
Sr.  d'Alopéus  n'est  muni  d'aucune  lettre  de  créance  formelle,  mais 
la  lettre  du  comte  dX)sterman . . .  peut  bien  en  tenir  lieu  jusqu'à  ce 
qu'on  entre  plus  avant  en  négociation.  Il  souhaite  de  faire  sa  cour 
à  V.  M.  sur  quoi  nous  attendrons  ses  ordres . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

Projet  de  lettre^  du  vîcechancelier  comte  d*Ostennan  à  Mr. 

d*  Alopéus. 

. . .  J'ai  reçu,  Monsieur,  vos  dépêches ...  et  l'ayant  fait  passer 
successivement  sous  les  yeux  de  l'Impératrice,  je  suis  chargé  de  vous 
transmettre  aujourd'hui  ses  intentions   ultérieures   sur   leur   contenu 


'  Sfowa  podkreslone. 

'  Dodane  rçka  llertzberga. 

•  Rçka  Hertzberga. 

*  Pismo  to  jest  uzupeînieniera  instrukcyi,  ktôra  Alopeus  otrzymal,  por.  nr.  2i 
Pisma  tego  nie  by^o  w  korespondencyi  Alopeusa  w  Arch.  Spr.  Zagr.  w  Moskwi 
Podajç  je  tu  w  zwi^zku  z  prusk^  korespondencya. 
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ainsi  que  le  témoignage  de  Tapprobation  dont  elle  a  honoré  toutes 
vos  démarches  et  toutes  vos  explications  à  la  cour  de  Berlin. 

S.  M.  a  vu  avec  plaisir  que  ces  dernières  ayant  été  assez  effi- 
caces pour  avoir  dissipé  au  moins  en  partie  les  nuages  qui  offus- 
quèrent dans  l'esprit  du  monarque  prussien  la  droiture  et  Tinnocence 
de  la  marche  qu'elle  a  suivie  dans  les  circonstances,  existantes  de- 
puis quelque  tems.  C'est  l'ouvrage  heureux  des  éclaircissemens  que 
vous  avez  été  chargé  de  fournir  et  de  la  manière  dont  vous  les  avez 
présenté.  Pour  les  consolider  et  donner  en  môme  tems  une  preuve 
réciproque  que  l'Impératrice  n'est  pas  moins  attentive  que  le  Roi 
à  tout  ce  qui  peut  servir  à  ramener  l'ancienne  confiance  et  à  main- 
tenir la  bonne  harmonie,  si  désirable  pour  le  bien  des  monarchies 
respectives,  il  est  essentiel  d'écarter,  une  fois  pour  toutes,  tous  les 
mésentendus  qui  pourroient  s'opposer  à  l'établissement  d'un  ordre 
des  choses  qui  paroit  confonne  aux  voeux  des  deux  parties. 

La  franchise  avec  laquelle  le  Roi  s'est  expli(|ué  vis-à-vis  de  vous, 
Monsieur,  provoque  et  autorise  celle  de  l'Impératrice.  Elle  s'y  hvrera 
d'autant  plus  volontiers  qu'elle  n'a  attendu  depuis  longtems  que  le 
témoignage  (lue  S.  M.  P.  vient  de  lui  faire  de  son  désir  de  rappro- 
chement et  d'entente  pour  le  partager  dans  toute  son  étendue.  C'est 
dans  cette  vue  qu'elle  vous  ordonne  de  retourner  à  Berlin  et  d'y 
reprendre  ...  les  ouvertures  favorables  . . . 

Il  est  de  fait  que  c'est  l'alliance  de  la  Russie  avec  l'Autriche  qui 
a  ouvert  la  source  de  toute  la  méfiance  que  la  Prusse  a  conçue  et 
qui  a  influé  jusqu'ici  sur  sa  conduite.  L'Impératrice  n'a  rien  né- 
gligé pour  rassurer  encore  le  feu  Roi  de  glorieuse  mémoire  sur  l'in- 
nocence de  cette  liaison.  Elle  a  observé  le  même  soin  à  l'égard  du 
Rr>i  régnant . . .  elle  y  a  toujours  ajouté  que  les  engagemens  qu'elle 
s'étoit  imposé  par  la  garantie  d(î  la  paix  de  Teschen  lui  seroient  à 
jamais  sacrés  et  qu'ils  suppléeroient  en  tout  tems  à  ceux  qu'elle 
avoit  en  particulier  avec  la  monarchie  prussierme,  quand  môme  ils 
viendroient  à  cesser.  Le  terme  de  ces  derniers  est  arrivé  au  moment 
où  la  Porte  ottomane  atta(|uoit  la  Russie  et  l'Empereur  se  disposoit 
à  faire  cause  commune  avec  celle-ci  et  satisfaire  ainsi  à  ses  traités. 
Il  seroit  inutile  de  rappelier  les  conditions  qui  nous  ont  été  faites  à 
cette  époque  par  la  cour  de  Berlin,  ni  les  raisons  qui  nous  les  ont  fait 
décliner  pour  le  moment  et  non  pasrejeterpourjamais^. 


'  Slowa  podkreélone  przez  pruskich  ministrôw. 
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comme  cela  semble  avoir  été  entendu.  Il  suffit  de  dire  que  S.  M.  Prus- 
sienne elle-même  a  reconnu  en  quelque  sorte  la  validité  de  ces  der- 
nières en  les  rapportant  dans  Tentretien,  dont  elle  vous  a  honoré  dans 
le  mois  de  juillel  de  Tannée  passée,  à  notre  position  vis-à-vis  des 
Turcs  et . . .  ne  peul-on  pas  ajouter  que  c'étoit  répondre  d'avance 
à  l'objection  récente  que  ce  monarque  vous  a  faite  que,  puisque  nos 
en^agemens  avec  la  cour  de  Vienne  étoient  innocens,  il  avoit  lieu 
à  supposer  que  rien  n  empôchoit  que  les  traités  d'alliance  avec  la  mo- 
narchie prussienne  n  ont  pu  être  renouvelés.  Sans  doute,  ni  les  in- 
tentions de  rimpératrice  ni  son  inclination  n'étoient  contraire  à  ce 
renouvellement  et  les  sentiments  à  cet  égard  sont  en  parfait  accord 
avec  ceux  du  Roi.  Mais  la  difficulté  existoit  et  existe  et  elle  ne  peut 
être  applanie  que  par  la  cessation  de  la  guerre  actuelle  avec  la 
Porte  ottomane ...  La  sagacité  de  la  délicatesse  propre  à  S.  M.  Prus- 
sienne lui  feroit  embrasser  d'un  coup  d'oeil  toute  la  force  et  tout  le 
poids  de  cette  position  qui  doit  nécessairement  faire  lois  aux  déter- 
minations de  S.  M.  1. 

Cette  position  ainsi  expliquée  et  fixée,  tous  les  doutes  qu'ont  fait 
naître  les  épisodes,  fournis  par  Gustave  III  et  la  diète  de  Pologne,  doivent 
s'évanouir  d  eux-mêmes  et  rien  ne  doit  désormais  s'opposer  à  la  con- 
fiance que  les  deux  souverains  désirent  de  s'accorder  réciproquement. 
L'Impératrice  se  félicite  d'avoir  prévenu  celle  que  le  Roi  vient  de  lui 
marquer,  en  lui  annonçant  dans  la  dernière  note,  remise  ici  à  Mr.  le 
comte  de  Goitz,  qu'elle  ne  balance  roi  t  de  s'ouvrir  à  S.  M.  Prussienne 
sur  les  points  de  la  pacification  au  moment  où  elle  apprendroit  que 
ses  ennemis  y  montreroient  des  dispositions  plus  déterminées  que 
celles  qu'ils  ont  fait  voir  jusqu'à  présent.  Les  motifs  de  cette  reserve 
se  présentent  dans  la  ^x)sition  même  des  affaires.  Il  seroit  trop  pré- 
maturé d'annoncer  des  conditions,  quand  les  moyens  de  les  faire  re- 
cevoir n'ont  pas  produit  leur  effet.  Le  Roi  de  Suède  ne  se  voit  pas 
non  seulement  menacé,  mais  il  se  croit  même  puissamment  soutenu. 
C'est  lui  qui  croit  dicter  des  conditions  et  non  les  recevoir.  C'est  du 
moins  sur  ce  ton  que  parle  sa  dernière  déclaration  en  réponse  aux 
offices  que  S.  M.  Prussienne  a  bien  voulu  faire  passer  auprès  de  lui 

pour  pressentir  ces  dispositions.  Celles  de  la  Porte  ottomane  ne  sont 

guère  plus  favorables  à  la  paix.  Comment  donc  les  concilier  avec  lesf 
droits  qu'ont  acquis  à  S.  M.  I.  les  injustes   attaques  et  les  procédés 
violents  de  ses  ennemis.  L'Impératrice  se  flatte  à  présent  que  le  Roi 
commence  à  rendre  justice  à  la  modération  et  à  la  générosité  avec 
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lesquelles  elle  veut  exercer  ses  droits;  en  tout  cas  elle  n'hésite  pas 
à  lui  déclarer  qu'elle  n'a  jamais  voulu  en  abuser  au  point  de  donner 
des  sujets  d'appréhension  pour  la  conservation  de  cet  équilibre  qui 
a  fait  l'objet  de  la  sollicitude  de  S.  M.  Prussienne  et  de  ses  alliés. 
Après  cela,  c'est  à  S.  M.  à  suivre  les  m ouvemens  que  lui 
dictent  son  humanité  et  son  amitié  pour  l'Impéra- 
trice, en  indiquant  ou  en  employant  les  moyens  qu'elle 
croit  avoir  en  son  pouvoir  pour  accélérer  l'ouvrage 
qu'elle  a  tout  à  coeur. ^ 

S.  M.  I.,  bien  loin  d'y  mettre  quelque  opposition,  écoulera  les 
mômes  motifs  qui  guident  le  monarque  prussien  et  aimera  à  lui 
devoir  de  préférance  un  bien  aussi   précieux   que  celui   de  la  paix. 

Je  crois,  Monsieur,  n'avoir  omis  aucun  des  points  essentiels  que 
présente  le  résumé  de  votre  entretien  avec  le  Roi...  L'Impératrice 
vous  ordonne  de  saisir  la  première  occasion  où  vous  puissiez  trans- 
mettre à  S.  M.  Prussienne,  elle-même,  dans  toute  leur  étendue,  tous 
les  sentimens  de  confiance,  d'amitié  et  de  reconnoissance . . . 

Si  vous  n'étiez  point  assez  heureux  {xjur  rencontrer  une  pareille 
occasion,  vous  vous  acquitterez  de  cette  tâche  par  la  voie  du  mini- 
stère de  S.  M.  Prussienne.  Mr.  le  comte  de  Hertzberg  qui  en  fait  partie 
a  très  bien  étudié  et  approfondi  les  intérêts  des  états  pour  mécon- 
naître ceux  qui  invitent  la  Russie  et  la  Prusse  à  cultiver  entre  elles 
l'union  et  l'harmonie  les  plus  inaltérables. 

Vous  tâcherez  de  recueillir  de  lui  les  idées  les  plus  précises  et 
les  plus  propres  à  accélérer  le  dénouement  des  conjonctures  actu- 
elles, et  à  mesure  que  ses  ouvertures  s'étendront  et  c^ue  vous  nous 
les  communiquerez,  nous  aurons  soin  de  vous  munir  des  instructions 
nécessaires  pour  leur  donner  de  l'effet. 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

208.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoitza. 

Berlin  26  X.  1789. 

...  La  négociation  du  Sr.  d'Alopéus  no  fait  pas  encore  de  grands 
progrès.  N'étant  muni  d'aucune  lettre  de  créance,  il  a  demandé  une 
audience  et  il  a  simplement  communiqué  à  mon   ministère   la  copie 

*  Slowa  podkreslone  przez  pruskich  ministrôw. 


266  1789.  U.  309. 210. 

d'une  lellre  do  a^mte  d'Oslerman  qui  contient  tieaacrkup  moins  que 
ce  qu'il  a  confié  ao  Sr.  de  Hûllel.  Elle  se  réduit  à  des  assurances 
vagues  du  désir  de  rim|»ératrice  de  se  rapprr<!her  de  moi  et  de  re- 
nouveler notr»-  alliance  après  la  oaix  c«»nclue  En  mémo  teras.  on  me 
demande  des  moyens  d'avancer  cette  paix.  siir?s  faire  aucune  mention 
de  ma  médiation.  Il  résulte  assez  clairement  de  tout  cela  que  la  cour 
de  RuSw<ie  n'a  aucune  vue  sérieu.^  d'entamt-r  une  né^îociation  de  paix 
par  m./n  intervention,  qu'elle  nr  veut  tjue  sagner  du  tems  et  négixîier 
directement  avec  s»s  ennemi.-,  les  armes  à  la  main.  U  faut  donc 
que  je  prenne  mes  mesures  . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Orypina/.  G.  SL  A.  R.  .XL  Russland  127  R 


209.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzberga. 

Polsdam]  27  X.  1789. 

Alopéus  m'a  demandé  une  audienct*  et  je  le  verrai  ici  le  prt^mier 
ce  que  vous  pouvez  lui  faire  savoir:  vous  p<uvez  lui  faire  quelques 
ouvertures  pour  les  rendre  à  sa  cour,  touciianl  K*  plan  de  pacifica- 
tion, mais  verbalement  et  comme  de  simfiles  iilées:  et  de  façon  que 
cela  ne  me  lie  les  mnins  d'aucun;-  façon  -t  plutôt  p<tur  temp< briser, 
car  il  ne  faut  s'en>iager  à  aucune  démarche  décisive,  avant  il'être 
bien  sûr  du  parti  que  prendn>nt   les  Turcs  Tannée  pnxhaine. 

Il  faut  tâcher  dans  v»'tre  convei-sation  avec  AU»;  eus  d'employer 
les  arguments  les  jilus  convaincans  pc»ur  lui  prouver  et  à  sa  cour 
que  les  plus  grands  avantages  de  i'alliance  d»*s  deux  «  <)ur>  impériales 
s»*rcjient  touiours  p.»ur  l'Enijiereur  . . . 

Orygina?  wfcusnoreczny.  G.  St.  A.  R.  XI.  Ru:i»kin  i   loO  I. 

210.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  27  X.   1789. 

. . .  Xou>  Comprenons  qu»»  Imtenlson  lîe  V.  M  est  de  v^ir  le  Sr. 
Al«n»éus  le  1  novemi»rr*.  X.«us  ne  manquerons  pas  de  lui  faire  ver- 
balemf*nt  les  insinuations  qu(»  \ .  M.  nous  prescrit  et  qui  s'accordent 
parfaitement  avec  l'idée  que  nous  avons  tracée  dans  notre  dernier 
rapport  cmmun.    le    but   essentiel    dt^vanl   être   demi^her  la  paix 
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des  deux  cours  impériales  avec  la  Porte  sans  Tinlervention  de  V.  M. 
et  de  les  tenir  en  haleine  et  en  respect  jus(]u'au    printems  futur . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

211.  Hûttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  27  (16)  X.  1789. 

(Szyfr.) ...  Je  ne  doute  pas,  Monsieur  le  comte,  qu'à  l'heure  qu'il 
est,  vous  ne  soyez  entièreraeiU  au  fait  de  tout  ce  dont  a  été  chargé 
Mr.  Alopéus.  Du  depuis  la  fortune  s'est  déclarée  si  décidemment  en 
faveur  des  deux  cours  impériales  que,  selon  toute  apparence,  celle 
d'ici  n'en  deviendra  pas  plus  disposée  à  entrer  dans  nos  vues . . . 
que  le  renouvellement  de  l'alliance  avec  nous  que  Mr.  Alopéus  doit 
nous  présenter,  au  moins  en  perspective,  seroit  une  simple  amorce, 
destinée  à  nous  leurrer,  il  est  donc  plus  que  jamais  à  souhaiter  que 
les  Turcs  ne  perdent  pas  la  tramontane  af)rès  les  échecs  qu'ils  viennent 
d'essuyer...  Dans  cet  état  des  choses,  je  croirois  que  notre  intérêt 
exigeroit  que  nous  tachions  d'entretenir  la  négociation  avec  Mr.  Alo- 
péus du  moins  jusqu'à  ce  que  nous  sussions  à  quoi  nous  en  tenir 
par  rapport  aux  Turcs  et  que,  vu  l'extrême  envie  de  réussir  qu'a 
certainement  ce  personnage,  il  ne  seroit  pas  difficile  de  flatter  scm 
espérance . . . 

Orygina?.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  1301. 

212.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berhn  30  X.  1789. 

...  Le  Sr.  d'Alopéus  n'a  fait  jusqu'ici  que  remettre  à  mon  ministère 
la  lettre  ostensible  et  insignifiante  du  comte  d'Osterman  et  ne  parle 
que  de  séparer  les  affaires  du  Nord  de  celles  de  l'Orient  et  obliger  le 
Roi  de  Suède  à  faire  une  paix  particulière...  Il  demande  en  quelque 
manière  que  je  fasse  les  propositions  de  paix.  On  lui  en  a  tracé  un 
plan  sur  lequel  il  ne  veut  pas  répondre.  On  ne  peut  pas  faire  d'avan- 
tage ici  ni  do  se  jeter  à  la  lête  de  ces  gens-là  et  se  mettre  tout- 
à-fait  à  découvert.  Il  faut  donc  le  voir  venir;  peut-être  comprendront- 
ils  à  la  fin,  comme  ils  ont  fait  en  1772,  que  la  possession  de  la 
Galicie  entre  les  mains  des  Autrichiens  leur  est  plus  dangereuse  (jue 


œlle  de  la  Moldavie,  ce  qui  se  décide  par  un  coup  d'oeil  sur  la 
carte  et  sur  la  situation  géographique  et  pulitiqui-  de  la  Pologne, 
puis  que  ce  n'est  pas  la  Moldavie  qui  donnera  des  rois  k  la  Pologne 
et  régentera  ce  royaume,  mais  la  Galicie,  et  en  écartera  autant  la 
Russie  que  la  Prusse. 

Findtensleiti,    Herlïbprg. 
Kom-ept.  G.  St,  A,   B.  XI,  Russland   127  B. 


213.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  2  XI.  1789. 

. . .  Vous  croyez  que  l'impéralrice  se  préi'fire  pour  une  nouvelle 
campagne  contre  les  Suédois . . .  Elle  doit  le  faire,  si  elle  ne  veut  pas 
faire  négociiT  plus  sérieuseinenl  i^ur  la  paix  qu'elle  fait  faire  ici  par 
le  Sr.  d'Aiopéus  qui  ne  parle  que  de  satisfaction  personnelle  et  pré- 
alable et  de  séparer  la  paix  du  Nord  de  celle  de  l'Orient.  Ce  sont 
des  poinis  auxquels  le  Roi  de  Suède  ne  se  prêtera  jamais. ,,  On  ne 
rompra  pas  ici  les  pourparlers,...  si  l'on  veut  la  ni^goctalion  avec 
le  Sr.  d'Aiopéus,  mais  on  ne  voit  pas,  comment  y  avancer  et  quel 
usage  on  doit  faire  des  assurances  vagues  de  vouloir  se  rapprocher 
et  même  renouer  l'alliance  après  la  paix  conclue.  Tout  cela  ne  mène 
pas  au  but  et  laissera  la  situation  des  affaires  en  sus|iens  .jusqu'à 
l'ouverture  de  la  campagne  ou  jusqu'à  ce  que  les  deux  cours  ini)ié- 
riales  trouvent  nviven  d'escamoter  la    pnix  à  la  Porte  ottomane ., , 

On  me  marque  de  \'ai'siivie  que  le  comte  Slackclberg  y  annon- 
çait la  p;iix  comme  sûre  et  prochaine,  qu'il  vantait  la  modération 
de  l'Impératrice  qui  se  cfjntenleroit  de  garder  la  Crimée,  Oczakow 
et  la  Bessarabie  jusqu'à  Ackermann,  ce  qui  prouve  qu'elle  veut  garder 
le  monopole  de  la  Mer  Nnire...  Le  comte  Slackelberg  assure .. .  les 
Polonois  que  l'Impératrice  leur  pardonnernit  les  fautes  passées,  qu'elle 
leur  permettroit  même  d'avoir  une  armée  de  100  mille  liommes  et 
de  changer  un  peu  leur  constitution,  que  d'ailleurt;  elle  étoit  sur  le 
point  de  se  concilier  entièrement  avec  moi...  Jusqu'ici  ces  ^iortes 
d'insinualiuns  ne  font  pas  encore  une  grande  impression  sur  les  Po- 
lonois . . . 


Konr,-pl.  G.  SU  A.   B.  XJ.  Biissland   127 
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214.  Hûttel  do  Hertzberga. 

Petersburg  H  XI.  (23  X.j  1789. 
(Szyfr.) . . .  Rien  de  plus  flatteur   pour  moi   et  de  plus  correspon- 
dant à  mes  voeux  que  Tapprobation  dont  elle  a  honoré  mon  mémoire 
du  2  octobre ...  11  m'étoit  aisé  à  prévoir,  monsieur  le  comte,  que  la 
conamission  du  Sr.  Alopéus  ne  vous  paroîtroit  point  calculée  sur  les 
circonstances  actuelles;  aussi  tout  notre  objet  ne  me  semble-t-il  pas 
pour  le  moment  qu'à  ne  pas  effaroucher  la  cour  de  Russie,  afin  de 
ne  pas  augmenter  la  grande  propension  que  j'ai  lieu  de  lui  supposer 
à  faire  une  prompte  paix  avec  la  Porte.  Je  suis  persuadé  de  plus  en 
plus  que,  si  elle  obtenoit  une  nouvelle  sanction  de  la  cession  de  la 
Crimée,  elle  ira  jusqu'à  rendre  Oczakow  démoli,  pourvu  qu'elle  par- 
vienne à  cette  paix  que  tout  le  monde  désire  ici.  J'avoue  cependant 
que  je  souhaiterois   encore   que   nous   entretinssions   la   négociation 
avec  le  Sr.  d'Alopéus,  du  moins  pour  quelques  mois,   ce  que  je  ne 
croirois  pas  difficile,   ne  fut-ce  qu'au  moyen  du  prétexte  du  concert 
nécessaire  entre   nous   et  l'Angleterre  par  rapport   à   la   pacification 
du  Nord.  Je  sais  d'ailleurs  que  le  Sr.  Alopéus  n'a  emporté  ni  plein- 
pouvoir  ni  lettres  de  créance.  Sa  mission  tend  d'abord  à  sonder  da- 
vantage le  terrain.   S'il  voit  jour  à  entamer  une  négociation,   il  doit 
en  donner  avis  par  un  courrier  et  s'éloigner  de  Berlin.   Ce  ne  sera 
que  sur  ce  qu'il  mandera  qu'on  lui  enverra  des  instructions  et  qu'on 
l'autorisera  à  se  reproduire  chez  nous,  muni  d'un  caractère  public. 

Koncept.  G.  st.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

215.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Ooltza. 

Berlin  9  XI.  1789. 

Je  crois  que  la  nouvelle  de  la  prise  de  Belgrade  vous  a  paru 
ne  pas  faire  grand  plaisir  à  l'Impératrice  et  avoir  plutôt  excité  sa 
jalousie.  Cela  se  peut,  mais  je  ne  saurois  croire  à  aucune  envie  sin- 
cère de  l'Impératrice  de  se  rapprocher  de  moi  aussi  longtemps  qu'elle 
a  encore  besoin  de  l'Empereur  pour  la  guerre  contre  les  Turcs... 

Le  Sr.  d'Alopéus,  après  avoir  expédié  son  frère  pour  Pétersbourg, 
est  parti  d'ici  pour  Hambourg,  en  disant  qu'il  viendroit  en  quelques 
semaines.  Je  serois  bien  aise  si  vous  pouviez  approfondir  de  quelle 
manière  il  a  rendu  compte  à  sa  cour  du  résultat  de  sa  commission . . 

• 

Finckenstein.   Hertzberg 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 


216.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Qoitza. 

Berlin  27  XI.  1789. 
. . .  Vous  avez  raison  de  croire  que  la  cour  de  Pétersltourg  se 
lient  si  serrée  envers  moi  parce  qu'elfe  yeut  attendre  la  fin  de  la 
canjpapne.  les  succès  de  ses  négociations  secrètes  avec  la  Porte  oUo- 
niane  et  peul-êlre  aussi  les  rayiporls  du  Sr,  d'Alo[iéuB.  Ktle  aura... 
ceux-ci  et  vius  pourrez  obseiver  quelle  impression  il  eu  est  résulté. 
On  a  donné  ici  des  réponses  au  Sr.  d'Alopéus  qui  ne  peuvent  pas 
choquer  l 'Impératrice,  mais  quel  moyen  y  auroit-il  de  nég<icier  avec 
une  cour  qui  ne  répond  pas  aux  propositions  qu'nn  lui  fait  et  cjui 
en  demande  Unijoms  des  nouvelles;  il  vaudra  mieux  la  voir  venir 
que  de  se  jeter  à  sa  t5tp;  si  file  ]ie  veul  n.'nouveler  l'alliance  avec 
moi  qu'après  la  paix  conclui-.  je  |iourrai  m"en  pîtsser  au^i... 

FinckenïtPiD.   Herlzberg. 
.  A.  R,  .\I.  liussIanJ    127  U- 


217.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  GoKza. 

Bprlin  14  Xa.  178». 
...  Vous  faites  fort  bien  d'employitr  les  moyens  dont  voua  faites 
mention...  pour  me  repalrier  avec  la  cour  de  Russie  et  pour  pro- 
fiter de  la  jalousie  qui  paroil  se  manifester  entre  les  deux  cours 
impériales,  mais  je  ne  vous  cacherai  pas  plusieurs  cil-constances  qui 
me  font  ju^er  que  la  cour  de  Russie  a  encore  des  desseins  dange- 
reux contre  moi.  .-iurloul  en  Pologne.  Car  je  viens  d'apprendre  de 
Ixjnne  part  que  l'Impératrice  a  écrit  une  lettre  fort  flatteuse  au  Roi 
de  Pologne,  après  l'avoir  lony;tems  négligé,  qu'elle  avuit  envoyé  une 
forte  ^omme  d'argent  au  comte  de  Stackelberg  et  que  ce  ministre 
a  offert  à  un  des  chefs  du  parti  dominant  l'alliance  de  la  Russie 
avec  la  République...  Les  grande.'*  villes  de  Pologne  demandent  aussi 
avec  insolence  le  renouvellement  de  leurs  anciens  privilèges.  11  y  a 
lieu  de  croire  qu'elles  sont  excitées  par  le  parti  russe  pour  embar- 
rasser le  parti  jialriotique.  Toutes  les  circonstances  paraissent  indi- 
quer que  la  cour  de  Russie  veut  à  tout  prix  regagner  son  iiilluence 
en  Pologne  et  détruire  la  mienne . . . 

Fiiurkenslpin.  Herliberg. 

Koncepl.  G.  St.  A.  R.  XI,  RussUnd  127  6. 
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218.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltza. 

Berlin  21  XII.  1789. 

. . .  Vous  croyez  qu*»  le  retour  subite  et  rapide  des  deu.x  frères 
Alopéus  pourroit  indiquer  quelqu  empressement  de  la  cour  de  Russie 
pour  renouer  la  néizocialion  avec  moi,  mais  jusqu'ici  Alopéus  Tainé 
qui  est  revenu  de  Hambourg  ne  m'a  point  demandé  d'audience  et 
n'a  rien  développé. 

Il  ne  faut  donc  pas  compter  beaucoup  sur  les  négociations  du 
Sr.  d'Alopéus . . .  La  diète  de  Pologne  vient  d'offrir  ei  même  de  de- 
mander mon  niliance  la(|uelle  je  lui  accorderai  à  mesure  qu'elle  ar- 
range sa  nouvelle  conslilulion:  le  Roi  de  Pologne  a  accédé  à  cet 
égard  au  voeu  de  la  nation. 

Fi  nckenstein.    Hertzberg. 
Konropt.  G.  St.  A.  R.  XI,  Hussland  127  B. 

219.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goitza. 

Berlin  25  XU.  1789. 

...Vous  su[>posez...   que  la  cour    de  Russie  pourra  commencer 

à  s'expliquer  envers  moi  par  le  Sr.  d'Alo|»éus,  mais  cela  ne  s'est  pas 

ïait  jusqu'ici,  et  il  se  lient  entièrement  serré.  C'est  .seulement  le  comte 

^e  Nesselrc)de  qui  commence  et  cela    seulement    par   les  instigations 

^u  comte  Stackelberg  à  léinoignei-  de  rinfjuiétude  sur  l'alliance  entre 

la  Prusse  et  la  Pologne  qui   est   sur   le    tapis   à  Varsovie.    Il  a  fait 

l'objection  à  mes  ministres  que,  comme  je  m'étois  opposé  à  l'alliance 

entre  la  Russie  et  la  Pologne,   Tlmpératriee   ne  pouvoit  que  trouver 

extraordinaire  la  conclusion  d'une   pareille  alliance   entre   la   Prusse 

et  la  Pologne  qui  n'avoit  pas  existé   depuis  le  traité  de  Wehlau  de 

1657.   On   lui  a  répondu   que  je   ne  faisois  que  me  f>rôter  aux  i  n- 

stances   pressantes^   que   la  nation   polonoise  me  faisait  poser 

de  renouvellement  d'une  allianc<*  entre  la  Prusse  et  la  Pologne  et  qui 

ne  seroit  que  défensive  au  lieu   que  celle   qui  fut  proposée,  l'aimée 

passée,    par   la  Russie  à  la  Pologne   avait   pour  but   d'entraîner   la 

République  dans  une  guerre   dangereuse   contre   les  Turcs  et   pour 

garantir  l'intégrité  de  la  Pologne  qui  n'étoit  menacée  d'aucune  part. 

Ce  .sont  des  arguments  que  vous  pourrez  faire   également  valoir,... 

^  S^owa  dodane. 
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surtout  si  on  vouloit  se  servir  de  cette  alliance  pour  prévenir  et  pour 
refroidir  le  Grand  Duc... 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

220.  Fryderyk  Wllhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  28  XU.  1789. 

...  La  diète  de  Varsovie  travaille  à  présent  avec  ardeur  à  la 
nouvelle  constitution...  et  à  l'alliance...  avec  moi...  Le  comte  de 
Stackelberg  fait  tout  son  possible  pour  la  contrecarrer  et  il  a  an- 
noncé aux  Polonois  qu'il  la  leur  proposoit  également  de  la  part  de 
sa  souveraine,  mais  comme  il  n'a  point  d'instructions  là-dessus,  il 
vient  de  les  demander  à  l'Impératrice ...  Je  suis  curieux . . .  comment 
cette  nouvelle  aura  été  reçue  à  Pétersbourg . . . 

Finckcnstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

221.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  1  I.  1790. 

...Le  comte  de  Nesselrode  a  reçu  hier  un  courrier,  mais  il  n'a 
fait  jusqu'ici  aucun  usage  de  ses  dépêches  et  le  Sr.  d'Alopéus  con- 
tinue également  à  observer  un  parfait  silence.  Je  suis  curieux  d'ap- 
prendre si  la  cour  de  Russie  ne  le  rompera  pas  à  l'occasion  de 
l'alliance  qui  est  sur  le  tapis...  Peut-être  pourrez-vous  en  apprendre 
quelque  chose  par  le  ministre  de  Pologne,  Deboli...  Le  Roi  de  Po- 
logne a  voté  pour  Talliance  et  pour  la  nouvelle  constitution,  mais  il 
s'est  absenté  des  délibérations  de  la  diète  i)endant  une  couple  de 
jours,  sous  prétexte  de  maladi(\  C'est  à  Vienne  qu'on  fait  le  plus  de 
bruit  de  cette  alliance  et  qu'on  la  regarde  comme  le  tocsin  de  la 
guerre.  Si  l'on  vous  en  parle,  vous  pouvez  dire  que  je  n'avois  point 
offert  mon  alliance  à  la  Pologne,  mais  qu'on  me  l'avoit  demandée  et 
que  je  n'avois  pu  la  refuser,  comme  elle  ne  devoil  êlre  que  pure- 
ment défensive... 

Finckenslei  n.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 
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222.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  4  I.  1790. 

...  Vous  saurez  que  TEmpereur . . ^  attire  ses  principales  troupes 
en  Galicie,  et  cpi'on  fait  beaucoup  de  bruit  à  Vienne  du  projet  de 
mon  alliance  avec  la  Pologne  que  je  n'ai  pas  pu  refuser  aux  instances 
des  Polonois,  et  qui  ne  sera  que  le  renouvellement  d'une .  ancienne 
alliance  défensive  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  127  B. 

223.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  I.  1790  (25  XII.  1789). 

(Szyfr.) . . .  Malgré  le  fort  désir  que  Tlmpératrice  a  témoigné  au 
prince  Potemkin  de  le  revoir  au  plutôt,  Ton  doute  que  cela  se  fera, 
et  ceci  pourroit  bien  prouver  que  le  dit  prince  ne  désespère  pas  que 
par  Icf  moyen  de  Hassen  Bascha,  aujourd'hui  Grand- Vizir,  il  réussisse 
à  faire  la  paix.  On  n'a  pu  me  dire  si  la  Valachie  lui  est  destinée, 
mais  il  est  très-sûr  qu'il  mène  à  Jassy  une  vie  de  souverain . . .  D'un 
autre  côté,  à  en  juger  par  la  contenance  de  la  cour  et  du  public, 
il  faut  croire  qu'on  n'est  pas  entièrement  persuadé  que  les  négocia- 
tions mèneront  à  la  pacification ...  Le  manque  d'argent  pourroit  bien 
être  commun  aux  deux  puissances,  ^  mais  malheureusement,  celle 
d'ici  trouve  encore  toujours  des  ressources...  Preuve  de  cela,  elle 
vient  de  négocier  encore  un  emprunt  de  neuf  millions  dont  le  Sr. 
Hope*  s'est  chargé.  Je  me  suis  concerté  avec  le  ministre  d'Angleterre 
de  représenter  très  humblement  à  V.  M.,  tout  comme  il  fera  à  sa 
cour,  s'il  n'y  auroit  pas  moyen  par  des  amis  en  Hollande  de  susciter 
quelques  difficultés.  ...  Si  je  n'étois  persuadé, ...  le  silence  du  Sr. 
Alopéus,  surtout  après  le  retour  de  son  courrier,  me  prouveroit  bien 
qu'on  est  très  éloigné  encore  de  vouloir  se  rapprocher.  Cependant  il 
me  paroît  qu'on  voudroit  môme  faire  accroire  au  public  que  cela 
n'est  pas,  espérant  donner  par  là  des  inquiétudes  à  ceux  qui  contre 
ce  pays-ci  comptent  sur  l'assistance  prussienne... 

Oryginaï.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  128. 


-^X^  N^*-"*^ 


*  Turcya  i  Szwecya. 

'  Holenderski  dom  bantiowy. 

r>«abintki,  ilrôdfa  I.  18 


224.  Goitz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Pelersburg  8  I.  (38  XU.  1769). 

(Szyfr.) .. .  J'ai  été  surpris  d'apprendre  qne  le  comte  de  Nessel- 
rode  a  fait  quelques  représen talions  au  ministère  de  V.  M.  sur  l'alliance, 
prfile  à  se  conclure  entre  la  Prusse  et  la  Pologne,  et  j'ai  lieu  de 
croire  que  ce  ne  sont  que  les  insinuations  du  comte  de  Stackelberg, 
comme  V.  M.  le  suppose,  vu  sa  vivacité  naturelle,  qui  l'ont  porté  à 
faire  ceite  démarche.  Je  dois  douter  au  fonds  que  cela  eût  été  par 
ordre  direct  de  l'Impératrice,  car  tout  me  confirme  que,  quelque  sen- 
sible qu'on  soit  à  cet  événement,  Ton  s'est  proposé  de  dissimuler  et 
qu'on  se  flatte  par  là  à  rassurer  V.  M.,  tandis  qu'on  travaille  sous 
main  à  prendre  arrangement  quelconque  pour  susciter  des  obstacles. 
En  combinant  l'indifférence  jouée  ou  peul-être  forcée  de  l'Empereur 
pour  les  Pays-Bas  et  toulp  son  attention  qui  se  trouve  du  côté  de 
la  Galicie,  avec  l'assemblée  d'un  corps  de  troupes  russes  à  Kiovie 
et  Orel  dont  on  parle,  mais  que  je  n'ai  pas  encore  pu  approfondir 
assez  pour  l'assurer,  l'on  seroit  séduit  à  croire  que  peut-être  par  une 
entrée  soudaine  en  Pologne,  accompagnée  d'une  déclaration  insidieuse 
ou  fulminante,  on  espère  de  renverser  lout  ce  système  qu'on  s'occupe 
aujourd'hui  à  établir.  Pour  en  mieux  juger,  il  faudroil  sans  doute 
savoir  où  en  sont  les  négociations  avec  la  Porte... 

La  façon  dont  8.  M.  I.  me  traite  particulièrement  me  confirme 
encore  dans  cette  idée  qu'on  s'est  proposé  de  dissimuler  ou  peut- 
être  d'attendre  les  événemens ...  S.  A.  I.  le  Grand-Duc  qui  doit  tou- 
jours user  de  la  plus  grande  circonsiieclion  parott  chaque  fois  que 
j'ai  l'honneur  de  lui  faire  ma  cour,  ra'annoneer  par  ses  regards  com- 
bien il  est  filché  de  ne  pouvoir  me  parler.  Peut-être  que  les  bals  de 
Kaminostrow , . ,  me  procureront  peut-être  le  bonheur  d'avoir  une 
conversation  suivie  avec  ce  prince  oi!!  j'esf-ère  qu'il  me  sera  facile 
de  le  rassurer  sur  les  sentimens  d'estime  el  d'amitié  que  V.  M.  lui 
a  conservés . . . 

Orygina/.  G.  St.  A.   R.  Xi,   Hussland   128. 

225.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Berlin  9  L  1790. 

Le  Sr.  Alopéus  est  venu  me  dire  aujourd'hui  qu'il  avoit  reçu  des 

dépêches  par    un  courrier  selon  lesquelles  l'Impératrice  étoit    fort 
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surprise,  de  ce  que  V.  M.  vouloit  faire  une  alliance  avec  la  Répu- 
blique de  Pologne,  i)endant  qu'elle  avoit  renoncé  Tannée  passée  à  la 
sienne,  dès  que  V.  M.  en  avoit  de  mécontentement,  que  la  présente 
ne  pourroit  qu'embrouiller  les  affaires  en  Pologne,  que  l'Impératrice 
prioit  V.  M.  de  ne  rien  précipiter  à  cet  égard  et  d'attendre  du  moins 
quelques  jours  qu'elle  lui  feroit  bientôt  des  ouvertures  qui  feroient 
preuve  de  sa  modération,  de  sa  droiture  et  de  son  amitié  pour  V.  M. 
J'ai  répondu  en  termes  généraux  au  Sr.  d'Alopéus ...  *  J'ai  cru  devoir 
ce  rapport  à  V.  M.  afin  qu'elle  puisse  juger  si  le  Sr.  d'Alopéus  lui 
a  fait  dire  quelque  chose  de  plus  essentiel  par  le  comte  de  Bischoff- 
werder . . . 

H[ertzberg]. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

226.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  11  I.  1790. 

. . .  J'ai  lieu  de  croire  que  la  cour  de  Russie  fera  ici  encore  quel- 
ques représentations  contre  mon  alliance  avec  la  Pologne,  du  moins 
le  Sr.  d'Alopéus  a  fait  entendre  qu'il  souhaitoit  qu'on  ne  précipite 
pas  ici  la  conclusion  de  cette  alliance,  et  qu'on  attende  seulement 
l'arrivée  d'un  courrier  qui  lui  apporteroit  bientôt  les  ordres  pour  me 
faire  des  explications  satisfaisantes.  Cette  attente  est  d'autant  plus 
naturelle  que  les  Polonois  ont  limité  leur  diète  jusqu'au  8  février, 
pendant  lequel  intervalle  Mr.  de  Lucchesini  viendra  ici. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  127  B. 

227.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  IL 

Petersburg  12  (1)  L  1790. 

(Szyfr.) . . .  Comme  on  ne  me  parle  d'aucune  affaire,  ainsi  aussi 
de  celle  de  Pologne,  j'ai  cru  devoir  demander  au  Sr.  de  Deboli  si 
on  lui  en  avoit  parlé;  il  dit  que  oui,  qu'on  lui  avoit  fait  une  espèce 
de  reproche  de  cette  alliance  qui  alloit  être  conclue  avec  la  Prusse, 
tandis  qu'on  avoit  refusé  celle  avec  la  Russie,  mais  qu'ayant  répondu 

'  Powiedzial  to  samo,  co  Nesselrodemu,  por.  or.  33. 
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que  le  cas    était  trte-diiTéranl,  on  n'en  devoil  pas  être  surpris.   Le 
ricechancelier  n'a  pas  voulu  éo)uter  ses  nûsons  et  a  mmpii  la  con- 
T^rsation  et  ne  lai  en  a  plus  parte  depuis... 
Oryeina;.  G.  SL  A.  R.  .XI,  Ruwlaad  138. 

228.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Oollza. 

Berlin  16  I.  1790. 

...  [^  Sr.  d'Alopéus  n'a  encore  fait  aucune  ouverture  positive  ici. 

el . . .  il  a  seulement  demandé  avec  instance  de  ne  rien  conclure  dans 

les  affaires  de  la  Pologne,  avant  qu'il   n'ait   reçu  un  autre  courrier 

qu'il  attendoit  incessamment . . . 

FiQckenstein.  Hertiberg. 
Kontepl.  G.  St.  A,   R.  XI,  Rusniand   127  B. 


229.  Goitz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

l'ctersbiirg  !9  (8)  I.  1780. 
(Sîyfr.)...  Le  Sr.  Alo|>éu3  ayant  écrit  à  ses  amis  qu'il  comptoit 
encore  s'arrêter  quelque  tems  à  Berlin,  il  faut  croire  qu'il  ne  r^arde 
pas  ses  négociations  comme  rompues,  <|u'il  a  un  espoir  d'obtenir  des 
ordres  de  sa  cour  qui  pourront  y  rendre  son  séjour  nécessaire.  Il 
y  a  mêiiie  bien  des  personnes  qui  croient  trtujours  que  la  place  du 
comte  lie  Nesselrode  lui  est  destinée.  Tout  cela  annonoeroit  de  bien 
meilleures  intentions  qu'on  n'en  fait  cunnoître  et  se  combine  assez 
mal  avec  le  silence  qu'on  observe  envers  moi.  J'ai  lieu  de  croire  que 
le  système  ou  plutôt  les  projets  de  la  Russie  dépendent  absolument 
de  la  vie  ou  de  la  mort  de  l'Empereur  et  que.  craitsnant  ce  dernier 
cas,  elle  voudra  tiiujours  ménager  la  Prusse  pour  renouer  son  alliance 
avec  elle , . .  Ceci  est  au  moins  l'opinion  de  bien  des  pei'sonnes  qui 
sont  à  même  d'être  instruites,  c'est  aussi  ce  qui  me  fait  espérer  que, 
dans  le  cas  d'une  rupture  avec  l'Autriche,  ce  pays-ci  se  décidera 
difficilement  à  une  levée  de  bouclier  contre  V.  M.  et  que  peut-être 
fflfane  sous  le  prétexte  d'avoir  les  Suédois  sur  les  bras,  il  cherchera 
d'éluder  de  donner  l'assistance  à  laquelle  son  allié  jMiurroil  s'attendre, 
surtout  si  les  Turcs  ne  font  pas  la  paix,  de  quoi  l'on  commence  éga- 
lement à  douter  beaucoup  ici.  Si  efFectiveineoL  les  affaires  prennent 
cette  tournure,  comme  on  |ieui  s'en   (latter.  j'ose  supplier  V.  H.  de 


A 
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me  permettre  de  lui  présenter  mes  très-humbles  félicitations  sur  l'oc- 
casion heureuse  qui  se  présente  pour  humilier  son  orgueilleux  ennemi 
et  lui  porter  un  coup  qui  pour  longtems  Tempôchera  d'être  redou- 
table à  la  Prusse. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


230.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  22  I.  1790. 

...  Le  comte  de  Nesselrode  vient  de  recevoir  un  courrier  en  con- 
séquence duquel  il  a  lu  à  mes  ministres  une  longue  lettre  ^  du  comte 
d'Osterman,  par  laquelle  la  cour  de  Russie  en  partant  de  la  dernière 
note  qu'elle  vous  a  remise  et  du  relâchement  du  Sr.  Bulgakow  dit 
qu'elle  voulût  confier  à  moi  et  au  Roi  d'Angleterre  les  conditions 
sous  lesquelles  elle  vouloit  faire  la  paix  avec  la  Porte  et  la  Suède, 
savoir:  qu'il  vouloit  garder  tout  le  pays  jusqu'au  Dniester,  y  compris 
la  viUe  d'Akermann.  que  les  provinces  de  Bessarabie^de  Moldavie  et 
de  Valachie  seroient  érigées  en  principauté  indépentonte  sous  la  do- 
mination d'un  prince  du  rite  grec  qu'est  sans  doute  le  prince  Po- 
temkin,  que  pour  la  Suède  on  y  feroit  une  constitution  que  le  Roi 
ne  pourroit  faire  ni  paix  ni  guerre  sans  le  consentement  d'une  diète. 
On  requiert  moi  et  le  Roi  d'Angleterre  de  faire  passer  ces  propo- 
sitions à  Constantinople  et  à  Stockholm.  Je  vous  en  communique  ce 
précis  dans  l'incertitude  où  je  suis,  si  on  vous  en  aura  fait  quelque 
part  à  Pétersbourg  et  pour  que  vous  puissiez  en  suivre  le  fil  et  tâcher 
d'en  approfondir  le  véritable  but.  Je  ne  comprends  pas  encore . . . 
pourquoi  on  me  requiert  de  faire  des  propositions  dont  on  peut  pré- 
voir qu'elles  ne  seront  acceptées  ni  approuvées  et  dont»  je  puis  faire 
un  usage  contraire  à  Constantinople.  Je  suis  presque  tenté  de  croire 
qu'on  espère  de  me  donner  le  change  par  les  propositions  et  de  gagner 
du  tems,  en  m'amusant  par  une  médiation  simulée,  pendant  que  le 
prince  Potemkin  entretient  peut-être  une  néj^ociation  secrète  et  directe 
avec  le  Vizir.  Il  [)aroit  aussi  que  la  cour  de  Russie  n'est  pas  tout- 
à-fait  d'accord  avec  celle  de  Vienne,  puisqu'on  n'énonce  pas  ses 
prétentions,  et  je  ne  comprends  pas  (jue  celle-ci  voudroit  laisser  deux 
provinces  aussi  importantes  entre  les  mains  d'un  client  de  la  cour 
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'  Por.  nr.  38. 


de  Russie.   En  général,   ses   ouvertures   me   paraissent   avoir  un  but 
Irès-caché  el  insidieux . . . 

FInckenstein.  Uerlzberg. 

Koncept.  G.  Hl.  A.  H.  XI,  HussIatuI  128. 


231.  Fryderyk  Wflhelm  ir.  do  Goitza. 

Berlin  24  1.  1790. 
...  Je  suis  assez  porté  à  croire  avec  vous  que  le  comte  de  Nes- 
selrode  n'a  parlé  ici  contre  mon  alliance  avec  la  Pologne  qu'à  la 
suggestion  du  comte  de  Stackelberg  qui  s'en  trouve  vivement  blessé 
et  remue  tous  les  moyens  de  menaces,  de  clabodapes  et  de  fausses 
insinuations  en  Pol^iine,  pour  dérouler  el  pour  intimider  les  Polonoîs. 
surtout  le  Roi  de  Pologne  m6me  qui  depuis  quelque  tems  ne  suit 
plus  ses  impulsions  et  s'attache  au  parti  dominant  de  la  nation.  Le 
silence  que  la  cour  de  Russie  observe  dans  sa  dernière  déclaration 
sur  les  affaires  de  Pologne,  me  fait  juger  qu'elle  affecte  de  ne  s'en 
soucier  aucunement  et  qu'elle  reserve  à  d'autres  tems,  de  rétablir 
son  système  en  Pologne...  Cette  pièce'  singulière  manifeste  toute  la 
suffisance  et  toutes  les  vues  ambitieuses  de  l'Impératrice  de  Rus^e 
el  de  son  favori,  mais  en  même  tems  leur  aveuglenienl  sur  la  pos- 
sibilité de  l'exécution  d'un  plan  aussi  vaste.  Il  me  semble  qu'il  doit 
être  concerté  avec  l'Empereur,  puisqu'on  y  réserve  ses  prétentions, 
en  les  qualifiant  de  modérées,  qu'on  n'y  élend  les  frontières  de  la 
Valachie  que  jusqu'à  la  rivière  d'Oltlia  ou  AJuula,  et  que  sans  un 
pareil  concert  secret  on  ne  pourroit  pas  comprendre  que  l'Empereur 
voudroit  laisser  deux  provinces  aussi  importantes  el  aussi  voisines 
de  l'Hongrie  entre  les  mains  d'un  vassal  russe.  J'ai  cru  d'abord 
qu'on  ne  me  mettoit  en  avant  ces  propositions  extravagantes  que 
p<jur  m'amuser  par  une  médiation  simulée  et  pour  pousser,  sous  ce 
masque,  avec  d'autant  plus  de  succès  une  négociation  secrète  et  di- 
recte avec  les  Turcs.  Mais  je  viens  de  recevoir  des  dépêches  de  Cons- 
tantinople  du  I  décembre,  selon  lesquelles  le  tir.  de  Diez  a  eu  une 
longue  conférence  avec  les  ministres  ottomans,  dans  laquelle  ceux-ci 
imt  hautement  désavoué  toute  négociation  avec  les  deux  cours  im- 
I)ériales , , . 
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Je  finirai  par  ajouter  qu'on  m'écrit  déjà  de  Vienne  que  le  prince 
Potemkin  faisoit  faire  des  insinuations  formelles  là  pour  le  pro[X)ser 
comme  prince  souverain  de  la  Moldavie. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A,  R.  XI,  Russland  128. 

232.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  1  U.  1790. 

...  Je  vois  qu'on  n'est  pas  fort  content  à  Pétersbourg  de  la  cour 
de  Vienne,  que  la  mission  de  Vienne  y  est  abattue . . .  Tout  cela  ré- 
pond parfaitement  aux  propositions  de  paix  que  l'Impératrice  vient 
de  me  faire  faire  qui  ne  peuvent  pas  plaire  à  Vienne.  Je  viens  de 
faire  répondre  au  comte  de  Nesselrode  que,  quoique  ces  propositions 
soient  d'une  nature  qu'on  pouvoit  prévoir  qu'elles  ne  seroient  point 
acceptées,  jf»  n'a  vois  pourtant  pas  différé  de  les  faire  passer  à  Cons- 
tantinople  et  à  Stockholm,  pour  prouver  à  l'Impératrice  mon  désir 
de  lui  complaire  et  d'avancer  la  pacification  générale...  Jo  suis  cu- 
rieux d'apprendre  si  on  ne  vous  parlera  pas  à  la  fin  de  ces  pour- 
parlers et  comment  on  pourra  pallier  des  propositions  aussi  extra- 
vagantes . . . 

J'approuve  au  reste  les  propos  que  vous  tenez  pour  assurer  en 
toute  occasion  que*  je  n'ai  aucune  mauvaise  volonté  contre  la  Russie, 
et  que  ce  n'est  que  l'ambition  et  la  puissance  démesurée  de  la  cour 
de  Vienne  qui  excite  toute  mon  attention  et  qui  m'oblige  à  lui  op- 
poser des  digues... 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

233.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Fetersburg  2  II.  (22  I.)  1790. 

(Szyfr.) ...  Si  môme  on  prit  la  résolution  désespérée  que  Fanimo- 
sité  ou  plutôt  la  vanité  blessée  pourroit  dicter,  d'agir  offensivement 
contre  la  Prusse  et  la  Pologne,  je  ne  vois  pas,  si  la  situation  des 
affaires  reste  telle  qu'elle  est,  comment  ce  plan  pourra  s'exécuter. 
Du  côté  de  la  Livonie,  je  le  regarde  comme  impossible  et  du  côté 
de  la  Russie  Blanche,  en  supposant  qu'on  pût  y  assembler  un  corps 
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d'armée,  ce  seroit  s'exposer,  en  cas  de  malheur,  de  voir  entrer  Ten- 
nemi  dans  le  coeur  du  pays  et  voir  coupée,  pour  ainsi  dire,  Tarmée 
du  prince  Potemkin  de  toute  communication  avec  Tempire.  Quelque 
peu  disciplinés  que  puissent  être  les  Polonois,  je  crois  qu'amalgamés 
avec  vingt  ou  trente  mille  Prussiens,  on  peut  leur  promettre  la  vic- 
toire, il  ne  s'agira  surtout  que  du  premier  succès;  une  fois  entrés 
dans  le  pays,  je  suis  sûr  qu'en  les  ménageant  beaucoup,  on  portera 
facilement  les  habitans  à  se  révolter  contre  le  gouvernement  actuel... 
Je  me  suis,  on  ne  peut  pas  plus,  trompé  sur  l'avantage  que  devoit 
me  procurer  le  bal,  donné  à  Kaminostrow.  Non  seulement  le  Grand- 
Duc  ne  m'a  quasi  pas  parlé,  mais  même  affiché  de  n'en  pas  être 
curieux,  en  se  plaçant  devant  ou  à  côté  de  moi,  en  adressant  la  pa- 
role à  d'autres.  Il  est  vrai  qu'en  me  passant  une  fois,  il  me  dit 
quelques  mots  que  je  n'ai  pas  compris,  apparemment  pour  me  ras- 
surer, mais  j'avoue  que  je  ne  saurois  être  content  de  cette  marche, 
car  outre  qu'elle  annonce  une  espèce  de  mystère  qui  ne  sauroit  être 
avantageux, . . .  elle  me  fait  essuyer  un  genre  de  l'humiliation  vis-à-vis 
de  l'ambassadeur  de  l'Empereur  et  de  sa  clique. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

234.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  6  II.  (25  I.)  1790. 

(Szyfr.) . . .  l.es  ménagemens  qu'on  m'a  témoignés  malgré  le  dépit 
et  la  mauvaise  humeur  qu'on  n'a  pu  entièrement  cacher  m'ont  fait 
supposer  qu'on  .se  porteront  à  faire  quelques  nouvelles  démarches, 
mais  j'avoue  ni'être  flatté  qu'on  voudroil  bien  m'en  communiquer 
quelque  chose,  et  c'est  à  ma  grande  surprise  (pe  j'apprens  que  le 
comte  de  Nesselrode  a  reçu  des  ordres  de  sa  cour  pour  faire  con- 
noître  au  ministère  de  V.  M.  les  propositions  amicales  et  modérées 
que  le  Sr.  Alupéus  avoit  annoncées  devoir  être  si  satisfaisantes  et  si 
propres  à  rapprocher  les  deux  cours.  Il  n'est  pas  douteux,  je  crois, 
que,  si  rini[)ératrice  |X)UV()it  obtenir  la  paix  aux  conditions  énoncées, 
elle  n'abandonne  volontiers  l'Autriche,  pour  y  réussir,  et  que  le  prince 
Potemkin  n'empl(»ie  même  tout  son  crédit  et  son  ascendant  pour 
l'engager  à  y  souscrire.  Mais  comme  j'ai  de  la  peine  à  me  persuader 
que  cette  souveraine  puisse  se  flatter  que  cela  puisse  se  faire,  il  mé 
paroît   que  cette  conimunication  ne  s'est  faite  que  dans  l'espérance 
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d'amadouer  la  Prusse  et  surtout  TAngleterre  en  requérant  leur  mé- 
diation qui  pourtant  ne  me  paroît  guère  flatteuse  à  accepter,  vu  les 
conditions,  sur  lesquelles  on  Ta  demandée.  Le  silence  affecté  qu'on 
garde  sur  les  affaires  de  Pologne  et  môme  sur  les  intérêts  de  l'Au- 
triche, sans  laquelle  on  avoit  foujoura  annoncé  ne  pouvoir  entrer  en 
aucune  négociation,  me  paroît  indiquer  quelque  vue  cachée  qui  pour- 
roit  bien  être,  qu'au  cas  qu'on  fût  le  moins  du  monde  écouté,  on 
espéroit  par  là  de  donner  des  inquiétudes  à  la  Porte  et  môme  aux 
Polonois.  Pour  ce  qui  est  d'une  paix  particulière  à  conclure  par  les 
négociations  directes  du  prince  Potemkin  avec  le  Grand  Vizir,  on  ne 
paroît  plus  s'en  flatter,  et  on  les  regarde  môme  comme  rompues . . . 
Cependant  considérant  l'éloignement  dans  lequel  je  me  trouve  du 
siège  des  négociations  et  la  dissimulation  dont  on  fait  toujours  usage, 
je  ne  répondrois  pas  (^ue  le  prince  rolemkin  lui-môme  ne  conseille 
de  parler  de  médiation,  dans  l'unique  intention  de  distraire  par  là 
l'attention  de  V.  M.  sur  ses  propres  démarches.  On  m'a  assuré  que 
déjà  Tannée  passée  il  donna  un  pareil  conseil,  mais  qui  fut  rejeté 
alors  par  la  trop  grande  vanité  de  sa  souveraine.  D'un  autre  côté, 
en  considérant  les  embarras  extrêmes  qu'on  rencontre  à  continuer  la 
guerre  et  Tétat  moribond  de  TEmpereur,  il  seroit  possible  qu'on  dé- 
sirât de  s'arranger  le  mieux  possible  et  qu'on  n'eût  tant  demandé 
que  pour  être  sûr  d'obtenir  quelque  chose.  D'ailleurs,  abandonner  un 
allié  à  propos,  pour  arranger  mieux  ses  propres  affaires,  seroit  suivre 
un  sysième  qui  n'effrayeroit  guère  personne  dans  ce  pays-ci.  Quoi- 
qu'il en  soit  et  quelques  singulières  soient  les  conditions  proposées, 
il  me  paroît  toujours  qu'on  pourroit  en  faire  usage  pour  découvrir 
d'autant  mieux  les  véritables  intentions  et  vues  de  S.  M.  Impériale, 
sans  se  détourner  pour  cela  de  la  marche  qu'on  s  est  prescrite,  avant 
que  ces  dernières  communications  aient  été  prises.  liC  silence  du 
comte  d'Osterman  vis-à-vis  du  ministre  d'Angleterre  et  de  moi,  ainsi 
que  la  façon  dont  on  me  regarde  et  m'évite,  me  prouve  bien  que, 
si  l'on  pense  à  se  rapprocher  de  la  Prusse  et  de  l'Angleterre,  c'est 
plus  par  la  crainte  qu'elles  inspirent  que  par  inclination.  Je  ne  sais 
si  c'est  pressentiment  ou  mauvaise  conscience,  mais  tout  le  monde 
a  l'air  consterné  ici,  surtout  qu'il  a  été  question  de  Talliance  que 
V.  M.  va  conclure  avec  les  Polonois.  Il  n'y  a  que  Tlmpératrice  qui 
se  présente  toujours  la  môme  et  qui,  bien  loin  d'annoncer  de  l'em- 
barras, donne  continuellement  des  ordres  réitérés  pour  hâter  les  pré- 
paratifs pour  la  prochaine  campagne;   cependant  dans  l'intérieur  de 
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ses  appartemens  elle  n'en  doit  pas  être  plus  gaie ...  En  faisant  atten- 
tion à  Tégoïsme,  dont  la  cour  de  Russie  a  toujours  fait  profession, 
il  me  paroît  toutefois  douteux  si  c'est  l'Autriche  ou  la  Prusse  qu'elle 
veut  tromper.  Son  intérêt  actuel,  en  mettant  tout  traité  de  côté,  me 
paroît  exiger  que  ce  soit  la  première,  et  je  n'imagine  pas  qu'on  veuille 
être  assez  scrupuleux  pour  ne  pas  l'entrevoir;  il  n'y  a  peut-être  pas 
que  la  vanité  à  vaincre  qui  pourtant  a  cédé,  en  permettant  de  faire 
quelque  démarche.  Si  l'Angleterre  seulement  ne  se  laisse  pas  ama- 
douer, dont  une  lettre  du  Sr.  Ewart  au  Sr.  Whitworth  me  paroît 
répondre,  je  ne  doute  pas  qu'on  ne  sera  obligé  de  se  rapprocher 
davantage  ou  au  moins  de  renoncer  à  toute  idée  d'agir  oflensivement 
contre  la  Prusse,  ce  qui  aussi,  surtout  pour  une  première  année,  me 
paroît  impossible  . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

235.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  5  II.  1790. 

...  Je  vois  qu'on  continue  à  ne  vous  parler  d'aucune  affaire  et 
à  vous  faire  un  mystère  des  propositions  de  paix  extravagantes  qu'on 
nra  fait  faire  ici  par  le  comte  de  Nesselrode,  sans  que  je  puisse 
encore  comprendre  au  juste  le  véritable  but. 

Le  Sr.  d'Alopéus  se  tient  ici  fort  tranquille,  sans  faire  aucune 
démarche  ministérielle  . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

236.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  12  (1)  IL  1790. 

(Szyfr.)  ...  Il  paroît  qu'on  s'est  flatté  ici  que  les  conditions  qu'on 
a  fait  connoître  à  V.  M.  et  sous  lesquelles  on  se  prêteroit  à  faire  la 
paix,  seroient  reçues  avec  tout  l'empressement  et  toute  la  reconnais- 
sance possible.  Car  depuis  qu'on  s'est  aperçu  qu'elles  ont  été  appré- 
ciées à  leur  juste  valeur,  la  froideur  et  les  humeurs  se  manifestent 
de  plus  en  plus.  La  longue  habitude  de  flatterie  et  de  cajolerie  ne 
permet  pas  de  croire  ici  que  puissance  quelconque  puisse  se  refuser 
aux  complaisances  qu'on  exige  d'elle,   quelle  qu'en   soit  la  nature... 
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quand  on  voit  que,  malgré  tous  les  moyens  qu'on  se  permet,  Ton  ne 
réussit  pas,  cela  donne  des  vertiges  épouvantables...  Au  dernier 
bal ...  S.  M.  I.  le  Grand-Duc  a  daigné  me  parler  et  me  rassurer  sur 
ces  sentimens,  il  me  témoigna  combien  il  désiroit  voir  renaître  l'ancien 
système  et  tout  l'intérêt  qu'il  prenoit  au  bonheur  de  la  Prusse.  Ce 
prince,  gêné  et  observé,  comme  il  Test,  dans  toutes  ses  démarches, 
ne  put  m'en  dire  et  me  laissa  à  peine  le  tems  de  lui  répondre,  ce 
qui  me  fit  perdre  une  occasion  que  je  ne  retrouverai  pas  de  sitôt 
pour  le  mettre  au  fait  ou  pour  le  retromper  sur  bien  des  choses 
desquelles  il  seroit  utile  de  l'instruire.  Je  ne  pus  ajouter  aux  assu- 
rances d'amitié  et  d'attachement  de  la  part  de  V.  M.  qu'une  prière 
de  la  mienne  de  vouloir  en  toute  occasion,  Sire,  se  mettre  à  votre 
place  et  de  juger  de  ce  point  de  vue  toutes  vos  démarches,  ce  qu'aussi 
S.  A.  I.  daigna  me  promettre.  Le  moment  où  il  sera  permis  de  pro- 
fiter des  bonnes  dispositions  de  ce  prince  semble  encore  bien  éloigné, 
car  bien  loin  que  l'Impératrice  soit  afloiblie  par  l'âge  ou  les  infirmi- 
tés dont  les  gazettes  parlent,  S.  M.  I.  paroît  jouir  de  la  meilleure 
santé.  Le  favori  en  fonctions  n'est  pas  aussi  heureux  et,  à  moins 
qu'il  ne  soit  soutenu  par  son  frère,  il  faudra  bientôt  le  remplacer 
par  un  autre.  Pour  les  affaires  cela  sera  assez  indifférent,  car  il  est 
rare  que  S.  AI.  I.  en  choississe   un  qui  soit  capable   de  s'en   mêler. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

237.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  16  (5)  IL  1790. 

(Szyfr.)  . . .  Une  indisposition  qui  m'oblige  de  garder  la  chambre 
depuis  quelques  jours  m'a  empêché  de  voir  le  comte  d'Osterman  qui 
vient  de  faire  une  communication  formelle  au  ministre  d'Angleterre 
des  dispositions  pacifiques  que  sa  cour  a  fait  connoître  à  Berlin  et 
à  Londres.  Il  lui  a  également  parlé  des  préparatifs  guerriers  de  la 
Prusse  en  lui  disant  que,  si  effectivement  l'Autriche  fut  attaquée, 
l'Impératrice  de  Russie  ne  pouvoit  pas  se  dispenser  de  prendre  parti 
pour  elle.  Cette  confidence  a  été  faite,  je  suppose,  dans  l'intention 
qu'elle  me  fût  rapportée  et  dans  l'espoir  d'intimider... 

Leurs  manières ...  ne  laissent  pas  que  de  devenir  toujours  plus 
désagréables  et  les  ménagemens  qu'on  m'a  témoignés  diminuent  vi- 
siblement. Je  suis  môme  quelquefois  obligé  de  fermer  les  yeux  sur 
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des  choses  qui  pourroient  exciter  toute  ma  sensibilité.  Croyant  cepen- 
dant que  le  service  de  V.  M.  exige  que  je  ne  fasse  pas  attention 
à  ces  misères,  je  me  bornerai  à  les  mépriser,  mais,  si  Ton  alloit 
s'émanciper  d'oublier,  de  jour  en  jour,  plus  le  caractère  dont  j'ai 
l'honneur  d'être  revêtu,  je  crois  qu'il  seroit  nécessaire  de  leur  faire 
une  leçon  |^>our  leur  bien  imprimer  que,  s'il  y  a  des  ministres  qui, 
par  attachement  pour  leur  place  ou  par  insensibilité,  supportent  des 
procédés  impolis,  ce  ne  sera  jamais  celui  de  Prusse  qui  n'a  raison 
quelconque  pour  s'y  soumettre . . . 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

238.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  19  U.  1790. 

On  prétend  savoir  à  Varsovie  (jue  la  cour  de  Russie  a  assemblé 
un  corps  de  15  mille  hommes  entre  Kiovie  et  Orel,  et  que  le  comte 
d'Osterman  avoit  déclaré  au  ministre  jxjlonois  Deboli  que,  si  la  Ré- 
publique faisoit  la  moindre  chose  qui  pouvoit  donner  de  l'ombrage 
à  la  cour  de  Vienne,  l'Impératrice  feroit  entier  toute  de  suite  ses 
troupes  en  Pologne,  ce  qui  me  paroît  assez  probable. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

239.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  U.  1790. 

(Szyfr.)  . . .  (  !e  n'est  aussi  que  ce  jour  que  ma  santé  a  voulu  me 
permettre  d'aller  chez  le  comte  d'Osterman  lequel  enfin  m'a  fait  la 
communication  des  ouvertures  pacifiques  de  sa  cour.  N'ayant  pas 
d'instruction  positive  pour  discuter  avec  a-  ministre  les  conditions 
en  question,  j'ai  cru  ministériellement  devoir  me  borner  à  la  réponse 
donnée  à  BtTlin.  Mai?  ot)nmie  il  paroît  désirer  vouloir  entrer  en  con- 
versation, j'ai  osé  lui  demander  si  le  projet  de  la  souveraineté  in- 
dépendante lies  trois  provinces  étoil  un  article  sitie  qtia  non  ou  un 
point  de  iiégi>ciati(>n.  11  m'a  répondu  que  la  façon  dont  on  s'étoit 
énoncé  prouvoit  bien  qu'on  comptoit  négœier  là-dessus,  mais  que 
Comme  d'ailleurs  la  possession  d'Oczakow  avec  son  district  et  Aker- 
man  n'étoit  pas  un  dédommagement  proportionné  à  la  perte  d'hommes 
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et  d'argent,...  il  lui  paroissoit  juste  de  se  procurer  au  moins  quelque 
indemnisation,  en  assurant  davantage  ses  frontières.  Le  ton  avec  le- 
quel il  m'a  parlé,  me  fait  supposer  qu'on  pourroit  bien,  si  non  pour 
le  tout,  au  moins  en  partie,  se  relâcher  sur  cet  article.  En  parlant 
de  la  dureté  des  conditions  qu'on  veut  imposer  au  Roi  de  Suède,  je 
me  suis  persuadé  qu'il  sera  difficile  d'en  faire  désister  l'Impératrice. 
Car  elle  se  croit  autorisée  à  se  dédommager  des  frais  de  la  guerre 
par  l'humiliation  de  celui  qui  Ta  suscitée ...  A  en  juger  d'après  ce 
que  tout  le  monde  dit  et  d'après  les  embarras  où  ils  se  trouvent,  il 
faut  croire  que  c'est  de  bonne  foi  qu'on  désire  la  paix.  Reste  à  sa- 
voir si,  au  cas  qu'ils  doutent  que  V.  M.  veuille  s'y  employer  effica- 
cement, ils  ne  trouveront  pas  moyen  encore  de  la  taire  sans  notre 
concurrence;  dussent  ils  môme  renoncer  à  Ackerman  et  consentir  à 
raser  Oczakow,  je  crois  qu'ils  souscriroient  à  cette  condition.  Cela 
seroit  sans  doute  très  fâcheux.  Ainsi  je  crois  de  mon  devoir  de  leur 
faire  espérer  que  les  bons  offices  de  la  Prusse  ne  seront  pas  sans 
succès . . . 

Je  ne  sais  ce  qui  peut  avoir  donné  de  l'humeur  au  Sr.  Alopéus, 
mais  par  des  lettres  à  ses  amis,  il  témoigne  la  plus  grande  envie 
d'être  rappelle.  Peut-être  aussi  s'est-il  flatté  que  sa  cour  lui  accor- 
deroit  plus  de  confiance  qu'elle  ne  paroît  le  faire  et  qu'il  se  trouve 
piqué  que  pour  la  dernière  communication  l'on  ait  employé  le  mi- 
nistère du  comte  de  Nesselrode  . . . 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

240.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  22  0.  1790. 

. . .  J'apprends  de  Stockholm  que  le  Roi  de  Suède  se  réjouit  de 
l'énormité  de  ces  propositions,  ^  et  qu'il  espère  que  leur  publication 
lui  fera  du  bien  chez  la  nation  suédoise.  Vous  aurez  vu...  quelle 
réponse  j'ai  donné  là-dessus  au  comte  de  Nesselrode  et  vous  aurez 
aussi  appris  par  le  Sr.  Whitvvorth  que  la  cour  de  Londres  trouve  ces 
propositions  également  extravagantes  et  inadmissibles  et  qu'elle  a 
aussi  décliné  le  traité  d'alliance  que  les  deux  cours  impériales  lu* 
ont  fait  offrir  en  même  tems.  Le  Sr.  d'Alopéus  vient  de  recevoir  un 
courrier  de  sa  cour  en  conséquence  duquel  il  a  lu  à  mes  ministres 

*  Propozycye,  zawarte  w  depeszy  Ostermana,  por.  nr.  38. 
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une  dépêche  *  dans  laquelle  la  cour  de  Russie  nie  absolument  d'avoir 
donné  aucune  commission  au  ministre  d'Espagne  à  Constantinople 
d'offrir  la  paix  à  la  Porte  et  particulièrement  la  restitution  d'Oeza- 
kow.  Ensuite  il  a  fait  des  questions  sur  les  armemens  qu'on  faisoit 
dans  mes  états  sur  quoi  on  lui  a  répondu  qu'on  n'en  savoit  rien, 
mais  que  l'Empereur  faisoit  les  plus  grands  armemens  en  Bohème 
et  en  Galicie. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncepl.  G.  Si.  A.  R.  XI,  Russland  128.  Dcrfaczony  akt  nastçpny: 

Extrait  d*une  dépêche  de  S.  E.  Mr.  le  comte  d*Ostennati  à  Mr.  Alopéus. 

1^  cour  de  Berlin  sait  que  c'est  presque  en  môme  tems  qu'elle 
que  la  cour  de  Madrid  nous  a  fait  des  offres  de  bons  offices  Elle 
doit  le  savoir  d'autant  mieux  que.  d  après  nos  notions  elle  s'est  em- 
ployée elle-même  à  porter  la  cour  d'Espagne  à  cette  démarche  et 
en  effet  le  ministre  de  celle-ci  a  paru  dans  cette  occasion  agir  de 
de  concert  avec  celui  de  S.  M.  Prussienne  ainsi  qu'avec  le  ministre 
d'Angleterre...  Il  est  possible  et  môme  naturel  qu'en  conséquence 
l'Espagne  ait  fait  quelque  tentation  auprès  de  la  Porte  pour  lui  in- 
spirer des  sentimens  pacifiques,  mais  que  nous  Tayons  autorisée  à  offrir 
une  paix,  sans  dédommagement  quelconque  et  môme  à  la  charge  de 
la  restitution  d'Oczakow,  ou  que  nous  lui  ayons  marqué  dans  cette 
occasion  quelque  sorte  de  préférence,  la  fausseté  de  ces  deux  sup- 
positions se  démontre  par  deux  preuves  irréfragables:  1)  si  en  effet 
nous  avions  voulu  abandonner...  tous  nos  droits,  la  paix  auroit  déjà 
assurément  été  faite ...  2)  la  communication  des  bases  de  notre  pa- 
cification générale. 

Kopia. 

241.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Pelersburg  23  (12)  IL  1790. 

(Siyfr.^l  Le  cheviilier  de  Galvez  qui...  a  toujours  témoigné  com- 
bien le  Roi  son  maître,  désiroit  voir  pacifier  les  troubles  de  la  guerre, 
par  quelque  voie  ou  |>ar  quelque  médiation  que  ce  fût  a  été  fort 
sensible  au  s^n^ret  qu'on  lui  a  fait  des  ouvertures  envoyées  à  Berlin 

*  Por,  niiej. 
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et  à  Londres  s'en  plaignant  au  comte  d'Osterman;  celui-ci  lui  en  a 
fait  alors  la  communication,  in  extenso,  en  le  caressant  apparemment 
beaucoup  dans  cette  occasion  . . . 

Ayant  reparu  dimanche  à  la  cour,  S.  M.  Impériale,  quoique  je 
me  trouvai  à  la  tête  de  mes  collègues,  n'a  daigné  ni  me  parler  ni 
nie  regarder.  Le  ministre  d'Angleterre  ne  fut  pas  plus  heureux.  Il 
n'y  eut  que  celui  d'Espagne  qu'on  grâcieusa  beaucoup  à  notre  grande 
surprise.  D  vint  le  lendemain  chez  moi,  pour  me  dire  que  je  ne  de- 
vois  pas  être  étonné  de  ce  procédé,  qu'on  vouloit  ménager  le  ministre 
de  Vienne  et  qu'il  pou  voit  m'assurer  qu'on  avoit  joué  la  comédie, 
pour  mieux  cacher  son  jeu;  il  me  jura  qu'on  vouloit  sincèrement  la 
paix,  qu'on  se  relâcheroit  sur  les  conditions,  qu'on  désiroit  de  se  rap- 
procher de  V.  M.  et  qu'on  ne  se  refuseroit  même  pas,  à  lui  procurer 
les  avantages  que  la  position  présente  des  affaires  l'autorisoit  à  pré- 
tendre. Il  osa  me  parler  de  Danzig  et  ajouta  que  la  cour  de  Russie 
ne  sauroit  se  dédire  sur  ce  qu'il  m'avançoit,  sans  se  compromettre 
avec  la  sienne.  Je  lui  répondis  que,  quelque  persuadé  que  je  fusse 
de  sa  droiture,  de  son  attachement  pour  l'auguste  personne  de  V.  M. 
et  pour  le  bien  général,  il  devoit  bien  sentir  lui-môme  qu'un  mot 
direct  du  comte  d'Osterman  avancoroit  bien  plus  les  affaires  et  que 
celui-ci,  quoiqu'il  me  témoignât  beaucoup  de  cordialité  dans  ce  mo- 
ment-ci, ne  m'avoit  rien  dit  qu'annonçât  des  sentimens  aussi  désira- 
bles, qu'il  me  paroissoil  hors  de  doute  que  la  position,  pour  ainsi 
dire,  armée,  dans  laquelle  V.  M.  avoit  été  obligé  de  se  tenir  pendant 
le  courant  de  cette  guerre,  exigeoit  des  dédommagemens,  mais  que 
c'étoit.  selon  moi,  dans  le  rétablissement  de  l'équilibre  et  la  combi- 
naison politique  qu'il  falloit  les  chercher,  plutôt  que  dans  la  cession 
d'une  ville  dont  le  droit  il  n'y  avoit  que  la  Pologne  qui  pût  disposer, 
que  si  cependant  la  cour  de  Russie  avoit  quelques  nouvelles  propo- 
sitions à  faire,  je  le  priois  de  l'engager  à  s'expliquer,  que  j'étois  per- 
suadé que  V.  M.  les  écouteroit  avec  plaisir  et  se  porteroit  avec  com- 
plaisance à  tout  ce  qui  pourroit  rapprocher  les  deux  cours  et  faire 
plaisir  à  S.  M.  I.  Si  à  Vienne  on  a  de  l'humeur  contre  la  Russie, 
l'on  pourroit  payer  ce  sentiment  ici  de  réciprocité . . . 

On  m'a  assuré  qu'un  courrier  parti,  il  y  a  deux  jours,  pour  Var- 
sovie, est  porteur  d'un  ordre  au  comte  Stackelberg,  comme  quoi  il 
ne  doit  manifester  aucune  démarche  contre  l'alliance  de  la  Pologne 
avec  la  Prusse  et  môme  assurer  qu'on  auroit  tort  de  prendre  om- 
brage d'un  cordon  qu'on  alloit  tirer,  le  long  des  frontières.  Il  est  sûr 
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cei>endanl  que  la  peur  qu'on  a  de  se  voir  attaqué,  tait  et  fera  ras- 
sembler quelques  troupes  en  Russie  Blanche  et  en  Livonie  en  nombre 
de  peul-^lrc  30  mille  hommes;  on  songe  aussi  aux  i-éitaraliuns  des 
fortifications  de  Riga . , . 

On  doit  naturellement  craindre  qu'au  cas  que  l'idée  d'indépen- 
dance des  tr(jis  provinces  en  question  s'en  aille,  comme  cela  doit 
être,  en  fumée,  le  prince  Potemkin  n'emploie  le  verd  et  le  sec,  pour 
poursuivre  les  projets  qui  tendent  d'aller  par  mer  à  Conalanlinople. 
ou.  au  moins,  de  pousser  à  outrance.  Cependant  le  vicechancelier 
a  dit  au  miniàire  d'Espagne  auquel  j'avoi^  insinué  cette  idée:  que... 
l'Impératrice  étoil  femme  à  imposer  la  loi  au  dit  maréchal.  Olui-ci 
ayant  déjà  exercé  les  droits  de  souverain  et  législateur  à  Jassy,  y 
renoncera  difficilement.  II  n'y  auroit,  selon  moi,  que  deux  voies  à 
choisir  avec  lui,  l'une  de  son  entière  disgriice  qui  pourroit  devenir 
dangereuse  à  ce  pays-ci  et  l'autre,  celle  de  l'olTre  d'un  dédommage- 
ment qui  puisse  le  consoler  de  s'être  borné.  L'assurance  avec  la- 
quelle le  ctjuite  d'Oslerman  en  a  parlé  feroil  quasi  soupytnner  qu'on 
avoit  destiné  la  souveraineté  de  ces  provinces  au  Grand  Duc  Gons- 
laolin  de  Russie,  sim)>lement  sous  la  tutelle  du  prince  Potemkin; 
chose  qu'il  ne  m'a  pas  été  permis  encore  d'approfondir,  mais  que, 
si  elle  se  trouve  vraie,  rendroii  les  négociations  plus  faciles . . . 
Orygiiisl.  G.  SI.  A.  R.  96,  160  B. 

242.  FInckensteIn  I  Hertzberg  do  Pryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  33  II.  1790. 

Le  Sr.  Alopéus  a  passé  chez  nous  et  s'est  acquitté  des  commis- 
sions suivantes...  il  nous  a  lu  et  nous  a  donné  l'extrait  d'une  dé- 
pêche,' dans  laquelle  la  cour  de  Russie  assure  fortement  de  n'avoir 
donné  aucune  conunission  aux  ministres  d'Espagne  de  faire  des  pro- 
pt^isitions  de  paix  k  la  Porte  ottomane  et  encore  moins  celle  de  la 
restitution  d'Oczakow. 

Le  Sr.  Alopéus  nous  a  témoigné  les  inquiétudes  de  l'Impéralric© 
sur  les  armeraens  de  V.  M.  et  sur  les  nuages  qui  paroissoient  s'élever 
entre  elle  et  la  cour  de  Vienne  et  il  a  ajouté  que,  s'il  plaisott  à  V.  M. 
de  faire  a)nno!tre  ses  intentions  à  l'Impératrice,  elle  t&cheroit  d'écarter 
tout  ce  qui  pourroit  amener  une  brouillerie  entre  les  deux  cours.  H 
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paroît  que  c'est  une  ouverture,  supposée  par  le  ministère  autrichien, 
pour  engager  V.  M.  à  entrer  la  première  en  explication.  Nous  avons 
donc  répondu  simplement  qu'il  seroit  difficile  de  s'expliquer  sur  des 
soupçons  auxquels  V.  M.  n'avoit  donné  aucun  lieu . . . 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  130  I. 

243.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Finckensteina  i  Hertzberga. 

Berlin  24  II.  1790. 

J'ai  lu  l'extrait  de  la  dépêche  que  le  Sr.  Alopéus  vous  a  remis... 
Touchant  les  inquiétudes  de  l'Impératrice  que  le  Sr.  Alopéus  vous 
a  témoignés  à  cette  occasion,  sur  mes  armemens  et  sur  la  disposition 
de  cette  souveraine  pour  tâcher  d'écarter  tout  ce  qui  pourroit  amener 
une  brouillerie  entre  ma  cour  et  celle  de  Vienne,  si  Je  voulois  lui 
faire  connoître  mes  intentions,  j'approuve  parfaitement  la  réponse 
que  vous  lui  avez  donnée  là-dessus,  savoir:  qu'il  seroit  difficile  de 
s'expliquer  sur  des  soupçons  auxquels  je  n'avois  donné  aucun  lieu, 
vu  que  toutes  mes  troupes  se  tenoient  tranquilles,  pendant  que  des 
années  autrichiennes  fort  considérables  s'assembloient  en  Bohème  et 
autres  provinces  autrichiennes. 

Frédéric  Guillaume. 
Oryginal.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

244.  Karol  ks.  Bnin^wicki  do  Hertzberga. 

Brunàwik  26  II.  1790. 

...  Je  ne  veux  point  négliger  de  lui  communiquer  quelques  obser- 
vations sur  les  propositions  de  la  Russie  qu'un  particulier  zélé  pour 
les  intérêts  du  Roi,  ami  du  Sr.  Alopéus  et  une  ancienne  connoissance 
de  moi,  m'a  fait  parvenir ...  Ce  particulier  ^  qui  ne  veut  point  être 
nommé,  croit  que  la  cour  de  Russie  seroit  bien  aise,  si  le  Roi  pou- 
vait au  plutôt  donner  une  réponse  préliminaire  sur  les  propositions 
de  paix ...  ou  du  moins  entrer  en  pourparlers  sur  cette  matière, 
peut-être,  dit-il,  que  les  affaires  avec  la  Suède  s'arrangeroient,  si 
pour  la  sûreté  du  maintien  de  la  paix  le  Roi  oSroit  sa  garantie,  con- 

*  Asseburg  Ferdynand,  bar.,  od  1771  w  shiibie  rosyjskiej.  For.  list  Hertzberga 
z  d.  3  m.  1790,  w  dziale  m.;  Kobeko  1.  c;  Sbornik  T.  Xm.  Listy  Katarzyny. 
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jointement  avec  celle  d'Angleterre  et  de  la  Hollande,   au   lieu   des 
sûretés  exigées  par  la  Russie  dans  la  forme  du  gouvernement . . . 

Selon  Topinion  de  ce  particulier,  le  Grand  Duc  est  vivement  piqué 
contre  le  Roi  de  Suède,  il  est  cependant  dans  la  ferme  opinion  que 
ces  modifications  ne  déplaisent  peut-être  ni  à  l'Impératrice  ni  au 
Grand  Duc  et  raprocheroient  la  cour  de  Pétersbourg  de  la  Prusse, 
étant  persuadé  que  la  Russie  désire  de  renouer  ses  anciennes  liaisons, 
reconnaissant  l'erreur  de  s'être  jetée  dans  l'alliance  autrichienne.  D 
ajoute  que  Tlmpératrice  abandonneroit  la  Pologne  entièrement  aux 
vues  et  aux  intérêts  du  Roi.  qu'Oczakow  pourroit  être  rasé,  Âkerman 
demeurer  à  la  Russie  et  la  Moldavie,  la  Valachie  et  une  lisière  de 
la  Bessarabie,  cédée  à  des  princes  souverains,  indépendants  d'aucune 
puissance.  Enfin  il  prétend  que  la  Russie  désapprouve  hautement  les 
armemens  en  Autriche  et  surtout  l'assemblée  des  troupes  en  Galicie, 
que  le  Roi  feroit  un  pas  décisif  pour  la  désunion  des  deux  cours 
im[)ériales,  si  Ton  entroit  en  pourparlers  avec  le  Sr.  Alopéus  et  que 
le  rapprochement  avec  la  Russie  lui  sembloit  très  probable,  si  le  Roi 
le  trouvoit  conforme  à  ses  intérêts . . . 

Charles  Grand-Duc   de  Br[aunscbweig]-Lunebourg. 
Orygina/  G.  St  A.  R.  XI,  Russiand  130  L 

245.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  1  m.  1790. 

V.  M.  m'ayanl  parlé  de  la  lettre  que  le  duc  de  Brunswic  a  écrite^»» 
je  présente  à  V.  M.  celle  que  ce  prince  m'a  écrite  et  selon  laquelle 
il  parott  souhaiter  qu'on  continue  ici   quelques  négociations  avec  1( 

Sr.  Alopéus,  en  lui  donnant  une  réponse  préliminaire  sur  les  propo 

sitions  de  paix  qu'il  a  faites  ici,  mais  ce  n'est  quune  idée  du  Sr-— 
Aloi>éus,  pour  entretenir  des  pourparlers  et  pour  se  faire  valoir  à  h 
cour  de  Russie.  L'Impératrice  ayant  demandé  dans  ses  proposition: 
rabandon  de  tout  ce  que  les  Turcs  possèdent  depuis  la  Crimée  juî 
qu  au  Danulx^ ...  le  rétablissement  de  Tancienne  constitution  suédoise, . .  - 
\\  M.  ne  peut  répondre  à  rimpéralrice  de  Russie  d'une  manière  plas 
douce  qu'en  lui  disant  qu  elle  conimuniqueroil  ces  propositions  à  la 
Porte  et  ;\  la  Suède,  quoique  prévoyant  qu'elle  ne  seroient  acceptées; 
la  ci>ur  d'Angleterre  lui  a  répondu   dans  de  termes  beaucoup  plus 
fort^ ...  Je  cn>is  ne   pouvoir  mieux   faire  que  de  oxnmuniquer  an 
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duc  de  Bninswic  des  copies  de  ces  deux  réponses  qui  feront  du  moins 
voir  à  ce  prince  que  V.  M.  ménage  plus  Tlmpératrice  de  Russie  que 
ne  fait  TAngleterre  et  que  ce  n'est  pas  sa  faute,  si  les  deux  cours 
ne  se  rapprochoient  pas . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  1301. 

246.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Ooltza. 

Berlin  4  m.  1790. 

...  Il  est  absurde  de  parler  de  mes  armemens  pendant  qu'il  n'y  a 
pas  un  seul  bataillon ...  qui  ait  changé  de  place  et  que  la  cour  de 
Vienne  a  fait  assembler  plus  de  100  milles  honmies  en  Bohème  et 
en  Galicie ...   On   fera  apparemment  du  bruit  à  Pétersbourg  d'un 
changement  qu'on  croit  être  arrivé  à  Varsovie   dans  la   négociation 
de  mon  alliance  avec  la  République.  Je  vous  dirai  la  vérité  du  fait. 
Le  marquis  Lucchesini  étant  revenu  à  Varsovie  a  remis  à  la  dépu- 
tation  deux  projets  d'une   alliance  défensive  avec  la  République  et 
d'un   traité  de  commerce  que  les  Polonois  avoient  demandé,  eux- 
mêmes,  et  ayant  proposé  dans  le  dernier  qu'on  me  cède  les  villes  de 
Danzig  et  de  Thorn  qui  ne  rapportent  pas  un  sou  à  la  République 
et  ruinent  plutôt  son  commerce,  pour  me  donner  une  compensation 
d'une  diminution  considérable  que  je  ferois  dans  la  douane   de  la 
Vistule,  cette  proposition  n'a  pas  été  agréée  parce  que  le  parti  russe 
et  royal  a  beaucoup  écrié  contre  cette  prétendue  cession  qui  ne  seroit 
^n  effet  qu'un  troc  très  avantageux  pour  la  Pologne.  Dès  que  j'en  ai 
été  informé,  j'ai  ordonné  au  marquis  de  Lucchesini  de  ne  plus  insister 
sur  ce  projet  et  d'abandonner  aux  Polonois  d'en  proposer  d'autres. 
C'est  dans  ces  termes  que  se  trouve  cette  affaire  et  vous  pouvez 
'VOUS  expliquer  en  conséquence. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

247.  Ooltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  5  m.  (22  H.)  1790. 

(Szyfr.)  . . .  Sans  compter  sur  la  bonne  foi  des  gens  de  ce  pays- 
<u,  je  me  trouve  pourtant  forcé  à  croire  qu'on  regarde  les  liaisons 
autrichiennes  comme  rompues...  Je  ne  sais  si  le  vicechanoelier  s'attend 

19» 
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à  quelque  nouvelle  agréable  de  Berlin,  mais  lorsque  je  le  fis  entrer 
avant-hier  dans  son  cabinet, ...  il  prit  un  air  tout  joyeux  et,  quoique 
apparemment  trompé  dans  son  attente,  je  ne  puis  que  me  louer  de 
la  façon  honnête  et  amicale  dont  il  me  promit  de  s'intéresser  aux 
affaires  que  je  lui  recommandois.  Jamais  ce  ministre  n'a  joui  de  plus 
de  confiance...  que  dans  ce  moment;  ce  qui  fait  grand  plaisir  au 
public,  car  cest  au  fond  le  seul  qui  soit  estimé.  Il  seroit  à  souhaiter 
qu'il  conservât  la  faveur  dont  il  jouit  actuellement;  car  il  est  très- 
décidé  qu'il  n'aime  pas  les  Autrichiens  et  qu'il  regarderoit  un  rap- 
prochement avec  la  Prusse  comme  son  ouvrage  et  môme  comme  une 
suite  du  système,  auquel  il  m'a  fait  entendre  avoir  toujours  tenu. 
Si  les  sentiraens  de  sa  souveraine  sont  parfaitement  analogues  aux 
siens,  c'est  trop  difficile  à  décider,  mais  il  paroît  assez  sûr  qu'elle 
désire  la  paix  et  que,  pour  l'obtenir  et  la  conserver,  elle  se  portera 
peut-être  à  des  démarches  plus  modérées  qu'on  ne  pourroit  d'ailleurs 
Tespérer  de  sa  grande  vanité  et  l'exaltation.  Si  c'est  le  Sr.  Deboli 
qui  a  fait  peur  à  ses  compatriotes,  il  faut  qu'il  parle  un  double  lan- 
gage. Car  il  ma  encore  assuré,  il  y  a  quelques  jours,  qu'il  ne 
craignoit  pas  les  démarches  de  ce  pays-ci  et  qu'il  est  toul-à-fait  de 
mon  sentiment  que,  si  les  Russes  ne  feroient  pas  la  paix  avec  la 
Porte,  il  ne  se  mêleroient  certainement  pas  d'une  nouvelle  guerre... 

Oryginal.  G,  St.  A.  R.  96,  160  B. 

248.  Fryderyk  Wllhelm  IL  do  Ooltza. 

Berlin  8  m.  17< 

...  Je  vois  que  le  comte  d'Osterman   vous  a  parlé   à  la  fin 
conditions  de  la  paix  que  sa  souveraine  m'a  fait  proposer  el  qu"*il 
vous  a  fait  cette  ouverture,  après  qu'elle  se  trouve  déjà  dans  1^3S 
gazettes  ...  On  peut  aussi  juger,  par  la  réponse  que  le  comte  d'Oste^:»- 
man  vous  a  faite,  que  Tlmpératrice  se  désistera  de  la  plus  graife.c3e 
partie  de  ses  prétentions,  sinon  de  toutes,  pour  parvenir  à  la  paix- 
Je  crois  que  cela  dépendra  beaucoup  du  degré  de  force  que  le  sac- 
cesseur  de  Joseph  U  voudra  donner  à  ses  liaisons  avec  la  Russie  ^^ 
à  la  continuation ...  de  la  guerre ...   D  est  singulier  que  le  oamt^ 
d'Osterman  ne  vous  a  rien  dit  de  mes  armemens,   pendant  qu'il  &^ 
a  entretenu  les  ministres  d'Angleterre  et  de  Pdogne ...  n  me  sMnl>i^ 
que  c'est  une  preuve  de  ménagement,  et  qu'on  veut  éviter  de  s'e^' 
pliquer  avec  moi.   Le  Sr.  Alopéus  peut  h\&x  être  mécontent  paro^ 
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qu'il  est  négligé  par  sa  propre  cour  et  il  se  tient  aussi  fort  serré  et 
réservé  ici,  mais  en  cherchant  toutes  sortes  d'occasions  pour  me  faire 
expliquer  envers  sa  cour. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

249.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petereburg  9  III.  (26  U.)  1790. 

(Szyfr.)  ...  Le  ministre  d'Angleterre,  n'ayant  depuis  fort  longtems 
reçu  des  dépêches  de  sa  cour,  ignore  absolument  la  vrai  teneur  des 
propositions   faites   par  la   Russie  à  Londres  et   par  conséquent  la 
sensation  qu'elles  ont  causée.   L'on   doit   ajouter   foi   à  des  notions, 
d'ailleurs  assez  authentiques.  La  cour  d'ici  auroit  mis  le  comble  à  ses 
noirceurs,  non  seulement  en  offrant  son  alliance,  mais  en  y  mettant 
la  condition  qu'elle  soit  conclue  à  l'insu  de  V.  M.  On  m'a  voulu  assu- 
rer aussi  que  l'indépendance  de  la  Moldavie,  Valachie  et  Bessarabie, 
présentée  à  Berlin,  comme  un  point  de  négociation,  avait  été  à  Londres, 
comme  causa  sine  qua  non.  Après  les  démarches  insidieuses  et  hor- 
ribles que  le  cabinet  de  Pétersbourg  vient  de  se  permettre  et  qu'an- 
noncent môme  plus  de  haine  que  de  calcul  et  d'habileté,  je  me  vois 
forcé  de  renoncer  au  faible  espoir  qui  me   restoit  de   la  possibilité 
d'un  rapprochement.   Il  est  vrai  que  la  mort  de  l'Empereur,  surtout 
celle  de  l'archiduchesse,  ^   à  laquelle  on  ne  s'attendoit   pas,   peuvent 
causer  quelques  changements  qui  pour  le  moment  ne  sont  point  en- 
core perceptibles . . .  Mais  s'ils  ont  lieu,  je  dois  me  persuader  actu- 
ellement qu'ils  ne  seront  que  simulés  ou  forcés  par  les  circonstances. 
L'Impératrice  a  été  fort  affectée  par  Tune  et  l'autre  de  ces   tristes 
nouvelles.  Mais   Madame  la  Grande  Duchesse  de  Russie  apprenant 
la  mort  de  sa  soeur,   s'est  évanouie   à   plusieurs   reprises . . .    Cette 
grande  douleur  prouve  combien  elle  lui  étoit  attachée,  et  je  crois  que, 
pour  voir  renaître  un  jour  d'une  manière  stable  le  système  prussien 
en  Russie,   cette  mort  était  absolument  nécessaire.  Le  public  paroît 
avoir  reçu  ces  nouvelles  avec  indifférence.  Cependant  la  clique  autri- 
chienne ou  plutôt  ceux  qui  croient  faire  leur  cours,  en  affichant  ces 

*  Arcyksiçina  Elzbieta,  zona  arcyks.  Franciszka,  w.  ks.  Toskany,  siostra  w. 
ksiçznej  Maryi  Teodorôwny,  zony  Pawfe.  For.  Mémoire  de  la  baronne  d'Ober- 
k  i  r  c  h ,  Paris  1839,  I.  t  138  sq.  ;  um.  7  lutego  1790. 
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sentimens,  ont  tout  de  suite  répandu  le  bruit:  que  l'alliance  étoit  déjà 
renouvelée  par  le  successeur . . . 

N'ayant  jamais  été  heureux  qu'autant  qu'il  m'a  été  possible  de 
remplir  les  devoirs  de  la  place  que  j'occupe,  ma  position  ici  est 
affreuse,  toujours  dans  l'ignorance  ou  dans  Terreur.  On  me  parle  peu, 
et  encore,  est-ce,  pour  me  tromper.  C:ar,  pendant  le  tems  même  que 
le  courrier  du  message  affreux  pour  Londres  étoil  en  chemin,  le  vice- 
chancelier  a  bien  voulu  m'entretenii  des  sentimens  d'amilié  de  l'Im- 
pératrice pour  V.  M.  J'avoue  que  e'étoil  encore  le  seul  homme  qui 
avoit  su  m'inspirer  quelque  estime.  Mais  quoiqu'on  veuille  m'assurer 
que  c'est  avec  plaisir  qu'il  a  vu  les  propositions,  faites  à  l'Angleterre, 
rejetées,  comme  nn  projet  qui  ne  venoit  pas  de  lai,  et  qu'il  n'ap- 
prouveroil  pas,  je  ne  saurois  guère...  lui  accorder  ma  confiance 
OrygiDEit.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

250.  Fryderyk  Wllhelm  [1.  do  Goltza. 

Berliti  12  HL  1790. 
...  Je  ne  puis  pas  répondre  '  â  la  cour  de  Russie  aussi  long- 
tems  qu'elle  ne  me  parle  clairement  et  directement.  Elle  ne  fait  que 
leurrer  la  cour  d'Espagne  en  l'entretenant  de  l'espérance  de  se  servir 
de  sa  médiation,  pendant  qu'elle  fait  dire  à  l'Angleterre  et  à  moi 
qu'elle  s'étoit  adressée  à  nous  seuls  pour  porter  la  parole  de  paix 
à  ses  ennemis  . . . 

On  se  réjouira  peut-être  à  Pétersbourg,  en  se  flattant  d'avoir  ga- 
gné du  terrain  en  Pologne,  en  empêchant  que  la  République  ne  me 
cède  pas  Danzig  et  Thorn,  mais  j'ai  lieu  de  croire  que  celle  joie  ne 
durera  pas  longtems  . . . 

Herliberg. 
Koncepl.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

251.  Fryderyk  Wllhelm  11.  do  Goltza. 

Berlin  16  Cl.  1790. 

, . .  Vous  jugez  que  la  cour  de  Russie  souhaite  sineèremenl   la 

paix.  On  ne  le  croit-roit    pas,  à  juger  par  les  propositions  de  paix, 

qu'elle  m'a  fait  faire  aussi  qu'à  l'Angleterra  11  est  singulier  qu'elle 

I  Po  otrajinaniu  raportu  z  d.  23  U.  1790,  por.  nr.  841. 
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n'a  pas  énoncé  en  même  tems  les  prétentions  de  la  cour  de  Vienne. 
Celle-ci  lui  rend  parfaitement  la  paraille.  Car  le  prince  Kaunitz  vient 
d^adresser  an  comte  de  Rewitzky  à  Londres  une  lettre  en  date  du 
12  février^  par  laquelle  il  le  charge  de  demander  la  médiation  de 
l'Angleterre ...  D  ne  demande  pour  sa  cour  que  les  limites  de  la 
paix  de  Passarowitz,  et  il  ne  fait  pas  la  moindre  mention  de  la  cour 
de  Russie,  ce  qui  paroît  prouver  le  peu  de  concert.  Le  ministre  bri- 
tanique  a  répondu  à  ces  ouvertures  d'une  manière  très  sèche,  en 
déclinant  toute  médiation  et  toute  alliance...  Diez  a  conclu  en  effet 
le  30  janvier  un  traité  avec  les  ministres  ottomans,  mais  il  a  été 
obligé  de  leur  promettre  par  serment  qu'il  tiendroit  celte  signature 
secrète  jusqu'à  l'ouverture  de  la  campagne; ...  vous  pouvez  faire  sem- 
blant de  ne  rien  savoir  de  la  conclusion  de  ce  traité  et  d'en  douter 
encore  et  surtout  de  sa  ratification,  laquelle  a  été  renvoyée  en  effet 
jusqu'au  terme  de  cinq  mois  . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 

P.  S,  ...  Vous  avez  quelques  indices  de  croire  qu'après  la  mort 
de  l'Empereur  la  cour  de  Russie  pourroit  retourner  à  mon  système, 
qu'elle  ne  se  croyoit  plus  liée  à  celui  d'Autriche,  après  la  mort  de 
celui ...  Ce  parti  seroit  sans  doute  le  plus  raisonnable  que  la  cour 
de  Russie  pourroit  prendre  et  la  cour  de  Vienne  lui  en  donne  môme 
l'exemple,  puisque  le  prince  de  Kaunitz  vient  d'écrire  en  date  du  12 
février  et  ainsi  8  jours  avant  la  mort  de  Joseph  II  une  lettre  au 
comte  de  Rewitzky . .  Ce  seroit  un  bon  argument  qu'on  pourroit 
faire  valoir  auprès  de  l'Impératrice,  si  elle  vouloit  entrer  en  pour- 
parlers avec  les  trois  puissances  alliées.  Je  crois  que  cela  se  fera 
aussi  par  le  ministre  anglois.  J'ai  voulu  vous  en  prévenir,  mais  vous 
n'en  ferez  pas  encore  un  usage  direct'^  envers  le  ministère  russe 
avant  que  je  ne  vous  donne  des  ordres  ultérieurs  là-dessus. 

Hertzberg. 
Koncept.   G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


»  For.  nr.  49. 

'  Dwôr  pruski  uczyni^  to  poérednio  przez  poslôw  angielskiego  i  holender 
ikiego  w  Berlinie. 


252.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg   19  (8)  111.  1790. 

(Szyfr.)  ...  Le  vicechancelier  vient  de  communiquer  au  Sr.  Whil- 
worth  une  dépêche  qui  a  élé  esiiédiée  hier  par  cnurrier  k  Londres. 
Elle  contenoit  que  S.  M.  Impériale,  surprise  de  ce  que  S.  M.  Sritan- 
niqae  avoil  trouvé  les  conditions,  proposées  de  sa  part  pour  faire  la 
paix,  inadmissibles  el  pas  même  de  nature  à  pouvoir  être  commu- 
niquées aux  cours  de  Constanlinople  et  de  Stockholm,  devoit  supposer 
qu'elles  n'avoient  point  été  examinées  avec  toute  l'attention  qu'elles 
méritoienl  et  que  par  cette  raison  elle  croyoit  devoir  s'expliquer  une 
seconde  fois,  en  détaillant  et  démontrant  toute  la  justice  de  ses  pré- 
tentions. N'ayanl  pas  lu  la  dépèche,  il  me  seroil  difficile  de  dire  au 
juste  la  nouvelle  tournure  qu'on  a  donnée  à  ces  ouvertures,  mais  ce 
qui  m'a  plus  qu'étonné,  c'étoit  d'apprendre  que,  bien  loin  d'y  annon- 
cer plus  de  modération,  l'on  y  |>arle  de  l'indépendance  de  la  princi- 
pauté à  ériger  comme  d'une  chose  qu'on  exige  positivement,  tandis 
que  !<■  comte  d'Oslerman  m'avoit  dit  aussi  bien  qu'au  Sr.  Whitworlh 
que  c'éloit  un  point  de  négociation ...  La  confiance  avec  laquelle  on 
fait  cette  nouvelle  communication  prouve,  il  me  semble,  suffisainment 
combien  on  se  flatte  de  s'être  rendu  le  ministère  britanique  favorable, 
et  j'avoue  ne  pouvoir  pas  calculer  comment  la  ranité  de  S.  M.  Im- 
périale auroit  pu  s'exposer  à  un  second  refus,  si  un  espoir  très  fondé 
du  contraire  ne  l'avoil  engagée  à  cette  démarche.  De  l'aveu  même 
du  ministre  d'Angleterre  on  a  entièrement  changé  de  rrocédés  vis- 
à-vis  de  lui,  en  continuant  les  anciens  et  même  de  plus  désagréables 
vis-à-vis  de  moi.  Il  paroîl  môme  qu'on  trouve  plaisir  à  m'en  faire 
sentir  la  différence,  et  me  trouvant  par  là  entièrement  is<.ilé,  ma  po- 
sition devient  toujours  plus  difficile.  Cejjendant  le  retard  des  nou- 
velles qu'on  attend  de  Vienne  inquiète  également  le  cabinet  russe  et 
l'ambassadeur  d'Autriche.  J'aper(;ois  même  que  tout  en  me  témoi- 
gnant beaucoup  d'humeur,  on  a  du  chagrin  de  devoir  la  modérer 
encore,  crainte  de  ce  qui  )iourroit  en  résulter,  au  cas  que  le  nouveau 
souverain  trouva  un  moyen  qui  lui  permît  de  se  détacher  de  ce 
pays-ci.  Tout  le  développement  du  système  de  la  cour  de  Russie 
dépendra  assurément  de  ce  prince  et  jiour  peu  qu'il  entre  dans  ses 
vues,  je  doute  plus  que  jamais  que  V.  M.  puisse  compter  sur  un 
rapprochement  avec  elle.  Celui,  dont  on  se  croit  sûr  avec  l'Angle- 
terre, l'espèce  d'op|iosition  des  Polonois  pour  la  cession   de  Danzig 
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et  Thorn  et  Téloignement  et  la  position  du  pays  qu'il  faut  croire 
inattaquable  pour  la  Prusse,  tout  cela  augmente  Tarrogance  et  la 
mauvaise  volonté.  Comme  d'ailleurs  le  bonheur  ou  le  malheur  du 
pays  n'est  jamais  en  ligne  de  compte  dans  les  calculs  qu'ont  fait  ici, 
on  peut  peut-être  se  promettre  des  succès  en  continuant  la  guerre. 
Le  prince  Potemkin  poursuit  à  prendre  des  arrangemens  pour  em- 
barquer une  grande  partie  de  son  armée  et  se  flatte  d'aller  droit  à 
Constantinople,  ce  qui  avec  un  ennemi,  comme  les  Turcs,  pourroit 
bien  réussir,  quelque  singulière  que  puisse  paroître  cette  entreprise. 
Reste  à  savoir  si  l'exécution  de  ce  projet  pourra  convenir  au  Roi 
d'Hongrie  et  à  toutes  les  puissances  de  la  Méditerranée.  Malgré  l'espé- 
rance dont  le  Roi  de  Suède  se  nourrit,  il  est  très  vraisemblable  que 
ses  flottes  ne  pourront  point  résister  à  celle  de  la  Russie . . . 

Oryginai  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

253.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  23  III.  1790. 

. . .  Vous  êtes  outré  de  la  manière  double  et  cachée  avec  laquelle 
Ja  cx)ur  de  Russie  a  recherché  l'alliance  de  l'Angleterre  et   fait  des 
propositions  de  paix.   On   est  déjà  ici  accoutumé  à  ces  procédés  de 
la  cour  de  Russie.  Vous  pourrez  aussi  vous  en  consoler  par  la  ma- 
nière fraîche  et  verte  avec  laquelle  la  cour  de  Londres  a  rejeté  ces 
propositions ...  Je   verrai  à  présent  ce  que  la  cour  de  Russie  fera 
Sur  la  communication   que   le  ministère   anglois   lui  a  fait  à  l'égard 
<Jes  propositions  également  doubles  et  insidieuses  que  le  prince  Kau- 
Jiitz  fait  sans  la  concurrence  de  la  Russie...  Après  que  j'ai  fait  mon 
t-raité  d'alliance  avec   la  Porte,  j'attendrai   encore   de   prendre   mon 
dernier  parti  pour  voir  ce  que  la  cour  de  Russie   fera  sur  les  der- 
nières ouvertures  de  l'Angleterre ...  Le  parti  russe  en  Pologne  a  voulu 
j)rofiter  de  la  proposition  que  j'ai  fait  pour  la  cession  de  Danzig  et 
cie  Thorn  dans  le  traité  de  commerce,  pour  empêcher  la  conclusion 
cle  mon  alliance,..,   mais...   l'alliance  a  été   agréée  par  une  accla- 
loaation  unanime,  malgré  les  intrigues  et  les  oppositions  du  comte  de 
Stackelberg,  du  Roi  de  Pologne  et  de  leur  partisans... 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 
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254.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Ooltza. 

Berlin  2  IV.  1790. 

. . .  Vous  vous  trompez  en  supposant  que  la  cour  de  Russie  peut 
se  flatter  de  quelque  faveur  du  ministère  britanique.  Je  suis  sûr 
d'avance  qu'elle  aura  de  nouveau  un  refus  très-net  et  que  l'Angle- 
terre ne  balance  pas  de  lui  lancer  bientôt,  de  concert  avec  moi,  une 
déclaration  très-verte,  pour  lui  annoncer  que  les  trois  alliés  insistent 
sur  le  rétablissement  du  status  quo  avant  la  guerre,  mais  j'ai  d'un 
autre  côté  lieu  de  croire  que  le  Roi  de  Hongrie  se  rapprochera  de 
l'Impératrice  et  renouvellera  leurs  liaisons . . . 

Si  la  cour  de  Russie  se  flatte  d'avoir  regagné  du  terrain  en  Po^ 
logne,  elle  se  trompe.  Le  marquis  de  Lucchesini  vient  de  signer  1ô 
29  mars  le  traité  do  mon  alliance  défensive . . . 

Hertzber^. 
KoncepL  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

255.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  16  IV.  1790. 

...  La  cour  d'Angleterre  a  envoyé  des  courriers  à  Vienne  et  à 
Berlin,  peut-être  aussi  à  Pétersbourg  et  à  Stockholm,  pour  proposer 
aux  parties  belligérantes  un  armistice,  afin  de  pouvoir  négocier  sur 
la  paix  sur  la  base  du  status  quo  avant  la  guerre,  et  selon  lequel 
les  deux  cours  impériales  dévoient  restituer  toutes  leurs  conquêtes 
à  la  Porte  Ottomane.  Voulant  faire  preuve  de  mes  dispositions  paci- 
fiques, j'ai  témoigné  au  Roi  de  Hongrie  dans  ma  réponse  que  je  toi 
laissois  l'option  du  status  qtw,  proposé  par  l'Angleterre,  ou  d'un  a^ 
rangement  général  à  faire  par  un  plan  conciliatoire ...  D  y  a  peu 
d'apparence  qu'il  pourra  engager  Tlmpéralrice  de  Russie  à  restituer 
toutes  ses  conquêtes.  S'il  veut  faire  la  paix  à  tout  prix,  il  faudra 
qu'il  fasse  une  paix  particulière  et  abandonne  llmpératrice  de  Russie. 
S'il  ne  peut  pas  aller  jusque  là,  il  faudra  qu'il  tâche  d*adopter  ^ 
de  faire  agréer  à  soti  allié  la  négociation  sur  un  projet  conciliatoire. • 
En  attendant  le  développement  de  tout  cela,  je  suis  obligé  de  toe 
des  préparatifs  de  guerre ... 

Hertzberi. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 
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256.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Ooltza. 

Berlin  28  IV.  1790. 

Si  elle  (se.  l'Impératrice)  voudroit  entrer  dans  mon  idée  d'engager 
la  cour  de  Vienne,  de  concert  avec  moi,  à  rendre  la  Galicie  à  la 
Pologne,  à  Texception  de  la  Pocutie  jusqu'au  Dniestr  et  du  district 
de  Zips,  et  en  lui  procurant  les  limites  de  la  paix  de  Passarowitz, 
je  tâcherois  d'engager  la  Porte  à  abandonner  à  la  Russie  le  Budziak 
ou  le  pays  du  Bog  jusqu'au  Dniestr.  Je  suis  bien  aise  d'apprendre 
que  la  nouvelle  de  mon  traité,  conclu  avec  la  Porte,  n'a  pas  encore 
fait  une  sensation  trop  vive  et  trop  publique  à  Pétersbourg.  Si  vous 
avez  occasion  d'en  parler,  vous  pouvez  dire  que  vous  saviez  que  ce 
traité  n'étoit  pas  oncore  ratifié  et  je  différerois  de  le  ratifier  et  de 
l'exécuter,  dès  que  je  saurois  que  la  cour  de  Russie  voudroit  entrer 
dans  mes  vues.  Si  l'on  vous  parle  de  la  promesse  de  déclarer  la 
guerre  à  la  Russie  et  de  faire  reconquérir  la  Crimée,  vous  pouvez 
dire  que  vous  aviez  lieu  de  croire  que  le  Sr.  de  Diez  avoit  outre- 
passé en  cela  ses  instructions,  qu'il  l'avoit  fait  sur  les  trop  fortes  in- 
stances du  ministère  ottoman. 

Hertzberg. 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

257.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  23  (12)  IV.  1790. 

(Szyfr.)  L'on  m'assure  de  tous  côtés  que  le  projet  de  campagne 
du  prince  Potemkin  est  décidé  et  approuvé  et  qu'en  conséquence  il 
s'embarquera  avec  trente  mille  honmies  pour  aller  d'abord  s'emparer 
de  Varna  et  en  suite  de  Constantinople,  tandis  que  le  général  MtiUer 
chassera  les  Turcs  qui  sont  encore  à  Ismail.  Celui-ci  pourtant  doit 
laisser  un  corps  de  reserve  à  Jassy...  Ce  plan  semble  sans  doute 
romanesque,  mais  des  gens,  comme  les  Turcs,  et  d'un  homme  aussi 
heureux  que  le  prince  Potemkin,  on  peut  s'attendre  à  tout,  d'ailleurs 
la  supériorité  des  forces  maritimes  russes  est  décidée,  et  on  dit 
qu'autant  pour  la  flotte  môme  que  pour  les  bâtiments  de  transport 
on  n'a  rien  épargné  et  que  tout  est  prêt ...  D  me  paroît  au  reste 
que  ce  n'est  pas  la  prise  de  Constantinople  que  la  Prusse  doit  le 
plus  craindre,  car  il  y  a  bien  peu  de  puissances  qui  n'y  soient  bien 
intéressées  qu'elle  ne  Test,  mais  ce  seroit  peut-être  celle  de  Varna 
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qui  donnera  l'épouvante  au  sultan  et  pourroit  le  porter  à  signer  une 
paix  quelconque. 

Oryginal.  G.  St  A.  R.  XI,  Russland  128. 

258.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Ooltza. 

Berlin  7  V.  1790. 

...Je  vois...  quel  grand  projet  le  prince  Potenakin  a  conçu  sur 
Varna  et  môme  sur  Constantinople.  Il  paroît  romanesque,  mais  il  n'est 
pas  d'une  exécution  impossible  vis-à-vis  d'une  nation,  telle  que  sont 
à  présent  les  Turcs.  Vous  employerez  donc  la  plus  grande  attention 
pour  m'informer  aussi  vite  que  possible  et  même  par  estafette,  ce 
qui  sera  passé  à  cet  égard.  Il  est  bien  à  croire  que  le  Roi  de  Hon- 
grie ne  se  plaira  pas  à  l'exécution  d'un  plan  de  cette  nature,  mais 
il  ne  voudra  pas  s'y  opposer  et  il  connivera  plutôt,  dans  l'espérance 
de  parvenir  par  ce  moyen  à  une  prompte  paix . . . 

Hertzberg. 
Koncept  G.  St  A.  R.  XI.  Russland  128. 

259.  Hûttel  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  w  maju*  1790. 

V.  M.  aura  été  surprise  peut-être  que  depuis  notre  arrivée  dans- 
ce  i>ays,  elle  n'ait  reçu  que  des  notions  vagues  sur  la  jeune  cour  des? 
Russie...  Il  la  supplie  très  humblement  de  se  rappeller  que  lors  d^^ 
mon    précédent   séjour  le  seul   canal,   autorisé   par  Monseigneur  1^ 
iirand  Duc,  que  nous  avions,  étoiU  le  prince  Alexandre  Kurakin  ou-, 
à  son  défaut,  son  frère  c<idet,  que  l'un  et  l'autre  se  trouvoient  absens 
Tannée  passée.   Il  est  vrai  que  S.  A.  I.  avi>it  consenti  que  le  comte 
de  Keller  s'adressa,  au  best^in,  à  la  dame  de  Benckendorf,  mais  outre 
son  absence  durant  l'été  et  sa  froideur  marquée  dans  le  peu  d'occa- 
sions où  il  fut  possible  de  la  voir,  nous  apprîmes  vers  Tautonme  que 
cette  daaie  étoit  perdue  dans  l'esprit  de  Monseigneur  et  que  sa  faveur 
auprès  de  Madame  la  Grande  Duchesse  donnoit  même  lieu  à  de  fré- 
quentes altercations  entre  les  augustes  époux.  Connoissant  lextrème 
ciro.>nspection  de  Monseigneur  dans  ses   liaisons  avec  les  serviteurs 
de  V.  M.  et  le  peu  de  ci^ntiance  qu'il  met  dans  S4in  entourage,  nous 

*  Diîeû  nie  wYiiiteniony  ;   lis!   pnypada  na  cias  mi^zy  7  a  11  maja  1790. 
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crûmes  donc  devoir  attendre  le  retour  de  l'ancien  confident.  Celui-ci 
arrivé  au  mois  de  février,  je  lui  demandai  un  entretien,  dès  que  je 
le  pus,  sans  Peffaroucher  par  trop  d'empressement.  D  m'appointa  pour 
le  lendemain,  mais  au  moment  où  je  me  préparai  de  m'y  rendre,  il 
me  fit  dire  sèchement  par  un  domestique  qu'il  ne  pouvoit  me  rece- 
voir ce  jour-là,  sans  me  fixer  un  autre  rendez- vous  ni  passer  depuis 
chez  moi,  comme  jadis  c'étoit  sa  coutume.  Ce  procédé,  joint  à  son 
affectation  marquée  de  m'éviter,  quand  par  hasard  je  le  rencontre, 
et  à  son  oubli  de  faire  à  son  retour  de  Moscou  la  visite  d'usage  à 
Mr.  de  Goltz,  ce  procédé,  dis-je,  indiquant  un  changement  dans  les 
dispositions,  soit  du  maître,  soit  du  courtisan,  il  me  parut  inutile  de 
hasarder  de  nouvelles  tentatives  pour  m'aboucher  avec  ce  dernier, 
avant  de  n'avoir  tiré  d'ailleurs  quelques  lumières  sur  ce  revirement. 
Ce  n'est  que  depuis  peu  que  je  me  vois  à  même  d'exposer  à  V.  M. 
le  résumé  que  voici: 

D  est  certain . . .  que  l'union  entre  Leurs  Altesses  Impériales,  autre- 
fois si  constante  et  si  tendre,  a  éprouvé  une  altération  extrême.  Tous 
les  avis  réunissent  à  désigner  Madame  de  Benckendorf  comme  la 
première  et  même  l'unique  cause  de  cette  mésintelligence ...  De  longs 
et  continuels  entretiens  secrets  entre  la  maîtresse  et  la  favorite  * 
ayant  déplu  à  ce  prince,  naturellement  susceptible  et  ombrageux;  c'est 
qu'il  y  a  de  sûr,  c'est  qu'il  avoit  demandé  en  vain  à  la  première 
l'éloignemenl  de  la  seconde  que  l'Impératrice  étaye  sous  main . . . 

N'ayant  pu  obtenir  ce  sacrifice.  Monseigneur  a  commencé  à  mon- 
trer peu  à  peu  de  l'empressement  pour  la  demoiselle  Nelidow  *  qui 
depuis  14  ans  est  fille  d'honneur  de  Madame  la  Grande  Duchesse, 
personne  sans  aucune  beauté,  mais  dont  la  tournure  d'esprit  est  ana- 
logue à  celle  du  prince.  Selon  toute  apparence,  ce  que  fut  d'abord 
que  le  désoeuvrement  et  le  dépit  qui  dictèrent  cette  liaison...  mais 
l'humeur,  les  plaintes,  les  reproches,  les  larmes  de  Madame  la  Grande 
Duchesse  d'une  part  et  de  l'autre  la  persévérance  de  ses  sentimens 
pour  Madame  de  Benckendorf  ont  cimenté  l'engagement  susmentionné 
au  point  que  le  Grand  Duc  distingue  plus  que  jamais  Mademoiselle 
Nelidow ...  De  là  une  augmentation  d'aigreur  entre  les  augustes  époux 
et  une  scission  de  leur  cour  dont  le  grand  nombre  se  range  du  parti 


*  Benckendorf. 

'  Nelidow  Katarzyna  Iwanowna,  ur.  17&6,  um.  1839.   For.  Kobeko,  Gesa- 
rzewicz  Pawél  Petrowicz,  S.  Petersburg  1887,  rozdziaf  XXX  passim. 
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de  Madame  la  Grande-Duchesse,  sans  doute  parce  que  rimpératrioe 
le  préfère  et  qu'on  croit  à  ce  parti  plus  qu'à  l'autre  des  principes 
conformes  au  système  politique  d'à  présent.  Le  prince  Kurakin  même 
paroît  enrôlé  sous  cette  bannière.  Du  moins,  Taccuse-t-on  d'avoir  in- 
discrètement redit  à  Madame  la  Grande  Duchesse  une  confidence  de 
Monseigneur  d'où  il  est  résulté  beaucoup  de  froideur  du  Grand-Duc 
pour  son  menin.  Je  crois  ne  pas  me  tromper  en  expliquant  par  là 
la  conduite  du  dernier  à  notre  égard  et  en  supposant  que,  devenu 
suspect  à  Monseigneur,  celui-ci  ne  lui  a  point  renouvelé  l'ordre  d'en- 
tretenir la  connexion  avec  nous  que  sa  timide  circonspection  l'empêche 
de  continuer  sans  injonction  expresse. 

D'ailleurs...  que  la  diversité  de  sentimens  politiques  influe  et  sur 
ceux  du  Grand-Duo  pour  Madame   de  Benckendorf  et  sur   toute  la 
situation  interne  de  la  jeune  cour,   c  est  ce  dont  je  suis  convaincu. 
Madame  de  Benckendorf  ne  cache  pas  vis-à-vis  de  ses  amis  sa  pré- 
dilection pour  la  cour  de  Vienne.  Elle  fait  entrevoir  que  sa  protectrice 
la  partage,  elle  se  glorifie  de  l'appui  et  de  la  confiance  de  l'Impéra- 
trice, tandis  que  les  deux  partis  conviennent  que  Monseigneur  reste 
fidèle  à  ses  anciens  principes.   Encore  en  dernier  lieu,  le  général  de 
Benckendorf,   avant  de  partir  pour  l'armée,  ayant  osé   demander  à 
S.  A.  I.  la  cause  de  son  mécontentement  contre  sa  femme,  ce  prince^ 
lui  a  déclaré  qu'un   de  ses  griefs  étoit  qu'elle   travailloit  à  inspirei^ 
à  la  Grande- Duehe&se  une  façon  de  penser  différente  des  vues  poli — 
tiques  qu'il  avoit  lui-même.  Le  général  l'ayant  supplié  de  lui  donnec- 
une  lettre  pour  le  prince  Potemkin,  sous  lequel  il  doit  servir,  S.  A.  I- 
lui  a  répondu  qu  elle   n'aimoit  ni   approuvoit  assez   le   prince   pou»* 
avoir  envie  de  lui  écrire,   anecdote  qui  autorise  peut-être  la  suppo- 
sition que  toutes  les  mesures  actuelles  du  gouvernement,  dont  le  prince 
Potemkin  est  le  premier  mobile,  n'ont  aucunement  le  suffrage  de  Mon- 
seigneur. 

De  ces  données,  Sire,  il  appert,  ce  me  semble,  que  si  Madame 
la  Grande-Duchesse  penche  plus  décidément  qu'autrefois  pour  la  cour 
de  Vienne,  il  n'en  est  pas  de  même  du  Grand-Duc.  Je  crois  de  plus 
que  toutes  les  contradictions  qu'éprouve  ce  prince,  ne  serviront  qu'à 
le  confirmer  dans  ses  sentimens  et  la  seule  appréhension  que  j'aie, 
est  que  le  fameux  comte  André  Razumowsky,  ^  créature  de  l'Autriche, 
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ne  reprenne  son  ascendant  sur  Monseigneur  qui  lui  montre  derechef 
beaucoup  de  bienveillance.  Heureusement  que  la  position  du  comte 
ne  le  met  pas  à  portée  d'une  grande  assiduité  auprès  de  S.  A.  I. 
Mais  un  autre  problème,  sur  lequel  je  ne  hasarde  point  de  jugement, 
est:  si  ces  dissensions  domestiques  n'influeront  pas  un  jour  sur  les 
destinées  de  Monseigneur,  surtout  en  cas  que  sa  liaison  avec  Made- 
moiselle Nelidow  continuât  longtems  à  le  séquestrer  de  toute  autre 
société  et  à  lui  aliéner  les  personnes  qui  l'entourent.  Déjà  le  public 
accuse  ce  prince  d'inégalités,  des  caprices,  d'effervescences.  On  le 
blâme  des  chagrins  qu'il  cause  à  une  épouse,  qui  prétend  l'adorer,  et 
dans  un  pays  où  l'intrigue  et  la  perfidie  assiègent  le  trône  plus  que 
partout  ailleurs  et  où  les  préventions  sont  de  si  grande  conséquence 
pour  le  successeur  présomtif,  des  insinuations  malignes  et  menson- 
gères seroient  très  capables  d'opérer  de  sinistres  effets  principalement, 
si  elles  fussent  soufflées  par  l'animosité  et  la  rancune.  Il  n'y  a  que 
le  manque  d'énergie  et  de  suite  dans  le  caractère  de  Madame  la 
Grande  Duchesse  qui  puisse  rassurer  contre  de  pareilles  craintes... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

260.  Fryderyk  Wilhelm  H.  do  Qoltza. 

Berlin  12  V.  1790. 

...  Je  crois  que  le  status  qtw  avant  la  guerre  ne  convient  ni  à  la 
Russie  ni  à  la  cour  de  Vienne,  parce  que  la  Russie  serait  obhgé 
alors  de  rendre  le  tout  aux  Turcs,  exceptée  la  Crimée.  J'ai  donc 
imaginée  un  autre  plan  d'échange  et  de  compensation  que  j'ai  pro- 
posé à  la  cour  de  Vienne  et  selon  lequel  la  cour  de  Russie  pourrait 
garder  le  district  d'Oczakow  jusqu'au  Dniestr,  ce  qui  couvrirait  admi- 
rablement sa  conquête  de  la  Crimée.  On  ne  lui  demande  que  de  ré- 
tablir les  limites  de  la  paix  de  Nystadt  du  côté  de  la  Suède,  ce  qu'on 
m'assure  être  un  objet  très  mince . . . 

J'ai  voulu  vous  communiquer  toutes  ces  pièces  afin  que,  si  l'on 
vous  parle  de  ma  négociation  avec  la  cour  de  Vienne,  vous  puissiez 
vous  expliquer  d'une  manière,  conforme  à  mes  idées . . . 

L'Impératrice  verrait,  du  moins  par  mes  propositions  mômes,  que 
je  n'étais  pas  contre  les  intérêts  de  la  Russie;  que  je  voulais  même 

Wiednia  obok  ks.  Golicyna,  od  r.  1790  posel  tamie;  umarl  w  r.  1836.  Por.  Se- 
mejstwo  Razumowskich  A.  A.  Wasilczikowa,  T.  III.  passim. 
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contribuer  à  lui  assurer  la  tranquille  possession  de  la  Crimée  par  la 
cession  de  Timportant  district  d'Oczakow.  Si  la  cour  de  Russie  a 
envie  de  négocier  avec  moi,  le  comte  d'Osterman  vous  en  fournira 
bien  l'occasion  et  vous  trouverez  alors  dans  la  correspondance  même 
des  argumens  suffisans  pour  justifier  mes  principes  et  mes  propo- 
sitions. 

Si  Ton  vous  objecte  l'alliance  que  j'avais  fait  avec  la  Porte  Otto- 
mane contre  TAutriche  et  la  Russie  et  qui  portait  de  lui  déclarer 
la  guerre  et  de  lui  enlever  le  Crimée,  vous  n'avez  qu'à  dire  que 
j'avais  été  effectivement  obligé  par  mes  intérêts  majeurs  à  faire  une 
alliance  avec  la  Porte,  pour  conserver  l'équilibre  de  l'Orient,  mais 
qu'elle  n  avait  pas  été  proprement  dirigée  contre  la  Russie;  que  mon 
ministre  à  Constantinople  avait  outrepassé  ses  instructions,  que  je 
n'avais  pas  encore  ratifié  cette  alliance,  et  que,  si  la  cour  de  Russie^- 
voulait  se  prêter  à  mes  propositions,  je  ne  désespérais  pas  d'engagei 
la  Porte  Ottomane  à  les  accepter  aussi  de  son  côté,  lui  assurant  h 
garantie  de  son  existence  et  de  ses  autres  possessions  en  Europe 
Vous  ne  ferez  pourtant  ces  ouvertures  que  quand  vous  vous  aper — 
ceverez  que  la  cour  de  Russie  veut  négocier  sérieusement . . . 

Hertzber; 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

261.  Fryderyk  Wilhelm  H.  do  Hertzberga. 

Potsdam  13  V.  17! 

Les  instructions  que  vous  venez  de  me  présenter  pour  le  coDcmle 
de  Goltz  à  Pétersbourg  sont  très-bien  et  parfaitement  conformes^  à 
mon  idée  . . . 

Fr.  GuillauKiae. 
Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

262.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Berlin  U  V.  1790. 

V.  M.  verra . . .  ^  que  le  Sr.  Whitworth  a  enfin  reçu  l'ordre  de 
proposer  aussi  à  la  cour  de  Russie  l'armistice . . .  pas  avec  le  status 
quo,  mais  plutôt  d'une  manière  approchante,   parce  qu'il  a  dû  dire 

*  Z  depeszy  Goltza  z  d.  30  IV.  1790. 
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aux  parties  intéressées . . .  que  la  paix  ne  feroil  point  de  changemens 
essentiels  aux  possessions  des  parties  belligérantes,  ce  qui  veut  dire 
autant  qu'elles  peuvent  perdre  quelques  parties  non  essentielles.  Cet 
état  approchant  vaut  mieux  pour  les  intérêts  de  V.  M.  que  le  status 
quo  plenier,  par  lequel  V.  M.  ne  pourroit  rien  procurer  à  la  Pologne 
ni  rien  demander,  au  lieu  que  par  cet  état  approchant  elle  peut  pro- 
curer à  la  Russie  la  province  d*Oczakow  et  à  l'Autriche  les  limites 
de  la  paix  de  Pass2u*owitz  et  demander  en  échange  une  partie  de 
Galicie.  Il  me  semble  donc  que  le  comte  de  Goltz  a  bien  îdxi  d'ad- 
hérer à  la  déclaration  du  Sr.  Whitworth  moyennant  quoi  il  a  habi- 
lement caché  à  la  cour  de  Russie  le  peu  de  concert  qui  règne  entre 
les  deux  cours  et  a  substitué  en  même  tems  au  status  quo  plenier 
l'état  approchant  qui  peut  mener  lacilement  à  notre  projet  concilia- 
toire.  J'ai  donc  cru  bien  faire  d'approuver ...  la  conduite  du  comte 
de  Goltz  qui  fait  honneur  à  son  esprit.  ^ 

Koncept  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


263.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Qoltza. 

Berlin  17  V.  1790. 

. . .  L'Impératrice  devroit . . .  être  fort  contente,  parce  que  selon 
ces  mômes  propositions  *  elle  peut  parvenir  à  la  tranquille  possession 
non  seulement  de  la  Crimée,  mais  aussi  de  la  province  d'Oczakow 
et  assurer  aussi  entièrement  ses  limites  jusqu'au  Dniestr,  supposant, 
comme  je  fais  avec  vous,  qu'elle  a  entièrement  abandonné  les  vastes 
projets  du  prince  Potemkin  qui  pourroit  pourtant,  selon  mon  plan, 
jouer  le  rôle  d'un  despote  des  Cosaques  et  de  la  province  d'Oczakow. 
J'ai  tout  lieu  d'espérer  que  je  parviendrois  à  faire  agréer  à  la  Porte 
un  traité  de  paix ...  Si  l'Impératrice  se  trouvoit  trop  choquée  de  la 
cession  des  limites  de  la  paix  de  Nystaedt,  je  n'y  insisterai  pas.  Je 
ne  l'ai  proposé  que  comme  un  petit  objet  qui  pourroit  compenser 
la  cession  du  grand  district  d'Oczakow. 

Hertzberg. 
Koncept.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


^  Pismo  Hertzberga  por.  Herrmann,  Gesch.  d.  russ.  Staates  VI,  556. 
•  Por.  pismo  z  d.  \9,  V.  1790,  nr.  260. 
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264.  Frydet7k  Wilhelm  IL  do  Qoitza. 

Berlin  21  V.  1790. 

. . .  I^  proposition  que  j'ai  faite  à  l'égard  de  la  Russie  est  telle 
qu'il  me  semble  qu'elle  ne  peut  pas  la  souhaiter  meilleure,  il  n'y  a 
que  la  [letito  cession  à  faire  à  la  Suède  qui  pourroit  révolter . . . 
Quant  il  la  copie  de  mon  traité  avec  la  Porte  qu'on  fait  rouler  à  Pé- 
tersbourg,  comme  autre  part  dans  les  gazettes,  elle  n'est  rien  moins 
qu'authentique  et  fidMe...  Si  l'aigreur  de  la  cour  de  Russie  en  a  été 
augmenté!»  contre  moi,  la  crainte  doit  aussi  avoir  augmentée  à  pro- 
portion, parce  que  la  Russie  ne  peut  pas  espérer  de  parvenir  si  aisé- 
ment à  une  paix  précipitée  avec  la  Porte... 

Hertzbers. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

265.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoitza. 

Berlin  28  V.  1790. 

Jo  vois...  que  le  ministère  de  Russie  n'a  pas  voulu  s'expliquer 
ni  envers  le  Sr.  Whitworlh  ni  envers  vous  sur  notre  dernière  pro- 
position d*un  armistice;  mais  le  courrier  russe  qui  porte  cette  réponse 
à  Unidres  a  déjà  passé  ici...* 

Celle  ré^nmse  laconique  fait  apercevoir  que  llmpératrice  n'est 
aucunement  disjx>sée  à  traiter  de  la  paix  avec  moi  et  TAngleterre  et 
qu'elle  voudra  |H)usser  sa  pointe  aussi  loin  que  possible  dans  cette 
CHin^vigne  et  quelle  espère  même  de  parvenir  à  une  paix  particulière 
avec  la  Suède,  avmptanl  d  ailleurs  sur  Tineriie  de  T Angleterre.  Elle 
deviondni  aussi  s;ins  doute  enci>re  plus  fière,  après  avoir  resserré  ses 
liens  avec  le  Roi  de  HiHigrie  et  aprt\s  que  la  flotte  suédoise  a  essuyé 
le  IS  do  i^  nKÙs  un  échec  considérable  devant  RevaL  Je  vois  bieo 
que  de  celle  manière  il  n'y  a  rien  à  faire  pour  le  présent  avec  la 
c\Hir  do  Russie.  J'attends  eiK\>iv  Tissue  de  ma  négociation  avec  le 
R\>i  de  IKmgho,  l>  prince  vient  de  m'écrire  une  troisiènie  lettre  dila- 
t\Mn^  daiv>  laquolk^  il  dit  qu'il  n'attendoit  que  la  réponse  de  la  coor 
do  Russjt\  a^^V  laquelle  il  me  fervMl  des  propositions  définitives... 
J^*  lui  ai  dotuandè  une  r^pons^*  oaié««»rique:...  mes  régiments 
cvMttauîont  leur  marvhe  vers  b  Siteie, 

Hertzberf. 
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266.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  H. 

Petersburg  11  VI.  (31  V.)  1790. 

(Szyfr) —  Les  flottes,  russe  et  suédoise,  sont  encore  dans  la  même 
position,^  qu'elles  ont  prises,...  il  y  a  six  jours,  et  dont  on  se  pro- 
mettait alors  ici  de  retirer  un  grand  avantage.  Aujourd'hui  on  dit 
qu'il  est  impossible  d'attaquer,  et  on  soupçonne  que  c'est  à  dessein 
que  le  Roi  de  Suède  a  pris  cette  position  qui  en  effet  empêche  la 
jonction  des  flottilles  russes  qui  se  trouvoient  à  Wibourg  et  à  Cron- 
stal  et  ne  leur  permet  pas  d'agir  derrière  .-a  grande  flotte  comme 
bon  lui  semble... 

...  S.  M.  I.  ayant  essuyé  de  très  fortes  imjuiétudes  pendant  les 
deux  jours  et  nuits  du  trois  et  du  quatre  qu'a  duré  la  canonnade 
et  dont  chaque  coup  étoit  parfaitement  entendu  à  Czarsko  Selo,  et 
craignant  apparemment  que  cela  n'eût  percé  dans  le  public,  a  voulu 
donner  une  preuve  de  son  courage  en  se  rapprochant  de  l'ennemi. 
Pour  cet  effet  eUe  est  allée  le  8  à  Pétershof  et  de  là  le  9  à  Cron- 
stadt ...  Le  10  S.  M.  I.  est  retournée  à  Czarsko  Selo.  Depuis  que  le 
vicechancelier  m'a  dit  qu'on  étoit  occupé  à  expédier  la  réponse  dé- 
finitive de  l'Impératrice  au  Roi  de  Hongrie,  je  me  suis  donné  toutes 
les  peines  possibles,  pour  apprendre  le  départ  du  courrier  qui  en  est 
le  porteur,  mais  toutes  mes  recherches  ont  été  vaines  et  ce  n'est 
qu'hier  qu'on  m'a  dit  que  le  comte  de  Cobenzl  en  devoit  faire  partir 
un  aujourd'hui.  11  est  vrai  qu'on  a  pu  envoyer  cette  réponse  par  la 
poste,  mais  comme  on  se  sert  si  fréquemment  de  la  voie  des  courriers 
pour  des  objets  de  bien  moindre  conséquence,  cela  prouveroit  assez 
l'indifférence  avec  laquelle  on  traite  la  proposition  venue  de  Vienne. 
Pour  le  moment  on  ne  parle  point  de  paix  à  faire  avec  la  Suède, 
quoique  le  projet  ne  m'en  paroisse  abandonné,  mais  en  revanche  tout 
le  public  se  flatte  qu'on  est  sur  le  point  de  s'arranger  avec  la  Porte.. 
D'ailleurs  l'inactivité  du  prince  Potemkin  et  l'envoi  de  plusieurs  cour- 
riers fait  croire  qu'on  ne  songe  (ju'à  négocit^r.  La  marche  des  trou- 
pes de  V.  M.  qu'on  n'ignore  pas  dérange  si  peu  les  projets  de  la 
cour  d'ici  qu'on  vient  encore  de  retirer  deux  régimens  d'un  cordon 
tiré  contre  la  Prusse  et  la  Pologne,  pour  les  employer  contre  les 
Suédois.  11  est  malheureux  que  la  position  de  ces  gens  puisse  leur 
donner  cette  sécurité . . .  Cependant  la  dernière  canonnade,  si  près  de 
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Pétersbourg,  fait  s<»u venir  à  bien  des  personnes  que,  du  tems  de 
l'alliance  avec  la  Prusse,  jamais  pareille  chose  n'étoit  arrivée,  et  que 
même  alors  la  guerre  contre  la  Porte  n'avoit  été  qu'un  jeu  pour  la 
Russie.  J'ai  môme  lieu  de  croire  que  même  le  plus  grand  nombre 
pense  ainsi,  mais  j'agirois  contre  ma  conviction,  si  j'en  voulois  tirer 
l'augure  que  cela  puisse  mener  à  un  rapprochement  que  je  ne  r^arde 
tout  au  plus  possible  que  dans  le  cas  d'une  brouillerie  ou  rupture 
entre  la  Russie  et  l'Autriche. 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

267.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  18  (7)  VL  1790. 

(Szyfr.) . . .  Le  vicechancelier  vient  de  donner  une  nouvelle  preuve 
combien  sa  cour  persiste  toujours  à  manifester  l'humeur  que  lui  don- 
nent les  démarches  de  V.  M.  et  combien  peu  elle  fait  attention  à  user 
les  mômes  inénagemens   envers  son  ministre  qu'elle  accorde  à  celui 
d'Angleterre.   Avant-hier,  jour  de  conférence,   après  que  je   me  fus 
entretenu  un  quart  d'heure  avec  le  comte  d'Osterman,  sans  qu'il  me 
parlât  d'affaires,  il  fit  entrer  Mr.  Whitworth  dans  son  cabinet  |X)ur 
lui  conmiuniquer  qu'on  avoit  envoyé  un  courrier  à  Londres,  avec  les 
conditions  sous  lesquelles  l'Impératrice   feroit  la  paix;   qu'elles  c*>n- 
sistoient,   du  côté  des  Turcs,   à   garder  Oczakow   avec   son   district 
jusqu'au   Dniestr  et,   du  côté  de  la  Suède,   dans   le   renouvellement 
des  anciens  traités  et  dans  Tamnestie,  sans  parler  de  nouvelles  fron- 
tières à  établir  en  Finlande   ni   d'aucune  garantie.   Comme   le   vice- 
chancelier  a  demandé  à  Mr.  Whitworth...  quel  jour  V.  M.  partiroit 
pour  la  Silésie,  je  suppose  que  le  courrier  expédié  pour  Londres  aura 
été  chargé  de  dépêches   pour  Berlin,   au   comte   de   Nesselrode.  qui 
sera  apparenunent  chargé  ^  de   faire  la  communication  au  ministère 
de  V.  M.    Il  est   surprenant  avec  quel  mystère   on  expédie  actuelle- 
ment les  courriers  . . . 

Le  grand  armement  fait  en  Angleterre,  ne  laisse  pas  de  donner 
des  inquiétudes  ici.  Le  vicechancelier  en  a  môme  parlé  au  Sr.  Whit- 
worth, en  lui  disant  que  toutes  les  lettres  de  l'Europe,  excepté  celles 
du  comte  Woroncow,  parloient  de  la  destination  de  cette  flotte  pour 

*  Tak  byJo  istotnie,  por.  pismo  Ostermana  do  Nesselrodego  z  d.  12  V.  1790, 
nr.  58. 


IL  368.  1790.  309 

le  Baltique.  Cette  terreur  panique  prouve  combien  l'Angleterre  auroit 
beau  jeu,  si  elle  pouvoit  se  résoudre  à  conformer  sa  démarche,  qui 
d*ailleurs  me  paroît  nécessaire,  si  elle  veut  partager  avec  V.  M.  la 
gloire  d'avoir  pacifié  TF^urope...  Ojmme  il  y  a  longtems  que  j'ai  eu 
l'honneur  d'exposer  à  V.  M.  combien  je  croyois  toute  nég(^ciation  avec 
la  cour  de  Russie  inutile  et  infructueuse,  je  ne  me  hasarderai  cer- 
tainement pas  d'en  entamer  une,  .sans  y  être  autorisé  par  un  ordre 
bien  positif.  Je  crois  même  devoir,  en  réciprocité  de  leurs  mauvaises 
manières,  leur  témoigner  la  plus  grande  indifférence  et  me  borner 
à  louer  à  mes  collè^oies  la  loyauté  et  la  franchise  du  Roi  de  Hon- 
grie, dont  il  ne  pouvoit  que  résulter  un  bien  généra!,  malgré  les  dif- 
ficultés qu'on  pourroit  rencontrer  pour  y  réussir... 

Oryginaf.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

268.  Qoitz  do  Fryderyka  Wilhelma  11. 

Petersburg  22  (11)  VI.  1790. 

(Szyir.)  ...  On  rn'a  assuré  qu'on  a  beaucoup  conseillé  au  Roi  de 
Hongrie  de  ne  rien  céder  en  Pologne  Cette  anecdote,  quoique  in- 
concevable et  quasi  opposée  aux  intérêts  de  la  Russie,  me  paroît 
cependant  trop  analo^^ue  à  l'assiette  actuelle  de  l'Impératrice  pour 
en  douter.  Le  comte  de  Rasumowsky,  ci-devant  ministre  à  Stockhohii, 
vient  d'être  adjoint  au  prince  Gallizin;  il  doit  uniquement  cette  no- 
mination à  la  manière  indécente  avec  laquelle  il  a  toujours  déclamé 
contre  tout  ce  qui  n'étoit  pas  partisan  russe  ou  autrichien.  Mr.  Mar- 
kow,*  son  ami  particulier,  peut  aussi  y  avoir  contribué,  car  il  est 
dans  le  moment  très-bien  dans  l'esprit  de  rim[>ératrico,  qui  pour  lui 
faire  plaisir  vient  de  faire  son  frère  officier,  (jui  ne  s'est  distingué  en 
rien  à  l'armée,  major  dans  les  gardes... 

Il  y  a  des  gens  qui  prétendent...  qu'en  général  la  position  des 
Suédois  n'est  nullement  aussi  désavantageuse  qu'on  veut  le  faire 
accroire  au  public.  On  veut  même  que,  .si  le  Roi  de  Suède  songeoit 
encore  dans  ce  moment  à  s'arranger,  l'Impératrice  y  souscriroit  à  de 


^■^.  -^^'^m^\^   •*.^\   '^    .    VV^^    V.^w     -  ^   ^^  — 


*  Markow  Arkady  Iwanowicz,  ur.  1747,  um.  1827;  czionek  koUegium  spraw 
zagranicznych  ;  w  r.  1767  w  Paryiu  przy  ambasadorze  Stackelbergu  ;  w  r.  1771 
sekretarzem  iegacyi  w  Polsce  ;  byl  poteni  na  rôànych  dworach,  zwfaszcza  w  Szwe- 
cyi,  ai  ostatecznie  zostal  mianowany  trzecim  czlonkiem  wyiej  wspomnianego 
koilegium. 
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très  bonnes  conditions  pour  lui,  cependant  je  ne  crois  pas  qu'il  en 
soit  question...  Le  voisinage  de  cet  ennemi  donne  toujours  de  très 
fortes  inquiétudes;  on  a  recours  aux  moyens  les  plus  bas,  pour  ras- 
surer le  public,  tel  que  de  faire  courir  par  la  ville  des  lettres  rem- 
plies de  mensonges,  dont  ce  môme  public  ne  fait  que  se  moquer. 
Avec  le  désordre  et  la  grande  mésintelligence  parmi  tous  les  chefs 
des  différents  départemens,  dans  ce  pays-ci,  il  est  inconcevable  com- 
ment on  peut  se  promettre  et  obtenir  des  succès.  Après  avoir  ce- 
pendant employé  les  dernières  ressources,  il  est  sûr  que  les  malheurs 
d'un  revers  de  fortune  seroient  incalculables,  c'est  ce  dont  on  sent 
la  possibilité,  et  qui  donne  de  si  grandes  inquiétudes. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 


269.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  6  VIL  (25  VI.)  1790. 

(Szylr.)  ...Après  quelques  flatteries  sur  les  sentimens  modérés  de 
rimpératrice,  on  revient  ^  à  l'armistice  proposé  qu'on  croit  nécessaire 
pour  un  arrangement   général   et  nullement  préjudiciable,   ni  dange- 
reux pour  aucune   des  parties  intéressées,  on   parle  du   staitts  quOj 
avec  des  modifications,  qui  permettroient  un  nouvel  arrangement  des 
limites  et  môme  des  échanges  à  faire  entre  les   puissances  voisines 
et  on  finit  par  dire  qu'on  croyoit   qu'il   ne   falloit   point  séparer  la 
paix  du  Nord  de  celle  de  l'Orient  Le  ministre  d'Angleterre  s'est  tout 
de  suite  acquitté  des  ordres   de  la  cour,   et  m'assure   que   le  vice- 
chancelier  n'a  pas   paru   fort   content  de  ces  nouvelles   ouvertures, 
et  qu'il  a  surtout  beaucoup  déclamé  contre  l'acquisition   que  V.  M. 
vouloit  faire  de  Danzig  et  de  Thorn,  voulant  même  persuader  à  Mr. 
Whitworth  qu'il  étoit  absolument  contre  l'intérêt  de  l'Angleterre  de 
favoriser  l'agrandissement  de  la  Prusse.  Au  reste  la  conférence,  quoi- 
que tiès-longue.   n'a  absolument  roulé  que  sur  des  choses   qui  ont 
été  dites  et  redites,  quand  cette  matière  a  été  discutée  précédemment, 
et  nous  .«^ommes  actuellement  dans  l'attente  de  ce  qui  l'Impératrice 
y  fera  répondre.   Quoique  dans  cette  communication  il  ne  se  trouve 
rien,   qui   soit   précisément   contraire   aux  intérêts  de  V.  M.,   il   m'a 
semblé  qu'on  auroit  pu  se  dispenser   de   la   faire  ou  lui  donner  an 

'  Goitz  streszcza  depeszç  z  d.  15  VI.  1790,  ktôr^  Whitworth  otrzymal. 
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moins  une  tournure,  qui  ne  détruisît  point  Tappréhension  qu'on  avoit 
de  voir  une  flotte  angloise  dans  le  Baltique.  Cette  crainte  est  mal- 
heureusement passée ...  Le  bonheur  de  la  Russie  se  soutient  de  toutes 
les  façons,  car  on  vient  de  remporter  de  nouveaux  avantages.  Le  Roi 
de  Suède  voyant  venir  le  prince  de  Nassau  avec  sa  flottille ...  est 
allé  à  sa  rencontre,  mais  il  a  été  repoussé  et  forcé  de  se  retirer.  Il 
est  vrai  qu'il  n'a  pas  perdu  de  bâtimens,  mais  il  est  à  craindre  que 
le  prince  de  Nassau  ne  puisse  désormais  joindre  l'escadre  de  Wi- 
bourg  et  alors  les  Suédois  se  trouveroient  tout- à- fait  entourés.  Il  y  a 
eu  un  autre  combat  entre  les  deux  grandes  flottes  ennemies  qui,  si 
le  premier  rapport  se  confirme,  auroit  fort  mal  tourné  pour  les  Suédois . . . 
Il  faut  avouer  que  la  situation  du  Roi  de  Suède  empire  de  jour 
en  jour  et  sans  un  événement  extrêmement  heureux  pour  lui  auquel 
on  ne  peut  s'attendre,  il  sera  obligé  de  souscrire  à  ce  qu'on  voudra 
bien  lui  proposer.  Le  Roi  de  Pologne  écrit  par  la  dernière  poste  au 
Sr.  Deboli  que  le  ministre  de  V.  M.  à  Vienne  avoit  dit  au  sien  qu'il 
sembloit  que  le  Roi  de  Hongrie  avoit  changé  de  sentiment.  Si  tel  est 
le  cas,  la  guerre  pourroit  donc  avoir  lieu,  et  si  la  Russie  se  trouvoit 
débarassée  des  Suédois,  je  ne  répondrois  pas  du  parti  qu'elle  pren- 
droit.  En  calculant  les  troupes  qu'elle  a  en  Finlande  sur  la  flotte,  et 
ce  qui  se  trouve  déjà  en  Livonie,  elle  pourroit  bien  assembler  30  à 
36  mille  hommes  dans  cette  province,  sans  dégarnir  la  Russie  Blanche. 
D  est  vrai  qu'avant  qu'elles  arrivent  jusqu'aux  frontières  de  la  Prusse, 
la  saison  seroit  assez  avancée,  et  le  moment  d'agir  quasi  passé,  mais 
si  l'on  s'avisoit  de  se  servir  de  la  flotte,  elle  pourroit,  ce  me  semble, 
causer  beaucoup  d'embarras.  Une  déclaration  décidée  de  l'Angleterre 
seroit  absolument  nécessaire  pour  garantir  nos  côtes.  Comme  je 
crois  qu'elle  Ta  déjà  promis,  si  le  cas  avoit  lieu,  j'ai  cru  de  mon 
devoir  d'en  représenter  la  possibilité,  pour  que  V.  M.  en  puisse  avertir 
son  allié  et  celui-ci  prendre  ses  mesures  en  conséquence... 

Oryginaî.  G.  St.  A.  R.  11,  Russland  128. 

270.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Qoltza. 

Reichenbach*  6  VU.  1790. 

. . .  J'ai  appris  *  que  le  comte  Osterman  a  communiqué  à  la  fin  au  Sr, 

'  For.  przypisek  str.  81  i  nr.  59  i  nastçpne  dziaiu  pierwszego. 
»  Por.  depeszç  z  d.  18  VI.  1790,  nr.  267. 
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Whitworth  les  conditions .. .  de  paix:...  savoir  de  garder  la  province 
d'Oczakow  jusqu'au  Dniestr,  mais  que  ce  ministre  russe  ne  vous  en 
a  fait  aucune  part.  Je  puis  laisser  à  la  cour  de  Russie  ce  plaisir  de 
me  montrer  de  Tindifférence.  Il  faut  lui  rendre  la  pareille.  Vous  ferez 
bien  de  ne  témoigner  aucune  curiosité  aux  ministres  russes,  mais 
vous  pouvez  avec  fondement  dire  à  vos  collègues  que  les  ministres 
du  Roi  de  Hongrie  ont  ouvert  aux  miens  avec  franchise  les  conditions 
de  la  paix  et  qu'ils  ont  même  assuré  vouloir  la  faire  sans  la  con- 
currence de  la  cour  de  Russie.  Conmie  je  leur  ai  fait  proposer  de 
mon  côté  les  conditions  de  la  paix  que  j'ai  aussi  étendue  à  la  Russie 
et  qu'ils  ont  demandé  là-dessus  l'instruction  de  leur  cour,  on  l'attend 
à  présent  tous  les  jours  à  Reichenbach;  c'est  alors  qu'on  pourra 
juger  de  la  paix  ou  de  la  guerre.  U  seroit  sans  doute  à  souhaiter 
que  la  cour  d'Angleterre  voulût  envoyer  cette  flotte  dans  le  Baltique, 
mais  je  doute  qu  elle  le  fera. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

271.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Qoltza. 

Schônwalde  11  VU.  1790. 

...J'ai  vu  que  le  ministère  russe  a  communiqué  à  la  a^ur  de 
Londres  et  au  Sr.  de  Whitworth,  mais  non  pas  à  vous,  les  condi- 
tions sous  lesquelles  elle  veut  faire  la  paix.  Le  comte  de  Nesselrode 
n  en  a  aussi  fait  la  moindre  communication  à  mon  ministère  et  il  a 
écrit  à  quelqu'un  à  Reichenbach  qu'il  sattendoit  plutôt  à  être  rap- 
pelle qu'à  être  riMivoyé  à  Reicht.Mibach.  On  voit  donc  par  ces  cir- 
constances que  rimpératrice  est  trop  piquée  contre  moi  et  peut-être 
trop  exaltée  de  la  position  dans  laquelle  elle  ci-oit  se  trouver  vis- 
à-vis  du  Roi  de  Suède  ^x)ur  vouloir  traiter  directement  avec  moi  et 
\M\ut  pnMidn^  part  à  la  négi^ciation  de  Reichenbach.  Celle-ci  est  sus- 
jHMiduo  depuis  la  ilernièiv  conférence  du  29  juin  après  laquelle  les 
doux  nùnisln^s  autnehiens  ont  demandé   de  nouvelles  instructions... 

. . .  Je  <.  rois  que  la  cour  de  Vienne  me  communiquera  alors  offi- 
ciellement la  déclaration  de  la  œur  de  Russie.  Ce  qu'il  y  a  de  sin- 
gulier, c'est  que  les  ministres  assurent  être  instruits  de  faire  la  paix 
même  s;ins  la  Russie,  et  il  faut  entendre  que  l'Impératrice  y  ait 
0  nstMilK  11  faut  dv>nc  qu'elle  se  croit  sùrv  de  pouvoir  seule  soutenir 
1»  guerre  ci>ntn>  la  IVrte  et  la  Suède...   Je  crois  que  tout  cela  dé- 
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pendra  beaucoup  du  dénouement  de  la  position  critique  dans  laquele 
se  trouvent  à  présent  les  flottes  de  Russie  et  de  Suède,  l'une  vis-à-vis 
de  l'autre...  J'attends  donc  avec  la  plus  grande  impatience  votre... 
dépèche . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

272.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Qoltza. 

Berlin  20  Vil.  1790. 

...  Le  vicechancelier  a  fait  les  insinuations ...  ^  au  Sr.  de  Whit- 
woilh  sur  les  vues  d'agrandissement  et  en  particulier  sur  la  cession 
des  villes  de  Danzig  et  de  Thom.  Je  n'en  attendois  pas  moins  de  la 
façon  de  penser  peu  amicale  de  la  cour  de  Russie  envers  moi  et  je 
suis  persuadé  que  ces  insinuations  feront  peu  d'effet  sur  la  cour  de 
Londres  où  l'on  paroit  revenu  des  anciens  préjugés  qu'on  avoit  sur 
l'intérêt  de  l'Angleterre  à  conserver  la  première  de  ces  villes  dans 
son  état  d'indépendance,  mais  elles  viendront  à  coup  sûr  d'autant 
plHS  mal  à  propos  dans  le  moment  présent  que  les  preuves  de  dés- 
intéressement que  je  viens  de  donner  dans  la  négociation  de  Reichen- 
bach  doivent  avoir  fait  en  Angleterre  et  partout  ailleurs  l'impression 
la  plus  favorable ...  Je  ne  puis  que  me  référer  à  cet  égard  aux  ordres 
que  vous  aviez  reçus  en  droiture  de  Silésie  et  par  lesquels  vous 
verrez  que  la  coui-  de  Vienne,  n'ayant  voulu  entrer  dans  le  plan 
conciltatoire  que  je  lui  avois  proposé  qu'avec  de  nouvelles  restric- 
tions qui  n'auroient  pas  fait  la  convenance  de  la  Pologne  et  qui 
avoient  rencontré  de  plus  grandes  difficultés  encore  de  la  part  des 
Turcs,  j'ai  cru  devoir  faire  abstraction  de  toute  vue  d'acquisition  et 
me  borner  au  rétablissement  plenier  du  stattis  quo  ante. 

Finckenstein. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

273.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltza. 

Schônwalde  22  VU.  1790. 

On  n'a  pas  de  dépêches  ici  de  votre  part  depuis  2  jouillet.  Je 
suis  d'autant  plus  impatient  d'en  recevoir  que  j'ai   appris  par  des 

*  Goltz  donosil  w  depeszy  z  d.  6  VII.  o  tem,  co  Osterman  môwil  do  an- 
gielskiego  pos^a.,  nr,  269. 


314  1790.  n.  274. 276. 

lettres  particulières . . .  qu'il  doit  y  avoir  eu  une  grande  bataille  navale 
dans  laquelle  la  flotte  suédoise  auroit  perdu  cinq  vaisseaux  de  ligne . . . 
Je  crois  qu'il  y  aura  d'exagération,...  cependant  l'essentiel  du  fait 
doit  être  suffisant  pour  que  toute  la  campagne  soit  perdue  pour  le 
Roi  de  Suède,  qu'il  tâchera  peut-être  de  faire  sa  paix  particulière . . . 
que  l'Impératrice  en  deviendra  d'autant  plus  exaltée  pour  la  paix 
générale  et  plus  fière  envers  moi... 

Hertzberg. 
Orygina/.  G.  St  A.  R.  XI,  Russiand  128. 

274.  Fryderyk  Wilhelm  H.  do  Qoltza. 

Schônwaide  24  VIL  1790. 

...  J'attends  à  présent^  avec  d'autant  plus  d'impatience  d'apprendre 
les  circonstances  et  les  suites  immédiates.  Je  puis  vous  dire  aujour- 
d'hui préalablement  que  le  Roi  de  Hongrie  vient  de  me  faire  donner 
par  ses  ministres  à  Reichenbach  une  réponse  par  laquelle  il  s'engage 
d'accepter  le  stattis  quo  stricte...  et  de  ne  plus  assister  la  cour  de 
Russie.  Les  ministres  autrichiens  assurent  que  la  cour  de  Russie 
a  consenti  à  cette  paix  particulière . . .    C'est  un   grand  pas  de  fait 

pour  la  pacification  . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  128. 

275.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltzsu 

Schônwaide  3  Vm.  1790. 

. . .  J'ai  appris  les  grands  combats  *  qui  ont  été  donnés ...  et  les 
succès  et  revers  alternatifs...  Je  compte  que  par  leur  moyen  la  ba- 
lance sera  rétablie  entre  les  deux  puissances  belligérantes  et  que 
l'Impératrice  sera  amenée  à  des  principes  modérés  et  pacifiques,  sui^ 
tout  quand  elle  apprendra  qu'elle  est  entièrement  abandonnée  de  son 
alliée,  le  Roi  de  Hongrie,  par  les  transactions  qui  ont  été  signées  le 
27  juillet  à  Reichenbach,  dont  je  vous  ai  fait  communication  préa- 
lable par  le  rescrit  circulaire  du  28  juillet.  J'attends  à  présent  tous 
les  jours  la  ratification  du  Roi  de  Hongrie,  et  dès  que  je  raorais 

*  Po  otrzymaniu  wiadomoéci  o  klçsce  szwedzkiej. 
'  Od  4  do  9  IJpca. 
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reçue,  je  vous  adresserai  par  un  courrier  des  instructions  ultérieures 
pour  communiquer  à  l'Impératrice  de  Russie  ce  que  j'ai  conclu  et 
pour  l'inviter  à  accéder  à  la  pacification  sur  la  base  du  status  quo. 
J'ai  lieu  d'espérer  que  je  serai  soutenu  dans  cette  négociation  par  la 
cour  d'Angleterre,  si  non  par  une  flotte,  du  moins  par  des  déclara- 
tions et  des  démonstrations  vigoureuses,  parce  qu'elle  a  déjà  rejeté 
la  proposition  de  la  Russie  touchant  Oczakow  et  qu'elle  veut  con- 
tinuer son  armement  naval . . . 

Hertzberg. 
Koncept  6.  St  A.  R.  XI,  Russland  128. 

276.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Ooltza. 

Reichenbach  6  Vm.  1790. 

. . .  Vous  demanderez  une  conférence  au  vicechancelier  d'Osterman 
et  vous  lui  ferez  les  ouvertures  suivantes:  *  que  S.  M.  l'Impératrice  de 
Russie  se  souviendroit  que  j'avois  offert  et  employé  depuis  plusieurs 
années  et  de  concert  avec  mes  alliés  mes  bons  offices  pour  amener 
le  rétablissement  de  la  paix  dans  l'Orient  et  dans  le  Nord  de  l'Eu- 
rope   donosi  0  podpisaniu  konwencyi  w  Reichenbacha que 

j'avois  cru  communiquer  ces  événements  à  S.  M.  l'Impératrice  de 
Russie  par  une  suite  de  mon  amitié  pour  elle  et  de  la  confiance  que 
j'avois  en  ses  sentimens  pacifiques  et  modérés...  je  me  flattois  que 
S.  M.  I.  voudroit  suivre  l'exemple  du  Roi  de  Hongrie  et  de  Bohème 
et  accéder  aux  principes  de  la  pacification  dont  nous  avons  jeté  la 
base...  que  je  prenois  la  liberté  d'y  inviter  S.  M.  l'Impératrice  et  lui 
proposois  qu'elle  veuille  concourir  à  une  pacification  générale . . .  sous 
ma  médiation  et  celle  de  mes  alliés,  soit  dans  un  congrès  général 
ou  de  telle  autre  manière  que  j'offrois  ma  médiation,  de  la  manière 
la  plus  amicale  et  la  plus  désintéressée... 

Vous  aurez  soin  de  mettre  ces  ouvertures  dans  une  note  que 
TOUS  pouvez  lire  au  comte  d'Osterman,  vous  garderez  votre  courrier 
jusqu'à  ce  que  vous  puissiez  m'envoyer  la  réponse  de  la  cour  de 
Russie . . . 

Je  crois  bien  que  la  cour  de  Russie  aura  de  la  peine  à  se  prêter 
à  cette  restitution  et  au  staius  quo  strict,  mais  on   peut  pourtant 

'  Odpowiedf  rosyjaka,  por.  nr.  62. 


aussi  supposer  qu'elle  y  penserd   plus   mûrement,   aprè^   qu'elle   esl 
euUèreinent  abandonnée  par  son  allié  le  Roi  de  Hongrie... 

Hertiberg. 
Koncepl.  G.  St.  A.  R,  XI,  Russland   128. 

277.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Goitza. 

Wrodaw  13  VUi.  1790. 
...  Je  suis  impalienl  d'apprendre  cuminent  l' Impératrice  aura 
accueilli  la  déclaration  '  que  je  vous  ai  chargé  de  faire  an  comte 
d'Osterman  et  ce  qu'elle  y  aura  fait  répondre.  J'ai  lieu  de  croire  que 
le  Roi  de  Suède  ne  traite  point  sur  une  piiix  particulière."  1^  diète 
de  Pologne  vient  d'envoyer  ordre  à  son  ministre  à  Constantinople 
de  conclure  une  alliance  avec  la  Porte,'  même  pour  le  cas  d'une 
guerre  avec  la  Russie,  et  elle  m'en  a  fait  faire  part,  en  nie  faisant 
entendre  que,  si  je  venois  à  avoir  guerre  avec  la  Russie,  elle  étoit 
prête  à  y  prendre  part  Je  lui  ai  fait  répondre  que  ce  seroit  la  ré- 
ponse de  la  cour  de  Russie  à  uia  dernière  déclaration  qui  détermi- 
neroit  mes  mesures  ultéiieurea... 

Herliberg. 
Koncept.  G.  Si.  A.  R.  XI,  Russlaiid  128. 

278.  Fryderyk  WHhelm  II.  do  OolUa. 

Wrocfaw  16  Vni.  1790. 

. . .  Vous  pouvez  me  marquer  bientôt  la  réponse  de  la  cour  de 
Ru.'^aie,  main  comme  elle  pourmit  vouloir  aussi  la  traîner  en  lon- 
gueur, selon  sa  coutume,  vous  demanderez  de  tems  en  lems  d'une 
manière  pnlie  au  comte  d'Osterman  si  vous  ne  receviez  pas  bientôt 
ta  réponse...  vous  pouvtz  dire,  cnmmi'  en  passant,  que  vous  reteniez 
votre  courrier  pour  renvoyer  par  lui  la  réponse  et  que  vous  n'osiez 
pas  le  retenir  au  delà  d'une  ou  de  deux  semaines ...  je  m'en  remets 
à  votre  prudence  de  faire  sentir  à  la  cour  de  Russie  d'une  manière 


'  Por.  reskrypt  z  d.  C.  VIU.  1790, 
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qui  ne  puisse  pas  la  trop  ciioquer  que  je  souhaite  d'avoir  une  ré- 
ponse prompte  et  cathégorique . . .  Je  vous  dirai  encore  en  secret... 
que  mon  ministre  et  celui  d'Angleterre  à  Stockholm  viennent  de 
signer  une  convention  avec  ceux  du  Roi  de  Suède...  il  s'est  en- 
gagé... de  ne  faire  la  paix  avec  la  Russie  que  de  concert  avec  nous 
et  sur  la  base  du  status  quo  ante . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

W^asnorçczna  uwaga  Fryderyka  Wilholma  II  ilo  HiiUberga:  »Vous 
aurezvu  combien  ils  craignent  à  Pétersbourg  que  la  courde 
Vienne  fasse  la  paix  séparée*.  Scheidnick^  16  août  1790. 

279.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  3  IX.  (23  VUI.)  1790. 

Conformément  aux  ordres  de  Votre  Majesté,  je  n'ai  pas  manqué 
de  rappeler  avant-hier,  jour  de  conférence,  à  Mr.  le  vicechancelier 
combien  vous  désiriez,  Sire,  obtenir  une  réponse  aux  communications 
faites  par  mon  ministère  à  celui  de  Sa  Majesté  Impériale,  en  ajou- 
tant tout  ce  que  j'ai  cru  capable  de  pouvoir  amener  une  explication. 
Quoique  Mr.  le  comte  d'CJsterman  se  soit  excusé  de  ne  pouvoir  s'ex- 
pliquer pour  le  moment  sur  les  sentimens  de  sa  souveraine,  par 
rapport  aux  ouvertures  conimuniquées,  il  a  bien  voulu  me  répéter 
que  S.  M.  Tlmpératrice  les  avoit  non  .seulement  reçues  comme  un 
témoignage  de  Taniitié  de  Votre  Majesté,  mais  encore  comme  la  preuve 
du  désir  qui  Tanimoit  de  travailler  au  bien  de  l'humanité  par  le  ré- 
tablissement de  la  paix  et  de  la  tranquillité...  La  tournure  polie  et, 
j'ose  dire,  amicale  que  Mr.  le  vicechancelier  a  bien  voulu  donner  à 
cette  conférence  ne  m'a  pas  permis  de  lui  témoigner  tout  le  chagrin 
que  ce  nouveau  délai  a  dû  me  causer,  ni  mes  justes  appréhensions 
que  Votre  Majesté  pourra  me  croire  coupable  de  négligence  dans 
Texécution  de  ses  ordres. 

(Szyfr.)  Depuis  le  départ  de  ma  dernière  dépêche  rien  de  plus 
n'a  transpiré  au  sujet  des  conditions  de  la  paix  avec  la  Suède . . . 
Si  la  dissimulation  de  la  cour  d'ici  ne  m'étoit  pas  parfaitement  con- 
nue, je  devrois  croire  qu'on  songe  sérieusement  à  répondre  d'une 
manière  satisfaisante  aux  ouvertures  que  V.  M.  m'a  ordonné  de  faire, 

*  Pod  Wroclawiem. 
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surtout  les  manières  polies  et  le  ton  amical  du  vicechancelier  de- 
TToient  m'en  imposer,  mais  habitué  à  voir  journellement  des  traits 
qui  marquent  la  plus  grande  duplicité,  il  m'est  impossible  de  calculer, 
avec  quelque  certitude,  sur  les  pnx*édés  et  les  promesses  de  pareilles 
gens.  Les  grandes  occupations  qu'on  prétexte  ne  sont  pour  sûr  que 
Tattente,  où  Ton  est  de  recevoir  Ih  nouvelle  de  la  paix  avec  la  Porte, 
l'arrivée  de  laquelle  on  crriit  même  pouvoir  fixer  au  6  septembre 
nouveau  style  . . . 

. . .  Comme  on  ne  veut  vraisemblablement  que  gagner  du  tems, 
j'aurois  sans  doute  pu  insister,  avec  [ilus  de  vivacité  et  de  rigueur, 
sur  une  réponse  prompte  et  précise,  mais,  prévoyant  ou  la  saison 
avancée  qui  diminue  avec  raison  leurs  craintes,  que  je  ne  l'obtien- 
drois  pas  plus  vite  pour  cela,  et  entrevoyant  une  espèce  d'incertitude, 
qui  me  fait  espérer  que,  si  le  prince  Potemkin  ne  réussit  point  à  faire 
la  paix,  on  aura  recours  aux  bons  offices  de  V.  M.,  je  n'ai  pas  voulu 
inutilement  faire  un  éclat  qui  aurr»it  pu  rompre  toute  négociation 
pendant  l'hiver.  D'ailleurs  la  paix  avec  la  Suède  me  prescrit  beau- 
coup de  modération  dans  mes  démai-ches,  et  l'emploi  de  âO  mille 
honmies  et  de  la  flottille,  dont  on  peut  disposer,  me  paroît  pour  le 
moment  un  objet  qui  mérite  attention.  Par  toutes  ces  considérations, 
je  me  flatte  que  V.  M.  a  approuvé  que  j'ai  taché  de  ménager  les 
choses  à  pouvoir  encore  profiter  des  circonstances  pour  la  négocia- 
tion, jusqu'au  moment  où  la  saison  lui  permettra...  de  les  forcer... 

Oryginaî.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlaml  128. 

280.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Wroc^aw  10  IX.  1790. 

. . .  Quant  à  la  paix  ^  que  le  Roi  de  Suède  a  faîte  avec  l'Impé- 
ratrice de  Russie,  elle  a  été  signée  trois  jours  après  que  les  mi- 
nistres suédois  avoient  signé  un  traité  de  subside  avec  mon  ministre 
et  celui  d'Angleterre,  en  permettant  de  ne  point  faire  de  paix  que  de 
concert  avec  nous.  Le  Roi  de  Suède  en  a  été  très  bien  informé  et 
avoit  donné  ses  [^)ouv(»irs  à  ses  ministres  pour  signer  notre  traité;  il 
est  faux  aussi  ou  du  moins  inventé  que  le  courrier  qui  devoit  lui 
apporter  ra,ssurance  des  subsides  ait  i)erdu  ses  dépêches,  mais  il  est 
plutôt  très  avéré  que  le  Roi  de  Suède  ne  s'est  pas  fait  un  scrupule 

'  Werela. 
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de  rompre  ses  engagemens  avec  la  Porte  et  avec  nous,  en  voulant 
profiter  de  Tempresseraent  qu'il  a  observé  à  Tlmpératrice  de  Russie 
à  faire  une  paix  particulière  pour  se  soustraire  à  la  gêne  que  lui 
imposait  la  convention  de  Reichenbach  et  à  la  nécessité  de  passer 
par  ma  médiation. 

Je  viens  d'apprendre  de  Danzig  que  l'agent  de  cette  ville  à  Pé- 
tersbourg  a  rapporté  au  magistrat  que  Tlrapératrice  avoit  fait  déclarer 
aux  ministres  d'Autriche  et  de  Pologne  qu'elle  ne  permettroit  jamais 
que  la  ville  de  Danzig  me  soit  cédée... 

Hertzberg. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

281.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  10  IX.  (30  VHL)  1790.» 

. . .  D'après  la  réponse  préliminaire  et  les  protestations  amicales 
que  le  comte  d'Osterman  m'avoit  faites,  il  ne  m'étoit  pas  permis  de 
supposer  que  la  résolution  finale  de  S.  M.  Impériale  seroit  commu- 
niquée à  Votre  Majesté  par  le  ministère  du  comte  de  Nesselrode.  * 
C'est  pourtant  ce  (^ue  Mr.  le  vicechancelier  a  bien  voulu  me  faire 
savoir  hier,  en  me  faisant  la  lecture  de  la  dépêche  envoyée  à  Berlin, 
sans  môme  m'en  remettre  une  copie.  Son  contenu  devant  sans  doute 
déjà  être  connu  à  V.  M.,  il  ne  me  reste  qu'à  mettre  sous  ses  yeux  les 
réflexions  que  je  me  suis  permis  de  faire  à  ce  sujet  vis-à-vis  du 
comte  d'Osterman.  Je  lui  fis  sentir,  en  ménageant  pourtant  les  termes, 
que  je  regardois  cette  réponse  comme  un  refus  formel  d'acquiescer 
aux  vues  de  V.  M.  et  de  ses  alliés;  que  d'ailleurs  il  y  étoit  question 
des  conditions  qui  ne  m'avoient  jamais  été  comnmniquées,  et  qu'ainsi 
je  le  priois  de  vouloir  bien  me  les  faire  connoîlre,  ce  qu'il  fit  en  me 
disant  que  Sa  Majesté  Impériale  n'auroit  pas  manqué  de  les  commu- 
niquer directement  à  V.  M.,  tout  comme  elle  l'a  fait  au  Roi  de  Hon- 
grie, si  elle  n'avoil  pas  cru  que  par  les  grandes  relations  existantes 
entre  les  cours  de  Vienne  et  de  Berlin,  elles  parviendroient  également 
à  Votre  Majesté;  qu'il  ne  s'agissoit  que  d'Oczakovv  et  de  son  district, 
pour  que  le  Dniestr  fasse  à  l'avenir  la   frontière  de   deux  empires. 


-*-•.  ■«.'V'*  ■^    ^  ^'^  ^  .^  .y~  ./^rf*^ 
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J'ajoutai  que  j'étois  surpris,  vu  les  sentiraens  d'humanité  et  le  désir 
de  la  paix  que  S.  M.  Impériale  manifestoit,   qu'elle   ne  voulut  point 
se  décider  à  choisir  la   voie  la   plus   facile   pour  les   satisfaire  qui 
étoit,  selon  moi,  l'acceptation   d'un  armistice  et  l'envoi  d'un  ministre 
au  congrès.  D  me  répondit  que  l'armistice  n'avanceroit  pas  la  paci- 
fication et  que   de   nouvelles  victoires  étoient  plutôt   le   seul   moyen 
pour  mettre  los  Turcs  à  la  r.tison;  que  cependant  celles-ci  ne  haus- 
seroient  jamais  les  prétentions   de   sa   souveraine;   que  l'envoi   d'un 
ministre  an  congrès   lui    paroissoit   tout-à-fait   inutile,   parc«   que   le 
prince  Potemkin  étoit  en  négociation   directe   avec   la   Poile  et  que, 
si  V.  M.  et  ses  alliés  vouloient  être  utiles  à  la  Russie,  qu'il  ne  s'agis- 
S(^it  que  de  donner  des  ordres  aux  ministres  à  Constantinople  |»our 
appuyer  les  dites  négociations  qui  par  là  seroient   bien  plus  accélé- 
rées que  par  toute   autre   marche.    Croyant  entrevoir  que   le  comte 
Osterman  n'étoit  pas  bien  persuadé   de   la  vérité   des   belles   choses 
qu'il  me  débitoit,  je  voulus  entrer  en  conversation  avec  lui,   mais  il 
s'excusa,  me  disant  qu'il  ne  pouvoit  que  me  parler  ministériellement- 
Ayant  appris  que  le  courrier  expédié   au    prince   Potemkin   avec   la 
nouvelle  de  la  |)aix  suédoise  est  ret(»urné,  il  y  a  trois  jours,  je  sup- 
pose que  c'est  son  arrivée  ((u'on  a  attendue   pour   faire   réponse  et 
que  c'est  le  prince  Potemkin  qui  l'aura  dictée.   Votre  Majesté   aura 
vu  par  le  traité  de  paix,  conclu  avec  la  Suède,  (que  le  comte  Nessel- 
rode  a  eu  ordre  de  remettre...)  qu'il  n'y  a  proprement  que  l'article 
du  status  qtw  qui  soit  intéressant.  Comme  Ton  y  passe  bien  des  choses 
sous  silence,   il  faut  supposer  que  les  articles  secrets,   probablement 
ajoutés  à  ce  traité,  en  font  mention  . . . 

Regardant  l'article  de  la  garantie  comme  le  plus  intéressant  à 
savoir  et  conune  celui  qui  mettroit  le  plus  évidemment  les  intentions 
de  l'Impératrice  au  jour,  j'ai  fait  l'impossible  pour  en  découvrir  la 
vérité,  sans  pouvoir  pourtant  encore  y  réussir. 

La  dernière  preuve  que  Sa  Majesté  Impériale  vient  de  donner 
de  l'exaltation  qui  la  gouverne  toujours  et  de  sa  répugnance  invin- 
cible à  accepter  l'intervention,  de  qui  que  ce  soit,  prouve  suffisam- 
ment, je  crois,  qu'il  faut  renoncer  à  la  ramener  à  d'autres  principes 
par  la  voie  des  négociations.  Comme  cependant  d'ici  au  printemps, 
il  n'en  reste  pas  d'autres  à  choisir,  j'ai  cru  devoir  calmer  la  juste 
indignation  que  cette  deinière  communication  m'a  inspiré,  pour  ne 
pas  trop  tôt  sonner  l'alarme,  quoique  je  sois  plus  que  jamais  per- 
suadé que  ce  n'est  que,  les  armes  à  la  main,  que  Votre  Majesté  sera 
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écoutée.  Il  est  vrai  que  les  avantages  d'une  pareille  guerre  ne  se 
laissent  pas  facilement  calculer;  mais  elle  sera  glorieuse  et  l'Angle- 
terre envoyant  une  flotte  dans  la  Baltique,  la  résistance  me  paroît 
impossible. 

(Szyfr.)  D'ailleurs,  un  ennemi  dans  le  pays,  je  suis  sûr  que  les 
révoltes  dans  les  provinces  s'en  suivront.  Car  déjà  môme  aujourd'hui 
le  peuple  de  Pétersbourg  prétend  que  V.  M.  veut  faire  la  guerre  à 
l'Impératrice  pour  mettre  le  Grand  Duc  de  Russie  sur  le  trône  et 
approuve  beaucoup  pareil  dessin  (dot^d  szyfr.). 

J'espère  pouvoir  peut-être  me  procurer  une  liste  des  troupes  en- 
voyées de  la  Finlande  en  Livonie.  Jusqu'à  présent,  tout  ce  qui  se 
trouve  dans  cette  dernière  province  ne  va  pas  à  30.000  hommes.  Du 
côté  de  Kiovie  le  prince  Polemkin  doit  avoir  détaché  16.000  hommes 
pour  renforcer  le  cordon  contre  la  Pologne.  On  parle  aussi  d'une 
nouvelle  levée  de  recrues,  mais  l'ukase  n'en  a  point  encore  été  pu- 
blié, cependant  on  dit  qu'au  lieu  d'un  sur  cent  qu'on  a  pris  Tannée 
passée,  on  ne  prendra  celle-ci  que  quatre  sur  cinq  cent,  ce  qui  four- 
nira pourtant  70.000  hommes.  Comme  c'est  la  chose  qui  répugne  le 
plus  ici,  il  se  pourroit  bien  que  cela  causât  de  nouveaux  murmures 
et  d'autant  plus  tôt  qu'après  la  paix  faite  avec  la  Suède  l'on  ne  s'y 
soit  plus  attendu... 

Honteux  et  affligé  de  me  voir  ici  d'aucune  utilité  pour  le  service 
de  Votre  Majesté,  j'ose  encore  soumettre  à  sa  haute  sagesse  si  elle 
ne  croiroit  pas  devoir  témoigner  une  indifférence  marquée  à  la  cour 
où  je  me  trouve,  en  m'accordant  un  congé  et  en  n'y  laissant  que 
le  conseiller  de  légation  Wegener.  Pour  le  Sr.  de  Hiittel,  je  crains 
beaucoup  que  sa  santé,  qui  vient  d'essuyer  un  nouvel  échec,  ne  lui 
permette  pas  de  vivre  fort  longtems  dans  ce  climat . . . 

OryglDa/.  G.  St.  A.  R.  96,  160. 


282.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petorsburg  14  (3)  IX.  1790. 

...  Le  ministre  d'Angleterre  vient  de  recevoir  enfin  des  ordres  de 
sa  cour  qui  lui  prescrivent  de  faire  connoître  à  celle  d'ici  combien 
S.  M.  Britannique  désiroit  voir  suivre  à  S.  M.  I.  l'exemple  du  Roi  de 
Hongrie  pour  le  rétablissement  général  de  la  paix.  Par  le  contenu  et 
la  date  de  cette  dépêche,  il  est  à  supposer  qu'on  a  encore  ignoré 
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à  Londres  les  ouvertures  que  V.  M.  m'avoii  ordonné  de  faire  ici. 
Cependant  on  ordonne  au  Sr.  Whitworth  d'agir  de  concert  avec  moi 
et  on  ajoute  que,  comme  il  dépendoit  absolument  aujourd'hui  de 
l'Impératrice  de  faire  la  paix,  elle  ne  s'étonneroit  sans  doute  pas  si 
dans  le  cas  contraire,  les  cours  alliées  prenoient  des  mesures  et  ar- 
rangemens  qui  pourroient  lui  donner  de  l'ombrage.  Il  regarde  cette 
déclaration  comme  très  conforme  aux  sentimens  de  V.  M.  Mais  jus- 
qu'à présent  j'ai  tout  lieu  de  croire  qu'on  s'exposera  plutôt  aux  évé- 
nements d'une  nouvelle  guerre  que  d'acquiescer  strictement  aux  pro- 
positions prescrites...  Malgré  cette  déclaration,  expédiée  avant  qu'on 
a  su  la  paix  faite  avec  la  Suède,  il  me  semble  pourtant  que,  si  la 
position  ou  la  constitution  de  l'Angleterre  ne  permet  pas  au  Sr.  Pitt 
de  donner  à  V.  M.  les  assurances  les  plus  fortes  et  les  plus  positives 
de  soutenir  la  querelle  par  une  flotte  respectable  dans  la  Baltique, 
sans  le  secours  de  laquelle  il  me  paroît  impossible  d'agir  du  côté  de 
la  Livonie,  il  seroit  plus  heureux  de  pouvoir  éviter  la  guerre.  Quoique 
animée  autant  qu'on  puisse  l'être  contre  la  Russie,  la  susdite  réflexion 
a  toujours  modéré  mes  démarches,  et  je  puis  me  flatter  d'être  encore 
aujourd'hui  aussi  bien  avec  le  vicechancelier  que  je  n'ai  jamais  été. 
J'ai  toujours  parlé  avec  fermeté,  mais  avec  politesse.  Ainsi  au  cas 
que  V.  M.  crût  une  espèce  de  rapprochement  ou  plutôt  de  conde- 
scendance nécessaire  et  utile  à  ses  intérêts,  la  voie  pour  le  témoigner 
ne  seroit  point  coupée,  quoique  le  rétablissement  d'une  bonne  har- 
monie ne  soit  pas  à  prévoir.  Si  cependant  l'Angleterre  veut  et  peut 
employer  sa  flotte  contre  la  Russie,  je  regarderois  toujours  la  guerre 
comme  la  marche  la  plus  sûre  et  la  plus  glorieuse  et  croierois  alors 
qu'un  silence  parfait  et  une  indifférence  marquée  pendant  tout  le 
courant  de  l'hiver,  seroit  très  adapté  aux  circonstances.  En  serviteur 
zélé  et  dévoué  au  service  de  son  maître,  je  crois  devoir  prévoir  tous 
les  cas  possibles...  et  malgré  la  juste  vengeance  que  les  procédés 
de  l'Impératrice  méritent,  j'ai  pourtant  cru  devoir  soumettre  à  la 
haute  sagesse  de  V.  M.  la  crainte  que  j'ai  de  voir  dép)endre  la  faci- 
lité de  l'exécution  de  la  bonne  volonté  de  ses  alliés . . . 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

283.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Wroclaw  16  IX.  1790. 

....  J'ai  vu  que  vous  n'aviez  ....  pas  encore  reçu   la  réponse 
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de  la  cour  de  Russie  et  les  raisons  qui  vous  ont  engagé  à  diflêrer 
jusqu'à  la  prochaine  conférence  la  sollicitation  de  cette  réponse,  j'ap- 
prouve ce  délai  et  le  ménagement  que  vous  vous  proposiez  de  mettre . . . 
J'espère  aussi  que  vous  aurez  reçu,  depuis  ce  tems  là,  une  réponse 
quelconque,  laquelle  détenninera  mes  résolutions  ultérieures.  Il  est 
bien  clair  que  l'impératrice  met  son  principal  intérêt  à  éloigner  toute 
intervention  étrangère  de  sa  pacification  avec  la  Porte.  11  faut  voir 
si  elle  voudra  lui  accorder  le  status  (jpio  plenier  et  la  restitution  d.» 
toutes  ses  conquêtes,  comme  le  Roi  de  Suède  se  vante  d'avoir  sti- 
pulé par  une  déclaration  secrète  et  se  croit  même  sûr  que  l'Impé- 
ratrice voudrait  rendre  la  Crimée  indépendante.  Si  cela  arrivoit,  mon 
but  serait  rempli  et  toute  l'Europe  reconnoîtroit  aisément  qu'une  pa- 
reille condescendance  n'est  que  la  suite  de  la  pacification  de  Reichen- 
bach  qui  en  a  imposé  la  nécessité  à  toutes  les  parties  belligérantes, 
mais  j'avoue  que  je  doute  encore  que  l'Impératrice  pourroit  s'humi- 
fier  jusqu'à  ce  point-là.  Je  ne  tarderai  pas  d'en  savoir  les  véritables 
circonstances  par  le  rapport  du  comte  de  Lusi  que  j'attends  à  tout 
moment,  d'autant  plus  que  la  cour  de  Vienne  m'a  déjà  fait  commu- 
niquer une  lettre  que  ce  ministre  a  écrit  au  prince  de  Cobourg  en 
date  du  30  août,  portant  que  la  Porte  avoit  accepté  les  articles  de 
Reichenbach  et  l'armistice  et  qu'on  s'occupait  à  en  régler  les  con- 
ditions et  à  convenir  de  l'endroit  et  du  tems  de  l'ouverture  du  con- 
grès. Si  l'Impératrice  me  donnoit  une  réponse  négative  et  ne  voudroit 
pas  se  prêter  au  status  quo  envers  la  Porte,  je  suis  sûr  que  la  cour 
d'Angleterre  ne  balancera  pas  de  m'assister  par  des  déclarations  vi- 
goureuses envers  la  Russie  et  même  par  l'envoi  d'une  flotte  combinée 
au  printems.  Elle  a  déjà  fait  rassembler  une  seconde  flotte  de  15 
vaisseaux  de  ligne  dans  les  Dunes  qui  peut  en  imposer  également 
à  la  Russie  et  à  la  France. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.   St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

Dodane : 

Le  Roi  y  a  ajouté  de  sa  main: 

Il  y  a  déjà  30  vaisseaux  de  ligne  anglois  destinés  pour  la  Mer 
du  Nord  complètement  équipés  indépendamment  de  la  grande  flotte, 
et  les  amiraux  Hood  et  Elliot  sont  nommés  à  commander  celle  qui 
se  rassemble  aux  Dunes  d'où  elle  peut  se  rendre  au  Sund  en  trois 
ou  quatre  jours;  je  cantonne  toute  l'inspection  de  Poméranie  derrière 
la  Vistule  pour  être  à  porté  à  tout  événement. 

21* 
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284.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

lipHiii  18  iX.  17W), 
Je  vois...  que  l'on  ne  vous  av(jit  pus  encoi-e  remis...  la  réponse 
de  la  cour  de  Russie  et  que  le  comte  d'fJsterman  s'éloit  borné  à 
vous  faire  espérer,  en  termes  polis,  cjue  vous  la  recevriez  incessam- 
ment. Comme  ce  langage  ne  décida  de  rien,  ainsi  que  vous  l'observez 
vous-même,  il  faudra  la  voir  pour  juger  des  dispositions  pins  ou 
moins  pacifiques  de  rimpéralrice  el  le  courrier  que  vous  dépêcherez 
à  cette  occasion,  se  rendant  directt'ment  à  Bre^lau.  ce  sera  aussi  de- 
là que  vous  recevrez  mes  ordres  et  les  résolutions  que  je  prendrai 
d'après  la  teneur  de  cette  réponse.  11  est  plus  que  probable...  que 
l'espérance  d'une  paix  séparée  avec  la  Porte,  dont  le  bruit  est  gé- 
néral à  Pétersbourg,  et  di  ml  les  ministres  russes,  qui  sont  ici,  parlent 
sur  le  même  ton  à  leurs  conBdens,  a  donné  lien  à  ce  délai;  mais 
j'ai  tout  lieu  de  croire  qu'cm  sera  revenu,  à  l'heure  qu'il  est,  de  celle 
espérance,  puisque  je  vien.s  d'être  averti  que  le  courrier  dp  Constan- 
tinople  est  revenu  au  camp  du  Grand  Visir;  que  la  Porte  a  accepté 
avec  reconnoissance  tout  ce  qui  a  été  arrangé  en  sa  faveur  à  Reichen- 
bach  et  que  le  Grand  Visir  a  été  autorisé  par  elle  à  conclure  l'ar- 
mistice avec  la  cour  de  Vienne  et  à  convenir  du  lieu  du  congrès. 
D'un  autre  côté,  il  me  revient  par  mes  lettres  de  Pologne  qu'on  y 
regarde  la  négociation  de  paix  que  le  prince  Polemkin  avoil  annon- 
cée comme  rompue,  depuis  i)ue...  le  maréchal  russe  a  donné  des 
ordres  pour  la  marche  d'un  corps  d'armée,  sous  les  ordnis  du  gé- 
néral Souwarow  qui  doit  effectivement  s'être  déjà  porté  vers  le  Da- 
nube. Ce  sera  donc  du  succès  de  cette  entreprise  et  de  celles  que 
le  prince  Potemkin  formera  sans  doute  du  côté  de  la  Mer  Noire,  que 
dépendront  les  dernières  résolutions  de  l'Impéralrice  pour  la  paix... 
Quant  aux  bruits  qui  ee  sont  répandu.s  à  Pétersbourg  d'un  article 
de  la  paix,  conclue  avec  le  Roi  de  Suède,  par  lequel  ce  prince  de- 
vroit  avoir  renoncé  à  son  alliance  avec  la  Porte,  j'ai  lieu  de  les 
croire  destitués  de  fondement . . . 

Finckenstein. 
Koticept.  G.  St.  A.   R.  XI,  Ruasland  128. 

285.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Wroc/sw  18  IX.  1790. 
Je  voua  envoie  celle-ci  par  estafette  par  la  voie  de  Varsovie,  pour 
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VOUS  dire  que  je  viens  de  recevoir  à  la  fin  un  rapport  détaillé  du 
comte  de  Lusi,  qu'il  m'a  fait  du  camp  ottoman  de  Ruszuch  en  date 
du  4  septembre.  (Szyfr.)  Selon  ce  rapport  la  Porte  Ottomane  a  ren- 
voyé un  courrier  au  Vizir  avec  une  acceptation  entière  des  conven- 
tions de  Reichenbach,  de  l'armistice  et  du  congrès  de  paix,  sur  l'en- 
droit duquel  on  n'a  pas  encore  pu  convenir,  parce  qu'elle  insiste  de 
le  tenir  dans  une  de  ses  villes;  mais  elle  insiste  du  côté  de  la  Russie 
sur  la  restitution  de  la  Crimée  et  elle  a  fait  réitérativement  décla- 
rer.. .  qu'elle  ne  traiteroit  point  avec  la  Russie,  ni  sur  la  paix  ni 
sur  l'armistice  que  par  le  canal  de  la  cour  de  Rerlin.  à  laquelle  elle 
avoit  trop  d'obligation. . .  Il  est  singulier  que  l'émissaire  russe  a  pro- 
posé un  armistice  aux  Turcs  et  que  ceux-ci  l'ont  rejeté,  quoique  leur 
année  soit  dans  un  mauvais  état  et  peu  propre  à  déft?ndre  Israailow 
et  les  autres  places  qu'ils  ont  encore  en  deçà  du  Danube  et  près 
desquelles  une  armée  russe  se  trouve.  11  est  donc  à  craindre  que 
les  Russes  n'en  profitent  pour  extorquer  aux  Turcs  une  paix  préci- 
pitée; ...  le  comte  de  Lusi  les  a  tranquillisé  en  leur  faisant  com- 
prendre qu'ils  n'avoient  point  perdu  qu'un  allié  faible  et  inconstant 
(se.  la  Suède),  mais  qu'ils  avoient  gagné  en  moi  un  allié  d'autant 
plus  puissant  et  plus  sûr,  qui  sans  se  laisser  ébranler,  ni  par  la 
crainte,  ni  par  l'intérêt,  avoit  et  employeroit  de  grands  moyens  pour 
conserver  la  puissance  ottomane  en  Europe  dans  son  entier.  J'ai 
voulu  vous  conmiuniquer  toutes  les  particularités  tant  pour  votre  in- 
formation que  dans  la  vue  que  vous  puissiez  vous  en  servir  pour 
faire  entendre  au  ministère  russe,  soit  directement,  soit  par  main 
tierce  et  peut-être  par  le  ministre  anglois:  que  comme  les  Turcs  in- 
sistoient  sur  la  restitution  de  la  Crimée,  en  quoi  je  ne  les  appuye- 
rois  pas,  la  cour  de  Russie  ne  parviendroit  que  par  ma  médiation 
à  une  paix  équitable  avec  la  Porte  que  je  saurois  lui  procurer  sur 
la  base  du  status  quo  et  qu'à  cet  égard  je  pourrois  bien  rendre  d(^s 
services . . . 

H  0  r  t  z  b  e  r  g. 
Koncept  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

286.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petereburg  21  (10)  IX.  1790 

(Szyfr.)  Le  ministre  d'Angleterre  n'a  point   encore  reçu  même  d  > 
réponse  préliminaire  à  la  communication  qu'il  a  faite  par   ordre  de 
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sa  cour,  et  je  doute  fort  que  Ton  y  songe  pendant  le  courant  des 
fêtes,  d'autant  plus  qu'on  lui  a  fait  sentir  que  la  déclaration  com- 
muniquée à  V.  M.  par  le  comte  de  Nesselrode  avoit  également  été 
envoyée  à  Londres.  Il  paroît  même  qu'on  est  entièrement  décidé  à 
risquer  plutôt  tout  événement  que  d'acquiescer  aux  propositions  des 
cours  alliées,  car  outre  les  troupes  et  l'artillerie  envoyées  en  Livonie, 
on  parle  aussi  de  réparer  et  d'augmenter  la  flottille ...  Il  est  vrai 
que  tous  ces  indices  ne  suffisent  pas  pour  constater  les  véritables 
intentions  de  S  M.  I.,  mais  si  elles  sont  suivies  par  la  publication 
de  l'ukase  pour  la  levée  de  recrues,  qui  jusqu'à  présent  n'a  pas 
encore  paru,  il  me  paroît  qu'alors  on  pourroit  en  tirer  des  conjec- 
tures assez  positives.  11  a  passé  quelques  régimens  d'infanterie  pour 
aller  en  Livonie,  dont  le  plus  complet  avoit  à  peu  près  cent  trente 
honmies  par  compagnie,  tandis  qu'elles  doivent  être  de  212.  Encore 
m'a-t-on  assuré  qu'il  faisoit  exception  et  que  la  plupart  n'avoient  pas 
100  hommes  par  compagnie  sous  les  armes.  Il  résulte  de  là  que  même 
70  mille  recrues  ne  compléteroient  pas  l'armée,  et  je  doute  beaucoup 
qu'avec  ceux-ci  les  troupes  régulières  de  la  Russie  puissent  aller  au 
delà  de  120  honmaes,  et»  qui  ne  me  paroît  pas  suffisant  pour  dé- 
fendre une  frontière  comme  la  leur.  Après  tous  les  avantages  qu'on 
pourroit  avoir  remportés  dans  la  Mer  Noire,  il  vient  d'arriver  un  cour- 
rier du  prince  Potemkin,  qui  annonce  que  la  grande  flotte  turque 
avoit  reparue  et  se  Irouvoit  même  accompagnée  d'une  flottille.  Mal- 
gré le  choc  que  les  négociations  directes  avec  la  Porte  ont  essuyé 
par  l'arrivée  du  comte  de  Lusi  au  camp  du  Grand  Vizir,  on  espère 
encore  s'arranger,  et  je  soupçonne  qu'on  se  flatte  que  les  Turcs 
mêmes  engageront  V.  M.  et  ses  alliés  de  consentir  aux  propositions 
de  la  Russie. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlaiid  128. 

287.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  24  {IS)  IX.  1790. 

(Szyfr.)  ...  La  manière  i^râcieuse  dont  S.  M.  Impériale  a  reçu  le 
général  Steding . . .  ^  donne  assez  d'appui  à  une  nouvelle  qui  com- 
mence à  se  répandre  comme  quoi  on  seroit  convenu  pour  mieux 
cimenter  Tamilié  renouvelé  •  entre  la  Suède  et  la  Russie  de  marier. 

'  Steding,  posel  szwedzki. 
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quand  l'âge  le  permettra,  la  fille  ainée  du  Grand  Duc  de  Russie  au 
prince  royal  de  Suède.  Comme  le  mariage  promet  de  grands  avan- 
tages réciproques,  il  est  effectivement  assez  probable  que  les  articles 
secrets  du  traité  de  paix  en  fassent  mention...  Je  crois  môme  que 
le  Grand  Duc  de  Russie,  malgré  son  animosité  contre  le  Roi  de 
Suède,  aura  volontiers  souscrit  aux  volontés  de  l'Impératrice.  Car  je 
sais  que  la  difficulté  de  marier  toutes  les  princesses  ses  filles  a  fait 
quelquefois  le  sujet  de  conversation.  Ce  prince  me  faisant  au  dernier 
bal  Phonneur  de  me  parler,  me  toucha  fort  légèrement  en  voulant 
tirer  son  mouchoir  de  la  poche  et  me  dit:  Pardon,  je  suis  cependant 
bien  aise  de  vous  dire  que  je  ne  suis  pas  plus  agressif  que  cela; 
sur  quoi  il  me  quitta  avec  un  air  de  satisfaction.  Je  soupçonne  que 
cela  devoit  être  une  espèce  d'avertissement  pour  ne  pas  prendre  trop 
d'ombrage  des  arrangemens  qu'on  prend  en  Livonie,  ou  pour  témoigner 
qu'en  tout  cas  il  n'y  prenoit  pas  de  part.  Autant  quo  la  vivacité  de 
ce  prince  peut  permettre  de  porter  un  jugement  sur  sa  façon  de 
penser,  je  le  crois  toujours  attaché  au  système  prussien  et  je  ne  sais 
pas  même  si  la  marche  généreuse  de  V.  M.  et  la  façon  dont  elle 
en  a  imposé  à  la  maison  d'Autriche  n'a  pas  contribué  à  rechauffer 
en  lui  ce  sentiment  que  peut-être  son  entouraire  avoit  assiédé  à  quoi 
je  suppose  que  Madame  de  Benckendorff  a  le  plus  contribué  ce  qui 
pourroit  bien  avoir  donné  à  des  mésintelligences  que  le  public  n'a 
point  absolument  ignorées. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  160  B. 

288.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Qoltza. 

Berlin  27  IX.  1790. 

. . .  J'ai  trouvé  ici  à  mon  retour  de  Breslau  que  le  comte  d'Oster- 
man  a  adressé  une  réponse  formelle  au  comte  de  Nesselrode . . .  Les 
propos  que  le  comte  d'Osterman  vous  a  tenus  là-dessus^  ne  font 
qu'un  commentaire  exaltée  et  ironique  de  la  réponse  écrite  à  ce  mi- 
nistre et  font  voir  que  l'Impératrice  se  croit  assurée  de  faire  une 
paix  directe  avec  la  Porte  par  les  victoires  et  les  négociations  du 
prince  Potemkin.  11  faut  voir  si  elle  y  réussira  dont  je  doute ...  Je 
me  concerte  à  présent  avec  la  cour  d'Angleterre  sur  les  mesures 
ultérieures  à  prendre  et  particulièrement  sur  la  teneur  d'une  décla- 

*  For.  depeszç  z  d.  10  IX.  1790,  nr.  281. 
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ration  commune  à  faire  à  la  cour  de  Russie.  En  attendant  vous 
pouvez  dire  au  comte  d'Osterman  par  manière  de  conversation  que 
je  n'avois  pas  cru . . .  que  Tlmpératrice  étoit  intentionnée  de  continuer 
encore  la  guerre  pour  un  objet  aussi  médiocre  que  la  ville  et  la  pro- 
vince d'Oczakovv  et  qu'il  ne  me  paroissoit  pas  probable  que  la  Porte 
voudroit  se  soumettre  à  cette  cession.  Vous  ne  pourrez  faire  que 
le  rôle  d'observateur  jusqu'à  ce  que  je  vous  fasse  parvenir  des  in- 
structions ultérieures. 

Je  viens  de  recevoir  ^  votre  dépêche  du  14  septembre  du  contenu 
de  laquelle  je  suis  fort  satisfait  et  particulièrement  de  la  déclaration 
énergique  et  plus  forte  que  la  mienne  que  le  Sr.  Whitworth  a  été 
chargé  de  faire.  J'ai  tout  lieu  d'espérer  que  les  deux  puissances  ma- 
ritimes ne  manqueront  pas  de  m'assister  au  printems  par  une  flotte 
respectable  et  qu'en  cas  de  besoin  les  Polonois  se  mettront  de  la 
partie . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

289.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  28  (17)  IX.  1790. 

(Szyfr.)  ...  On  a  cru  un  moment  que  ce  prince  (se.  Potemkin) 
viendroit  à  Pétersbourg,  mais  quoiqne  je  le  souhaite,  j'en  doute.  D 
est  vrai  que  ses  vastes  desseins  se  trouvent  totalement  dérangés  par 
les  démarches  de  V.  M.;  il  n'est  pas  à  supposer  que  son  intention 
le  porte  à  favoriser  le  système  prussien,  mais  comme  il  a  pu  pré- 
voir toutes  les  difficultés  qu'il  rencontreroit  de  ce  côté-là  (se.  l'Au- 
triche), il  se  pourroit  bien  qu'il  fût  plus  sensible  encore  à  l'abandon 
de  l'Autriche  auquel  il  ne  s'attendoit  pas.  Il  sait  d'ailleurs  qu'on  s>st 
plaint  de  son  inactivité  ce  qui  l'a  rendu  furieux.  D'ailleurs  la  répu- 
tation qu'il  s*est  acquise  lui  tient  à  coeur,  et  il  a  trop  d'esprit  pour 
ne  pas  sentir  si  non  la  vraisemblance,  au  moins  la  possibilité  de  la 
perdre  par  la  continuation  de  la  guerre.  En  joignant  tous  ces  motifs 
et  en  considérant  qu'un  jour  une  protection  étrangère  pourroit  lui 
être  fort  nécessaire,  je  ne  sais  s'il  n'y  auroit  pas  moyen  de  le  décider 
pour  le  choix  de  celle  de  V.  M.  11  est  vrai  que  je  ne  puis  faire  ces 
suppositions,  sans  même  connoître  personnellement  l'homme  en  question. 

*  W  ci%gu  redakcyi  tego  reskryptu  nadesz^a  depesza  z  d.  14  IX.  1790,  nr.  282. 
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Mais  croyant  l'Impératrice  entièrement  décidée  à  risquer  le  tout  pour 
le  tout  plutôt  que  d'acquiescer  aux  propositions  des  cours  alliées,  je 
crois  d'après  les  fonctions  de  mon  ministère  devoir  songer  aux 
moindres  probabilités,  qui  pourroient  faire  éviter  la  guerre  et,  comme 
le  prince  Potemkin  est  le  seul  homme  qui  puisse  faire  changer  de 
sentiment  à  sa  souveraine,  il  me  paroîtroit  avantageux  si  Ton  pou- 
voit  trouver  quelque  moyen  pour  sonder  ses  sentimens  actuels  dont 
la  connoissance  seroit  de  toute  façon  très  utile. 

Oryginaî.  G.  St.  A.  R.  96,  Russland  160  B. 

290.  Fryderyk  Wilhelm  11.  do  Goltza. 

BerUn  4  X.  1790. 

C'est  apparemment  pour  me  faire  peur  de  la  marine  russe  qu'une 
frégatte  vient  de  se  montrer  à  la  rade  de  Danzig.  Elle  a  envoyé 
quelques  officiers  dans  la  ville,  mais  elle  s'est  éloignée  bientôt.  Il  se 
présente  aussi  un  autre  incident  avec  la  cour  de  Vienne . . .  Jacobi 
ayant  fait  part  au  prince  Kaunitz  de  la  réponse  déclinatoire  de  la 
cour  de  Russie  et  ayant  demandé  son  sentiment  là-dessus,  ce  mi- 
nistre lui  a  répondu:  Que  la  convention  de  Reichenbach  n'obligeoit 
le  Roi  Léopold  qu'à  n'assister  la  Russie  contre  la  Porte  Ottomane, 
mais  que  le  cas  seroit  différent,  si  j'attaquais  la  cour  de  Russie,  la- 
quelle seroit  alors  dans  la  défensive.  On  n'a  qu'à  lire  la  contredécla- 
ration  que  mon  plénipotentiaire  a  donnée  le  27  juillet  à  Reichenbach, 
qui  a  été  acceptée  et  ratifiée  par  le  Roi  Léopold  pour  se  convaincre 
que  cette  interprétation  est  non  seulement  forcée,  mais  môme  fausse. 
Je  crois  aussi  encore  que  ce  n'est  qu'une  idée  particulière  de  ce  vieux 
et  orgueilleux  ministre,  cependant  j'ai  donné  ordre .  .  de  demander 
l'explication  de  l'Empereur . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

291.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  5  X.  (24  IX.)  1790. 

(Szyfr.)  C'étoit  le  1  septembre  nouveau  style,  mais  trop  tard  pour 
répondre  le  même  jour  par  la  poste  que  je  reçus  par  estafette  les 
ordres  immédiats  de  V.  M.  du  16  et  18  septembre.^  Ayant  été  assez 

*  Por.  nr.  28:^  i  285. 
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bien  traité  pendant  le  couranl  des  fêtes  par  S.  M.  L,  Je  fus  très  sur- 
pris de  voir  que  le  jour  du  1  septembre  cette  princesse  prit  à  tâche 
de  me  marquer  plus  d'humeur  qu'elle  ne  m'en  avoit  jamais  témoignée. 
N'en  pouvant  deriner  la  cause,  je  l'attribuai  à  la  versatilité  de  son 
caractère,  jusqu'à  ce  qu'arrivé  chez  moi  où  je  trouvai  les  ordres 
immédiats  de  V.  M.  avec  le  Postscript  en  clair,  '  je  fus  à  même  de 
pouvoir  m'expliquer  ce  changement  dt'  procédé.  Comme  V.  M.  paroît 
entièrement  décidée  à  faire  la  guerre  à  la  Russie,  à  moins  que  celle- 
ci  ne  renonce  à  toutes  ses  conquêtes,  à  ijuni  aussi  on  ne  pourra  que 
difficilement  la  porter  d'une  autre  manière,  il  est  assurément  très 
indifférent  d'augmenter  ou  de  diminuer  l'aigreur  de  l'Impératrice,  Son 
opiniâtreté  et  ses  humeurs  prescrivent  peut-être  même  de  se  dispenser 
de  ménagemens.  Si  tous  les  alliés  de  V-  M.  vouloienl  se  conformer 
à  cette  démarche,  je  ne  doute  pas  qu'elle  ne  fût  des  plus  salutaires, 
mais  il  n'y  a  que  l'ensemble  qui  puisse  produire  cet  effet,  car 
d'ailleurs,  tout  en  augmentant  l'aigi-eur  contre  la  Prusse,  on  porte- 
mit  l'Impératrice  à  faire  loua  les  efforts  imaginables  pour  tâcher,  non 
de  détacher  les  alliés  de  V.  M.,  mais  de  les  amadouer  et  de  se  les 
rendre  favorables  dans  les  futures  négociations.  La  paix  faite  avec 
la  Suède  a  été  dictée  par  des  principes  à  peu  près  conformes  à  ceux- 
ci,  et  les  ménagemens  et  politesses  qu'on  témoigne  toujours  à  l'An- 
gleterre, malgré  la  flotte  dans  les  Dunes,  prouve  qu'on  remuera  ciel 
el  terre,  pour  au  moins  modérer  son  activité.  Il  eût  été  très  heureux 
.si  le  comte  de  Lusi  avoit  pu  se  mettre  au  fait  des  dernières  pro- 
positions de  la  Russie  à  la  Porte;  car  ici  on  parle  toujours  de  la 
Conservation  d'Oczakow  et  de  son  district,  ce  qui  rend,  pour  ainsi 
dire,  l'insinuation  que  V.  M.  m'ordonne  de  faire  par  rapport  à  la 
Crimée  impossible.*  C'est  aussi  ainsi  ((ue  l'envisage  le  ministre  d'An- 
gleterre et  tous  ceux  auxquels  il  m'a  été  permis  d'en  parler.  Le 
status  quo  avant  la  guerre  ayant  d'ailleurs  été  réitérem'mt  offert  par 
les  cours  alliées,  l'insinuation  susdite  ne  seroit  nullement  regardée 
comme  une  complaisance,  et  ne  feroit  pour  le  moment  qu'augmenter 
l'aigreur.  Si  cependant  la  Russie  par  ses  négociations  directes  avec 
la  Porte  avoit  déjà  consenti  au  status  ipto,  et  que  celte  dernière  eut 
encore  exigé  l'indépendence  de  la  Crimée,  alors  je  crois,  qu'assuré 
de  cette  démarche,  je  jiourroîs  en  [larler  moi-même  au  vicechancelier 


'  Por.  nr.  286. 

'  Por.  reskrïpt  x  d.  18  K.  1790,  i 
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et  lui  faire  sentir  que  V.  M.  désapprouvoit  cette  prétension.  Comme 
je  ne  doute  pas  qu'au  cas  que  cela  se  fasse,  le  comte  de  Lusi  en 
donnera  d'abord  la  nouvelle,  j'ose  espérer  que  V.  M.  daignera  approu- 
ver que  j'attends  ce  moment  pour  m'acquitter  de  ses  ordres  à  ce 
sujet,  dont  la  teneur  d'ailleurs  paroît  me  permettre  ce  délai. 

Comme  nous  avons  parfaitement  ignoré  l'offre  de  l'armistice  et 
que,  après  la  conférence  que  j'ai  eue  avec  le  comte  d'Osterman,  il 
ne  m'étoit  pas  môme  permis  de  soupçonner,  il  se  pourroit  bien  en- 
core qu'entièrement  contre  notre  attente  ici  on  offrit  le  status  quo, 
ce  dont  j'attends  la  nouvelle  avec  la  plus  vive  impatience.  Le  refus 
cependant  de  l'armistice  me  paroît  étonnant,  car  il  me  paroît  que 
c'eût  été  beaucoup  gagner  que  de  conserver  jusqu'au  printems  pro- 
chain l'état  des  choses  telles  qu'elles  sont  actuellement.  Il  faut  appa- 
remment qu'on  y  ait  mis  des  conditions,  qui  n'ont  pas  permis  de 
l'accepter . . . 

...  Je  tiens  de  bonne  p:irt  qu'on  a  tenu,  il  y  a  quelques  jours,  un 
conseil  extraordinaire  au  palais,  et  que  depuis  on  a  observé  beau- 
coup d'humeur  tant  chez  Thupéralrice  que  chez  les  premiers  per- 
sonnages Hier  pourtant  cela  m'a  paru  diminué;  S.  M.  I.  m'a  même 
adressé  sa  parole,  et  le  comte  d'Osterman,  quoique  publiquement, 
m'a  beaucoup  parlé,  me  disant  entre  autres  avec  un  air  de  satis- 
faction qu'on  lui  avoit  mandé  que  V.  M.  seroit  de  retour  le  24  sep- 
tembre à  Berlin.  J'en  augure  qu'on  aura  peut-être  chargé  les  mini- 
stres russes  à  Berlin  de  quelque  nouvelle  insinuation,  ou  qu'on  se 
flatte  qu'une  réponse  par  laquelle  V.  M.  promette  d'employer  ses  bons 
offices  qu'on  lui  a  demandés,  pourroit  être  accélérée... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

Wîasnorçczna  uwaga  krôla  Fryderyka  Wilhelma  II.  oJôwkiem:  »Il  faut 
écrire  au  département  qu'il  communique  les  nouvelles  que 
renferme  la  dépTche  si  inclu  au  Sr.  Jackson*.  R.  96,  160  B. 

292.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  11  X.  1790. 

. . .  L'idée,  que  vous  avez,  de  gagner  cet  homme  puissant  (se.  Po- 
temkin)  et  de  le  mettre  dans  mes  intérêts  est  sans  doute  très-bonne, 
mais  la  difficulté  est  de  trouver  des  moyens  pour  la  réaliser.  Je  juge 
même  par  les  chicanes  que  le  prince  Kaunitz  fait  sur  l'interprétation 
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de  la  convention  de  Reichenbach  que  la  cour  de  Vienne  voudroil  se 
rapatrier  avec  celle  de  Russie  en  lui  faisant  espérer  la  possibilité  de 
la  secourir  contre  moi.  Kaunitz  en  parle  à  tout  le  monde.  J'attends 
à  tout  moment  la  réponse  et  Texplication  de  TEmpereur. 

Hertzberg. 
Koniept.  G.  St.  A.  H.  XI,  Russland  128. 

293.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  15  (4)  X.  1790. 

(Sz^'fr.) . . .  Ayant  appris  que  l'arrivée   du   courrier   au   comte  de 
Cobenzl,    suivi   par   un   autre   du   prince   Galliczin,   avoit   fortement 
occupé   le  comte  d'Osterman,  je  me   rendis   chez  lui,   pour  voir  si 
peut-être  je  ne  pourrois  pa.^  découvrir  quelque  chose  sur  le  véritable 
motif  de  ce  double»  envoi.  A  peine  arrivé  le  vicechancelier  tâcha  de 
m'écarter  du  reste  de  la  société,  et  après  quelque  préambule  me  dit 
qu'il  espéroit  que  la  marche  des  troufies  et  l'envoi  de  l'artillerie  qui 
faisoit  beaucoup  de  bruit  en  ville,   ne  seroit  point  envisagé  par  moi 
de  la  môme  façon,  mais  plutôt  comme    un   arrangement   rendu  né- 
cessaire par  l'assemblée  des  troupes  de  V.  M.  en  Prusse;  qu'il  pouvoil 
d'ailleurs  m'assurer  que  sa  souveraine  n'avoit  aucune  vue,  et  qu'U  se 
flattoit  toujours  qu'on  parviendroit   encore  à  s'entendre  et  à  s'expli- 
quer sur  des  difTérens  qu'il  ne  regardoit  proprement  que  comme  des 
mésentendus;   que  si  V.  M.  daignoit   faire   abstraction   du   terme  de 
médiation  et  employer  ses  bons   offices,   il   ne   doutoit   pas   que  les 
affaires  s'arrangeroient  d'une  manière   très   satisfaisante   pour  tontes 
les  parties  intéressées;   qu'à   la  vérité  il  ne  me  disoit  tout  ceci  que 
préliminairement;   que   cependant   il   seroit   bien   aise   que  j'en  fasse 
usage,   et  qu'il  espéroit  avoir  sous  peu  une  conférence  avec  moi  où 
il  lui  seroit  ])ermis  de  s  expliquer   d'une  manière  plus  claire  et  plus 
positive.   Je   répondis  à  ce  ministre   que  je   pouvois  avoir  l'honneur 
de  lui  assurer  (}ue  les  arrangemens  militaires  pris  en  Livonie  ne  me 
surprenoient  nullement,   et  que   cette  démarche  me  paroissoit  même 
tout   simple,   ne   pouvant  nier  que  V.  M.  avoit   rassemblé   un  corps 
bien  [Jus  considérable  en  Prusse;  que  pour  ce  qui  regardoit  les  af- 
faires en  général,   il  me  paroissoit   hors  de  doute  que  la  générosité 
des  sentimens  que  V.  M.  avoit  manifestée  d'une  manière  si  évidente, 
depuis   son  avènement   au   trône,   prouvoit   suffisamment   qu'elle  ne 
désiroit  que  le  bien  de  l'humanité  autant  qu'il  pouvoit  être  compatible 
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avec  sa  gloire.  Que  de  lui  fournir  de  nouveaux  moyens  pour  le  faire, 
ce  seroil  assurément  acquérir  un  droit  à  son  amitié,  mais  que  je 
croyois  que  pour  s'en  promettre  d'heureux  succès,  il  falloit  commen- 
cer par  s'expliquer  d'une  manière  plus  confidencielle  qu'on  ne  l'avoit 
fait  jusqu'à  présent;  que  d'ailleurs  les  nouvelles  liaisons  contractées 
par  V.  M.  pouvoient  mettre  des  entraves  à  sa  bonne  volonté  que 
je  ne  croyois  cependant  pas  assez  fortes  pour  empêcher  un  arran- 
gement général  et  satisfaisant,  au  moment  où  S.  M.  I.  voudroit  bien 
s'expliquer  d'une  manière  plus  conforme  aux  désirs  de  V.  M.;  que 
j'attendois  avec  la  plus  vive  impatience  les  ouvertures  que  Mr.  le 
vicechancelier  croyoit  pouvoir  me  faire  à  cet  égard;  que  je  m'em- 
presserois  de  les  porter  à  la  connoissance  de  V.  M.,  et  que  je  me 
croirois  heureux,  si  par  mon  ministère  je  pouvois  contribuer  au  ré- 
tablissement d'une  bonne  harmonie.  Je  ne  sais  si  ce  sont  des  con- 
seils salutaires  donnés  par  la  cour  de  Vienne,  vu  l'humeur  qu'on  peut 
avoir  contre  celle-ci,  qui  ont  dicté  ce  langage  au  comte  d'O&terman, 
mais  il  est  sûr  qu'il  ne  m'a  jamais  parlé  avec  plus  de  cordialité  et 
témoigné  un  plus  vif  désir  à  me  persuader  de  la  sincérité  du  désir 
de  l'Impératrice  à  faire  la  paix.  Il  faut  sans  doute  attendre  la  con- 
férence pour  mieux  juger  de  cette  première  démarche;  mais  il  est 
toujours  à  espérer  que  de  façon  ou  d'autre  on  s'expliquera  d'une 
manière  plus  satisfaisante  qu'on  ne  l'a  fait  jusqu'à  présent.  Si  V.  M. 
daignoit  alors  se  relâcher  de  son  côté,  je  me  flatte  qu'on  prendroit 
la  moindre  complaisance  de  sa  part  comme  une  preuve  de  son  amitié, 
et  que  les  négociations  en  prendroient  une  toute  autre  tournure.  S'il 
étoit  possible  de  se  rapprocher  d'une  manière  si  honorable  de  la 
Russie,  ce  seroit,  il  me  semble,  couronner  toutes  les  démarches  glo- 
rieuses de  V.  M.  et  remplir  en  grande  partie  le  but  proposé. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

294.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  X.  1790. 

(Szyfr.)  Après  la  conversation  que  j'ai  eue  avec  le  comte  d'Oster- 
man ...  je  suis  retourné  chez  lui  pour  voir  s'il  voudroit  peut-être 
me  parler  d'une  manière  plus  positive  et  plus  officielle  sur  les  moyens 
d'accorder  les  vues  de  V.  M.  avec  celles  de  S.  M.  I.,  mais,  quoique 
ce  ministre  me  reçût  fort  poliment,  il  ne  témoigne  aucune  envie  de 
me  parler  en  particulier  et,  si  demain,  jour  de  conférence,  il  ne  s'ex- 
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plique  pas,  il  faut  croire  ou  que  sa  démarche  préliminaire  n'a  pas 
été  approuvée  ou  qu'il  ne  m'a  fait  cette  espèce  de  communication 
que  pour  voir  la  façon  dont  je  la  recevrois.  Après  la  réponse  du 
prince  Kaunitz,  donnée  au  baron  de  Jacobi  qui  assurément  aura  été 
conmiuniquée  ici,  il  seroit  effectivement  assez  surprenant  si  l'Impé- 
ratrice songeoit  à  baisser  le  ton,  tandis  qu'il  n'y  a  aucun  nouveau 
motif  qui  pourroit  Ty  porter.  Il  est  très-sûr,  qu'après  être  revenu  de 
la  première  impression,  causée  par  la  nouvelle  de  la  convention  de 
Reichenbach,  on  a  toujours  parié  de  ce  traité  comme  d'une  chose 
très-indifférente  pour  la  Russie,  ce  qui  me  fait  supposer  que  la  pro- 
messe d'être  assisté  au  cas  d'une  guerre  avec  V.  M.  a  été  d'abord 
donnée . . . 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

295.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltza. 

Berlin  22  X.  1790. 

...J'y  ^  ai  vu  toutes  sortes  de  circonstances  qui  ne  laissent  pas  douter 
que  rimpératrice  persiste  dans  son  dessein  de  garder  Oezakow,  sans 
vouloir  entendre  d  aucune  médiation.  Vous  voulez  que  je  lui  offre  mes 
bons  ofRces.  Si  c'étoit  pour  disposer  les  Turcs  à  lui  abandonner  le 
pays  d'Oczakow,  je  perdrois  la  confiance  des  Turcs  et  tout  le  mérite 
du  siatîis  quo,  et  je  n'y  réussirois  sûrement  pas,   puisque  le  sultan 
s'obstine  encore  toujours  à  vouloir  reconquérir  non  seulement  le  pays 
d'Oczakow,  mais  même  la  Crimée.  11  vaut  donc  mieux  d'attendre  la 
fin  de  cette  campagne  et  l'issue  des  efforts . . .  contre   les  Turcs.  Si 
ceux-ci  succombent,  comme  il  peut  aisément  arriver,  et  s'ils  sont 
alors  disposés  pour  la  cession  d'Oczakow,  je   puis  consentir  que  la 
paix  se  fasse  sans  mon   intervention,  si  l'Impératrice  continue  à  y 
répugner . . . 

Hertzber?. 
Koncept.  G.  St,  A.  R.  XI,  Russland  128. 

296.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

PWersburg  22  (11)  X.  1790. 

(Siyfr.  '  Avant-hier,  jour  de  ct^nférence,   le  comte  d'Osterman  me 
fit  entrer  dans  son  cabinet.  Je  devois  sans  doute  croire  que  c'étoit 

'  Z  depesi  1  d.  5  i  8  X.  179U. 
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selon  Tespoir  qu'il  m'en  avoit  donné,  pour  s'expliquer  plus  clairement 
sur  le  sujet  de  la  conversation  qu'il  n'avoit  fait,  il  y  a  8  jours,  et 
dont  il  m'avoit  prié  de  faire  usage.  Mais  après  m'a  voir  parlé  sur 
différents  objets  qui  regardent  les  intérêts  de  plusieurs  sujets  de  V.  M. 
il  voulut  à  mon  grand  étonnement  rompre  la  conférence.  Eclairé  par 
là  de  la  fausseté  et  duplicité  de  sa  première  démarche,  je  crus  de- 
voir le  lui  témoigner  en  lui  disant  que  j'étois  surpris  qu'après  ce 
qu'il  m'avoit  dit  et  engagé  de  mander  à  ma  cour,  il  paroissoit  avoir 
oublié  la  promesse  qu'il  m'en  avoit  faite  de  s'en  expliquer  plus  offi- 
ciellement. 11  me  répondit  avec  aigreur  que  la  marche  de  leurs  troupes 
ayant  fait  beaucoup  de  bruit  en  ville,  il  avoit  simplement  voulu  dis- 
siper l'ombrage  que  cela  pourroit  me  donner,  que  d'ailleurs  sa  cour 
s'étoit  assez  expliquée  et  que  c'étoit  à  moi  à  parler.  Piqué  de  ce 
singulier  propos,  si  contraire  au  premier,  je  l'assurai  que  ni  les  trou- 
pes qui  avoient  marché  ni  celles  qui  pourroient  marcher  encore  ne 
me  donneroient  jamais  la  moindre  inquiétude,  que  s'il  ne  m'avoit 
parlé  que  de  cela,  mes  oreilles  dévoient  m'avoir  trompé;  que  cepen- 
dant j'étois  bien  aise  d'avoir  éclairci  la  chose  pour  pouvoir  demander 
pardon  à  V.  M.  de  lui  avoir  parlé  de  cette  conversation  avec  beau- 
coup plus  d'intérêt,  qu'il  ne  devoit  s'y  mettre.  Voyant  rougir  le  vice- 
chancelier,  je  crus  en  avoir  assez  dit  et  me  retirai.  Mais  ce  qui  eut 
lieu  de  me  surprendre,  c'est  qu'à  peine  rentré  dans  la  salle,  le  comte 
d'Osterman  n'adressa  la  conversation  qu'à  moi  et  continua,  pendant 
tout  le  dîner  et  après,  à  me  témoigner  beaucoup  de  politesses.  Hon- 
teux d'avoir  été  dupe  et  désespéré  de  voir  évanouir  un  rayon  d'espoir 
qui  me  paroissoit  luire  et  promettre  qu'on  pourroit  en  venir  à  des 
explications  si  essentiellement  nécessaires,  je  ne  saurois  pourtant  me 
persuader  que  le  comte  d'Osterman  eût  voulu  se  charger  de  faire 
une  démarche  aussi  fausse  qu'inutile,  s'il  n'y  avoit  été  encouragé  et 
autorisé  par  les  ordres  de  sa  cour.  Je  croirai  plutôt  que  des  nou- 
velles de  Vienne,  peut-être  même  de  Varsovie  où  l'on  se  plaît  à  dire 
que  le  Sr.  Bulgako w  réussit  admirablement  bien,  ont  fait  changer  de  ton . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

297.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  28  X.  1790. 

V.  M.  verra  par  la  dépêche  ^  du  comte  de  Goltz,  arrivée  aujour- 

»  Por.  depeszç  z  d.  15  (4)  X.  1790,  nr.  293. 
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d'hui  de  Pélersbourg,  que  le  comte  d'Oslerman  a  rompu  la  glace 
envers  lui,  qu'il  lui  a  parlé  d'omettre  la  médiation  formelle  de  V.  M. 
et  d'y  substituer  ses  bons  offices  el  qu'il  lui  a  annoncé,  de  son  propre 
moiivemenl,  qu'il  lui  demanderoit  bientôt  une  conférence  pour  des 
ouvertures  ultérieures.  On  peut  supposer  pour  sûr  que  l'Impératrice 
ne  se  seroil  pas  portée  à  ces  raprochemens  sans  de  raisons  très-graves. 
Elle  peut  avoir  été  allarmée  par  les  préparalifs  sérieux  qui-  V.  M. 
fait  en  Prusse  el  par  l'envoi  du  général  de  Moellendorf.  Elle  aura 
perdu  l'espérance  de  parvenir  à  une  paix  particulière  avec  la  Porte; 
elle  sauia  qu'elle  ne  peut  plus  attendre  aucun  secours  de  la  cour 
de  Vienne,  qu'ellp  n'est  pas  sûre  du  côté  du  Roi  de  Suède  et  que 
V.  M,  peut  compter  sur  l'assistance  réelle  de  l'Angleterre.  La  réunion 
de  lous  ces  motifs  peut  s'être  présentée  à  la  fois  à  l'esprit...  de 
l'Impératrice  et  avoir  ébranlé  ses  caprices  el  sa  vanité. 

Quoiqu'il  en  soit,  je  crois  i|ue  V.  M.  pourra  profiler  de  cette  com- 
liinaisnn . . .  pour  parvenir  au  double  but  de  soutenir  le  status  quo 
jusqu'au  bout  même  envers  la  Russie  et  pour  soigner  au^i  ses  i>ro- 
pres  intérêts,  en  taisant  passer  à  cette  occasion  ce  qui  n'a  pas  pu 
être  obtenu  à  Reichenbach. 

Si  V.  M.  veut  bien  lire  la...  dépêche  au  comte  de  Goltz, elle 

y  trouvera  un  plan  esquissé  et  qui  tnmvera,  comme  j'espère,  l'appro- 
bation de  V.  M Que  V.  M.  renonce  à  la  médialion  formelle,  cotmne 

elle  en  est  déjà  convenue  avec  l'Angleterre,  et  qu'elle  substilue  ses 
bims  offlces  auprès  de  la  Porte  Ottomane  pour  l'engager  k  renoncer 
absolument  à  la  Crimée,  en  lui  assurant  la  reslilution  de  la  province 
d'Oczakow  et  la  garantie  de  V.  M.  pour  sa  sûreté  du  cûté  de  la 
Mer  Noire.  V.  M.  pourruit  aussi  garantir  à  la  Russie  la  possession 
tranquille  de  la  Grimée  el  en  retour  de  cette  garantie  el  de  la  paix 
supportable, . . .  elle  devroît  l'engager  à  contribuer  par  ses  amis  et 
par  son  intervention  en  Pologne  à  faciliter  l'échange  des  villes  de 
Danzig  el  Thorn  contre  les  avantages  raisonnables  de  commerce  el 
de  quelques  pelils  territoires  pour  arrondir  ses  limites.  11  me  semble 
que  l'exécution  de  ce  plan  seroil  encore  très  practicable  et  convenable 
aux  intérêts  de  la  Prusse,  de  la  Russie,  de  la  Porte  el  de  la  Po- 
logne, et  il  devient  d'autant  plus  nécessaire  que  sans  un  pareil  ar- 
rangement les  affaires  s'embrouilleront  toujours  d'avantage  entre  la 
Prusse  el  la  Pologne  el  V.  M.  ne  (Xiurra  jamais  Être  en  s&reté  de 
ce  côté-là,  comme  elle  verra  par  toutes  tes  dépèches  du  comte  de  Goltz  ' 
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et  surtout  par  la  dernière  que  le  prince  Jablonowsky  vient  d'appor- 
ter aujourd'hui . . . 

Comme  les  Polonois  nous  pressent  sur  l'admission  de  leur  ministre 
au  congrès  et  sur  le  traité  de  commerce  très-inadmissible  qu'il  ont 
proposé  à  V.  M.,  je  lui  présenterai  en  quelques  jours  des  réponses 
convenables  pour  ces  républicains  que  je  tâcherai  de  combiner  avec 
mon  plan  susdit . . . 

Hcrtzbcrff. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

298.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltza. 

Berlin  29  X.  1790. 

...Je  n'ai  pu  que  voir  avec  un  grand  plaisir...  que  le  comte 
d'Osterman  a  été  le  premier  à  rompre  la  glace  à  s'expliquer  envers 
vous  sur  les  armemens  réciproques  et  à  vous  annoncer  une  con- 
férence, qu'il  vous  a  parlé  en  même  tems  de  l'omission  de  ma  mé- 
diation et  d'y  substituer  mes  bons  offices.  Ce  ne  seroit  qu'un  jeu  des 
mots  pour  ménager  l'amour-propre  de  l'Impératrice;  il  s'agiroit  de 
savoir  Fobjel  qu'on  voudroit  mettre  à  mes  bons  offices...  Voici  en 
attendant  mon  plan  ^ . . .  en  gros  que  je  vous  confierai  pour  votre  di- 
rection... Je  suis  engagé  par  ma  gloire  et  par  mes  intérêts  à  sou- 
tenir le  status  quo  jusqu'au  bout,  mais  je  veux  bien...  disposer  la 
Porte...  à  renoncer  à  la  Crimée,...  mais  si  je  dois  rendre  un  si 
grand  service  à  la  Russie  que  de  lui  procurer  une  bonne  paix  avec 
la  Porte,  en  lui  assurant  la  possession  tranquille  et  étemelle  de  la 
Crimée,  je  lui  demanderai  aussi  qu'elle  ne  me  contrecarre  pas  en 
Pologne  et  qu'elle  contribue  plutôt  par  son  intervention . . .  pour  faci- 
liter un  arrangement ...  la  cession  de  Danzig  et  Thom  contre  un  équi- 
valent proportionné  et  raisonnable  en  avantages  de  commerce  et  de 
tfâ-ritoire  sans  lequel  arrangement  il  ne  peut  y  avoir  jamais  une 
amitié  sûre,  sincère  et  inaltérable  entre  la  Prusse,  la  Pologne  et  la 
Russie . . . 

Quoiqu'il  en  soit,  je  ne  balancerai  pas  de  faire  la  moitié 
du  chemin,  dès  qu'elle  voudra  m'en  ouvrir  les  voies  par  les  ou- 
vertures ultérieures  que  le  comte  d'Osterman  vous  a  annoncées . . 

Hertzberg. 
Koncept  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

*  Por.  pismo  Hertzberga  do  krôla  z  d.  28  X.  1790,  nr.  297. 


299.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Hertzberga. 

[PotsdamI  30  X.  1790. 
11  sera  nécessaire  d'inculquer  au  comte  de  (ioltz  qu'il  ménage 
bien  les  lennes,  pour  que  je  ne  puisse  être  compromis  pendant  le 
conprés  ni  vis-à-vis  de  la  Pologne  ni  vis-à-vis  de  l'Empereur  qui 
pourroit  en  prendre  prétexte  d'en  revenir  à  ses  prétenlions  d'Orsowa. 
C'est  à  condition  que  les  raénagemens  dont  je  parie  seront  stricte- 
ment observés  que  j'ai  signé  la  dépêche . . . 

Guillaume. 


OryginaJ,  pisany  w^asnorçczr 


'.  G.  SI.  A.  R.  XI,  RuBsland  128. 


300.  BlschoKwerder  do  Hertzberga. 

Potad&ffl  31  X.  L790. 
Le  Roi  ayant  répondu  prumptement  sur  ce  rapport  que  V.  E. 
a  daigné  me  communiquer  et  que  j'ai  l'honneur  de  lui  remettre,  que 
S.  M,  aura  exprimé  combien  elle  désire  d'éviter  tout  ce  qui  pourroit 
servir  de  prétexte  à  l'Empereur  pour  faire  revivre  ses  prétentions 
sur  Orsowa  et  tout  ce  qui  pourrait  faire  crier  de  nouveau  les 
Polonois  dans  un  moment  où  les  affaires  du  congrès  et  les  intrigues 
russes  deviennent  des  motifs  pour  ne  pas  exciter  la  mauvaise  vo- 
lonté de  cette  nation.  Iji  traité  de  commerce  pourroit  être  envoyé 
jusqu'après  le  congrès.  Je  désire  avec  impatience  d'apprendre,  à  quoi  se 
réduiront  les  propositions  de  l'Impératrice  annoncées  par  Osterman . . 
Oryginnl,  pisany  wlasnor^znie.  Q.  St.  A.  R.  XI,  Russlaml  128. 


301.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  2  XL  (22  X.)  1790. 
(Szyfr.)  La  tournure  heureuse  que  l'inconséquence  du  vieux  prince 
Kaunitz  a  donnée  aux  affaires  du  côté  de  l'Autriclie  ne  pourra  que 
contribuer  à  accélérer  les  négociations  de  ce  côté-ci.  Jusqu'à  présent 
pourtant  on  dissimule  parfaitement  le  chagrin  que  la  réponse  de 
l'Empereur  au  comle  de  Goertz  doit  avoir  donné  et  S.  M.  I.,  en  pa- 
raissant avant-hier  à  la  cour  et  le  soir  à  un  bal  que  le  général 
comle  Soltikof  donna  à  toute  la  ville,  annonça  la  plus  belle  humeur. 
Elle  me  fit  la  grâce  de  me  parler  ainsi  qu'au  Sr.  Whitworth  auquel 


J 
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elle  tâcha  cependant  une  phrase  assez  équivoque,  en  lui  disant  qu'il 
ne  devoit  pas  faire  lx)n  sur  mer  par  le  tems  qu'il  faisoit . . .  Comme 
un  des  grands  principes  du  cabinet  de  Pétersbourg  est  de  ne  jamais 
se  précipiter,  il  faudra  encore  attendre  pour  bien  juger  de  l'impres- 
sion que  la  déclaration  de  l'Empereur  aura  causée  et  des  démarches 
qu'elle  pourra  motiver.  J'ai  cru  qu'en  faisant  la  confidence  à  quelques 
personnes,  surtout  à  celles  qui  sont  en  relation  avec  le  comte  d'Oster- 
man,  je  devois  saisir  le  moment  pour  insinuer  que,  vu  l'obstination 
actuelle  des  Turcs  à  exiger  l'indépendance  de  la  Crimée,  je  ne  pré- 
voyois  pas  comment  on  parviendroit  à  s'arranger,  à  moins  que  la 
Russie  n'eût  recours  à  l'intervention  de  V.  M.  pour  lui  procurer 
la  paix  aux  conditions  du  status  quo  qui  pouvoient  être  justes  et 
équitables,  mais  que  des  événemens  futurs  pourroient  vous  faire  en- 
visager d'une  autre  manière.  Je  demande  pardon  à  V.  M.,  si  j'ai  mal 
fait  en  ne  point  articulant  le  mot  de  médiation,  mais  comme  cette 
insinuation  n'est  ni  directe  ni  officielle,  j'ai  cru  pouvoir  l'omettre, 
pour  séduire  plus  facilement  à  entrer  en  explication.  Si  le  vicechan- 
celier,  contre  mon  attente,  alloit  me  parler  à  ce  sujet,  je  ne  me  ha- 
sarderois  certainement  pas  à  lui  répondre  d'une  manière  positive^ 
mais  me  bornerois  à  l'assurer  du  désir  que  je  connoissois  à  V.  M. 
d'éviter  toute  rupture  et  de  témoigner  son  amitié  à  S.  M.  I.,  aussitôt 
que  cette  princesse  voudra  bien  lui  en  procurer  les  moyens... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  96,  160. 

302.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  5  XI.  (25  X.)  1790. 

(Szyfr.) . . .  Malgré  l'arrivée  d'un  courrier  du  comte  de  Woronzow 
de  Londres  qui  certainement  a  porté  la  nouvelle  de  la  dernière  dé- 
claration à  l'Espagne,  ^  on  n'en  parle  point  ici,  et  le  vicechancelier, 
qui  a  eu  encore  avant-hier  une  conversation  fort  amicale  avec  le 
Sr.  Whitworth,  n'en  a  pas  sonné  le  mot.  Cette  marche  peut  faire 
soupçonner  qu'on  ne  regarde  point  l'explosion  de  cette  nouvelle  guerre 
conune  avantageuse  pour  ce  pays-ci,  quoiqu'il  paroisse  cependant 
qu'au  cas  qu'on  réussisse  à  réaliser  le  projet  de  la  triple  alliance, 
en  y  entraînant  la  Suède,  il  sera  fort  difficile  aux  Anglois  de  jouer 
un  rôle  dans  la  Baltique,  tandis  qu'ils  auront  d'un  autre  côté  l'Espagne 

*  Podczas  zatargu  angiclsko-hiszpai^skiego  o  Nootkasund  w  Kalifornii. 
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et  la  France  à  combattre  et  je  crois  qu'il  n'y  aura  alors  qpie  la  cé- 
lérité d'une  expédition  au  printems  qui  pourra  lever  les  obstacles 
qu'une  flotte  combinée  pourroit  présenter  . . . 

Oryginal.  G.  St  A.  R.  96,  160. 


303.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltza. 

Berlin  8  XL  1790. 

Je  vois  . . .  que  le  comte  d'Osterraan  vous  a  encore  fait  faux-bond 
à  l'égard  des  ouvertures  qu'il  vous  avoit  fait  espérer  et  que  vous  loi 
avez  dit  à  cette  occasion  ses  vérités.  Je  crois,  comme  vous,  que  la 
cour  de  Russie  s'est  laissée  exalter  par  les  propos  du  prince  de 
Kaunitz  . . .  Vous  verrez  bien  quelle  contenance  elle  tiendra  après  que 
l'Empereur  a  désavoué  les  fanfaronades  de  son  ministre.  Les  progrès 
que  Bulgakow  fait  à  Varsovie  ne  sont  aussi  d'aucune  importance.  U 
déplaît . . .  par  sa  morgue.  La  nouvelle  élection  des  nonces  se  tait,  sans 
que  la  cour  de  Russie  y  gagne  beaucoup  d'adhérens.  La  cour  de 
Russie  vient  donc  aussi  de  perdre  depuis  peu  la  garantie  de  la  pré- 
cédente constitution  polonoise... 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  126. 


304.  Fryderyk  Wilhelm  U.  do  Qoltza. 

Berlin  12  XI.  1790. 

...  On  se  faisoit  alors  encore  illusion  à  Pétersbourg  sur  l'assistance 
de  l'Elmpereur  et  sur   les  propos   avanturés  du   prince  de   Kaunitz, 
mais  comme  on  doit  savoir  à  présent  le  désaveu  que  l'Empereur  y  a 
donné,  je   suis  curieux   d'apprendre   quelle   impression   en   sera  ré- 
sultée . . . 

Ce  qui  doit  faire  encore  une  nouvelle  sensation  à  la  cour  de 
Russie,  c'est  l'importante  nouvelle  que  je  viens  de  recevoir  de  la 
Haye  que  les  cours  d'Espagne  et  d'Angleterre  se  sont  accommodées 
par  une  convention  qui  a  été  signée  à  Madrid  le  25  octobre... 

Finckenstein.  Hertzberg, 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 
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305.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  12  (1)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  Mon  chagrin  a  redoublé,  en  voyant,  Sire,  que  vous  avez 
fait  attention  ^  aux  ouvertures  préliminaires  que  le  comte  d'Osterman 
m'avoit  faites  et  qu'il  a  ensuite  si  singulièrement  niées.  Comme  cela 
ne  m'a  pourtant  pas  séduit  à  être  plus  coulant  vis-à-vis   de   lui.   il 
n'a  pu  retirer  d'autre  fruit  de  cette   duplicité   que  la  honte  dont  je 
l'ai  vu  effectivement  accablé  et  la  difficulté  qu'il  rencontrera  à  l'avenir 
de  me  persuader  des  bonnes   intentions  que,   de  tems  à  autre,  il  se 
plaît  à  afficher.  Il  y  a  d'ailleurs  de  nouvelles  brouilleries  entre  lui,  le 
Sr.  Bezborodko  et  le  Sr.  Markow   qui   pourroient  bien  le  faire  ren- 
trer dans  la  nullité  dont  on  l'avoit  retiré  pour  le  moment.  Je  tâche 
cependant  de  le  ménager,  étant  persuadé  que,  si  l'Impératrice  songe 
jamais  à  se  rapprocher  de  V.  M.  et  que  le  vicechancelier  se  trouve 
encore  en  place,  elle  se  servira  de  son   ministère  pour  cet  arrange- 
ment. La  condescendance  de  V.  M.  de  renoncer  à  la  médiation  for- 
melle, pour  employer  ses  bons  offices,  pourroit  sans  aucun  doute  être 
un  puissant  motif  pour  engager   l'Impératrice   à   se   relâcher  de  son 
côté,  quoique  je  suppose  pourtant  qu'elle  ne  voudra  pas  accepter  le 
status  quo  stricte,  mais  peut-être  avec  la  modification  de  la  neutra- 
lité d'Oczakow  et  ses  dépendances.  Elle  désire  cela  sans  doute  pour 
l'arrondissement  et  la  sûreté   de   ses  frontières,   mais   surtout   pour 
sauver  la  gloire   qu'elle   croiroit  compromise   à  faire  la   paix   sans 
obtenir  aucun  avantage.   Car  elle   n'a   pas   d'idée  que  la  possession 
de  la  Crimée  puisse  lui  être   disputée.   Si   cependant   on   me   faisoit 
quelque  ouverture  qui  me  permît  de  laisser  soupçonner  les  intentions 
de  V.  M.  à  cet   égard,   j'en   saisirai   l'occasion,   mais   avec  toute   la 
circonspection  que  la  position   présente   des   affaires   exige.   Des   dé- 
marches secrètes  et  des  conventions    particulières   seroient,   dans   le 
cas  d'un  rapprochement  effectif,  bien  la  marche  qu'on  choisiroit,  mais 
j'avoue  que,  quelque  bonne  volonté  que   l'on  pourroit  faire  panjître 
je  n'aurois  jamais  le  courage  de  parler  de  Danzig  et  Thorn,  car  on 
en  feroit,  à  coup  sûr,   un  mauvais  usage,  d'autant  plus  qu'on  songe 
beaucoup  à  regagner  du  terrain  en  Pologne.  Autant  que  mes  foibles 
lumières  me  permettent  d'entrevoir  la  possibilité  de  cette  acquisition, 
ce  ne  seroit  qu'au  cas  que  cela  fût   proposé   par   la   Pologne  môni(^ 


■  -  •^.-  -^.    V. 
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à  quoi,  il  me  parolt,  que  la  reconnoissauce  el  le  besoin  qu'elle  a  de 
la  protection  de  V.  M,  pour  maintenir  sa  constitution,  auroit  déjà  dû 
la  porter.  Si  mon  zèle  me  fait  entrevoir  des  difficultés,  je  supplie 
cependant  V.  M.  d'être  persuadée  que  je  n'attends  que  des  ordres 
plus  précis  pour  m'en  acquitter  avec  toute  l'exactitude  possible... 
Oryginaï.  G.  Si.  A.  R.  96,    16'J  B. 

306.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  n. 

Petereburg  16  (5)  XI.  1790. 
(Szyfr.}  Le  ministre  d'Angleterre  a  reçu  par  la  poste  d'avant-hier 
une  communication  à  Faire  de  la  part  de  sa  cour  à  celle  de  Rusâe 
dont  le  contenu  dit  à  peu  près:  que  S.  M.  Britannique,  désirant  tou- 
jours, conjointement  avec  ses  alliés,  de  voir  la  paix  rétablie,  avoit  vu 
avec  chagrin  que  S.  M.  I.  se  refusoit  de  la  faire  aux  conditlo!»  sti- 
pulées dans  ta  convention  de  Reichenbach  dont  le  status  quo  fajsoit 
la  base,  qui  aussi  éloit  essentiellement  nécessaire  pour  pouvoir  y  en- 
gager la  Porte,  que  l'éloignement  que  S.  M.  I.  témoignoit  avoir  pour 
toute  médiation  formelle  fairoit  supposer  qu'elle  avoit  de  fortes  rai- 
sons pour  n'en  point  vouloir  faire  usage,  qu'ainsi  on  attendoit  de  sa 
part  quels  moyens  elle  désiroil  de  voir  employés  à  quoi  on  ne  se 
refuseroit  pas,  p<jurvu  (ju'elle  déclarât  accepter  le  status  quo.  Comme 
V.  M.  m'a  fait  la  grâce  de  me  dire  par  ses  ordres  du  29  octobre' 
qu'elle  pourroit  se  relâcher  sur  la  médiation  el  employer  ses  bons 
oflices,  mais  à  condition  que  la  Russie  promit  une  complaisance  réci- 
proque sur  d'autres  objets,  dont  la  déclaration  de  I^ondres  ne  fait 
point  mention,  j'ai  cru  ne  pas  pouvoir  y  adhérer  et  attendre  de  noo- 
velles  instructions ...  à  moins  que  le  vicechancelier,  contre  mon  at- 
tente, ne  soit  le  premier  à  m'en  parler,  paree  qu'alors  je  me  croira 
en  quelque  façon  obligé  de  lui  diœ  que  je  croyois  les  sentimens  de 
V.  M.  très-confonne-s  à  ceux  du  Roi  d'Angleterre,  mais  que  je  n'avois 
point  encore  reçu  dVirdres  assez  positifs  pour  pouvoir  m'en  exqtiquer 
officiellement;  quoique  iissez  convaincu  que  le  stricte  status  quo  ne 
sera  pas  accepté,  je  crois  que  pourtant  cette  déclaration  sera  fort 
bien  reçue  et  il  se  pourroit  bien  qu'en  faveur  de  la  complaisance 
témoignée  on  se  relâchât  un  |»eu  sous  ses  prétentions  et  qu'on  s'ex- 
plieât  avec  l'Angleterre  d'une  manière  plus  amicale . . . 
Orygioat.  G.  SU  A.  R.  96,  16Û  R 
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307.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  19  (8)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  A  ma  plus  grande  surprise,  j'ai  appris  par  le  Sr.  Whit- 
worth  que  le  vicechancelier  a  reçu  la  déclaration  de  sa  cour  avec 
toute  rhumeur  possible,  et  en  disant  que  V.  M.  I.  n'avoit  jamais  de- 
mandé la  médiation  de  qui  que  ce  soit,  il  ne  voyoit  pas  que  ce  fut 
une  grande  complaisance  que  d'y  renoncer,  qu'on  n'avoit  qu'à  laisser 
faire  la  Russie,  sans  se  mêler  de  ses  affaires,  qu'il  étoit  inoui  qu'on 
veuille  prescrire  la  loi  à  une  pareille  puissance  qui  d'ailleurs  ne  s'étoit 
pas  mêlée  des  affaires  de  l'Angleterre,  lorsque  celle-ci  se  trouva  en- 
gagée dans  la  guerre  d'Amérique.  Quoique  cette  réponse  du  comte 
d'Osterman  ne  puisse,  au  fond,  être  regardée  que  conune  prélimi- 
naire, il  est  à  supposer  qu'il  avoit  déjà  reçu  des  instructions  pour 
parler  sur  ce  ton . . .  Celte  manière  différente  de  voir  les  objets,  sur- 
tout celui  qui  regarde  la  médiation  sur  lequel  on  a  tant  appuyé  et 
qui  a  été  toujours  regardé  comme  le  plus  intéressant,  me  paroît 
annoncer  de  nouvelles  combinaisons  qui  pourroient  bien  autant  re- 
garder la  maison  de  Bourbon  que  la  Suède . . . 

...  Le  prince  Poterakin  est  outré,  dit-on,  qu'à  la  paix  de  Werela 
on  ait  même  osé  parler  de  la  paix  avec  les  Turcs.   Il  croit  que  le 
comte  d'Osterman  a  usurpé  ses  droits  et  veut  en  être  vengé.  S'il 
parvient  à  culbuter  ce  ministre,   il  se   pourroit  bien   que,   quoiqu'il 
n'aime  pas  le  comte  Stackelberg,  et  que  celui-ci  soit  beaucoup  craint 
ici,  il  obtienne  malgré  cela  cette  place.  Je  tâcherai  de  faire  usage  du 
mémoire  suédois  ^  que  V.  M.  m'a  fait  la  grâce  de  communiquer,  mais 
vu  la  singularité  du  comte   d'Osterman,  cela  sera  difficile   vis-à-vis 
de  lui,  car  tout  ce  qui  lui  déplaît  le  met  en  fureur,  et  quoique  nous 
soyons  fort  bien  ensemble,  il  faudra  que  je  choisisse  bien  le  moment 
pour  m'en  faire  écouter.  Le  courrier  parti  pour  Varsovie  a  emporté 
cinquante  mille  ducats  que  le  Sr.  Bulgacow  a  demandés,  pour  s'as- 
surer des  suffrages  et  on  espère  par  là  qu'au  cas  d'une  guerre  avec 
la  Prusse,  on  décidera  la  Pologne  à  observer  une  parfaite  neutralité . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 


^  Z  Berlina  przyslano  »memoryal  8zwedzki€,  odkrywaj^cy  politykç  Gustawa 
m.  wobec  Rosyi,  mianowicie  jego  slosunki  z  Turcy^.  Gustaw  III.  mial  w  Kon- 
stantynopolu  podsun^  myél,  aby  tam  upomniano  sic  o  Krym. 
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308.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  19  XI.  1790. 

...  On  afTeote  h  Pétersbourg  d'ignorer  les  explications  que  l'Em- 
perear  m'a  fait  donner  à  FrancforL..."  el...  on  lâche  de  faire  bonne 
mine  à  mauvais  jeu.  La  cour  de  Russie  doit  pourtant  revenir  de 
toute  illu^on  . . . 

. . .  J'espère  donc  que  Tlmpéralrice  se  pliera  à  la  fin  à  la  néces- 
sité des  circf instances  el  à  l'acceptation  du  status  qtio  el  qu'elle  ne 
dédaignera  pas  tant  ma  médiation  cl  mes  bons  offices  par  lesquels 
seuls  elle  pourra  conserver  la  Crimée,...  si  elle  le  demande  et  si  elle 
m'en  assure  quelque  reconnaissance  en  Pologne.  Vous  avez  bien  fait 
de  ne  parler  que  de  bons  offices,  parce  que  je  suiri  convenu  avec 
la  cour  de  Londres  de  m'y  borner  pour  ménager  l'amour-propre  de 
l'Impératrice  el  pour  lui  faire  un  pont  d'or. 


.  He 
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309.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza.'  , 

PotBdam  20  XL  1790. 
(Szyfr.) ...  Cl'  seroil  s'adresser  selon  moi  fort  mal  que  de  vouloir- 
prendre  la  Russie  pour  mon  agent  en  Pologne.   Je   vous   avertis  ei^m 
conséquence  que  je  ne  suis  de  l'avis  du  comte  de  Herlzberg,  touchan'^B 
cette  assurance  de  quelque   reconnoissance   en    Pologne  el  je  m'enL^s 
presse  de  vous  faire  part  de  ma  façim  de  penser  à  ce  sujet...  t 

G.  SL  A.  R.  96,  160  B. 

Rozlia.z  napisany  naprz<ï<i  oJAwkiem  vitaan^  rçb^  kràla,  a  potem  taob^rwa 
przepÎBany  jako  lioncept  3>:yfrowaiiej  krôlewskiej  inslrukcyi  do  Goltio.  M~%f. 
dzy  pismem  krôla  a  konr.pplpm  sa  drobne  réinice. 


310.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  26  XI.  179». 

...  On  vous  enverra  par  un  courrier  angiois  qui  partira  d'ici  aprts 

demain  des  instructions   plus   précises   et    par   lesquelles   vous  serez 

'  Zaprzeczenie   tego,   co   givail   Kaunitz  o  zobowiqianiach   Austryi,   okifélo- 
nycb  w  konwencyi  Reichenbachakiej. 

'  ■Beipoârednîe<  (Immediatschreiben)  pismo  kiàla. 
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chargé  de  faire  conjointement  avec  le  Sr.  Wiiitworlh  certaines  ouver- 
tures et  représentations  pour  faire  connoître  à  la  cour  de  Russie 
que  les'  alliés  n'insisteront  pas  sur  la  médiation  formelle,  mais  d'au- 
tant plus  fortement  sur  le  stat^^8  quo...  L'Impératrice  ne  doit  pas  y 
être  encore  fort  portée,  à  juger  par  certaines  ouvertures  vagues  cpie 
le  St.  d'Alopéus  vient  de  faire  ^  ici,  el  selon  lesquelles  elle  insiste 
encore  toujours  sur  la  conquête  du  pays  d'Oczakow  jusqu'au  Dniestr. 
Ces  idées  seront  sans  doute  encore  rehaussées  par  le  grand  avan- 
tage que  l'armée  russe  vient  de  remporter  par  la  prise  de  la  place 
de  Kilia.  ' 

Quant  aux  afTaires  de  Pologne...   il   se   peut  fort  bien  qu'on  se 
réjouit  à  Pétersbourg  de  l'espérance  d'y  regagner  du  terrain... 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

311.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  26  (15)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  Quoiqu'on  ait  encore  fait  semblant  hier  d'ignorer  l'arran- 
gement signé  le  25  octobre  entre  les  cours  de  Madrid  et  de  Londres, 
je  crois  pourtant  être  sûr  qu'on  en  a  été  averti . . .  Cette  nouvelle  ne 
peut   effectivement   qu'être   fort   chagrinante   pour  la  Russie  et  dans 
une  conversation  du  comte  d'Osterman  avec  le  Sr.  Whitworth.  il  me 
paroît  que  Ton  peut   déjà   entrevoir  quelque  chose   de  l'impression 
qu'elle  peut  avoir  causée.  Ce  ministre  a  dit  au  ministre  d'Angleterre 
qu'au  sujet  de  la  dernière  déclaration  de  sa  cour,  S.  M.  I.  s'en  tien- 
droit  à  la  réponse  envoyée  au  comte  de  Woronzow  à  Ix)ndres.  sans 
pourtant  la  lui  avoir  conmiuniquée,  ce  qui  me  l'a  fait  supposer  moins 
fière  qu'on  ne   voudroit  le  faire   croire   ici,   puisqu'il  a  ensuite  parlé 
des  torts  et  de  la  mauvaise  politique  de  l'Angleterre,  qui   bien   loin 
de  chagriner  la  Russie,  devoit  être  intéressée  à  rechercher  son  ami- 
tié ...   il  a  fini  par  lui  faire  sentir  que  l'Angleterre  avoit  un  moyen 
de  prouver  la  sienne  à  la  Russie,   en  engageant   V.  M.  à  se  prêter 
aux  vues  de  l'Impératrice ...  Je  croirois  que  celle-ci . . .  pourroit  saisir 
cette  occasion,  pour  procurer  des  avantages  à  la  Prusse  que  la  po- 

'  Por.  pismo  Ostennana  z  d.  11  XL  (31  X)  1790,  nr.  72  i  depeszç  Alopeusa, 
nr.  73. 

'  Waika  okoJo  zdobycia  twierdzy  Ismaila. 
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sition  de  V.  H.  ne  lui  permet  que  difficilement  de  demander.  N'ayant 
aucun  engagement  avec  la  Porte  ni  avec  la  Pologne,  TAngleterpe 
pourroit  hardiment  parler  de  rechange  de  Danzig  et  Thom  comme 
d'une  indemnisation  très- juste  et  mince  pour  les  énormes  dépenses 
que  V.  M.  a  faites  pour  soutenir  le  système  des  cours  alliées.  Je 
crois  qu'à  telles  conditions  on  pourroit  lui  abandonner  la  gloire  de 
rétablir  la  paix  générale  que  V.  M.  partageroit  toujours  aux  yeux 
de  toute  l'Europe  d'une  manière  prépondérante  par  ses  démarches 
vigoureuses  qui  ont  mené  les  choses  au  point  où  elles  sont.  J'ai  osé 
communiquer  mes  idées  à  ce  sujet  au  Sr.  Whitworth  qui  croit  être 
persuadé  que  sa  cour  ne  se  refusera  à  aucune  démarche  qui  pourra 
être  agréable  à  V.  M.  Autant  que  le  vicechancelier  cherche  à  me 
parler  en  public,  autant  il  évite  de  me  parler  en  particulier.  Cette 
crainte  d'entrer  en  explication  quelconque  me  fait  supposer  qu'on  ne 
veut  pas  vis-à-vis  de  V.  M.  être  le  premier  à  se  relâcher  sur  les 
conditions  énoncées,  ce  qui  d'après  mes  instructions  m'impose  un 
parfait  silence.  N'ayant  donc  point  trouvé  une  occasion  favorable 
pour  parler  au  comie  d'Osterman  du  mémoire  suédois  à  la  Portai 
je  me  suis  pennis  d'en  faire  la  lecture  à  plusieurs  personnes  et  je 
me  flatte  qu'on  apprendra  du  moins  par  là  quelle  est  la  cour  qui 
a  donné  aux  Turcs  l'idée  de  récupérer  la  Crimée... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

312.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Qoltza. 

Berlin  29  XI.  1790. 

Vous  aurez  appris  du  Sr.  Whitworth  que  par  un  courrier  anglois 
qui  vient  de  passer  ici,   il  a  été   instruit   par  sa  cour   de   coopérer 
avec  vous . . .  pour  faire  agréer  le  status  quo.  Vous  aurez  même  reçn^ 
par  ce  courrier  anglois  une  copie  de  ce  que  la  cour  d'Angleterre  m'a- 
fait  communiquer  à  cet  égard...  ainsi   que  l'ouverture^  que  le  Sr- 
d'Alopéus  vient  de  faire  au  comte  de  Hertzberg . . . 

Vous  alliez  déclarer*  de  ma  part  au  comte  d'Osterman  qu'après 
que  l'Impératrice  m'avoit  fait  connoître  qu'en  déclinant  une  médiation 
formelle,  elle  profiteroit  pourtant  volontiers  de  mes  bons  offices  pour 
parvenir  à  la  paix  avec  la  Porte  Ottomane,  et  qu'après  que  le  comte 


>  Por.  nr.  72  i  73. 
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d'Osterman  vous  avoit  parlé  de  certaines  ouvertures  qui  pourroient 
se  faire,  je  m'étois  flatté  de  recevoir  bientôt  ces  ouvertures, . . . 
mais  que  n'en  ayant  pas  été  question  du  depuis,  et  celles  que  le  Sr. 
d'Alopéus  venoit  de  faire  à  Berlin,  n'étant  pas  de  cette  nature  et  pa- 
raissant encore  être  fort  éloiiinées  d'un  but  aussi  désirable,  vous 
étiez  chargé  de  faire  connoître  au  ministère  de  S.  M.  I.  que  moi  et 
mes  alliés  nous  avions  offert  notre  médiation  conune  le  moyen  qui 
nous  avoit  paru  le  plus  prompt  et  le  plus  propre  pour  parvenir  à 
une  paix  générale,  que  cependant  ne  voulant  pas  accrocher  une  af- 
faire aussi  intéressante  à  une  offre  qui  paraissait  répugner  à  Thnpé- 
ratrice,  les  alliés  ne  feroient  pas  difficulté  d'y  intervenir  simplement 
par  leurs  bons  offices  auprès  de  la  Porte  et  Tengageroient  môme  à 
entamer  une  négociation  directe  avec  la  Russie;  mais  qu'ils  se  pro- 
mettoient  aussi  des  sentiments  d'équité  et  de  générosité  de  S.  M.  I. 
qu'elle  voudroit  de  son  côté  se  prêter  au  rétablissement  du  statuts  quo . . . 
Vous  pouvez  mettre  cette  déclaration  par  écrit  et  la  donner  en 
copie,  mais  sans  signature  comme  un  extrait  de  dépêche  au  comte 
d'Osterman . . .  Vous  pouvez  dire  en  outre  de  bouche  et  par  manière 
de  conversation  au  comte  d'Osterman  que  la  Porte  étoit  encore  fort 
attachée  à  la  Crimée...  Enfin  vous  tâcherez  de  faire  comprendre  au 
comte  d'Osterman,  quoique  en  termes  ménagés  et  non  menaçants, 
que  la  continuation  de  la  guerre  entre  la  Porte  et  la  Russie  ne 
pourra  pas  être  évitée  sans  le  rétablissement  du  staius  quo  strict . . . 
Si  cette  déclaration  ne  produit  pas  encore  l'effet  entier  et  désiré,  je 
ne  doute  pas  que  la  cour  d'Angleterre  se  déterminera  avec  moi  à 
faire  à  la  cour  de  Russie  une  déclaration  encore  plus  forte  et  à  lui 
annoncer  nettement  l'envoi  d'une  flotte  combinée  dans  la  Baltique. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

313.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  30  (19)  XI.  1790. 

(Szyfr.)  ...  On  se  flatte  encore  qu'à  l'ouverture  du  parlement,  on 
rencontrera  des  obstacles  qui  empêcheront  le  ministère  britannique 
d'agir  avec  vigueur.  Ainsi  il  me  paroît  essentiellenjent  nécessaire  que 
celui-ci  se  hâte  à  faire  évanouir  cet  espoir  qui  ne  peut  qu'arrêter  les 
progrés  des  négociations.  Le  moment  est  venu  où  l'Angleterre,  d'une 
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manière  bien  agréable  pour  elle,  peut  témoigner  à  V.  M.  toute  la  re- 
connaissance qu'elle  lui  doit,  en  proposant  et  en  lui  procurant  par 
une  espèce  d'échange  Danzig  et  Thorn;  elle  ne  payeroit  encore  que 
faiblement  les  services  que  ia  Prusse  lui  a  rendus  en  Hollande.  La 
Russie  n'y  consentira  sans  doute  pas  volontiers,  mais  il  me  semble 
qu'un  demi  cunsenlement  des  l'olonois  suffiroil,  pour  mettre  garni- 
son prussienne  dans  les  dites  villes,  ce  qui  changeroit  absolument  la 
face  des  affaires  à  l'avantage  de  V.  M.;  si  mon  zèle  me  séduit  k 
mettre  sous  les  yeux  de  V.  M.  un  projet  qu'elle  ne  daigne  pas  ap- 
prouver, je  lui  en  demande  très-humblement  pardon,  mais  comme 
par  des  ordres  reçus  elle  m'a  fait  connnitre  n'avoir  pas  entièrement 
[lerdue  de  vue  l'acquisition  en  question,  j'ai  cru  devoir  parler  de  la 
marche  qui  A  tous  égards  me  paroit  la  plus  facile  et  la  meilleure 
|X)ur  y  parvenir.  Toute  démarche  directe  de  V.  M.  vis-à-via  de  la 
cour  d'ici  ne  réussiroit  pas,  et  vu  ses  engagemens  avec  la  Porte  et 
la  Pologne,  il  faudi-oir  agir  avec  tant  de  circonspection,  qu'en  rencon- 
trant même  de  raeilleurri  intentions,  il  seroil  toujours  infiniment  dif- 
ficile de  s'arr'anger.  Je  ne  doute  pas  que  le  Sr.  Ewarl  ]iar  rallacbe- 
ment  qu'il  a  voué  à  V.  M.  ne  tâchera  d'inspirer  ce  mfime  seniiment 
à  son  ministère,  et  je  souhaiterai  bien  que  non  seulement  les  décla- 
rations et  instructions  envoyées  de  Londres  à  Pélersbourg  passassent 
par  ses  mains,  mais  qu'il  voulût  bien  y  ajouter  quelques  pxjlica- 
tioDS  pour  le  Sr.  Whitwortb.  I^  lettre  de  l'Empereur  à  rimpératnc& 
de  Russie  doit  effectivement  être  arrivée  et  avoir  déplu... 

Orygiiial.  G.  St.  A.  R.  96,  160  H. 


314.  Fryderyk  Wilhelra  II.  do  Ooltza. 

Bpriiii  H  xii.  i:^mo. 
. . .  U  faudra  en  venir  à  une  déclaration  plus  forte  et  i\  l'annoa.  <ï 
formelle  de  l'arrivée  d'une  flotte  angloise  dans  la  Baltique,  et  c'-^sf 
sur  quoi  je  sui.s  occupé  à  me  concerter   avec    ia   cour  d'Angletecra 
Vous  faites  fort  bien  de  ménager  le  comte   d'Oslennan,   parce  qa'ij 
est  du  moins  le  plus   impartiale  et  le  plus    propre  à  faire    parvenir 
k  l'Impératrice   sans   altération    essentielle    ce   qu'on   souhaite  de  M 
faire  passer. 


Koncepl.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russlanii  128. 
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315.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  3  XII.  (22  XL)  1790. 

Otrzyma^  ordres  immédiats  z  d.  20  XI.  1790 par 

lesquels  elle  daigne  me  faire  savoir  n'être  pas  du  sentiment  du  comte 
de  Hertzberg  au  sujet  des  insinuations  à  faire  à  la  cour  de  Russie, 
pour  concourir  à  procurer  à  la  Prusse  des  avantages  en  Pologne. 
C'est  avec  une  joie  extrême  que  j'ai  vu  par  là  autorisée  une  opinion 
que  j'ai  osé  manifester . . .  ^  Je  regarde  une  pareille  démarche  directe, 
non  seulement  comme  oiseuse,  inutile,  mais  encore  très  dangereuse 
par  l'usage  qu'on  en  feroit  et  je  fus  persuadé  d'ailleurs  que  de  toutes 
manières  on  ne  s  y  prêtera  jamais  de  bonne  grâce.  La  seule  marche 
possible  pour  faire  renaître  le  système  d'échange  de  la  ville  de  Dan- 
zig  et  Thom,  me  paroît  être  celle  d'engager  l'Angleterre  à  s'y  em- 
ployer d'une  manière  décidée,  autant  à  Pétersbourg  qu'à  Varsovie. 
D'abord  la  supériorité  de  ses  forces  dont  elle  peut  actuellement  dis- 
poser doit  en  imposer  et  en  lui  abandonnant  absolument  cette  né- 
gociation, V.  M.  ne  risque  pas  de  se  compromettre  avec  la  Pologne 
ni  avec  la  Porte,  ce  qui  me  semble  dans  la  position  présente  des 
affaires  un  objet  très-essentiel  à  observer.  J'entrevois  sans  doute  en- 
core beaucoup  de  difficultés  pour  faire  agréer  et  réussir  cet  objet, 
mais  si  V.  M.  croit  ces  acquisitions  essentiellement  nécessaires  pour 
mieux  assurer  ses  frontières,  je  ne  vois  que  cette  marche  ou  celle 
de  la  guerre  qui  puisse  les  lui  procurer.  Si  la  Russie  ne  parvient 
point  à  faire  sa  paix  particulière  avec  la  Porte,  il  n'est  pas  douteux 
qu'elle  ne  s'adresse  par  prédilection  à  l'Angleterre  pour  demander  les 
bons  offices . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

316.  Hertzberg  do  Qoltza.^ 

Berlin  11  XIL  1790. 

Je  vois . . .  que  vous  êtes  de  même  avis  avec  moi  que  notre  grand 
intérêt  serait  ici  d'éviter  une  guerre  avec  la  Russie,  de  consentir 

»  For.  raport  z  d.  12  (1)  XI.  1790,  nr.  306. 

'  Reskrypt  ten  nie  jest  podpisany.  Nie  moie  jednak  ulegaé  najmniejszej 
w^tpliwoéci,  ie  autorem  jego  jest  Hertzberg.  Koncept  tego  reskryptu  mieéci  sic 
obok  tych,  ktôre  w  imieniu  krôla  posyfano.  Moina  tedy  przypuâcid,  ie  Hertzberg 
àziaial  z  wiedz^  krôla  i  ie  odmienna  forma  reskryptu  Uômaczy  sic  ostroinoâci^ 
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qu'elle  puisse  garder  Oczakow,  mais  à  condition  qu'elle  ne  nous  em- 
pêche, mais  nous  aide  plutôt  en  Pologne,  à  nous  faire  céder  Danzig 
et  Thorn  et  que  votre  idée  est  que  l'Angleterre  doit  proposer  cela 
à  la  Russie.  Je  le  voudrois  bien,  el  je  crois  aussi  qu'on  pourroil  y 
réussir,  si  l'on  s'y  prenoil  bien;  mais  on  ne  veut  pas  me  permettre 
de  nommer  Uanzig  et  Tliom  ni  à  la  Pologne  ni  à  la  cour  de  Russie 
ni  k  celle  d'Angleterre,  je  ne  sais  pas  pourquoi,  si  non  qu'on  croit 
que  Mr.  de  Lucchesini  nous  le  fera  avoir,  après  son  retour  du  congrès, 
par  un  tour  de  passepasse,  ou  qu'on  ne  veut  pas  ni'on  avoir  aucunt; 
obligation,  '^hidiqu'il  en  soit,  je  vous  confierais  sous  le  sceau  du  secret 
que  Mr.  d'Alopéus  a  envoyé  son  frère  comme  courrier  à  Pétersbourg 
pour  y  envoyer  la  réponse  '■  que  je  lui  ai  donnée  et  qui   n'est  que 

i  wïglçdami,  aby  kràia.  nie  kompromitowaii,  Krôl  zaBadnicio  godzî/  si;  n&  od' 
sl^pienie  o<l  status  quo,  jak  to  wynika  z  Jego  pisma  do  HerUberga  z  d.  30  X.  1790 

'  Por  nr.  74.  W  zwiazku  te  spraa*4  Gdniîska  i  Torunia  oraz  z  catem  poto- 
ieniem  polilycznem  Polski  jest  tiaatçpujacy  lis!  Bufhakowii  a  zw^icza  irtesno- 
T^znu  uwag»  Katarzyny  11: 

Bultiakow  do  Ostermana. 

Wareiawa  21  (10)  179U. 

H3i>  ciTosHHuiniiz'b  B90Hii>  ^'"'"'■'■-'Hi''  Hnvje  C  iflTcabCTBu  HSBojiHTe  yat- 
jt'bTb  B(^  c.iliuHÏe  DpoHaïuFCTBifl.  He  yoiy  ^py/^^L^b  ov^Ca,  jia6u  ae  3aat» 
Oeanoap.tHo  apenfl,  CTo;ib  bhmi  uyxiiue  iia  Baacfftâmie  xbaa  h  Oeanoaropt* 
TejibHar')  ^Teain.  lIpH.io»cnitHo6  □.ikci-Ii  iipoiuy  BconoKopiitime  aojptettu  n^i 
npo^Teuin.  Hum.  eaaxt  Bon  nouoraerb.  Ktoû'B  worb  Kii;i'bflTbCfl,  qTufii  niirjt 
fB^peuift,  KftKOBUa  iHHiui'b  pacuajieHHuft  tipuiiiuii  iiac^  DoToiiRifi,    >m>fii  do- 

CJ-fe   DOAilT.mB0''TM,     CT>     KaKOBOHl    COr.ISIIIlUtaCb     Ma    TpaKTarb     IIopTB,     IBïTlO- 

maarii  aa  BCHKyHi  BepeBKy.  flaCu  ae  doSth  ko  a^y,  sce  oie  dutth  tmen 
KOH^HjiDrh?  ,ia,±cb  eb  Tepu'ttHit'Mi,  orb  KOToparo  ^'bJia  ae  DopraTca  m  tKOft- 
BjaiuTCfl.  TaKKe  aiuMCHo  osu^iaTb  ;iyqmaro. 

B^epacb  BOsBpHTH.ica  tiio;[A  rerif^iH'b  BpaKBiiEifi.  Ceerpa  uro  kbhthhï  l'i- 
neKHHa  b  MHurie  apyrie  ob'bjiKaiOTCfl.  OjfCUjiiaio  OTB-fata  aa  iiocjib/iHiiru  lUKK 
Kypiepa.  Cero  3u;fup»:u;rb  jojto,  h6o  ae  KaBc;ibilt  jeiib,  bu  ksikseiiA  meb  v 
HBOy^b  RUBuro.  OrtipMBJifln  HaKOHeiCb.  hkCu  ue  aa^ep^tcarb  >'ie;)[iu.ie:iHu.  A^' 
pa.iBccejie[iia  tlauiero  CiaTe.ibCTBii  upHjiiiraio  cthib,  coquHCHHbi;!  i^tn  "■ 
JtytKaBOB,  u  npeuopyqaa  ceOa  n<<KpoBUTejibCTBy  BameMy,  HHt»  neen  Auik 
c%  coBepuiesHUMii  noTroHie)n>  b  iiejHiieMtpiiuio  npeAaano.  tîki. 

Remarque  autbographe  de  S.  M.  l'Iropéralrice,  jointe  à  la  dépêche  de  Boul- 
hakow,  de  Varsovie  du  10  décembre  1790: 

HanHuiiiTe  ki>  By;iraKOBy,  <na  DHrbMo  ero  orb  10  (Slj  ^eRaôpa  ;|o  wity^ 
pj'RT.  jouiJio,  >tTO  IIoToi(Karo  oposKiT,  TpaiCTiira  uest.iy  Typoirb  b  noaMie» 
erTb  cymifl  cj-wac6po,iHbiH,  wo  4HBiiTbeii  Ttvy  He^ero,  ito  OpycrKii  JM]" 
enn  crapauffi  toB  Herouiaqîw  icaai-'Tb  npenouu,    b6o  oÛMsuiiBaerrii  ttaf* 
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relative  à  la  déclaration,  dont  le  Roi  vous  a  chargé,  mais  il  m^a  dit 
qu*il  tâcheroit  de  faire  en  sorte  que  la  cour  de  Russie  nous  fairoit 
la  proposition  de  nous  procurer  Danzig  et  Thom,  si  le  Roi  ne  vou- 
loit  pas  s'opposer  plus  longtems  à  Tacquisition  d*Oczakow...  Je  lui 
ai  dit  que  cela  ne  me  seroit  pas  désagréable  pourvu  qu'on  ne  dise 
que  cela  venoit  d'ici,  comme  je  n'avois  aussi  aucune  autorisation  ni 


mvh  BXTb  TOTb,  ROTopiifi  fljMAeTb,  TTo  Kopojib  IlpyccRlfi  Cl»  nojibmeio  oôxo- 
^prrea  nHCTocep^e^Ho;  oh%  ee  ynorpeôjifle-n»  irb  CBOHurb  ajioÔHiiirB  BH/^airB 
H  BBO^HTb  ee  El»  ccopu  H  pacupu  CB  Poccieio,  H  Bi>  caMom  fl,±jrh  j  nero  He- 
npecraHHO  wb  yirÈ  ^aHi^nr'b  h  Topym»  h  eciiHÔT»  mu  na  to  no/^;(a- 
JIHC&,  TO  6ii  CKopo  H  ero  3Jio6a  npoTHEi  Haci»  yMeH&mHjiacb,  ne* 
^asHO  eii;e  o  ceMi»  Ham  nponosHuia  ôujia. 

Do  tego  listu  do^^czona  satyra  na  Lucchesini^ego  : 

Étrennes  mignonnes  pour  le  Marquis  Lucchesini   au   congrès  de  Tchistow 
pour  Tan  1791  de  la  part  dMn  de  ses  amis  k  Berlin  le  1  de  décembre  1790. 

La  fontaine,  qui  naguère  amortit 
le  feu  destructeur  de  7  ans  de  guerre, 
belle  eau  fût  (si  onc  en  France  en  jaillit) 
pour  PËurope  et  surtout  pour  l'Angleterre.  ♦ 

Mais  vous  préférez,  Marquis!  votre  eau  trouble 
faite  en  Pologne:  On  sait  bien  qu*à  ce  jeu, 
loin  d'avoir  perdu,  avez  gagné  double 
péchant  dans  cette  eau  ce  beau  poisson  bleu.** 

Mais  gare  Marquis  Peau,  qu'on  nomme  claire; 
le  nom  du  congrès  Bulgare  est  cl  aire -eau: 
Tchistow  le  bourg  prit  nom  de  la  rivière, ♦♦♦ 
et  notez:  telle  eau  onc  ne  fut  belle  eau. 

En  telle  eau  se  prend  le  poisson  d'Avril: 

là  sont  des  traités  les  belles  chimères: 

si  rate  à  Tchistov  votre  art  si  subtile, 

deux  eaux  aurez  fait:  de  l'eau  trouble  et  claire. 

Enfin  bon  an  à  Votre  Seigneurie! 
et  avis  au  lecteur!  si  par  hasard 
Au  grand  Taurique  il  prenoit  fantaisie 
de  députer  là  Cosaque  ou  Hussard 

•  La  paix  de  Fontainebleau  de  1762  où  l'Angleterre  gagna  la  Canada. 
^  Les  marques  de  l'ordre  de  l'aigle-blanc  qu'eût  le  Marquis  Lucchesini  ont 
été  évaluées  à  ôOOO  fr. 

••♦  Abrégé  de  Tchistoivoda  en  langue  du  pays.   C'est  le  nom  du  bourg  et 
de  la  petite  rivière  qui  y  coule. 
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de  le  proposer  ni  de  l'accorder  et  que  je  le  priois  de  ne  pas  me 
compromettre . . . 

Bez  podpisu. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

317.  Qoltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  14  (3)  XII.  17^. 

(Szyfr.) ...  Le  courrier  anglois  est . . .  arrivé  ici,  mais  la  lecture  de 
ses  dépêches  a  fait  Tétonnement  du  Sr.  Whitworth  et   le   mien,  ne 
contenant  absolument  qu'une   répétition   de  la  déclaration  que  l'An- 
gleterre avoit  déjà  faite ...  Il  est  vrai  que  cette  déclaration  est  très- 
conforme  aux  ouvertures  que  V.  M.  m'ordonne  de  faire,  mais  qu'elle 
met,   pour  ainsi   dire,   le  Sr.  Whitworth  dans   l'impossibilité  de  de- 
mander une  nouvelle  conférence  sur  le  môme  objet.  Très  embarassés 
à  cet  égard,  nous  sommes  cependant  convenus  qu'il  demanderoit  à 
parler  au  comte  d'O^terman,  en  lui  annonçant  qu'il  avoit  reçu  de  sa 
cour  des  explications  au  sujet  de  la  déclaration  qu'il  lui  avoit  faite. 
Comme  on  lui  enjoint   de  faire  verbalement   mention   de   la   renon- 
ciation de  la  Crimée  à  laquelle  on  tâcheroit  de  porter  les  Turcs,  au 
cas  que  le  status  quo  fût  accepté  par  l'Impératrice,   il   compte  faire 
usage  de  cet  article  pour  entrer  en   matière  et  appuyer  ensuite  sur 
la  déclaration  des  cours  alliées.  Il  a  écrit  pour  cela  au  vicechancelier 
et  obtenu  la  môme  réponse  que  j'ai  reçue.   Je   ne  saurois  dire  que 
la  prise  de  KiUa  ni  celle  de  quelque  forts  dont   on  vient   s'emparer, 
et  qui  coupe  toute  conmiunication  entre  Ismail  et  l'armée  du  Grand 
Vizir,  ait  beaucoup  fait  hausser  le  ton.   On  s'y    attendoit  trop  pour 
faire  cet  effet.  Mais  aussi  jusqu'à  présent,  rien  n'annonce  qu'on  voudra 
accepter  le  staht-s  qtio  strict,  et  je  doute  qu'on  envisage  la  renoncia- 
tion formelle  des  Turcs  à  la  Crimée  comme  un  avantage  assez  con- 
sidérable pour  ménager  la  gloire  de  l'Impératrice  qui  fait,  je  crois,  le 
seul  et  le  grand  objet  de  ses  désirs  et  de  son   attention.  Une  flotte 

Pour  lors  près  de  là  (fuyant  ce  spectacle) 
et  Tchernoivoda  (eau  trouble  roulante),* 
Abritez  Marquis!  votre  tabernacle: 
et  serez  encore  dans  votre  élément 

Arcb.  Min.  Spr.  Zagr.  w  Moskwie.  Warszawa  m,  voL  61. 

*  Tchernoivoda  (eau  noire).  Gros  bourg  et  rivière  environ  à  15  lieues  d'Alle- 
magne au  S.  E,  de  Tchistow. 
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active  dans  la  Baltique  et  les  années  de  V.  M.  en  marche  pourront 
forcer  d'adopter  alors  d'autres  sentimens.  Jusque  là  on  tiendra  l'exi- 
ger. Je  ne  me  flatte  pas  môme  qu'on  parlera  des  modifications,  mais 
je  soupçonne  toujours  qu'on  est  venu  ou  qu'on  viendra  là  vis-à-vis 
de  l'Angleterre,  qui  en  calculant  la  grande  dépense  qu'elle  a  faite 
pour  l'armement  contre  l'Espagne  et  celle  qu'il  faudroit  continuer  et 
faire  pour  une  nouvelle  guerre,  pourroit  bien  y  faire  attention  d'au- 
tant plus  que  sa  constitution  gène  beaucoup  les  démarches  de  son 
ministère . . . 

Orygina^  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128  i  R.  96,  160  B. 

318.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  21  (10)  XU.  1790. 

(Szyfr.)  Il  faut  supposer  que  les  sentimens  de  l'Impératrice  pour 
la  conservation  d'Oczakovv  et  son  district  sont  inébranlables.  Car 
quoique  j'ai  trouvé  le  comte  Osterman  plus  calme  et  modéré  que 
jamais,  il  ne  m'a  cependant  pas  donné  le  moindre  espoir  sur  l'accep- 
tation du  status  quo  et  m'a  prévenu  que,  quoiqu'il  causeroit  volon- 
tiers avec  moi,  il  me  |:)rioit  de  regarder  cette  conversation  comme 
non  ministérielle.  Sur  la  renonciation  de  la  Crimée  que  je  voulus  lui 
faire  envisager  comme  un  avantage  essentiel  pour  la  Russie,  il  me 
répondit  que  l'événement  avoit  prouvé  qu'on  ne  pouvoit  y  attacher 
un  grand  prix  et,  lorsque  je  lui  fis  entrevoir  que  l'intervention  des 
cours  alliées  rendroit  cette  renonciation  bien  plus  solennelle  et  plus 
assurée,  il  observa  que  V.  M.  avec  les  meilleures  intentions  pour  la 
Russie  ne  se  trouvoit  pas  dans  la  position  de  forcer  les  Turcs  à  tenir 
leurs  engagements,  que  les  connoissant  réfractaires  et  étant  assuré 
qu'ils  recommenceroient  la  guerre,  aussitôt  que  leurs  moyens  le  per- 
meltroient,  il  étoit  absolument  nécessaire  de  se  procurer  une  barrière 
qui  puisse  leur  en  faire  perdre  l'envie  et  la  facilité,  qu'il  devoit,  au 
fond,  être  indifférent  à  V.  M.  entre  quelles  mains  se  trouvât  Ocza- 
kow,  qu'elle  en  avoit  assez  tait  pour  les  Turcs,  et  qu'il  croyoit. 
qu'après  avoir  enlevé  deux  alliés  à  la  Russie,  S.  M.  I.  pouvoit  bien 
attendre  quelque  complaisance  d'une  cour  à  laquelle  elle  n'avoit  jamais 
donné  de  grands  motifs  de  chagrin  et  dont  le  rapprochement  môme 
ne  peut  pourtant  pas  être  regardé  comme  impossible.  Je  lui  répondis 
que,   si  V.  M.  rencontroit  aujourd'hui   des   obstacles   pour  complaire 
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entièrement  à  S.  M.  L,   il  falloit  s'en  prendre  au  changement  de  sy- 
stème de  la  Russie   qui  avoit   forcé  la  Prusse  à  chercher  de  nou- 
velles faveurs  et  prendre  des  engagemens  qu'il  falloit  accomplir;  que 
V.  M.  les  regaî  doit  comme  sacrées,  et  que  certainement  ni   elle  ni 
ses  alliés  se  refuseroient  à  assister  la  Porte,  au  cas  que  celle-ci  fût 
obligée  de  continuer  la  guerre.  J'avoue  que  la  réponse  que  le  comte 
Osterman  me  fit  m'embarassa.  Car  il  me  dit  ne  pas  concevoir  com- 
ment les  engagements,  contractés  avec  la  Porte,  pourroient  gêner  les 
démarches  de  V.  M.,   tandis  qu'elle  avoit  offert  les  lignes  de  Passa- 
rowitz  pour  lui  faire  rendre  la  Galicie  à  la  Pologne.  Je  lui  dis  alors 
que  le  traité  d'alliance  avec  la  Porte   n'avoit  pas  encore  été  ratifié, 
mais  que,  comme  il  devoit  l'être  dans  ce  tems-là,  V.  M.  avoit  aussi 
préféré  le  status  quo  à  toute  autre  considération.  Il  se  contente  de  ma 
réplique,  et  je   puis  dire  qu'en  général  il  témoigna  personnellement 
beaucoup  désirer  un  rapprochement.  Mais  il   a   peur  d'articuler  ce 
sentiment  à  lui,   craignant   qu'on   l'en   rende  responsable  et  qu'il  ne 
soit  désapprouvé  et  désavoué  par  l'Impératrice.  C'est  cette  même  crainte 
qui  lui  a  fait  répéter  plusieurs  fois  qu'il   ne  me  parloit  que  comme 
comte  Osterman...   En  lui  parlant  de  l'Empereur,  il  m'a  fait  entre- 
voir qu'après  les  déclarations  qu'il  avoit  faites  à  V.  M.,  on  ne  comp- 
toit  plus  sur  son  assistance,  et  il  m'a  même  paru   qu'il  cachoit  une 
partie  d'humeur  que  les  démarches  de  ce  prince  inspirent  ici.  Je  crois 
que,  si  les  avis  du  vicechancelier  dominoienl  dans  le  conseil,  on  pour- 
roit  songer  à  sacrifier  au  rapprochement  de  la  Prusse  et  de  l'An- 
gleterre l'alliance  autrichienne,  mais  comme  c'est  S.  M.  L  qui  seule 
décide  et  dont  les  résolutions  sont  toujours  fortement  appuyées  par 
les  avocats  du  système   autrichien,  je   ne   sais   pas  si  l'on  peut  se 
flatter  que  les  affaires  puissent  prendre  une  tournure  aussi  favorable, 
surtout  si  l'Impératrice  se  croit  forcée   de  souscrire  à  des  engage- 
ments qui  d'api  es  sa  façon  de  penser  seroient  contraires  à  sa  gloire... 

Orygina^  G.  St.  A,  R.  96,  160  B. 

319.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  U  (13)  XIL  1790. 

(Szyfr.)  Hier  le  comte  d'Osterman  a  reparu  à  la  cour.  Ainsi  son 
indisposition  ne  pourra  plus  servir  de  prétexte  pour  retarder  la  ré- 
ponse à  laquelle  je  dois  m'attendre  et  que  j'oserai  demander  dans 
le  courant  de  la  semaine  prochaine,  sous  prétexte  de  ne  pouvoir  plus 


IL  320.  1790.  355 

reculer  la  réexpédition  de  mon  courrier.  Toutes  les  notions  que  j'ai 
pu  me  procurer  depuis  l'envoi  de  mes  dernières  très  humbles  dé- 
pêches me  confirment  dans  l'opinion:  que  l'Impératrice  est  absolu- 
ment décidée  à  ne  point  accepter  le  status  quo  et,  selon  l'avis  des 
personnes  assez  instruites,  on  ne  doit  pas  môme  songer  à  offrir  des 
modifications.  Le  discours  du  Roi  d'Angleterre  à  son  parlement  qu'on 
ne  connoit  ici  que  depuis  hier  a  cependant  fait  une  forte  sensation, 
et  je  crois  qu'il  faudra  attendre  les  réflexions  que  cela  pourra  amener. 
. . .  J'ai  dû  être  surpris  de  voir  par  les  ordres  de  V.  M.  qu'on 
n'est  absolument  d'accord  en  Pologne  sur  la  succession  au  trône, 
tandis  que  le  Sr.  Deboli,  sans  môme  nommer  le  prince  Poniatowski, 
m'a  assuré  qu'il  n'y  avoit  jamais  eu  tant  d'unanimité  qu'il  en  a  paru 
dans  le  choix  général  qu'on  avoit  de  l'Electeur  de  Saxe.  Ce  n'est  que 
sur  l'acceptation  de  sa  part  qu'il  m'a  témoigné  qu'on  avoit  des  dou- 
tes, en  me  disant  qu'au  cas  de  refus  de  souscrire  aux  conditions,  on 
proposeroit  le  duc  régnant  de  Brunswic  qui  seroit  élu  certainement 
avec  l'applaudissement  général  de  la  nation.  Je  ne  sais  si  l'exécution 
de  ce  projet  ne  seroit  pas  pour  le  moins  aussi  chagrinant  pour  Tlm- 
pératrice  que  l'acceptation  du  status  quo  môme.  Car  outre  que  ce 
prince  a  l'honneur  d'ôtre  parent  de  V.  M.,  il  est  très  sûr  que  nulle 
part  ses  talents  sont  plus  craints  et  respectés  qu'ici. 

Oryginaî.  G.  St.  A.  R.  96,  160  B. 

320.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  30  XH.  1790. 

...  J'y  ai  vu  ^  que ...  le  comte  d'Osterman ...  a  différé  une  con- 
férence ainsi  que  celle  que  le  Sr.  Whitworth  lui  a  demandée... 

Je  m'attends  bien  que  la  première  ne  sera  pas  favorable,  et  qu'il 
faudra  y  revenir  avec  des  déclarations  plus  fortes  et  des  démonstra- 
tions réelles.  Aussi  ai -je  envoyé  à  Londres  le  projet  d'une  déclara- 
tion commune  par  laquelle  nous  déclarerions  formellement  à  la  cour 
de  Russie  que  nous  l'attaquerions  de  nos  forces  communes  de  terre 
et  de  mer,  si  elle  ne  se  prôtoit  pas  au  status  quo.  Les  représenta- 
tions que  Mr.  Jacobi  fait  au  ministère  autrichien  pour  lui  faire  sentir 
ses  propres  intérêts  de  ne  pas  trop  favoriser  l'agrandissement  des 
Russes  de  ce  côté-là  ne  font  jusqu'ici  aucune  impression. 

Finckenstein.  Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

»  Z  depeszy  z  d.  14  XII.  1790,  nr.  317. 
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321.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  IL 

Petersburg  4  I.  1791  (24  XEL  1790). 

. . .  Entre  toutes  les  raisons  qu'on  peut  avoir  ici  de  retarder  si 
extraordinairement  la  réponse  à  faire  aux  dernières  déclarations  des 
cours  alliées,  je  crois  que  Tattente  du  retour  d'un  courrier,  dépêché 
pour  Londres  dans  le  tems  que  cette  cour  avoit  fait  séparément  les 
mômes  ouvertures,  est  une  des  plus  fortes.  Sans  l'humeur  que  Tlm- 
pératrice  doit  avoir  contre  le  prince  Potemkin,  il  se  pourroit  encore 
qu  on  eût  demandé  son  avis,  ce  qui  pourroit  causer  un  retard  de 
trois  semaines,  car  il  est  sûr  que  jusqu'à  présent  on  n'a  jamais  fait 
de  démarche,  sans  le  consulter.  Tout  le  monde  continue  à  assurer 
que  ce  maréchal  a  annoncé  la  prise  d'Ismail  non  seulement  comme 
très  difficile,  mais  même  impossible  pour  le  courant  de  cette  cam- 
pagne. L'Impératrice  doit  être  furieuse  contre  lui,  et  le  public  a  môme 
déjà  parlé  de  l'arrivée  des  comtes  Orlow,  ce  qui  pourtant  me  paroît 
douteux,  d'autant  plus  que  ceux-ci  ont  fait  serment  de  ne  jamais 
reparoître  à  la  cour,  à  moins  d'être  sûr  de  voir  le  prince  Potemkin 
disgracié,  de  manière  à  ne  pouvoir  plus  se  relever.  Dans  ce  moment 
une  pareille  démarche  de  la  part  de  l'Impératrice  de  Russie  paroi- 
troit  trop  dangereuse,  et  je  ne  crois  pas  qu'après  avoir  donné  à  cet 
ancien  favori  tout  le  pouvoir  d'un  grand  vizir,  il  lui  sera  facile  de 
le  réprimer,  sans  employer  des  moyens  violens.  Il  est  vrai  que  S.  M.  L 
est  dévorée  de  chagrin  et  d'inquiétude,  ce  qui  dans  sa  position  n'est  pas 
étonnant  et  m'a  fait  encore  espérer  que,  tout  en  se  refusant  au  status 
quo  strict,  on  cherchera  au  moins  à  proposer  des  modifications  qu'on 
puisse  regarder  comme  équivalentes.  Malgré  l'obstination  qu'on  a  fait 
et  fait  encore  paroître,  il  transpire  pourtant  des  choses  qui  n'an- 
noncent pas  sa  durée.  Le  dernier  courrier  qui  est  arrivé  de  l'armée, 
a  dit  qu'à  son  dépens  le  prince  Potemkin  avoit  envoyé  ordre  à  Ocza- 
kow  de  raser  les  dernières  fortifications  qu'on  y  avoit  conservées 
jusqu'à  présent,  ce  qui  paroît  prouver  qu'on  ne  se  flatte  pas  de  con- 
server cette  forteresse.  On  parle  d  ailleurs  en  ville  de  la  paix  et  d'un 
voyage  à  Moscou...  D'un  autre  côté  cependant  on  continue  toujours 
à  prendre  des  arrangemens  nécessaires  pour  se  défendre,  mais  ceux 
qu'on  a  pris  en  Angleterre  déroutent  beaucoup.  L'espoir  d'amadouer 
cette  puissance  paroît  s'évanouir,  et  le  Sr.  Whitworth  commence 
à  partager  un  peu  les  désagrémens  des  procédés  que  j'ai  essuyés 
tout  seul  depuis  que  je  suis  ici.  Quoique  la  France  ne  soit  pas  bien 
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considérée  dans  ce  moment,  une  insinuation  de  sa  pari  à  la  cour 
de  Russie,  pour  conseiller  d'accepter  le  status  quo,  ne  pourrait  que 
sanctionner  davantage  toutes  les  démarches  des  cours  alliées  et  pro- 
duira un  effet  contraire  sur  celles  de  la  Russie...  J'ai  tâché  d'ame- 
ner la  conversation  du  chevalier  de  Galvez  à  ce  sujet,  qui  m'a  dit 
en  avoir  de  longtems  reçu  instructions  de  sa  cour,  mais  qu'il  avoit 
toujours  conseillé  la  paix,  et  qu'il  ne  doutoit  pas  qu'elle  ne  fût  gé- 
néralement désirée;  que  le  Sr.  Genêt,  chargé  d'affaires  de  la  France, 
ne  lui  avoit  rien  communiqué  à  cet  égard,  mais  qu'il  me  promettoit 
de  le  sonder  sur  les  instructions  qu'il  peut  avoir  reçues.  A  moins 
que  le  comte  de  Montmorin  ne  fasse  cette  insinuation  au  ministre 
de  Russie  à  Paris,  je  doute  qu'elle  parvienne  à  l'Impératrice  dans  ces 
termes  qu'on  peut  vouloir  employer,  surtout  si  elle  passe  par  des 
mains  du  comte  de  Ségur  et  du  Sr.  Genêt,  l'un  et  l'autre  Russes 
à  brûler. 

Oryginal  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

322.  Fryderyk  Wllhelm  II.  do  Qoitza. 

Berlin  10  I.  1791. 

...  Je  vois . . .  que . . .  vous  êtes  encore  à  attendre  la  réponse  à  votre 
dernière  déclaration,  mais  que  vous  avez  tout  lieu  de  croire  qu'elle 
sera  entièrement  déclinatoire  contre  le  statm  quo,  qu'elle  ne  propo- 
sera pas  même  aucune  modification.  Il  faut  donc  voir  quelle  sera 
cette  résolution  ou  déclaration.  Il  s  agit  seulement  de  l'accélérer... 

La  cour  de  Londres  compte  encore  toujours  un  peu  sur  l'inter- 
vention ou  la  recommandation  des  cours  de  Madrid  et  Copenhague 
de  laquelle  je  n'attends  absolument  rien  de  mon  côté... 

n  est  bien  vrai,  comme  le  Sr.  Deboli  vous  a  dit,  que  le  gros  de 
la  nation  est  toujours  porté  pour  l'Electeur  de  Saxe,  mais  ce  prince 
paroît  toujours  décidé  de  ne  vouloir  accepter  une  royauté  élective 
et  trop  bornée,  et  je  doute  encore  i>lus  que  le  duc  de  Brunsvic  soit 
tenté  par  cette  couronne. 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

323.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  10  I.  1791  (30  XU.  1790). 

Ne  pouvant  plus  espérer  recevoir  de  réponse  à  la  déclaration  que 
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Votre  Majesté  m'a  ordonné  de  faire,  je  résolus,  il  y  a  quatre  jours, 
de  demander  un  passe-|iorl  pour  faire  partir  le  courrier  qui  m'étoil 
venu  de  Merael,  en  me  flattant  que  cette  démarche  pourroit  peut- 
61re  réveiller  l'attention  du  cabinet  de  Pétersbourg.  Aussi  ne  m'étois-je 
pas  absolument  trompé;  car  le  même  soir  Mr.  le  Ticechancelier  me 
demanda  à  la  cour  si  le  départ  de  mon  courrier  ne  pouvoil  pas 
être  retardé,  que  dans  ce  cas,  il  pourrait  le  surleademain  me  faire 
la  communication  de  la  réponse,  envoyée  au  Sr.  Alopéus  k  Berlin  pour 
être  portée  à  la  connoissance  de  Votre  Majesté.  Je  crus  ne  pas  pou- 
voir me  refuser  à  retourner  le  courrier . . . 

C;'est  hier  malin  que  le  comte  Osterman  me  fil  la  communica- 
tion de  l'extrait  de  la  dépêche  envoyée'  au  Sr.  Alopéus,  Son  con- 
tenu, quoique  peu  satisfaisant,  est  à  peu  près  teJ  que  j'avois  osé  le 
prévoir,  et  la  manière  indirecte  dont  on  refuse  même  les  of&ces  me 
parolt  fortifier  l'opinion  que  S.  M.  1.  est  entièrement  décidé  à  plutAt 
tout  risquer  que  de  faire  usage  de  rintervenlion  proposée.  Le  vice- 
chancelier  me  faisant  sentir  qu'il  n'avoit  pas  d'autres  explications  à 
me  faire,  je  crus  aussi  ne  devoir  pas  insister  à  lui  en  demander  sur 
un  objet  aussi  désagréable.  Le  ministre  d'Angielerrre  a  été  après  mui 
en  conférence  avec  le  comte  d'Onlerman  qui  ne  lui  a  fait  qu'une 
simple  lecture  d'un  extrait  de  dépêche,  adressée  au  comte  de  Wo- 
roncow.  J'avoue  ne  pas  trop  concevoir  la  différence  de  cette  marche, 
d'ailleurs  on  l'a  chargé  d'un  paquet  à  faire  remettre  par  son  courrier 
au  comte  Woroncow,  et  si  l'arrivée  d'un  courrier  russe  de  Londres 
est  vraie,  comme  on  le  dit.  ce  dont  pourtant  le  vicechancelier  ne 
convient  pas,  lout  cela  pourroit  faire  soupçonner  qu'on  s'occupe  en- 
core continuellement  à  vouloir  séparer  les  négociations  avec  l'Angle- 
terre de  celle  avec  Votre  Majesté. 

Il  y  a  quatre  jours  qu'il  est  arrivé  un  courrier  du  prince  Galitzin 
de  Vienne.  Je  n'ai  pu  savoir  au  juste  les  nouvelles  qu'il  peut  avoir 
portées,  mais  il  est  sûr  qu'on  se  réjouit  beaucoup  ici  de  l'arrange- 
ment des  affaires  dans  les  Pays-Bas,  se  flattant  que  l'EJnpereur, 
ayant  les  bras  plus  libres,  pourra  s'intéresser  d'avantage  au  sort  de 
ta  Russie . . . 

Nous  avons  eu  ces  jours-ci  une  nouvelle  apparition  à  la  cour  de 
Monseigneur  le  Grand-Duc,  qui  est  celle  du  Sr.  de  Markow,  person- 
nage auquel  le  prince  n'a  jamais  voulu  parler,  ni  même  permettre 
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de  lui  faire  sa  cour.  Mr.  André  Rasoumowsky  qui  pendant  longtems 
a  été  exilé  de  la  cour  pour  avoir  offensé  le  Grand-Duc  jouissant,  de 
nouveau  de  sa  faveur  et  étant  Tarai  intime  du  Sr.  de  Markow,  pour- 
roit  bien  avoir  arrangé  cela. 

(Szyfr.)  C'est  à  regret,  mais  je  crois  qu'il  est  de  mon  devoir  de 
représenter  à  V.  M.  les  sentimens  actuels  de  S.  A.  I.  pour  la  Prusse 
comme  très  équivoques,  car  outre  la  froideur  marquée  qu'il  me  té- 
moigne, je  sais  encore  qu'il  se  rapporte  de  plus  en  plus  des  per- 
sonnes absolument  opposées  au  système  prussien.  Quelque  soit  sa 
façon  de  penser,  il  est  cependant  sûr  que  le  chagrin  dont  il  est  dé- 
voré peut  beaucoup  contribuer  à  sa  manière  d'agir,  car  le  besoin 
d'argent  dans  lequel  il  se  trouve,  et  les  tracasseries  de  famille  qu'il 
essuyé,  le  rendent,  d'après  l'aveu  des  personnes  qui  l'approchent,  d'une 
humeur  tout  à  fait  intraitable.  Madame  la  Grande  Duchesse  a  pris 
de  la  jalousie  qui  l'affecte  au  point  d'en  être  depuis  quelques  jours 
malade,  enfin  il  y  a  disputes  éternelles  qu'on  dit  que  l'Impératrice 
s'amuse  à  entretenir,  aussi  y  gagne-t-elle,  car  le  public  commence 
à  croire  qu'il  aura  lieu  un  jour  de  regretter  son  règne. 

Oryginaî.  6.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A.  Do  aktu   tego  dolaczony 
osobno  spis  wojsk  rosyjskich. 

324.  Fryderyk  Wllhelm  IL  do  Qoltza. 

Berlin  21  I.  1791. 

...  Le  Sr.  d'Alopéus  vient ...  de  remettre  cet  extrait  ^  à  mes  mi- 
nistres entièrement  conforme  à  la  copie  qu'on  vous  en  a  donnée.  Je 
la  trouve  sans  doute  entière  négative,  môme  sans  aucune  modification. 
D  n'y  a  donc  plus  rien  à  faire  que  de  la  communiquer  à  mes  alliés 
et  de  concerter  avec  eux  les  mesures  ultérieures . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

Fryderyk  Wilheltn  II.  do  Hertzberga. 

11  n'y  a  pas  d'autre  parti  à  prendre  que  celui  que  vous  pro- 
posez . . .  vous  aurez  soin  de  faire  d'abord  communiquer  la  lettre 
d'Osterman  au  ministère  de  la  Grande  Bretagne. 

Wlasnorçczna  uwaga. 
»  Pismo  Ostermana  do  Alopeusa  z  d.  8  1.  1791  (28  XD.  1790),  por.  nr.  86. 
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325.  Qoltz  do  Fryderyka  Wllhelma  IL 

Petersburg  1  H.  (20  1.)  1791. 

. . .  J'ose  espérer  qu'elle  (se.  Votre  Majesté)  voudra  bien  me  par- 
donner de  n'avoir  point  envoyé  de  rapport  par  la  dernière  poste, 
(szyfr.)  ce  qui,  manque  de  notions  intéressantes,  ne  m'étoit  au  fonds 
point  permis,  à  moins  que  de  le  composer  de  suppositions  et  réfle- 
xions avanturées  ou  oiseuses,  qui  bien  loin  d'éclaircir  les  choses,  ne 
peuvent  que  contribuer  à  observer  le  nuage  qui  les  cache.  Je  ne  suis 
aujourd'hui  guère  mieux  instruit,  mais  j'ose  assurer  V.  M.  que  tous 
mes  collègues  se  trouvent  dans  le  môme  cas,  car  depuis  quelque 
tems  on  nous  observe  et  évite  plus  que  jamais.  Il  y  a  quatre  se- 
maines que  nous  n'avons  eu  le  bonheur  de  voir  S.  M.  Impériale,  et 
durant  tout  ce  tems  le  comte  d'Osterman  n'a  reçu  aucun  ministre 
étranger.  On  dit  cependant  que  les  conférences  chez  le  ministre  re- 
conunenceront  demain,  et  il  se  pourroit  bien  qu'il  y  paroisse  ou  se 
découvre  quelque  chose  du  travail  qui  a  si  fortement  occupé  le  mi- 
nistère. Jusqu'à  présent  rien  n'a  percé  à  ce  sujet,  mais  il  m'est  dif- 
ficile de  croire  que  la  seule  réponse  à  faire  aux  ministres  d'Espagne 
et  d'Angleterre  ait  tant  embarrassé,  car  rien  n'annonce  que  l'Impé- 
ratrice veuille  changer  de  principe,  et  on  ne  songe  qu'aux  prépara- 
tifs nécessaires  pour  faire  la  guerre... 

D  est...  très  sûr  que  S.  M.  1.  a  invité  le  prince  Potemkin  à  venir 
ici...  Il  y  a  des  personnes  (lui  ont  supposé  que  le  comte  de  Besbo- 
rodko  devoit  aller  à  Jassy  pour  travailler  à  la  pacification,  mais  il 
n'est  pas  probable  que  le  prince  Potemkin  permette  qu'il  s'en  môle, 
à  moins  qu'il  ne  s'agisse  d'un  arrangement  personnel  pour  lui,  où 
sans  doute  l'admission  de  ce  ministre  seroit  nécessaire.  On  a  com- 
mencé à  distribuer  les  billets  du  cabinet  qui  perdent  20  p.  c.  contre 
ceux  de  la  bancjue  dont  le  change  est  plus  bas  que  jamais  et  qui 
doit  tomber  encore,  parce  qu'il  n'y  a  pas  d'ordres  de  l'étranger  pour 
faire  des  achats,  ce  qui  ne  i^eut  que  donner  une  secousse  violente 
au  commerce  et  aux  finances,  surtout  dans  un  pays,  où  le  négociant 
étranger  éloit  dans  l'habitude  de  payer  une  année  d'avance... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  128. 

326.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburg  8  U.  (28  I.)  1791. 
(Szyfr.)  Avant'hier  nous  eûmes   l'honneur  de   faire   notre  cour  à 
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S.  M.  L,  bonheur  dont  nous  nous  sommes  vu  privés  depuis  quatre 
semaines,  et  encore  parut-il  ce  jour-là  qu'il  ne  nous  fût  accordé  qu'à 
contre-coeur.  Il  est  assez  étonnant  que  cette  princesse,  qui...  doit 
effectivement  avoir  beaucoup  d'humeur,  puisse  se  vaincre  au  point 
de  donner  non  seulement  des  bals  à  l'Hermitage,  où  elle  participe 
aux  plus  petits  jeux  et  à  la  danse,  mais  encore  de  visiter  les  re- 
doutes publiques,  données  par  entrepreneurs.  On  regarde  actuellement 
la  venue  du  prince  Potemkin  à  Pétersbourg  comme  décidée...  Je 
regarde  son  arrivée  comme  très  nécessaire  pour  décider  les  affaires, 
car  quelque  mécontentemens  que  ses  contradictions  aient  pu  donner, 
je  suis  sûr  pourtant  qu'on  n'auroit  jamais  le  courage  de  terminer 
une  négociation,  sans  en  avoir  obtenu  son  consentement.  Comme  il 
songe  depuis  quelque  tems  à  se  former  un  établissement  à  Cathari- 
noslaw,  il  est,  en  mettant  môme  tout  autre  projet  de  côté,  person- 
nellement intéressé  de  voir  rester  la  province  d'Oczakow  à  la  Russie, 
dont  il  obtiendroit  le  gouvernement,  qui  joint  à  ceux,  qu'il  a  déjà 
avec  le  titre  de  hetman  des  cosaques  de  la  Mer  Noire,  lui  voudroit 
l'équivalent  d'une  principauté  et  lui  assureroit  par  le  renvoi  des  Turcs 
au  delà  du  Dnieper  la  tranquille  possession  de  cet  établissement. 
Ayant  dû  abandonner  des  projets  plus  vastes,  je  crois  qu'il  se  borne 
aujourd'hui  à  ceci,  et  comme  il  se  trouve  facile  à  combiner  avec  les 
intérêts  de  sa  patrie,  je  suppose  qu'il  mettra  d'autant  plus  d'opiniâ- 
treté à  le  faire  réussir,  et  qu'en  profitant  de  l'ascendant  qu'il  a  sur 
l'esprit  de  l'Impératrice,  il  la  portera  aisément  à  |)er.sister  dans  le 
refus  du  stattus  quo. 

L'anglomanie  du  prince  Potemkin  et  sa  politique  pourront  peut- 
être  l'engager  à  ménager  le  ministre  d'Angleterre,  et  ne  pouvant  pas 
me  flatter  que  cela  m'arrive,  je  tâcherai  du  moins  de  découvrir  par 
lui  qu'elles  peuvent  être  les  idées  d'arrangement  qu'on  pourra  lui 
faire  connoître.  Dans  la  position  où  je  me  trouve,  je  crois  que  des 
avances  ou  trop  d'empressement  de  ma  part  vis-à-vis  du  prince  Po- 
temkin seroit  déplacé,  d'autant  plus  qu'il  n'y  a  pas  de  pays  au  monde 
où  l'on  abuse  aussi  facilement  de  pareils  témoignages,  ainsi  je  me 
bornerai  aux  égards,  dus  à  sa  place  et  à  la  faveur  dont  il  jouit,  ce 
qui  au  moins  ne  compromettera  jamais  le  caractère  dont  j'ai  l'hon- 
neur d'être  révôtu.  Le  ministre  de  Danemarc  m'a  dit  avoir  été  pré- 
venu par  le  comte  de  Bernstorff  qu'il  seroit  chargé  sous  peu  de  faire 
quelques  insinuations  au  cabinet  de  Pétersbourg,  aboutissantes  au 
rétablissement  de  la  tranquillité  générale;  que  lui,  le  baron  de  Rosen- 
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kranlz,  ^  devoit  tâcher  de  découvrir  comment  cela  seroit  reçu,  et 
qu'il  avoil  lieu  d'espérer  être  écouté  avec  complaisance.  Pour  moi, 
j'ose  également  douter  de  l'efficacité  de  cette  démarche,  mais  je  la 
regarderai  toujours  comme  plus  utile  que  celle  de  TEspagne,  dont  le 
ministre  ici  par  esprit  d'intrigue  et  par  vanité  déplacée  embrouillera 
et  reculera  toujours  plus  les  affaires,  dans  l'espérance  qu'à  la  fin 
il  jouera  un  premier  rôle  dans  les  négociations . . . 

Oryginîi/.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  132  A. 

327.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  18  (7)  II.  1791. 

(Szyfr.)  ...  Il  est  si  inconcevable  comment  dans  un  moment  aussi 
critique   pour   la  Russie   qu'intéressant   ])our   une   grande    partie  de 
l'Europe,  on  puisse  se  trouver  ici  manquant  de  nouvelles  que  je  crains 
avec  raison  que  V.  M.  ne  m'accuse  manquer   d'attention  ou  de  pé- 
nétration.  Il  est  vrai   que  les  difficultés  de  me  procurer  des  bonnes 
notions  augmentent  journellement,  mais  mes  collègues  d'ailleurs  les 
mieux  instruits  n'en  savent   pas  plus  que   moi;   aussi   a-t-on   donné 
des  ordres  très-sévères  pour  ne  pas  parler  politique   et   insinué  aux 
peu  de  personnes  qui  auroient  encore  le  courage   de  me  voir  d'être 
sur  leurs  gardes,  ce  qui  contribue  à  m'isoler  de  plus  en  plus.  L'hu- 
meur du  comte  de  C.obenzl  annonce  encore  toujours  du  chagrin,  et 
il  s  occupe  actuellement,  en  faisant  des  bassesses  qui  répugnent  môme 
aux  Russes,  à  mériter  la  protection  de  la  favorite  du  prince  Potemkin 
qu'on  croit  venir  dans  quelques  jours.   Par  la  manière  dont  il  sera 
traité  par  celui-ci,  j'espère  qu'on  pourra  former  quelque  jugement  snr 
le  genre  du  conseil  que  l'Empereur  [>eut  avoir  donné  à  l'Impératrice. 
Cette  princesse  a  affecté  beauci)up  d'impatience  \)Out  revoir  le  prince 
Potemkin:  elle  Ta  prié  de  ne  pas  s'arrêter  à  Moscou,  et  passe  toutes 
les  matinées  dans  Tappartement  qu'il  doit    occuper,    pour  l'arranger 
de  la  manière  la  plus  élégante .  .  . 

Si  la  guerre  se  fait,  comme  toutes  les  apparences  Tannoncent, 
à  moins  que  le  prince  Potemkin  n'y  porte  changement,  je  regarde- 
rois  toujours  l'assistance  de  la  Suède  ci^mme  essentielle;  car  malgi^ 
la  bonne  opinion  que  j'ai  de  la  marine  anglaise,  je  doute  que  sans 
la  Suède  elle  retire  beaucoup  de  fruit   des   victoires   qu'elle  pourra 


*  Rosoukranti.  posel  dunski  w  Petersburgu. 
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remporter  et  dont  roccasion  môme  ne  lui  sera  pas  facile  de  rencon- 
trer. Je  crains  d'ailleurs  que  la  fierté  de  cette  nation  ou  son  mépris 
pour  les  Russes  ne  l'engage  à  n'employer  que  des  médiocres  forces, 
ce  qui  Tempêcheroit  peut-être  de  frapper  de  grands  coups  absolu- 
ment nécessaires  pour  faciliter  les  opérations  des  troupes  de  V.  M. 
Cette  flotte  ne  sauroit  peut-être  mettre  assez  tôt  à  la  voile.  Car  vu 
le  peu  de  gelée  qu'il  y  a  eu  cet  hiver,  je  crois  qu'on  pourra  mettre 
en  mer  cette  année-ci  quatre  semaines  plutôt  que  l'année  passée, 
c'est-à-dire  à  la  fin  d'avril.  Si  V.  M.  destine  un  corps  de  troupes 
pour  agir  du  côté  de  la  Russie  Blanche,  il  aura  beau  jeu,  selon 
toutes  les  apparences,  car  toutes  les  personnes  venues  de  ce  côlé-là 
m'assurent  que  cette  province  n'attend  que  ce  moment  pour  se  ré- 
volter. En  général,  les  succès  ne  me  paroissent  pas  douteux,  mais 
comme  pour  pouvoir  en  profiter,  il  faudra  brusquer  les  différentes 
attaques,  je  crois  que  le  plus  de  forces  qu'on  pourra  y  employer 
sera  le  mieux,  d'autant  plus  que  le  climat  de  ces  contrées  ne  per- 
met guère,  surtout  à  des  troupes  étrangères,  d'agir  plus  longtems 
que  jusqu'à  la  fin  de  septembre.  De  ce  côté-ci  l'on  se  prépare  aussi 
bien  que  l'on  peut.  Il  vient  d'arriver  une  grande  quantité  de  chevaux, 
pour  mener  encore  de  l'artillerie  en  Livonie,  et  si  le  prince  Polemkin 
peut  se  décider  à  prendre  le  commandement  de  cette  armée,  il  se 
pourroit  bien  qu'elle  fût  renforcée  par  une  partie  de  celle  contre  les 
Turcs,  où  l'on  n'agiroit  alors  que  défensivement,  ce  qui  aussi  con- 
viendroit  peut-être  mieux  à  l'Autriche  et  diminueroit  la  jalousie  que 
les  dernières  conquêtes  des  Russes  peuvent  lui  avoir  donnée.  Le  mi- 
nistre de  Danemarc  n'a  point  encore  reçu  de  réponse,  et  il  ne  se 
pressera  certainement  pas  à  la  demander,  car  il  est  au  fonds  bien 
plus  attaché  à  ce  pays-ci.  où  l'on  dit  qu'il  va  épouser  une  princesse 
Wiasemski,  qu'à  sa  propre  patrie... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 


328.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  22  U.  1791. 

...  Je  crois  que  le  prince  Potemkin  a  été  sur  le  point  d'arri- 
ver à  Pétersbourg  et  que,  selon  ses  principes  et  sa  position  person- 
nelle, il  doit  être  autant  plus  que  l'Impératrice  contre  le  status  quo^ 
mais  plutôt  pour  la  conservation  d'Oczakow,  afin  de  le  combiner 
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avec  ses  autres  gouvernemens  adjacents.  Je  ne  puis  qu'applaudir  au 
plan  de  conduite  que  vous  proposez  à  son  égard  et  je  ne  doute  pas 
que  vous  ferez  votre  possible  pour  tirer  parti  des  dispositions  per- 
sonnelles de  ce  favori  puissant.  J'attends  avec  impatience  les  pre- 
mières nouvelles  que  vous  pourrez  me  donner  après  son  arrivée, 
ainsi  que  de  la  nature  et  du  succès  des  représentations  que  le  mi- 
nistre de  Danemarc  sera  chargé  de  faire  au  ministre  russe,  pour  lui 
conseiller  la  modération  et  la  paix.  Je  puis  vous  dire  que,  d'après 
des  nouvelles  fort  sûres  et  circonstancées  que  je  viens  de  recevoir 
de  Stockholm  en  date  du  8  février,  le  ministre  anglois  Liston,  ^  ayant 
fait  au  Roi  de  Suède  et  au  général  d'Armfeld*  la  proposition  d'un 
traité  de  subside  fort  avantageux  de  ma  part  et  de  celle  de  l'An- 
gleterre. Tun  et  Tautre  en  ont  d'abord  fait  la  confidence  au  ministre 
russe,  le  général  Pahlen,  '  lequel  leur  a  permis  les  mômes  avantages 
et  a  seulement  demandé  qu'on  lui  laisse  le  tems  d'envoyer  un  cour- 
rier à  Pélersbourg  et  d'attendre  son  retour,  ce  qu'on  lui  a  promis. 
Le  général  Pahlen  a  donc  envoyé  un  baron  de  Stackelberg*  à  Pé- 
tersbourg  qui,  selon  son  dire,  doit  rapporter  la  convention  toute  signée 
de  la  part  de  l'Impératrice.  Vous  pourrez  après  ces  données  suivre 
et  voir  ce  qui  se  passe  à  la  cour  de  Russie ...  Je  ne  doute  pas 
que  l'Impératrice  sacrifiera  tout  ce  qu'on  exigera  d'elle  pour  obtenir 
la  neutralité  du  Roi  de  Suède,  surtout  par  la  démarcation  en  Fin- 
lande et  par  la  promesse  de  ne  plus  se  mêler  des  affaires  intérieures 
de  la  Suède,  mais  comme  il  faut  de  l'argent  au  Roi  de  Suède  et  en 
bonne  quantité,  je  ne  sais  pas  d'où  elle  en  prendra  assez  pour  con- 
tenter ce  prince  et  pour  faire  face  à  ses  autres  dépenses  nécessaires, 


^  Liston  Robert,  posef  angielski  na  dworze  szwedzkim.  Niektôre  jego  raporta, 
por.  Herrmann,  Gesohichte  des  russ.  Staates  VI,  562  sq. 

'  Armfeld  Gustaw  Maurycy,  bar.,  pô:^niej  hr.,  ur.  1757.  um.  1814,  minister 
szwedzki;  w  r.  1790  doprowadzil  do  skutku  pokôj  w  Werela;  wstapil  w  r.  1811 
do  rosyjskiej  s^uiby,  mianowany  genera^em,  przez  Aieksandra  I.  wyniesiony  do 
stanu  hrabiowskiego. 

*  Pahlen  Fiotr  Ludwik,  ur.  1743,  um.  1826,  bar.,  pôiniej  hr.,  walczyl  w  woj- 
nach  tureckicb,  odznaczy^  sic  w  r.  1769  i  1788  przy  wziçciu  Oczakowa;  bral 
udzia?  w  pertraktacyach  pokojowych  ze  Szwecy^;  po  zawarciu  pokoju  miano- 
wany posiem  w  Sztokholmie;  potem  w  i.  1796  gubernator  Kurlandyi;  za  Pawla 
prezydent  kollegium  spraw  zagranicznych ,  odegral  waina  rol§  w  katastrofie 
Pawte  I.;  otrzymal  dymisya  za  Aieksandra  I. 

*  Stackelberg,  cz^onek  rosyjskiej  ambasady  w  Sztokholmie,  jeden  z  synôw 
ambasadora  Stackelberga. 
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à  moins  qu'elle  ne  le  tire  du  nouvel  emprunt  qu'elle  est  sur  le  point 
de  faire  en  Hollande,  selon  votre  dépêche  précédente.  Le  comte  de 
Borck  étant  mort  fort  mal  à  propos,  je  viens  d'envoyer  le  Sr.  de 
Brockhausen  avec  toute  la  diligence  possible  à  Stockholm,  pour  y 
prendre  la  place  de  mon  ministre,  et  je  l'ai  chargé  de  faire  des  pro- 
positions au  Roi  de  Suède,  qui  pourront  le  tenter,  s'il  arrive  encore 
à  tems,  et  si  le  Roi  de  Suède  ne  préfère  pas  une  neutralité,  médio- 
crement payée,  à  un  rôle  actif,  mais  plus  avantageux  que  je  lui 
propose . . . 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

329.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  7  IIl.  1791. 

. . .  J'ai  vu  que  toutes  les  grandes  affaires  restent  encore  suspen- 
dues à  la  cour  de  Pétersbourg  dans  l'attente  de  l'arrivée  du  prince 
Potemkin,  laquelle  sera  sans  doute  décisive  pour  la  continuation  de 
la  guerre,  pour  la  rejection  du  status  quo  strict  et  même  pour  la 
continuation  des  négociations  avec  les  deux  cours  de  Suède  et  de 
Vienne . . .  Selon  mes  dernières  lettres  de  Londres,  le  ministère  bri- 
tanique  s'occupe  sérieusement  à  faire  armer  et  équiper  une  flotte 
de  26  vaisseaux  de  ligne. 

Vous  tournerez  à  présent  votre  principale  attention  à  approfondir 
si  l'apparition  d'une  pareille  flotte  dans  la  Baltique  et  celle  de  la 
marche  de  mon  armée  vers  les  frontières  de  la  Russie  ainsi  que  le 
changement  qui  vient  d'arriver  dans  le  vizir  de  la  Porte  Ottomane 
ne  pourroit  pas  faire  une  impression  as.sez  forte  sur  l'esprit  de  l'im- 
pératrice pour  lui  faire  agréer  le  status  quo  strict  et  la  restitution 
de  la  forteresse  d'Oczakow  peut-être  dans  un  état  rsisé,  parce  que 
par  cette  modification  elle  obtiendroit  le  but  du  satisfaire  en  quelque 
manière  sa  gloriole  et  de  s'assurer  en  même  tems  la  possession  de 
la  Crimée,  dans  laquelle  elle  no  pourra  pas  être  inquiétée  par  les 
Turcs,  dès  que  la  forteresse  est  rasée,  et  la  Porte  seroit  moins  in- 
quiétée à  Constantinoplo,  dès  que  la  place  d'Oczakow  ne  se  trouve 
plus  entre  les  mains  de  la  Russie.  Voilà  un  raisonnement  que  vous 
tâcherez  de  faire  valoir  par  les  ministres  de  Danemarc  et  d'Espagne 
pour  faire  goûter  ces  sortes  de  modifications  au  ministère  russe. 

Finckenstein.   Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 


330.  Goitz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  8  lU.  |25  H.)  1791. 
(Siylr.) . . .  Un  courrier  qui  est  exjiédié  par  le  prince  Polemkin 
a  porté  la  nourelle  de  son  départ  de  Jassy,  et  c'est  ce  soir  ou  de- 
main qu'il  doit  arriver  ici.  V.  M.  daignant  approuver  que  je  me  borne 
à  témoigner  beaucoup  de  politesse  à  ce  favori,  sans  lui  marquer  trop 
d'empressement,  je  ne  manquerai  pas  de  suivre  cette  marche  qui  de 
toute  façon  me  pamtt  la  plus  adaptée  à  la  situation  présente  des 
affaires.  Je  doute  cependant  que,  de  quelque  manière  que  je  m'y 
prenne,  le  prince  songe  à  entrer  en  explication  avec  moi  sur  un  sujet 
dont  les  conditions  proposées  par  V.  M.  paroissent  être  en  opposition 
non  seulement  avec  ses  intérêts,  mais  encore  avec  la  gloire  qu'il  croit 
avoir  acquise.  Il  est  vrai  que  la  singularité  de  cet  homme  extra- 
ordinaire ne  permet  pas  de  prévoir  ce  qu'il  fera  ou  ne  fera  pas, 
mais  l'opinion  générale  est,  que  ce  sont  ses  conseils  qui  aujonentenl 
et  augmenteront  l'obstination  de  l'Impératrice  à  accepter  le  statu» 
quo...  L'état  dans  lequel  se  trouvent  les  armées  russes  est  assort 
ment  mauvais,  mais  la  relation,  envoyée  par  le  marquis  de  Lucche- 
sini,  me  parolt  exagérée.  Le  pillage  d'ismail  n'a  été  probablement  que 
la  suite  de  l'assaut  donné  où  après  la  résistance  désespérée  des  Turca 
il  n'a  plus  été  possible  de  contenir  le  soldat  vainqueur.  Il  se  pna^ 
roit  cependant  que  l'armée  ne  soit  pas  payée  avec  exactitude,  mais, 
comme  le  soldat  russe  est  nourri  et  ne  reçoit  à  peu  près  que  16  gros 
par  mois,  un  retard  de  payement  ne  sera  jamais  de  la  même  con- 
séquence chez  eux  que  dans  loute  autre  armée.  Il  est  vrai  que  le 
besoin  d'argent  devient  tous  les  jours  plus  pressant,  cependant  ii 
reste  encore  la  ressource  d'un  impôt  extraordinaire ...  En  général, 
le  désordre  et  la  dévastation  même  n'effrayent  pas  le  gouverneiûHit 
de  la  Russie;  il  est  ainsi  impossible  de  fonder  des  conjectures  sar 
les  mêmes  principes  qui  serviroient  de  guide  dans  tout  autre  pays... 

Orygin^.  G.  SL  A.  R.  XI,  Russiand  132  A. 


331.  Goltz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Pptersburg  15  (4}  III.  1791. 

(Szyfr.)  ...  Le  jour  de  l'arrivée  du  prince  Potemkin  j'ai  parlé  à  » 

porte  avec  le  Sr.  Whitworth,  mais  ne  le  trouvant  pas  à  la  maison, 
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ce  n'est  qu'avant-hier  matin,  à  la  cour,  que  je  lui  ai  été  présenté. 
D  fut,  on  ne  peut  pas  plus,  poli,  me  témoignant  môme  des  regrets 
de  n'avoir  pas  fait  plutôt  ma  connoissance.  Aussi  ai-je  passé  dans 
l'après-dîner  chez  lui  et  je  ne  puis  qu'être  très-content  de  la  récep- 
tion qu'il  me  fit.  Le  Sr.  Whitworth  en  est  absolument  traité  comme 
une  ancienne  connoissance ...  Le  début  de  cet  homme  extraordinaire 
paroitroit  de  vouloir  ménager  les  cours  alliées,  s'il  étoit  permis  de 
juger  sur  des  apparences  frivoles  qui  au  fond  sont  contraires  aux 
projets  qu'il  avoit  formés  et  que  son  égoïsme  lui  permettra  difficile- 
ment d'abandonner.  Il  n  y  a  peut-être  qu'une  vengeance  à  exercer 
contre  l'Autriche  qui  pourroit  le  séduire  à  rétablir  l'ancien  système 
avec  la  Prusse,  mais  jusqu'à  présent,  je  n'ai  rien  pu  découvrir  qui 
puisse  le  faire  espérer.  D'ailleurs  aucun  moyen  calculable  ne  m'est 
connu  par  lequel  on  puisse  gagner  cet  homme  qui  possède  tout  ce 
qui  est  possible  de  désirer.  Le  monde  dont  il  est  toujours  entouré 
ne  permet  absolument  pas  de  lui  parler  en  particulier  à  moins  de 
lui  demander  une  conférence  qui  seroit  d'autant  plus  hasardée  que 
je  ne  pourrois,  d'après  les  ordres  de  V.  M.,  que  lui  répéter  les  con- 
ditions du  status  qtiOy  ce  qui  sûrement  ne  le  porteroit  pas  à  entrer 
en  discussion  ou  à  proposer  quelque  arrangement  qui  puisse  con- 
venir aux  parties  intéressées ...  Ce  seroit  sans  doute  s'avanturer  que 
de  vouloir  deviner  au  juste  la  marche  que  le  prince  Potemkin  peut 
s'être  proposée  de  suivre,  mais  je  crains  toujours  que  la  politesse 
qu'il  me  témoigne  ne  soit  plus  motivée  par  la  jalousie  et  la  crainte 
qu'elle  inspire  au  comte  de  Cobenzl  que  par  des  vues  de  rappro- 
chement. L'amitié  qu'il  témoigne  au  Sr.  Whitworth  pourroit  bien  en- 
core être  puisée  de  la  même  source,  mais  comme  il  a  l'habitude  de 
lui  parler  familièrement,  j'espère  que  par  ce  moyen  il  nous  sera 
peut-être  possible  de  découvrir  ses  véritables  intentions.  Si  pourtant 
contre  notre  attente  il  témoigna  au  Sr.  Whitworth  un  vrai  désir  de 
voir  l'Impératrice  se  rapprocher  des  cours  alliées,  à  condition  qu'on 
eût  complaisance  pour  elle,  je  suis  convenu  avec  celui-ci  que,  loin 
de  lui  ôter  l'espoir  d'y  réussir,  il  falloit  l'engager  à  découvrir  ses 
sentimens  que  nous  regardons,  l'un  et  l'autre,  comme  les  plus  inté- 
ressans  à  connoître  pour  la  direction  de  la  marche  politique  de 
nos  cours  . . . 

Oryginaï.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 
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332.  Fryderyk  Wilhelm  H.  do  Goltza. 

Berlin   18  UI.  1791. 

...  Le  prince   Potemkin   doit  être   actuellement  arrivé  à  Péters- 
bourg  et  j'espère  par   conséquent  que   les  intentions  et   les  résolu- 
tions de  riinpératrice   sur  la  paix  ou  sur  la  guerre  se  découvriront 
bientôt  d'avantage,  et  que  vous  pourrez  m'en  apprendre  quelque  chose 
de  plus  positif  que  par  le  passé.  Il  s'en  manifeste  une  lueur  par  la 
déclaration  que  l'Impératrice  de  Russie   vient   de  faire  à  la  cour  de 
Daneniarc,  et  dans  lacjuelle  elle  insiste  à  la  vérité  encore  sur  sa  pré- 
tention  de  garder   Oczakow   jusqu'au   Dniester;   mais   elle   demande 
plutôt  par  des  argumens  et  des  termes  persuasifs  que   dans  ce  ton 
impératif,  dont  elle  s'est  servi  jusqu'ici.   Vous   pourrez  en  juger  |)ar 
la  conjmunication  que  le  ministre  dani)is   le   comte  de  Bernstorff  en 
a  faite  aux  alliées  par  la  note  ci-jointe   en   copie.   Ce   ministre  y  a 
ajouté  une  autre  note  que  je  ne  voudrois   pas  encore  vous  envoyer 
en  clair,  mais  qui  porte  en  substance  que  la  cour  de  Danemarc  offre 
sa  médiation  et  pro[K)se  au  lieu  du  stattœ  quo   strict   ou    absolu  un 
status  quo  limité,  selon  lequel  la  Russie  garderoit  à  la  vérité  la  ville 
et  le  district  d'Oczakow,  mais  dans  un  état  rasé  et  sous  la  garantie 
des  alliés  et  sous  la  promesse  de  ne  jamais  relever  ses  fortifications 
de  n'y  point  établir  plutôt  un  désert  parfait ...  Il  s'agiroit  de  savoir, 
et  c'est  ce  que  vous  tacherez  d'approfondir,  si  ces  propositions  viennent 
de  la  cour  de  Russie  ou  si  elles  ont  été  faites  de  son  savoir  et  avec 
son  agrément.  Je  ne   puis  pas  encore  m'expliquer  sur  leur  admissi- 
bilité. Il  faut  que  je  m'en  concerte  auparavant  avec  mes  alliés,  mais 
si  nous  ne  pouvions  entrer  dans  cette  idée,  il  faudroit  lui  substituer 
encore  plusieurs  modifications,  par  exemple  qu'on  ne  pourroit  alwin- 
donner  à  la  Russie  la  place  d'Akerman  qui  la  rendroit  maîtresse  de 
l'emboucliure  du  Dniester,  ni  de  t- ut  le  territoire  d'Oczakow  jusqu'au 
Dniester,  mais  il  faudroit  la  tenir  éloignée  de  cette  rivière,  afin  qu'elle 
ne  puisse  pas  s'emparer  do  la  navigation  et  de  tout  le  commerce  do 
Dniester,    de   celui   de    la    Pologne    adjacente   et   de   la   Mer  Noire. 
D'ailleurs  il  faudroit  aussi  cjue  la  cour  de  Russie  se  prête  à  la  mé- 
diation et  à  la  garantie  des  puissances  alliées,  sur  le  futur  traité  de 
paix,  puisque  sans  cela  la  Porte  Ottomane  seroit  encore  trop  expi^sée 
à  l'habileté  sujW^rieure  des  ministres  russes  dans  une  négociation  qui 
aura  lieu  entiv  elles  seules,  et  aux  prétentions  peut-être  trop  fortes 
que  la  Russie  [x>urroit  faire  dans  la  négociation   sur   le  commerce, 
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la  navigation  et  les  relations  orientales  des  deux  parties  du  côté  du 
Cuban  et  de  la  Géorgie.  Voilà  des  observations  que  je  fais  à  vous, 
seul,  pour  votre  direction,  mais  dont  vous  ne  pourrez  faire  aucun 
usage  direct  avant  que  je  ne  m'en  sois  expliqué  avec  la  cour  de 
Londres.  Voilà  donc  un  vaste  champ  pour  spéculer  et  pour  négocier. 
Mais  en  attendant  je  ne  doute  pas  que  chacun  fera  son  possible 
pour  soutenir  la  négociation  par  de  bons  armemens.  ^  Vous  savez 
que  mon  armée  en  Prusse  est  en  état  d'agir,  j'y  fais  transporter  des 
pontons  et  Tartillerie  nécessaire.  La  cour  d'Angleterre  fait  armer  une 
puissante  flotte;  selon  tous  mes  avis  le  ministère  britannique  est  très 
uni  pour  soutenir  le  stcUtis  quo  absolu  et  qu'il  pense  à  envoyer  non 
seulement  une  bonne  flotte  dans  la  Baltique,  mais  aussi  une  autre 
dans  la  Mer  Noire.  Si  ce  dernier  point  s'exécute,  la  Russie  pourroit 
perdre  la  Crimée  avant  Oczakow,  ce  qui  entraîneroit  bientôt  la  perte 
d'Oczakow  môme  et  mettroit  la  Russie  dans  l'état  de  perdre  plutôt 
des  conquêtes  que  d'en  faire.  Ce  cas  est  très  possible  depuis  que 
par  le  changement  du  ministère  ottoman,  on  peut  s'attendre  à  plus 
de  vigueur  et  d'activité  de  la  part  du  gouvernement  ottoman  que  je 
puis  à  présent  diriger  par  l'influence  que  j'ai  gagnée  et  que  je  puis 
soutenir  par  le  colonel  de  Goetz*  et  le  Mr.  de  Lucchesini.  Ce  sont 
des  idées  et  des  observations  que  vous  pouvez  faire  valoir  et  glisser 
dans  le  public  russe  d'une  manière  non  affectée  et  comme  ne  venant 
que  d'une  simple  spéculation  que  chacun  peut  faire  par  la  connois- 
sance  et  l'intuition  des  affaires  générales.  Il  se  peut  que  l'Impératrice 
se  flatte  encore  de  gagner  le  Roi  de  Suède  par  des  petites  cessions 
territoriales  en  Finlande  et  par  la  perspective  de  la  couronne  de 
Pologne,  mais  ce  sont  de  petits  objets  ou  des  chimères  que  nous 
pouvons  aisément  contrebalancer  par  des  moyens  réels  et  moi  en 
particulier  par  la  Poméranie  suédoise.  Il  se  peut  aussi  que  l'Impé- 
ratrice concevra  de  nouvelles  illusions,  quand  elle  apprendra  que  les 
ministres  autrichiens  prennent  le  haut  ton  à  Sischtova  et  à  Vienne, 

^  Argumens,  skreélone. 

'  Goetz  y.  Goetze,  pulkownik,  przedstawiciel  pruski  obok  Knobelsdorfa  przy 
Porcie  Otomai^skiej  ;  byl  w  obozie  tureckim.  Liczne  papiery  jego,  obejmuj^ce 
kilka  tomôw,  mieszcz^  sic  w  Tajnem  Arch.  Pai^stw.  w  Berlinie.  Oprôcz  urzçdo- 
wej  korespondencyi  jest  tu  korespondencya  prywatna  z  Hertzbergem,  Bischoff- 
werderem,  Knobelsdorfem,  Goltzem  w  Petersburgu,  Lucchesinim  i  t.  d.  Por.  Zink- 
eisen,  Gesch.  des  osm.  Reiches  in  Ëuropa  VI,  813;  Herrmann,  Grescb.  des 
russ.  Staates  VI,  ô88.  H.  podaje  fragmenty  listôw  Lucchesiniego  do  pulk.  Goetza. 
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en  arrêtant  la  conclusion  de  la  paix  par  des  chicanes  puériles,  '  hi 
ne  voulant  pas  admettre  qu'on  nomme  la  convention  de  ReiohenbHcl) 
expressément  dans  le  traité  de  paix  et  en  variant  snr  la  garantie; 
mais  j'ai  lieu  de  croire  que  ces  chicanes  disparoHront,  quand  les  deux 
cours  im[>ériali?s  verront  arriver  Mahmud  Pascha  de  Scutari  avec 
50  mille  hommes  pour  prendre  possession  de  la  Valachie  et  Jossout 
Pascha  avec  100  mille  hommes  sur  les  bords  du  Danube  et  nne 
flotte  combinée  des  Anglois  et  des  Turcs  prCle  à  combattre  la  marinf 
russe  dans  la  Mer  Noire  et  à  proté^ier  la  descente  des  Turcs  et  des 
Tartares  en  Crimée.  Voilà  des  perspectives  plus  réelles  qae  celles 
que  les  deux  cours  impériales  peuvent  se  faire. 

Finckenslein.    Herliberf. 
Koiicept.  G.  Sl  a.  R.  XI.  RussJuTid   132  A. 


333.  Goitz  do  Fryderyka  Wllhelma  II. 

Petersburg  23  (11)  UL  1791. 
J'ai  l'honneur  de  revoir  les  ordres  de  \.  M.  en  date  du  7  nwrs 
qui  me  jirescrivent  d'employer  les  minisLies  d'Espagne  et  de  Uane- 
marc  pour  sonder  wox  de  Russie  . . .  Connoissant  le  baron  de  Rosen- 
crantz  trop  attaclié  i>ar  inclination  el  par  intérêt  à  ce  pay&-cî  et  ne 
jouissant  d'ailleurs  d'aucune  considération,  j'ai  cru  devoir  me  dis- 
penser de  lui  faire  une  communication,  dont  il  auroit  pu  abuser  et 
je  me  suis  borné  à  en  parler  au  Sr.  Galvez,  quoique  je  savois  que 
celui-ci.  ainsi  que  plusieurs  de  mes  rapports  le  disent  aussi,  avoit 
d^à  proposé  des  conditions  bien  plus  avantageuse::  a  lu  Russie.  U 
m'a  («pendant  écoulé  avec  joie  et  assuré  vouloir  faire  le  meiUear 
usage  jiossible  de  l'espoir  que  je  lui  avots  donné  que  V.  M.  poniToil 
cunaentir  à  eng^^r  la  Porte  de  souscrire  au  pomt  susmentionné. 
Etant  pourtant  persuadé  qu'une  aussi  faible  modification  ne  portera 
pas  l'Impératrice  a  fain*  la  paix,  je  ne  puis  que  répéter  mes  justes 
appréhensions  que  j'ai  déjà  osé  oianifesler,  c'est-à-dire  qu'on  fera 
usage  de  la  bonne  volonté  du  chevalier  de  Galvez  et  de  aa  cour 
^>our  i^agiK-i  du  leius...  L'apparition  d'une  flotte  anglaise  date  la 
Baltique  el  la  marche  des  troupes  de  V.  M.    ne   pourra    assarémeni 

'  Por.  listy  HerUberga  do  Lucchesini'ego  i  kwielnia  1791  w  dsiale  UL  i  pîm» 
Luccheainiego  do  GoeUa  i  d.  3U  niarca  1791.  Kerrmann,  Oesch.  des  ni» 
SUuMes,  VI,  688.  Por.  lakit  Vivenol,  Qoellen  I,  korespondency4  i  l^o  eatt. 
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que  causer  une  forte  sensation,  mais  je  soupçonne  avec  raison  que 
Tassisianoe  du  Roi  de  Suède  est  regardée  ici  comme  absolument 
nécessaire  aux  alliés  pour  pouvoir  se  promettre  des  succès,  et  je 
crois  que,  si  l'Impératrice  parvient  seulement  à  s'assurer  de  la  neu- 
tralité de  ce  prince,  qu'elle  persistera  à  tout  risquer  plutôt  que  d'ac- 
cepter le  status  quo.  On  se  flatte  d'ailleurs  ici  que  la  Hollande  se  re- 
fusera à  joindre  une  escadre  à  la  flotte  angloise,  et  le  Sr.  Swart  ne 
semble  pas  contribuer  à  faire  naître  cet  espoir.  D'après  cet  exposé, 
V.  M.  daignera  voir  que  d'après  mes  faibles  lumières  je  regarde  toute 
marche  moyenne  comme  inadmissible  et  qu'il  me  paroît  essentielle- 
ment nécessaire  de  présenter  un  ultimatum  qui  annonce  la  guerre 
ou  propose  des  modifications  assez  fortes  pour  faire  accepter  la  paix . . . 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russiand  132  A. 

334.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Petersburg  29  (18)  m.  1791. 

Ayant  eu  l'honneur  de  passer  hier  après  dîner  une  heure  tête- 
à-tête  avec  le  maréchal  prince  Potemkin,  je  ne  puis  qu'également 
louer  la  manière  distinguée  dont  il  me  parla  de  la  personne  de  Votre 
Majesté  et  le  désir  qu'il  me  témoigna  avoir  de  s'employer  au  réta- 
blissement de  la  paix,  lequel,  me  disoit-il,  dépendroit  cependant  d'avan- 
tage des  cours  alliées  que  de  la  Russie,  qui  selon  lui  d'après  la 
modération  de  ses  prétentions  énoncées  ne  pouvoit  pas  en  faire  d'avan- 
tage pour  l'amener.  Attendant  journellement  de  nouvelles  instructions, 
j'ai  regardé  toute  discussion  préliminaire  comme  inutile  et  n'ai  pro- 
prement profité  de  cette  conversation  que  pour  demander  au  prince 
la  permission  de  pouvoir  en  toute  occasion  m'adresser  à  lui,  à  quoi 
il  a  paru  consentir  avec  plaisir. 

(Szyfr.)  Quoique  l'apparition  d'une  flotte  angloise  dans  la  Baltique 
et  surtout  dans  la  Mer  Noire  pourroit  peut-être  produire  des  résul- 
tats beaucoup  plus  heureux  que  toute  négociation,  j'ai  pourtant  cru 
que  dans  l'incertitude  du  parti  qu'on  prendra,  je  devois  ménager  les 
cil  oses  de  façon  que  de  l'une  et  de  l'autre  manière  il  me  fût  toujours 
permis  d'agir,  sans  qu'on  puisse  m'accuser  de  l'inconséquence.  Le  prince 
a  semblé  être  fort  content  de  notre  entretien  et  a  même  voulu  me 
faire  entrevoir  une  f)erspective  agréable,  mais  éloignée,  du  rétablis- 
sement de  l'ancien  système.  Tout  cependant  ne  sauroit  encore  mo 
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persuader  de  la  sincérité  de  ses  intentions,  el  je  crois  qu'il  budra 
attendre  le  ninmenl  de  rexplicalifn  Tonnelle  pour  pouvoir  s'en  con- 
vaincre. Il  se  peut  même  que  toutes  ses  démarches  n'aboutissent 
qu'à  donner  la  peur  à  la  Suède  et  de  l'ombrage  à  rAngieterre.  Une 
visite  faite  au  chevalier  de  Galvez  qui  parolt  être  fort  flallé  de  cette 
distinction  pourroit  bien  encoce  avoir  eu  le  même  but;  aussi  Krt-i'e 
par  celui-ci  qu'il  m'a  fait  prier  de  passer  chez  lui.  .l'ai  lieu  de  soup- 
çonner que  l'Espagne,  bien  loin  de  soutenir  le  status  quo,  finira  par 
appuyer  les  conditons  que  la  Russie  exige...  LfS  négociations  avec 
la  Suède  paroissent  devoir  se  terminer  hientôl.  Un  jeune  comte  de 
la  Gardie,  attaché  à  la  missinn  suédoise,  doit  partir  dans  quelques 
jours,  chargé,  dit-on,  du  traité  définitif  que  le  prince  Polemkin  doit 
avoir  conseillé  à  l'Irapéralrice  de  sicner  Ce  qui  est  sur,  c'est  que 
le  départ  du  comte  de  la  Gardie  a  été  décidé  après  une  longue  con- 
férence que  le  s'énéral  Steding  a  eue  avec  le  prince.  On  parle  too- 
jours  du  retour  de  ce  maréchal  à  Jassy  . . . 

Oryginat.  G.  SL  A.  R.  XI,  Russiand  132  A. 

335.  Fryderyk  Wlihelm  II.  do  Goitza. 

Berlhi  i  IV.  1791. 
...Vous  supposez  que  l'Impératrice  ne  se  contenleroit  pas  même 
de  la  possession  d'Oczakow  dans  l'état  rasé.  Je  devrois  pourtant 
croire  le  contraire  parce  que  la  cour  de  Danemarc  a  proposé  auï 
alliés  cette  modification  sur  le  nom  de  stotut  quo  limité,  en  faisant 
entendre  que  c'étoit  du  gré  el  de  l'aveu  de  la  cour  de  Russie,  mais 
il  parott  que  le  ministère  britannique  ne  fait  [las  la  moindre  attention 
à  cette  proposition,  et  qu'il  est  fortement  déterminé  à  arracher  à  la 
Russie  non  seulement  le  status  quo  strict,  mais  aussi  la  Hrimée,  si 
elle  laisse  venir  les  choses  à  une  guerre;. 

Uertib«r|. 
KoncepL  G,  SL   A,  B.  XI,  Russlaiid   IH2A- 


336.  Goltz  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Petersburï  5  IV.  (25  III.)  1791- 

Après  les  plus  exactes  recherches  sur  ce  qui  peut  avoir  autorisa 

la  cour  de  Danemarc  à  faire  des   propositions  de  modification  ani 
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cours  alliées,  j'ai  été  confirmé  dans  mon  opinion  que  ce  n'est  point 
le  cabinet  de  Pétersbourg,  mais  plutôt  le  baron  de  Rosencrantz  qui, 
séduit  par  le  chevalier  de  Galvez,  a  cru  devoir  en  faire  mention 
comme  d'un  arrangement  possible  à  effectuer.  Pour  mieux  juger  de 
la  sincérité  des  intentions  de  la  Russie,  il  seroit  absolument  néces- 
saire de  connoitre  parfaitement  la  force  de  ses  liaisons  avec  TAutriche 
ce  qui,  vu  Tintérêt  des  deux  cours  à  le  cacher,  est  extrêmement  dif- 
ficile. Croyant  aux  sentimens  pacifiques  de  TEmpereur,  j'imagine  qu'il 
peut  avoir  exigé  de  Timpératrice  de  faire  sa  paix  ou  au  moins 
de  ne  pas  pousser  ses  conquêtes,  mais  qu'aussi  il  lui  aura  promis  de 
faciliter  ses  négociations,  en  reculant  la  clôture  de  celle  de  Sistowa. 
On  veut  cependant  malgré  cette  opinion,  m'assurer  qu'on  songe  encore 
ici  à  aller  a  Constantinople.  ...  On  croit  aussi  avoir  repris  de  l'ascen- 
dant en  Pologne,  ou  au  moins  on  est  sûr  de  son  inactivité. 

Oryginal.  6.  Si.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

337.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  8  IV.  1791. 

. . .  J'ai  vu  que  le  ministre  espagnol,  le  Sr.  de  Galvez,  vous  a  fait 
les  mêmes  insinuations  que  le  chevalier  de  Borghëse  a  faites  ici, 
pour  proposer  la  neutralité  ou  la  démolition  d'Oczakow.  La  cour  de 
Danemarc  a  fait  la  même  proposition,  mais  celle  d'Angleterre  ne  s'est 
pas  encore  déclarée  là-dessus,  et  j'attends  sa  déclaration,  quoique  je 
croie  qu'elle  ne  s'y  prêtera  pas,  parce  qu'elle  a  déjà  fait  un  grand 
armement  naval  pour  la  Baltique  qu'elle  l'a  annoncé  au  parlement 
et  en  a  obtenu  la  sanction . . .  Nous  nous  concertons  actuellement 
sur  une  déclaration  à  faire  à  la  cour  de  Russie  pour  demander  le 
status  quo  strictissime,  et  un  courrier  anglois  qui  est  déjà  ici  pour 
la  porter  à  Pétersbourg  n'attend  plus  que  les  dernières  dépêches 
de  Londres . . . 

Hertzberg. 
Koncept  6.  St.  A.  H.  XI,  Russland  132  A. 

338.  Fryderyk  Wilhelm  IL  do  Goltza. 

Berlin  11  IV.  1791. 

. . .  J'ai  vu  avec  plaisir  que  vous  avez  été  si  bien  reçu  par  le 
prince  Potemkin,  et  qu'il  vous  a  permis  de  vous  adresser  à  lui . . . 


^4t  1791.  a  asd.  M). 

dont  vous  profiterez  dans  les  occasions  et  loi  témoignerez  ma  con- 
sidération personnelle.  Je  ne  compte  à  la  TérHé  nullement  sor  hii  et 
je  suis  persoadé  qu'il  ne  cherche  qu'à  amuser  toutes  les  cours.  Je 
suis  occupé  avec  TAngleterre  sur  le  dernier  mot  cfue  nous  dirons  à 
la  cour  de  Russie.  C'est  ce  qu'un  courrier  anglois  vous  porterait 
peut-être  en  quelques  jours . . . 

Hertzber^ 
Koncept.  6.  St  A.  R.  XI,  Rusiland  132  A. 

339.  Fryderyk  Wilhelm  n.  do  Qoltza. 

Berlin  15  IV.  1791. 

Jai  reçu  votre  dépêche  du  l  d'avril  et  j'y  ai  vu  que  vous  con- 
tinuez à  être  sur  un  pied  agréable  avec  le  prince  Potemkin  et  que 
vous  supposez  que  la  cour  de  Russie  voudroit  bien  s'accommoder 
sur  un  status  quo  modifié.  J'ai  tout  lieu  de  croire,  et  la  cour  de  Da- 
neraarc  ne  cache  pas  que  sa  proposition  a  été  faite  de  l'aveu  de 
l'Impératrice,  et  que  cette  princesse  est  décidée  à  vouloir  faire  la 
paix  sur  cette  base,  mais  j'ai  lieu  de  croire  que  l'Angleterre  insi- 
stera sur  le  status  quo  strictissime.  J'attends  encore  une  explication 
de  sa  part  pour  vous  faire  parvenir  notre  dernier  mot  par  une 
déclaration  que  vous  serez  chargé  de  faire  avec  le  Sr.  Whitworth. 
Il  y  auroit  moyen  de  s'accorder  sur  la  garantie,  si  l'Impératrice  n'en 
veut  pas.  les  alliés  pourroient  la  donner  à  la  Porte  seule.  Quant  à  la 
médiation,  ce  n'est  qu'une  formalité  sur  laquelle  on  pourroit  aussi 
bien  s'entendre.  La  Porte  ne  veut  pas  jusqu'ici  renoncer  à  la  mienne... 

Hertzberi. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

340.  Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Goltza. 

Berlin  22  HT.  t7irt. 

...  Je  ne  trouve  aucun  indice  que  le  prince  Potemkin  cherche  à 
se  rapprocher  et  à  s'entretenir  avec  vous.  Aussi  le  Roi  de  Suède 
prétend-t-il  savoir  pour  sûr  que  le  prince  Potemkin  étoit  entièrement 
décidé  pour  soutenir  la  gageure  que  la  flotte  russe  se  tiendroit  dans 
les  ports,  et  que  l'armée  agiroit  surtout  par  les  troupes  légères  contre 
la  Prusse  et  la  Pologne.  Ce  prince  paroît  d'ailleurs  être  fort  peu 
content  de  la  cour  de  Russie  et  surtout  de  l'hnpératrice,  et  il  prétend 
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se  f^dre  valoir  par  la  flottille  la  plus  respectable  qu'ait  existé  depuis 
la  bataille  de  Lepante  et  pourroit  monter  jusqu'à  400  voiles.  Si  la 
flotte  russe  veut  agir  contre  Constantinople,  eUe  trouvera  en  son 
chemin  la  flotte  ottomane... 

J'étois  sur  le  point  de  vous  envoyer  une  déclaration  commune, 
qne  vous  deviez  faire,  de  concert  avec  le  Sr.  Whitworth,  mais  la 
cour  d'Angleterre  vient  de  l'arrêter  encore,  sans  qne  je  sache  la  rai- 
son, et  je  suis  à  attendre  sa  résolution  finale . . . 

Hertzberg. 
Koncept.  G.  St.  A.  R.  XI,  Russland  132  A. 

341.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

Berlin  24  IV.  1791. 

Je  crois  devoir  très-humblement  rapporter  à  V.  M.  qu'il  vient  de 
se  présenter  chez  moi,  en  secret,  un  gentilhomme  de  la  Petite-Russie 
ou  Ukraine  russe,  qui  s'appelle  de  Kapnist^  et  qui  se  dit  être  un 
gentilhomme  possessionné  dans  ce  pays-là,  et  qui  avait  le  titre  de 
conseiller  de  cour  et  môme  un  emploi  dans  les  fabriques.  Il  prétend 
être  envoyé  par  les  habitants  de  ce  pays-là,  qui  étaient  poussés  au 
dernier  désespoir  par  la  tyrannie  que  le  gouvernement  russe  et  nom- 
mément le  prince  Potemkin  exerçaient  sur  eux,  et  qu'il  souhaitait 
de  savoir  .«i,  en  cas  de  guerre,  ils  pourraient  se  flatter  de  la  protec- 
tion de  V.  M.,  dans  lequel  cas,  ils  tâcheraient  de  secouer  le  joug 
russe.  Il  dit  que  c'était  le  pays  des  anciens  Cosaques  saporoviens,* 
auxquels  on  avait  ôté  tous  leurs  privilèges,  en  lui  mettant  sur  le 
pied  des  Russes;  qu'on  en  avait  formé  28  régiments  de  cavalerie, 
chacun  de  800  hommes,  qui  servaient  la  Russie,  très  malgré  eux, 
et  ne  demandaient  pas  mieux  que  de  pouvoir  rétablir  l'ancienne  con- 
stitution des  Cosaques . . .  Cet  émissaire  a  assez  bonne  mine  et  m'a 
parlé  d'une  manière  assez  prévenante.  Je  lui  ai  pourtant  dit  que  je 
ne  pouvais  pas  me  mêler  de  ces  sortes  de  propositions;  que  je  croyais 
qne  V.  M.  ne  voudrait  pas  en  écouler  non  plus,  aussi  longtemps 
qu'elle  était  en  paix  avec  la  Russie;  que,  si  la  guerre  survenait,  ce 
serait  alors  à  eux  à  voir  ce  qu'ils  auraient  à  faire  pour  rechercher 
et  pour  obtenir  la  protection  de  V.  M.  C'est  là-dessus  qu'il  veut  re- 
partir.  J'ai  cru  ne  devoir  pourtant  pas  cacher  à  V.  M.  cette  ouver- 

*  Por.  Dembii^ski,  Tajna  misya  Ukraii^ca  w  Berlinie;  Krakôw  1896. 
'  »Zaporaviens<,  na  marginesie. 


&.sa. 


lure,  en  abandonnant  à  Sa  haute  volonté  si  Elle  veut  ainsi  renvoyer 
cet  émissaire,  comme  je  le  ckhs  le  plus  convenable,  ou  si  KUe  veut 
lui  faire  parler  par  (fuelque  autre  que  par  moi. 

11  est  à  craindre  que  ce  ne  soit  un  émissaire  aposté  par  la  cour 
de  Russie  et  envoyé  pour  sonder  ici  le  terrain,  quoiqu'il  n'en  ait  pas 
la  mine  exlérieure, 

KoDcepL  G.  SI.  A.  R.  XI.  RuBsland  t32  A. 
Dolfczony  akl  nastçpny: 

Je  supplie  Votre  Excellence  de  pardonner  la  liberté  que  je  prends 
lie  ro'adresser  directement  à  vous.  L'affaire  d'Etat  très  importante 
qui  m'amène  d'un  pays  éloigné  auprès  de  V.  E.,  exige  une  expéditinn 
la  plus  prompte  et  le  plus  grand  secret.  J'ose  donc,  Monseigneur, 
vous  supplier  très-humblement  de  m'accorder  la  grâce  d'une  audience 
|)articulière,  ma  mission  étant  de  nature  à  ne  pouvoir  être  révélée 
qu'à  Votre  Excellence. 

Bez  podptia. 

342.  Fryderyk  Wllhelm  11.  do  Hertzberga. 

PoUdam  26  IV.  1791. 
Il  est  bien  silr.  comme  vous  dites, ...  et  je  suis  fort  de  voire 
sentiment  qu'un  ne  doit  pas  se  fier  au  premier  venu  qui  vient  faire 
des  propositions  pareilles  à  celles,  dont  vous  failes  mention,  d'un 
certain  gentilhomme  de  l'Ukraine  russe,  nommé  Kapnist.  Vous  lui 
avez,  par  conséquent,  très  bien  répondu:  que,  quand  la  guerre  serait 
déclarée,  qu'il  faudrait  voir  pour  lors  si  ces  compatriotes  seraient 
intentionnés  d'agir,  comme  ils  le  disent. 

OryginaJ.  G.  St.  A.  R.  XI,  Ruuknd  ISa  A. 
Wlasnorçczna  uwaga  Hertzberga: 
•  Le  Roi  ayant  approuvé  la  réponse  que  j'ai  donnée  à  cet  émis- 
saire cosaque  Kapnist,  je  lui  ai  dit . . .  que,  s'il  y  aurait  guerre  entre 
la  Prusse  et  la  Russie,  ce  serait  alors  à  voir  aux  cosaques  s'ils  vou- 
laient s'adresser  au  Roi;  mais  que  je  serais  bien  aise  qu'on  ne 
s'adressât  pas  à  moi,  qui  n'aimais  pas  à  excUer  les  mécontents.  Le 
sieur  Kapnist  m'a  dit  ià-dessus  qu'il  retournerait  chez  lui;  qu'il  arait 
un  frère  qui  voyageait,  et  qui  pourrait  se  présenter  ici,  le  cas  existant*. 

Bertxberg. 


Â 


m. 

KORESPONDENCYA  PRYWATNA  LUCCHESINIEGO 

Z  HËRTZBERGIEM 

OD  PAÉDZiERNIKA  1788  DO  MAJA  1791. 


343.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  11  X.  1788. 

...  Je  vous  préviens  que  je  prévois  qu'on  vous  ordonnera  d'aJler 
bientôt  à  Pétersbourg.  *  Mr.  de  Keller  y  tient  une  conduite  tout-à-fait 
singulière.  Il  nous  laisse  presque  sans  rapports,  soit  par  dépit,  soit 
par  mélancolie.  Depuis  trois  jours  de  poste,  il  ne  fait  que  des  rap- 
ports de  trois  lignes,  en  se  disant  malade,  et  il  ne  dit  rien  s'il  s'est 
acquitté  des  deux  déclarations  importantes  dont  il  est  chargé  pour 
offrir  la  médiation  et  pour  protester  contre  l'alliance  de  la  cour  de 
Russie  avec  la  République,  pendant  qu'il  doit  avoir  reçu  une  réponse 
de  la  cour  de  Russie  qu'elle  nous  a  fait  communiquer  par  le  comte 
de  Stackelberg  depuis  quinze  jours.  Il  faut  qu'il  se  passe  chose  de 

*  Lucchesini  >ba}  sic  Rosyi<  i  niechçtnie  przyjal  misy^  do  Petersburga, 
jak  o  tem  éwiadcza  jego  listy  do  Hertzberga  (oryg.  R.  XI,   Russland  130  !)• 

Polsdam  11  VII.  1788. 

. . .  Bischoffwerder  m^a  rendu  compte  d'une  ouverture  amicale  d'une  certaine 
cour  (se.  la  Russie)  qui  pourroit  motiver  Péchange  du  baron  de  Keller.  On  m'a 
assuré  que  V.  E.  avoit  daigné  me  proposer  au  Roi ...  S.  M.  a  paru  entrer  dans 
ces  idées ...  le  climat  de  Pétersburg  m'a  effrayé,  ne  pouvant  me  décider  à  y 
rester  au  delà  de  trois  ans  à  cause  de  l'éloignement  de  mes  affaires  en  Italie 
qu'il  m'est  plus  facile  d'arranger  du  couchant  que  du  nord. 

Potsdam  12  VII.  1788. 

...  Si  le  séjour  de  deux  ou  trois  ans  peut  servir  au  Roi,  je  veux  bien  essayer 
le  terrible  climat  et  la  cour  orageuse  de  Pétersbourg  pour  rendre  à  l'Etat  une 
portion  de  ce  que  je  lui  dois . . . 

Fryderyk  Wilhelm  II  zgodzil  sic  na  postawione  warunki,  wyraiajac  wdziç- 
cmoéé  za  przyjçcie  misyi:  il  faut  lui  marquer  ma  reconnoissance  de  ce  qu'il 
a  accepté  ce  poste.  Krôl  pisat  do  Hertzberga  d.  13  VII  1788:  ...  Je  souhaite 
que  M.  Lucchesini  accepte  sous  les  conditions  que  je  vous  ai  proposées;  il  pourra 
être  très  utile,  et  il  seroit  difficile  de  trouver  quelqu'un  qui  convienne  mieux  — 
votre  très-affectioné  ami  G.  —  0  pobycie  Luechesiniego  w  Warszawie  por.  Ka- 
linka,  S^m  czteroletni  §  38. 
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tout-à-fait  singulier  dans  le  personnel  du  baron  de  Keller,  et  je  crois 
par  conséquent  que  le  Roi  pourra  vous  ordonner  d'accélérer  yotre 
voyage  pour  Pétersbourg,  d'autant  plus  que  le  comte  de  Nesselrode 
doit  arriver  ici  au  premier  jour.  J'espère  que  Mr.  de  Bucholtz  ^  aura 
remis  sa  déclaration  que  la  cour  de  Russie  insiste  sur  Talliance  oa 
non.  Le  Roi  a  enjoint  aux  régimens  de  la  Prusse  occidentale  et  de 
la  Nouvelle  Marche  d'entrer  en  quartiers  de  cantonnement  sur  les 
frontières  de  la  Pologne.  J'aurois  souhaité  que  cela  eût  été  retardé, 
et  qu'on  eût  laissé  le  tems  aux  Polonois  et  aux  Russes  de  faire 
leurs  folies. 

Une  autre  scène  pareille  vient  de  s'ouvrir  du  côté  de  Danemarc. 
Les  12  mille  Danois  étant  entrés  en  Suède,  malgré  les  promesses 
que  le  comte  de  Bernstorff  nous  avoit  données;  ...  le  Roi ...  a  or- 
donné en  même  tems  à  30  escadrons  et  à  16  bataillons  de  la  Po- 
méranie  et  de  la  Marche  de  se  tenir  prêts  à  marcher  dans  le  Hol- 
stein.  Nous  avons  requis  en  même  tems  la  cour  d'Angleterre  d'y 
joindre  quelques  troupes  hannoveriennes  et  d'envoyer  une  flotte  dans 
la  Baltique  ou  dans  la  Mer  du  Nord.  Cela  fait  le  second  tome  de 
l'affaire  de  Hollande  et  nous  voilà  en  prise  avec  la  <x)ur  de  Russie, 
mais  je  crois  à  propos. 

Koncept  6.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

344.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  S5  XL  1788. 

Le  Roi  est  venu  aigimrd'hui  s'établir  en  ville;  je  m'imagine  qu'il 
me  parlera  demain  sur  les  affaires.  Je  mets  dans  les  dépêches  tout 
ce  que  je  pense  sur  les  affaires.  Je  crois  que,  comme  le  Roi  les  lit 
et  les  signe,  il  approuve  mes  idées.  J'ignore  jusqu'ici  s'il  donne  im- 
médiatement des  ordres  contraires.  Je  serai  bien  sur  mes  gardes 
avec  le  comte  de  Rzewuski,*  mais  je  crois  que  c'est  notre  homme. 


*  BuchholU,  pose^  pruski  w  Warszawie,  potem  w  r.  1793  w  Grodnie,  >ci^ 
leniwy  do  wizyt  i  do  intereséw,  miemych  zdolnoéci,  powierzchowny  a  wide 
o  sobie  tnymaj^cy.  mial  mato  w  Polsce  sto8UDkôw«;  por.  Kalinka,  Sejm 
cxteroletni  §  1& 

*  Rzewuski  Seweryn,  syn  Waotawa,  hetmana  W.  Koronnego  ;  poael  na  sqin 
w  r.  1767;  dxielil  z  ojcem  vrygnanie;  w  r.  1774  mianowany  helmaiiem  polnym 
koronnym;  jeden  z  twôrcéw  Targowicy;  iyt  potem  za  granîc^  vm.  1811  r. 
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Je  m'imagine  encore  que  nous  viendrons  un  jour  à  Texécution  de 
mon  grand  plan  que  vous  connoissez  et  qui  convient  également  à  la 
Russie,  à  TAutriche,  à  la  Pologne,  à  la  Prusse  et  à  toute  la  chré- 
tienté et  qui  feroit  un  bien  essentiel  aux  Turcs,  s'ils  savent  raisonner. 
Ds  n'ont  encore  rien  gagné  dans  cette  campagne.  Ce  seroit  donc  de 
l'intérêt  commun  de  forcer  les  Turcs  d'adopter  mon  plan.  Est-ce  le 
gros  de  la  nation  polonoise  ne  voudroit-il  pas  trocquer  le  petit  bout 
que  j'envisage  contre  la  Galicie.  Le  comte  de  Nesselrode . . .  a  une 
lettre . . .  devant  Oczakow  selon  laquelle  le  prince  Potemkin  veut 
aller  à  Pétersbourg  pour  détruire  le  parti  Woronzow.  Cela  fait  espérer 
ici  à  Mr.  de  B[ischofFwerder]  et  autres,  mais  je  n'y  compte  pas. 

Koncept  G.  St.  A.  R.  92,   Hertzberg  13. 

345.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

BerUn  4  XII.  1788. 

...  Le  comte  de  Nesselrode  ne  cherche  qu'adoucir  le  Roi  sur  les 
affaires  de  Pologne,  surtout  pourqu'il  ne  s'oppose  pas  trop  au  pas- 
sage et  aux  quartiers  d'hiver  des  troupes  russes.  Le  Roi  ne  com- 
mencera pas  une  guerre  pour  ce  dernier  article,  mais  il  est  d'ailleurs 
très-décidé  de  continuer  à  opposer  une  marche  vigoureuse  à  la  cour 
de  Russie,  mais  en  lui  fournissant  pourtant  l'occasion  d'en  sortir  avec 
honneur  et  surtout  de  retourner  à  l'ancien  système.  On  espère 
ici,  mais  non  pas  moi,  que  cela  sera  effectué  par  le  prince  Potemkin 
et  le  favori  à  son  retour  à  Pétersbourg.  Par  cette  raison  le  Roi  sou- 
haite et  m'a  même  dit  de  vous  l'écrire  que  vous  tâchiez  d'aller  après 
la  diète  finie,  vers  la  fin  de  l'année,  à  Pétersbourg,  pour  profiter  des 
circonstances  dont  on  se  flatte,  surtout  si  l'Empereur  avoit  fait  son 
armistice  ou  sa  paix  contre  le  gré  de  l'Impératrice... 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

346.  Lucchesinl  do  Hertzberga. 

Warszawa  8  XII.  1788. 

. . .  Comme  il  n'y  a  presque  pas  de  cas  qui  dût  nous  forcer  à 
prendre  sur  nous  une  démarche  aussi  décisive  que  l'entrée  des  trou- 
pes prussiennes  en  Pologne,  il  nous  étoit  inutile  de  garder  à  Var- 
sovie plus  d'un  chasseur. 
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Voilà  donc  un  ministre^  de  Pologne  à  Berlin.  U  yient  remœier 
le  Roi,  le  prier  de  la  continuation  de  son  amitié  pour  la  République, 
tâcher  de  la  préserver  à  la  paix  des  suites  du  mécontentement  des 
Russes  et  tâter  le  terrain  pour  la  conclusion  d'un  traité  d*allianc&' 
L'ambassadeur  de  Russie  me  parla  hier  fort  au  long  sur  cet  objet, 
en  me  disant  qu'on  étoit  entiché  ici  de  cette  idée  et  qu'on  alloit  nous 
offrir  Danzig  et  Thorn,  ce  qui  rendroit  très-difficile  le  rapprochement 
de  nos  deux  cours  dont  il  nous  parle  toujours,  comme  il  a  fait  de- 
puis quatre  ans,  sans  qu'il  y  soit  nullement  autorisé  par  sa  cour. 
Je  lui  répondis . . .   que  les  propos  de  quelques  particuliers  ne  signi- 
Soient  rien  en  Pologne,  et  qu'il  falloit  se  défier  de  tous  les  bruits 
populaires,  particulièrement  en  tems  de  diète.  J'appris  par  lui . . .  que 
le  prince  Potemkin  n'a  jamais  songé  à  aller  à  Pétersbourg.  On  voit 
par  là  le  peu  de  compte  qu'on  peut  faire  sur  les  propos  vagues  do 
comte  de  Nesselrode . . .  Vous  avez  grande  raison,  Monsieur,  de  vou- 
loir une  réponse  décisive  de  la  cour  de  Russie.  U  faut  savoir  bientôt 
à  quoi  s'en  tenir  pour  prendre  ses  mesures,  soit  intérieurement,  soit 
au  dehors.  L'ambassadeur  prétend  que  l'armistice,  signé  entre  l'Em- 
pereur et  le  Grand  Visir,  sera  très-mal  pris  à  Pétersbourg,  et  que  le 
parti  du  prince  Potemkin  pourroit  en  profiter . . . 

Oryginal  wlasnorçczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

347.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warezawa  11  XIL  1786. 

. . .  J'ai  été  forcé  par  les  instances  des  patriotes  à  parler  de  moi. 
quoique  à  regret,  sur  l'article  de  mon  départ  Ce  n'est  pas  certaine- 
ment par  l'intérêt  ou  l'ambition  qui  pourroit  me  porter  à  prolonger 
de  quelques  semaines  mon  séjour  ici,  ce  n'est  pas  même  la  coDTi^ 
tion  que,  si  rapprochement  y  aura  entre  les  cours  de  Berlin  et  de 
Pétersbourg,  le  moment  n'en  est  pas  encore  venu,  c'est  que  la  sup- 
position de  la  fin  de  la  diète  m'ayant  paru  avoir  motivé  la  déter- 
mination du  Roi  de  me  faire  partir  au  nouvel  an,  je  ne  pouvois 
m'empêcher  de  lui  ouvrir  mon  très-humble  avis  sur  la  sensatien  qoe 
ce  départ  pourroit   faire  ici,  avant  que  la  diète  ne  fût  limitée  pour 

'  Czartoryski  Jôzef,  ks.,  stolnik  W.  X.  Lit.;  rezydentem  byl  ZaUocki. 
'  Por.  pismo  Lucchesiniego  z  d.  21  pa^dziernika  1788.  Kalinka,  DerTie^ 
jahrige  poln.  Reichstag,  Wom.  p.  Dohrn  ï,  677. 
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quelques  semaines  et  les  nonces  éparpillés  dans  les  proyinces.  Du 
reste,  je  suis  tout  prêt  à  partir  au  premier  avis  et  j'ai  pour  cet  effet 
écrit  une  lettre  à  part  à  Sa  Majesté.  En  attendant,  il  n'y  a  pas  d'espé- 
rance que  le  prince  Potemkin  quitte  sa  nouvelle  Troya,  et  son  ab- 
sence ôtera  toigours  beaucoup  d'énergie  à  son  parti  à  Pétersbourg. 
Je  suis  pourtant  curieux  de  voir  quel  effet  y  fera  la  nouvelle  de 
l'armistice . . . 

Un  second  faiseur  de  confédération,  le  prince  Sutkowski,  ^  veut 
absolument  que  je  vous  fasse  connoître  son  grand  projet  de  con- 
fédération générale  dont  personne  ne  veut  ici,  qui  n'est  dirigée  qu'à 
le  faire  premier  maréchal . . . 

Oryginal.  6.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

348.  Hertzberg  do  Luccheslniego. 

Berlin  16  XU.  1788. 

. . .  J^applaudis  beaucoup,  en  mon  particulier,  à  tout  le  contenu 
de  votre  dépêche  du  11  et  particulièrement  aux  raisons  que  vous 
alléguez  pour  ne  pas  aller  sitôt  à  Pétersbourg.  pi^  ce  que  je  crois, 
moi-môme,  qu'il  n'y  a  pas  tant  à  faire  qu'à  Varsovie,  et  qu'il  sera 
difficile  d'empôcher  une  rupture  avec  la  Russie  d'autant  plus  que  je 
ne  compte  aucunement  ni  sur  le  prince  Potemkin  ni  sur  le  comte 
de  Stackelberg . . . 

J'ai  proposé  au  Roi  de  conseiller  aux  patriotes  polonois  de  sub- 
stituer à  l'augmentation  de  leur  armée  réglée  une  bonne  milice  na- 
ti(Hiale,  comme  celle  de  l'Angleterre,  de  la  Suisse  et  de  la  Suède, 
qui  est  moins  coûteuse  et  convient  mieux  à  un  état  répuldicain  qu'une 
armée  réglée  et  qui  seroit  moins  dangereuse  pour  les  voisins.  Le  Roi 
me  répond  qu'on  devoit  vous  instruire  de  contrecarrer  ^  toute  augmen- 
tation de  troupes,  sans  le  compromettre,  mais  c'est  le  secret  que  je 
ne  sais  pas  encore,  de  faire  les  choses  sans  moyens.  Je  soumets  cette 
idée  d'une  milice  nationale  à  votre  conndssance  éclairée  du  local  de 
la  Pologne. 

Konoept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


^  Suikowski  Antoni,  ks. 

'  Kalinka,  Der  vierj.  Reichst,  tl6m.  p.  Dohm,  p.  682. 
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349.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warazawa  25  XII.  1788, 

...  Pour  ce  qui  concerne  les  affaires,  je  prévois  moi-aussi  pen 
d'espoir  d'éviter  une  guerre  avec  la  Russie;  elle  ne  sauroit  ôlre  sé- 
para d'une  agression  autrichienne  qui  devrait  nous  procurer  le  se- 
cours des  tous  nos  alliés.  Dans  ce  cas-là,  il  eel  à  parier  que  la  mo- 
narchie prussienne  acquerra  ce  dernier  degré  de  consislance  qu'il  lui 
faut  et  que  votre  plan.  Monsieur,  peut  lui  procurer.  Je  sents  bien 
qu'on  tardera  à  se  décider  chez  nous  et  qu'il  faudra  à  V.  E.  de  la 
constance  pour  mener  les  choses  k  leur  but.  Aussi  tant  que  je  resterai 
ici,  je  tâcherai  de  préparer  les  esprits  à  des  démarches  vigoureuses, 
sans  les  y  engager  et  sans  nous  compromettre,  mais  pour  contre- 
carrer l'armée,  sans  compromettre  celui  au  nom  duquel  je  dois  parler, 
c'est,  comme  vous  dites,  Monsieur  le  comte,  un  secret  difficile... 
On  pourroit  rendre  difficile  l'achat  des  armes;  de  mon  côté,  j'ai  déjà 
dit  ici  que  je  ne  croyois  pas  que  nos  manefactures  d'armes  pour- 
roient  prendre  la  commission  qu'on  veut  leur  donner  de  30  mille 
fusils.  Beust  veut  acheter  4  mille  fusils  à  WeJmar  pour  le  comte 
Potocki,  général  d'artillerie,  qu'on  soupçonne  loujours  d'avoir  le  projet 
de  se  mettre  à  la  tête  d'une  cfntre-confédération  royale.  On  pourroit 
ou  acheter  ces  fusils  d'avance,  ou  prier  l'Eiecleur  de  Saxe  de  le  faire.  1 
Oryginsf  wlasnorçciny.  G.  Si.  A.  R.  32,  Hertïberg  13.  J 

350.  Luccheslnl  do  Hertzberga.  1 

Warazawa  27  Xli.  1T88.  | 
. . .  Quant  à  moi,  si  un  sujet  particulier  pourroil  se  mêler  aux  | 
affaires  d'une  importance  majeure,  je  supplie  V.  E.  de  croire  que  '' 
m'étant  offert  à  rester  encore  quelques  mois  ici,  je  n'ai  voulu  ni  me  t 
donner  de  l'importance  ni  en  ôter  aux  services  rendus  par  les  aulres.  | 
Ce  n'étoit  qu'en  prévoyant  le  peu  de  succès  de  mes  négociations  à  [ 
Pétersbourg,  après  ce  qui  est  arrivé  à  Varsovie  depuis  mon  arrivée,  | 
et  la  sinistre  interprétation  qu'on  donnera  à  mon  départ  d'ici  au  I 
cours  de  l'hiver  qu'à  la  sollicitation  de  nos  amis  j'ai  parlé  de  moi — 4 
dans  mou  rapport...  Ces  messieurs  (se.  les  nonces)  viennent  à  mon^M 
auberge,  étant  sûrs  de  me  trouver  toute  la  journée  disposé  à  le^» 
écouter . . . 

Oryginat  wlasnorçczny.  G.  SL  A.  R.  98.  Hertcberg  13. 


^ 
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35U  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  3  l.  1789. 

n  me  semble  que  le  premier  cas  de  mon  grand  plan  existe  à  pré- 
sent ^ . . .  Je  crois  donc  qu'on  peut  leur  (se.  aux  Turcs)  proposer 
à  présent  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  pour  prévenir 
leur  destruction  totale.  Vous  me  direz...  si  vous  êtes  de  mon  sen- 
timent et  ce  (lue  vous  croyez  (jue  nous  aurons  à  présent  à  faire  en 
Pologne.  Je  sens  bien  que  votre  présence  nous  est  encore  si  néces- 
saire en  Pologne  qu'elle  y  a  été  utile.  Je  doute  môme  qu'elle  le  seroit 
autant  à  Pétersbourg.  Je  crois  que  votre  présence  n'y  sera  ni  utile 
ni  nécessaire  que,  quand  le  prince  Polemi  in  ira  à  Pétersbourg,  et 
qu'il  se  sera  décidé  à  travailler  pour  rétablir  notre  système  dont  je 
doute  d  après  les  propos  du  comte  de  Braiiicki.  Je  crois  qu'on  ne 
pourra  faire  rien  de  sûr  avec  ce  général  polonois. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  IH. 

352.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawîi  14  I.  1789. 

Si  la  prise  d'Oczakow  n'effraye  pas  les  Turcs  au  point  de  favo- 
riser les  intrigues  françoises  dans  le  Divan  pour  la  conclusion  d'une 
paix  précipitée,  et  si  le  Roi,  notre  maître,  est  bien  décidé  à  risquer 
quelque  chose  pour  dénicher  les  Autrichiens  de  la  Galicie  et  pour 
agrandir  ses  états,  par  l'acquisition  d'une  partie  de  la  Grande  Po- 
logne, les  événements  de  la  guerre  lui  en  offrent  l'opportunité. 

On  prétend  à  la  vérité  que  la  Moldavie  et  la  Valachie  réunies, 
et  bien  administrées,  seroient  d'un  rapport  infiniment  plus  considé- 
rable que  la  Galicie,  et  que  l'Empereur  pourroit  aisément  déi>eupler 
l'Ukraine,  la  Podolie  et  la  Volhynie,  en  offrant  aux  paysans  polonois 
des  établissements  libres  dans  la  Moldavie.  Il  faudroit  peut-ôtre  son- 
ger aussi  à  chercher  d'autres  moyens  de  remonter  notre  cavaileri*? 
légère  qui  tire  de  cette  province  la  plus  grande  et  la  meilleure  partie 
de  ses  chevaux.  Du  reste,  si  le  Roi,  comme  je  Fespère,  est  d'accord  avec 
Votre  Excellence  sur  le  fond  du  grand  plan  qu'elle  conçut  au  com- 
mencement de  cette  guerre,  et  que  le  ministère  anglois,  ainsi  que  le 
Sr.  Ewart  me  disoit  avant  mon  départ,   convienne  de   faciliter  à  la 


*  Po  zdobyciu  Oczakowa. 

D  e  m  b  i  é  ■  k  i ,  ^rôdia  I.  fb 
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Prusse  quelques  acquisitions,  dès  que  les  deux  cours  impériales  en 
auroient  faites  sur  les  Turcs,  il  ne  devroit  être  plus  question  que  de 
la  manière  de  s'y  prendre  pour  le  faire  réussir. 

Quant  à  l'exécution,  le  moyen  le  plus  doux  et  le  moins  coûteux 
est,  sans  contredit,  celui  de  la  négociation.  Je  crois  celle-ci,  pour  ce 
qui  regarde  la  cession  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  à  l'Empe- 
reur, plus  aisée  à  Constantinople  qu'à  Pétersbourg.  L'Empereur  y  ga- 
gneroil  au  fond  plus  que  tous  les  autres.  Cependant  il  faudroit,  à  mon 
avis,  pouvoir  compter  sur  Tacquiesceraent  et  sur  la  discrétion  des 
Turcs,  avant  de  faire  l'ouverture  de  ce  projet  aux  deux  cours  impé- 
riales, de  peur  qu'elles  ne  s'en  servissent  avec  succès,  pour  accorder 
à  la  Porte  une  paix  moins  coûteuse  pour  elle,  et  débarassées  de  cet 
ennemi,  ne  retournassent  sur  la  Prusse  l'effort  de  leurs  armées  ré- 
unies. Dans  ce  cas-là  la  Pologne  nous  échapperoit  de  nouveau,  car 
les  Galiciens  seroient  gardés  à  vue,  et  la  Grande  Pologne  exciteroit 
le  reste  de  la  nation  contre  nous.  Mais  si  l'on  vouloit  en  venir  à  une 
guerre  avec  les  deux  cours  impériales,  alors  les  Polonois,  animés  par 
l'espoir  de  se  venger  des  Russes,  et  les  Galiciens  prêts  à  se  révolter 
contre  l'Autriche,  livreroient,  peut-être  sans  scrupule,  les  habitants 
de  la  Grande  Pologne  au  libérateur  du  reste  de  leur  patrie,  d'autant 
plus  que  la  plus  part  des  grands  possesseurs  de  cette  province  sont 
entièrement  dévoués  à  la  cour  de  Russie  et  en  butte  à  la  haine  du 
parti  dominant  de  la  présente  diète. 

S'il  y  avoit  à  faire  compte  sur  les  sentiments  pacifiques  du  prince 
Potemkin  et  sur  son  désir  de  se  venger  des  Autrichiens,  si  à  son 
arrivée  à  Pétersbourg  il  donnoit  quelque  indice  de  se  rapprocher 
du  ministre  prussien,  et  si  enfin  il  étoit  moins  indolent  pour  employer 
l'ascendant  qu'il  a  sur  l'Impératrice  à  la  ramener,  malgré  son  dépit 
actuel,  vers  l'ancien  système,  alors  tout  prendroit  une  tournure  fa- 
vorable à  la  réussite  du  grand  plan  de  Votre  Excellence.  La  Russie, 
rendue  à  elle-même,  doit  craindre  l'influence  de  l'Empereur  en  Po- 
logne. Gardant  Oczakow  et  la  Crimée,  elle  ne  peut  pas  trouver  étrange 
que  le  Roi  de  Prusse  cherche  à  s'agrandir  de  son  côté  et  cela  aux 
dépens  des  Turcs,  ses  ennemis.  Mais  il  ne  peut  plus  longtems  de- 
meurer un  secret  ce  que  l'Impératrice  compte  de  faire  à  l'égard  de 
la  Prusse  et  de  la  Pologne. 

Mon  premier  rapport  contiendra  mes  très  humbles  avis  sur  la 
direction  ultérieure  à  donner  aux  affaires  de  ce  pays-ci,  qui  restent 
heureusement  dans  le  train  qu'il  faut,  pour  que  la  pluralité  ne  nous 
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échappe  point,  et  sans  que  le  Roi  soit  compromis  par  des  démarches 
décisives,  avant  qu'il  ait  pu  prendre  d'ailleurs  le  parti  qui  lui  sem- 
blera le  plus  convenable  au  retour  de  la  saison  des  opérations  mi- 
Utaires. 

P.  S.  Le  Sr.  Zablocki  a  fait  un  clabaudage  politique  ici,  qui  a 
déterminé  le  Roi  de  Pologne  à  assurer  les  Polonois  que  notre  cour 
fixoit  à  30  mille  hommes  la  permission  d'augmenter  les  troupes  en 
Pologne.  J'ai  poussé  Mr.  de  Buchholtz  en  avant  pour  assoupir  le  bruit, 
travaillant  toujours  à  contrecarrer  les  moyens  d'avoir  de  l'argent 
pour  l'entretien  des  troupes.  Le  Sr.  Zablocki  mériteroit  d'être  un  peu 
grondé.  Pour  mon  collègue,  j'ai  dû  le  presser  pour  que  pendant  mon 
incommodité  il  se  montrât  moins  indifférent  au  sort  des  affaires,  et  qu'il 
eût  moins  de  compassion  pour  le  sort  du  Roi  de  Pologne,  dont  il 
commence  cependant  à  se  refaire . . . 

Oryjpna?.  P.  S.  wfasnorçcznie.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 

353.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  17  I.  1789. 

. . .  Monsieur  de  Malachowski,^  maréchal  de  la  confédération  de  la 
couronne,  est  venu  tout  exprès  chez  moi  me  confirmer  la  nouvelle 
que  beaucoup  de  nonces  m'avoient  déjà  donnée  que  le  Roi  de  Po- 
logne, apréhendant  que  le  parti  patriotique  par  la  pluralité  des  voix . . . 
pourroit  parvenir  à  abolir  lundi  le  conseil  permanent,  il  se  propose 
1)  de  mettre  tout  en  oeuvre  pour  qu'on  ne  vienne  pas  à  la  décision 
de  cette  question  par  la  levée  de  voix,  2)  ou  si  cela  ne  lui  réussit 
point,  alors  il  a  menacé  le  maréchal  Malachowski  lui-môme  qu'il  se 
sépareroit  des  deux  autres  états  plutôt  que  manquer  à  la  Russie  et 
blesser  la  garantie  à  laquelle  il  dit  de  n'avoir  jamais  renoncé.  Voilà 
donc  des  faits  tout  à  fait  contradictoires  aux  simples  phrases  de  la 
lettre  de  ce  prince  au  Sr.   de  Zablocki,  (szyfr.)   cependant  je  crois 

'  Malachowski  Stanislaw,  inarszalek  sejmu  czteroletniego  ;  ur.  w  r.  1786 
w  Koi^skich,  z  ojca  Jana,  kanclerza  w.  kor.;  posel  na  sejm  koronacyjny  w  r. 
1764,  marszalek  trybunalu  koronnego  (Arystydes  Polski),  w  r.  1780  referendarz 
koroDny,  jednomyélnie  wybrany  marszalek  sejmu  konf.  w  r.  1788;  po  upadku 
konstytucyi  3  Maja  opuâcil  kraj  w  r.  1792;  wrôciwszy  iy^  na  wsi;  za  Ks.  War- 
szawskiego  prezes  senatu  ;  um.  1809.  Waina  jego  korespondencya  z  czasôw  sejmu 
czteroletniego  nie  jest  jeszcze  wydan^. 
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qu'il  sen  tiendra  aux  menaces,  et  si  les  patriotes  tiennent  fermes, 
comme  je  Tes^^ère,  le  conseil  permanent  sera  détruit  pour  jamais. 
Celte  crise  fait  encore  mieux  connoître  le  Roi  et  impose  à  tous 
ceux  qui  ont  à  faire  avec  lui  la  triste  nécessité  de  ne  jamais  lui 
croire. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

354.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  26  I.  1789. 

M'attendant  à  recevoir  dans  peu  un  chasseur  avec  tous  les  papiers 
pour  Pétersbourg,  j'ai  pris  le  parti  d'envoyer  celui,  qui  étoit  ici  depuis 
7  semaines,   en  le  chargeant   d'un  rapport  étendu  et  détaillé  sur  ce 
que  je  crois  faisable   ici  dans   la   suite.   L'article   que   je  joins  à  la 
présente  se  rapfjortant    au  grand  plan  de  V.  K.,  j'ai  jugé  à  propos 
de  le  supprimer  dans  le  duplicat  de  la  dépêche   ne   me   paroissant 
fait  jusqu'à  présent  cjue  pour  le  Roi   et   pour  Votre   Excellence.   Le 
retour  du  comte  de  (loltz^  m'a  fait  d'autant  plus  de  plaisir  que  son 
séjour  ici  excitera  l'émulation  du  Sr.  de  B[uchhoItz].  C'est  en  vérité 
une  chose  essentielle  de  mettre  le  comte   de  Goitz   en   état   d'inter- 
venir dans  la  gestion  des  affaires.  A  mon  avis  il  faudroit  qu'à  mon 
départ  d'ici  le  Sr.  de  Buchholtz  eût  ordre  de  présenter  au  ministère 
le  comte   de   Goltz   comme   un   conseiller   de  légation,   attaché  à  la 
mission,   pour  que  ce  caractère  public  lui  donnât  le   droit  de  parler 
de  son  côté  et  de  mériter  la  croyance  des  Polonois.  Si  les  dé|.)ôches 
étoient  adressées  en  cojnmun  au  Sr.  de  Buchholtz  et  à  lui.  cela  auto- 
riseroit  celui-ci  à  ouvrir   son  avis  dans  les  réponses;   et   le   premier 
ou  le  laisseroit  travailler,  ou  prendroit  plus  de  tems  pour  former  ses 
rapports.  Ils  deviendroient  alors  plus  précis  et  mettroient  mieux  au 
fait  le  cabinet  des  affaires  de  Pologne. 

^  Goltz  August  Fryderyk  Ferdynand,  hr.,  ur.  1765,  um.  1827,  mianowany 
radca  legacyjnym,  polecony  przez  Hertzberga;  we  wrzeéniu  1788  do  Polski  wy- 
sïany;  pô^Jiiej  mianowany  tajnym  radca  legacyjnym  podezas  nieobecnosci  Luc- 
cbesiniego  w  drugiej  po^owie  r.  1790  i  1791;  po  powrocie  Lucchesiniego  pod 
koniec  r.  1791  mianowany  posiem  w  Kopenhadze;  w  r.  1793  w  Moguncyi  na 
dworze  elektora;  w  r.  1794  we  Frankfurcie  n.  M.  ;  w  r.  1797  w  Sztokholmic; 
w  r.  1802  w  Petersburgu,  bral  udzial  w  tajnych  obradach,  ktôre  Fryderyk  Wil- 
helm  III.  prowadzi^  bez  wiedzy  ministrôw;  w  r.  1807  minister  spraw  zagrani- 
cznych;  w  r.  1813  przewodniczacy  »Oberkriegskommi88ion«,  ostatecznie  w  r.  1816 
czlonkiem  rady  zwiazkowej  w  Frankfurcie. 
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J'ouvre  mon  coeur  à  Votre  Excellence  sur  cet  objet,  parce  qu'il 
y  va  du  bien  du  service;  je  ne  veux  nuire  à  personne  et  je  souhaite 
sincèrement  du  bonheur  au  Sr.  de  Buchholtz,  mais  je  laisse  à  ses 
collègues  ici  à  décider  s'il  paroît  probable  (^ue  ce  ministre  puisse 
rester  tout  seul  au  timon  des  affaires  que  le  comte  de  Stackelberg 
a  eues  aux  mains  jusqu'à  présent.  Cependant  je  vous  supplie,  Mon- 
sieur le  comte,  de  me  garder  le  silence  sur  cette  ouverture . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Ilerlzberg  13. 
Dof^czony  akt  nastçpujacy: 

Lucchesini  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Warszawa  26  I.   1789. 

U  ne  me  reste  plus  qu'à  dire  un  mot  sur  les  moyens  d'exécuter 
à  Varsovie  le  grand  plan  de  l'échange  de  la  Galicie  contre  une  partie 
de  la  Grande  Pologne,  qui  mettroit  réellement  le  comble  à  la  gran- 
deur et  à  la  puissance  de  la  maison  de  Brandenbourg.  Si  c'est  par 
la  voie  des  négociations  qu'on  veut  attendre  un  but  aussi  important, 
je  ne  vois  d'autres  moyens,  Sire,  que  de  faire  goûter  le  plan  au 
prince  de  Potemkin,  en  lui  assurant  quelques  grands  avantages  en 
Pologne  où  il  compte  de  venir  finir  ses  jours.  Sans  l'opposition  de  la 
Russie  et  avec  le  suffrage  du  prince  Potemkin,  les  Galiciens,  menés 
par  le  grand  général  Branicki  (}ui  y  recouvreroit  une  grande  starostie 
dont  le  partage  l'a  dépouillé,  seroient  capables  de  faire  agréer  à  la 
diète  le  sacrifice  des  Grands  Polonois  contre  lesquels  on  est  généra- 
lement indigné,  parce  qu'ils  forment  tous  seuls  le  parti  de  la  cour 
de  Russie.  Si  V.  M.  devroil  d'ailleurs  avoir  recours  aux  armes,  plu- 
sieurs Polonois  possessionés  dans  le  cordon  autrichien  et  russe,  se 
sont  offerts  pour  y  faire  une  révolte  à  l'approche  des  troupes  prus- 
siennes. 

355.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

[Warszawa  26  I.  1789].  > 

Au  départ  de  la  poste  me  survient  un  motif  d'écrire  deux  mots 
à  V.  E.  sur  l'objet  que   voici...   (Szyfr.)  Ije  Sr.  d'Essen*  a  trouvé 


-^-  .^^w^.^',^-  ,y"^^^-S-«^-r''^-^ 


'  List  ten  niema  daty,  aie  l%czy  sic  z  pismami  z  d.  26  I.  1789. 
'  Essen  August  Franciszek,  ur.  okofo  1720,  um.  21  pazdziemika  1792,  z  roz- 
kazu  Brûhla  przyjçty  jako  kanceiista  do  gabinetu  tajnego;  w  r.  1761  mianowany 
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moyen  de  se  procurer  la  pièce  ci-jointe  de  la  main  du  Roi.  La  chose 
est  sûre  et  curieuse.^ 

Dol4czony  akt  nastçpuj^cy: 

(Szyfr.)  Articles  arrêtés*  entre  Tlmpératrice  de  Russie  et  le  Roi 
de  Pologne  pour  les  faire  exécuter  à  la  présente  diète: 

1)  refusé  —  la  succession  au  trône  de  Pologne  pour  le  prince 
Poniatowski;»  2)  accordé  —  la  Courlande  au  prince  Potemkin;  3)  ac- 
cordé —  l'alliance  défensive  et  offensive;  4)  accordé  —  12.000  hommes 
à  chaque  guerre  survenante,  fournis  par  la  Pologne  à  la  Russie; 
5)  accordé  —  chaque  année  la  Russie  payera  à  la  Pologne  100.000 
ducats,  remboursables  après  six  ans;  6)  accordé  —  pendant  la  guerre 
les  12.000  hommes  seront  payés  par  la  Russie;  7)  accordé  —  le  con- 
seil permanent  sera  augmenté  de  sénateurs  et  de  Tordre  équestre; 
8)  accordé  —  le  conseil  permanent  et  le  Roi  ensemble  formeront  des 
lois  que  la  République  devra  accepter;  9)  accordé  —  la  diète  ordi- 
naire, en  formant  des  lois,  les  communiquera  au  Roi,  il  sera  le  maître 
de  les  accepter  ou  non;  10)  accordé  —  le  Roi  peut  changer  le  mi- 
nistère selon  son  bon  plaisir;  11)  accordé  —  augmentation  des  re- 
venus du  Roi  de  deux  millions;  12)  accordé  —  les  dettes  payées  et 
plusieurs  starosties  à  sa  famille  en  héritage;  13)  accordé  —  une  partie 
de  la  Moldavie  à  un  bien  intentionné.^ 

356.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  31  I.  1789. 

(Szyfr.)  ...  La  réponse  que  vous  avez  faite.  Monsieur,  au  second 

nulc4  legacyjnym;  po  âmierci  Augusta  III.  rezydent  saski  w  Warszawie;  do  r. 
1769  tajny  radca  legacyjny,  od  r.  1791  posel  nadzwyczajny  i  minister  pebo- 
mocny.  For.  AUg.  Deutsche  Biogr.  (Flathe)  i  W.  Ëncykl.  Powsz.  (A.  »  Dr  Sx. 
Askenazy). 

'  Dodane  w^asn^  rçk^  Lucchesiniego. 

'  HerrmanD,  Gresch.  des  russ.  St.  VI,  522,  wydrukowai  te  artykuly  wdo- 
datkach  do  swego  dzie/a.  Mimo  to  podajç  je  tu  raz  jeszcze  ;  miçdzy  jednym  a  dm- 
gim  tekstem  zachodz^  drobne  odmiany.  For.  takie  Kalinka,  Sejm  czteroletnii 
S  17.  Artyku^  te  zawieraty  odpowiedf  Katarzyny  II.  na  warunki,  stawiaoe  t» 
strony  Stanisfawa  Augusta  w  sprawie  przymierza  z  Rosy^. 

'  Rs.  Stanistaw  Foniatowski,  bratanek  krôla,  syn  Kazimierza.  For.  pami^i^ 
wyd.  przez  Dra  J.  Korzeniowskiego  w  Revue  d^histoire  diplomatique  1895, 
pafdziemik. 

*  U  HerrmaDna:  »bien  mérité  !< 
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écrit  du  comte  de  Rzewuski  est  très  sage  et  très  adroite  et  telle 
qu'elle  convient  à  un  homme  aussi  rusé  et  aussi  ambitieux  que  lui. 
Le  moment  d'employer  effectivement  cet  homme  est  encore  éloigné, 
mais  si  guerre  survenoit  entre  la  Prusse  et  les  cours  impériales,  il 
seroit  capable  d'achever  la  révolte  des  habitans  du  cordon  russe, 
comme  Branicki,  d'ailleurs  mauvais  sujet,  exécuteroit  avec  Walewski  ^ 
celle  des  Galiciens.  Le  Sr.  EUiot*  est  très  bien  intentionné;...  j'espère 
qu'il  sera  aussi  discret...  Quand  il  auroit  fait  goûter  à  son  ministère 
à  Londres  tout  le  plan,  V.  E.  trouvera  assez  d'activité  et  plus  de 
sûreté  à  se  servir  de  nous  autres,  attachés  au  service  du  Roi,  pour 
faire  agréer  aux  uns  et  accepter  par  force  aux  autres  le  plan  ad- 
mirable qui  doit  achever  le  tableau  de  la  monarchie  prussienne. 
...  Je  céderai  à  tous  en  capacité,  mais  en  activité  et  en  envie  de 
bien  suivre  vos  instructions,  Monsieur,  je  ne  le  cède  à  personne. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


357.  Hertzberg  do  Lucchesinlego. 


Berlin  H  II.  1789. 


S.  M.  ayant  gardé  la  chambre  pendant  quinze  jours . . .  Eile  m'a 
seulement  fait  dire  par  Mr.  de  B[ischoffwerder]  qu'elle  approuvoit  mon 
idée  que  vous  restiez  pour  le  moment  à  Varsovie  qu'il  falloit  voir 
ce  que  feroit  P[otemkin]  à  son  arrivée  à  Pétersbourg.  Je  prévois  qu'il 
ne  fera  pas  beaucoup  parce  que  K[eller]  nous  mande  de  P[élersbourg] 
qu'une  certaine  dame^  avoit  fait  insinuer  à  Momonow  qu'il  n'avoit 
qu'à  chercher  une  autre  gîte  et  qu'il  étoit  remplacé  par  un  autre 
jeune  homme  qui  étoit  créature  de  la  clique  opposée. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


^  Walewski  Michal,  wojewoda  sieradzki. 

'  Ëliiot  Hugb,  ur.  1752,  um.  1830,  dyplomata  angielski,  w  r.  1772  sfuiyl 
jako  woloDtaryusz  w  annii  rosyjskiej,  wst^pil  potem  do  angielskiej  sluiby  dyplo- 
matycznej;  minister  peinomocny  w  Monachium,  w  r.  1777  nadzw.  posel  w  Ber- 
linie;  od  r.  1782  w  tym  samym  cbarakterze  w  Kopenhadze,  utrzymywai  dobre 
stosunki  miçdzy  Dani^  a  Angli^.  Por.  Comtesse  de  Hinto,  Memoir  of  tbo 
R.  a  Hugb  Eiliot,  Londyn  1868. 

'  Nie  wiadomo,  kogo  Relier  mial  na  myéli. 
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358.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  18  IL  1789. 

(Szyfr.)  Pour  peu  (juon  soit  sûr  de  TAngleterre  et  qu'on  veuille 
agir  chez  nous,  voici  le  moment  de  brusquer  la  Russie  et  de  tirer 
parti  de  l'effervescence  des  Polonois.  Un  corps  d'observation  en  Si- 
lésie,  quelques  sea^urs  aux  Polonois  pour  faire  une  révolte  en  Gali- 
cie,  une  petite  escadre  angloise  dans  la  Baltique,  cinquante  mille 
hommes  vers  la  Livonie,  (juinze  mille  hommes  pour  soutenir  les  in- 
cursions des  Polonois  dans  leurs  anciennes  possessions  de  la  Russie 
Blanche,  tandis  que  les  Suédois  occuperoient  une  armée  russe  en  Fin- 
lande, et  la  paix  se  feroit  à  Riga  au  mois  de  juillet . . . 

La  situatioïi  actuelle  de  la  France  nVst  pas  un  m\  ^tère . . . 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

359.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  25  UI.  1789. 

...Vous  pouvez  positivement  assurer  que  le  Roi  n'a  pas  eu  la  moindre 
part  à  la  révolution  que  le  Roi  de  Suède  vient  d'opérer.  Loin  de 
Tapprouver.  Mr.  de  Borck  l'en  a  toujours  décon.-eillé;  mais  la  chose 
étant  faite  et  ayant  réussi,  il  faut  la  tolérer  ^t  en  tirer  l'avan- 
tage, qui  peut  en  revenir  [xmr  nos  intérêts.  Le  Roi  de  Suède  est 
devenu  par  ce  moyen  plus  fort  et  capable  de  résister  mieux  à  la 
cour  de  Russie.  Il  a  p')ur  lui  la  pluralité  des  Etats,  et  ceux-ci  lui 
ont  accordé  un  demi-million  déçus  par  mois  pour  les  frais  de  la 
guerre.  11  a  aussi  [>assé  ici  hier  un  courrier  suédois  venant  de  Cons- 
tantinople,  (jui  a  porté  la  nouvelle  d'un  traité  de  subside  conclu  avec 
la  Porte.  I^e  Roi  de  Suède  vient  doffrir  à  la  cour  de  Danemarc  la 
prolongation  de  l'armistice  pour  un  an.  mais  comme  cette  cour  craint 
extrêmement  d'être  alta(]uée  par  la  Suède,  les  trois  cours  alliées  pro- 
poseront à  la  cour  de  Copenhague  une  neutralité  illimitée  et  moyen- 
nant cela  leur  garantie  contre  toute  attaque  du  Roi  de  Suède.  Cette 
proposition  sera  accompagnée  de  la  montre  d'une  flotte.  Je  crois  que 
le  Danemarc  ne  souhaite  pas  mieux  que  d'avoir  un  prétexte  de  rester 
neutre;  ainsi  le  Roi  de  Suède  est  d'autant  plus  fort  contre  la  Russie, 
et  les  Polonois  sensés  doivent  bien  comprendre  l'avantage  qui  leur 
en  revient 

Je  juge  par  la  seconde  partie  de  votre  dé[)êche  du  18  que  vous 


m.  369.  1789.  39H 

trouvez  nécessaire  avec  le  parti  palrioliiiue  que  la  cour  de  Russie 
soit  forcée,  à  quelque  prix  que  ce  soit,  d'évacuer  toute  la  Pologne 
et  de  retirer  môme  le  petit  nombre  de  troupes  qui  gardent  les  ma- 
gasins, et  que,  pour  cet  eiïet,  le  Roi  doit  non  seulement  faire  re- 
mettre à  la  diète  par  son  ministre  une  noie  analogue  à  celle  qui 
a  été  rendue  ici  au  prince  Czartoryski,  mais  appuyer  aussi,  par  une 
intervention  directe  auprès  de  la  cour  de  Russie,  la  dernière  note 
que  la  diète  vient  de  remettre  au  comte  de  Stackelberg.  Vous  me 
connaissez,  Monsieur,  que  je  ne  suis  pas  pour  les  partis  faibles  et 
lents,  mais  je  ne  vous  dissimulerai  pas  que  je  trouve  ces  mesures 
prématurées  et  trop  fortes.  Elles  doivent  selon  nul  produire  sans  faute 
une  guerre  immédiate  avec  les  deux  cours  impériales.  L'Impératrice 
répondra,  selon  sa  façon  de  penser,  par  un  refus  absolu  aux  Polo- 
nois  et  au  Roi  d'une  manière  piquante  parce  (lue,  pour  être  juste, 
il  faut  avouer  que  le  Roi  n'a  point  de  titre  pour  cette  intervention 
que  la  raison  d'Etat.  Le  Roi  sera  alors  obligé  de  soutenir  avec  les 
Polonois  la  gageure  par  le  redoublement  des  forces,  et  alors  la  guerre 
ne  peut  plus  manquer.  Les  deux  cours  imj)ériales  pourront  dans  ce  cas 
se  précipiter  à  faire  une  paix  (quelconque  avec  les  Turcs  et  tourner 
toutes  leurs  forces  contre  nous  avec  les  deux  maisons  de  Bourbon. 
Il  me  semble  donc  que  pour  causer  aux  F^olonois  le  plaisir  de  faire 
sortir  3000  Russes  de  la  Pologne,  nous  ne  devrions  pas  prendre  des 
mesures  qui  précipitent  une  guerre,  avant  que  nous  soyons  entière- 
ment sûrs  que  la  Porte  s'engagera  envers  la  Prusse  et  la  Suède  de 
continuer  la  guerre,  et  avant  que  le  Roi  se  soit  concerté  avec  l'An- 
gleterre, pour  qu'elle  approuve  nos  mesures  en  Pologne  et  les  sou- 
tienne. Nous  avons  tout  lieu  de  croire  que  nous  aurons  la  certitude 
de  ces  deux  points  essentiels  en  trois  ou  quatre  semaines,  et  les  Po- 
lonois pouvoient  et  devroient  bien  nous  laisser  le  répit  et  supporter 
en  attendant  le  séjour  de  ces  3000  Russes  qui,  autant  que  je  sais, 
se  trouvent  dans  les  terres  du  comte  Potocki,  ^  leur  adhérent.  Quand 
nous  serons  en  règle  avec  la  Porte  et  l'Angleterre,  je  serai  le  pre- 
mier à  conseiller,  que  les  Polonois  insistent  sur  l'évacuation  et  la 
sortie  entière  des  Russes,  et  que  le  Roi  les  soutienne  de  la  manière 
la  plus  forte  et  la  plus  publique  pour  avoir  un  titre  d'entamer  les 
deux  cours  impériales.  Je  crois  que  jusqu'à  ce  que  cette  époque  sera 
venue,  la  note  que  je  viens  de  donner  ici  au  prince  Czartoryski  est 


*  Szczçsny  Potocki. 
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suffisante  pour  rassurer  les  patriotes  polonois  et  pour  tenir  la  cour 
de  Russie  en  haleine  et  en  respect.  Il  me  semble  qu'elle  doit  se  trou- 
Ter  offensée  el  provoquée,  si  le  Roi  lui  adressoil  à  présent  une  in- 
tervention  directe  et  s'il  faisoit  adresser  une  déclaration  sur  le  même 
sujet  à  la  diète  de  Pologne  par  ses  ministres,  sans  que  ceux-ci  en 
ayenl  reçu  une  de  ta  diète.  Je  crois  plutôt  que  la  noie,  que  nous 
Tenons  de  remetire  ici  au  prince  Czarloryski,  est  suffisante  pour  notre 
but  et  pour  celui  des  Polonois,  et  que  si  le  ministère  polonois  la  fait 
lire  dans  la  chambre  de^  nonces  et  insérer  ensuite  dans  le  Journal 
imprimé  de  la  diète,  elle  devient  assez  publique  pour  devoir  taire 
tout  l'effet  qu'on  peut  désirer,  tant  sur  la  nation  polonoise  que  sur 
la  cour  de  Ru.ssie. 

Voilà,  Monsieur,  mes  sentimens  particuliers  que  je  tous  transcris 
à  la  hâte  pour  profiler  encore  de  l'occasion  de  cetle  estafette.  Je  ne 
sais  pas  quel  sera  le  sentiment  et  la  résolution  du  Roi... 
KoncepL  G.  bl.  A,  R.  92,  HeH^berg  tS. 


360.  Lucchesinl  do  HerUberga. 

ftarszawa  â6  IIL  1789 
(Szyfr.)  ...  Il  semble  à  moi  el  à  bien  d'autres  personnes  qu'on 
s'obstine  chez  duos  à  trop  cajoler  l'Impéralrice  de  Russie  qui  met 
de  l'affectation  à  ne  nous  méoatier  point  du  tout.  Tant  qu'elle  traite 
si  cavalièrement  les  ministres  de  Prusse,  je  ne  Siiurois  pas  concevoir  I& 
nécessité  de  satisfaire  ses  caprices  et  de  changer  de  ministre  '  à  son  gré. 
(En  clair) . . .  Quant  à  moi,  je  ne  désire  pour  autre  raison  que 
mon  sort  soit  fixé  et  connu  à  Vars(jvie  qu'afin  de  voir  finir  les  petites 
distinctions  que  le  Roi,  sa  famille,  son  parti  et  l'ambassadeur  de 
Russie  prodiguent  maintenant  à  mon  collègue  (>our  me  faire  sentir 
le  mécontenlemenl  sur  ce  que  je  viens  lui  succéder.  (Ssyfr.) . . .  Or 
quelque  peu  de  prix  que  j'aliache  à  l'estime  d'un  Roi  de  Pologne 
el  de  ses  amis,  je  serai  cependant  bien  aise  de  voir  bientôt  cesser 
ce  contraste  qui  fait  cn>ire  à  quelques  ignorans  ici  que  le  Sr.  de 
Bnchholtz  et  moi  nous  recevons  des  instructions  différentes,  que  j'ai 
le  bonheur  d'appartenir  à  V.  K.,  el  mon  collègue  aux  soi-disant  pro- 
tecteurs du  parti  russe  dans  le  cabinet  de  Berfin  . . . 
Oryginaf.  G.  SL  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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361.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warazawa  28  UI.  1789. 

(Szyir.) ...  Je  sens  la  difficulté  de  la  position  de  V.  E.,  mais  je 
ne  crois  jamais  que  le  Roi  se  refusera  à  soutenir  les  démarches 
Tigoureuses  auxquelles  il  vouloit  se  porter  le  tout  premier  pour  ob- 
tenir Tévacuation  des  troupes  russes . . .  Les  ménagemens  qu'on  a 
adoptés  à  Berlin  envers  la  cour  de  Russie  causent  les  plus  vives 
adlarmes  fiarmi  les  patriotes  et  le  triomphe  le  plus  indécent  parmi 
les  royalistes,  tandis  que  les  lettres  de  Pétersbourg  nous  avertissent 
que  rimpératrice  est  plus  obstinée  et  plus  fière  que  jamais;  on  ré- 
pand ici  avec  succès  le  bruit  que  le  Roi  de  Prusse  négocie  un  nou- 
veau partage  à  Pétersbourg... 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

362.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  18  IV.  1789. 

. . .  Voici  donc  vos  lettres  de  créance  que  j'ai  adressées  en  môme 
tems  à  la  République...  Je  ne  crois  pas  que  vous  pourrez  prendre 
votre  audience  en  plein  sénat.  Je  juge  bien  que  le  parti  russe  et  royal 
sera  excédé  de  votre  nomination  par  le  mal  que  vous  lui  avez  fait, 
et  que  vous  ne  manquerez  pas  de  lui  faire  encore.  On  porte  des 
accusations  terribles  ^  contre  vous.  On  éciit  ici  p.  e.  que  dans  l'assem- 
blée du  4  d'avril,  vous  aviez  raconté  à  l'oreille  à  vos  amis:  que  le 
Roi  d'Angleterre  alloit  passer  la  mer  pour  concerter  avec  le  nôtre 
le  plan  d'opération  contre  les  deux  cours  impériales;  qu'on  alloit  re- 
nouveler la  déclaration  menaçante  au  Danemarc;  que  les  Etats  de 
Suède  avoient  accordé  au  Roi  6  millions  pour  continuer  la  guerre; 
que  vous  aviez  même  attaqué  le  Roi  de  Pologne  de  ces  nouvelles; 
que  vous  aviez  dit  au  maréchal  de  la  diète  qu'après  la  revue  de 
Prusse,  le  Roi  se  mettroit  à  la  tête  de  l'armée  pour  marcher  en 
Livonie.  Enfin  nombre  d'autres  contes  qu'on  vous  a  prêtés.  Je  ne 
prends  point  de  change  sur  tout  cela,  je  sais  bien  que  vous  ne  direz 
rien  que  ce  qui  convient  Je  voudrois  bien  que  Mr.  de  Borcke  fût 
aussi  circonspect.  Après  avoir  favorisé  la  révolution  contre  ses  in- 
structions, il  a  entamé  une  correspondance  avec  le  comte  de  Bem- 

*  Por.  list  Stackelberga  niiej. 
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storff  pour  demander  la  prolongation  de  l'armistice  qui  n'a  servi  qu'à 
lui  attirer  des  refus  ironuines.  En  même  tems  il  doit  écrire  des  lettres 
pour  clabauder  de  ce  que  nous  et  les  Polonois  aussi  avoient  saigné 
du  nez  contre  la  Russie,  et  qu'on  ne  poussoit  pas  tout  pour  la  guerre. 
C'est  qu'il  veut  avec  le  Roi  de  Suède  faire  absolument  la  guerre 
sur  nos  crochets,  sans  en  avoir  les  moyens,  et  avant  que  nous  soyons 
sûrs  de  l'Angleterre  et  des  Turcs.  D'un  autre  côté,  Mr.  de  Rehde^ 
veut  tout  pacifier  et  nous  a  amalgamé  avec  la  Russie.  C'est  ainsi 
que  je  me  trouve  embarassé  de  plus  d'un  côté.  Je  me  flatte  de  votre 
assistance  plus  cordiale.  Je  ne  manquerai  ni  de  vigueur  ni  d'atten- 
tion pour  le  véritable  bien  de  l'état,  mais  il  laut  tout  préparer  avec 
prudence  et  ne  rien  entreprendre  ni  trop  tôt  ni  trop  tard... 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

Do^aczony  akt  nastçpujacy: 

List  Stackelberga  [do  Nesselrodego].  ' 

Warszawa  4  IV.  1789. 

Voici ...  la  nouvelle  scène  que  Mr.  de  Lucchesini  vient  de  nous 
donner  un  jour  de  dimanche  où  toute  la  Pologne  étoit  assemblée 
chez  moi  dans  l'aprèsdîner . . . 

D'abord  on  a  dit  à  l'oreille  aux  amis:... 

1)  le  Roi  d'Angleterre  va  passer  la  mer  pour  concerter  avec  le 
Roi  de  Prusse  le  plan  d'opération  contre  les  deux  cours  impériales... 
2)  on  va  répéter  conjointement  avec  les  Hollandois  la  déclaration 
menaçante  au  Danemarc ...  3)  les  Etats  de  Suède  ne  veulent  entendre 
à  aucune  satisfaction,  viennent  de  lui  (se.  au  Roi)  accorder  6  mil- 
lions... Après  avoir  fait  cette  confidence  chez  moi  à  plus  de  30 
personnes,  on  est  allé  la  crier  à  la  cour...  on  a  fini  a  attaquer 
le  Roi... 

Je  ne  puis  assez  vous  exprimer  combien  cette  tenue  non  de  mi- 
nistre, mais  de  possédé,  m'afflige.  Vous  n'avez  réellement  pas  d'idée... 
du  caractère  de  ce  ministre.  Encore  avant-hier  il  dit  au  maréchal  de 
la  diète  que  le  Roi  après  la  revue  en  Prusse  auroit  se  mettre  à  la 
tête  de  l'armée  pour  marcher  en  Livonie.   Quoi   bon!   Veut-on  nous 
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*  Reede,  pose?  holenderski. 

'  Adresat  nie  jest  wymieniony,  aie  moina  z  wszeikiem  prawdopodobieûstwem 
przypuâcic,  ie  list  byf  pisany  do  Nesselrodego,  z  ktôrym  Stackelberg  by?  w  stafej 
korespondencyi. 
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faire  déclarer  la  guerre  pour  les  PolonoisV  En  vérité,  ces  gens  n'ont 
rien  encore  de  ce  qui  leur  faut  pour  cet  objet  et  ne  l'auront  de 
longtems,  et  quand  ils  auroient  une  année,  sait-on  contre  qui  ils  Tem- 
ployeront  un  jour?  Tous  ces  misérables  propf)S  ne  sont,  en  conscience, 
que  de  commérages  politi(]ues  aussi  grossiers  qu'indécents,  et  à  en- 
tendre toutes  ces  déclamations,  on  diroit  (lue  cest  un  récit  du  Ro- 
lando  Furioso... 

Kopia. 

363.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  6  V.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Ce  qui  me  cause  toujours  f)lus  d'embarras,  c'est  l'effet 
des  lettres  du  comte  de  Nesselrode  au  comte  de  Stackelberg . . .  Il 
a  prétendu  que  la  répcjnse,  faite  au  ministre  i)oIon()is,  ^  étoit  tout  à 
fait  conforme  aux  instances  que  lui,  comte  de  Nesselrode,  avoit  fait 
à  ce  sujet  à  V.  E.  Il  proteste  que  la  meilleure  harmonie  existante 
entre  les  cours  de  Pétersbourg  et  Berlin,  les  Polonois  auroient  bien 
tort  de  s'attendre  à  aucun  effet  réel  de  la  protection  du  Roi . . .  L'am- 
bassadeur de  Russie  fait  cii'culer  ces  lettres  dans  le  public,  et  elles 
ne  manquent  pas  d'y  faire  des  prosélytes. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

364.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  30  V.  1789. 

J'ai  reçu  aujourd'hui  votre  dépêche  et  votre  lettre  du  23  de  mai, 
également  intéressante,  mais  je  ne  ré[>ondrai  (lu'à  la  dernière  quel- 
ques mots,  d'autant  plus  qu'un  ministre  comme  vous,  Monsieur,  n'a 
pas  souvent  besoin  d'instruction,  que  j'ai  aujourd'hui  un  grand  jour 
de  poste  et  que  j'ai  été  chez  le  Roi  à  Charlottenhourg  où  il  a  voulu 
s'entretenir  avec  moi  encore  avant  son  départ  pour  la  Prusse. 

(Szyfr.)  J'ai  arrangé  là  avec  lui  un  petit  emprunt  d'un  million 
pour  le  Roi  de  Suède,  qui  pourra  nous  procurer  avec  le  tems  la 
Poméranie  .suédoise.  Il  m'a  assuré  être  prêt  pour  marcher  avec  toute 
l'armée  là  où  les  circonstances  Texigeroient,  qu'il  n'attendoit  plus 
qu'une  bonne  occasion  et  une  raison  plausible.   I^  duc  de  Rronsvic 


N  ^  y^^.  ^^v"».' 


*  Ks.  Jôzefowi  Czartoryskiemu  w  sprawie  ewakuacyi  wojsk. 
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entre  aussi  dans  ces  idées.  Il  n'y  a  qu'une  certaine  clique  qui  se 
trouve  négligée  qui  clabaude  contre  moi  et  crie  que  j'entraînois  l'état 
dans  les  plus  grands  malheurs.  Le  prince  Henri  ^  et  Ferdinand  *  au 
contraire  me  font  les  plus  grands  prévenances,  parce  que  je  les  ai 
racommodés  avec  le  Roi  dans  les  affaires  de  Suède  et  de  Tappa- 
nage  de  leurs  fils.  Le  premier  m'a  fait  présent  d'une  riche  tabatière, 
ce  qui  a  engagé  le  Roi  à  me  faire  présent  de  la  riche  canne  du  feu 
Roi  que  vous  connaissez... 

Je  viens  d'envoyer  par  notre  courrier  une  instruction  à  Mr.  de 
Diez,  par  laquelle  je  lui  ai  prescrit  un  traité  d'alliance  en  cinq  ar- 
ticles tout  dressés,  dont  l'essentiel  porte  le  dilemme:  que,  si  les  Turcs 
sont  heureux  et  font  des  conquêtes,  il  ne  feront  la  paix  que  sous 
la  condition  de  la  restitution  d'un  certain  pays  à  la  Pologne,  et  que 
s'ils  perdent  des  provinces  en  deçà  du  Danube,  le  Roi  les  assistera 
de  toutes  les  forces,  pour  leur  garantir  la  sûreté  de  Constantinople 
et  toutes  leurs  possessions  au  delà  du  Danube;  qu'ils  comprendront 
toujours  dans  leur  paix  la  Prusse,  la  Suède  et  la  Pologne  et  ne  la 
feront  que  sous  la  médiation  de  trois  puissances;  que  s'ils  n'acceptent 
pas  ce  traité,  le  Roi  prendra  parti  contre  eux  et  effectuera  l'échange 
à  leur  frais.  Il  me  semble  que  ce  traité  ne  manfjueroit  pas  entre  vos 
mains.  J'ai  d'ailleurs  donné  carte  blanche  à  Mi*.  de  Diez  pour  les 
dépenses.  Voici  la  copie  d  un  postscrit  d'une  dépêche  de  Mr.  de  Relier 
arrivée  aujourd'hui:  la  déclaration  des  Etats  de  Pologne  et  celle  du 
Roi  viendra  fort  à  propos  dans  ces  circonstances.  Je  crains  seule- 
ment que  la  cour  de  Russie  ne  devienne  trop  souple  et  trop  cir- 
conspecte dans  ces  circonstances.  Le  projet  de  retrocession  du  comte 
de  Stackelberg,  dont  vous  parlez,  en  fait  un  indice.  L'Impératrice 
envoie  ici  le  Sr.  Alopéus  pour  surveiller  le  comte  de  Nesselrode. 

Ne  pouvez-vous  pas  approfondir  quel  district  le  comte  de  Stackel- 
berg voudroit  faire  céder  à  la  Pologne?  Le  prince  Czartoryski  s'en 
moque  et  croit  sa  nation  trop  sage  et  trop  animée  contre  la  Russie 
pour  prendre  à  l'hameçon.  Je  lui  destine  dans  mon  plan  outre  la 
Galicie  la  Bessarabie,  ou  le  pays  entre  le  Dniester  et  le  Bog  avec 
le  port  d'Ackermann.    Je   crois   que  quand   les  choses   seront  plus 

*  Ks.  Henry k  Pruski,  trzeci  syn  Fryderyka  Wilhelma  I.,  drugi  brat  Fryde- 
ryka  IL,  ur.  1726,  um.  1802;  mial  sfawç  wielkiego  wodza  i  miloânika  nauki 
i  sztuk  piçknych. 

'  Ks.  August  Ferdynand  Pruski,  ur.  1730,  um.  1813,  najmfodszy  z  synôw 
Fryderyka  Wilhelma  I. 


m.  365. 366.  1789.  399 

avancées,  on  pourra  admettre  les  Polonois  à  la  triple-  ou  quadruple- 
alliance.  Pour  ce  but  il  faut  conserver  la  diète  et  faire  aussi  durer 
vos  conférences,  ce  que  le  prince  (ilzartoryski  souhaite  aussi  avec 
passion . . . 

Koncept.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

365.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  6  VI.  1789. 

(Szyfr.) ...  Ce  que  vous  venez  de  faire  pour  acquérir  des  droits 
à  la  possession  de  la  Poméranie  suédoise  et  pour  mettre  à  profit 
les  dispositions  favorables  de  Ja  Porte ...  ne  manque  pas  de  me  con- 
vaincre de  plus  en  plus  que  le  Roi  pense  sérieusement  à  profiter  de 
Theureuse  position  où  il  se  trouve  grâce  aux  conseils  de  V.  E.  et  au 
glorieux  règne  de  son  prédécesseur . . . 

Dans  ces  circonstances  il  nous  faut  conserver  soigneusement  notre 
influence  en  Pologne  et  empêcher  que  la  Russie  n'y  regagne  un  pouce 
du  territoire  qu'elle  y  a  perdu  depuis  le  commencement  de  la  pré- 
sente diète.  Je  n'ai  pas  besoin  de  carte  blanche,  comme  le  Sr.  de 
Diez  à  Constantinople,  pour  les  dépenses  à  faire  en  Pologne,  mais  si 
l'on  veut  tenir  ensemble  la  diète,  comme  il  est  nécessaire  pour  nos 
intérêts,  il  faut  raffraîchir  la  caisse...  par  l'envoi  de  quelques  mil- 
liers de  ducats  à  répandre  parmi  les  nonces . . .  L'emprunt  pour  l'évêque 
de  Cujavie  ^  me  semble  aussi  nécessaire;  c'est  un  homme  qu'on  peut 
faire  aller  aussi  loin  que  l'on  veut... 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

366.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  17  VI.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  J'ai  reçu  une  lettre  du  Roi  de  Mockerau.  toute  de  sa 
main,  qui  me  prouve  bien  clairement  qu'il  a  pris  son  parti  de  suivre 
exactement  les  conseils  de  V.  E.  Elle  trouvera  en  lui  des  dispositions 
favorables  à  faire  passer  en  Pologne  une  somme  extraordinaire  de 
20.000  écus.  Pour  les  sûretés  nécessaires  au  renouvellement  de  l'em- 
prunt de  l'évoque  de  Cujavie,  je  crois  que  celles  qui  ont  été  statuées 

^  Rybiiiski,  biskup  kujawski.  For.  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  58. 
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lors  du  premier  emprunt,  consistantes  dans  les  revenus  qu'il  a  dans 
les  états  du  Roi  deviennent  paraître»  suffisantes.  V.  E.  verra  par  Técrit 
joint  à  mon  rapp<jrt  d'aujourd'hui  que  ce  prélat  influe  d'une  manière 
directe  et  efficace  dans  la  réussite  de  nos  affaires. 

0^ygina^  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

367.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  20  VI.  1789. 

. . .  Mr.  Alopéus  e.-^l  ici.  disant  (ju'il  pas.sera  (Quelques  semaines 
ici.  .le  sais  (|u'il  est  envoyé  ici  pour  observer  le  comte  de  Nessel- 
rmle  et  moi  et  pour  traiter  direvMejuent  avec  moi,  (|uoiqu"(»n  disant 
qu'il  est  charjzé  de  ne  suivre  que  mes  directions l'applaudis  par- 
faitement à  vdlre  résolution  de  faire  de  votre  maison  le  centre  des 
résolutions  de  la  diète,  et  j'y  contribuerai  en  tout  ce  qui  dépend 
de  moi . . .  J'ai  proposé  un  raffraîchissement  de  la  caisse  de  Var- 
sovie . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

368.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  29  VI.  1789. 

...Pour  ce  pays-ci  rien  ne  seroit  plus  aisé  que  de  susciter  une 
révolte  en  Galicie,  s'il  ne  valoit  pas  mieux,  en  cas  de  guerre  avec 
la  maison  d'Autriche,  d'en  taire  la  conquête  par  nous  même,  pour 
avoir  un  nanti.^sement  de  la  cession  de  la  Grande  Pologne  en  équi- 
valent, .le  rejette  loin  de  moi  toutes  les  propositions  de  cette  espèce 
que  les  sujets  mixtes  de  l'Empereur  m'en  font  à  tous  moments  pour 
ne  pas  me  compromettre  avec  le  chargé  d'affaires  de  l'Empereur ^  et 
sa  cour,  dépendant  je  ne  néglige  pas  d'une  manière  imperceptible 
d'entretenir  Taigreur  qm  existe  parmi  les  Galiciens  contre  leur  maître 
et  de  prendre  tous  les  renseignements  nécessaires  relativement  à  ces 
provinces  doïit  on  pourroit  av«)ir  besoin  en  cas  de  guerre.  Un  de  mes 
amis  qui  y  a  des  terres  m';i  promis  de  m'apporter  une  liste  exacte 
des  petits  garnisons  autrichiens... 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
*  De  Caché,  austryacki  peinomocnik  w  Warszawie. 
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369.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  18  VII.  1789. 

...Je  vois  ...que  les  Polonois  songent  déjà  à  mettre  bientôt  en 
délibération  ce  grand  point  (se.  la  succession  au  trône),  et  qu'ils  sont 
tentés  de  préférer  le  duc  de  Bronsvic  à  l'Electeur  de  Saxe ...  Je  crois 
ne  devoir  pas  différer  à  vous  dire  que,  selon  mon  opinion  particu- 
lière, la  cour  de  Berlin  ne  peut  sans  aucune  modification  permettre 
une  royauté  héréditaire  en  Pologne,  et  qu'elle  doit  préférer  l'élection 
de  Saxe  à  celle  du  duc  de  Bronsvic.  quelque  prédilection  personnelle 
que  j'aie  pour  celui-ci,  parce  que  le  duc  de  Bronsvic,  comme  Roi 
de  Pologne,  peut  et  doit  devenir  dangereux  pour  la  Prusse,  *  et  que 
l'Electeur  de  Saxe,  ne  pouvant  parvenir  au  trône  de  Pologne  que  par 
la  Prusse,  devient . . .  l'allié  naturel  et  non  redoutable  de  la  Prusse . . . 
au  lieu  que  le  duc  de  Bronsvic  ne  lui  seroit  qu'à  charge. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

370.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  19  VII.  1789. 

...Les  entretiens  que  je  viens  d'avoir  avec  le  baron  de  Keller,* 
combinés  avec  tout  ce  que  je  savois  d'ailleurs  des  dispositions  de  la 
cour  de  Russie  et  de  tous  ceux  sans  exception  qui  influent  dans 
les  délibérations  de  l'Impératrice,  me  confirment  pleinement  dans 
l'opinion  que  nous  ne  pouvons  nous  attendre  de  ce  côté-là  qu'à  des 
fausses  complaisances  dans  les  cas  de  détresse,  à  des  refus  hautains 
dans  des  moments  de  bonheur  et  à  un  désir  actif  de  vengeance  qui 
portera  cette  cour  à  nous  susciter  des  embarras  partout  où  elle 
pourra.  Par  conséquent  je  crois  essentiel  de  ne  jamais  espérer  de 
pouvoir  nous  arranger  avec  la  cour  de  Russie  en  Pologne  à  moins 
de  l'y  forcer.  Le  prince  Potemkin  n'a  en  tête  que  le  projet  inadmis- 
sible de  nous  rapprocher  de  Vienne,  Mamonow  vient  de  quitter  Pé- 
tersbourg  pour  céder  à  d'autres  une  place  dans  laquelle  il  aura  pu . . . 
favoriser  un  peu  notre  cause.   Whitworth  qui   voit  bien  des  choses 

^  Hertzberg  okreâli^  nieco  pôiniej  dobitnie  swe  stanowisko  w  sprawie  suk- 
cesyi  tronu  w  Polsce  w  liâcie  do  Schlieffena,  w  odpowiedzi  na  tego^  >Voeu  d^un 
Prussien  attaché  à  sa  patrie«.  Por.  Schlieffen,  Einige  Betreffnisse  u.  Ërleb- 
nisse,  p.  469. 

*  Gdy  wracat  z  Fetersburga. 

D(>mblAtkl,  ZrôMm  I.  16 
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n'a  ni  les  occasions  ni  les  instructions  ni  Ténergie  nécessaire  pour 
opérer  la  révolution  politique  que  Tambassadeur  d'Autriche  et  le  mi- 
nistre de  France  ont  toutes  les  facilités  pour  empêcher.  D'un  autre 
côté  la  mort  de  l'Empereur  peut  fournir  une  occasion  pour  précipiter 
les  démarches,  je  crains  qu'on  nous  veuille  forcer  la  main  ici  pour 
voir,  disent-ils,  si  l'on  peut  réellement  compter  sur  notre  soutien  ou 
si  notre  politique  en  Pologne  n'avoit  d'autre  but  que  d'isoler  les  Po- 
lonois  pour  en  avoir  meilleur  marché  Tout  ceci  ne  m'empêche  pas 
d'entrer  parfaitement  dans  les  vues  de  V.  E.  que  je  tâche  soigneuse- 
ment de  masquer  aux  yeux  de  tout  le  monde  ici.  Plus  on  temporise 
plus  on  donne  le  tems  aux  événements  de  la  guerre  d'affoiblir  nos 
rivaux.  Mais  une  diète  assemblée  est  un  être  extrêmement  difficile 
à  mener  et  très- dangereux,  si  on  le  brusque.  D'un  autre  côté,  cette 
diète  une  fois  séparée,  il  faudroit  des  efforts  et  des  moyens  consi- 
dérables pour  en  s'assembler  une  autre  dont  on  peut  tirer  à  l'occa- 
sion le  parti  que  je  m'évertue  de  tirer  de  celle-ci . . . 

Cette  (se.  course)  de  (juinze  jours  que  je  ferai  pour  voir  le  Roi 
en  Silésie  ne  nuira  aucunement  aux  affaires,  étant  pour  les  Polonois, 
qui  sont  très  torts  pour  les  dehors,  une  nouvelle  preuve  de  l'intérêt 
que  notre  maître  prend  à  leurs  affaires... 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertiberg  13. 

371.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

WarsMwa  26  VIL  1789. 

(Szyfr.) ...  Je  passe  à  cette  heure  à  1  article  bien  plus  intéressant 
de  la  succession  au  trône  de  Pologne.  Vos  principes,  monsieur  le 
comte,  me  paroissent  aussi  justes  que  lumineux.  Une  succession  éta- 
blie en  Pologne  rendroit  ce  pays  très  dangereux  et  le  duc  régnant 
de  Bronsvic,  sur  lequel  (juelques  Polonois  éclairés  ont  tourné  leurs 
yeux,  pourroit  faire  de  l'armée  polonoise  qui  dans  l'état  présent  des 
choses  ne  deviendra  jamais  formidable,  Finstrument  de  la  grandeur 
de  cette  nation  et  de  sa  propre  puissance.  Quant  à  l'Electeur  de  Saxe, 
je  n'ai  jamais  cessé  denvisager  son  élévation  au  trône  de  Pologne 
conune  un  noeud  de  plus  pour  rattacher  à  la  Prusse,  tant  qu'il  ne 
s'agira  pas  d'une  succession  héréditaire  dans  sa  famille.  Mais  je  doute 
fort  que  ce  prince  acceptera  à  ces  conditions  la  couronne  de  Pologne. 
Cette  matière  qui  est  très  délicate  et  très  importante  à  la  fois  m'occupe 
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presque  tout  entier  dans  le  moment  présent  Je  me  flatte  de  ren- 
contrer les  intentions  de  V.  E.,  en  suscitant  des  craintes  dans  les 
Polonois,  attachés  à  leur  liberté,  contre  les  abus  auxquels  une  royauté 
héritière  pourroit  donner  lieu  sous  un  prince  entreprenant.  Je  réveille 
Tambition  des  princes  Czartoryski,  anciens  ennemis  de  la  Saxe,  à  ne 
pas  fermer  pour  toujours  à  leur  famille  la  porte  à  la  royauté  et  je 
compte  un  peu  sur  la  jalousie  que  les  Sapieha  et  tous  les  Lithua- 
niens en  général  ont  contre  les  Potocki  qui  visent  sans  contredit 
à  être  les  premiers  ministres  des  Rois  Saxons  qu'ils  voudroient  donner 
à  leur  patrie. 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

372.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  1  VUI.  1789. 

...  Je  suis  d'accord  aves  vous  sur  la  nécessité  de  frapper  le  grand 
coup  pour  nous  et  pour  nos  amis.  11  s'agit  de  choisir  le  tems  et  le 
mode.  Nos  amis,  les  Anglois,  voudroient  que  nous  attendions  l'année 
prochaine  et  une  certaine  mort,  et  que  nous  fassions  prendre  certain 
pays  sans  équivalens,  mais  il  me  semble  que  cela  est  contradictoire, 
que  nous  manquerions  l'heure  du  berger  et  qu'il  vaudroit  mieux, 
après  avoir  reçu  notre  dernière  réponse  de  Constantinople,  que  nous 
offrions  notre  plan  dilemmatique . . .  comme  en  Hollande,  et  qu'après 
le  refus  qu'on  peut  prévoir,  nous  concertions  et  exécutions  tout  de 
suite  avec  nos  amis  notre  grand  plan  . . . 

Le  prince  de  Hesse  chipotte  entre  le  Roi  et  l'Impératrice,  mais 
il  ne  produira  que  des  verbes.  Mrs.  de  Goltz  et  Htittel  sont  gardés 
comme  des  prisonniers  ou  des  espions. 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  92,  HerUberg  13. 

373.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  15  VIII.  1789. 

...  Je  profite  en  attendant  de  cette  occasion  ^  pour  donner  à  Votre 
Kxcellonce  sans  gêne  les  éclaircissemens  les  plus  exactes  sur  la  position 
actuelle  de  nos  affaires  dans  ce  pays-ci. 

^  Môwil  o  nocie  deputacyi  spraw  zagranicznych  w  sprawie  tytufôw  nada- 
wanych  przez  krôla  polskiego  w  ziemiach  zabranych  przez  Prusy  w  pierwszym 
rozbiorze. 
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l/inadinissibililé  d'une   succe.^sion   héréditaire   est   sans   contredit 
pour  nous  le  principe  fondamental   di^  notre  politique  envers  la  Po- 
logne.  I^es  deux  ou  trois  oer^jonnes,   capables   de  suivre  et  d'appro- 
fondir les  intérêts  des   puissances   qui   entourent   la   Pologne,   com- 
mencent ici  à  se  convaincre  qu'on  ne  nous  y  ix)rtera  jamais.  Ils  ne 
voudroient  ce[)endant  pas  y  renoncer  tout  à  fait,  ils  airaeroient  mieux 
n'avoir  par  loi    fondementale   c^u^une   armée   de   30.000   honmies  et 
joutn*  le  rôle  d'une  puissance   tout  à  fait  subalterne  qu'être  exposés 
à  ce  (|uMls  appellent  les  convulsions  des  interrègnes.  Mais  je  ne  crains 
pas  (^u'on  nous  force  la  main  là-dessus,  et  je  me  flatte  de  parvenir 
à  étouffer  cette  idée  dans  son  berceau.  Avec  des  soins  sans  relâche, 
une  suite  de  démarches  et  des  propos  dirigés  à  un  même  but,  et  les 
moyens  de  réunir  les  250  législateurs  dans   le   même   endroit,   pour 
leur  communiquer  les  mêmes  impressions,  on  parviendra,  sans  rompre 
en  visière  à  la  Saxe,  à  conserver  en  Pologne  le  système  des  élections 
(jui  convient  si  f<»rt  à  ses  voisins.   L'article  de  l'alliance,  je  ne  peux 
l'envisager   (lue   comme   assujettie  à  bien   plus   de   difficultés.   Celle 
alliance,  comme  je  le  sens  très  bien,  ne  peut  nous  convenir  qu'api'és 
avoir  eu  exécuté  notn»  grand  plan  ou  renoncé  à  tout  agrandissement 
de  ce  côté  ci.   D'un  autre  côté,  je   crains  qu'on  conmience  à  nous 
deviner  ici.   comme  ailleurs,  sur  notre  projet   d'isoler 
la  Pologne...  Toutes  ces  difficultés  disparoissent  à  l'approche  d'une 
réponse  favorable   de  (>)nstantinople.   Alors   on   peut,   il  me  semble, 
parler  haut  aux  Anglois,  qui  en  agissent  peu  convenablement  à  leurs 
intérêts,  et  à  ce  qu'ils  nous  doivent.  On  peut  favoriser  les  vues  des 
Polonois    sur    la    Galicie   et   tenter  le    grand   coup  en   Grande  Po- 
logne . . . 

Mais  pour  penser  même  au  pire,  je  crois  que  V.  E.  sentira  l'im- 
portance politique  et  militaire  de  ne  jamais  permettre  aux  deux  cours 
impériales  de  faire  la  conquête  de  la  Moldavie  et  de  la  forteresse 
de  Chotzim.  Car,  malgré  la  sublime  politique  du  prince  Henri,  je  me 
flatte  que  la  haine  entre  la  maison  d'Autriche  et  celle  de  Brande- 
bourg sera  irréconciliable,  et  dans  cette  supposition  le  soin  d'empê- 
cher une  augmentation  d'influence  autrichienne  en  Pologne  devient 
d(»  plus  en  plus  important.  Je  crois  assez  bien  connoitre  la  Polc^ne 
pour  pouvoir  vous  assurer,  Monsieur  le  comte,  que  tout  auroit  tendu 
la  main  aux  Autrichiens  pour  leur  faire  acquérir  une  prépondérance 
absolue  dans  ce  pays-ci.  Ils  ne  l'ont  pas  fait,  voilà  notre  bonheur. 
(Vest  à  nous  à  faire  en   sorte,   qu'ils  he   se   trouvent   plus  dans  le 
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même  cas.   Voilà,  du  moins,  ce  que  je   dirai  à  Breslau,   sachant  de 
remplir  par  là  les  vues  de  Votre  Excellence . . . 

Oryginal  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

374.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Wroclaw  27  VIII.  1789. 

...  La  saison  est  déjà  trop  avancée  pour  commencer  les  opéra- 
tions de  guerre  encore  cette  année.  Is  Roi  m'a  paru  fortement  dé- 
cidé à  tirer  Tépée  au  mois  de  mars,  à  pousser  avec  la  plus  grande 
vigueur  les  opérations  militaires.  La  facilité  d'exciter  des  révoltes  en 
Galicie,  Hongrie  et  dans  le  Brabant,  j'ai  tâché  de  la  faire  envisager 
comme  un  allié  qui  a  besoin  de  notre  secours  pour  nous  devenir 
réellement  utile.  S.  M.  m'a  fiaru  en  convaincu,  et  Mr.  Jacobi  a  beau- 
coup travaillé  à  soutenir  ma  thèse  môme  avec  les  offices . . . 

Le  Roi,  ainsi  que  tous  les  officiers  éclairés,  sentent  que  les  évé- 
nements des  dix  siècles  ne  pourroient  pas  amener  de  situation  plus 
favorable  à  la  Prusse  pour  mettre  la  dernière  main  à  son  agran- 
dis.<ement.  Avec  ces  dispositions  S.  M.  m'a  paru  persuadée  qu'il  faut 
garder  l'envie  des  Polonois  de  ravoir  la  Galicie  pour  s'en  servir,  en 
tems  et  lieu,  pour  notre  avantage  et  pour  le  leur . . .  D'ailleurs,  quant 
au  plan  général  grandement  conçu  par  V.  E.,  le  Roi  m'a  semblé  lui 
rendre  toute  la  justice  qu'il  mérite.  La  seule  chose  que  je  crois  avoir 
aperçu  c'est  une  forte  répugnance  à  admettre  la  nécessité  de  donner 
à  la  maison  d'Autriche  le  moindre  équivalent  pour  la  Galicie  qu'on 
veut  lui  enlever  II  croit  (lu'une  lois  la  guerre  conimencée,  et  pour 
peu  que  la  fortune  nous  soit  favorable,  il  faudroit  enlever  la  Galicie 
sans  donner  d'équivalent  aux  Autrichiens  et  laisser  aux  Turcs  la 
Moldavie  et  la  Valachie.  Vous  aurez  occasion  d'approfondir  cela 
à  loisir  dans  les  entretiens  que  vous  aurez  avec  le  Roi. 

Le  comte  de  Kalkreuth  ^  et  le  prince  de  Hohenlohe*  désirent  un- 
animement que  les  vues  de  V.  E.  sur  une  partie  de  la  Grande  Pologne 
soient  rempHes.  Le  comte  Lusi  me  paroît  déraisonner  sur  notre  po- 


-%.■  nX"*    ^   m^    *X^    • 


*  Kalckreuth  Adolf  Fryderyk,  hr.,  ur.  1737,  um.  1818;  pruski  feldmarszatek  ; 
wst^pil  do  armii  za  Fryderyka  II;  w  r.  1777  bra*  udzial  w  wyprawie  holender- 
skiej;  wystany  w  r.  1789  do  Polski,  aby  przekonad  sic  o  sile  wojskowoj  w  Polsce; 
w  r.  1792  w  Champagne;  poddal  Verdun  i  Moguncy^  Francuzom;  w  r.  1806 
poddal  Gdai^sk;  w  koiicu  gubernator  Berlina. 

*  Hohenlohe-Ingelfingen  ks.  Fryderyk  Ludwik,  gênera/  pruski. 
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sition  actuelle.  Il  voudroit  tout  prendre,  tout  dev^ter,  mettre  par 
force  un  fils  du  Roi  sur  le  trône  de  Pologne  et  faire  des  conquêtes 
sur  la  Russie  plutôt  que  sur  Tennemi  naturel,  la  maison  d'Autriche. 
...  Je  continuerai . . .  ma  lettre . . .  demain  au  camp  de  Lissa  où  je 
m'attends  à  rencontrer  l'ombre  du  Grand  Frédéric  qui  ne  fut  nulle 
part  [)lus  admirable  que  près  de  ce  village  le  5  décembre  1757. 

Orygiiial  wJasnorçczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


375.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Au  champ  de  Lissa  30  Vm.  1789. 

.  ..Ces  papiers  *  contiennent  une  instruction  complète  pour  Mr.  de 
Jacobi  et  pour  moi  de  la  position  actuelle  des  affaires  du  cabinet 
que  les  circonstances  favorables  à  la  monarchie  prussienne  et  le  génie 
de  V.  E.  rendent  le  premier  mobile  de  la  politique  de  l'Europe.  Je 
crois,  par  les  instructions  données  à  Mr.  de  Dietz,  qu'il  est  en  état 
de  profiter  de  toutes  les  chances  possibles  de  la  fin  de  la  campagne 
pour  proposer  aux  Turcs  de  coopérer  à  l'accomplissement  de  nos 
vues.  Je  considère  conmie  un  bonheur  pour  ce  ministre  qu'il  ne  devra 
pas  appréhender  dans  sa  négociation  les  difficultés  qui  résulteroient 
immanquablement  des  succès  de  Tannée  ottomane.  Il  n'aura  à  crain- 
dre, à  mon  avis,  que  deux  choses:  1)  le  découragement  subit  à  la 
suite  de  quelque  échec  considérable  que  les  armées  des  deux  cours 
impériales  pourroient  bien  faire  essuyer  aux  Turcs  dans  l'arrière 
saison;  2)  et  le  \yeu  d'envie  que  montrent  les  Anglois  de  nous  laisser 
agir  dans  les  affaires  de  l'Orient.  11  est  indubitable  que  le  cabinet  de 
liOndres  n'aime  pas  de  nous  voir  déterminés  à  nous  agrandir  du  côté 
de  la  Pologne.  La  nouvelle  du  Sr.  d'Hailes  *  touchant  la  réunion  du 
prince  Sapieha  au  comte  de  Rranicki,  que  j  ai  tout  lieu  de  croire 
contretrouvée.  pourroit  bien  avoir  été  donnée  à  dessein  pour  nous 
brouiller  avec  ce  prince  Sapieha  dont  le  crédit  dans  le  pays,  ainsi 
que  son  besoin  d'être  un  jour  bien  payé  par  notre  cour,  pourroit  le 
porter  à  jouer  le  rôle  d'un  second  Ponirtski  à  tems  et  lieu.  Ces!  en 
outre  le  plus  grand  adversaire  de  la  succession  héréditaire,  et  mtoe 
s<ius  ce  rapjxirt  il  m  est  essentiel  dans  cette  espèce  de  vertige  et 
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faveur  de  la  maison  de  Saxe.  Au  demeurant,  je  surveillerai  toujours 
le  comte  Branicki,  qui  est  le  plus  mauvais  sujet  de  toute  la  Pologne. 
Samedi  prochain  je  ferai  mon  rapport  de  Varsovie,  ayant  fixé  mon 
départ  à  demain  de  grand  matin. 

Pour  en  revenir  au  plan  célèbre  dont  je  ne  répéterai  pas  ce  que 
j'en  ai  souvent  dit  et  écrit  à  V.  E.,  je  répondrai  laconiquement  aux 
4  demandes  contenues  dans  son  avant  dernière  lettre. 

1)  Personne  ne  sauroit  balancer  sur  l'article  de  la  bonté,  de  l'impor- 
tance, de  la  grandeur  môme  du  plan  qui  rendra  votre  nom . . .  immortel. 

2)  Pour  décider  s'il  est  exclusivement  bon  et  s'il  ne  sauroit  ja- 
mais dans  aucun  cas  subir  de  modifications,  j'aurai  l'honneur  de 
vous  dire,  Monsieur,  que  le  Roi  m'a  paru  répugner  à  faire  la  guerre 
pour  n'obtenir  qu'un  troc  de  provinces  en  faveur  de  l'Autriche.  On 
ne  croit  guère  possible  d'obtenir  le  but  de  nos  démarches  par  la 
voie  de  la  négociation  dans  lequel  cas  on  pourroit  effectivement  voir 
avec  indifférence  que  la  maison  d'Autriche  gardât  la  Moldavie  et  la 
Valachie  pour  acquérir,  sans  coup  faire,  les  districts  de  la  Grande 
Pologne  qui  seront  à  notre  convenance.  Mais  devant  faire  la  guerre, 
le  Roi  ne  veut  pas  se  proposer  de  faire  si  peu  de  mal  à  son  en- 
nemi naturel.  Voilà  ce  qu'il  a  dit  à  plusieurs  reprises  à  Mr.  de  Ja- 
cobi  et  à  moi. 

3)  Quant  au  moment  de  mettre  la  main  à  l'oeuvre,  la  politique 
ne  balancera  pas  à  dire  que  c'est  le  moment  présent.  La  connois- 
sance  que  le  Sr.  d'Alopéus  a  des  idées  de  V.  E.  paroît  même  l'exiger 
étant  plus  aisé  de  forcer  que  désavouer  un  pareil  projet,  si  ce  mi- 
nistre pourroit  nous  trahir.  Mais  le  Roi  et  ses  généraux  soutiennent 
d'une  unanimité  qui  du  moins  en  impose  que  c'est  impossible  de  rien 
commencer  à  la  fin  de  septembre.  Le  comte  de  Goltz  de  Pélersbourg 
écrit  la  môme  chose,  et  je  crois  impossible  que  S.  M.  se  détermine 
à  suivre  un  autre  avis.  Du  moins  est-il  sûr  que,  si  Monsieur  de  Ja- 
cobi  et  moi  nous  serions  en  différence  d'opinion  avec  les  généraux 
du  Roi  dans  cet  article,  nous  n'aurions  jamais  réussi  à  opérer  quel- 
que changement  dans  les  déterminations  du  Roi.  Ce  prince  m'a  assuré 
que  tout  est  prêt  pour  faire  la  guerre  au  printems,  si  la  paix  ne  se 
fera  point  cet  hiver. 

Quant  à  la  manière  d'exécuter  militairement  le  plan,  j'ai  tout  lieu 
de  croire  que  le  projet  du  duc  de  Bronsvic  seroit  suivi  en  tous  points. 
Je  ne  peux  pas  en  dire  d'avantage  pour  aujourd'hui . . . 

Oryginal.  6.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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376.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warazawa  5  IX.  1789. 

...  Je  ne  désespère  pas  de  nos  affaires  au  point  de  perdre  de  vue 
la  possibilité  de  voir  remis  sur  Teau,  par  vos  soins  et  par  votre 
grande  activité,  le  vaisseau  politique  de  la  Prusse  qu^on  auroit  à  la 
vérité  pu  faire  sortir  du  port  au  mois  de  juillet  de  cette  année  avec 
les  plus  belles  espérances  d'une  navigation  brillante  et  avantageuse. 
L'Angleterre  a  donc  atteint  son  but  à  nous  retenir  cette  année-ci 
dans  les  bornes  de  l'inactivité.  Elle  ne  nous  voudroit  ni  plus  grands 
ni  plus  petits  que  nous  ne  sommes  présentement.  Pour  les  deux  cours 
impériales,  je  crains  plus  leurs  intrigues  que  leurs  préparatifs  pendant 
l'hiver.  Quant  à  la  France,  je  me  flatte  que  la  fureur  de  la  démo- 
cratie entretiendra  dans  ce  royaume  assez  de  désordre  pour  lui  faire 
perdre  de  vue  pendant  l'hiver  la  politique  de  l'Europe. 

Oryginal.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

377.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  8  IX.  1789. 

...  Mr.  Alopéus  se  flatte  que  notre  plan  sera  adopté,  et  le  comte 
Goltz  prétend  qu'on  commence  à  le  traiter  plus  favorablement,  mais 
je  ne  voudrois  faire  aucun  compte  là-dessus  et  je  préférerois  de 
brusquer  l'exécution  de  notre  plan,  avant  que  la  possibilité  n'en  passe 
Je  n'ai  parlé  au  Roi  qu'une  fois  après  son  retour  où  il  ne  m'a  dit 
autre  chose  que  de  vouloir  attendre  les  réponses  de  Constantinople 
et  celle  d'Alopéus. 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

378.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  12  IX.  1789. 

...  Je  VOUS  suis . . .  très  reconnaissant  de  jn'avoir  si  bien  informé 
de  ce  qui  s'est  passé  en  Silésie.  ce  que  j'ai  trouvé  aussi  confirmé 
au  retour  du  Roi,  quoiqu'il  ne  m'ait  pas  dit  autre  chose  que  de 
vouloir  attendre  le  résultat  des  négociations  de  Mrs.  Dielz  et  Alopéus... 

Le  comte  de  Goltz  ne  dit  absolument  rien  sur  la  défaite  des 
Suédois  que  ce  que  contient  le  bulletin  de  la  cour,  et  il  ajoute  que 
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Mr.  Alopéus  étoit  fort  réservé  envers  lui,  ce  qui  prouve  que  celui- 
ci  n'a  fait  aucun  usage  de  notre  proposition.^  Mr.  de  Goltz  con- 
seille donc  au  Roi  de  faire  révolter  les  Galiciens  comme  le  moyen 
le  plus  propre  d'empêcher  les  Turcs  à  se  porter  à  une  paix  préci- 
pitée et  particulière.  Je  lui  ai  répondu  sous  la  signature  du  Roi  que 
cette  révolte  seroit  toujours  regardée  comme  notre  ouvrage  et  à  notre 
charge,  que  le  traité,  proposé  de  notre  part  à  la  Porte,  pouvoit  et 
devoit  faire  le  même  effet  d'empêcher  une  paix  précipitée...  Le  prince 
Czartoryski  me  parle  aussi  beaucoup  de  cette  révolte  et  désapprouve 
le  troc  et  prétend  que  les  Polonois  aimeront  mieux  laisser  la  Galicie 
à  TElmpereur  que  de  voir  la  Moldavie  entre  ses  mains,  opinion  que 
je  trouve  très  bizarre  et  indiquer  (sic)  que  la  Pologne  ne  voudroit 
rien  faire  pour  la  Prusse. 
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379.  Lucchesinl  do  Hertzberga. 

Warszawa  12  IX.  1789. 

...  Je  ne  voudrois  pas  que  vous  eussiez  pris  le  change . . .  sur 
Tempressemenl  que  les  Polonois  ont  montré  à  me  voir  retourner  ici. 
C'est  qu'il  règne  à  Varsovie  une  opinion  selon  laquelle  V.  E.  est 
l'auteur  de  tous  les  projets  salutaires  à  la  Pologne,  qu'elle  m'a  choisi 
pour  les  exécuter,  que  Mr.  de  Bischoffvverder  est  dans  nos  principes, 
et  que  S.  M.,  nous  affectionnant  tous  les  trois,  paroît  décidée  à  ne 
point  changer  de  système,  malgré  les  intrigues  d'un  grand  prince* 
et  les  avis  contraires  de  quelques  ministres  et  de  plusieurs  généraux. 
Après  ces  prémisses,  V.  E.  concevra  aisément  que  le  bruit  de  mon 
rappel  pourroit  être  pris  ici  comme  le  signal  d'un  changement  de 
système  à  notre  cour.  Maintenant  tout  est  passé . . . 

Quant  à  la  succession  du  trône,  j'espère  également  de  parvenir 
à  calmer  l'enthousiasme  du  parti  saxon  et  à  mériter  l'approbation 
de  V.  E.  Tout  ira  encore  quelques  mois,  mais  alors  il  faudra  abso- 
lument que  le  Roi  prenne  un  parti  décisif  ou  Ion  ne  nous  croira  plus. 

Le  prince  Czartoryski  annonce  ici  le  rappel  du  comte  de  Nessel- 
rode  et  la  nouvelle,  venue  de  Pétersbourg,  que  le  Sr.  d' Alopéus  re- 
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tournera  à  Berlin  pourroit  confirmer  cet  avis.  Nos  messieurs  à  Pé- 
tersbourg  opinent  que  le  retour  pourroit  avoir  pour  objet  le  désir 
d'enchaîner  notre  activité,  sur  des  espérances  éloignées  de  liaisons 
futures.  Mais  avec  un  ministre,  comme  vous,  Monsieur,  il  n'y  a  rien 
à  craindre.  D'ailleurs,  si  Tlmpératrice  est  sincère,  pourquoi  ne  change- 
t-elle  pas  de  ton  envers  nos  ministres,  n'accepte-t-elle  pas  notre  mé- 
diation et  ne  renoue- t-elle  pas  les  anciennes  liaisons  avec  la  Prusse? 

J'espère  que  les  manoeuvres  ramenant  le  duc  de  Bronsvic  à  Pots- 
dam,  donneront  à  V.  E.  l'occasion  de  s'entretenir  avec  lui  sur  la 
situation  singulière  des  affaires  de  l'Europe. 

Quant  au  voyage  du  Roi  de  Rheinsberg,  je  suis  persuadé  qu'il 
ne  produira  aucun  changement  dans  la  façon  de  penser  du  Roi. 
Ainsi  il  n'y  a  rien  à  craindre  de  ce  côté-là.  Quant  à  l'irrésolution  in- 
térieure, je  ne  dois  pas  m'imaginer  à  en  approfondir  les  sources  et 
en  deviner  les  auteurs.  Mais  le  bon  esprit  du  Roi  et  les  bons  con- 
seils de  V.  E.  me  donnent  au  fond  les  plus  belles  espérances. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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Warszawa  23  IX.  1789. 

(Szyfr.)  . . .  J'ai  cru  devoir  rappeler  au  Roi  la  nécessité  de  prendre 
un  parti  décisif  avant  le  printems,  sans  cela  ces  gens-ci  et  les  autres 
nous  devineront,  et  notre  considération  s'en  ira.  Ce  rapport  trouvera 
peut-être  le  Roi  à  Rheinsberg.  Il  paroît  effectivement  que  le  Roi  de 
Suède  n'a  pas  été  si  maltraité  par  le  prince  de  Nassau,  le  bâtard 
de  Siegen,  que  ce  fanfaron  Ta  mandé  en  cour...  Si  vous  rencontrez 
une  fois  Zablocki,  Monsieur  le  comte,  qui  est  en  correspondance  di- 
recte avec  le  Roi  de  Pologne,  ne  voudriez-vous  pas  lui  dire  ami- 
calement qu'ils  pouvoient  finir  ici  de  répandre  ces  mensonges  qui 
n'avancent  en  rien  leurs  affaires. 

(Clair)  Ije  comte  Ogiriski  donnera  le  25  un  opéra  en  l'honneur 
du  Roi  notre  maître,  et  on  se  prépare  à  fêter  chez  moi  la  fin  de 
cette  journée  que  les  Polonois  regardent  maintenant  comme  faite 
pour  eux-mêmes. 

Orygina*.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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381.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warazawa  30  IX.  1789. 

Une  longue  dépêche  ^  d'aujourd'hui  mettra  V.  E.  dans  le  cas  d'ex- 
pliquer au  prince  Czartoryski  les  motifs  qui  m'ont  déterminé  à  faire 
suspendre  la  communication  des  points  connus  sur  la  Galicie  à  toutes 
les  quatre  personnes  à  la  discrétion  desquelles  le  ministre  polonois 
avoit  voulu  confier  un  secret  aussi  intéressant.  Le  comte  de  Potocki  * 
et  le  maréchal  Malachowski  ainsi  que  le  Sr.  de  Badowski'  s'y  ré- 
fèrent dans  leurs  lettres  particulières  d'aujourd'hui.  Us  sentent  tous 
la  nécessité  de  garder  un  secret  qui,  une  fois  éventé,  mettroit  les 
Polonois  dans  les  plus  grands  dangers,  qui  nous  feroit  peu  d'honneur . .  • 

Une  levée  de  bouclier  au  moment  de  l'investissement  de  Belgrade 
et  des  préparatifs  pour  le  siège  de  Bender  n'auroit  certainement  pas 
manqué  de  ranimer  le  courage  des  Turcs ...  Au  reste  j'espère  de 
pouvoir  contenir  les  Polonois  de  la  Galicie,  quoique  de  la  part  du 
gouvernement  autrichien  on  vient  d'empiéter  sur  la  Pologne . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

382.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  3  X.  1789. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  23  septembre  et  je  voudrois  pouvoir 
applaudir  à  tous  nos  ministres  dans  l'étranger,  comme  je  le  fais  de 
coeur  et  d'âme  à  vous,  Monsieur.  Je  trouve  fort  bien  que  vous  avez 
fait  souvenir  le  Roi  de  la  nécessité  de  se  montrer  au  printems,  mais 
je  ne  sais  pas  si  vous  êtes  d'accord  avec  moi . . .  qu'il  falloit  le  faire 
au  mois  de  septembre,  et  qu'à  présent  il  n'y  a  espérance  de  réussir, 
parce  qu'où  les  Turcs  feront  la  paix  après  la  perte  presque  certaine 
de  Belgrade,  ou  ils  ne  pourront  plus  passer  le  Danube,  et  nous  aurons 
tout  le  fardeau  à  soutenir  et  une  besogne  très  rude,  au  lieu  qu'à  mon 
avis  elle  auroit  dû  être  commencée  et  achevée  sans  beaucoup  de  danger 
<lans  cet  automne,  comme  Frédéric  II.  a  fait  en  1740  et  1756 ...  Le 
Sr.  Alopéus  nous  annonce  toujours  son  arrivée  et  une  négociation 
favorable,  mais  que  je  sais  bien  apprécier . . .  I>e  prince  Czartoryski 

*  Depesza  ministeryalna. 

'  Ignacy  Potocki. 

'  Batowski  Aleksander,  poset  inflancki. 
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s'éloigne  de  moi  et  ne  vient  plus  me  parler  tous  les  jours  ni  me 
communiquer  ni  demander  des  nouvelles.  Mr.  Ewart  prétend  avoir  tiré 
de  lui,  en  secret,  que  les  patriotes  se  divisoient,  et  que  Sapieha  n'étcHt 
plus  uni  avec  Malachowski.  Czartoryski  me  soutient  le  paradoxe  que 
les  Polonois  aimeroient  mieux  laisser  la  Galicie  à  TEmpereur  que  de 
l'avoir  pour  voisin  en  Moldavie.  Je  soupçonne  du  manège  anglois  en 
tout  cela  . . . 

Koncept.  G.  St.  A.  R.  92,  HerUberg  13. 

383.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  5  X.  1789. 

. . .  L'attente  dans  laquelle  V.  E.  est  de  l'arrivée  de  Mr.  Alopéus 
me  semble  d'autant  plus  juste  que  le  retour  précipité  de  Mr.  de 
Nassau  à  Pétersbourg  dépose  contre  les  succès  tant  vantés  et  fait 
voir  que  les  suites  de  la  campagne,  actuellement  finie  en  Finlande, 
n'ont  rien  de  quoi  avancer  les  prétentions  de  Tlmpératrice  de  Russie 
vis-à-vis  du  Roi  de  Suède. 

Mais  le  désir  de  cette  souveraine  de  ne  pas  déplaire  à  l'Empe- 
reur l'empêchera,  autant  que  sa  vanité,  d'être  de  bonne  foi  avec  nous. 

Ceci  joint  à  l'inaclivité,  à  l'ignorance,  à  la  stupidité  des  Turcs, 
doit  faire  un  peu  regretter  que  le  Roi  n'ait  pris  à  la  rai-juillet  le 
parti  qui  lui  a  paru  trop  difficile   au   commencement  de  septembre 

J'avoue  sincèrement  que  voulant  faire  la  guerre,  comme  S.  M.  y 
est  si  fort  déterminée,  je  n'aurois  attendu  ni  les  effets  des  décou- 
vertes de  Mr.  d' Alopéus  ni  ceux  de  l'indolente  négociation  de  Fin- 
flexible  Diez  et,  sans  compter  sur  les  Anglois  qui  feront  pour  nous 
au  prinlems  ce  qu'ils  auroient  fait  actuellement  après  la  révolution 
française,  j'aurois  fait  faire  aux  troupes  prussiennes  les  deux  mouve- 
ments imaginés  par  V.  E.,  et  j'aurois  offert  son  plan  comme  celui  de 
la  pacification  qui  fait  depuis  un  an  l'objet  de  nos  négociations. 

Mais  vous  m'apprenez,  Monsieur  le  comte,  que  postfactum  nuUum 
cofisilium,  et  que  le  seul  qui  me  paroît  raisonnable,  c'est  celui  de 
traîner  en  longueur  les  négociations  pour  la  paix  ce  qui  devroit  nous 
réussir,  à  moins  (fue  Mr.  de  Dietz  ne  s'obstine  à  agir  à  Constanti- 
nople  séparemment  des  autres  ministres  ...  Il  faut  avouer  que,  soit 
faute  d'instruction,  soit  faute  de  bonne  volonté  dans  le  cabinet  bri- 
tannique, les  ministres  anglois,  à  l'exception  de  Mr.  de  Hailes,  d'Ewart 
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et  d'EUiot,  paroissent  plutôt  enclins  à  favoriser  les  deux  cours  im- 
périales qu'à  seconder  nos  vues . . .  Quant  aux  vues  des  Polonois  sur 
la  Galicie  et  sur  les  maîtres  de  la  Moldavie,  je  crois  d'en  avoir  assez 
dit . . .  C'est  trop  dire  que  les  Polonois  renonceront  à  la  réacquisition 
de  la  Galicie  plutôt  que  de  voir  la  Moldavie  tomber  entre  les  mains 
des  Autrichiens. 

Une  fois  qu'ils  pourroient  reprendre  possession  de  leurs  anciens 
biens,  je  crois  bien  qu'on  parviendroit  à  leur  faire  entendre  raison 
sur  le  reste,  et  l'importance  du  service  nous  autoriseroil  à  leur  de- 
mander une  compensation. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


384.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  14  X.  1789. 

Voilà  VOS  prophéties  politiques  avérées...  les  deux  cours  impé- 
riales chassent  les  Turcs  au  delà  du  Danube;  Belgrade  tombera  et, 
si  le  sultan  ne  perd  pas  la  tête,  il  perd  au  moins  la  facilité  de  re- 
commencer la  guerre  au  printems  dune  manière  favorable  à  ses 
armées.  La  situation  des  affaires  m'a  obligé  ici  à  tant  parler,  courir 
et  ranimer  le  courage  des  Polonois,  que  je  n'ai  point  eu  de  tems 
pour  me  servir  des  chiffres... 

Orygina^  wfosnorçczny.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

385.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warsiawa  17  X.  1789. 

Voilà  Belgrade  pris  avant  qu'on  ait  songé  d'aller  le  secourir. 
Si  les  Turcs  ne  perdent  point  la  tête,  c'est  un  miracle. 

J'espère  que  le  séjour  de  Rheinsberg  ne  laissera  point  de  traces 
des  opinions  qui  y  régnent  dans  la  conduite  du  Roi . . . 

J'ai  écrit  à  B[ischoffwerder],  en  grondant,  en  représentant  et  en 
priant.  Il  ne  faut  plus  faire  une  fausse  démarche,  ou  nous  sommes 
perdus.  Soyez  notre  ange  tutélaire,  Monsieur  le  comte,  et  tout  se  ré- 
tablira . . . 

Oryginal.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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386.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  24  X.  1789. 

...  Le  Roi  y  vit  (à  Potsdam),  comme  dans  la  plus  grande  retraite, 
et  il  est  inaccessible  pour  moi.  Quand  Mr.  Bpschoffwerder]  vient  ici, 
je  le  vois  aussi  fort  rarement.  C'est  par  les  gazettes  étrangères  qu'on 
apprend  ici  ce  qui  se  passe  chez  nous.  Comme  on  n'apprend  rien 
de  Constantinople  ni  de  ce  que  font  ou  feront  les  Turcs,  il  est  pres- 
que impossible  de  faire  ou  de  suggérer  un  parti,  et  d'ailleurs  ce  qu'on 
propose  ne  se  fait  qu'à  demi  ou  à  rebours,  de  sorte  qu'on  est  réduit 
presque  à  l'inaction.  Mr.  Deboli  a  fort  bien  deviné  les  instructions 
de  Mr.  Alopéus  qui  doivent  être  ostensibles  puisqu'il  les  a  fait  lire 
à  Mr.  de  Hiittel  et  Ewart.  Elles  portent  en  substance  que  nous  devons 
obliger  le  Roi  de  Suède  de  faire  une  paix  particulière,  en  écrivant 
une  lettre  d'excuse  et  en  rétablissant  l'institution  de  1772,  qu'après 
cela  l'Impératrice  pourroit  nous  confier  ses  idées  sur  la  paix  géné- 
rale, ...  et  qu'elle  pourroit  consentir  que  le  Roi  s'arrange  avec  les 
Polonois  pour  Danzig  et  Thorn.  Mr.  Alopéus  me  fera  demain  ces 
ouvertures,  mais  sans  aucune  lettre  ni  autorisation.  J'en  ferai  le  rap- 
port au  Roi,  mais  je  n'y  ferai  de  mon  côté  aucune  attention.  Vous 
pouvez  entièrement  rassurer  les  Polonois  sur  cette  négociation,  et  en 
même  tems  que  le  Roi  ne  les  abandonnera  pas  à  la  discrétion  des 
deux  cours  impériales.  Mais  c'est  autre  chose  s'il  pourra  les  garantir 
entièrement  du  joug  de  la  Russie.  Je  n'en  désespérerois  pas  si  l'on 
pouvoit  se  résoudre  à  prendre  une  marche  vigoureuse  et  cohérente 
ou  à  laisser  faire  ceux  qui  veulent  le  faire. 

C'est  une  chétive  idée  que  celle  de  tabler  sur  la  révolte  des  Ga- 
liciens, des  Hongrois  et  des  Brabançons  et  de  les  exciter  ou  encou- 
rager. Les  Brabançons  se  sont  élevés,  mais  il  en  est  résulté  que  le 
général  Alton  les  a  dispersé  avec  un  seul  régiment,  et  que  ces  gens- 
là  sont  perdus  môme  pour  nous.  J'approuve  donc  beaucoup  votre 
idée  de  contenir  les  Galiciens  jusqu'au  point  fixé,  et  que  vous  n'êtes 
pas  entré  dans  cette  idée  de  l'émissaire  hongrois  qui  ne  feroit  rien 
que  nous  découvrir  avant  le  tems.  En  général,  ces  explosions  sont 
des  suites  nécessaires  de  la  levée  de  boucliers,  mais  elles  ne  doivent 
pas  en  être  les  avant-coureurs  . . . 

. . .  Enfin  il  faut  beaucoup  de  patriotisme  et  une  bonne  tête  pour 
ne  pas  perdre  la  tramontane  et  pour  ne  pas  abandonner  un  métier 
aussi  ingrat . . . 

Koncept.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 
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387.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  2é  X.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Malgré  les  espérances  du  Sr.  Whitworth,  je  n'espère 
rien  de  la  mission  du  Sr.  Âlopéos,  si  ce  n'est  Toflre  de  Danzig  et 
Thorn,  trop  peu  pour  balancer  ce  que  les  deux  cours  impériales 
voudroient  prendre  sur  la  Porte.  Je  me  réfère  sur  cet  article  à  la 
dépêche  d'aujourd'hui;  je  m'y  réfère  aussi  par  rapport  à  Tafifaire  de 
la  succession  au  trône  de  Pologne.  Vous  verrez...  le  projet  inexé- 
cutable qu'on  avoit  proposé  au  Roi  au  camp  de  Lissa,  et  je  serais 
très  flatté  d'avoir  deviné  les  intentions  de  V.  E.  dans  ce  que  j'en  dis 
au  Roi. 

Oryginal.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

388.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  4  XI.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Il  commence  à  percer  ici  quelque  chose  du  motif  du 
retour  du  Sr.  d'Âlopéus  à  Berlin.  On  dit  que  c'est  la  suite  d'une 
ouverture  ancienne  que  V.  E.  lui  avoit  faite,  mais  on  ajoute  aussi 
que  dans  les  circonstances  présentes  ce  négociateur  russe  aura  de 
la  peine  à  réussir  à  Berlin.  En  attendant  les  dispositions  de  la  na- 
tion à  céder  Danzig  et  Thorn  au  Roi  deviennent  générales,  ainsi  que 
la  supposition  qu'à  ce  prix  nous  pourrions  nous  allier  avec  la  Pologne. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

389.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  26  XL  1789. 

. . .  Voilà  donc  Bender  pris  et  l'armée  du  prince  Potemkin  en  état 
de  pousser  jusqu'à  Ismail  et  de  prendre  possession  du  bas  Danube... 

...  Je  sais  à  la  vérité  que  les  ministres  d'Angleterre  à  Péters- 
bourg  et  à  Vienne  commencent  à  hausser  de  ton  à  mesure  que  les 
cours  haussent  de  prétentions.  C'est  ce  que  je  fais  valoir  en  Po- 
logne auprès  des  patriotes  que  la  crainte  de  la  paix  met  dans  un 
état  d'abattement  et  d'indécision. 

Comme  notre  parti  ressembloit  assez  à  une  place  dont  les  ou- 
vrages n'existoient  que  dans  l'opinion  de  la  foiblesse  de  nos  rivaux, 
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chaque  succès  des  deux  années  impériales  fait  tomber  une  partie  de 
mes  fortifications,  et  je  me  trouverai  bientôt  enfermé  dans  le  corps 
de  la  place  et  dénué  de  tout  secours,  si  la  nouvelle  de  la  paix  venoit 
m'enlever  le  dernier  retranchement  derrière  lequel  je  me  bats  à  corps 
perdu.  Voilà  pourquoi  j'ai  osé  proposer  dans  ma  dépèche  d'au- 
jourd'hui d'instruire  le  prince  Czartoryski  de  manière  à  nourrir 
Tespérance  des  Polonois  de  Tidée  d'une  prochaine  alliance,  en  laquelle 
ils  se  fient  comme  dans  le  palladiun]  de  leur  liberté . . . 

Quant  à  la  politique  du  prince  Czartoryski  et  à  sa  manière  d'en- 
visager le  troc  de  la  Moldavie  contre  la  Galicie,  je  crois  qu'elle  tient 
à  la  conviction  de  tous  les  habitants  de  la  Volhynie  que,  si  la  Mol- 
davie alloit  tomber  entre  les  mains  d'un  })rince  qm  sût  en  tirer  partie, 
les  avantages  que  celui-ci  feroit  aux  paysans  qui  voudroient  venir 
peupler  ses  déserts  de  terres  naturellement  fertiles,  dépeupleroient  les 
provinces  voisines  moins  fécondes  |)ar  la  nature  du  sol  et  habitées 
par  des  tyrans  et  des  esclaves.  Il  est  d'ailleurs  très-possible  que  le 
Sr.  d'Ewart  l'entretienne  dans  les  mêmes  idées  par  le  principe  du 
cabinet  britannicjue  de  s'intéresser  modérément  à  l'agrandissement 
de  la  Prusse. 

0^ygina^  G.  St.  A.  R.  92,  Hortzberg  13. 

390.  Lucchesinl  do  Hertzberga. 

Warszawa  29  XI.  1789. 

Le  prince  Jabionowski  ^  sera  le  porteur  de  cette  lettre.  Je  le  re- 
commande aux  bontés  de  V.  E.;  il  est  bon  garçon,  assez  borné,  con- 
stamment zélé  pour  la  cause  prussienne,  ennemi  déclaré  du  Roi  de 
Pologne  et  des  Russes.  Vous  connoissez  les  affaires  de  son  père;  s'il 
s'agissoit  d'avoir  besoin  de  son  suffrage  dans  un  arrangement  définitif 
avec  la  Pologne,  le  Roi  n'auroit  alors  qu'à  le  contenter  dans  ses  pré- 
tentions qui  datent  du  partage  et  à  déclarer  sa  starostie  de  Meserits 


>.,   -w--   --^  -V  ' 


'  Jablonowski  Stanislaw  Pawet.  h.  Prus,  ksi^Âç,  ur.  1762,  um.  1822,  syn  An- 
toniego  (1733—1799),  kasztelana  krakowskiego  i  Anny  z  ks.  Sanguszkôw  ;  jedna 
z  jego  siéstr  Tekla  by^a  za  Jerzym  Potockim,  starost^  tfumackim  ;  druga  Barbara 
za  Jézefem  ks.  Czartoryski  m;  ks.  Stanislaw  Pawet,  posel  na  sejm  w  r.  1788 
z  wojewédztwa  wo^ynskiego,  gencraf-major,  szef  gwardyi  lit,  kawaler  orla  bia- 
tego  i  âw.  Stanis^awa,  po  szwagrze  swym  ks.  Jôzefie  Czartoryskim  posef  polski 
w  Berlinie,  w  kortcu  senator;  oieniony  z  wojewodzianka  Walewski^ 
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un  bien  héréditaire,  en  cas  de  ces»on  de  la  lisière  de  la  Grande 
Pologne  qui  aToisine  de  la  Marche  et  de  la  Silésie. 

Comme  il  n^y  a  pas  moyen  de  traiter  avec  toute  la  diète  d*une 
alliance,  ni  de  ses  conditions,  je  travaille  à  faire  naître  à  ces  gens 
ridée  de  se  préparer  à  a)nfier  cette  besogne  à  quelques  personnes, 
dignes  de  la  confiance  des  deux  partis.  Le  comte  Potocki,  maréchal 
de  la  Lithuanie.  étant  celui  qui  a  le  plus  d*idées  et  le  moins  de  pré- 
jugés politiques,  sera  certainement,  d'une  manière  ou  d'autre,  un  de 
ceux  avec  qui  je  devrai  traiter.  Conmie  je  devrois  lui  parler  sur 
Taffaire  de  la  Galicie,  j'ai  saisi  cette  occasion  pour  lui  faire  sentir 
que  la  possibilité  d'une  telle  conquête,  ne  pouvant  être  séparée  de 
la  nécessité  d'une  guerre  coûteuse  ou  d'immenses  préparatifs  pour  la 
faire,  elle  nous  donneroit  un  droit  incontestable  à  la  reconnaissance 
efficace  et  solide  des  Polonois.  Je  sais  que  celui-ci  envisage  la  cession 
des  villes  de  Danzig  et  Thom  comme  un  équivalent  aux  avantages 
de  conmierce  que  les  Polonois  veulent  demander.  Il  distingue  donc 
les  engagemens  d'une  alliance  défensive  d'avec  les  obligations  qui 
imposent  des  acquisitions  considérables,  faites  par  nos  armes  ou  par 
nos  négociations  soutenues  des  armées  prussiennes,  prêtes  à  marcher. 
Je  m'occuperai  donc  du  soin  d'arracher  de  sa  bouche  ses  principes 
pour  l'alliance  qu'il  désire  tant,  et  si  la  haine  que  lui  et  pres(|ue  tout 
le  parti  patriotique  ont  contre  les  messieurs  de  la  Grande  Pologne 
pourroit  y  contribuer  à  nous  les  sacrifier,  je  ne  néglige  aucune  oc- 
casion pour  exciter  ce  sentiment  contre  eux. 

Mais  comme  tout  dépend  des  Turcs,  je  soupire  après  les  lettres 
du  Sr.  Dietz . . . 

Orygipal  wfasnorçczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  18. 

391.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  80  XL  1789.  * 

(Szyfr.)  ...  Je  ne  peux  vous  cacher . . .  ma  conviction  sur  le  mau- 
vais effet  que  la  liberté  des  Brabançons  pourroit  produire  sur  les 
trois  puissances  alliées.  Il  en  seroit  pour  nous  conmie  la  liberté  de 
l'Amérique  pour  les  François.  Les  Brabançons,  devenus  libres,  seroient 
jaloux  de  leur  anciens  concitoyens  les  Hollandois,  verroient  dans 
notre  alliance  des  entraves  pour  la  prospérité  de  leur  commerce  et 


^  Sztafet4  wyslAne  pismo. 
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pencheroient  vers  la  France  avec  laquelle  ils  ont  des  liaisons  d'ha- 
bitude et  de  langue  et  quelque  ressemblance  dans  le  caractère... 
L'autre  perspective  me  paroît  de  tout  point  préférable  à  celle-ci. 
L'Empereur  doit  compter  les  Pays-Bas  comme  perdus,  si  nous  le 
voulons.  Le  Roi  de  France  ne  peut,  et  l'assemblée  nationale  ne  vou- 
droit  rien  faire  pour  lui  en  garantir  la  possession.  En  les  rendant 
à  l'Empereur  sous  la  condition  qu'il  ne  puisse  jamais  les  aliéner,  les 
anciens  projets  du  troc  avec  la  Bavière  tombent  d'eux-mêmes.  Une 
bonne  constitution  qui  assure  aux  Brabançons  assez  de  liberté  pour 
qu'ils  tiennent  en  respect  leur  propre  souverain, ...  la  garantie  de  la 
Prusse,  de  l'Angleterre  et  de  la  Hollande  diminueroit  infiniment  les 
avantages  que  l'Empereur  en  a  retirés . . . 

Au  reste  je  trouve  mille  avantages  à  prendre  la  restitution  de  la 
souveraineté  des  Pays-Bas  pour  équivalent  de  la  cession  projetée  de 
la  Galicie  aux  Polonois  au  lieu  de  songer  à  contraindre  les  Turcs 
de  renoncer  à  jamais  à  la  Moldavie  et  à  la  Valachie. 

Oryginaf.  G.  St.  A.  R.  92.  Hertzberg  13. 


392.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Warszawa  30  XL  1789. 

V.  E.  connoit  l'éloignement  du  prince  Czartoryski  du  projet  de 
troquer  la  Moldavie  et  la  Galicie.  Les  Polonois  redoutent  trop  le 
voisinage  de  l'Empereur  dans  cette  belle  province,  et  ils  désirent  ar- 
demment de  conserver  une  frontière  avec  la  Porte.  L'idée  de  con- 
tribuer à  faire  perdre  aux  Turcs  une  province  pour  ne  faire  que 
troquer  la  Grande  Pologne  contre  la  Galicie  ne  seroit  jamais  dans 
leur  goût,  mais  dans  le  plan  que  la  révolution  de  Brabant  a  fait 
naître  à  V.  E.  les  Polonois  trouveroient  effectivement  bien  plus  leur 
compte  que  dans  le  premier  et  pourront,  en  procurant  aux  Bojares 
moldaves  de  la  part  du  gouvernement  turc  quelque  sûreté  contre  les 
vexations  de  leur  prince,  nous  stipuler  des  avantages  de  conunerce . . . 
Les  Turcs  si  maltraités  dans  le  moment  présent  ne  devroient  faire 
la  moindre  difficulté  à  céder  le  district  d'Oczakow  et  à  accorder  la 
libre  navigation  sur  la  Mer  Noire  aux  Polonois.  Des  liaisons  de  com- 
merce entre  ceux-ci  et  l'Angleterre  pourroient  faire  trouver  à  cette 
puissance  maritime  son  compte  aussi  dans  notre  arrangement  Et 
quant  aux  deux  cours  impériales,  il  est  sûr  que  pour  les  rendre  rai- 
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sonnables,  il  faudroit  leur  proposer  tout  uniment  le  dilemme  de  Tac- 
ceptation  de  ce  plan  ou  de  déclaration  de  guerre.  Mais  comme  malgré 
les  avantages  réels  que  nous  ferons  aux  Polonois,  il  y  auroit  toujours 
à  craindre  à  la  diète  une  opposition  puissante  dans  les  nonces  de 
la  Grande  Pologne  qui  par  des  abus  qu'on  corrigera  actuellement 
sont  presque  aussi  nombreux  à  la  diète  que  ceux  du  reste  de  la 
Pologne  avec  la  Lithuanie,  ainsi  je  croirais  indispensable  de  présenter 
à  la  cour  de  Vienne  la  cession  de  la  Grande  Pologne  à  la  Prusse 
contre  la  réacquisition  de  la  Galicie,  comme  une  condition  sans  la- 
quelle tout  le  plan  ne  sauroit  être  valable,  de  façon  que  cette  cour 
se  trouvât  intéressée,  pour  ne  pas  dire  obligée,  à  favoriser  nos  vues 
en  Pologne.  Sans  cela  les  Grands  Polonois,  répugnant  à  changer  de 
domination  et  jaloux  de  la  perspective  du  bonheur  des  Galiciens, 
deviendroient  l'instrument  de  TAutriche  pour  tout  bouleverser  à  la 
diète  et  contrecarrer  toutes  nos  démarches... 

Oryginal.  6.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

393.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  1  XII.  1789. 

. . .  Vous  croyez  que  les  Polonois  seroient  ou  sont  découragés 
parce  que  le  prince  Czartoryski  leur  a  écrit  que  je  lui  avois  dit  que 
le  Roi  ne  feroit  point  d'alliance  avec  eux  avant  le  printems.  Gela 
me  compromet  sensiblement  envers  le  Roi  qui  veut  à  présent  à  tout 
prix  avoir  alliance  et  guerre,  après  l'avoir  écartée  au  mois  d'août  où 
il  en  étoit  tems. 

Je  ne  me  souviens  pas  d'avoir  dit  cela  au  prince  Czartoryski 
Vous  aurez  d'ailleurs  vu  par  les  dépêches  postérieures  et  encore  par 
celle  d'aujourd'hui  que  le  Roi  est  à  présent  tout  prêt  de  faire  une 
alliance  avec  les  Polonois,  dès  que  leur  constitution  serait  ébauchée 
et  même  au  mois  de  janvier.  Je  crois  donc  que  vous  pouvez  toujours 
l'entamer  avec  ces  âmes  timorées.  Le  tems  s'en  traînera  bien  jusqu'au 
mois  de  février  et  d'avantage ...  Le  Roi  qui  ne  respire  à  présent 
que  la  guerre  paroît  ne  vouloir  plus  s'accrocher  à  la  continuation 
de  la  guerre  des  Turcs,  mais  vouloir  plutôt  profiter  de  la  révolte 
des  Brabançons  et  des  Galiciens  et  de  l'épuisement  qu'il  suppose  aux 
deux  cours  impériales.  Il  veut  absolument  faire  de  la  Belgique  une 
république  indépendante  ce  que  l'Angleterre  et  la  Hollande  ne  veulent 

Vf 
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pas.  J'opine  qu'ils  faut  rendre  la  Belgique  à  TErapereur  avec  une  con- 
stitution absolument  limitée  sous  notre  garantie,  mais  stipuler  en 
échange  que  l'Empereur  rende  la  Galicie  à  la  Pologne  et  la  Moldavie 
et  la  Valachie  aux  Turcs,  en  se  contentant  des  limites  de  la  paix 
de  Passarowitz.  Il  me  semble  que  cela  est  possible  et  d'une  bonne 
politique. 

Koncepl.  G.  St.  A.  R.  02,  Hertzberg  13. 

394.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  5  XII.  1789. 

. . .  J'ai  vu  avec  plaisir  que  vous  êtes  entièrement  d'accord  avec 
moi  dans  le  nouveau  plan  de  ne  pas  rendre  la  Belgique  indépendante, 
ce  que  le  Roi  désire  encore ...  Je  voudrois  bien  faire  avoir  aux  Po- 
lonois  les  districts  d'Oczakow  contre  le  Bug  et  le  Dniestr,  pour  que 
nous  puissions  leur  demander  des  conditions  d'autant  meilleures  pour 
nous,  mais  je  crains  que,  si  les  Polonois  sont  maîtres  du  Dniestr  et 
ont  la  comnmnication  avec  la  Mer  Noire,  qu'ils  y  dériveront  trop  des 
provinces  méridionales  au  préjudice  du  commerce  de  la  Baltique... 
Si  nous  ne  permettons  pas  à  l'Empereur  de  garder  la  Moldavie,  il 
faut  encore  moins  la  laisser  à  la  Russie  ou  à  un  homme  conmie 
Potemkin. 

Koncept.  G.  St.  A.  K.  92,  Hertzberg  13. 

395.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  9  XII.  1789. 

(Szyfr.)  ...  Je  suis ...  au  désespoir  d'avoir,  quoique  innocemment, 
pu  compromettre  V.  E.  avec  le  Roi  sur  le  propos  du  prince  Czarlo- 
ryski  qui  avait  fait  tant  d'effet  ici.  J'ose  vous  assurer,  monsieur  le 
comte,  que  sans  être  poussé  à  bout  par  l'impatience  des  uns  et  la 
méfiance  des  autres  et  sans  le  découragement,  causé  par  les  revers 
des  Turcs,  je  naurois  jamais  touché  le  mot  d'alliance.  Au  reste  les 
déclarations  que  V.  E.  a  faites  et  que  j'ai  été  chargé  de  renouveler 
ici  ont  parfaitement  répondu  à  l'attente  générale.  Quant  au  fond  de 
la  chose,  nous  en  traînerons  la  décision  autant  qu'il  vous  plaira.  V.  E. 
aura  vu  dans  mes  derniers  rapports  que  je  me  suis  conformé  à  ses 
idées  lumineuses,   touchant  les  provinces  belgiques  et  la  pacification 
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générale.  C'est  le  seul  plan  qui  nous  convienne  et  pour  l'exécution 
duquel  il  vaut  bien  la  peine  de  commencer  la  guerre. 

Oryginaî.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 


396.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  16  XII.  1789. 

(Szyfr.) . . .  Quant  au  troc  de  la  Galicie  contre  la  Grande  Pologne 
en  notre  faveur,  la  difficulté  de  le  faire  accepter  de  bon  gré  ici  git 
principalement  dans  un  vice  inhérent  à  la  constitution  actuelle  de  la 
Pologne.  Le  nombre  des  nonces,  représentants  à  la  diète  les  provinces 
de  la  Couronne  et  du  Grand  Duché  de  Lithuanie,  n'a  aucune  propor- 
tion avec  les  districts  qui  les  nomment.  I^  Grande  Pologne  qui  ne 
fait  pas  le  quart  des  provinces  de  la  République  a  130  nonces  et 
les  provinces  de  la  Petite  Pologne  et  le  palatinat  de  Russie  ont  175. 
Or  le  sénat,  composé  en  grande  partie  des  créatures  de  la  cour  et 
de  la  Russie,  se  joignant  aux  nonces  de  la  (Jrande  Pologne,  même 
dans  le  cas  que  ceux  de  l'autre  parti  fussent  porté  pour  le  troc  et 
tous  présents  à  la  diète,  supposition  peu  probable,  les  autres  balan- 
ceroient  l'acceptation  de  la  proposition  la  plus  favorable  à  la  Pologne 
pour  ne  pas  changer  de  domination.  Je  conclus  donc  qu'il  faut  ou 
faire  la  conquête  de  la  Galicie  par  nous  môme  ou  stipuler  avec  l'Em- 
pereur, comme  condition  sine  qua  nan,  l'échange  de  la  Galicie  rendue 
à  la  Pologne  contre  la  partie  de  la  Grande  Pologne  qui  fait  l'objet 
de  notre  négociation. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  18. 

397.  Hertzberg  do  Luccheslniego. 

Berlin  29  XH.  1789. 

...  Je  sens  parfaitement  que  vous  avez  été  dans  une  grande  crise, 
que  vous  avez  surmontée  avec  autant  d'habileté  que  de  bonheur,  et 
dont  vous  avez  tiré  tout  le  parti  possible  et  de  manière  que  je  crois 
que  vous  n'avez  plus  besoin  de  profiter  de  la  permission  du  Roi  que 
je  vous  ai  envoyée  par  estafette  pour  traîner  l'activité  de  la  diète 
jusqu'au  mois  de  lévrier,  puisque  le  point  de  la  constitution  étant 
unanimement  accepté,  vous  pourrez  arranger  et  faire  rédiger  la  con- 
stitution même,  ainsi  que   le  point  de   ralliance  avec   la  députation 
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pendant  la  limitation  de  la  diète  jusqu^au  19  janvier.  J'ai  fait  obser- 
ver au  Roi;  en  lui  envoyant  notre  dépêche  du  15,  que  vous  aviez 
manoeuvré  du  mieux  en  faisant  écarter  la  royauté  héréditaire  et 
l'unanimité  pour  Talliance  et  Tinfluence  des  deux  cours  impériales 
pour  longtems;  mais  comme  la  bonne  constitution  de  la  République 
peut  aussi  devenir  dangereuse  à  la  Prusse,  et  qu'elle  nous  en  est 
principalement  redevable,  j'espère  aussi  que  la  nation  polonoise  pour- 
voira à  la  sûreté  de  la  Prusse  el  nous  donnera  un  équivalent  quel- 
conque en  nous  cédant  Danzig  et  Thorn  sans  difficulté  et  en  les 
trocquant  contre  la  diminuation  des  péages  de  12  à  6*  pour  cent, 
que  pour  Tintérôt  particulier  fait  un  équivalent  suffisant  pour  les 
Polonois.  Il  me  semble  que  cela  pourroit  être  arrangé  par  un  article 
secret  ou  séparé  de  Talliance.  soit  qu'on  détermine  d'abord  quon 
renvoie  les  stipulations  particulières  à  une  convention  séparée,  sur- 
tout pour  ce  qui  regarde  les  avantages  réciproques  du  conmierce. 
J'esf)ère  que  la  mort  prochaine  de  l'Empereur  et  la  continuation  de  la 
guerre  avec  les  Turcs  nous  présentera  de  nouvelles  chances  pour 
nous  indemniser  de  la  Galicie. 

Il  est  vrai  que  la  continuation  de  la  guerre  avec  les  Turcs  est 
fort  incertaine.  Mr.  Diez  a  tout  gâté  avec  le  Reis-Effendi ...  Je  vou- 
drois  avoir  le  tems  de  pouvoir  vous  communiquer  ma  réponse  à  Diez 
pour  faire  sentir  ces  trois  fautes  capitales:  d'avoir  offensé  le  Reis 
Effendi,  d'avoir  différé  depuis  le  8  juillet  jusqu'au  8  octobre  de  faire 
usage  de  ses  instructions  du  20  mai  et  de  n'en  faire  point  du  tout 
de  celle  du  18  septembre,  qui  devroit  offrir  une  alliance  illimitée.  Il 
faudroit  des  miracles  pour  réparer  de  pareilles  fautes,  et  je  ne  crois  pas 
que  ce  soil  Mr.  B[ischoffvverder]  (|ui  les  répareroit.  Vous  aurez  vu 
par  les  précédents  que  Mr.  Alopéus  n'a  encore  rien  articulé  de  po- 
sitif envers  moi  que  de  d(»mander  si  nous  n'avons  pas  encore  pris 
un  concert  avec  le  Roi  d'Angleterre  pour  la  paix  du  Nord;  sur  quoi 
je  lui  ai  dit  qu'on  ne»  pou  voit  pas  séparer  la  paix  du  Nord  de  celle 
de  l'Orient.  Je  ne  l'ai  pas  vu  depuis  ce  tems,  mais  j'observe  qu'il 
recherche  beaucoup  Mr.  de  B[ischoffwerder]  et  Mr.  Ewart,  mais  la 
Russie  ne  fera  pas  fortune  auprès  du  Roi.  Le  comte  de  Nesselrode 
a  reçu  hier  un  courrier,  mais  n'a  encore  rien  articulé  envers  le  mi- 
nistère. Selon  les  lettres  de  Jacobi  arrivées  aujourd'hui,  on  est  furieux 
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*  Hertzberg  podaJ  pôiniej  zniienie  cla.  z  12  na  é7o  w  Recueil  m,  29;  K»- 
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contre  nous  à  Vienne  sur  ralliance  de  la  Pologne,  et  on  nous  attribue 
aussi  la  défection  des  Belges  avec  lesquels  on  combine  à  tort  l'affaire 
de  Liège,  mais  toutes  les  espérances  de  la  paix  avec  les  Turcs  sont 
apocryphes;  c'est  Potemkin  qui  a  offert  l'armistice  et  non  le  Vizir. 
La  révolution  de  la  Belgique  est  autant  que  consommée.  Le  Roi  est 
d'accord  avec  les  puissances  maritimes  de  reconnoître  l'indépendance 
de  cette  nouvelle  République  et  de  s'allier  avec  elle.  Cela  fera  donc 
quatre  alliés,  auxquels  pourront  accéder  la  Pologne  et  la  Suède. 

Votre  manoeuvre  est  excellente  en  Pologne,  mais  je  vous  conjure 
de  ne  pas  conclure  l'alliance,  sans  nous  procurer  Danzig  et  Thorn, 
autrement  on  reprochera  à  vous  et  à  moi,  que  nous  n'avons  couru 
qu'après  la  fumée  de  la  gloire,  et  que  sans  procurer  aucun  agran- 
dissement solide  à  la  Prusse,  nous  avons  fortifié  la  Pologne  contre 
la  saine  poUtique,  l'avons  rendu  formidable  à  la  Prusse  qui  en  auroit 
plus  à  craindre  que  des  deux  cours  impériales.  Je  n'ai  pas  besoin 
de  vous  exqliquer  cela  plus  au  long.  Vous  sentirez  cela  aussi  bien 
que  moi . . . 

Koncept.  G.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

398.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  27  U.  1790. 

. . .  Pour  ne  point  interrompre  le  fil  de  l'affaire  principale,  je  com- 
mencerai par  vous  assurer...  que  les  craintes...  sur  les  succès  des 
intrigues  du  prince  Antoine  SuJkowski^  aux  diétines  de  la  Grande 
Pologne  sont  exagérées.  Ayant  demain  chez  moi  les  principaux  hommes 
de  cette  province,  je  leur  parlerai  de  cette  affaire,  et  je  me  flatte 
qu'il  n'en  sera  jamais  question  à  la  diète. 

Quant  à  notre  affaire...  je  vous  préviendrai  que  le  projet  de  la 
cession  de  Danzig  et  Thorn  fait  le  triomphe  complet  du  comte  de 
Stackelberg  qui  rappelle  à  tout  le  monde  avoir  prédit  que  tel  étoit 
le  prix  que  le  Roi  de  Prusse  mettoit  à  son  alliance  avec  la  Pologne. 
Le  Roi  qui  se  croit  trompé  par  nous  est  irrité  au  point  qu'il  n'en- 
tend plus  raison  sur  le  compte  de  la  Prusse  et  se  croit  déjà  à  la 
veille  d'un  nouveau  partage.  Ses  dépendants  auxquels  il  avoit  or- 
donné depuis  trois  mois  de  voter  avec  nos  amis,  leur  insultent  pu- 
bliquement et  leur  demandent  par  dérision   si  le  premier  article  du 


'  Suikowski  Antoni,  ks.  ordynat  na  Rydzynie. 
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projet  de  noire  Iraité  de  commerce  est  l'échantillon  du  désintéresse- 
ment de  la  cour  de  Berlin.  La  haine  contre  la  Russie  n'est  sûremenl 
pas  diminuée  par  tout  ceci,  mais  la  contiance  dans  la  manière  de 
voir  de  l'ambassadeur  de  Russie  est  augmentée.  Je  connois  assez  ce 
pays  pour  pouvoir  aa-surer  à  V.  K.  que,  si  le  prince  de  Kaunitz  pou- 
voil  prévenir  nos  démarches  ultérieures  el  proposer  au  nom  du  suc- 
cesseur de  Joseph  H.  formellement  k  la  diète  ce  qu'il  a  dît  conliden- 
tielleraent  au  général  Woyna,  '  la  Pologne  seroil  à  l'Autriche,  .le  vous 
prie  d'être  bien  convaincu,  monsieur  le  comte,  que  ce  jugement  n'est 
ni  l'elTet  d'un  grand  abattement  d'esprit  ni  la  suite  d'une  trop  grande 
crainte  des  embarras  qui  environnent  ma  négociation.  Les  Polonois 
calculent  el  prévoient  assez  bien  ce  que  nous  voulons  d'eux  main- 
tenant et  ce  que  noue  nous  sommes  proposés  de  demander  dans  la 
suite.  Après  la  mon  de  l'Empereur  el  les  démarches  de  la  cour  de 
Vienne,  nous  n'aurons  plus  si  bon  marché  d'eux.  En  général,  je  suis 
persuadé  que  nous  devons  renoncer  à  l'espoir  de  faire  des  conqufilea 
par  la  négociation.  Mais  pour  ne  pas  perdre  tout  ici,  sans  ne  rien 
gagner  ailleurs,  je  supplie  V.  E.  de  considérer  ce  que  j'ai  pris  la  li- 
berté... de  me  faire  parvenir  aussi  pmmptement  que  possible  les 
ordres  du  Roi  sur  les  demandes  des  plénipotentiaires  polonois.  Si 
S.  M.  croit  devoir  ménager  !a  diète  pour  les  affaires  de  la  Galicie, 
il  faut  détruire  par  une  noie  les  siru-^^tres  impressions  que  le  comte 
de  Stackelberg  a  faites  dans  le  gros  de  la  nation ...  Ce  sera  dans  le 
cas  que  le  Roi  veuille  séparer  les  deux  traités  et  conclure  celui 
d'alliance,  en  laissant  sur  le  tapis  les  articles  de  celui  de  commerce. 
Alors  il  faut  annoncer  selon  l'avis  des  biens  intentionnés  cette  réso- 
lution à  la  diète  par  une  note  qui  réponde  aux  fausses  insinaations 
et  aux  propos  injurieux  dont  la  chambre  des  nonces  est  remplie  et 
qui  impose  le  silence  aux  gens  d'honneur  et  de  probité  qui  nous 
sont  attachés. 

OryginHÏ.  G.  St.   A.   H.  9-',  Herlzberg  13. 


399.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  'à  lU.  1790. 

J'ai  reçu  votre  dépêche  du  24  et  votre  lettre  du  25,  et  j'y  fais 


'  Woyiia  Francjszek   Ksawery, 
kor.  Tereti^  Cïaplicôwnq,  jaku  wjai 
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aujourd'hui  une  réponse  particulière  |:)Our  profiter  d'une  estafette  que 
le  prince  Jablonowski  envoie  à  Varsovie  pour  rendre  apparemment 
compte  de  ce  qu'il  a  discuté  avec  moi,  non  ministériellement.  mais 
par  manière  de  conversation.  Il  m'a  aussi  fait  toute  sorte  de  diffi- 
cultés particulièrement  sur  la  cession  de  Danzig,  il  m'a  objecté^ 
l'opposition  des  deux  cours  impériales  et  qu'on  n'avoit  pas  fait  men- 
tion de  la  Galicie.  Je  lui  ai  répondu  que  le  1-er  article  étoit  notre 
affaire  et  que  le  2-ème  n'avoit  pas  pu  entrer  dans  ces  traités  de 
commerce  et  d'alliance  et  devoit  être  réservé  à  des  circonstances  plus 
éclaircies.  D  m'a  encore  parlé  de  la  succession  et  de  l'idée  d'une 
famille  héréditaire,  qu'on  avoit  envie  d'élire  l'Electeur  de  Saxe  et' 
marier  sa  fille  avec  notre  prince  Louis  ce  que  je  ne  puis  pas  trou- 
ver bon...  Le  prince  Jablonowski  m'a  encore  demandé  si  la  nation 
ne  pouvoit  pas  emprunter  ici  à  la  banque  un  million  d'écus  sur 
l'hypothèque  et  sur  les  revenus  des  starosties  et  à  gros  pour  cent. 
J'ai  conseillé  au  Roi  de  faire  espérer  cet  emprunt  à  4  pour  cent, 
si  l'affaire  de  Danzig  et  celle  d'alliance  parvenoit  à  sa  consistance . . . 

Les  ducs  de  Bronsvic  et  de  Weimar*  font  leur  possible  pour  dé- 
tourner une  guerre  et  conseillent  beaucoup  de  négocier  avec  la  Russie 
sur  les  insinuations  que  Mr.  Alopéus  leur  fait  faire  directement  ou 
par  Mr.  d'Assebourg  ^ 

Après  avoir  écrit  jusque  là,  j'ai  reçu  votn^  lettre  et  votre  dépêche 
du  27  février  par  lesquels  j'ai  vu  la  mauvaise  tournure  qu'a  pris 
votre  négociation  pour  la  cession  de  Danzig  et  de  Thorn.  J'ai  d'abord 
proposé  au  Roi  ou  de  demander  aux  Polonois  qu'ils  nous  proposent 
eux-mêmes  d'autres  articles  ou  qu'on  mette  entièrement  de  côté  ceux 
de  commerce  et  qu'on  se  borne  à  l'alliance.  Le  Roi  a  agréé  cela  et 
m'a  ordonné  de  renvoyer  encore  aujourd'hui  votre  courrier  avec  une 
dépêche  raisonnée.  Je  les  ai  fait  aussi  bien  que  je  l'ai  pu  à  la  hâte 
dans  la  dépêche  ci-jointe,  et  je  crois  que  le  Roi  se  sera  expliqué  de 

neraf-major;  posel  na  sejm  czterolctni;  mianowany  postera  ekstraordynaryjnym 
i  ministrem  pefoomocnym  we  Wiedniu  :  od  r.  1794  przeby  wa^  stale  we  Wiedniu  ; 
w  r.  1796  mianowany  prezydentem  sadu  szlacheckiego  i  niejednokrotnie  uiy- 
wany  do  rôinych  us^ug  a  w  koi^cu  mianowany  tajnym  radca. 

*  Rçka  Hertzberga. 

*  Kb.  Rarol  August,  oâeniony  z  ks.  Ludwik^  hesko-darmstadzk^ 
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la  même  manière  dans  sa  leltre  également  ci-close.  Ce  n'esl  qa'après 
avoir  écril  tout  cela,  que  je  me  suis  aperçu  par  votre  lellre  que 
TOUS  demandez  une  noie  particulière,  mais  il  m'a  été  impossible  de 
la  dresser  aussi  vite  pour  la  faire  partir  par  ce  mfme  courrier, 
quoique  je  crois  qu'on  a  assez  d'argumens  victorieux  pour  faire  sentir 
aux  Polonois  qu'ils  n'ont  ni  rime  ni  raison,  et  qu'ils  agissent  contre 
leurs  propres  intérêts.  Je  crois  aussi  que,  si  vous  trouvez  nécessaire 
et  pressant  de  remettre  une  pareille  note,  vous  la  ferez  des  maté- 
riaux que  vous  connoissez  aussi  bien  que  moi. 

Koncepl.  G.  St.  A.  R.  93,  Hertïberg  13. 


400.  Hertzberg  do  Lucchesinlego. 

Berlin  6  01.   ITSÔT 

...Je  vous  écris  seulement  pour  vous  dire  que  la  cour  d'Angle- 
terre, '  ébranlée  à  la  fin  par  les  fortes  représentations  de  Mr.  Ewart, 


'  Na  politykç  Anglii  rzucaj^  pewne  iwiaUo  naat^puj^ce  listy  poila.  polskiego 
w  l.ondynie,  Bukatego,  do  posta   polsliie^  w  Roppnhndte,  Ankwicza. 

Bukaty  do  Ankwicza. 

l/)iidyn  18  XII.  1789. 
iSzyfr.)  .  . .  J'ai  l'honneur,  Monsieur,  de  vous  informer  que  le  système  de  la 
cour  d'Angleterre  est  invariablement  pacifique, . . .  elle  croit  pouvoir  suffieamment 
influer  dans  les  affaires  de  l'Europe,  sans  prendre  pari  à  la  guert«  que  eon  état 
de  Gnaiicen  lui  uunseille  d'éviter;  c'est  au  moins  le  plan  de  Mr,  Pitl  dont  le 
crédit  prévaut  jusqu'ici,  L'nbjet  de  ce  ministre  étant  d'étendre  le  commerce,  j'ai 
trouvé  assez  de  facilité  d'entamer  le  projet  d'un  traité  de  commerce  entre  la  Po- 
logne et  l'Angleterre;  il  a  été  accueilli  bien  favorablement,  maîa  on  craint  ici 
beaucoup  les  obstacles  que  la  cour  de  Berlin  pourra  y  apporter,  et  qui  ne  a'eat 
pas  encore  expliquée  là-dessus.  Quant  à  notre  position  actuelle  politique,  il  n'y  B 
pas  de  doute  que  cette  cour-ci  ne  soit  la  mieux  intentionnée  pour  nous  et  un- 
c  celle  de  Berlin  à  noire  égard. 


OryginaJ  Ossolineurii 


i  f.  J 


Bukaty  do  Ankwicza. 

l.ondyn  16  II.  1790, 
vanche,  je  dois  tous  informer.  Monsieur,  que  la  cour  de 
1  système  paciRque  sur  la  proposition  que  je  lui  al  faite  par 
e  alliance  défensive  n'y  a  répondu  qu'en  termes  générauxi 
remettant  la  discussion  de  cette  affaire  au  conseil  de  cabinet  qu'on  me  dit  trop 
occupé  dans  ce  moment  d'autres  objets  pour  pouvoir  me  répondre  défînitivement 


(Szyfr.) ...  En  r 
Londres,  Gdële  à  so 
ordre  des  Etats  d'ui 
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a  à  la  fin  agréé  Tesqaisse  da  plan,...  et  qu'elle  consent  aux  décla- 
rations menaçantes  à  faire  aux  deux  cours  impériales,  qu'elle  veut 
même  y  concourir  et  que,  si  la  guerre  en  résulte,  elle  veut  nous  ga- 
rantir le  dos  contre  la  France  et  le  Danemarc.  Elle  propose  aussi 
que,  si  la  paix  se  fait  en  conséquence  de  notre  plan,  on  peut  mettre 
la  Porte,  la  Pologne  et  la  Suède  à  notre  alliance.  J'ai  voulu  vous 
communiquer,  Monsieur,  ces  avis,  peut-être  pourrez-vous  en  tirer 
quelque  parti.  Il  me  semble  que  vous  pourriez  encore  faire  valoir 
aux  Polonois  raisonnables  que  les  villes  de  Danzig  et  de  Thorn  n'étant 
d'aucune  utilité  à  la  Pologne,  mais  plutôt  à  charge,  la  nation  po- 
lonoise  devroit  pour  son  propre  intérêt  céder  ces  places  au  Roi,  pour 
fortifier  un  allié  et  un  ami  qui  lui  est  si  nécessaire  et  si  utile.  Si 
l'on  continue  à  faire  beaucoup  de  bruit  en  Pologne  sur  cette  acqui- 
sition, je  crois  qu'il  seroit  bon  de  publier  quelque  brochure  pour  faire 
comprendre  à  la  nation  polonoise  que  ce  n'est  qu'un  troc  qui  seroit 
tout  l'avantage  de  la  Pologne . . . 

Koncept  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

401.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  10  IV.  1790. 

(Szyfr.)  . . .  J'ai  sondé  celui  (se.  avis)  des  plénipotentiaires  polonois, 
qui  méritent  à  tous  égards  par  préférence  l'estime  et  la  roconnois- 
sance  du  Roi.  C'est  le  comte  de  Potocki,  homme  d'Etat  et  d'honneur, 
qui  ne  déparerait  aucun  cabinet.  Celui-ci  m'a  dit  qu'autant  brigueroit- 
il  l'honneur  d'être  décoré  du  cordon  de  l'aigle  noir  à  la  paix  recon- 
fortée, autant  croiroit-il  de  mal  servir  ^a  patrie  et  de  devenir  inutile 
à  notre  cause,  en  l'acceptant  à  présent.  Il  m'a  très  fort  prié  d'in- 
sister que  tel  présent  que  nous  veuillons  donner  aux  huit  plénipo- 
tentiaires  polonois,   il  soit  parfaitement  égal    pour  tous   les  plénipo- 


"_•  -^  .  " 


à  ce  sujet  Mais  il  me  semble  que  ce  délai  vient  de  leur  plan  décidé  d^éviter 
raccroissement  des  liaisons  continentales  qui  pourroient  les  entraîner  dans  une 
guerre,  trouvant  jusqu^à  présent  fort  commode  jouer  le  rôle  actuel  par  son  in- 
flu'^nce,  sans  se  compromettre...  On  est  ici  presque  assuré  que  la  troisième  cam- 
pagne est  inévitable,  vu  que  la  Russie  vient  do  faire  des  propositions  de  paix 
tout  à  fait  inadmissibles,  comme  vous  le  verrez,  Monsieur,  par  leur  contenu . . , 
Si  la  nouvelle  de  la  mort  de  TEmpereur  se  confirme,  cet  événement  pourra 
faire  changer  de  ton  à  la  Russie  . . . 

Oryginal  Ossolineum  v.  516,  f.  303. 
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tentiaires.  A  son  avis  ce  seroient  huit  boîtes  avec  le  portrait  du  Roi 
de  Prusse.  (}ui  conviondroit  le  plus.  Si  Ton  met  mille  ducats  dans 
une  boîte,  et  que  les  joailliers  ne  soient  pas  trop  juifs,  je  crois  qu'on 
peut  contenter  ces  messieurs.  Si  V.  E.  prend  sur  le  prix  de  chaque 
boîte  soixante  ducats,  elle  auroit  à  peu  près  pour  la  chancellerie 
500  ducats,  à  lacjuelle  il  faut  donner  quelque  chose.  Voilà  donc  ré- 
pondu à  l'article  des  présens,  auquel  je  n'aurois  pas  touché,  si  V.  E. 
ne  m'en  eut  point  demandé  dans  sa  dernière  lettre  mon  sentiment 
Je  vous  supplie,  Monsieur  le  comte,  de  ne  pas  croire  aux  insi- 
nuations aussi  fausses  que  malignes  qu'on  pourroit  se  permettre  pour 
dénaturer  mes  propos  sur  Taffaire  de  Danzig.  Je  vous  enverrai  par 
la  poste  prochaine  mon  apologie  et  mes  petites  réflexions  sur  le  plan 
de  pacification,  dont  le  prince  Reuss  s'est  chargé. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

402.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  21  IV.  1790. 

(Szyfr.)  .  .  J'espère  i\ue  Mr.  de  Jacobi  aura  su  et  communiqué 
à  V.  E.  le  projet  du  prince  Kaunitz  de  rendre  nul  notre  traité  avec 
la  Porte  en  la  préveiu^^nt  de  notre  répugnance  à  le  ratifier.  Ces  dis- 
positions d'un  ennemi  inconciliable  de  la  Prusse  et  les  propos  du 
Sr.  de  Spiolmann  an  baron  de  Jacobi.  doivent  vous  faire  renoncer 
à  l'idée  d'obtenir  par  des  négociations  la  moindre  cession  de  la  part 
du  Roi  de  Hongrie.  L'Angleterre  rencontrera  à  coup  sûr  de  grandes 
difficultés  en  Russie  avec  .ses  propositions  de  cession  de  toutes  ses 
conquêtes;  mais  pour  le  Roi  de  Hongrie,  il  est  très  probable  qu'il  les 
accepte  môme  au  prix  de  mécontenter  la  Russie.  En  effet  la  con- 
servation de  la  (îalicie  el  le  recouvrement  des  Pays-Ras  valent  bien 
ses  conquêtes  sur  les  Turcs.  Sa  monarchie  étant  sur  le  point  d'être 
ébranlée,  si  nous  avions  réellement  voulu  faire  la  guerre,  son  pen- 
chant pour  la  paix  étant  connu,  je  ne  doute  plus  un  instant  que 
Léopold  n'accepte  les  propositions  de  l'Angleterre  et  qu'il  ne  tâche 
au  moins  d'en  tirer  [larti  à  Constantinople  pour  y  arrêter  les  prépa- 
ratifs de  guerre.  Mais  que  gagnerons-nous  à  celte  chance,  Monsieur 
le  comte,  qui  nous  payera  les  frais  de  nos  armemens,  qui  nous  dé- 
dommagera de  la  perte  de  considération  en  Europe  et  de  confiance 
du  côté  des  Belges,  des  Hongrois  et  des  Galiciens?  Nous  les  avons 
tous  plus  ou  moins   excité  à  la  révolte,  et   les  abandonnerons-nous 


iiL  ioa.  179a  4i» 

actoeUement  à  leur  mailheureux  sort  et  à  la  vengeance  do  leur  puis- 
sant maître?  D  n appartient  qu'à  Votre  Excellence  à  m'instruira*  d«î 
vrais  motifs  certainement  cachés  pour  moi,  qui  p^^rtent  k*  Roi  à  ne 
pas  prendre  décidemment  ou  le  parti  de  la  paix,  en  rt^noncant  À  toule 
idée  d'agrandissement  pour  lui,  ou  celui  de  la  guerre,  en  ne  Ci>iup- 
tant  que  sur  son  épée  et  sur  la  fortune  pi>ur  des  aci^uisitions  que 
la  simple  négociation  ne  sauroit  jamais  lui  pnx*urer.  Ije  premier  fvarti 
est  très  louable,  et  peut-ôlre  nous  conviendra-t-il  davantage  dans 
notre  situation  interne  d'aujourd'hui  et  avec  les  dis^M>sitions  |>eu  fa- 
vorables de  nos  pacifiques  alliés,  les  marchands  de  la  cité  de  U^ndres 
et  les  négocians  d'Amsterdam.  Le  second  ^^rti  nous  paroîl  êln*  pn^ 
scrit  par  des  circonstances  qui  nous  promettoienl  rabaissement  de  la 
maison  d'Autriche,  et  qui  ne  reviendront  plus.  N'étant  plus  militaiiv, 
je  dois  être  pour  le  jiremier  de  ces  deux  partis,  et  étant  un  iigent 
très  subalterne  des  grands  mouvemens  auxquels  Votre  Kxcellentv 
donne  la  première  impulsion,  je  ne  puis  bien  démêler  les  causes  dos 
difficultés,  jusqu'à  présent  inconnues,  en  Prusse  d  achever  les  prépa- 
ratifs de  guerre  malgré  notre  Ober-Krieges-Collegiuni.  Je  me  per- 
mettrai seulement  deux  observations  que  j'ai  faites  conjointomont 
avec  le  baron  de  Jacobi,  1-mo  qu'en  procrastinant  encore  à  si»  dé- 
cider entre  la  paix  et  la  guerre,  le  Roi  donne  à  son  rival  le  tenjs 
de  gagner  l'amour  et  la  confiance  de  ses  sujets,  d'intimider  les  mu- 
tins et  de  faire  échouer  tous  les  projets  de  révolution  en  Hongrie» 
et  en  Galicie;  2-do  que  si  le  prince  Kaunitz  parvient  à  avoir  ontrt> 
les  mains  un  papier  sur  le  plan  de  la  restitution  de  la  Galicie  à  la 
Pologne  en  échange  des  limites  de  la  paix  de  Passarowitz  et  des 
limites  du  Dniestr  pour  la  Russie,  ce  ministre  en  fera  sûrement  un 
très  mauvais  usage  à  Constantinople,  où  en  attendant  arrivera  la 
proposition  de  l'Angleterre  qui  seroit  infiniment  plus  favorable  à  la 
Porte  que  les  nôtres.  Pardonnez,  Monsieur  le  comte,  à  un  attache- 
ment sans  bornes  à  la  Prusse  et  à  votre  gloire  ces  réflexions  <iui  wo 
sauroient  trouver  place  dans  mes  rapports,  et  que  mon  dévouement 
ofTre  à  votre  bienveillance  . . . 

Oryginal.  G.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  18. 

403.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  12  V.  1790. 

Le  long  rapport  d'aujourd'hui  contient  tout  ce  que  j'avois  à  mander 
à  Votre  Excellence.   Désirant  que   le  Roi   puisse   le  lire  et  décider 
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avec  vous,  Monsieur  le  comte,  sur  son  contenu,  et  n'étant  pas  im- 
possible que  Sa  Majesté  allât  avant  le  20  en  Silésie,  j'ai  envoyé  tout 
cela  par  estafette. 

Je  suis  chargé  en  môme  tems  de  prévenir  V.  E.  qu'on  travaille 
ici  à  deux  boîtes  pour  elle  et  pour  Mr.  le  comte  de  Finckenstein 
avec  les  armes  de  la  République  d'un  côté,  et  le  portrait  du  Roi  de 
Pologne  de  l'autre,  enrichis  de  diamants...  Ces  boîtes  seront  prêtes 
en  13  jours,  et  alors  on  enverra  les  500  ducats  à  Berlin  pour  la 
chancellerie,  et  on  donnera  aussi  un  présent  au  comte  de  Gk)ltz... 
Au  reste  je  suis  très  flatté  de  votre  approbation  dans  les  affaires 
publiques  comme  de  celle  de  notre  maître  commun. 

Oryginal.  G.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

404.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  22  V.  1790. 

. . .  J'ai  vu  qu'il  y  a  eu  quelques  chipotteries  entre  Mr.  Ewart  et 
les  Polonois  dont  je  ne  m'étois  pas  aperçu,  parce  que  je  ne  puis 
que  me  tenir  aux  choses  essentielles.  J'avoue  que  je  ne  compte  ni 
sur  les  Anglois  ni  sur  aucune  autre  nation.  Je  ne  compte  que  sur 
nous-môme,  que  nous  fassions  ce  que  nous  pouvons  faire  et  ensuite 
je  ne  crois  pas  que  les  Anglois,  les  Hollandois,  les  Polonois  et  les 
Turcs  suivront  volontiers  nos  drapeaux.  Je  fais  tout  ce  qui  m'est 
possible  par  des  écritures  et  des  négociations,  mais  on  me  désole  et 
on  me  rend  toute  la  besogne,  si  non  impossible,  du  moins  très  dif- 
ficile, en  me  cachant  tout  le  plan  militaire,  et  tout  ce  que  je  n'ar- 
rache pas  moi-môme  par  mes  rapports  et  par  mes  dépêches.  Je 
proposerai  demain  au  Roi  d'envoyer  des  courriers  à  Vienne  et  à  Pé- 
tersbourg,  et  de  faire  demander  des  réponses  cathégoriques  sur  nos 
propositions  et  d'observer  l'armistice  envers  les  Turcs  et  les  Belges. 
J'ai  tant  poussé  qu'on  fera  à  la  fin  marcher  trois  régimens  d'infan- 
terie et  trois  de  cavallerie.  On  dit  que  le  Roi  ira  aussi  bientôt  en 
Silésie,  mais  on  me  le  cache,  peut-être  qu'on  vous  en  aura  dit  da- 
vantage. Le  prince  Jablonowski  désire  ardemment  de  suivre  l'arméej 
Ogiûski^  l'a  obtenu. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  HerUberg  13. 

'  Ogiiiski  Michal  Kleofas,  ur.  1761,  um.  1833,  pose!  przeznaczony  do  Holan- 
dyi,  ostatni  podskarbi  wielki  litewski;  brai  czynny  udzial  w  powstaniu  r.  1794 
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40S.  Lacchcsini  do  Hertzbctga. 

Wazsawa  S  VL  tTSOl 

(Szyfr.; . . .  Quant  an  projet  da  troc  je  me  réfère  an  P.  S.  de  ma 
dépèche  aujoardlinL  Je  conriens  que  nous  ne  deroDs  heo  à  la  Po- 
logne, mais  je  snpplie  V.  E.  de  ne  ras  oublier  qu*au  prix  d*une  petite 
aoquisitien  en  Galicie  les  Polonois  ne  nous  céderont  jamais*  au  grand 
jamais,  Danzig  et  Thom,  à  moins  que  nous  ne  les  y  contraignons^ 
les  armes  à  la  main.  Je  serois  au  désespoir  qu*on  ne  fit  là-dessus 
un  faux  calcul  Personne  ne  réussira  à  faire  accepter  de  bon  gré 
ces  conditions  aux  Polonois. 

La  courcffine  de  Vienne  est  trop  bien  instruite  pour  opposer  la 
moindre  difficulté  à  cela.  Elle  sait  bien  que,  ou  nous  n  aurons  pas 
les  deux  susdites  rilles.  ou  que  toute  la  Pologne  sera  à  jamais  à  elle. 
Ce  sont  des  rérité^  contre  lesquelles  aucune  discussion  ne  tient  Je 
prie  V.  EL  de  ne  rien  précipiter.  Le  comte  de  Kalkreuth  viendra  sans 
faute  à  lappui  de  mes  opinions . . . 

Oryginal.  G.  SL  A.  R.  92.  HerUberg  13. 

406.  Hertzberg  do  Laccbesiniego. 

Berlin  8  W.  1790. 

La  cour  de  Vienne  se  déclare  hautement  pour  le  status  q^io  et 
refuse  toute  cession  de  la  Galicie.  Potemkin  a  offert  à  la  Porte  de 
tout  restituer,  même  Oczakow  rasé,  et  ce  qu'il  y  a  de  plus  perfide, 
d'abandonner  PAutriche.  D  faut  quH  y  ait  quelque  mésentendu  dans 
ce  que  vous  avez  appris  du  cabinet  ou  du  général  Kalkreuth,  car 
on  ne  songe  pas  et  on  ne  peut  pas  faire  entrer  le  corps  d*Usedom 
en  Pologne,  avant  que  la  négociation  de  paix  ne  soit  rompue.  Je  sens 
fort  bien  que  nous  n'obtiendrons  rien  des  Polonois  qu  en  leur  don- 
nant le  double  et  le  triple,  mais  je  ne  crois  pas  que  vous  feriez  ici 
passer  Pidée  que  le  Roi  peut  et  doit  attaquer  les  deux  cours  impé- 
riales pour  procurer  la  Galicie  à  la  Pologne,  dès  que  ces  deux  cours 
là  offrent  de  rétablir  le  status  quo.  Vous  en  jugerez  vous  même, 
après  avoir  lu  les  dépèches  que  je  vais  vous  communiquer... 

Koncept  6.  St  A.  R.  92,  Hertzberg  la 

od  r.  1795  do  1801  na  emigracyi,  potem  senator  za  Aleksandni  I;  zostawil  Mé- 
moires de  Michel  Ogiiiski  sur  la  Pologne  et  les  Polonois,  3  tomy,  Genève  1896. 
I\>r.  I,  66. 
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407.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  IH  VI.  1790. 

...  Je  vois  tous  les  jours  d'avantage  qu'elle  met  un  soin  et  un 
patriotisnie,  dijine  d'adniiration,  à  soutenir  nr)tre  barque  politique, 
secouée  par  les  intrigues  de  nos  alliés,  par  Taversion  à  la  guerre  d'une 
partie  de  nos  généraux,  par  firrésolution  enfin  de  ce  qui  pourmit 
faire  cesser  tous  ces  embarras  d'un  coup  de  tôle.  Les  déuiarches  de 
la  cour  d'Angleterre,  si  elles  sont  sincères,  me  semblent  faites  pour 
rendre  le  Roi  d'Hon.ijrie  plus  traitable,  si  Ton  peut  parvenir  à  le 
convaincre  que  nous  voulons  tout  de  bon  ou  la  guerre  ou  un  dé- 
dommagement de  nos  frais  d'armemens  et  de  négociations. 

Depuis  que  l'assemblée  nationale  a  ôté  au  Roi  de  France  le  pou- 
voir de  faire  la  guerre,  quand  bon  lui  semble,  l'Espagne  et  l'Autriche 
ont  perdu  un  allié  puis.sant,  l'Angleterre  et  la  Prusse  un  rival  redou- 
table, la  Russie  un  objet  de  spéculations  pour  de  nouvelles  liaisons. 
Je  sais  d'une  manière  très  positive  qu'on  tremble  à  Vienne  à  l'idée 
que  nous  puissions  sentir  nos  forces  et  tenir  ferme.  Mais  je  sais 
aussi  (^ue  le  Sr.  d'Ewart  répète  à  la  mission  polonoise  qu'il  ne  doit 
absolument  pas  y  avoir  de  guerre,  et  qu'un  mot  pareil,  connu  à  Vienne, 
doit  encourager  le  prince  de  Kaunitz  à  prêcher  l'obstination  dans  ces 
principes  défavorables  à  nos  vues. 

Il  est  clair  que  la  bonne  politique  doit  conseiller  à  la  cour  de 
Vienne  de  renoncer  plutôt  à  toute  indemnisation  pour  la  guerre  ac- 
tuelle qu'au  moindre  agrandissement  de  la  monarchie  prussienne. 
Mais  c'est  exactement  pour  cela  qu'il  paroît  essentiel  que  le  Roi  de 
Prusse  songe  autant  à  son  propre  agrandissement  qu'à  l'affolblisse- 
ment  de  son  rival.  Or  le  projet  de  prendre  sur  les  Turcs  ré(îuivalent 
de  ce  que  les  Polonois  devroient  acquérir  en  Galicie  pour  compenser 
ce  qu'ils  devroient  nous  céder,  ne  me  paroît  pas  avoir  l'avantage  de 
faire  le  moindre  tort  à  l'Autriche.  Cette  puissance  aura  toujours  in- 
finiment gagné  en  nous  faisant  dépenser  en  armemens  inutiles  une 
partie  de  notre  trésor.  L'Angleterre  n'en  sera  pas  fâchée,  [)arce  que 
plus  nous  serons  pauvres,  moins  pourrons-nous  nous  émanciper  de 
la  dépendance  dans  laquelle  il  e.>t  de  son  intérêt  que  nous  demeu- 
rions toujours.  En  attendant,  comme  les  troupes  marchent  et  comme 
le  Roi  n'a  pas  donné  des  contreordres  au  général  Kalkreuth  j'ai  tra- 
vaillé, de  concert  avec  cet  homme  éclairé  et  ce  général  habile,  à  com- 
biner les  ordres  du  Roi  avec  la  situation  des  affaires  en  Pologne. 
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Ao  reste  je  re^gairderai  comme  une  nouvelle  manque  de  votre 
bienveilIaDoe . . .  le  projet  que  vi«us  avex  formé  de  me  mpi^wher 
de  TOUS  en  Silésie  dans  la  crise  actuelle...  Kn  cas  que  le  Ri>i  y 
consente,  je  vous  dirai  de  bouche  tout  ce  que  je  sens . , . 

P.  S. ...  llelui  vsc  le  courrier'»  du  prince  Jabk^nowskî  a  appi>rté 
la  confirmation  des  bruits  de  paix  à  des  conditions  très  favivrables 
à  rAutiiche.  Ce  jeune  ministre  attrappe  tous  les  mots  désagréables 
de  l'envoyé  d'Angleterre  et  fait  accroire  ici  que , . .  W  E.  désespère  aussi 
de  la  faire  à  des  conditions  favorables  pour  nous  et  nos  alliés.  Avec 
de  pareils  avis  est-il  étonnant  qu  on  ne  veuille  (>as  se  brouiller  ici 
ouvertement  avec  la  Russie  et  TAutriche,  en  levant  Tétendard  de  la 
guerre,  avant  de  savoir ...  si  les  négociations  actuelles  remettroiU  le 
tout  au  êiatus  quo  qui  nous  est  si  défavorable? 

OrygiDal.  G.  St  A.  R.  92.  Hertzberg  IS. 

408.  Luccheslnl  do  Hertzberga. 

Wamawa  15  YI.  1790. 

J'ai  reçu  les  deux  lettres*  que  V.  E.  m'a  fait  Thonneur  de  m*éorin\ 
Le  respectueux  dévouement  que  je  ne  démentirai  jamais,  me  fait 
souffrir  avec  résignation  tout  ce  qu'il  y  a  d'amer  pour  moi . . .  dans  les 
rescrits.  Les  occupations  dont  vous  êtes  accablé,  Monsieur  le  œmtn, 
ou  votre  conviction  que  votre  situation  politique  n'est  rien  moins  quo 
satisfaisante,  vous  ont  même  porté  à  trouver  dans  mes  dépêches  et 
lettres  particulières  ce  que  réellement  je  n'y  ai  jamais  inséré.  Les 
communications  à  la  diète  de  Pologne*  et  lo  projet  d'at- 
taquer deux  puissances  à  la  fois  seroient  aussi  inconsidérés  do  ma 
part  qu'inadmissibles  de  la  vôtre...  Au  reste,  il  ne  s'agit  paH 
du  tiers  dans  ma  manière  devoir,  mais  de  nous- même. 
Le  8t(Uu8  quo . . .  évide  notre  trésor  par  les  préparatifs  inutiles  et 
sauve  l'Autriche.  Comment  ne  pas  être  affecté  de  cela.  Lo  Sr.  do 
Jacobi  l'est  autant  que  moi;  il  ne  sait  [)as  concevoir  comment  il  n'y 
ait  pas  moyen  de  demander  au  moins  quelques  indemnisations. 

Ces  gens-ci  ne  m'embarrassent  point,  si  la  paix  ho 
f  ai  t  Alors  il  n'est  plus  nécessaire  que  des  généraux  prussiens  cherchent 
à  former  leur  cavallerie. 

'  Jeden  z  Uatôw  z  d.  8  VI.  1790. 
'  Podkreélone  rçk^  Lucchesinicgo. 

Dembfnikl,   ir6âU  I.  tS 
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Au  reste  -  - .  j'ose  vous  protester  <iue  je  [ne]  mérite  pas  que  tous 
m'ôliez  votre  bienveiUance;  si  pour  la  conserver  il  faut  que  je  quitte 
et  le  iK)ste  et  la  carrière,  j'y  suis  tout  disposé . , , 

Oryginai.  6.  St.  A.  R.  98,  Hertzberg  13. 

409.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Wroe/aw   16  VI.  1790, 

...Les  dernières  dépêches  de  Goristantinople  . . .  et  de  Vienne... 
ne  méritent  pas  d"étre  envoyées  par  un  courrier,  parce  qu'elles  ne 
contiennent  encure  rien  de  décisif,  mais  seulement  des  pourparlere 
que  Mr.  de  Jacobi  a  eus  avec  le  comte  de  Cobcnzl  dans  lesquels 
celui-ci  a  fortement  défendu  le  statua  quo  et  a  fait  entendre  à  la  fin 
que  le  Roi  d'Hongrie  pourroit  céder  quelque  chose  de  la  Galicie,  mais 
qu'il  demanderoit  alors  aussi  Choczim,  Belgrade  et  Orsowa,  et  qu'on 
pourroit...  donner  quelque  chose  aux  Polonois  de  la  Moldavie.  J'ai 
pré.scrit  à  Mr.  de  Jacobi  de  traiter  tous  les  propos  comme  de  persi- 
flage et  d'insister  sur  un  de  nos  projets  concilialoires  coname  des 
ultimatum  II  a  remis  le  9  juin  au  Roi  d'Hongrie  la  dernière  lettre 
du  Roi  du  2  de  juin  avec  les  observations  ultérieures.  Ce  prince 
y  a  répondu  laconiquement  et  froidement  qu'il  feroit  son  possible 
pour  contenter  le  Roi,  qu'il  n'atlendoil  que  la  réponse  de  l'iropéra- 
trice  de  Russie  pour  donner  sa  réponse  définitive,  et  que  si  elle 
n'arrivoit  pas  bientôt,  il  s'expliqueroit  seul  avec  le  Roi . . .  Pour  en 
venir  à  l'objet  essentiel  de  votre  dépêche  du  9,  j'ai  fait  tout  de  suit* 
un  rapport  au  Roi  et  lui  ai  proposé  de  faire  lever  la  prohibition  de 
rexportalinn  du  bleds  par  les  ports  de  la  Prusse ...  Ce  n'est  après 
tout  qu'une  chicane  des  Polonois,  excitée  par  les  marchands  de  KO- 
nigsberg;  car  d'ailleurs  le  prix  du  bleds  y  est  assez  haut  pour  que 
les  Polonois  puissent  en  être  contents,  et  notre  Roi,  aussi  bien  que 
le  Roi  de  Suède,  leur  en  achèteront  assez.  Je  suis  plus  embarrassé 
de  la  permission  que  les  Polonois  demandent  pour  le  passage  du  sel 
de  Danzig,  sans  doute  pour  profiter  de  l'occasion.  Vous  savez,  Mon- 
sieur, ccrabien  cela  est  contraire  aux  principes  et  aux  intérêts  de  h 
campagne  maritime.  J'en  ai  écrit  au  comte  de  Schulenbonrg,  et  je 
souhaiterois  que  cette  affaire  puisse  être  différée  jusqu'au  détracle 
général  de  nos  affaires  avec  la  Pologne,  puisqu'on  se  heroit  trop  les 
mains,  en  accordant  des  permissions  particulières.  . . .  Apr^s  tout,  l'ami- 
tié des  Polonois  nous  coûtera  plus  chère  qu'elle   ne  vaut  de  même 
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que  Facquisition  de  Danzig,  si  nous  y  parvenons  jamais.  Quant  à  la 
Galicie,  vous  saurez  bien . . .  que  je  n'ai  rien  négligé  de  ce  qui  a  été 
en  mon  foible  pouvoir  pour  Tarracher  entier  ou  du  moins  en  grande 
partie  à  TAutriche . . .  Mais  vous  voyez  la  forte  opposition  que  nous 
rencontrons  de  la  part  de  la  cour  de  Vienne  et  le  peu  d'appui  et  les 
difficultés  même  que  nous  trouvous  de  la  part  de  nos  amis.  Il  ne 
reste  donc  d'autre  moyen  que  la  force  des  armes.  Le  Roi  est  assez 
disposé  de  les  employer,  et  il  s'est  transporté  avec  toute  son  armée 
en  Silésie.  mais  j'espère  que  le  Roi  vous  fera  bientôt  venir  ici  ce  que 
je  tâcherai  d'amener . . .  Vous  verrez  alors  les  grands  obstacles  qui 
se  montrent  de  tous  côtés  et  le  cri  général  qui  s'élève  contre  la  guerre, 
n  est  sûr  que  l'armée  n'a  de  subsistance  ici  que  pour  deux  mois, 
et  on  ne  voit  pas  comment  elle  pourra  trouver  ailleurs;  la  récolte 
manque  généralement  ici  et  encore  plus  dans  les  états  autrichiens . . . 
On  risquera  donc  le  tout  pour  gagner  une  nation  aussi  peu  raison- 
nable et  reconnaissante  que  les  Polonois.  Je  sens  bien  l'embarras  des 
Galiciens,  mais  que  faire  avec  et  pour  eux  aussi  longtems  que  le 
Roi  n'a  pas  pris  le  parti  décisif  de  la  guerre;  dès  que  ce  cas  existe, 
on  peut  les  assister  et  s'en  servûr  selon  les  occurences,  sans  qu'il 
soit  possible  ni  nécessaire  de  déterminer  quelque  chose  d'avance  là- 
dessus  sans  le  compromettre.  Il  me  semble  donc  que  le  meilleur 
parti  est  qu'ils  se  tiennent  tranquils  jusqu'à  cette  époque,  leurs  pré- 
paratifs ne  pouvant  être  ni  utiles  ni  sûrs  pour  eux  et  pour  nous 
avant  ce  tems-là . . . 

Koncept  6.  St.  A.  R.  92,  Herizberg  13. 

410.  Lucchesinl  do  Hertzberga. 

Wanzawa  19  VI.  1790. 

. . .  Voilà  donc  avéré  ce  que  je  n'ai  jamais  cessé  d'espérer  et  de 
désirer.  La  marche  des  troupes,  le  voyage  du  Roi,  les  apprêts  très- 
^érienx  de  guerre  feront  adoucir  le  ton  du  ministère  autrichien.  Les 
frais  de  nos  armemens  sont  si  considérables  que  personne  ne  sauroit 
trouver  à  redire ...  à  vous  les  faire  indemniser. 

(Szyfr.) ...  Le  comte  de  K.  ^  aimeroit  assez  de  voir  un  prince  de 
sur  le  trône  de  Pologne  et  la  cavallerie  polonoise  confiée  à  ses 


*  Niezawodnie  Krasiâski,  starosta  opinogôrski,  o  ktôrym  nieraz  byla  mowa, 
^iôry  tei  raz  po  raz  jeidzil  do  BerUna. 
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ordres.  L'amitié  des  Polonois  n'est  plus  d'aucune  valeur,  depuis  que 
nos  alliés  et  nos  ministres  des  finances  nous  ont  forcés  de  changer 
de  projets,  en  nous  obligeant  à  éviter  une  guerre  qu'on  a  voulu  faire 
tout  exprès,  il  y  a  un  an,  au  mois  de  septembre.  La  guerre  seule 
et  la  conquête  de  la  Galicie  dans  la  vue  d'affoiblir  TAutriche  et  de 
chercher  un  prétexte  à  notre  agrandissement,  sont  les  motifs  qui  nous 
ont  fait  rechercher  l'alliance  des  Polonois.  Dans  toute  autre  combi- 
naison elle  nous  est  du  moins  inutile,  et  elle  pouvoit  nous  devenir 
à  charge,  si  le  ministre  anglois  n'avoit  pas  la  sagesse  de  faire  sentir 
à  la  Pologne  que  les  liaisons  de  commerce  seront  toujours  subor- 
données aux  liaisons  politiques  de  la  Prusse  et  de  l'Angleterre . . . 

^  Je  viens  de  recevoir  des  nouvelles  de  Fordon,  Danzig  et  Elbing 
qui  me  fournissent  assez  d'étoffe  pour  une  réponse  préalable  aux 
plaintes  injustes  des  Polonois  touchant  l'empêchement  imaginaire  de 
la  navigation  dans  la  Vistule  à  Danzig.  Je  présente  à  cet  e&et  une 
note  à  la  députation  qui  pourra  servir  de  leçon  pour  qu'on  ne  nous 
tracasse  plus  avec  des  fausses  accusations. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

411.  Luccheslni  do  Hertzberga. 

Warszawa  20  VI.  1790. 

. . .  Nous  avons  opéré  ici  une  suspension  des  séances  de  la  diète 
depuis  hier  jusqu'au  12  de  juillet  Dans  ce  tems  on  aura  décidé  le 
gros  des  affaires  et  l'on  pourra  ou  présenter  à  la  rentrée  de  la  diète 
le  dilemme  que  V.  E.  approuve  ou  saisir  ce  moment  d'absence  du 
véritable  souverain  de  la  Pologne  pour  entrer,  en  prétextant  la  né- 
cessité de  ne  pas  être  prévenus  et  l'impossibilité  d'attendre  une  ré- 
ponse décisive  de  la  diète  qui  n'est  point  assemblée.  Le  trait  du  pays 
de  la  Galicie  qui  fixe  votre  attention ...  est  celui  des  grandes  fa- 
milles de  la  Pologne.  Le  prince  Jablonowski  anticipe  sur  la  nomi- 
nation du  comte  Potocki  qui  ne  sauroit  être  choisie  maintenant  et 
qui  suppose  qu'il  ne  sera  question  que  de  préliminaire  au  camp 
du  Roi . . . 

Si  je  suis  appelle  auprès  de  vous,  j'insisterai  bien  moins  sur  les 
avantages  de  la  Pologne  que  sur  les  nôtres.  Je  ne  prierai  que  pour 
les  Galiciens  qui  se  sont  mis  en  avant  et  qui  nous  resteront  attachés, 
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si  nous  ne  les  abandonnerons  point,  à  la  méchanceté  autrichienne. 
J'insisterai  aussi  sur  ce  que  les  plaintes  et  les  projets  des  Polonois 
à  la  cour  de  Londres  contre  nos  arrangemens  de  commerce  n'y  soient 
pas  accueillis  trop  favorablement . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  IH. 

412.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  24  YI.  1790. 

Je  ne  saurois  assez  vivement  vous  exprimer . . .  ma  reconnaissance 
pour  la  lettre  consolante  que  V.  E.  m'a  fait  l'honneur  de  m'écrire  le 
18  de  ce  mois.  Elle  m'était  nécessaire  pour  me  tranquilliser.  L'idée 
d'avoir  ou  mal  compris  ou  mal  rempli  les  ordres  du  Roi  et  vos  in- 
structions m'avoit  autant  affligé... 

P.  S.  On  vient  de  nous  mander  de  Vienne  d'assez  bonne  part 
qu'on  s'y  applaudit  d'avoir  traîné  la  négociation  à  l'époque  du  5  juillet 
pour  faire  manquer  la  ratification  du  traité  de  Ck)nstantinople  et  tirer 
parti  de  cette  circonstance  à  la  Porte.  La  mission  russe  ici  a  com- 
mission d'approfondir  cela  et  de  les  mander  par  courrier  au  prince 
Potemkin. 

Oryginal  wlasnorçezny.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

413.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Reichenbach  26  YI.  1790. 

...Je  voudrois  pouvoir  vous  informer  de  tout  cela  par  les  copies 
des  dépêches  de  Mr.  de  Jacobi, . . .  mais  je  me  borne  de  vous  en  en- 
voyer celle  du  18,  parce  que  je  ne  voudrois  vous  envoyer  de  courrier 
quand  j'aurai  eu  la  première  conférence  avec  M.  de  Spielmann.  Ce 
négociateur  doit  être  parti  le  19  de  Vienne,  et  il  n'étoit  pas  encore 
à  Breslau  hier  midi.  Ce  qui  nous  surprend.  II  faut  donc  voir  quand 
il  arrivera  et  ce  qu'il  apportera.  S'il  tient  ici  le  même  langage  que 
Mr.  Cobenzl, ...  la  négociation  sera  bientôt  finie,  et  il  s'ouvrira  une 
nouvelle  scène.  I.e  Roi  paroît  jusqu'ici  déterminé  à  vouloir  soutenir 
un  de  nos  projets  conciliatoires,  préférable  au  status  quo,  et  par  cette 
raison  il  ne  veut  pas  même  admettre  à  nos  premières  conférences 
les  deux  ministres  maritimes  parce  qu'il  les  tient  trop  portés  pour  le 
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status  quo,  ce  qui  m  attire  une  correspondance  fort  désagréable.  Il 
a  parlé  à  Mr.  Morski  ^  et  lui  a  conseillé  de  rester  à  Franckenstein 
jusqu'à  ce  qu'on  puisse  voir  si  notre  négociation  mènera  à  la  paix  ou 
à  la  guerre.  J'ai  proposé  plusieurs  fois  dans  mes  rapports  au  Roi 
de  vous  faire  venir  ici,  mais  il  n'y  a  pas  répondu.  Je  crois  qu'il 
voudra  aussi  attendre ...  le  commencement  de  nos  conférences.  Je 
ne  manquerai  pas  de  le  proi)oser  alors  de  nouveau.  Je  souhaite  moi- 
même  que  vous  veniez  ici  pour  voir  la  véritable  situation  de  nos 
affaires.  Il  est  sur  que  nous  pouvions  et  devions  faire  au  mois  d'août 
et  de  septembre  de  Tannée  passée,  et  cela  sans  aucun  risque,  ce  que 
nous  faisons  à  présent  où  l'entreprise  devient  très-proMématique, 
comme  vous  verrez  ici.  ...  La  Silésie,  toutes  nos  provinces,  même  la 
Bohème  et  la  Moravie,  perdront  absolument  la  récolte  d'été  par  la 
sécheresse  générale  et  inouie.  Voilà  des  vues  terribles... 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

414.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  26  VI.  1790. 

(Szyfr.)  Ce  cabinet  (se.  de  Vienne),  fidèle  à  ses  maximes  de  per- 
fidie, et  le  Roi  Léopold  qui  professent  le  machiavellisme  en  Allemagne, 
comme  en  Toscane,  ont  consommé  leur  oeuvre  d'iniquité.  Nous  devons 
regretter  le  tems  perdu  en  vaines  négociations,  si  comme  V,  E.  me 
l'annonce  on  n'en  eut  pas  eu  besoin  pour  achever  les  préparatifs  pour 
la  campagne.  Ce  n'est  pas  de  môme  ici  et  en  Galicie,  où  nous  aurons 
une  confédération  prête  et  une  révolte  établie  en  notre  faveur. 

Le  bruit  de  l'entrée  d'un  corps  des  troupes  russes  en  Galicie  se 
renouvelle  et  paroît  acquérir  assez  de  vraisemblance. 

OryginaJ.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

415.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Warszawa  9  VU.  1790. 

...  Le  comte  de  Kalkreuth,  appelle  à  Schoenwalde,  se  charge  de 
deux  mots . . .  que  je  fais  au  moment  qu'il  va  se  mettre  en  voiture. 
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^  Morski  Tadeusz,  herbu  Topôr,  syn  Antoniego,  kasztelana  krakowskiego,  szam- 
belan  krôlewski,  wyrfany  do  Reicbenbachu  w  osobnej  misyi,  potem  mianowany 
poslem  polskim  w  Hiszpanii,  autor  licznych  prac  i  broszur  politycznych,  um.  1885. 
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Je  n'ai  jamais  douté  ni  que  le  baron  de  Spielmann  ne  fit  des  pro- 
positions inadmissibles  ni  que  V.  E.  ne  les  déclinât  pas  tout  de  suite. 
Effectivement  celles  qui  ont  ouvert  sa  négociation  sont  inacceptables, 
et  le  status  quo,  pris  strictement,  vaudroit  encore  mieux.  Car  nous 
n'aurions  rien  en  Pologne  et  nous  ferions  beaucoup  perdre  à  la  Porte. 
. . .  Nous  sommes  malheureusement  dans  un  état  où  il  faut  songer 
à  monter  ou  à  descendre.  Le  ton  insultant  du  cabinet  de  Vienne  ne 
peut  être  fondé  que  sur  Tespoir  de  nous  en  imposer.  Ici  nous  avons 
infiniment  perdus . . .  par  l'incertitude  attachée  au  délais  nécessaires 
des  négociations.  Ainsi  en  cas  de  paix,  nous  trouverons  de  grandes 
difficultés  à  nous  accommoder  sur  Danzig  et  Thorn.  Mais  en  cas  de 
guerre,  Tenthousiasme  polonais,  piqué  par  la  neutralité  que  nous  de- 
vrions lui  offrir,  remonteroit  au  point  où  il  étoit,  il  y  a  quatre  mois. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

416.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  3  III.  1791. 

Je  sens  bien  combien  l'importe  de  conserver  le  district  d'Oczakow 
à  la  Porte.  Le  Roi  et  l'Angleterre  y  tiennent  aussi  encore,  et  personne 
ne  veut  encore  proposer  des  modifications,  et  on  ne  pense  qu'à  la 
guerre,  mais  tout  le  monde  et  surtout  les  militaires  crient  ici  contre 
une  guerre  avec  la  Russie,  maudisant  ceux  qui  ne  veulent  pas  plu- 
tôt sacrifier  Oczakow.  ^   Il  est  vrai  qu'on   ne  sait   pas  ici   comment 

*  Nastçpuj^ce  listy  do  Goetza  rzucaja  nieco  âwiatia  na  usposobienie,  jakie 
w  Berlinie  panowalo. 

Hertzberg  do  Qoetza. 

Berlin  28  I.  1791. 

Nous  n'avons  pas  eu  de  lettres  ici  de  vous  depuis  celle  du  24  novembre. 
Que  font  donc  les  Turcs  depuis  quMls  ont  perdu  Kilia,  Isaifia,  Ismail  et  tout  une 
armée  dans  la  dernière  place?  Veulent-ils  encore  reconquérir  Oczakow  et  la  Cri- 
mée? Devons-nous  faire  tout  pour  eux  et  exposer  Texistance  de  la  Prusse  pour 
conserver  TOsmanie  en  Europe?  J'ai  adressé  toute  une  tirade  de  questions  à  Mr. 
de  Knobelsdorff  pour  traiter  là-dessus  avec  le  Reis-Effendi  et  pour  m^y  répondre. 
Peut-être  qu'on  vous  la  communiquera.  Alors  vous  me  feriez  grand  plaisir  de 
me  répondre,  point  pour  point,  à  lamarge,  pour  que  je  sache  ce  qu'il  y  a  à  faire 
ou  non  avec  ces  gens-là.  II  me  semble  que  vous  pouviez  tout  écrire  en  clair, 
parce  que  je  crois  que  les  Turcs  ne  sont  pas  curieux  de  nos  chiffres  et  n*en- 
tendent  pas  même  vos  lettres.  Il  me  semble  que,  comme  vous  ne  devez  pas  être 
fort  loin  de  Mr.  de  Lucchesini,  vous  feriez  bien  de  l'aller  voir,  de  vous  orienter 
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transporter  l'armée  avec  les  magasins  et  artillerie  en  Livonie,  et  on 
craint  que,  si  l'Angleterre  envoie  même  une  puissante  flotte,  les  Russes 
pourront  la  prévenir  et  ravager  et  ruiner  nos  côtes,  ce  que  les  vais- 
seaux de  guerre  pourront  difGcilement  empêcher.  J'ai  demandé,  il  y  a 
6  semaines,  à  l'Angleterre  si  et  combien  des  vaisseaux  et  quand  elle 
les  enverroit.  Elle  a  répondu  qu'il  falloit  négocier  auparavant  avec 
le  Danemarc  et  la  Suède.  Bernstorff  n'a  promis  qu'en  biaisant  la 
neutralité  et  le  passage  du  Sund.  Nous  avons  envoyé  Brockhausen 
en  courrier  à  Stockholm  pour  offrir  deux  millions  de  notre  part  et 
2  à  3  millions  de  la  part  de  la  Porte,  ce  que  Achmet  Effendi  m'a 
aussi  affirmé,  mais  le  Roi  de  Suède  ne  fait  que  babiller  nos  propo- 
sitions à  la  Russie,  et  il  fait  entendre . . .  qu'il  lui  falloit  d'abord  une 
couple  de  millions  pour  se  mettre  de  nouveau  en  armement  et  ensuite 
un  million  d'écus  par  mois.  11  me  semble  que  cela  est  impossible,  et 


et  de   vous   entretenir   et   concerter  avec  lui   sur  toutes   nos  affaires    futures. 
OryginaJ.  G.  St.  A.  R.  92,  Goetze  Nr.  15. 

Hertzberg  do  Goetza. 

Berlin  3  UI.  1791. 

Je  vois  avec  bien  des  regrets  par  vos  lettres  les  grandes  fautes  qui  ont  été 
faites  par  le  comte  de  Lusi  et  les  Turcs.  Oublions  le  passé  et  ne  pensons  plus 
qu^à  mieux  faire  nos  affaires  pour  le  futur.  Que  ne  faudroit-il  vous  écrire  pour 
cela.  Je  crois  ne  pouvoir  mieux  vous  informer  de  nos  vues  quVn  vous  envoyant 
ci-joint  à  cachet  volant  la  dépêche  du  Roi  à  Mr.  de  Knobelsdorff  et  la  lettre 
de  S.  M.  au  Sultan  qui  contient,  je  crois,  tout  ce  qu^on  peut  dire  pour  le  mo- 
ment. Si  les  Turcs  font  leur  devoir  selon  nos  conseils,  je  crois  qu^on  peut  forcer 
encore  la  Russie  au  status  quo,  quoique  nous  jouions  un  terrible  jeu,  puisque, 
comme  vous  savez,  notre  armée  aura  une  peine  infinie  de  percer  jusqu^en  Li- 
vonie, et  que  les  côtes  de  la  Prusse  et  de  la  Poméranie  seront  exposées  aux 
ravages  de  la  flotte  russe,  avant  que  la  flotte  angloise  arrive.  Nous  ne  pouvons 
rien  faire  avec  le  Roi  de  Suède  qui  nous  demande  un  million  d^écus  par  mois, 
sans  qu^on  puisse  compter  sur  sa  fidélité.  Enfin  ce  sont  des  choses  qui  ne  vous 
regardent  pas;  vous  ne  pou[vez]  rien  y  faire.  Nous  ferons  ici  ce  que  nous  pou- 
vons; faites  le  possible  de  votre  côté;  concertez  avec  Mr.  de  Lucchesini  et  de 
Knobelsdorff  de  bouche  ou  en  écrit.  Oryginat  ibid. 

Goetze  w  piémie  do  Lucchesiniego  z  2é  albo  27  marca  1791  podaf  na- 
stçpuj^cy  wyj^tek  z  swej  depeszy  do  F.ryderyka  Wilhelma  II: 

...  Si  la  mauvaise  conduite  passée  des  Turcs  et  Tincertitude  de  leurs  arran- 
gemens  passés  a  encore  pu  tenir  V.  M.  pour  se  déclarer,  qu^elle  ne  balance  pas 
un  moment,  car  il  n*y  a  que  Tftme  ferme  et  inébranlable  d^un  si  grand  Roi  que 
Y.  M.  qui  ne  cédant  pas  un  jota  pourra  terrasser  les  finesses  et  cajoleries  des 
Russes  et  par  paranthèse  celle  des  Autrichiens. 
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je  crois  qu'il  vaut  mieux  de  stipuler  sa  neutralité  et  de  [lui]  ^  pro- 
curer un  million  de  la  Porte  à  condition  de  laisser  ses  ports  ouverts 
à  la  flotte  angloise. 

Oryginal.  6.  St.  A.  R.  92,  Lucchesinis  Nachlass  Nr.  32,  vol.  IV. 

417.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  12  III.  1791. 

(Szyfr)  J'avoue...  que  j'aimerais  auparavant  de  savoir  au  juste 
si  l'Empereur  se  sera  décidé  pour  l'interprétation  de  ses  ministres  ou 
non.  Car  quoique  je  suis  persuadé  que  notre  soutenue  sur  les  deux 
points  au  litige  aura  le  suffrage  de  toute  TEurope,  je  ne  crois  pas 
que  les  objets  en  sont  assez  importants  pour  rompre  là-dessus  la 
négociation  de  la  paix.  Le  Roi  de  Suède  balance  encore  en- 
tre les  deux  partis  et  se  décidera  apparemment  pour 
la  neutralité,  en  prenant  l'argent  des  deux  côtés."  Le 
Danemarc  nous  a  promis  le  libre  passage  du  Sund.  Nous  attendons 
tous  les  jours  la  décision  finale  de  l'Angleterre  pour  prendre  un  parti 
décisif  contre  la  Russie  qui  est  fortement  combattu  par  tous 
les  militaires  et  aussi  par  le  prince  Henri,  au  point 
qu'on  me  défie  de  me  rendre  responsable  de  toute 
guerre  contre  la  Russie,^  en  ajoutant  qu'il  vaudroit  mieux  de 
la  faire  en  même  tems  contre  l'Autriche.  . . .  Mr.  Hailes  pousse  si 
fort  l'affaire  de  son  traité  de  commerce  avec  la  Pologne  et  l'acqui- 
sition de  Danzig  sans  Thorn  qui  doit  en  faire  la  base,  que  je  crains 
que  toute  cette  affaire  ne  sera  gâtée. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  vol.  IV. 

418.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  22  III.  1791. 

(Szyfr.)  En  Pologne  les  affaires  sont  aussi  en  combustion  et  en 
mouvement  par  la  précipitation  de  Mr.  Hailes,  de  sorte  que  ni  moi 
ni  le  comte  de  Goltz  pouvons  retenir  l'affaire  de  Danzig,  et  qu'il  faut 
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'  Miejsce  uszkodzone. 

*  Kaunitz  podaje  ten  ustçp  z  listu  Hertzberga  w  piâmie  do  cesarza  z  d.  28  III. 
1791.  Por.  Vivenot  I,  110. 

'  Ustçp  iakie  cytowany  w  piâmie  Kaunitza.  Por.  ibid. 
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Tabandonner  au  sort  qui  nous  est  rarement  favorable.  Je  ne  sais  si 
vous  serez  content  de  ce  (jue  j'écris  par  la  poste  d'aujourd'hui  à  vous 
et  à  Mr.  de  Knobelsdorff  touchant  l'affaire  de  Danzig.  J'ai  cru  devoir 
tirer  du  moins  le  parti  possible  de  la  bonne  volonté  ou  des  vues 
particulières  des  Polonois.  Ils  poussent  présentement  eux-mêmes  la 
cession  de  Danzig,  parce  qu'ils  craignent  que  nous  les  préviendrons 
par  un  nouveau  partage  de  la  Pologne  sur  un  faux  avis  que  Mr.  de 
Woyna  leur  a  donné  à  Vienne  et  que  je  suis  obligé  de  démentir  de 
tous  côtés.  La  cour  de  Danemarc  a  proposé  aux  alliés  un  status  quo 
limité  selon  lequel  la  Russie  garderoit  Oczakow  dans  un  état  rasé. 
On  attend  ici  la  résolution  de  la  cour  d'Angleterre  là-dessus.  Mr.  Jack- 
son craint  que  la  proposition  sera  acceptée  et  en  est  au  désespoir. 
Tout  le  monde  crie  ici  qu'il  faut  l'accepter  et  éviter  à  tout  prix  une 
guerre  avec  la  Russie.  KuRn  notre,  votre  rôle  et  le  mien,  est  le  plus 
difficile. 

Orygina/.  G.  St.  A.  R.  92,  Hertzberg  13. 

419.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  26  UI.  1791. 

(Szyfr.)  . . .  Vous  serez  sans  doute  impatient  de  n'avoir  point  reçu 
d'instruction  pendant  tout  cet  intervalle  sur  la  conduite  à  tenir  à  l'égard 
des  points  que  les  Autrichiens  ont  mis  en  litige  à  Schistow,  mais 
vous  trouverez  pourtant  vous  môme  que  l'Empereur  nous  ayant  pro- 
mis ses  explications,  nous  devons  les  attendre  ainsi  que  le  sentiment 
de  la  cour  d'Angleterre,  mais  nous  sommes  encore  à  les  attendre 
inutilement  les  unes  et  les  autres.  S.  M.  1.  est  partie  pour  l'Italie, 
sans  les  avoir  données,  et  ses  ministres  nous  feront  bien  aussi  at- 
tendre jusqu'à  ce  qu'ils  voient  la  tournure  que  les  affaires  prendront 
entre  la  Russie  et  les  alliés,  ce  qui  dépend  de  la  résolution  finale 
que  la  cour  d'Angleterre  prendra  et  que  nous  attendons  depuis  deux 
mois,  mais  qui  ne  peut  plus  tarder  longtems  depuis  que  nous  savons 
ce  que  nous  avons  à  attendre  de  la  Russie,  de  la  Suède  et  du  Da- 
nemarc. La  dernière  cour  vient  de  proposer  aux  alliés  un  statfis  quo 
limité  c'est  à  dire  que  la  Russie  garde  Oczakow  rasé.  I>e  Roi  de 
Suède  balance  encore.  Je  crois  que  nous  l'engagerons  à  la  neutralité, 
en  lui  donnant  une  couple  de  millions  avec  les  subsides  de  la  Porte. 
Vous  nous  avez  rompu  la  glace  à  cet  égard,  et  je  vais  faire  bon 
usage  de  ce  que  vous  avez  arrangé  avec  les  Turcs.  Je  souhaite  seu- 
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lement  que  vous  puissiez  nous  assurer  bientôt  que  la  Porte  semble 
et  puisse  faire  passer  une  couple  de  millions  de  piastres  au  Roi  de 
Suède.  Cependant  la  neutralité  du  Roi  de  Suède  ne  peut  pas  nous 
aider  sans  sa  flottille,  et  il  y  a  ici  à  présent  un  capitaine  anglois 
Smith  qui  avoue  que  même  la  plus  grande  flotte  ne  peut  pas  proté- 
ger nos  côtes  contre  la  flottille  russe  de  sorte  que  tout  le  fardeau 
tombera  sur  nous.  Aussi  tous  nos  militaires  sont  décidenmient  contre 
la  guerre  avec  la  Russie,  et  si  le  Sr.  Pitt  fait  la  moindre  difficulté 
sur  la  flotte,  il  n'en  sera  rien.  Mr.  de  B[ischoffwerder]  est  revenu  ici 
et  est  rentré  dans  toute  sa  faveur  et  fonction.  Il  a  suivi  le  Roi  à 
Potsdam,  et  il  est  allé  depuis  deux  jours  à  Halle  où  il  a  une  entrevue 
avec  le  duc  de  Bronsvic,  je  ne  sais  pas  sur  quoi.  On  croit  ici  géné- 
ralement qu'il  a  fait  un  voyage  par  la  Lusace  et  la  Bohème  jus- 
qu'aux portes  de  Vienne,  et  de  là  par  Breslau  ici,  et  qu'il  s'agit  d'une 
coalition  avec  la  cour  de  Vienne,  je  ne  sais  pas  sur  quoi  et  com- 
ment. Je  ne  saurois  concilier  cela  avec  nos  intérêts,  ni  avec  la  hau- 
teur dont  les  ministres  autrichiens  usent  envers  notre  cour.  Mr.  de 
B[ischofl'werder]  ne  veut  rien  m'avouer,  et  Mr.  de  S.  ^  assure  sur  son 
honneur  qu'il  n'en  sait  rien.  Ils  se  passent  ici  en  général  des  choses 
que  je  ne  puis  ni  expliquer  ni  mettre  dans  une  lettre.  S'il  y  a  une 
révolution  ici,  ce  sera  plutôt  contre  le  ministère  que  contre  les  étran- 
gers. Le  public  désigne  Mr.  d'Alvensleben  et  Mr.  de  B[ischoffwerder] 
même,  les  gazettiers  universels  à  Paris  ont  déjà  deux  fois  annoncé 
que  j'étois  renvoyé  pour  toutes  mes  bévues  diplomatiques  et  rem- 
placé par  Mr.  de  B[ischoffwerder].  Le  manque  de  tems  m'a  fait  re- 
poser encore  l'affaire  des  interprètes.  J'avoue  que  la  même  raison 
m'a  encore  empêché  de  vous  répondre  sur  le  projet  de  l'alliance. 
J'y  mettrai  pourtant  la  main  un  de  ces  jours.  Ma  situation  est  unique, 
et  il  n'y  a  que  mon  patriotisme  qui  me  la  fait  soutenir. 

Oryginaï.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  vol.  IV. 

420.  Lucchesini  do  Hertzberga. 

Schistow  29  III.  1791. 

...  Je  suis  tout  à  fait  de  l'avis  du  baron  de  Jacobi  que,  si  l'Im- 
pératrice garde  Oczakow,  l'Empereur  ne  rendra  pas  aisément  Orsowa, 
et  qu'il  dira  que,  si  les  alliés  ne  veulent   pas  faire  la  guerre  pour 
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MoÂe  Schieffen. 
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empêcher  la  première  acquisition,  nous  ne  serons  pas  assez  soutenus 
pour  entreprendre  de  nous  opposer  à  la  seconde,  et  en  nous  rendant 
complaisance  pour  complaisance,  nous  proposera  de  nous  accom- 
moder de  l'acquisition  de  Danzig,  réduite  en  squelette  par  les  beaux 
projets  de  mon  collègue,  le  Sr.  de  Hailes.  I^e  comte  Esterhazy  me 
semble  espérer  d'être  employé  en  Pologne  comme  ministre  de  l'Em- 
pereur. Je  crois  pouvoir  rappeller  à  V.  E.  sans  amour  propre  ce  que 
je  pris  la  liberté  d'écrire  en  juillet  1789  lors  de  la  grande  hemor- 
rhogie  de  l'Empereur  touchant  les  mesures  que  son  successeur  pren- 
droit  et  les  facilités  qu'il  auroit  à  s'assurer  d'un  parti  dominant  en 
Pologne.  V.  E.  y  rencontreroit  tout  ce  que  le  baron  de  Jacobi  croit 
avoir  découvert  du  projet  du  petit  général  comte  de  Rzewuski.  Cet 
homme  là  a  une  trop  mauvaise  tête  pour  être  craint  par  nous  et 
suivie  par  ses  concitoyens.  Ainsi  jusqu'à  présent,  il  n'y  a  rien  à  crain- 
dre, mais  on  ne  peut  pas  non  plus  brusquer  cette  nation  tant  que 
nous  avons  la  Russie  pour  ennemi. 

KoncepL  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32  IV. 


421.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  9  IV.  1791. 

(Szyfr.)  Je  sens  vos  embarras  comme  les  miens  et  je  les  sens 
d'autant  plus  vivement  que  ceux,  qui  pourroient  y  remédier  et  mener 
les  affaires  de  la  manière  la  plus  brillante  et  la  plus  heureuse,  aiment 
mieux  les  laisser...  par  jalousie  ou  par  caprice.  Je  crois  que  vous 
me  connaissez  que  j'ai  été  dans  toutes  les  occasions  possibles  pour 
le  parti  vigoureux.  Je  l'ai  été  du  tems  de  la  convention  de  Reichen- 
bach,  nous  étions  lors  dans  la  vigueur  et  dans  l'avantage,  mais  il 
n'est  pas  de  même,  quand  on  veut  nous  mener  par  la  Samogitie  en 
Livonie.  C'est  là-dessus  que  l'Angleterre  nous  presse  à  présent  et  nous 
fera  peut-être  déclarer  la  guerre  en  peu  de  jours,  sous  prétexte  de 
conserver  Oczakow  aux  Turcs  que  la  Russie  s'offre  déjà  de  ne  garder 
que  dans  un  état  rasé  même  et  conmae  un  désert.  En  effet  l'Angle- 
terre ne  songe  à  présent  qu'à  s'emparer  du  commerce  de  la  Pologne 
et  du  Levant.  On  veut  y  joindre  une  convention  pour  acquérir  Dan- 
zig  sans  Thorn,  en  accordant  aux  Polonois  une  douane  de  trois  pour 
cent.  Quand  je  m'y  oppose,  je  suis  traité  avec  un  véritable  mépris- 
C'est  la  récompense  de  tous  mes  travaux.  Malgré  toutes  mes  solli- 
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citations,  je  ne  puis  obtenir  qu'on  fasse  la  moindre  démarclie  |X)ur 
l'exécution  de  la  convention  de  Reichenbach.  J'ai  voulu  la  faire  en- 
trer dans  la  convention  touchant  la  guerre  contre  les  Russes,  mais 
on  n'y  a  pas  fait  la  moindre  attention.  J'ai  donc  pris  le  parti  de 
mon  chef  de  prescrire  à  Mr.  de  Jacobi  qu'il  doit  solliciter  une  réso- 
lution finale  de  la  cour  de  Vienne . . . 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

422.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  16  IV.   1791. 

(Szyfr.)  ...  On  ne  pense  ici  presque  plus  à  la  convention  de  Rei- 
chenbach et  à  son  exécution.  On  est  uniquement  acharné  au  statua 
quo  à  extorquer  à  la  Russie.  Mr.  Jackson  nous  remit  le  5  avril  une 
convention  et  une  déclaration  de   guerre   contre   la  Russie.  ^   Je   fus 


^  Nastçpuj^cy  list  posia  polskiego  w  Berlinie,  ks.  Stanislawa  Jablo- 
nowskiego,  do  pos^a  polskiego  w  Kopenhadze,  Ankwicza,  rzuca  pewne 
éwiatfo  na  wypadki,  o  ktôrych  Hertzberg  môwi,  w  ogôle  na  cale  poloienie  rzeczy. 

Jabtonowski  do  Ankwicza. 

Berlin  9  IV.  1791, 

Le  chargé  d^affaires  d^Angleterre  ici  m'ayant  communiqué  la  résolution  de  sa 
cour  pour  insister  sur  le  status  in  quo,  et  cette  résolution  devant  être  envoyée 
ces  jours-ci  à  Pétersbourg  avec  la  déclaration  de  la  sortie  d^une  flotte  dans  la 
mer  Baltique,  j^ai  annoncé  cette   nouvelle  par  courrier  à  Tillustre  députation.  * 

J^ai  eu  avant-hier  mon  audience  chez  le  Roi  à  Potsdam  pour  lui  témoigner 
la  reconnaissance  de  Pexplication  qu^on  nous  a  donnée  au  sujet  des  faussetés 
répandues,  relativement  au  nouveau  partage.*'*'  Sa  Majesté  m^a  gracieusement 
confirmé  ses  bonnes  dispositions  pour  notre  pays,  en  me  disant  quMl  ne  fera 
jamais  aucune  démarche,  qui  puisse  être  contraire  à  son  équité 
et  aux  sentimens  dont  il  a  donné  tant  de  preuves  à  la  Pologne. 

On  tient  le  même  jour  un  grand  conseil  ministériel  à  Potsdam  à  la  suite 
duquel  on  a  donné  des  ordres  pour  le  renforcement  de  Tannée  cantonée  dans 
la  Prusse  Orientale.  Il  doit  même  sortir  de  la  garnison  d'ici  le  fameux  régiment 
d^hussards.  Les  bagages  du  Roi  pertiront  le  14  d.  c;  il  a  déjà  nommé  ses  aides 
de  camp.  Sa  Majesté  prendra  elle  même  le  commendement  de  Tarmée  sous  les 
ordres  du  général  Môllendorf  qui  est  déjà  sur  son  départ;  quant  à  celui  du  Roi, 
le  jour  n'est  pas  encore  déterminé.  Le  ministère  vient  d'être  informé  par  courrier 
que  la  députation  des  affaires  étrangères  a  présenté  aux  Etats  le  rapport  de  ses 

*  Deputacya  dla  interesôw  cudzoziemskich. 
♦*  Wiadomoéé,  ktôra  Woyna,  posef  polski  we  Wiedniu,  przys^af. 
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appelle  à  Potsdam;  j'y  remis  quelques  observations  qui  ne  furent  pas 
écoutées.  On  m'ordonna  de  signer  ce  que  Mr.  Jackson  voudroit,  mais 
il  reçut  subitement  le  8  un  courrier  qui  lui  ordonna  d'arrêter  toute 
signature  et  renvoi  de  la  déclaration,  si  cela  ne  s'étoit  pas  encore 
fait.  Depuis  ce  tems  là  du  8  nous  n'avons  plus  aucune  nouvelle  ul- 
térieure de  Londres  et  nous  ignorons  si  on  recule  pour  rester  en 
arrière,  ou  si  c'est  pour  sauter  d'autant  mieux.  Vous  voyez  quel 
bruit  on  fait  dans  les  gazettes  de  la  résolution  vigoureuse  de  l'An- 
gleterre et  combien  on  menace  la  Russie,  pendant  qu'on  ne  lui  dit 
rien.  Enfin  nous  n'avançons  pas  plus  cette  année  que  l'année  passée. 
Je  suis  également  honteux  et  las  de  mon  rôle.  Je  n'ai  rien  à  dire 
contre  les  plaintes  que  vous  faites  des  indécisions  et  du  manque 
d'instruction.  Je  voudrois  que  quelqu'un  fût  à  ma  place  iK)ur  voir 
s'il  pourroit  effectuer  et  obtenir  davantage  . . .  Vous  avez  raison,  les 
Anglois  ont  tellement  gâté  nos  affaires  en  Pologne  à  l'égard  de  Dan- 
zig  que  je  ne  veux  plus  en  être  mêlé.  On  a  déjà  persuadé  au  Roi 
de  renoncer  à  Thorn  et  réduire  le  droit  de  transit  à  trois  pour  cent 
Je  ne  doute  pas  qu'on  ne  chassera  entièrement  nos  fabriques  de  la 
Pologne.  Le  Roi  n'a  des  oreilles  que  pour  ce  qui  lui  vient  de  la  part 
des  Anglois. 

Oryginal.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

423.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  19  IV.  1791. 

(Szyfr.)  . . .  Vous  vous  trompez  beaucoup  en  supposant  qu'on  a  pris 
d'avance  le  parti  pour  les  différentes  trames  de  la  négociation  avec 
la  cour  de  Russie,  la  cour  de  Suède,  la  cour  d'Angleterre  et  la  cour 
de  Danemarc.  On  n'a  pas  pensé  môme  jusqu'au  moment  où  le  cas 
existoit  où  l'Angleterre  nous  a  envoyé  le  7  avril  les  projets  de  la 
déclaration  à  faire  à  la  Russie  et  des  deux  conventions  à  conclure 
pour  la  guerre  et  pour  le  commerce  de  la  Pologne  prenant  pour  base 
l'acquisition  de  Danzig  toute  pure.  Le  lendemain  le  8  il  est  venu  un 

négociations  avec  les  ministères  d'Angleterre  et  d'Hollande  et  qu'après  de  longs 
débats  les  Etats  ont  ordonné  de  continuer  les  négociations  sans  avoir  décidé  sur 
la  question  de  Danzig. 

P.  S,  11  est  parti  d'ici  un  courrier  anglais  pour  Copenhague  afin  de  deman- 
der le  passage  de  Zund,  veuillez  me  faire  savoir  la  réussite  de  ce  message. 

Oryginal  Ossolineum,  vol.  516,  f.  328. 
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autre  courrier  qui  a  arrête  le  tout.  Depuis  ce  tems  là  nous  attendons 
tranquillement  les  directions  despotiques  de  TAngleterre ...  je  suis  si 
las  et  si  dégoûté  de  tout  ce  qui  m'arrive  et  que  je  vois  arriver  que 
je  ne  m'en  mêlerai  pas,  et  j'abandonne  la  barque  à  d'autres  qui  sau- 
ront mieux  la  diriger. 

Oryginaî.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 


424.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  19  IV.  1791. 

(Szyfr.) . . .  Après  avoir  écrit  ma  lettre  d'aujourd'hui,  le  prince  de 
Reuss  vient  de  nous  comnmniquer  une  dépêche  du  prince  de  Kaunitz 
dans  laquelle  il  soutient  que  le  Roi  avoit  renoncé  par  la  déclaration, 
donnée  à  Reichenbach  le  15  juillet,  à  toute  acquisition;^  que  c'étoit 
par  ce  motif  que  l'Empereur  avoit  souscrit  au  status  quo  strict,  aussi 
dérogatoire  à  sa  dignité,  et  il  propose  par  conséquent  deux  alterna- 
tives: ou  que  le  Roi  renouvelle  la  décleration  du  15  juillet  et  se  charge 
de  la  garantie  de  toute  la  teneur  du  traité  de  paix  définitif  ou  qu'il 
convente  qu'on  n'y  fasse  point  de  mention  de  la  convention  de  Rei- 
chenbach ni  d'aucune  garantie.  Quoique  ce  soit  une  pure  chicane, 
puisque  la  déclaration  du  15  juillet  n'a  été  qu'un  pourparler  préa- 
lable et  qu'il  n'a  été  ni  inséré  dans  la  convention  de  Reichenbach 
ni  ratifié,  nous  conseillons  pourtant  au  Roi . . .  qu'il  adopte  la  se- 
conde alternative  c'est  à  dire  de  ne  vouloir  faire  aucune  mention  ni 
de  la  convention  de  Reichenbach,  ni  de  la  garantie,  parce  que  ce 
sera  le  moyen  de  mettre  la  cour  de  Vienne  au  pied  du  mur  et  de 
lui  ôter  tout  prétexte  d'embrouiller  et  de  prolonger  la  pacification, 
ainsi  que  de  faire  vouloir  la  convention  du  15  juillet  à  l'égard  de 
laquelle  et  de  l'acquisition  de  Danzig  nous  gardons  les  mains  libres. 
Mais  malheureusement  les  ministres  de  nos  deux  alliés  nous  rendent 
cette  négociation  si  difficile  et  si  compliquée  que  cela  seul  suffira 
de  m'engager  à  y  renoncer . . . 

Oryginai.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,1V. 


*  Por.  Vivenot  I,  118.  Pismo  Kaunitza  do  \. .  Cobenzla  z  d.  28  Ul.  1791.  Por. 
takie  Herrmann  1.  c.  p.  589,  {Hsmo  Lucchesiniego  do  Gk>etza  z  d.  30 III.  1791. 
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425.  Hertzberg  do  Lucchesiniego. 

Berlin  U  IV.  1791. 

...  Je  crois  avoir  mis  la  cour  de  Vienne  au  pied  du  mur  par  la 
note  verbale  de  lui  avoir  ôté  le  prétexte  de  traîner  et  d'éluder  la 
paix  définitive  et  d'avoir  gardé  les  mains  libres  au  Roi  touchant 
Danzig.  Je  ne  vois  pas  que  le  ministère  autrichien  puisse  à  présent 
demander  Orsowa  et  la  Croatie,  mais ...  je  suis  persuadé  d'un  autre 
côté  que,  dès  que  le  Roi  entrera  en  guerre  avec  la  Russie,  l'Empereur 
assistera  celle-ci,  surtout  du  côté  de  la  Pologne  et  de  la  Galicie,  et 
par  cette  raison,  je  ne  puis  pas  approuver  que  le  Roi  fait  marcher 
le  prince  de  Hohenlohe  avec  un  corps  de  12  mille  honmies  de  la 
Silésie  par  la  Pologne  vers  la  Prusse,  conmie  je  viens  d'en  faire  la 
réquisition,  même  avant  que  de  savoir  pour  sûr  que  l'Angleterre  veut 
faire  la  guerre  à  la  Russie,  à  moins  de  supposer  que  Mr.  de  B[ischoff- 
werder]  ait  trouvé  le  moyen  de  nous  assurer,  dans  son  voyage  tou- 
jours mystérieux,  du  côté  de  l'Autriche,  ce  qui  est  difficile  à  croire 
et  à  concilier  avec  le  sistème  et  les  intérêts  des  deux  cours  et  avec 
la  morgue  que  le  ministère  autrichien  continue  de  nous  montrer. 

II  paroît  que  vous  croyez  que  nous  empêchons  à  Constantinople 
la  conclusion  de  l'alliance  entre  la  Porte  et  la  Pologne.  Je  vous  as- 
sure sur  mon  honneur  que  cela  n'est  pas,  que  le  Reis-Effendi  la 
décline  de  son  propre  mouvement  et  veut  du  moins  être  assuré  de 
l'assistance  offensive  des  Polonois.  Tout  ce  que  j'ai  écrit  à  Mr.  de 
Knobelsdorff  est,  qu'il  me  sembloit  qu'on  devoit  se  borner  pour  le 
présent  à  la  conclusion  de  l'alliance  entre  la  Porte  et  la  Pologne, 
différer  le  traité  de  commerce  jusqu'après  la  paix  définitive  pour 
voir  qui  resteroit  maître  de  l'embouchure  du  Dniestr,  et  que  la  Porte 
se  croit  [portée]  par  gratitude  envers  le  Roi  ne  jamais  accorder  aux  Po- 
lonois la  navigation  et  le  commerce  de  la  Mer  Noire  qu'à  condition  de 
nous  céder  Danzig.  Je  crois  que  ce  sera  toujours  le  ressort  le  plus  puis- 
sant que  nous  pourrons  employer,  plus  fort  et  plus  convenable  pour 
nous  que  l'intervention  angloise,  et  j'espère  que  vous  serez  d'accord 
là-dessus  avec  moi  et  que  vous  agirez  même  d'après  ce  principe 
auprès  de  la  Porte  Ottomane. 

Vous  me  paroissez  croire,  Monsieur,  que  la  Pologne  peut  nous 
être  utile  et  nécessaire  dans  la  guerre  contre  la  Russie,  Je  ne  dis- 
simulerai pas  que  je  suis  d'un  avis  contraire,  que  je  regarderai  l'in- 
tervention guerrière  des  Polonois  comme  un  grand  malheur  pour  la 
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Prusse,  et  qu'à  mon  avis  il  faut  les  engager  à  observer  une  neutralité 
armée.  Voici  mes  principales  raisons:  La  République  n'a  ni  argent 
ni  artillerie  ni  munition  ni  de  bons  généraux  et  ofQciers  et  rien  île 
ce  qu'il  faut  pour  faire  la  guerre.  Elle  a  une  immense  frontière  ou- 
verte que  ni  elle  ni  la  Prusse  peut  défendre  contre  le  grand  nombre 
des  cosaques  russes.  Quand  ceux-ci  la  ravageront,  le  parti  russe  déjà 
prépondérant  criera  contre  l'alliance  prussienne,  fera  une  contrerévo- 
lution,  et  toute  la  monarchie  prussienne  sera  exposée  aux  ravages 
des  Polonois  jusqu'à  l'Oder.  Le  Roi  et  les  généraux  sont  jusqu'ici 
du  môme  sentiment.  D'ailleurs  on  peut  prévoir  que,  si  les  Polonois 
se  mêlent  de  la  guerre,  l'Empereur  le  fera  aussi  et  les  attaquera  de 
la  Galicie  où  il  a  déjà  assemblé  une  armée  de  30  mille  hommes. 

Je  suis  de  l'avis  avec  le  gros  de  notre  militaire  que 
la  guerre  contre  la  Russie  sera  le  plus  grand  malheur 
de  la  monarchie  prussienne  et  peut-être  son  tombeau, 
parce  qu'en  nous  supposant  les  plus  grands  succès,  elle  épuisera  le 
reste  de  notre  trésor  et  ruinera  une  grande  partie  de  notre  armée, 
et  qu'à  cet  égard  le  prince  Kaunitz  a  parfaitement  raison  et  agit  en 
grand  homme  d'Etat,  en  nous  fatiguant  par  des  négociations  inutiles 
et  en  nous  entraînant  dans  cette  guerre.  Je  ne  vois  pas  même  que 
la  flotte  angloise  puisse  nous  être  d'une  grande  utilité,  parce  qu'elle 
ne  peut  pas  forcer  les  forteresses  et  les  flottes  de  la  Russie  qui 
resteront  dans  le  port  ainsi  que  leur  armée  derrière  la  Dvvina,  et 
nous  laisseront  tout  le  tems  de  manger  notre  argent,  nos  magasins 
et  nos  provinces.  Il  est  difficile  de  croire  que  le  Roi  puisse  pénétrer 
dans  l'intérieur  de  la  Russie  et  la  forcer  à  la  paix  dans  une  cam- 
pagne. Je  ne  me  persuaderai  jamais  que  la  conservation  d'Oczakow 
ou  le  status  quo  strict  puisse  être  mis  en  comparaison  avec  tous  les 
inconveniens  et  risques  susdits,  ni  qu'il  en  existe  une  obligation  dans 
notre  traité  d'alliance,  ni  un  avantage  assez  réel  pour  la  Porte  Otto- 
mane pour  exposer  un  allié,  tel  que  la  Prusse,  et  que  tout  cela  auroit 
pu  être  compensé  par  une  bonne  garantie.  Il  est  vrai  que  le  Roi  est 
constamment  pour  le  status  quo  strict  et  pour  la  guerre  contre  la 
Russie  d'après  les  principes  de  Mr.  Ewart,  Jackson  etc.  que  ceux-ci 
ont  fait  adopter  au  ministère  anglois  et  à  la  pluralité  du  parlement 
contre  le  cri  général  de  la  nation;  mais  il  se  pourroit  que  Mr.  Pitt 
en  revienne,  surtout  après  avoir  vu  les  propositions  danoises.  Il  nous 
avoit  fait  proposer  à  la  fin  du  mars  une  déclaration  péremptoire  à  la 
Russie  et  une  convention  éventuelle  pour  la  guerre  et  pour  l'acqui- 
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sition  de  Danzig,  dans  laquelle  on  doit  renoncer  à  tout  avantage  et 
acquisition;  mais  le  8  d'avril  Mr.  Jackson  reçut  ordre  par  un  courrier 
d'arrêter  la  signature  et  l'envoi  de  la  déclaration,  si  elle  n'étoit  pas 
encore  parti.  Depuis  ce  tenis  là  nous  n'avons  pas  une  syllabe  de 
I^ndres  ni  du  ministère  anglois  ni  du  comte  de  Rede,  hormis  que, 
selon  les  lettres  de  Hollande,  il  y  a  un  cri  général  dans  ce  pays  et 
en  Angleterre  contre  cette  guerre.  On  attend  à  Potsdam  avec  la  plus 
grande  impatience  la  déclaration  ultérieure  de  l'Angleterre,  et  on  pa- 
roît  la  souhaiter  pour  la  guerre.  Le  Roi  a  déjà  envoyé  ses  équipages 
en  Prusse  et  ceux  de  ses  deux  fils,  et  l'on  croit  qu'il  y  ira  d'abord 
à  la  mi-mai.  Le  prince  de  Hohenlohe  marche  depuis  le  28  avec  son 
corps  vers  la  Prusse,  et  on  a  envoyé  six  régimens  en  Poméranie  pour 
défendre  les  côtes  . . . 

Oryginal  w^asnorçczny.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

426.  Hertzberg  do  Lucchesinlego. 

Berlin  30  IV.  1791. 

(Szyfr.) ...  Si  vous  seriez  (!)  ici,  vous  verriez  que  je  sens  tout  cela 
(se.  le  rôle  actuel  de  la  monarchie  prussienne)  plus  que  vous  et  que 
j'en  souffre  le  plus,  mais  que  vous  êtes  injuste  envers  un  pauvre 
ministre  prussien  qui  a  moins  d'influence  et  de  pouvoir  qu'un  bon 
élève  autre  part . . . 

C'est  moi  qui  ai  engagé  le  Roi  à  provoquer  l'Angleterre  à  sou- 
tenir le  status  quo  strict  et  d'envoyer  une  flotte  dans  la  BaltiqHe. 
Qu'en  est-il  résulté?  que  la  nation  s'y  refuse,  et  Mr.  Pitt  [est]  en 
pente  et  tout  notre  système,  et  nous  serons  encore  heureux  d'en  être 
quittes  pour  un  status  quo  très-modifié.  Pitt,  voyant  son  danger,  vient 
de  renvoyer  ici  Mr.  Ewart  et  Mr.  Fawkner  à  Pétersbourg.  Le  Sr. 
Ewart  est  arrivé  aujourd'hui.  Le  Roi  le  fait  venir  avec  le  comte 
Finckenstein  à  Charlottenbourg  à  mon  exclusion,  parce  que  j'ai  dit  des 
vérités  trop  crues . . .  C'est  bien  triste  pour  moi,  et  je  dois  être  respon- 
sable de  toutes  les  fautes  politiques  qu'on  fait  sans  doute  sans  nombre . . . 

Orygina^.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

427.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  IL 

BerUn  1  V.  1791. 

. . .  Lorsque  je  suis  revenu  dernièrement  de  Potsdam  et  que  j'ai 
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eu  une  indispositinn  de  ln»is  heures,  je  me  suis  lev^  ;\  6  h.:  j^ai  fait 
10  dépêches  jusqu'à  midi. 

Je  souhaite  que  V.  M.  fasse  examiner  tous  k>s  |>;ïpiors  du  dt^par- 
tement  depuis  son  règne,  si  j'ai  fait  une  seule  ohi^>  ©ss^M^tiolle  wiuh 
son  autorisation  ou  sans  le  suffnige  de  mon  i\>llt\auo,  et  si  je  ne  U\s 
ai  pas  bien  faites.  Je  dois  ce  court  plaidoyer  à  ma  oonsH'ienot^  et  A 
mon  honneur . . . 

Kopia.  6.  St.  A.  R.  92,  Lucchosini  82,  IV. 

428.  Hertzberg  do  Lucchesinlego. 

Horlin  7  V.  171M 

• 

...  Vous  saurez  la  révolution  ^  qui  est  arrivée  en  Pologne.  La  diMe 
a  nommé  l'Electeur  de  Saxe  pour  successeur  éventuel...  Je  no  mo 
plais  pas  à  cet  arrangement  que  les  Potockis  prétendent  avoir  été 
obligés  de  faire  pour  prévenir  une  contrerévolution  russe.  Nouh  voil- 
ions y  faire  bonne  mine,  nous  renonçons  à  présent  fl  Danzig.  .le  eroin 
vous  avoir  écrit  que  le  Roi  a  quadruplé  •  le  département .. .  On  vouh 
écrira  bientôt  une  lettre  de  ne  plus  correspondre  avec  Ic»h  mininlreH 
du  département,  c'est  à  dire  avec  moi,  afin  de  m'ôter  le  plim  d'in- 
fluence que  j'avois. 

Oryginal.  6.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  82,  IV. 

429.  Hertzberg  do  Lucchesinlego. 

IWlin  12  V.  1791. 

. . .  Les  Polonois  viennent  de  donner  le  couf)  de  gr/l(M)  h  la  mo- 
narchie prussienne,  en  rendant  le  royaume  héré<liUiire  et  en  m)  don- 
nant une  constitution  qui  vaut  mieux  que  celle  d'Angleterre, 

Oryginal.  6.  St  A.  R.  92,  Lucchesini  82,  IV. 

430.  Hertzberg  do  Lucchesinlego. 

fkrlîfi  14  V.  1791, 

. . .  Je  vous  dirai  donc . . .  que  les  deux  cjmvffulïom  i\tu',  Mr.  Annk- 
son  a  envoyées  à  Mr.  Straton  n'ont  \fdA  été  signé*;?*.  Je  m'y  offfffmni 
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*  Oprécz  Fincfcoiftajia  î  H^rUhtrrçL,  k\r»rMMf^i  i  i^huUttthnf^. 
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de  toute  force  dans  une  conférence  à  Potsdam  qui  eut  les  suites  pour 
moi  que,  dans  mon  retour  de  Potsdam  à  Brietz,  j'eus  un  vertige  de 
quelques  lieures  qui  me  passa  fort  vite,  mais  cela  sert  de  prétexte 
pour  faire  la  nouvelle  organisation  du  ministère  et  pour  le  quadru- 
l^ler.  Tout  cel.i  n'auroit  pas  empêché  la  conclusion  des  susdites  con- 
ventions, mais  dans  le  moment  que  nous  devrions  les  signer  Mr. 
Jackson  reçut  un  courrier  par  lequel  il  lui  fut  ordonné  d'en  arrêter 
la  signature,  parce  que  Mr.  Pitt  et  le  Sr.  Ewart  se  croyoient  aban- 
donnés par  la  nation  angloise.  ^ 

Il  est  résolu  à  présent,  et  Mr.  Hailes  déclarera  même  à  Varsovie 
qu'on  laissera  entièrement  tomber  la  négociation  louchant  Danzig 
jusqu'à  ce  que  les  Polonois  sentent  eux-mêmes  l'utilité  de  ce  troc. 
Mais  je  crois  que  la  Prusse  ne  doit  plus  penser  à  l'acquisition  de 
Danzig  depuis  que  par  la  révolution ...  le  royaume  de  Pologne  est 
devenu  héréditaire  et  qu'il  a  reçu  une  constitution  plus  ferme  et  mieux 
organisée  que  celle  d'Angleterre.  Je  crois  que  la  Pologne  deviendra 
par  là  aussi  dangereuse  à  la  Prusse  et  lui  reprendra  tôt  ou  tard  la 
Prusse  occidentale  et  peut-être  même  l'orientale.  Comment  défendre 
notre  état  ouvert  depuis  Memel  jusqu'à  Geschen  contre  une  nation 
nombreuse  et  bien  gouvernée.  On  ne  pense  pas  ici  à  contrecarrer 
cette  révolution,  comme  les  Polonois  le  craignent,  mais  on  y  applau- 
dit plutôt  et  la  confirme...  Je  m'abstiens  de  tout  raisonnement  qui 
peut  me  rendre  responsable.  Mr.  de  Rede  est  revenu  ici  avec  un 
comte  Potocki^  pour  adoucir  le  Roi.  Mr.   Hailes  vient  avec  eux... 

Oryginaï.  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 

*  Podajemy  wyjatek  listu  Jabïonowskiego  do  Ankwicza  z  d.  H  V.  1791  : 

(Szyfr.) . . .  Mr.  Ewart  doit  avoir  fait  une  espèce  de  déclaration,  que  vu  les 
cris  du  paiti  d'opposition  et  Topinion  défavorable  au  public  sur  rarmeraent  de 
la  flotte,  le  ministère  d'Angleterre  se  voil  obligé  de  différer  le  départ  de  la  flotte 
et  de  reprendre  la  voie  de  la  négociation,  que  pour  la  rendre  plus  efficace  le 
dit  ministère  conseilloit  au  Roi  de  se  relâcher  sur  le  status  in  quo  strict.  On 
va  s'occuper  ces  jours-ci  de  modifications  au  status  in  quo  qu'on  va  proposer 
à  la  Russie.  Autant  qu'on  peut  percer  le  mistère  dont  est  enveloppée  une  pro- 
position qui  est  encore  à  faire,  je  me  crois  autorisé  de  penser  qu'on  va  proposer 
de  raser  Oczakow  et  de  déclarer  ce  territoire  neutre... 

Le  secrétaire  du  cabinet  anglais  Fawkener,  qui  doit  porter  à  Pétersbourg  la 
proposition  dont  on  conviendra,  doit  arriver  incessamment. 

Orygina/  Ossolineura  v.  516,  f.  382. 

*  Stanis^aw  Potocki. 
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431.  Hertzberg  do  Luccheslnlego. 

Berlin  28  V.  1791. 

...  La  révolution  de  la  Pologne  est  un  des  plus  grands  événemens 
de  notre  siècle  qui  à  mon  avis  tirera  plus  à  conséqence  que  celle 
de  la  France,  surtout  pour  les  états  voisins.  Est-ce  que  vous  Tavez 
prévue  ? 

Oryginal  G.  St.  A.  R.  92,  Lucchesini  32,  IV. 


IV. 

KORESPONDENGYA  DYPLOMATYCZNA  ROSYJSKA 
MIÇDZY  WIEDNIEM  A  PETERSBURGIEM. 


432.  QoUcyn  do  Katarzyny  IL 

WiedeA  20  (9)  I.  1790. 

^'kiaeMLiH  pasHBiH  oti>  IIpyccKaro  ^opa  BOHHCKin  npiyroTo- 
B^ieEiH,  npHÔwmœeeie  noJiKOBi»  onaro  HanaBniHMHCH  ;i,besb^h\hmk  ki> 
rpaHHqaMi»  ÂBCTpiâcKHMi  h  3aroTOB.neHie  fl^jui  oHbixi»  ecHKaro  po^a 
MaraseâHOBi»,  no;i,a.;iH,  ^epacaBH^^ifinaji  rocy;!i,apBTHH,  s^'i^mneMy 
^opy  npH^HHy  bo  oTBpameHie   Bpe^g.HLix'B   npyccKHxt  HaM'bpeHiâ 

npnrOTOBJlHTBCH    H    Cl»    CBOeÔ  CTOpOHBI    Kt    OTHOpy   rpoaHmÎH    BOÔHbl, 

fifJLJi  Koeâ  Kl»  KOHE^y  6y;!i,yii^aro  MapTa  Bejri^HO  ;!i,'i^âcTBHTejiBHo  co- 
6paTB  CB  nocn'bniHocTBK)  bi>  EoreMiH,  MopaBiH  h  FajiHi^iH,  ako 
seMJiHX'B,   no;i,Bep»ceHHBix'B    ôojiBme    HenpiHTejiBCKOMy    Hana;i,eHiK), 

apMilO     S^'bmHHX'B    BOfiCKl»    BO    130>TH    TBICaqaX'B     ^eJLOB'bK'hj     Ha^T» 

KoeH)  HasHaneH'B  6bitb  pjiaBHOKOMaH^yioii^HMX  (I>e«^;pffapinaji'B  6a- 
poei»  JIay;i,oBnb,  noJiyqHBmiô  otb  Ero  BeJiHMecTBa  HMnepaTopa  no- 
BBOdieHie  ^H  npe;i^o;!i,HTe.7[BCTBa  KopnycoBi»  ohbui,  HsôpaTB  caM'B 
renepajioB'B.  Ha  rpanni^axi»  TypeipcExi»  ocTaHyToa,  BceMHJiocTHB'bô- 
maa  Focy^apBiHH,  HaxoA^nuecH  hbih*]^  TaMT>  cb  cbohmh  KopnycaMH 
KHH3B  KoôyprcKiâ  h  ForeHJiorcKiâ,  bt»  EaHarb  cb  cbohitb  rene- 
pajTB-nopyHHK'B  BapTeHcyceôeHi»,  a  bt»  Kp'bnocTH  E'^^pa^CKoâ 
H  oKpecTHocTHX'B  OHBIH  —  rpacl)^^  BajincB. 

3;i;opoBBe  Ero  HjinepaTopcKaro  BejiHHecTBa,  ypHCTaeiioe  HacTBDfH 
J![Rxopa;i;oHHBi]fH  npHna^KaMU,  noHBiH'b  ne  npHxoAHTŒ»  bi»  sKejiaeMoe 
BcbMH  o&ierHeHie. 

OryginaZ  A.  I.  D.  WiedeA  III,  v.  47. 

433.  Qolicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeii  20  (9)  U.  1790. 

Co  fiflH  no<Mrb;i;oBaBineâ  koh^hhbi  Eh  KopoJieBCRaro  Bbicoho- 
CTBa,   dpi^  •  Fepi^orHHH  Et^mcaBerBi,   k'b  KOTopofi  Ero  BejiH^ecTBo 
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H icnepaTopi»  HM'ki'b  coBepmeHH'bâmyH)  npsBHsaHHocTB,  ocHOBaHHyH) 
Ha  HCKpeHHeô  Ero  Kt  Heô  ;i,pyac6'fe,  noqyBCTBOBaBt  ceô  rocy;a,apB, 
qTo  ôoji'bsHeHHLie  ero  upHna^KH,  no  npHHHH'b  ohlih  Bjm^me  yMHO- 
9KHBmiecA,  npHBo^nan  ero  bi>  KpaâHee  HSHeMoaceHJe,  o^i^'hjiaji'h  BHe- 
paranin  ;i,eHB  (yI'fe;^yK)I^ee  aaB'femanie  bi>  pa8cyac;!i,eHiH  HenpepLiBHaro 
TeneniH  Booôme  Bcfaxi»  ;^'kl'B  rocy^apcTBcHHBix'B,  nai»  kohxi»  hho- 
CTpaHHBiH,  BoeHHBLS  H  rpa^;i,aHeKiH  npenopyHHJi'B  ohi>  no^nHcBi- 
BaTB  flfi  npHÔBiTin  CYOfljà  Hacji'b^HHKa  CBoero,  BejiHKaro  repi;ora 
TocKaHCKaro,  KOToparo,  xoth  h  ne  HM'bioT'B  3;i;'fecB  hlbb'^ct'ih  o&b 
OT'B'fea^'fe  ero  h3i>  <ï>JiopeHi;iH,  oacH^^aiOT'B  o;a;HaKoac'B  co  ^hh  na  a^hb, 
HJieMHHHHKy  CBocMy  Spi^t-PepE^ory  <ï>paHiqr  sa  KOHTpocHrHHposa- 
HieMi»  nepBBixi»,  Ha;^BopHaro  h  CTaTCKaro  KaHu^epa  khhsh  KayHHi;a, 
BTopBixi»  (})ejiB;i,Mapma^a  rpa(I)a  «TIaccH,  a  TpeTBHxi>  —  BHyTpcHHHX'B 
A'ks'B  BiHHHCTpa  rpa(t)a  T8iH^GJihfl,8i,,  o  neMi»  h  flfiji'h  nHCBMoifB  cbo- 
HMi»  sa  coôcTBeHHopyqHBiM'B  no^^nHcaHieifB  snaTB  noMHHyTOMy  rhhsk) 
KayHHE^y,  pacnopH;i,HBaieMy  Bce  cie  y»e  hbih'^.  TaKHM'B  oôpasoifB 
Ero   BejiHHecTBO  llMnepaTopt,   saHHMaHCB  b-b  Tenenie  nporae;i,raaro 

;i,HH,  H0?BH)  OCJL8i6'hjll>  El»  CHtiaXl*  CBOHX'B  H  HBIH'bniHee  yxpO  B'B 
57,    HaCOBl»    KOHHHJI'B  SCHBOT'B  CBOÔ  npH  ÔBIBOIHX'B  HpH    HeM'B    OÔep'B- 

KaMeprep'b  rpatj)*  PoaeHÔeprt  h  Epi^-B-repi^orb  4>paHiyb,  ^yBCTBH- 
TejiBH'&âine  nopaaceHHOM'B  chmh  ^yMH  HecHocH'feftiiiinfH  fl^Jin  Hero 
y^apaMH  h  Haxo;|,iiI^HlrB  e^pmcTBeHHyio  cboh),  B'B  HacTo^an^eirB 
CBoeiCB  nojioacemH,  OTpa^z^y  bt»  HOBopo»;i,eHHoâ  Epi^'B-Fepi^orHH'b, 
ROTopaH,   no   ocB'b/i.oMJieHiK)    MoeMy,  Haxo,2i;HTCH  B'B  acejiaeMoirB  8;s,o- 

pOBBA   COCTOJmiH. 

J^jiH  yB'b^^oMJieHiH  o  ceni»  neHajLBHBDfB  npoHcmecTBiH,  napn^z^H.s'B 
6bmo  ^,  BceMH.iocTHB'bâniaH  rocy;a;apBiHa,  coôcTBannaro  Moero  Ky- 
piepa,  HO  KaKT»  oÔBmaâ  sflfiwmsiro  ^opa  ecTB  —  ne  ;!i,aBaTB  npes'B 
24  Haca  npn  no;a;o6HBix'B  cjiyqaax'B  HHKOMy  hsi»  HHocxpaHHBECB 
MHHHCTpoB'B  nacnopTOBi»  Ha  ornpaBJieHie  KypiepoB'B  ki»  hx'b  ^o- 
paMi»,  To  ^,  Haxo;i;HCB  cb  npoHHMH  b-b  cen  Heo6xo;i;HMOCTH,  —  npe- 
nopyqa^'B  cie  Moe  Bceno;yi,aHHMinee  ;a,0HeceHie  ornpaBJiHeMOMy  ot- 
CK);i,a  B'B  CaHKTneTepôypr'B  k'b  nocjiy  rpa({)y  Koôeni^JOD  s^a.'bmHeMy 
Kypiepy,  B'B  na^e^c^i.'fe  hto  oHoe  B'fepno  6y;a,eT'B  ;a,ocTaB^eHo  ;a,o  pyicB. 
Bamero  Be«;iHHecTBa. 

Oryginal  A.  I.  D.  Wiedei\  III,  v.  47. 
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434.  Qolicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiederi  27  (16)  U.  1790. 

S^'^meee  MHHHCTepcTBo,  KaKi>  MH'b  3ano;^JiHHHo  HSB'bcTHo,  Bce- 
ujuLocTiSB'hûmaji  Focy^^apLiHH,  HMteTi>  HeocnopHMBiH  ;i,0Ka3aTejib- 
CTBa,  ^To  IIpyccKofi  ^opt  cTapajicH  bc^mh  CHJiaMH  c^i.'fejiaTb  bo3- 
Myn^eme  bi>  BeHrpÎH  h  TpancHJiBBaHiH,  h  a^h  npoH3Be;^eHiH  bi> 
;i,'bâcTBO  ne  n^a^i^H  ^enen»  CH.ibH'bâmHM'B  oôpaaoM'b  yB'bp^jii»  bch- 
repuoBi»  H  TpaHCHJiBBaHi^oBi»,  ^To  coBepmeHHo  ôy^cTi»  hmi»  cnocoô- 

CTBOBaTB     BO     BC'&X'B     HX1»     IipC^np  HTiaXt      npOTHBT.     ABCTpifiCKOMy 

^oMy.  KaKi»  CKopo  TOJiBKo  noace^aioTi»  ohh  HesaBHCHMocTb  ceô'h 
npioôp'bcTb  BoopyaKeHHOH)  pyicoio.  IIoMHHyToe  MHHHcTepcTso  paBHo- 
M'bpHO  Hicberi»,  ^epacaBH'&JiinaH  MoHapxHHH,  h  o  tomi»  tohhbih 
cvhfl^hma^  hto  6ep.SHHCKiâ  bi  KoHCTaHTHHonoji'fe  mhhhctp'b,  npo- 
^ojKKaH  /i.'kiaTb  nopr*  BEyraenia,  hto  Kopcib  ero  npn  HanaTin 
HacTynaion^eâ  BecHbi  nenpeM'^HHO  oô'bhbhtt»  GÔonMi»  coiosHLiM'b 
^opaMT»  BoÔHy,  Tpe6yeTŒ>  apHTOMi»,  htoôi»  ojjiTSi.m>  He  aaiwtioHaji'b 
iCHpa  npess^flfi  reHepajEiHaro  061»  ohomi»  TpaRTOBanin  BC'bx'b  boio- 
lon^HX!»  ^epacaBi»;  bi»  hcmi»  oco6oe  OHaro  HaM^peHie  ecxb  pasop- 
BaTB   HanaBiniecji   Bhm'b  neperoBopbi  ct>  r.iaBHOKOMaH;i;yK)n^HMH  co 

K)8HbIX'B    apMÎH    H    ynOJIHOMOHeHHBIMH    OTT»    IIopTLI. 

Oryginai  A.  I.  D.  Wiedeii  10,  v.  47. 


435.   Qolicyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeii  3  UI.  (20  II)  1790. 

Khjisb  KayEHi^i»,   npoTHsi»  npHHHTaro  hmi»  npaBH.ia,  roBopHirB 
napTHKy,MpHBiMŒ,  oôpaaoM-B  0  A^^ax-B. 

TpeTBaro  fl^a  OTosBajicJi  ko  HH'b  bxo;i;h  bt»  pa3cyac;!i,eHie  o  boch- 

HBIX'B  06CT0HTeJIBCTBaX'B,  HTO  OHl»  He  nj)e/lfiRfl,H.  ÔOJlhmoik  HaKJIOH- 
HOCTH    IIopTBl    OTTOMaHCKOâ     H    HCKpeHHlH     OHBIH    HCCiaEIH    R^    B03- 

CTaHOBJieHiK)  MHpa  cyfl,wxrb,  hto  fl^jui  cero  coroanBiMt  ^BopaMi»  ny- 
acHo  6bi  not^syncB  HBiH'bmHHM'B  ^^ocTaTOHEBiMi»  BpeMeHeM'B  npe^;!i,e 
OTKpBiTi^  KaimaniH  HanecTH  en  nyBCTBHTe.iiBH'i^âniiâ  yA^P*^  saB^zia- 
fl^mewh  emfi  H'bKoropBix'B  Kp'bnocTeâ  Ha  ^yHa'b,  h  pasÔHTieifB 
HeKHoroHHCiieHHBix'B  CHJi'B  Haxo;i;im^ixcH  no;^!»  KOMaH^oio  caMaro 
BHSHpA.  IIpo^oJiacaH  o  cewh  paaroBopi»  cboâ,  bt»  nocji'b;^CTBie  onaro 
flfiijrh  iCH'b  TAKsae  anaTB,   hto   ohi»  Be.iHKyio  HM'beT'B  na^eœ^iy,  hto 
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Kyp<j)HpcTL  caKCoHCKifi  yfl^RJiHionxiiicH  HtiH'b  OTB  EHyinenift  6epjiHH- 
CRaro  ^Bopa  bi»  cjiyHa'fe  hoboô  boôhli  HenpeM'bHHo  coxpannorB  ne- 
yTpajfflTerrb  ^ 

436.  Qollcyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeii  29  (18)  IV.  1790. 

Ero  BejiHHecTBo  KopojiB  Benrepo-ôoreMCKiô,  npn  caMOBn»  BCTy- 
ujLeBiR  CBoeifB  Bo  BJia^i.'i^Hie  ÂBCTpiâcKiH  MoHapxiH,  nHca^i>  naprn- 
KyjiHpHoe  Kt  IIpyccKOMy  Kopojno  ehclmo,  bi»  kocmi»,  c;i,'bjiaBi»  ohi» 

BCb   B03M02CHLIH    Bl^    pa3Cyac;i,eHiH  MHpOJIIOÔHBLIXI»    CB0HX1»    K'b    Heiiy 

pacnoJioaceHiH  yB'fepeniii,  npe;i,nHcaJii»  Tor;a,aace  h  MHHHCTpy  CBoeMy 
B-B  BepjiHH'b.  KHJÏ3H)  PcHcy,  no;i,aTb  b-b  no;r,TBepacAeHie  ontixt  Me- 
Mopiaji'B  MHHHCTepcTBy  ero,  na  KOTopwH  cie  nocji'fe;i,Hee  ckojibro  h 
Mori»  CB'fe^i.aTb,  ^epacaBH'bôinaa  MonapxHHH,  Bfy^HJLo  euj  on»  hmoeh 
KopojiH,  CBoero  rocy;i,apH,  otbIiti»,  ^ocTaBJieHHBiô  hbtb  ciofljB^  na 
nponie;!i,meH  He^'fe^'b  et  HapoHHBiMi»  KypiepoM'B;  onaro  rJiaBH'bôraee 
co^epacaHie  ecTb  cjvhjiyfjouxee:  hto  Ero  Bejra^ecTBO  Kopo.3B  Ilpyc- 
CKJô,  paBHo  pacnoJioaceHi  npo;i,OiiacaTB  cb  Ero  BeJnraecTBOM'B  Ko- 
po^cM-B  BenrepoôoreMCKHM'B  ;^o6poe  corjiacie,  ho  npn  bccm'b  tom-b 
onacancB,  hto  Boôna  ero  cb  IIopTOK)  OTTOMaHCKoio  h  ycn-ÈxH,  ko- 
HMH  0Ha«  yB'bnqHBaeTca,  MoryTi»  cnocn'binecTBOBaTB,  cb  npnr'fecHe- 
HieM-B  TypROBi»,  H  caMOMy  paapymeHiio  paBeHCTsa  bœ»  EBpon'b,  no- 
CTaBJiHioT'B  ero  bi»  Heo6xo;a,HMocTB  Cfl;kji8iTh  b-b  pascyac^^eniH  cero, 
HepaBHo;^yniHoe  CBoe  Ero  BenrepoôoreMCKOMy  BejranecTBy  npe;ï;jo- 
SKeHi'e  Ha  aaicjucneHie  cb  nocji'b^i^HMH  ocoôennaro  MHpa  h  na  bo3- 
Bpan^enie  hmi»,  hjih  Bcero  oti»  huxi»  saBoeBannaro,  jum  BiràcTo 
OHaro,  pecnyôJiHK'fe  IIojibckoh,  Tsjirujljs. 

^HH  3a  fl^a,  flp  cero,  Bpynnji'B  TaKace  naxo;i,^n^iHCH  s^^bcB  ar.2iHH- 
CKiô  nocjiaHHHK'B.  Kanaiiep'B  Khtb^;  s^i.'feniHeMy  MHHHCTepcTBy  h  ott» 
CBoero  ^opa  cooômenie,  cocTonn^ee  bt»  Tpexi»  nyHKTaxi»,  a  HHeHHo: 
1)  HTo  ero  BCJiH^ecTBo  Kopo,!iB  Ar.iHHCKiô  ôepeT-B  Ha  ceÔH  nocpe^i, 
HHHecTBo,  renepaJiBHoe  nocxanoBHTB  nepeMHpie  Mewi/i;y  Boioion^Hiai 
;a,epacaBaMH  h  ope^wiaraeTi»  BnpoHeMi»  ero  BejraqecTBy  Kopojno  BeH- 


*  Por.  Vivenot  I,  2;  pismo  Kaunitza  do  L.  Cobenzla  z  d.  17  lutego  1790. 

*  Keith,  sir  Uobert  Murray,  gênerai  i  dyplomata  angielski;  ur.  1730,  stuiyl 
w  Niemczech  podczas  wojen  àlaskich  ;  w  r.  1766  posei  na  dworze  saskim  ;  w  r. 
1771  pose?  nadzwyczajny  w  Kopenhadze;  od  1772  do  1792  minister  peinomocny 
we  Wiedniu. 
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repoôorPMCKOMy  c/i.'kiaTB  cie  oc()6eHHo  cb  TIopToio  OTTOMancKoio 
fl,jiji  BBiHrpaHJH  BpeMeHH;  na  Kaicoâ  KOHem>  h  yno.iHOMoqHBaeT'B 
CBoero  B^iiCb  nocjiaHHHKa,  nojiyHHBi»  Ha  oHoe  oti»  cero  rocy;i,apH 
coH3Bo,3eHie,  neMe^i^eHHo  oTnpaBHTb  on»  ceôa  bi»  I^apBrpa;a;i>  Ky- 
piepa  Kt  arjiHHCKOMy  TaMo  nocjiy,  ^aÔLi  ceii  BcnnecKH  CTapajiCH 
npeKJioHHTfc  Kl»  TOBfy  TypKOBi>;  2)  oô^maeTt  eny  CBoe  co^^^ôctbo- 
Banie  bi»  upHBe^^enin  ki»  nociymaHiio  oTJiocscHBiniHC^  s^'^mniH  hh- 
^epjiaBflfiKH   npoBHHuiH   nijoi   yroBapHBaHieMt  hx^b,  ujik  ace  nnane 

H    BOeHHOIO     pyKOH),    HO    CB    T'feM'B    O^ipAKOSCB,     HTOÔBI    OnBIMl,    B03Bpa- 

n^eHBi  ÔBiJiH  Bcb  AP^sHin  hx-b  npaBa  h  npeHMymecTBa  no^-B  py^a- 

TCJIBCTBOM'B    ABrJim   H    8)    CBCpX'B    TOPO   ;!l,aTB    ro^IOCB    CBxOÔ    Bl»    KaHe- 

CTB'fe  Kyp(j)HpcTa  FaHOBepcKaro  na  nsôpanie  b-b  HMnepaTopBi  ero 
BeHrepoôoreMCKaro  BCJiHHecTBa. 

B-B  (wriiACTBie  cexi»  IIpycKiH  h  Ar^iHHCKi^  nonBiTOKi»,  bœ»  na- 
Hsuv^  ceH  He^'fejiH,  ^i.epacaH'B  ôbmi»,  BceMHJiocTHB'feôniaa  rocy;i,apBiHH, 
npH  3;^'feniHeM'B  ^op'fe  coB'bT'B,  b-b  kocm-b  npHcyTCTByn  Ero  BejiH- 
qecTBa  KopojiB.  ^p^'B-^ep^o^'B  «ï^panai»,  (})ejrB^apniajiBi,  rpatj)!,  JlaccH 
H  ôapoH-B  «/lay^oH'B;  oôepi»  ro(j)MeôcTep'B  kh^sb  CTapenôepr'B,  oôepi»- 
KaMeprepi,  rpa^i»  roBeHÔepri»,  H3ABopHBiM  h  CTaTCKÎô  BHi^e-Kani^jiep'B 

rpatj)!»     KoÔGBJlJTb     H     COB'bTHHK'B     ClIHJIMaH'B     HOiloaCHJIH:     OTOÔpaB-B 

Taicace  MH'bHie  Ha^Bopnaro  h  CTaTCKaro  Kani^Jiepa  KHHsa  KayHHi^a, 

3a  CTapOCTilO  h  HCMOmBMH  CBOHMH  He  ÔBIBOarO  B-B    OHOM-B,    Ha    CTpaH- 

HBiH  KopojiH  IIpyccKaro  npe^i^oaceHiH  c;i;'fe.^aTB  TaKOBi»  0X36181,:  hto 
^BHBiâ  onBiTi>  pacno.!io9KeHiH  s^'^nmaro  ^opa  ki»  npHMHpeniK)  cb 
IIopTOK)   OTTOMaHCKOK),   ;i;oKa8Bi BaiOTi,   ÔBiBinie  ero  cb  hck)  nepero- 

BOpBl,    K-B    KOHMl»    ^BHBl»    CCÔH    OHBlÔ    BM^^CT'fe    CB    pOCCiÔCKHM-B,   TOTO- 

BBiMi»,  ^aBHo  ywe  CTapa.ïca.  ecjm  ne  Mapi,  cb  neio  BoacTanoBHTB, 
To  no  KpaâHcô  M'bp'b  c^'fe.iaTB  nepcMHpie,  ho  hto  o^naKoacB  ^o  cero 
BpeBieHH  B-B  TOBfB  He  HM'feji'B  HH  Maji'feHinaro  ycn'bxa,  a  co  ;i,hh  3a- 

Ki^IOHeHi^   HMl,  KOpO.ieM'B  TIpyCCKHM'B   Cl>   CCK)   ^ep»caBOK)   coi03Haro 

TpaicraTa,  noTep^.!!»  h  bck)  Ha;a,eacAy  ki»  ^^ocTHaceniro  onaro;  hto 
BnpoHewB  XOTH  ^Bopi,  3;^iiinHiii  h  HM'fecT'B  ycniiXH  bt»  BOÔH'fe  npo- 

THBy  ITopTBI,  HO  CB  CHMH  HeCH  TaKHCC  H  BCJIHKie  npHHHHHCMBie 
CMy    OHOH)    yÔBITKH,    HO    MOaceTl,    npHHHTB    BO    OCHOBaHJe    ^'fejiaeMBIX'B 

ero  IIpyccKHM'B  Be.^HHecTBOM'B  HH  nepBaro  hii  BToparo  hsi»  ero 
npe;i^o»ceHiH,  hko  neocHOBaHHBix'B  hh  Ha  hcthh*]^^  hu  na  cnpaBe- 
;i;j!iHBOCTH,  HO  BT>  pascyac^eHÎH  ohbix-b,  coxpaHHH  T'fecHyio  ;r,pyaK6y 

H   CRH3B    CBOK)   CB   PoCCicK),    KOCH   HHTCpeCBI  CyTB  OÔH^ie   CB    CFO    Co6- 

CTBeHHBiMH  H  TaROBBie,   KOTopBie  Bi»  ceBii»  fl,'^'^  HQ  HoryTB  6bitb 
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HMKaKT»  OTT,  CHXT»  OT;i,'fe.ieHBI,  HSB'feCTHT'B  OHl»  HnHepaTpHI^y  PoC- 
ciÔCKyK)     H     et     HCK)     nOCTaHOBHTt     Ha    M'fep'fe     TO,     HTO    p'felUHTeJIBHO 

Ha;ï;o6HO  ôy^i.eT'B  cicaaaTb  eny  KopojiK)  ITpyccKOMy,  iio  noBo;i;y  BBime- 
oaHaHeHHBixt  ero  npe^^Jioaceniô. 

OTHocHTe.;i£»Ho   Mco   ar,;iHHCKaro  Qooômjemn  noJioaceHO  ;a,aTb  cjrfe- 
^yiomift  OTB^TL  Ha  1-ft  nyHKTT>:  hto  o6a  ^Bopa  PocciôcKiô  h  3;a,'bm- 

Hl'Ô,  »Ce.7[aH  BOBCTaHOBHTB  Ct  IIopTOK)  OTTOMaHCKOK)  MHpi»,  CTapa- 
JIHCB    ;^OBO.!IBHO    HSBICKHBaTB    BCb    B03B0aCHBm   Cpe^^CTBa    y;i,o6HBIJI   Kb 

TOMy,  HO  ne  hm'Lih  bi»  tomi»  hh  MajL'i^âniaro  yccbxa,  paBHo  KaiCB 
H  Bt  nepeMHpiH,  Koero  TiiCHaH  a^i.'bniHHro  ^Bopa  cb  PocciâcKHM'L 
caH3B  H  BsaHMHBie  HHTepecBi.  ne  ;^03B0JIi^K)rB  eny  ocoôenno  bsleuho- 
hhtb;  ^to  Bnpo^eM'B,  bœ»  paacyœ^eHiH  nocTanoBJieHiH  coK)3Haro 
TpaKTaTa  KopojreMt  TTpyccKHM'B  cb  noMHHyToio  ;^epacaBOH),  3;^'braHiâ 
^^Bop'B  HM'feeT'B  npHHHHy  ^^yMaTB,  HTO  npH  Bceô  AoSpoô  BOJi'b  ero 
Ar.iHHCKaro  BdHHecTBa,  fl.'hjio  oco6aro  ero  c-b  IIopTOK)  nepeMHpin, 
ne  ecTB  y/^o6oB03MoacHoe;  na  2ô)  hto  ero  Be^ranecTBO  KopoJiB  Ben- 
repoôoreMCKiô  oxotho  corjiaraaeTCJi  oina^^mHM'B  cbohmi»  HH;!i,ep.iaH^- 

CKHM'B  npOKHHE^ÎHM'B  BCe  TO  A^TB,  HTO  OH'B  HMl  OÔ'fen^ail'B,    HO    CBepX'L 

Toro  HH^ero  ôoJiBme,  h  ne  hpothbhtboh  b'b  npHHHTiH  na  to  pyna- 
Te.;iBCTBa  AnrjiiH;  na  8-ô)  hto  ero  BejiH^ecTBO  KopojiB.  sa  roJiocB, 
KOTopBiH  eMy  ar.!iHHCKifi  Kopo.iB  oô'bn^aeTT»  ^^aTB  Ha  H36paHie  ero 
B'B  r.;iaBy  FepMaHCKiH  HMnepin,  yHTHBBiM'B  oôpasoMi»  ero  6jiaro;i;a- 
pHTŒ»  H  HaKOHei^'B  cooômaeT'B  eMy,  hto  oh-b  o6o  BceifB  oirh  nero 
npe;i;jiaraeMOM'B    yB'fe^i.oMHT'B    otœ>    ccôh   PocciôcKiô   HifnepaTopcKià 

^BOpŒ». 

B'B  ceM^»  cocToaT-B,  ^epacaBHMraaa  MonapxHH^,  npoeiCTBi  otb*- 
TOB'B,   onpe;i,'kieHHBix'B   s^'beB   ;i,aTB   BepjiHiiCKOMy    h   ArjiHHCKOMy 

^BOpaM'B,    O    KOHX'B    HOHHTaH     ^O^TrOM-B     MOHM'B     Hpe^BapHTeJIBHO   ^0" 

HecTB  BameMy  HnnepaTopcKOMy  BejiHMecTBy,  npeÔBiBaio  BHpoHem» 
00  BcerjiyôoHaômHM'B  pecneKTOM'B. 

Orygina/.  A.  I.  D.  III.  Wiedert,  v.  47. 

437.   Qollcyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedeii  6  VI.  (26  V)  1790. 

Ha   CHX'B   ^HHX'B    OHCH^^aiOT'B    OTB    3;i,'i^niHHrO   B'B  EepJIHH'b    ICHHH' 

CTpa  KHH3H  Peâca  KypBepa  h  cb  chm'b  OTB-feTa  IIpyccKaro  KOfOJUi 
Ha  HHCBMo  K'B  HCMy  OT'B  ero  Be^iHHecTBa  BeHrcpoôoreMcicaro  otho- 
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CHTejibHo  A'^^^MWxi»  HMt  iipoTHBi»  cro  BoopyaccHiô.  ^aBmHxt 
Mestfl,j  T*Mi»,  ^epaeaBH'i^âinaH  rocy;i,apBiHH,  Haxo^^HmenycH  a^tcb 
Kyp(j)HpcTa  BpaH;i,eH6yprcKaro  MHHHCTpy  Bapony  hkoôbi  noeo^^i, 
CB  a(|)eKTai^eK)  paarJianiaTb  Meac^iy  eci^MH  cbohuh  sHaicoMLiMH,  ^to 
eace^H  a^i.'feraHiô  ^opi»  ne  corjiacHTCH  bo  bcph  tohhocth  na  c;^'fe- 
jiaHHoe  A^opy  ero  npe^i^oœeHie  ki»   npeKpameHiio  BoftHBi  ci»  IIop- 

TOK)   OTTOMaHCKOK),    H   He   BOaBpaTHTB   CCfi   BCerO   0T1>    Heô   saBoeBaH- 

Haro  i/iju/i  BMd^cTO  oHaro  UoJihm'h  Fa^iHi^iH,  bi»  TaicoMi»  c^iyna'b  ko- 
He^Ho  oflOMy  BoÛHa  o6'BHBJieHa  6y^erL. 

CiH  noMHHyraro  MHHHCTpa  pasPwiameHiH  npHHHMaioTCH  sa  o^hh 
yrpoaw,  xoth  BnpoHeMi»  HaB^cTHo  h  to.  hto  BKHnaacLi  KopojiH  Ilpyc- 
CKaro  H  BpayHniBeôrcKaro  repi^ora  npncjiaHBi  yace  b-b  BpecjaB.sB, 
H  HTo  MarasHHBi  fl^H  npyccKoâ  apMÎH  Bes^g.'b  3aroTOB«ieHBi. 

OryginaJ.  A.  I.  D.  WiedeA  III,  v.  47. 


438.    GoUcyn  do  Katarzyny  II. 

Wiederi  12  (1)  VI.  1790. 

CbSH^aHHBlâ     S^'bmHHM'B     ^I.BOpOM'B     HSl»     BepJIHHa    KypBepi»    OTI» 

ero  TaMŒ»  MHHHCTpa  khh3h  Peftca,  opHÔBiJi-B  cK};i,a  TperBaro  ;^HH 
Birbcrt  CB  npyccKHM'B,  ornpaBJieHHBiM'B  otï»  KopoJiH  k-b  ero  a/i.'bcB 
HHHHCTpaifB   rpa<j[)y  no;i,eBHJicy  h  ôapony  flicoôiio,  cb  otb^tebimi, 

ero    HHCBMOM'B    OT-B    4-rO    ilOHJÏ,    no   HOBOMy    CTHJIIO,     K-B    KOpO.IK)   bch- 

repoôoreMCKOMy,  KOTopoMy  oHoe  h  no^ano  6bmo  na  oco6.^hboô  ay- 

AieH^iH    nOMHHyTBIMH    IfHHHCTpaMH. 

Bœ»  ceifB,  CKOJIBKO  H  Mor^B  CB^^^aïB.  ^epacaBH'feftmaa  rocy;a;a- 
pBiHH,  KopojiB  IIpyccKoft  TBcp^o  HacTOHTi»  Ha  TO.  HTOÔBi  s^imniô 
^ilBopi»  BsmeiJi'h  MHpHyK)  HeroE^iar^iio  cb  IIopTOK)  OTioMaHCKoio,  no- 
jioaea  ceô  nanajiBHoe  ocHOBanie  ycTynHTB  IToJiBni'fe  qacTB  Tajim^m, 
BirbcTO  RoeH  oô^maeTi»  oh-b  eMy  ;i,ocTaBHTB  H'bKOTopyH)  nacTB  sa- 
BoeBaHHoâ  yœe  Ba^naxÎH  h  Kynno  cb  ceio,  rpaHHHamiô  cb  BocHieio 
/^CTpHRTB  seMJiH,  jtescaii^iâ  Meac;i,y  p'bKaMH  yHHoio  h  CaBoio  h  npH 
ceifB  (MiyHa'fe  BBiroBapHBaeorB  ^jih  ce6^  ropo^a  TopynB  h  F/i.aHCK'B 

CB    HaXOAHIipiMHCH     OKOJIO     OHBIXI»     CTapOCTBaMH.       TIoJlBTBJl    cic    Ha- 

^aiBHBiM'B  ocHCBameMi»  MHpHoâ  HCFOipai^H,  Kopo.iB  IIpyccKiii  npe^- 
juaraeri»,  eejm  nepBoe  npHHHTO  ôy/i.eT'B  3;i,iiCBj  HeMe;i,iieHHo  npcKpa- 
THTB  BoeHHBiH  fl^'hikoTBiH  Meac;i,y  3;i;'binHeK)  h  Typeuicoio  apMiaHH,  ea 
KaKoâ  KOHex^i»  GRa6fl,y[jrh   oHi»   oôohxi»  cbohx^b    3^'kcb  mhhhctpob'b 
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noBeji'feHijiMH   oTupaBHTB   Hapoqnaro   Kypbepa   kt.  BHsupio  fl^jm  no- 

CTaH()B.ieHiiI     apMHCTHU'lH^     KO^     HO     yB'fepeHIK)     HX1»     ^'feÔCTBHTeJIBHO 

HMt  npoH3Be^eHa  ôy^^eTi»  h  no^^acTi»  cnocoôi»  et  ycnteoMt  saiwio- 
HHTb  3A'feniHeMy  A^opy  MHpi.  et  IIopToio,  HO  ne  HHane  KaKt  na 
BBimf*npt:*^JiaraeMOMi»  ero  yc^ioBiH. 

ArjiHHeKon  /^Bopt  et  CBoeô  eTopoHbi  cHa6;!i,HJii»  cBoero  s^^'feci» 
MHHHeTpa  noBP.^'bHijiMH  no^^Kp'bnjiiiTb  enjibH'feliniHM'b  oôpaaoMt  npe^i,- 
•loaceni^  ji.'hjia.euhia  Kopcient  npyeeKHMt  h  enoen'femeeTBOBaTb  eny 
Bt  ;i,ocTHaceHiH  ace^iacMaro  HMt.  IIo  noBO^y  noJiyHeHiH  euxt  Ba»c- 
Hbixt  HBB'beTiiï,  saBTperaHiH  ;^eHb  nojioaceHo  ômtb  npH  ;^Bop'b  koh- 
(})epeHuiH.  upH  Koeô  npneyreTBOBaTb  6y;i,eT'b  h  cant  ero  BeJiH4eeTB0 
Kopojib  BCHrepoôoreMeKÎH. 

Orygina*.  A.  I.  D.  Wieden  lU,  v.  47. 


439.   Qollcyn  do  Katarzyny  II. 

Wiedert  19  (8)  VI.  179l». 

Uocji'k  oTupaBJiemn  Bceno;vi;aHH'bHmaro  Moero  Kt  BameMy  Hm- 
nepaTopcKOMy  Be^iHHeeTBy  ;ï,OHeceHiH  no^t  Nr.  63^  enosnaji'B  a 
eme,  MTo  Kopojib  IIpyeeKiîi  ynoMHHaeMLiMt  Bt  oHOMt  OTB'bTHbiirL 
eBOHNi»  Kt  BeHrepoôoroMeKOMy  nHCbMOWB,  jB'hji.oMJiHn  ero  Meac^z^y 
npoHHMt  o  HOMe;i,JieHHOM'b  eBoent  Hst  BepjiHHa  oTt'fea^^'b  Bt  Dljie- 
3iH)  Kt  apMÎH  esocH.  ;ifiuii>  eMy  anaTb,  ^to  ohi  6y/^eTT>  Bt  EpeciaBJi'fe 
Ao»cH;i,aTbeH  ;i,aJibH'bftmHX'b  ero  HstHeHenift  no  noBo^y  e;îi,'kaaHHbix'b 
OTt  Hero  eMy  np(»;i,^o»ceHiH  oTHoeHTejibHo  nocTaHOB.ieHiH  et  Otto- 

MaHCKOH)    IIopTOH)    apMHeTHUÎH    OTKpblTijI  MHpHOÔ  HCrOI^iai^iH  Ha  H30- 

ôpaaceHHOMt  bt»  TOMt  /^oHeceniH  ydOBin,  Koe  oct^ihôw  Bt  e^iyna* 
OTBepaceHo   HMt  6lmo,   rpoaHTt  oh-b  noTpeôoBaTb   Tor;i;a  ort  Hero 
BOBBpameHJH   ITopTii   Bchxt    saBoeBaHHLixt   BoôcKaMH   ero   seMe-ib 
H  RptoocTeô  H  ycTyoKH  Ilo.ibni'h  h<î  ôest  snaTHOô  naCTH  Fa^iHuin: 
ôest  BCHKiH  3a  nepBbiH  h  uocjrkji,ïi}0}o   eMy   aaM'bHbi,   cBepxt    cero 
Bt    TOMt   aco    caMOMt    HHCbM'fe    HaeTOHTt  ont  Ha  npHCBOCHie  ceô*^ 
ropO/H.oBt  Topyna  h  r;i,aH^*Ka   et   ;^ByMH   cTapocTBaMH    okojio  hxi» 
jieacamHMH   h    na    na^aTie   npe^JiaraeMoii  HMt  MHpnoft  et  IIopToio 
Heroi^iai^iH,  »cejiaa,  ^aôbi  c\n  fl,jm  BWHrpaniH  BpeMenn  Bt  TOMt  œe 
^opo;^'b  B03tHM'fe.3a  CBoe  nana^io  Meac^y  ero  MHHHCTepcTBOMt  h  3;i^ni- 

'  Por.  raport  z  d.  12  (1)  VI.  179:>. 
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HHMI»     npH     HeMl>     HaXO^HIUHMCH    U(>C»iaHHHKl)Ml>    RHHBeMl»    PeftcOM'B, 

KOTopoMy  Bi>  noMoii^b  ocrraBHJUh  oh^e»  Ha  bojiio  en)  BeHrepoôoreM- 
cicaro  BeiSHHecTBa  npHCJiaTb  Tjr^a  h  ;i,pyran»  eme  MMHHCTpa.  Bi» 
ci'b^^CTBie   cerci   HOBaro   ;^'fa.si>  HaHHHaion^HxcH  uo^io^cenia  s^mBiJI 

Jlfii)fl>   H    p'blQH^CH,  ^epXCHBHi^ftlUaH  Focy^apUHH,    CK(VIbKC)    MH'fa    H3- 

B'bcTHo,  ceiM)  ace  ;ï,Bn  ornpaBUTb  ordo^a  bt,  iiuMHHyTMft  ropo/^i. 
CTaxcKan»  coB'feTHHKH  H  pe(j)epeH^epH  KOH«})epeHuiH  CnHJbMaHa  cb 
npe;i,iiHcaHieMi>  ()6me  et  KHHseMi»  PeâcoM'B  h31>hchhtb  ci»  Ilpyc- 
CKHMi>    MHHHeTepcTBoifB    iio   iii)Bo;i,y   TpcôoBaHJH  IIpyccKaix),  upe^i;- 

CTaBHTL     OHOMy     yÔ^^^HTOJIbH'feiilUHM'b     i>Opa3UMT>     O     Hen(>3M<riKHUCTH 

ro(*y^pH  cBoero  iipMCTynHTb  K'b  Ha^iaTih)  cb  IIopToio  HeroE^iaaiH 
Ha  HSB'beTHoif'b  yc.iOBiH  h  cTapaTbe^  BCifieoicH  CKJiou}i'rb  na  Haôpa- 
nie  ;^pyroro.  ocHOBHHHaro  Ha  ciipaBe^^.iMBOCTM  h  ne  cTo.ib  npe,2^o- 
cy^TeJibHaro  m  B[)e^Har(>  ;^ocTOHHCTBy  ero.  m  Meac^y  Tfeifb  ckojibko 
MoacHo  BbiHFpbiBaTb  BpeM^.  ;viH  Koero  iipHMo  a^iicb  h  Beji'bHO  BCTy- 
OHTb  iiifb  Bi»  ciH  iieperoBopbi. 

Ilojiara/i  Taicace,  BceMWJioeTHB'feHiiiaii  rocy^^apbiHJi,  hto  OTiipa- 
B.ieHie  oTcio^a  ccro;3,HHniHiH  ^cHb  Bb  Hccbi  ôbiBniaro  bi»  I^ap*- 
TpaA*   HHTepHyHi;iycoM'B    6apoHa    Tepôepra    b'b    tout»    HaM'bpeHiH 

BOCnOCJI'feAOBa.lO,  qT06'b  HSB'fecTMTb  r^HBHOKOMaH^i^yioiiviro  BdftcicaMH 
Baniero  HMiieparopeKaro  Be^H^iecTBa  khh.jh  IIoTeMKHHa-TaBpHHe- 
ÇKaro  o  KpHTHHecKOM'b  cero  ABopa  uoJioaceHiH  bt»  pascy-zK^eniH,  icaK'b 
npeACTOHiueu  eicy  hoboô  ci^  Ilpyocieio  h  Ilo^biueio  BoftHbi;  xaict 
H  Harjiaro  TpeôoBaHin  ycTynKH  BTopoft  napoiHToii  ^acTH  FajiHuiH 
6681»  BOflKaro  noHTH  oHOMy  sa  BocHHbie  ero  yôbiTKH  y^o&serBopeHiH 
Ji^ojirowh  nocTaB«iHin  paBAbiMi»  oôpaaoMi»  ;i,(jHecTb  BameMy  Hicnepa- 
TopcKOMy  Be.nHHecTBy.  tto  KOMair;!i,yH)ii^iJi  s^'^qihhmh  BoftcKaMH  wh 
Ba^iaxiH  (|)ej[bAMapiuaji'b  KHHSb  K()6yprb,  no.iyqa  Bb  CBoe  BpeiCH 
OTCK);^a  noBeji'bHie  Haqaxb  BoeHHbui    npoTHBy  HenpiaTdH  ^'feftcTBiH 

OTBiTCTBOBa^l».    HTO  XOTH    OHT.    H    HM'feeTl>    apMilO    CBOH)    B'b    •lyHUieM'b 

ycTpoftcTB'fe,  HHKaici»  oAHaKOMCb  He  MoaceTT.  oTBaacHTbCH  HanacTb 
Ha  Hero  cb  ^oôpbiifb  ycnd^xoMi»  ôeBij  boâcki»  Bamen)  HicnepaTop- 
CKaro  BejiHqecTBa,  KOHX'b  npHCbbiKH  m  o»cH/;aerrb  ohI)  c>ti>  Bbime- 
noM^HyTaro  r^aBHOKOiiaH^^yion^aro  hmh.  Cooôpaaca»,  BceMHJiocTH- 
BiiiKmaH  Focy^^apbiHH,  cin  o6cToaTeJibCTBa.  HeycTpoôcTBO  h  ôeano- 
pnfl.oK'h  B'b  npoBHHuiax'b  3/i,'bmHeJî  MOHa{)xiH  npoHcme;!i,niii{  otj» 
HOBbix'b  yqpeacABHiÂ  noKoÂHaro  HMoepaTopa,  pasHbia  ;i,oMoraTe;ib- 
CTBA.  ROH  ,Z^Bopy  B^a.'feinHeiiy  ^l'hjiojio  ^BopHncTBo  m  ^yxoBeHCTBo  no 
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noBOAy  iipecrbRinarocii  otb  KpecTbHHi»  noBHHOBeHÎ^  HCAocTaxosi 
RopaseBCRoft  icasHi»!.  TpyflflhitL  fl^jin  ceâ  saeMi»  flfinerh  b'b  ^ywanck 
seM.iHX'B,  irpesocxo^CTBO  npyccRHX'B  h  nojibCKHX'B  chjtb  b«b  cpasHe- 
HÎH  BA'bmHHxi»,  HiiKOTopoe  HHCJio  Jiiofifià  y  li^urB  HaxoAflnpnLCJt 
pascyaRA^erB,  hto  Ropo.n>  BeHrepo6oreMCRiâ,  a-sji  H86'b»aHiii  hoboé 
BoâHbi  CT>  ripyecieK),  npHHy»CAeHi>  ôy^erB  aaicjiioqHTB  ci»  TypKaiiB 

MHpi». 

Orygina/.  A.  I.  D.  Wiedei'i  III,  v.  47. 


440.  Ostertnan  do  Qollcyna. 

Pelersburg  10  IX.  (30  VIII.)  1790. 

(lopie  de  la  lettre  du  vicechancelier  à  rambassadeur  prince  de 
Golitzin,  à  Vienne,  on  date  du  30  août  1790.  » 

L'Impératrice,  Monsieur,  a  été  instruite  successivement  de  la  marche 
des  nc'^gociations  de  Reichenbach,  et  elle  vient  d'en  apprendi-e  la  con- 
clusion avec  les  détails  y  relatifs  par  le  moyen  de  l'expédition  du 
6  de  ce  mois  que  Mr.  le  prince  de  Kaunitz  Rietberg  a  faite  à  Mr. 
le  comte  de  Cobenzl  et  dont  cet  ambassadeur  a  fait  ici  la  commu- 
nication la  plus  ample. 

S.  M.  I.  n'a  pu  être  m  formée  de  Tissue  de  cette  négociation,  sans 
partager  vivement  tous  les  sentimens  qu'en  a  pu  éprouver  le  Roi 
son  allié;  c'est  de  ciuoi  je  n'ai  pas  tardé  d'assurer  Mr.  le  comte  de 
Cobenzl,  et  c'est  ce  (jue  je  suis  chargé  de  recommander  à  V.  E.  de 
réitérer  à  Mr.  le  prince  de  Kaunitz  dans  les  termes  les  plus  expres- 
sifs, afin  que  S.  M.  Apostolique  soit  intimement  persuadée  que  l'Im- 
pératrice s'est  rendue  propre  et  commune  la  peine  que  son  auguste 
allié  a  ressentie  en  cédant  à  la  suite  des  circonstances  où  il  se  trouve 
à  la  violence  et  à  l'iniquité  des  procédés  qu'on  avait  déployés  envers 
lui  avec  si  peu  de  ménagement  et  de  délicatesse. 

S.  M.  1.  se  fait  en  même  tems  un  plaisir  de  rendre  témoignage 
à  l'attention  scrupuleuse  et  vraiment  digne  des  sentimens  d'amitié 
dont  S.  M.  A  fait  profession  à  son  égard  avec  laquelle  on  avoil 
ménagé  dans  les  différentes  transactions  de  Reichenbach  les  affaires 
et  les  intérêts  de  la  Russie,  en  les  mettant  à  couvert  du  ton  despo- 
tique et  arrogant   avec   lequel   la   Prusse   voulait  s'y  ingérer  et  en 
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laissant  par  là-même  les  principes  de  Talliance  qui  unit  la  Russie 
et  TAutriche  aussi  inaltérables  que  libres  d'agir,  quand  les  circon- 
stances le  permettront  C'en  est  une  très-heureuse  que  la  paix  que 
nous  venons  de  conclure  avec  la  Suède.  Elle  offre  des  facultés  et  des 
moyens  qui,  dirigés  avec  dextérité  et  d'un  conunun  accord  entre  les 
deux  cours  alliées,  seront  capables  d'opposer  une  digue  au  torrent 
des  prétentions  ambitieuses,  iniques  et  arrogantes  de  la  cour  de  Berlin. 
liCS  intentions  de  l'Impératrice  ne  sont  point  assurément  de  rompre 
en  visière  avec  celte  puissance  ou  de  provoquer  avec  elle  une  querelle 
immédiate,  mais  en  se  tenant  strictement  aux  principes  de  modéra- 
tion et  de  paix  qu'elle  avoit  annoncés,  elle  est  fermement  résolue  de 
se  soustraire  à  l'arbitrage  de  l'Europe  entière  que  la  Prusse  veut 
s*arroger  et  dont  elle  vient  de  faire  un  nouvel  essai,  en  proposant 
de  nouveau  son  interposition  et  sa  médiation  pour  notre  pacification 
avec  la  Porte  Ottomane.  Cette  démarche  a  été  exécutée  au  moyen 
d'un  extrait  ^  de  dépêche  que  le  comte  de  Groltz  nous  a  remis  et  dont 
j'envoie  la  copie  à  V.  E.  pour  le  communiquer  au  ministère  de  S.  M. 
Apostolique.  Le  ministre  d'Angleterre  n'a  pas  manqué  d'appuyer  ce 
pas  de  prétendus  ordres  exprès  de  sa  •  cour  d'étayer  la  proposition 
prussienne;  mais  il  est  d'autant  plus  évident  qu'il  n'a  agi  que  d'après 
la  simple  suggestion  de  son  collègue  prussien,  que  toutes  les  fois  que 
le  Sr.  Whitworth  s'étoit  trouvé  spéciellement  chargé  de  pareils  ordres 
de  sa  cour,  il  n'a  jamais  manqué  de  les  produire  par  écrit.  Quoi- 
qu'il en  soit,  nous  n'avons  pas  différé  de  répondre  à  ces  deux  dé- 
marches par  des  dépêches  à  nos  ministres  à  Berlin  et  à  Londres, 
dont  je  joins  ici  des  copies  pour  être  également  communiquées  à  Mr. 
le  prince  de  Kaunitz  Rietberg.  Ce  ministre  verra  par  le  contenu  de 
ces  pièces  à  quel  point  l'Impératrice  a  goûté  et  adopté  les  réflexions 
et  considérations  qu'il  a  exposées  dans  sa  dépêche  à  Mr.  le  comte 
Cobenzl  relativement  aux  règles  invariables  de  conduite  que  les  deux 
cours  alliées  avoient  désormais  à  suivre. 

Il  ne  sauroit  exister  aucun  doute  que  l'Impératrice  ne  partage  à 
un  degré  égal  l'affection  du  Roi  Apostolique  pour  les  liens  d'amitié 
et  d'alliance  qui  les  unissent  ensemble;  S.  M.  I.  est  pareillement  con- 
vaincue que  le  repos  et  la  prospérité  de  leurs  monarchies  respectives 
dépendent  plus  que  jamais  de  l'intimité  de  leur  union  et  d'un  parfait 
concert  de  leurs  mesures,  et  elle  sera  toujours  prête  à  donner  les 
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preuves  les  plus  eflicaws  el  les  plus  convaincantes  de  sa  conviction 
à  cet  égard,  dès  que  l'occasion  s'en  présentera.  En  attendant  on  ne 
sauroil  se  dissimuler  que  la  démarche  sustuentionnée  de  la  cour  de 
Berlin  vis-à-vis  de  la  nôtre  ne  soit  le  prélude  de  toutes  celles  qu'elle 
voudra  développer  successivement  pour  nous  contraindre  à  accepter 
les  lois  qu'il  lui  plâtra  de  nous  dicter  pour  notre  |)acifîcation  avec 
les  Turcs.  Céder  ii  cette  prétention  choquante  serait  consolider  el 
serrer  de  nos  mains  la  traiiie  que  celle  cour  a  ourdie  pour  nous 
tenir  dans  sa  dépendance  el  pour  nous  exposer  perpétuellement  et 
à  son  ^ré  par  la  perte  de  toute  notn'  considération  aupr^  de  dos 
voisins  k  des  insultes  et  des  attaques  aussi  impunies  qu'arbitraires 
de  la  part  de  nos  voisins.  Or  la  gloire  de  S.  M.  I..  celle  de  son  allié 
et  leurs  intérêts  d'état  les  plus  importants  et  les  plus  essentiels  ne 
leur  iwrmettent  pas  de  souffrir  que  jamais  pareil  ordre  de  choses 
puisse  s'établir.  Aussi  S.  M.  1.  a-l-elle  pris  la  ferme  résolution  d'y 
opposer  les  mesures  les  plus  vigoureuses.  Heureusement  la  paix  qu'elle 
vient  de  fairi*  avec  la  Suède  et  l'approclie  de  l'arrière  saison  pa- 
roissent  lui  en  laisser  également  les  moyens  et  le  lems.  Elle  em- 
ployera  ce  dernier  à  faire  travailler  sur  les  Turcs  pour  Its  amener 
aux  termes  raisonnables  de  conciliation  qu'elle  leur  a  fait  pni[K)ser: 
en  quoi  elle  se  ttatle  d'être  secondée  par  la  cour  de  Vienne  autant 
que  les  circonstances  présentes  iwrmettronl  à  sim  influence  à  la  Porte 
d'opérer;  elle  ne  négligera  rien  non  plus  pour  adoucir  et  changer 
s'il  est  possible,  les  dispositions  actuelles  de  l'Angleterre  ainsi  qu'ellr 
croit  le  faire  par  le  moyen  de  la  dépêche  citée  ci-dessus  et  pour 
essayer  en  un  mol  tous  les  moyens  possibles  pour  prévenir  l'éclal 
de  nouveaux  troubles;  mais  si  l'effet  de  ces  moyens  ne  répond  pas 
à  l'attente  et  aux  désirs  de  S.  M.  I.,  et  si  la  cour  de  Berlin  persiste 
dans  ses  vues  et  surtout  dans  les  voies  odieuses,  par  lesquelles  elle 
semble  s'être  fait  un  système  constant  d'y  parvenir,  il  ne  résulterri 
plus  d'autre  parti  à  l'Impératrice  que  celui  d'une  juste  défense,  et 
pour  ce  cas  elle  croit  filre  de  la  prudence  de  se  concerter  d'avance 
avec  son  allié  el  de  le  pressentir  sur  le  genre  et  la  nature  des  se- 
cours el  de  l'assistance  qu'elle  doit  attendre  de  sa  part.  Vous  devez 
faire.  Monsieur,  de  cet  objet  un  de  discussion  et  de  c(;nstdératioii 
Irès-sérieusea  avec  Mr.  le  prince  Kaunitz-Bietberg  el  vous  prierez  ce 
ministre  de  vous  en  faire  parvenir  le  résultat  le  plutôt  possible,  soit  par 
votre  canal  soit  par  celui  de  Mr.  le  comte  de  CobenzI.  Mais  comme  il 
est  connu  à  la  cour  de  Vienne  que  c'est  aux  intrigues  et  aux  menées 
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de  celle  de  Berlin  qu'on  doit  rapporter  l'origine  de  tous  les  embarras 
internes  qui  lui  sont  suscités,  en  cherchant  à  reprimer  ou  à  contenir 
cette  dernière,  c'est  aller  à  la  source  du  mal  qu'elle  a  causé  et  y  appli- 
quer le  seul  remède  qui  puisse  le  guérir;  car  ce  serait  se  faire  illusion 
que  de  se  flatter  que  cette  cour  veuille  jamais  ou  suspendre  ses  pians 
insidieux  ou  adopter  des  principes  plus  équitables  et  des  procédés 
plus  généreux  aussi  longtenis  qu'elle  ne  rencontrera  point  de  fortes 
barrières  qui  Tempèchent  de  consommer  l'ouvrage  odieux  qu'elle  a 
intenté  pour  l'abaissement  et  la  ruine  de  la  maison  d'Autriche,  ainsi 
que  pour  la  dissolution  de  son  alliance  avec  la  Russie  et  la  perte 
de  leur  considération  et  de  leur  grandeur  commune. 

Ces  motifs  pesés  et  appréciés,  comme  ils  doivent  l'être,  joints  à 
l*amitié  soutenue  et  éprouvée  du  Roi  Apostolique  pour  l'Impératrice, 
inspirent  à  S.  M.  I.  une  entière  sécurité  au  sujet  de  la  détermination 
que  prendra  S.  M.  A.  et  qui  sera  assurément  conforme  aux  senti- 
mens  parfaitement  réciproques  qu'elles  éprouvent,  l'une  pour  l'autre. 

Kopia.  A."  M.  I.  D.  Wieden  III,  v,  49. 


441.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  26  (16)  IX.  1790. 

A  la  suite  de  ma  lettre  russe  d'aujourd'hui,  je  ne  dois  pas  omettre 
de  communiquer  à  Votre  Excellence  les  notices  suivantes:  J'ai  su  de 
science  certaine  que  le  prince  Cobourg  campe  près  de  Boucarest 
dans  une  distance  d'à  peu  près  huit  heures  de  marche  du  Grand 
Visir  qui  s'y  trouve  à  la  tête  d'une  armée  beaucoup  plus  nombreuse  que 
la  sienne.  Il  n'en  a  pas  fait  malgré  cette  grande  proximité  la  moindre 
mention  dans  ses  derniers  rapports  qui  sont  du  15  septembre  n.  st. 

...Ce  silence  m'ayant  inspiré  des  doutes,  j'ai  jugé  à  propos 
de  faire  part  à  Mr.  le  prince  de  Kaunitz  du  contenu  de  mon  esta- 
fette pour  lui  demander  ce  qu'il  en  pensait,  d'autant  plus  que  d'un 
autre  côté  il  m'étoit  revenu  dans  la  journée  d'hier  par  une  voie 
sûre  que  le  baron  Jacobi  avoit  témoigné  à  quelques-uns  de  ses  amis 
son  étonnement  sur  ce  que  les  Turcs,  à  ce  qu'il  disoit,  n'étoient  pas 
contents  des  préliminaires  de  paix  arrêtés  à  Reichenbach.  Le  prince 
de  Kaunitz  m'a  dit  là-dessus  que  l'ambassadeur  du  Roi  à  Venise  lui 
avoit  mandé  cette  nouvelle . . .  d'une  manière  parfaitement  con- 
forme à  la  teneur  des  avis  de  Mr.  de  Mordvinow,  que  Tévénement 
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pouvoit  être  vrai  et  qn'au  fond  il  seroit  à  souhaiter  quMl  le  fût;  mais 
que  cependant  il  avoit  lieu  d'en  douter  encore,  vu  qu'il  ne  s'acoor^ 
ddt  pas  trop  avec  les  notions  qu'il  tenait  d'autre  part,  et  que  d'ailleurs 
ds  ne  prouveroient  d'autre  chose  sinon  que  le  désir  des  Turcs  de  se 
reconcilier  en  même  tems  avec  la  Russie. 

Orygina}.  A.  M.  I.  D.  Wiedeii  Hl,  v.  47. 


442.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedert  9  X.  (28  IX.)  1790. 

Le  baron  Jacobi  et  le  chevalier  Keit  reçurent  ces  jours-ci  suc- 
cessivement des  courriers  de  leurs  collègues  à  Constantinople  par  la 
roule  directe  de  Belgrade.  Les  dépêches  du  dernier  sont  du  20  sep- 
tembre n.  st.,  et  par  conséquent  de  la  plus  fraîche  date  possible. 
Avec  les  mômes  occasions  il  est  arrivé  des  lettres  à  plusieurs  autres 
des  ministres  étrangers  d'ici,  et  c'est  par  l'un  d'entre  eux  que  j'ai 
confidentiellement  appris  comme  une  notion  sûre,  le  résumé  de  leurs 
nouvelles.  La  Porte  comptant  toujours  sur  une  observation  plus 
prompte  et  plus  précise  de  la  part  de  le  Prusse  des  points  stipulés 
dans  Sfjn  traité  d'alliance  et  rêvant  surtout  la  récupération  de  la 
Crimée,  n'a  pas  d'abord,  du  moins  en  apparence,  goûté  le  résultat 
des  conférences  de  Reichenbach.  Elle  vouloit  une  paix  générale  et 
fit  mine  de  rejeter  la  pacification  séparée  avec  la  cour  de  Vienne, 
malgré  les  sacrifices  énormes  auxquels  on  avoit  fait  consentir  cette 
dernière.  Cependant  à  la  suite  d'un  conseil  tenu  chez  le  Grand  Sei- 
gneur, il  fut  pris  la  résolution  d'accéder  aux  arrangements  pris  à 
Reichenbach  et  d'accepter  Tarmislice,  insistant  toutes  fois  sur  la  re- 
stitution de  toutes  les  conquêtes  et  en  proposant  de  plus  à  la  cour 
de  Vienne  la  cassation  de  son  alliance  avec  la  Russie  et  l'emploi  de 
ses  bons  offices  auprès  de  celle-ci  pour  l'engager  à  renoncer  à  la 
possession  de  la  Crimée.  En  même  tems  on  m'a  articulé  trois  contre- 
propositions  de  la  cour  de  Vienne,  qui  ensemble  avec  celles  de  la 
Porte  devront  former  la  base  de  la  négociation  de  la  paix  définitive 
et  en  vertu  desquelles  les  Turcs  accorderoient  aux  Autrichiens:  1)  la 
navigation  Ubre  sur  la  Mer  Noire;  2)  l'entretien  des  consuls  dans  les 
principautés  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  et  3)  l'indemnisation 
des  prises  par  les  Barbaresques  sur  le  commerce  autrichien. 

Oryginal.  A.  M.  I.  D.  Wieden  III,  v.  49. 
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443.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedei\  9  X.  (28  IX.)  1790. 

Le  ministre  de  Prusse,  le  baron  de  Jacobi,  sest  porté  tout  ré- 
cemment par  autorité  de  sa  cour  à  une  démarche  auprès  du  prince 
de  Kaunitz,  que  je  m'empresse  de  rapporter  à  V.  E.,  vu  que  j'ai  été 
à  même  de  m'assurer  de  la  vérité  du  fait  et  des  circonstances.  Il 
est  venu  dire  qu'il  avoit  ordre  de  lui  demander  quelle  conduite  tien- 
droit  la  cour  de  Vienne  dans  le  cas  que  la  Prusse  en  vertu  de  ses 
engaganents  avec  la  Porte,  se  vît  obligée  d'en  venir  à  des  voies  de 
fait  pour  forcer  la  Russie  à  une  pacification  convenable?  Le  prince 
de  Kaunitz  lui  a  répondu  sèchement  que  la  convention  de  Reichen- 
bach  n'avoit  rien  de  commun  avec  la  demande  qu'il  venoil  de  fairt^ 
au  nom  de  sa  cour,  qu'il  pouvoit  lui  dire  de  son  côté  (|ue  le  traité 
d'alliance  de  la  cour  de  V^ienne  avec  la  Russie  est  également  obliga- 
toire et  qu'il  ne  doutoit  pas  du  tout  que  sa  cour  n'en  remplisse  aussi 
les  engagements;  que  d'ailleurs  il  informeroit  S.  M.  Apostolique  de 
ce  qui  venoit  de  se  dire  et  de  ce  que  lui,  prince  de  Kaunitz.  en  pen- 
soit  en  son  particulier. 

Oryginal.  A.  I.  1).  Wieden  III,  v.  49. 

444.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  6  XI.  (26  X.)  1790 

J'arrivai  dans  la  soirée  d'avant-hier  chez  Mr.  de  Kaunitz,  le  baron 
de  Jacobi  venoit  de  le  quitter.  Le  prince  en  me  voyant  me  prit  de 
côté  pour  me  dire  qu'il  lui  avoit  annoncé  que  sa  cour  l'avoit  nommé 
pour  succéder  au  comte  de  Podevils  ^  et  qu'il  alloit  réunir  en  sa  |)er- 
sonne  les  deux  caractères  de  ministre  électoral  et  royal.  V^ous  sentez 
bien,  ajouta-t-il,  que  cette  nouvelle  ne  m'a  guère  fait  plaisir,  et  il 
a  dû  s'en  apercevoir  par  la  froideur  avec  laquelle  je  l'ai  accueilli; 
car  en  effet  indépendamment  des  motifs  nombreux  que  cet  homme 
nous  a  donnés  à  le  mépriser  par  les  moyens  vils  dont  il  a  fait  usage 
et  par  ses  correspondances  illicites,  sa  nomination  nous  oblige  d(» 
rappeller  le  prince  de  Reuss,  qu'il  ne  convient  plus  de  laisser  à  Ber- 
Kn,  et  je  songerai  à  le  remplacer  par  quelqu'un  qui  puisse  aller  de 
pair  avec  Jacobi.  En   rendant  ce  discours  à  V.  E.  je  la  mettrai  en 
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Podewils,  pruski  minister  we  Wiedniu. 
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même  tems  au  fait  d'un  propos  tenu  par  Mr.  de  Lucchesini  peu  de 
jours  avant  son  départ  pour  la  Bulgarie  au  sujet  de  nos  négociations 
avec  la  Turquie.  Conversant  là-desssus  familièrement  avec  quelqu'un 
de  ma  connoissance,  il  lui  a  dit  entre  autres  que  nous  parviendrons 
peut-être  à  déterminer  la  Porte  à  faire  la  paix  sans  intervention  des 
médiateurs,  mais  (]ue  cela  ne  sera  pas  sans  y  admettre  la  garantie 
de  la  Prusse  et  de  ses  alliés,  et  qu'on  la  verroit  déclarer  le  premier 
jour;  qu'avant  d'avoir  obtenu  de  la  Russie  le  consentement  de  cette 
garantie,  elle  ne  |)oseroit  point  les  armes. 

Orygina^  A.  1.  D.,  v.  49. 

445.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  6  XI.  (26  X.)  1790. 

Dès  après  le  retour  de  l'Empereur  à  Vienne  j'ai  repris  l'objet 
que  Votre  Excellence  m'a  tait  l'honneur  do  me  recommander  par  sa 
dépêche  du  30  d'août.  Il  n'a  pas,  je  puis  vous  en  assurer,  Monsieur, 
tenu  à  moi  que  je  ne  vous  ai  pas  encore  expédié  le  courrier  por- 
teur des  éclaircissements  qu'elle  demande.  Mes  sollicitations  à  cet 
égard  auprès  du  ministère  ne  m'ont  procuré  jusqu'ici  que  la  répé- 
tition des  assurances  générales  que  j'ai  déjà  rapportées . . .  C'est  que 
l'Empereur  à  qui  le  prince  Kaunitz  a  envoyé  à  Francfort  la  copie 
de  la  dépêche  susdite  cjue  je  lui  ai  communiquée,  y  avoit  répondu 
au  préalable  directement  à  l'occasion  du  départ  du  comte  LfOuis  de 
Stahremberg  pour  St.  Pétersbourg.  D'ailleurs  on  m'a  promis  que  dans 
le  courant  de  la  semaine  qui  vient  on  me  mettroit  au  fait  des  in- 
structions que  la  cour  d'ici  se  propose  de  dépêcher  à  ce  sujet  au 
comte  de  Cobenzl,  et  je  diffère  jusque  là  l'envoi  de  mon  propre 
courrier. 

Orygina^  A.  I.  I).  Wieden  III,  v.  49. 

446.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedert  10  XI.  (80  X.)  1790. 

Par  des  lettres  de  tlonstantinople  du  1  d'octobre  n.  st,  on  vient 
d'apprendre  que  le  Grand  Seigneur  et  son  ministère,  convaincus  à  la 
fin  de  la  certitude  de  notre  reconciliation  avec  la  Suède,  sont  entrés 
dans  les  fureurs,  et  ont  accablé  de  reproches  le  ministre  suédois,  Mr. 
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de  HeydenslaiïL  qui  cependant  s'est  excusé,  représentant  que  le  Roi 
avait  été  forcé  à  faire  sa  paix  à  cause  de  la  mauvaise  foi  des  alliés 
qui  Tavoient  laissé  sans  secours  et  abandonné  à  son  sort  dans  la 
situation  la  plus  critique.  Là-dessus  on  s'est  adressé  avec  non  moins 
de  véhémence  au  ministre  de  Prusse  baron  de  KnobelsdorfT,  pour  lui 
demander  raison  de  ce  que  son  maître  ne  nous  avoit  pas  encore 
déclaré  la  guerre,  f^lui-ci  tâcha  de  les  tranquilliser,  en  promettant 
que,  si  Ton  ne  parviendroit  point  à  un  accomodement  convenable 
durant  l'hiver,  cette  déclaration  auroit  lieu  sans  faute  le  printems 
prochain,  mais  les  Turcs,  peu  contents  d'une  assurance  verbale,  en 
prétendent  une  par  écrit.  Mr.  le  hanm  de  KnobelsdorfT  n'étant  pas 
autorisé  à  la  donner,  s'y  est  refusé,  mais  a  expédié  un  courrier  à  sa 
cour  pour  lui  demander  des  instructions  à  cet  égard. 

Je  n'ai  pas  été  à  môme  de  me  procurer  la  copie  des  lettres  qui 
contiennent  ces  nouvelles;  mais  elles  n'en  sont  pas  moins  vraies  et 
authentiques  par  la  source  dans  laquelle  je  les  ai  |)uisées. 

Oryginal.  A.  1.  D.  Wiedei'i  III,  v.  49. 


447.   Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  30  (19)  I.  1791. 

ITpo'bxaBini]^  Ha  auxi,  fl,HJixi>  Hpeat  s^'i^mnifi  ropo^^i»  bt»  HTaJiiio, 
KaÔHHeTC'L-Kypiep'B,  icaunTaHi»  TpHno^&cKiif,  BpyHH.Ti»  MH'b  nHc&iro 
Bamero  ciHTe»ibCTBa  ort  80- ro  /^eicaôpH  H3ine;i;inaro  ro^a  ci»  ne- 
TupMH  Ha  (}>paHuy8CK0M'i>  HSbiK^  H  o^^HHMT»  Ha  pocciâcKOiTB  npH.;io- 
SiceHijiMH.  co^^epacanpiMH  bi»  ceô'b  hobbih  BBymenia.  CA'knaHHBUi  no 
noBOAy  npHMHpeHJH  namero  et  IIopTOK)  OTTOMaHCKOio  otb  mhhh- 
CTpoBT»  BepjiHHCKaro  h  ArjiHHCKaro  ;!ï,BopoBi.,  cb  oTB'feTaMH  na  oHBie. 
SnaBi»  TOHHo  npeac/^e  no^iyneni^  cext»  6yMari>,  hto  3;ï;'bmHee  mrhh- 
CTepcTBO  HM'fejio  uofipoÔHhiH  oôt  oHfcixT»  CB'fe^^eHiH.  Hanie;i'i»  H  npH- 
CToâHBiirb,  He  cKpBiTb  HXT»  oTt  oHaTo,  BI»  cji'fe^^CTBie  Toro,  cor.vacH() 
BameMy.  MHJiocTHBwft  Focy^apL  moô,  npe^i^nHcaHiK)  cooôn^H.i'i»  oHbie 
eMy  Bo  oTBpan^eHie  B2JiKaro  no;i;o8p'kHiii,  Koe  Morjio-6hi  oho  b'b  npo- 
THBHOMi»  cvyna'b  BOBBiM'bTb  npoTHBi»  Hac7>;  ()  HeMi»  ^iicaroMi»  nocTa- 
Bjum  HBB^CTHTb  Bame  CJATeiUbCTBo,  kw^îo  HecTb  6biTb  cb  cosep- 
meHHbiicb  noHTeHieM'b  h  TaicoBoio  ace  npe^aHHocTiïo. 

Oryginal  A.  I.  D.  Wieden  III,  v.  50. 
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448.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiederi  2  lU.  (19  H.)  1791. 

L  esprit  de  chicane  et  de  subtilité  captieuses  de  la  part  de  la  cour 
de  Berlin  nnarque  chaque  pas  de  son  négociateur  à  Szistove.  I^ 
choses  y  étant  à  peu  près  applanies  entre  les  parties  principales  au 
point  qu'il  ne  restoit  plus  qu'à  dresser  le  corps  du  traité  définitif; 
Mr.  de  Lucchesini  mit  entre  les  mains  du  plénipotentiaire  turc  un 
projet  de  sa  façon,  où  faisant  entrer  comme  parties  intégrantes  du 
traité  les  stipulations  de  Reichenbach  et  se  tenant  aux  termes  gé- 
néraux de  cette  convention  par  rapport  à  la  base  du  status  quo,  il 
affectoit  de  prêter  à  celle-ci  un  sens  unilatéral  en  faveur  de  la  Porte 
et  de  donner  ainsi  tacitement  l'exclusion  à  la  réciprocité  qui  n'y  avoit 
pas  été  nommément  exprimée.  1^  baron  de  Herbert^  sentit  le  piège 
et  le  mauvais  usage  que  la  Porte  avec  ses  alliées  feroient  tôt  ou  tard 
de  la  tournure  louche  qu'on  tentoit  de  donner  au  texte  du  traité;  il 
présenta  on  conséquence  au  congrès  un  contre-projet  qui,  sans  faire 
mention  des  déclarations  de  Reichenbach,  en  renfermoit  les  engage- 
mens  de  sa  cour  envers  la  Porte,  mais  exprimait  en  même  tems  la 
réciprocité  de  leur  base,  celle  du  status  quo  strict  avant  la  guerre, 
et  ayant  au  reste  la  forme  de  son  projet  et  l'omission  du  pacte  de 
Reichenbach  par  le  raisonnement  tout  simple,  que  le  traité  présen- 
tement à  conclure  est  parfaitement  indépendant  de  ce  dernier,  et  qu'il 
suffisoit  de  la  part  de  la  cour  d'ici  de  l'observation  exacte  de  tout 
ce  qui  y  avait  été  accordé  pour  ne  rien  laisser  désirer  à  la  Porte 
ni  à  ses  allié.s,  sans  qu'il  fût  besoin  de  le  nommer  ou  de  l'insérer 
dans  le  traité  définitif,  à  plus  forte  raison  quil  n'y  avoit  été  rien 
stipulé  ni  promis  au  sujet  de  cette  mention  ou  insertion  incompa- 
tibles au  surplus  avec  la  dignité  de  Hînipereur. - 

OryginîU.  A.  I.  D.  Wiedei'i  III,  v.  50. 

449.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiederi  9  III.  (26  U.)  1791. 

Il  a  été  beaucoup  question  ici  parmi  le  corps  diplomatique  d'une 
audience  que  le  baron  de  Jacobi  a  eue  ces  jours-ci  de  l'Empereur; 


^  ^  .  *-.-*.-• ,  "    '-,----  X-*.  ■  .—  ."-.■•  .'-    ■  -'•^"-"S,"» 


>  Herbert,  br.,  austryacki  pefnomocnik  w  Konstantynopolu. 

*  For.  lifit  Hertzberga  do  Lucchesiniego  z  d.  19  IV.  1791,  nr.  424. 
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je  sois  allé  à  la  source  pour  y  en  puiser  le  sujet  et  le  résultat,  et 
voici  les  notions  que  j'en  ai  recueillies.  Le  cabinet  de  Berlin,  toujours 
attentif  à  garder  entre  ses  mains  de  quoi  harceler  la  cour  d'ici,  ne 
se  presse  pas  de  terminer  les  affaires  des  Pays-Bas  en  ratifiant  la 
convention  arrêtée  à  la  Haye.  Pour  perpétuer  son  influence  sur  les 
arrangemens  belgiques,  il  vise  à  réintroduire  dans  ces  provinces  l'an- 
cien régime  antérieur  même  à  l'époque  de  la  paix  d'Utrecht  et  mine 
de  toutes  les  façons  le  système  de  l'Empei-eur,  qui  veut  y  ramener 
et  maintenir  la  constitution  du  règne  de  Marie-Thérèse.  Jacobi  fut 
donc  chargé  de  présenter  les  excuses  du  Roi  son  maître  de  ce  que 
la  ratification  n'avoit  pas  eu  lieu  jusqu'ici  et  d'alléguer  pour  prétexte 
que  S.  M.  Prussienne  n'avoit  pas  encore  été  à  même  de  se  concerter 
sur  cet  objet  avec  les  puissances  maritimes  des  alliées.  En  même 
lems  il  a  eu  ordre  de  complimenter  l'Empereur  et  de  le  remercier 
de  sa  persévérance  dans  des  dispositions  pacifiques.  Mr.  de  Jacob 
en  prit  occasion  de  ramener  sur  le  tapis  la  (question  tant  rebattue 
du  parti  que  prendroit  S.  M.  Apostolique  dans  le  cas  d'une  rupture 
entre  la  Russie  et  la  Prusse,  mais  on  m'a  assuré  qu'il  fut  éconduit 
cette  fois-ci  le  plus  singulièrement  du  monde.  L'Empereur,  au  lieu  de 
répondre,  doit  lui  avoir  dit:  »mais,  Monsieur,  je  vous  demande,  à  mon 
tour,  si  vous  êtes  bien  sûr  de  cette  rupture  et  si  vous  en  prévoyez 
les  suites,  malgré  que,  comme  vous  prétendez,  le  Roi  n'y  a  d'autre 
but  que  de  rendre  la  paix  à  l'Orient?*  et  sur  ce  que  Jacobi  dit,  que 
non,  »eh  bien«,  réplique  l'Empereur,  »dans  ce  cas  je  ne  saurois  vous 
dire  non  plus  quel  parti  que  je  prendrai;*  et  l'affaire  en  est  restée  là. 

Oryginal.  A.  I.  D.  Wiedei'i  III,  v.  50. 


450.  Qolicyn  do  Ostermana. 

Wiedei'i  23  (12)  III.  1791. 

J'ai  eu  l'honneur  de  prévenir  Votre  Excellence  que  le  ministère 
d'ici  avoit  renvoyé  la  réponse  à  faire  à  mon  dernier  office  du  23 
janvier  jusqu'après  le  départ  de  l'Empereur  et  de  leurs  Majestés 
Siciliennes.  Aussitôt  que  le  terme  fut  passé  je  revins  de  nouveau  à  la 
charge  pour  m'enquérir  de  cette  réponse  et  solliciter  l'expédition  du 
courrier  qui  devoit  la  transmettre  à  l'ambassadeur  comte  de  Cobenzl. 
On  s'y  porte  aujourd'hui,  et  j'en  saisis  l'occasion  pour  vous  présen- 
ter,  Monsieur  le  comte,   le  résumé   des  explications  auxquelles  vos 
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ordres  ont  donné  lieu  à  son  sujet;  il  m'est  d'ailleurs  bien  agréable 
de  pouvoir  vous  assurer  d'avance,  qu'elles  remplissent  parfaitement  le 
voeu  de  Sa  Majesté  Impériale,  notre  Auguste  Souveraine. 

L'Empereur,  constamment  fidèle  aux  principes  de  l'alliance  étroite 
qui  l'attache  à  la  Russie,  et  convaincu  de  l'unité  d'intérêts,  qui  doivent 
rendre  ce  lien  indissoluble,  est  fermement  résolu  de  nous  assister  de 
tout  son  pouvoir,  si  la  cour  de  Berlin  venoit  à  nous  attaquer  à  main 
armée.  Ses  ministres  (\u\  m'ont  toujours  tenu  ce  langage  viennent  de 
me  le  renouveler  encore  sur  les  insinuations  que  je  leur  ai  faites  en 
vertu  de  mon  dit  office. 

Dans  plusieurs  de  mes  rapports  antérieurs  j'ai  rendu  compte  à  V.  E. 
des  importunités  du  baron  de  Jacobi  et  de  Milord  Elgin  pour  ap- 
prendre au  juste  les  intentions  de  la  cour  d'ici,  le  cas  échéant  d'une 
nouvelle  guerre  avec  la  Russie.  Le  dernier  a  [X)ussé  l'indiscrétion  au 
|)oint  de  redemander  une  audience  le  jour  même  du  départ  de  l'Em- 
pereur, laquelle  cependant  lui  a  été  i-efusée  tout  uniment  Le  mini- 
stère n'a  pas  manqué  de  me  relever  cette  circonstance  comme  un 
premier  commencement  du  plan  de  conduite  que  Sa  Majesté  Impé- 
riale et  Royale  s'est  proposé  de  |X)ursuivre  vis-à-vis  des  cours  de 
Berlin  et  de  Londres  relativement  à  nos  intérêts  et  de  m'observer 
que  les  inquiétudes  et  les  empressemens  multipliés  de  leurs  ministres 
prouvoient  à  l'évidence  combien  peu  les  réponses,  qu'on  avoit  toujours 
bornées  de  ce  côté-ci  au  sens  littéral  de  la  convention  de  Reichen- 
bach,  en  donnant  l'exclusion  à  tout  autre  interprétation  plus  étendue, 
les  avoient  satisfait  jusqu'ici;  de  sorte  que  le  coup  de  la  défiance 
est  déjà  porté,  défiance,  que  d'un  côté  les  difficultés  qu'on  leur  fait 
de  les  admettre  aussi  souvent  qu'ils  le  voudroient  à  des  pourparlers 
ministériels,  et  de  l'autre  —  Téloignement  de  l'Emfiereur  qu'ils  envi- 
sagent comme  une  ruse  de  politique  imaginée,  autant  pour  se  soustraire 
à  leurs  prursuites,  que  pour  gagner  du  tems  en  traînant  les  affaires 
en  longueur,  ne  font  que  consolider  et  augmenter. 

Mais  la  cour  d'ici  n'en  veut  pas  rester  à  cette  première  démon- 
stration; si  elle  ne  suffit  pas  pour  réprimer  la  fougue  prussienne, 
elle  compte  lui  faire  succéder  une  seœnde  plus  efficace,  se  flattant 
que  d'ici  à  l'ouverture  de  la  campagne  ses  affaires  des  Pays-Bas  se 
rétabliront  au  point  de  pouvoir  disposer  d'une  portion  de  l'armée, 
qui  s'y  trouve  repartie  et  forte  actuellement  d'au  delà  de  cinquante 
mille  hommes,  elle  a  dessein  d'en  détacher  une  partie  vers  le  pays 


W.  451.  i:Vl.  477 


de  Cleves  et  de  faire  faire  en  mtaie  teins  a  ses  muineos  cantt^nnés 
en  Bohème  et  en  Morarie  un  mourefneot  vers  ies  fi\*ntières. 

Si  enfin  malgré  cria  la  cc>ur  de  Beriin  dût  rersister  dans  se^ 
projets  de  guerre  et  i^iasser  à  des  h<iStilitês  ouTertes  contne  noua 
alors  celle-ci  éclatera  à  son  tour  »*l  n«»us  î«i»rlera.  autant  que  les  cir- 
constances du  moment  et  ses  ressiurces  i*-  lui  permettront,  les  se- 
cours analogues  au  zèle  de  s«*n  amitié  et  aux  stipulations  du  traité 
d'alliance  qui  les  ppiroque. 

Voîlà,  Monsieur,  le  système  graduel  df  l'Empereur,  que  son  mi- 
nistère vient  lie  ni'exfMiser  et  dcHit  Tambass^ideur  ctaite  de  Cobenzl 
doit  nous  donner  le  dérelop|*ement  ultérieur.  Il  est  presqu'inutile 
d'ajouter,  à  la  suite  d'une  ouverture  aussi  amicale,  que  les  commu- 
nications, dont  la  dépêche  di*  Votn-  Excellence  du  23  janvier  étoil 
accompagnée,  ont  été  accueillit*s  au  mieux,  et  qu'on  rend  ici  pleine 
justice  aux  principes  de  nMdération  et  de  générosité  aussi  bien  qu  a 
ceux  de  dignité  et  de  fermeté  d'après  lesquels  se  guide  notre  auguste 
Impératrice. 

Oryginal.  A.  L  D.  WMeû  lil,  t.  dO. 

451.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  26    15)  111.  1791. 

U  a  couru  ces  jours-ci  le  bruit  que  dans  Tune  des  dernières 
audiences  que  le  baron  de  Jacobi  a  eue  de  TElmiiereur  il  a  lâché  la 
proposition  d'un  démembrement  de  la  Pologne  comme  un  moyen  de 
cimenter  Famitié  entre  cette  cour-ci  et  la  sienne,  et  comme  une  juste 
rétribution  au  cas  que  Sa  Majesté  Impériale  et  Royale  voulût  con- 
sentir à  la  prise  de  possession  de  Danzig  et  de  Thorn  projetée  par 
le  cabinet  de  Berlin;  mais  il  a  été  dit  en  môme  tems  que  l'Empereur 
s'y  est  absolument  refusé. 

Je  sais  à  n'en  fHjuvoir  douter  que  ce  bruit  est  entièrement  faux 
et  controuvé;  malgré  cela  il  a  trouvé  tant  de  crédit  parmi  les  mem- 
bres du  corps  diplomatique  que  le  ministre  de  Pologne  Mr.  de  Woyna 
en  a  pris  Talarme*  et  l'a  chaudement  rapporté  à  sa  République 
conmie  une  chose  possible.  Je  ne  me  suis  donné  aucune  peine  pour 
le  détruire,  attendu  que  je  1  envisage  comme  très-propre  à  propager 
la  juste  méfiance  que  la  partie  sensée  de  la  nation  Polonoise  a  déjà 

*  For.  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  141. 
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oonçue  depuis  longtems  contre  la  prétendue  amitié  et  protection  de 
la  Prusse  et  de  ses  alliés;  d'autant  plus  qu'il  m'est  connu  que  le  mi- 
nistère d'ici  en  juge  de  même. 

Oryginarf.  A.  I.  D.  Wiedei\  III,  v.  50. 


452.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wiedei)  26  (15)  IH.  1791. 

OrnpaBH  Tpexi^Hro  ahh  ct>  s^'bmHHM'i»  KyptepoifB  pasHBiH  moi 
;!^0HeceHiH,  A^BOJiBCTByiocb  ceroAHHmHeK)  nonroio  e«zçHHCTBeHHo  npe- 
npoBo;i;HTb  Ki>  BameMy  cinrejiBCTBy  npHJiaraeMBift  npn  ceifB  nep^ 
HCHB  CB  nHCLMa  Moero  kx  r-ny  ByjiraKOBy,  HaB'b;i;oBaBmeMyca  ora 
MeBH  o  HCTHH'h  c^i^'bjiaHHaro  nDJiBCKHirB  s^'^Cb  MHHHCTpoiTB  npaBH- 
TejtbCTBy  CBoeMy  ^oHeceniH  no  noBo^i^y  flf^a^  o  KoeiCB  h  hsb^thjtb 
BacB,  MHjiocTHBBiâ  Focy^apk  Moâ,  iiHCbMOM'B  MOHM'b  uo^i»  Nr.  29.^ 

Orygina^  A.  I.  D.  Wiederi  III,  v.  50. 

Do    depeszy    tej    naleiy    nastçpujacy    akt,    bçd^cy    projektem   pisma 
Ostermana  do  Golicyna. 

Co/^epMcaHie  Bamero  nHC&Ma  OTHocHTe.ïbHo  c^i.'LsaHHaro  Bepjnm- 
CKHMi»  ;i^opoMi>  HMnepaxopy  npe^i^oaeeHiA  hto6'b  ohi»,  BanBi»  ceM 
^TO  eMy  K7>  CTaTH  hsI)  BJia^'bHiâ  nojiBCKHxrb,  ho  corjiacHiSCJi  6£i 
To.abKO  Ha  npHCoeAHHeHie  ki»  ITpycciH  ropo^a  F^i^aHCKa  h  CTapo- 
CTBa  ^i6oBcicaro,  ecTb,  icaKi»  MH'b  sano^i^inHHo  HSB'bcTHo.  bmmucji'b 
H'bKOTopi.ix'B  HB1.  sA'bniHHro  *  no,ïHTHHecKaro  Kopnyca  jnojifiik^  h6o 
o6i>  oHoâ  HHKOFAa  3flf^ch  ne  ôhiJio  c^i.'bjiaHo  Ha^ajia,  a  MeHBme  emfi 
oTBBiBa,  a  qTO  r-Ht  Boâna  c^i.'bjiaji'B  no  noBo^y  cero  flpBeceme 
npaBHTeji&CTBy  CBoeny  no  o^^hm'b  CBOHifB  ra;i;aHiHM'i»;  BnpoHeirB 
KaacercH  MH'b,  no.ab3a  fl.'^'h  HamHxi»  TpeôyeTi»,  hto6t>  ocTaBHTfc 
nOi^^KOBi»  OTHOCHTCSBHO  HOMiiHyTaro  .^loacHaro  ^n^oneceniH  b'b  nacTo- 
nmfiM'h  HXT>  saÔJiyacA^HiH,  ;i,a6Bi  ohh  oti»  npe/^'bHB.iAeMBix'B  Bep,xHH- 
çKaro  H  APiiHHCKaro  ;3,BopoB'B  ki»  hhitb  ;i,o6poaee.saTeJibCTBa  h  ^o- 
ôpLixi»  pacno.i[o»ceHiâ  BosLiM'fajiu  oTBpan^enie. 


'  Por.  list  poprzedni,  nr.  451. 

*  Kalinka  wyrazil  przypuszczenie,  ie  Kaunitz  byl  autorem  alarmuj^cej  wia- 
domoéci. 
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453.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  6  ÏY.  (26  IIÏ.)  1791. 

Le  terme  des  travaux  du  congrès  de  Szyslow  ne  paroît  plus  guère 
éloigné.  La  contenance  que  la  cour  d'ici  y  a  gardée  au  milieu  des 
chicanes  et  difficultés,  avec  lesquelles  la  Porte  et  les  médiateurs  ont 
d'abord  embarrassé  cette  négociation,  lui  ont  déjà  obtenu  le  stattis 
quo  strict  d'après  son  interprétation  naturelle,  en  y  comprenant  tous 
les  droits  et  concessions,  soit  politiques  soit  de  commerce  quelconque, 
que  la  maison  d'Autriche  ou  ses  sujets  possédoient  en  Turquie  en 
vertu  des  traités  et  conventions  antérieures  à  cette  guerre.  La  même 
contenance  va  lever  probablement  dans  peu  le  seul  et  dernier  ob- 
stacle qui  tient  encore  en  suspens  la  conclusion  finale  de  la  paci- 
fication. J'ai  déjà  eu  l'honneur  d'informer  Votre  Excellence  en  son 
tems  que  les  plénipotentiaires  turcs  avec  les  ministres  alliés,  |K)sant 
pour  principe,  que  le  traité  à  conclure  n'est  qu'une  suite  de  la  con- 
vention de  Reichenbach.  prétendent  faire  mention  de  celle-ci,  tandis 
que  la  cour  d'ici  se  refuse  comme  à  une  prétention  dérogatoire  à  sa 
dignité  et  soutient  qu'elle  est  parfaitement  indépendante  de  l'autre. 
On  est  assez  persuadé  aujourd'hui  de  ce  côté-ci  que  la  Porte  et  ses 
amis  passeront  bientôt  l'éponge  sur  ce  point  de  contestation,  comme 
ils  ont  fait  sur  les  autres,  vu  qu'ils  le  croient  combattu  avec  tant 
de  persévérance,  moins  par  intérêt  pour  la  chose  que  par  Tintention 
secrète  de  l'Empereur  de  trainer  ou  de  rompre  les  conférences  et  d'en 
garder  les  bras  d'autant  plus  libres  de  prendre  à  notre  égard  tel 
parti  qui  lui  conviendroit  au  cas  d'une  rupture  entre  nous  et  la 
Prusse.  Cette  opinion  s'accrédite  de  plus  en  plus  parmi  les  sectaires 
turco-prussiens,  et  comme  effectivement  la  cour  de  Vienne  ne  laisse 
paroître  aucun  envie  de  céder  et  montre  bien  peu  d'empressement 
pour  terminer,  ces  sentiments  ont  passés  à  la  partie  adverse  au  point 
que  l'on  s'attend  au  premier  jour  que  celle-ci,  renonçant  à  la  pré- 
tention susmentionnée,  va  ôter  tout  prétexte  à  des  délais  ultérieurs, 
et  forcera  à  quelques  égards  l'Autriche  d'en  venir...  à  la  signature 
du  traité  définitif. 

Un  autre  incident,  que  je  crois  de  mon  devoir  de  rapporter  à  Votre 
Excellence,  sont  les  troubles  qui  ont  éclatés  de  nouveau  aux  Pays- 
Bas.  La  proximité  de  la  fermentation  françoise  y  a  envoyé  au  peuple 
la  fureur  démocratique.  La  cour  d'ici  est  informée  que  d'un  côté 
l'assemblée  nationale,  jalouse  de  propager  partout  ses  principes,  y  a 
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dépêché  nombre  d'émissaires  qui  répandent  l'argent  et  s'attachent  sur- 
tout à  corrompre  le  militaire,  tandis  que  de  l'autre  la  Princesse 
d'Orange,  secondée  par  l'Angleterre  et  la  Prusse,  souffle  sous  main 
parmi  les  états  le  feu  de  la  discorde  et  de  la  révolte.  Je  sais  très- 
positivement  qu'on  en  est  fort  allarmé  ici,  non  moins  embarrassé  par 
les  frais  extraordinaires  qu'exige  l'entretien  des  troupes  qu'on  y  a  en- 
voyées, attendu  que  le  pays  ne  fournit  pas  encore  de  subsides,  que 
l'armée  y  coûte  à  l'Empereur  plus  qu'elle  ne  feroit  pas  dans  ceci. 
Aussi  Sa  Majesté,  lassée  des  désordres  et  de  l'ingratitude,  a-t-elle 
vaincu  à  la  fin  la  répugnance  qu'elle  avoit  d'user  de  rigueur  pour 
ramener  ses  sujets  belgiques  à  l'ordre  et  à  l'obéissance.  Elle  vient 
de  faire  expédier  à  Mr.  le  comte  de  Merci  ^  et  au  maréchal  baron 
de  Bender  des  pleinpouvoirs  absolus  d'agir  contre  les  réfractaires  avec 
toute  le  sévérité  qu'ils  croiront  nécessaire  pour  en  imposer  aux  autres, 
et  d'employer  partout  où  besoin  sera,  sans  plus  demander  ses  ordres 
et  sans  ménagement,  la  voie  des  armes. 

Orygina^.  A.  I.  D.  Wiederi  III,  v.  60. 

454.  Golicyn  do  Ostermana. 

Wieden  20  (9)  IV.  1791. 
HsT»  o6iAHxi>  paaroBopoB'B  .iio^eâ  iipH  /i.'b.saxT»  a^i^'bmHAro  ^Bopa 

HaXOAHI^HXCH,  npiHU'kTBJl'h  H.  HTO  OHH  HlràK)Tl>  nOflJOSphBlH  Ha  AfJIVH- 

CKoâ  ^i^op'b  B'ii  AaH'b  ËepjiHHCKOMy  ;ijeïîesKBhUii»  cy6cH;!i;iH  Ha  boo- 
py»eHie  npoTEBi»  nacB  h  npoH8Bo;i;cTBo  BoâHu.  Xoth  cie,  mh.90' 
CTHBBiH  rocy;i;apb  moâ,  noHHTaio  h  usulu  b'^pohtheiLM'i»  upH  BceM'B 
TOM'B  o^j^uaKoacB  ne  xor^t  octebhtl,  htoôt»  ne  HSB'bcTHTb  061. 
ohomt»  Bame  ciHTeJiLCTBo. 

Orygina?.  A.  1.  D.  Wiedei'i,  111.  v.  50. 


%-  s.   "w      W--   •  ■■  X'. 


*  Mercy  Argeanteau  Florimond  Claude,  hr.,  posef  austryacki  w  Peteraburgu, 
pô^niej  w  Pary:lu  przed  rewolucy^  i  wérôd  rewolucyi.  For.  Juste,  Le  comte  de 
Mercy  Argeanteau,  Bruxelles  1836.  Korespondencya  z  Kaunitzem  podczas  pobytu 
w  Petersburgu  w  Sborniku.  t.  XVIU  i  XXVI;  Arneth-Flaniermont,  Corres- 
pondance de  Mercy  Argeanteau  avec  Joseph  II  et  Kaunitz,  Paris  1889 — 1891,  2  toI. 


V. 

KORESPONDENCYA  DYPLOMATYCZNA   FRANCUSKA 
MIÇDZY  WARSZAW^  A  PARYZEM. 
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455.  Bonneau*  do  Montmorina.' 

VVarszawa  9  I.  1790. 

Le  seul  avis  intéressant  à  vous  transmettre  d'ici  en  ce  moment 
est  le  départ  de  Mr.  Lucchesini,  qui  ayant  reçu,  coup  sur  coup,  cinq 
courriers  dans  l^espace  de  huit  jours,  postérieurement  à  celui  par 
lequel  il  avoit  fait  savoir  à  sa  cour  les  bases  posées  pour  la  réforme 
de  la  constitution  polonaise  et  l'empressement  avec  lequel  la  Répu- 
blique avoit  cherché  aussi  à  se  mettre  dans  la  situation  exigée  pour 
l'alliance,  en  a  eu  encore  un  sixième,  il  y  a  trois  jours;  en  consé- 
quence duquel  il  est  paili  hier  pour  Berlin. 

Les  lettres  qu'il  a  reçues  par  le  dernier  el  que,  pour  dissiper  tout 
doute,  il  a  lues  et  montrées  le  même  jour  au  chancelier  et  aux  autres 
membres  de  la  députation  des  affaires  étrangères,  étoient  du  Roi 
même  et  du  Mr.  de  Herlzberg;  l'un  et  Tautre  témoignoit  la  satis- 
faction la  plus  marquée  sur  la  dernière  opération  des  Etats  et  ne 
différoit  que  de  deux  jours  le  temps  que  Mr.  Lucchesini  appelle  auroit 
à  s'arrêter  à  Berlin  et  pourroit  repartir  pour  Varsovie.  On  s'attend 
en  conséquence  de  retour  dans  douze  ou  quinze  jours,  au  plus  tard, 
avec  les  dernières  instructions  dont  il  aura  besoin,  pour  conclure 
sans  aucun  délai . . .   lalliance.  C'est  le  terme  qu'avant  de  partir,  il 

^  Bonneau  Jean  Alexandre  Yves,  ur.  w  Montpellier  w  r.  1739,  um.  w  Fa- 
ryiu  r.  1805,  od  r.  1775  w  Warszawie,  prowadzi^  korespondency^  dypiomatyczn%, 
potem  konsui  honorowy,  od  r.  1788  pétait  obowi^zki  sekretarza  legacyi;  zmu- 
szony  przez  Targowicç  do  opuszczenia  tego  stanowiska,  pozostal  nadal  w  War- 
szawie; w  maju  1793  uwiçziony,  zamkniçty  w  Schlûsselbergu,  uwolniony  w  r. 
1796,  wrôcit  do  Francyi  w  r.  1797.  Por.  Recueil  des  instructions . . .  Pologne  éd. 
Farges  II,  H14  i  Âleksander  Kraushar,  Bonneau,  Ostatni  konsui  generalny 
Rzeczypospolitej  Francuskiej  za  Stanislawa  Augusta,  Lwôw  1900. 

'  Montmorin  Armand  Marek,  ur.  1745,  pad<  ofiar%  wrzeâniowych  gwaftôw 
w  r.  1792,  dyplomata,  posef  w  Madrycie,  od  r.  1787  minister  spraw  zagrani- 
cznych  dii  do  pa^.dziernika  r.  1791. 
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a  assigné  lui-même  à  son  absence.  ...  Il  s*est  adressé  directement 
il  Mr.  le  comte  de  Stackelberg,  et  prenant  congé  de  lui,  non  seule- 
ment il  lui  a  rappelle  les  faux  bruits  en  question,  tendants  à  faire 
suspecter  son  retour  et  à  répandre  des  doutes  sur  la  réalité  des  in- 
tentions de  sa  cour  envers  la  Pologne,  mais  il  a  demandé  qu'il 
voudroit  à  sa  prière  les  démentir  lui-même  à  l'avenir . . . 

Quoiqu'il  en  soit,  ce  voyage  et  la  fréquence  des  courriers  qui  Pont 
précédé,  n'ont  produit  sur  les  esprits  qu'une  impression  favorable,  et 
loin  de  faire  naître  le  moindre  soupçon  ici  sur  les  délais  projetés 
par  la  Prusse,  relativement  à  l'union  annoncée,  on  le  rapporte  uni- 
quement aux  instructions  définitives  à  donner  en  personne . . . 

Quant  à  ce  côté-ci, ...  les  ordres  ont  été  donnés  à  la  députation 
par  les  Etats  de  manière  à  pouvoir  terminer  positivement  qu'il 
ne  dépendra  que  de  la  cour  de  Berlin  que  l'affaire  soit  conclue  en 
trois  jours  . . . 

En  attendant,  le  comité  des  13  travaille  avec  activité  à  élever  la 
nouvelle  constitution  sur  les  bases  fondamentales  qu'elle  a  proposées 
et  que  la  diète  a  sollennellement  adoptées.  On  n'entend  aucune 
réclamation,  et  je  pense  que  l'hérédité  du  trône,  quelqu'opposées  que 
certaines  personnes  paroissent,  entraînera  le  plus  grand  nombre  et 
sera  aussi  adoptée  finalement.  Le  parti,  supposé  mal  intentionné,  déjà 
si  borné  par  lui  même,  a  perdu  trop  entièrement  son  crédit  pour 
qu'on  doive  désormais  rien  appréhender  de  sa  part. 

Orygina^  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

456.  Aubert^  do  Montmorina. 

Warszawa  9  1.  1790. 

(Szyfr.)  Mr.  le  marquis  de  Lucchesini  est  [)arti  hier  dans  l'après- 
midi  pour  se  rendre  à  Berlin.  Son  absence  est.  annoncée  devoir  durer 
16  jours,  et  son  départ  a  été  la  suite  de  l'arrivée  d'un  courrier  qui 
lui  en  a  apporté  l'ordre.  Cet  événement  avoit  été  précédé  par  une 
lettre  apologétique  du  ministre  Hertzborg,  dans  laquelle  la  conduite 
de  l'envoyé  de  Prusse  ici  est  comblé   d'éloge  et  qui  porte  en  même 

'  Aubert,   agent   francuski  w  Warszawie,   byî  najprzôd  plenipotentem  dôbr 
ciotek  krôla  Ludwika  XVI^   potem  otrzymal  misy^  polityczn^;  pozostawa/  przez 
15    lat    w    bliskich   stosunkach   z  ambasadorem   rosyjskim,    hr.   Stackelbergiem  ;« 
z  p.  Bonneau  Aubert  by^  w  stosunkach  naprçzonycb. 
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tems  les  témoignages  de  la  satisfaction  du  Roi  son  maître...  Une 
des  victoires  du  marquis  est  la  conversion  du  Roi  de  Pologne,  elle 
est  complète,  et  ce  prince  a  épuisé  toutes  les  démonstrations  les  plus 
marquantes  pour  en  persuader  le  ministre.  A  un  dîner  que  le  Roi 
donna  la  semaine  dernière  à  Mr.  l'envoyé  de  Prusse,  au  prince  Hohen- 
lohe,  au  ministre  de  Suède,  tous  les  propos  respiroient  le  dévoue- 
ment et  quelquefois  l'abandon;  au  moment  de  se  séparer,  on  entendit 
et  on  retint  celui-ci:  Je  me  fie,  dit  St.  Auguste,  à  l'homme  et  non 
au  Roi ...  On  fait  beaucoup  de  conjectures  sur  le  départ  précipité 
de  Mr.  Lucchesini,  mais  les  plus  naturelles  sont  de  penser  qu'il  va 
chercher  ses  instructions  relatives  au  traité  d'alliance... 

On  sait  d'ailleurs  (jue  ce  ministre  prussien  est  l'auteur  d'un  plan 
par  rapport  à  la  Pologne....  quoiqu'il  n'ait  pas  reçu  jusqu'ici  l'appro- 
bation de  Mr.  de  Hertzberg.  On  parle  do  faire  nommer  le  prince 
Frédéric  de  Bronsvic  généralissime  des  troupes  de  Pologne ...  Au 
miUeu  de  toutes  ces  agitations,  de  toutes  ces  inquiétudes  et  de  toutes 
ces  inconséquences,  Mr.  de  Stackelberg  re^^te  jiersuadé  que  la  paix 
se  fait,  et  qu'il  s'en  suivra  une  pacification  générale. 

0^ygina^  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

« 

457.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  20  I.  1790. 

Les  espérances  de  paix  qui  avoient  un  |)eu  varié  la  semaine  der- 
nière se  raniment  de  nouveau  de[)uis  qu'on  sait  Mr.  de  Bulgakow 
à  Jassi  et  depuis  l'arrivée  d'un  courrier  à  Mr.  de  Stackelberg.  Cet 
ambassadeur  avoit  été  inquiet  lui-même  d'après  les  nouvelles  qu'il 
avoit  reçues,,  il  y  a  huit  jours,  mais  aujourd'hui  il  paraît  persuadé 
que  les  négociations  sont  déjà  entamées^  et  en  môme  temps  qu'il  ne 
dissimule  pas,  combien  il  désire  le  succès  de  ce  grand  ouvrage,  il 
semble  ôlre  plus  rassuré  sur  les  enif^êchements  que  pourroit  y  ap- 
porter la  cour  de  Berlin . . .  Ces  opinions  au  reste  sont  contredites  par 
une  lettre  du  ministre  de  Suède  *  à  Clonstantinople  à  celui  de  la 
même  condition  qui  réside  ici  ■  et  par  laciuelle  il  annonce  que  ses  soins 
et  ses  démarches  ont  enfin  eu  le  succès  de  faire  renoncer  la  Porte 
à  toute  espèce  des  propositions  de  paix  qu'on  pourroit  lui  faire.  Cette 
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*  Haydenstam,  posef  szwedzki  w  Konstantynopolu. 

'  EngestrOm  Wawrzyniec.  posef  szwedzki  w  Warszawie,  otrzyma^  indygenat 
polski  r.  1791. 
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lettre  est  en  tout  si  outrée  qu'elle  porte  par  la  même  tous  les  ca- 
ractères de  la  suspicion.  Il  y  est  dit  entre  autre  chose  que  l'ambas- 
sadeur du  Roi  *  ne  jouit  absolument  d'aucun  crédit,  ce  qui  paroît 
autant  démenti  par  le  fait  que  par  les  récits  très-circonstanciés  que 
nous  a  faits  ici  de  la  situation  et  des  dispositions  de  la  Porte  un 
secrétaire  de  Mr.  Bulgakow  qui  s'arrêta  quelques  jours  et  partit  hier 
pour  Pétersbourg.  Les  Polonois  n'ont  rien  cru  de  tout  ce  qu'il  a  dit; 
prévenus,  comme  ils  le  sont,  ils  préfèrent  de  s'en  tenir  à  la  lettre 
du  ministre  de  Suède,  et  Mr.  de  Stackelberg  me  disoit  à  ce  sujet: 
»ces  gens  courent  à  leur  perte«.  En  tout,  cet  ambassadeur  paraît 
profondément  ulcéré  de  tout  ce  qui  se  passe,  mais  surtout  de  la  C( in- 
duite du  Roi  et  de  sa  famille.  Ce  prince,  il  est  vrai,  y  met  une 
affectation  qui  n'est  |)as  propre  à  faire  changer  ce  sentiment.  A  un 
bal  qui  s'est  donné  dimanche  dernier  chez  Mr.  le  Grand-Maréchal, 
il  n'est  sorte  de  prévenance  que  ce  prince  n'ait  faite  à  Madame  de 
Lucchesini;*  celle-ci  qui  a  un  peu  le  ton  d'une  bourgeoise  parvenue, 
s'en  est  donnée  tout  à  son  aise  et  ne  s'est  rien  refusée  pour  faire 
éclater  son  triomphe,  ce  qui  n'a  pas  peu  mécontenté  toutes  les  femmes 
et  principalement  celle  de  la  famille  de  S.  M. 

On  a  reçu  par  la  dernière  poste  des  nouvelles  que  Mr.  Lucche- 
sini  est  arrivé  à  Berlin  le  12,  qu'il  compte  s'y  arrêter  dix  ou  douze 
jours.  Si  ce  ministre  était  appelle  à  Berlin  pour  fixer  les  incertitudes 
du  Roi  son  maître  sur  le  parti  qu'il  pourroit  tirer  des  Polonais  dans 
le  cas  d'une  guerre,  il  faut  espérer,  à  moinfi  qu'il  ne  se  soit  fait  la 
plus  grossière  de  toutes  les  illusions,  qu'il  ignore  que  les  Polonois 
sont  nuls  et  de  toute  nullité,  qu'il  s'en  faut  bien  que  cette  armée 
prétendue  de  40  mille  hommes  existe  en  effet,  que  la  moilié  n'est  ni 
armée  ni  habillée,  que  les  enrôlements  s'étant  faits  de  la  manière  la 
plus  violente,  la  désertion  constante  en  réduit  le  nombre  tous  les 
jours,  qu'il  n'est  pas  un  régiment  en  état  d'entrer  en  campagne  par 
le  manque  de  tout  ce  qui  compose  l'équipement,  qu'il  n'y  a  pas  un 
sol  dans  le  trésor  de  la  République,  que  rien  n'est  plus  incertain 
que  la  perception  et  la  rentrée  des  nouveaux  impots,  qu'un  projet 
de  constitution  n'est  pas  une  constitution  et  qu'enfin  un  tout  a»ra- 
posé,  comme  il  est  actuellement,  est  encore  bien  loin  de  présenter  un 
ensemble  qui  annonce  une  unité  de  vues  et  de  moyens  pour  le  même 


*  Choiseul-Gouffier  Gabryel,  pose^  franc.  wKonstantyiiopoiu,  ur.  1752,  um.  1817. 
'  Tarrach  z  domu. 
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objet  On  dit  assez  hautement  que  le  marquis  i«t  dautant  plus  ar- 
dent à  effectuer  Talliance  qu'il  y  a  à  la  conclusion  de  ce  traité  un 
pot  de  vin  de  20  mille  ducats  promis  par  la  République  à  ce  ministre. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

458.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  28  I.  1790. 

Mr.  Lucchesini,  dont  le  i-etour  devoil  avoir  lieu  après  demain  25 
du  courant,  n'est  plus  attendu  ici,  d'après  l'avis  qu'il  a  pris  soin  d'en 
donner  à  ses  amis,  que  le  2  du  mois  prochain.  J'ai  appris  depuis 
son  départ  qu'il  avoit  emporté  à  Berlin  1)  le  modèle  des  pleins- 
pouvoirs  dont  est  munie  la  députation  des  affaires  étrangères  rela- 
tivement au  traité  d'alliance;  2)  XXI  points  que  celle-ci  lui  a  remis 
comme  devant,  du  côté  de  la  Républiciue^  servir  de  base  à  ce  même 
traité.  Il  n'est  pas  possible  de  parvenir  à  connoître  en  ce  moment 
le  détail  des  points  en  question.  Je  suis  seulement  informé  (jue  huit 
ont  rapport  aux  adoucissements  qu'on  désire  et  se  promet  d'obtenir 
dans  cette  occasion,  relativement  au  commerce . . .  Quant  à  Danzig, 
je  crois  pouvoir  juger  d'après  les  dispositions  générales  que  les  plus 
grandes  difficultés  que  la  Prusse  pourra  rencontrer  à  se  rendre  maître 
de  celte  place,  ne  viendront  point  de  ce  côté . . . 

. . .  Ij'alliance  avec  la  cour  de  Berlin  ne  fera  que  préparer  celle 
avec  les  autres  puissances  . . .  C'est  avec  une  sorte  de  certitude  (ju'on 
compte  ici  sur  les  dernières  liaisons; . . .  elles  serviront  en  quelque 
sorte  à  la  sauver  de  l'espèce  de  dépendance,  qu'entraîneroit  pour  elle 
l'assistance  isolée  de  la  cour  de  Berlin,  il  en  est  qui  se  persuadent 
qu'on  n'est  pas  encore  d'accord  entre  les  deux  alliés,  tout  relative- 
ment au  choix  d'un  prince  pour  ce  trône  (jue  par  rapport  à  Danzig 
et  aux  avantages  de  commerce  . . . 

On  parle  de  la  formation  de  deux  camps  prussiens  qui  doivent 
avoir  lieu  au  printemps,  l'un  dans  la  Prusse  occidentale  du  côté  de 
la  Samogitie,  l'autre  du  côté  de  Cracovie.  On  entend  dire . . .  que 
l'armée  polonaise  sera  divisée  en  trois  corps  1)  sous  Kamieniec,  2)  sur 
les  frontières  de  Galicie,  3)  en  Lithuanie. 

Ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que.  conformément  à  Tordre  de  la 
diète,  on  travaille  avec  activité  aux  tentes  et  à  tout  l'attirail  néces- 
saire pour  exécuter  les  rassemblements  que  Ton  jugera  à  propos... 
pour  exercer  l'armée  au  printems  . . . 
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Il  existe  ici  une  lettre  de  Berlin  à  une  personne  considérable, 
employée  dans  les  affaires  de  ce  pays,  suivant  laquelle  Tlmpératrice 
auroit  fait  prier  le  Roi  de  Prusse  de  suspendre  le  projet  d'alliance 
avec  la  Pologne,  annonçant  un  plan  qui  lui  seroit  agréable  et  qui 
arrangerolt  à  sa  convenance  tout  ce  qui  pourroit  avoir  rapport  à  la 
politique  de  cette  cour;  la  lettre  annonce  que  Sa  Majesté  Prussienne 
a  représenté  Falliance  avec  la  République  comme  trop  avancée  pour 
pouvoir  la  différer  désormais  . . . 

Orygiiia^.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

459.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  29  I.  1790. 

J'ai  rhonneur  de  vous  confirmer  la  tentative  faute  auprès  de  la 
cour  de  Berlin  par  celle  de  Pétersbourg,  pour  retarder,  s'il  était 
possible,  la  conclusion  de  l'alliance  projetée  avec  la  Pologne;  et  la 
réponse  faite  par  Sa  Majesté  Prussienne  à  ce  sujet,  conmie  vous 
aurez  été  informé  directement  de  cette  affaire  avec  plus  de  détail; 
je  me  borne  à  vous  marquer  que  Tavis  en  a  été  donné  ici  de  Berlin 
à  la  députation  des  affaires  étrangères  par  Mr.  le  prince  Jablonowski, 
chargé  ad  intérim  des  tondions  de  Mr.  le  prince  Czartoryski,  son  beau- 
frère,  revenu  ici  par  congé.  J'ai  l'honneur  de  vous  confirmer  également 
le  retour  prochain  de  Mr.  Lucchesini,  fixé  au  3  ou  4  du  mois  qui  vient- 

Ce  que  j'apprends  des  avis  donnés  ici  par  ce  ministre,  c'est  qu'il 
représente  l'état  actuel  des  affaires  entre  les  cours  impériales  et  la 
Porte  comme  annonçant  infiniment  plutôt  une  troisième  campagne 
que  le  succès  de.s  négociations  . . . 

...  Je  me  borne  a  vous  répéter  encore  que.  si  d'un  côté  la  Po- 
logne désire  éviter  tout  engagement  (|ui  la  rendroit  active  dans 
la  nouvelle  guerre,  «lui  pourroit  éclater, ...  si  elle  regarde  ce  repos 
comme  nécessaire, . . .  d'autre  part  l'influence  actuelle  de  la  cour  de 
Berlin,  ses  instigations  ici,  les  avantages  que  cette  cour  pourra  offrir, 
le  secours  de  troupes,  de  généraux  et  môme  (car  on  en  parle  aussi) 
de  subsides  qu'elle  pourra  procurer,  enfin  les  stipulations  que  toutes 
les  choses  la  mettront  peut-être  dans  le  cas  d'insérer  dans  le  traité 
qui  va  se  conclure,  peuvent  donner  de  justes  craintes  sur  les  suites, 
et  la  Pologne  pourra  se  voir  entraînée  dans  les  circonstances ...  au 
milieu  d'une  incertitude  très-marquée  . . . 

Oryginaf.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


V.  460.  1790.  489 

460.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  8  II.  1790. 

(Szyfr.) . . .  I^  leniie  sur  les  incertitudes  du  sort  de  la  paix  ou  de 
la  guerre  et  sur  la  part  plus  ou  moins  essentielle  qu'on  y  fera  prendre 
à  la  Pologne  approche,  et  le  retour  de  Mr.  de  Lucchesini,  attendu 
ici  les  derniers  jours  de  cette  semaine,  ne  manquera  pas  de  les  fixer. 
On  sait  d'avance  que  ce  ministre  reviendra  les  mains  pleines  d'offrea 
et  des  propositions  les  plus  généreuses.  Le  commerce  de  la  Pologne, 
dégagé  des  entraves  qu'y  ont  mises  les  douanes  prussiennes,  la  per- 
mission de  s'occuper  de  la  succession  au  trône,  la  promesse  de  con- 
courir aux  mesures  qu'on  prendra  à  cet  égard,  des  garanties  réci- 
proques, sont  les  appas  qu'on  présente  aux  Polonais  et  sur  ces  bases 
qu'on  doit  établir  le  traité  d'alliance  qu  on  se  propose  de  conclure 
avec  cette  République.  Pour  d'autant  moins  rencontrer  des  difficultés 
de  la  part  de  ceux  qui  sont  encore  restés  attachés  à  la  Russie,  on 
montre  en  perspective  au  reste  de  ce  parti  et  à  toute  la  Pologne  la 
possibilité  de  la  réunion  future  et  môme  prochaine,  si  surtout  VKm- 
pereur  vient  de  mourir,  de  cette  puissance  à  la  Piiisse.  On  a  grand 
soin  de  publier  d'un  autre  côté  que  les  Turcs  sont  déterminés  à  faire 
une  troisième  campagne.  Quoique  ces  insinuations  se  trouvent  en 
contradiction  avec  ce  qu'on  conserve  d  espérance  que  les  négociations 
de  Jassy  pourroient  encore  avoir  le  succès  de  pacifier  les  trois  em- 
pires, on  n'en  est  pas  moins  informé  avec  certitude  que  les  dispo- 
sitions de  la  cour  de  Berlin  sont  toujours  très  belliqueuses,  et  que 
les  résolutions  prises  dans  son  cabinet  sont  de?  la  nature  la  plus 
sérieuse.  Il  est  également  hors  de  doute  que  le  Roi  de  Prusse  ne 
veuille  y  entraîner  les  Polonais  et  conformément  à  ce  plan  déjà  connu, 
on  emploie  ici  le  dernier  sol  à  faire  des  achats  de  grain  . . .  pour  les 
magasins  qui  doivent  être  établis  à  Czenstochow ...  à  rassembler  de  la 
cavalerie  nationale  polonaise.  Clette  troupe  mi-parlie  de  gentilshommes 
armés  et  équipés  à  la  manière  des  Tartares,  et  ne  pouvant  faire  que 
le  service  de  troupes  légères,  est  le  seul  corps  de  l'armée  polonaise 
qui  puisse  entrer  en  campagne.  On  va  plus  loin  encore  et  on  croit 
déjà  connaître  le  plan  du  Roi  de  Prusse  pour  la  campagne  pro- 
chaine ...  de  pénétrer  dans  la  Pologne  par  la  Silésie  autrichienne  et 
de  prêter  la  main  aux  Polonais  pour  pouvoir  entrer  en  Galicie. 

Mr.  Stackelberg  de  qui  je  tiens  la  confirmation  de  tout  ce  qui 
j'avais  appris  d'ailleurs  et  que  renferme   cette   dépêche  m'a  dit  hier 
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qu  il  devait  faire  prévenir  la  cour  de  Vienne  afin  qu'elle  fût  à  teras 
de  pn^ndre  ses  mesures  . . . 

Orygina?.  A.  K.  Pologne,  v.  317. 

461.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warswiwa  10  II.  1790. 

Le  grand  ()l)jet  du  moment  est  le  retour  à  chaque  instant  attendu 
de  Mr.  Lucchesini  et  la  connaissance  des  instructions  définitives  qu'il 
rapportera  de  Berlin. 

Cet  objet  intéressant  paraît  absorber  actuellement  Tattention  des 
esprits,  et  jamais  ministre  ne  fut  attendu  avec  plus  d'impatience . . . 
(^>uand  vous  auriez  envoyé  ici,  écrit  Mr.  le  prince  Jablonowski  à  la 
députation  des  affaires  étrangères,  le  patriote  le  plus  décidé,  il  n'aurait 
pu  agir  et  parler  en  notre  faveur  mieux  que  n'a  fait  Mr.  Lucchesini. 
Il  m'est  imp()ssil)le  de  juger  encore  des  con.^équences  que  la  nouvelle 
alliance  pourrait  produire;  ...  la  Prusse  [est]  à  peu  près  certaine  des 
déterminations  où  elle  voudra  eutniîner  la  Pologne.  Mais  quelles 
seront  ces  déterminations,  c'est  ce  qui  semble  devoir  dépendre  des 
circonstances, ...  vu  des  conditions  de  paix,  proposées  par  la  cour 
de  Pétersbourg  à  Berlin,  conditions  qu'on  a  affecté  de  communiquer 
et  de  répandre  aussitôt  en  Pologne;  les  uns  pensent  que  dans  ce 
cas  le  Roi  de  Prusse  voudra  faii-e  entrer  aussi  en  jeu  les  Polonois, 
ils  supposent  (jue  la  cour  de  Berlin,  vu  l'épuisement  et  l'impuissance 
actuelle  du  trésor  de  Pologne,  songeait  alors  à  fournir,  conjointement 
avec  ses  alliés,  de  l'argent  et  des  subsides  à  la  République . . .  des 
généraux  et  un  corps  d'infanterie  considérable . . . 

Le  parti  polonais,  le  plus  résolu  ci-devant  de  ne  pas  compro- 
mettre dans  les  circonstances  du  moment  les  forces  naissantes  de 
la  République,  paraît  aujourd'hui  changer  de  principes  et  se  con- 
former à  la  nécessité  de  se  laisser  aller  aux  impulsions  de  la  cour 
de  Berlin,  surtout  si,  comme  on  en  enttend  parler  de  plus  en  plus, 
on  a  l'espoir  des  salines,  d'une  partie  de  la  Galicie  et  d'obtenir  en 
môme  tems  différents  avantages  de  commerce ...  Il  résulte  de  tout 
cela  que  les  Polonais,  trop  faibles  encore  pour  avoir  une  volonté  à  eux 
et  se  dérober  à  l'influence  de  leur  seul  protecteur  actuel,  sont  en- 
tièrement entre  les  mains  de  la  Prusse  qui  du  reste  n'aura  pas  peu 
de  peine  à  faire  agir   avec   utilité   ce   pays,   s'il   est   question   d'une 
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guerre  réelle  et  non,   comme  il  est   plus   vraisemblable,    do  î^imples 
démonstrations . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

462.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  13  II.  1790. 

Le  libérateur  de  la  Pologne,  le  restaurateur  de  son  antique  di- 
gnité, attendu  avec  tant  d'irapatienct»,  n'est  point  encore  arrivé.  Mr. 
Lucchesini  a  été  malade  à  Francfort  sur  TOder.  et  il  revient  par 
Breslau.  Cette  maladie,  regardée  par  les  uns  comme  tout  aussi  po- 
litique que  son  voyage,  a  pour  objet  selon  ceux-ci  de  s'aboucher 
avec  les  commandeurs  des  troupes  du  Roi  S(»n  maître  en  Silésie. 
D'autres,  et  ce  sont  les  plus  mistérieux,  disent  simplement  c^u'il  e.«*t 
allé  consulter  ce  fameux  médecin  dans  la  capitale  de  cette  province. 
Ce  docteur  même  est  devenu  depuis  quel(|ue  tems  une  espèce  de 
pièce  politique,  quand  on  ne  sait  plus  ici  comment  se  tirer  d'affaire, 
on  va  consulter  le  prince  Primat  *  et  tant  d'autre.s.  Il  aura  fort  à  faire, 
et  je  plains  s'il  est  condamné  à  guérir  tout  ce  (ju'il  y  a  'w\  de  fou 
et  de  frénétique. 

I^s  nouvelles.  ref;ues  plus  récemment  de  Berlin,  sont  plus  cal- 
mantes et  beaucoup  moins  guerrières;  on  y  remarque»  uni»  vacillation 
qui  montre  l'instabilité  qui  règne  dans  les  o|)érations  de  .son  cabinet; 
tant  d'incertitude  prouve  en  môme  temps  que  cette  our  n'a  cncon* 
adopté  aucun  système  fixe  nommément  pour  la  Pologne.  Il  faut  donc 
en  revenir  aux  probabilités  et  rester  assurés  que  ces  démarches  n'r)nt 
d'autre  objet  que  celui  d'en  tirer  plus  ou  moins  d'avantage  et  cela 
par  une  suite  de  la  loi  immuable  qui  met  le  faible  dans  la  dépen- 
dance du  plus  fort.  Les  liaisons  plus  étroites  que  cette  cour  se  propose 
de  former  avec  la  République,  peuvent  visiblement  avoir  d'autre 
motif,  mais  c'est  ce  qu'on  ne  persuadera  jamais  ici.  Une  lettre  du 
mini.stre  de  la  République  à  la  cr>ur  de  Russie,  écrite  à  la  députa- 
tien  des  affaires  étrangères  en  dernier  lieu,  doit  y  avoir  donné  matière 
à  des  réflexions  sur  l'inconsidération  des  démarches  qu'on  y  avr>it 
conçues.  M.  Deboli  rend  compte  des  conférences  qu'il  a  eues  avec  le 
comte  Osterman.  Le  chancelier  lui  demande  une  explication  sur  le  des- 
sin qu'on  ne  dissimule  plus  en  Pologne  de  vouloir  attaquer  rEmfx?reur 
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en  Galicie,  sur  ce  (|ue  le  ministre  polonais  biaisa  et  parut  ne  pas 
convenir  en  être  précisenK^nt  informé.  Mr.  Osterman  lui  dit:  »je  suis 
donc  mieux  instruit  que  vous,  j'en  ai  des  nouvelles  positives;  écrivez 
donc  à  ces  fous-là  iju'ils  n'y  a  pas  dans  les  liaisons  qui  subsistent 
entre  l'Empereur  et  l'Impératrice  autant  de  légèreté  que  les  Polonais 
en  ont  montrée,...  que  rim|)ératrice  ne  souffrira  pas  que  Ton  attaque 
son  allié  impunémenl,  qu'on  devoit  .se  souvenir  que  S.  M.  I.  lui  avoit 
garanti  la  (ialicie.  Mr.  Deboli  se  répandant  en  remerciements  sur  cette 
insinuation  confidente,  lorsque  le  ministre  lui  ajouta:  »la  confidence 
n'est  pas  ce  que  je  dis.  c'est  par  Tordre  de  l'Impératrice,  vous  pouvez 
le  mander  de  môme  et  le  regarder  comme  une  déclaration  précise». 
On  est  très  curieux  de  savoir  si  la  députation  communiquera  cette 
dépôc^he  à  la  dièle  et  l'effet  qu'elle  y  produira. 

Orygina^  A.  E.  Pologne,  v.  817. 

463.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  17  H.  1790. 

Au  moment  où  l'on  attendait  ici  la  nouvelle  du  rétablissement  de 
Mr.  le  marquis  Lucchesini, . . .  l'on  a  appris  avec  sur[)rise  l'excursion 
qu'il  est  allé  faire  en  Saxe; ...  les  uns  la  raportent  aux  projets  prêts 
à  éclater  de  la  part  des  cours  de  Berlin  et  de  Dresde,  d'autres  aux 
arrangements  relatifs  à  la  succession  établis  en  Pologne. 

Quant  à  ce  que  la  députation  des  affaires  étrangères  croit  avoir 
appris  à  ce  sujet,  c'est  (jue  la  cour  de  Vienne,  ayant  embarrassé  celle 
de  Dresde  par  la  proposition  d'une  alliance  qu'elle  lui  avoil  fait  porter 
depuis  peu,  le  Roi  de  Prusse,  informé  sur  le  champ  de  la  chose  par 
un  courrier  que  rEm[)ereur  lui  a  dépêché,  ne  s'étoil  pas  borné  à  op- 
poser à  la  démarche  de  l'Empereur  une  démarche  de  son  côté  toute 
pareille,  mais,  pour  mieux  déterminer  l'Electeur  ou,  pour  mieux  dire, 
afin  de  le  mettre  à  l'abri  du  ressentiment  de  la  œur  de  Vienne,  il 
avoit  jugé  à  propos  d'envoyer  Lucchesini  avec  des  paroles  propres 
à  excuser  la  Saxe  et  qui  paraîtront  la  forcer  en  quelque  sorte  à 
adopter  l'union  de  la  cour  de  Berlin. 

La  diète, . . .  peu  nombreuse  encore  depuis  la  rentrée,  semble 
chaumer  en  quelque  sorte  par  l'absence  de  Mr.  Lucchesini . . .  Cette 
inaction  tient  évidemment  au  grand  objet,  dont  on  est  en  quelque 
sorte  uniquement  occupé  en  ce  moment,  celui   de  l'alliance  avec  la 
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Prusse;  il  m'est  aisé  d'a^)ercevoir  également  les  craintes  que  dans 
les  circonstances  actuelles  ralliance  en  question  inspire  pour  ses  suites 
à  nombre  de  citoyens  bien  intentionnés;  je  vois  avec  eux  qu'elle  en- 
traînera la  Pologne,  si  la  cour  de  Berlin  Ta  décidemment  résolu.  Ce- 
ï)endant  je  ne  me  Fais  |K)int  cette  idée;  il  ne  nie  paroît  practicable 
que  sans  argent  dans  le  trésor,  sans  généraux,  sans  magasins  formés, 
sans  prescjue  rien  de  Tattirail  qu'il  faut  pour  mettre  en  mouvement 
une  armée,  on  puisse  songer  sérieusement  avec  des  troupes  à  peine 
levées,  sans  discipline,  sans  exercice  et  sans  tenue,  à  (aire  entrer  en 
campagne  les  Polonais  et  à  vouloir  les  faire  concourir  au  succès  des 
entreprises  qu'on  aura  dessein  de  former... 

Ce  que  je  crois  important  d'ajouter,  c'est  que  la  Pologne,  n'ayant 
pas  plus  fortement  tendu  jusqu'à  ce  moment  à  monter  solidement 
son  armée,  ses  finances  et  son  gouvernement,  de  manière  à  se  donner 
une  existence  réelle  et  indépendante,  elle  i-e  trouve  par  le  môme 
nécessitée  de  suivre  Tiiupulsion  de  la  puissance,  de  l'appui  de  laquelle 
elle  ne  saurait  se  passer;  d'autres  puissances  pourroient  diminuer 
cette  sujection,  en  lui  procurant  de  nouveaux  protecteurs,  intéressés 
à  la  maintenir.  Ce  môme  effet  suivrait  du  choix  éventuel  d'un  prince 
étranger  pour  son  trône. 

Orygina^.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

464.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  20  II.  1790. 

(Szyfr.) . . .  Mr.  Lucchesini  est  arrivé  ici  mardi;...  on  sest  épuisé 
en  co  ijecture  sur  l'objet  de  cette  mission  à  Dresde;  la  succession  au 
trône  di'  Pologne,  le  mariage  du  prince  Maximilien  avec  la  princesse 
Ulric  de  1  lUsse  paraissoient  à  beaucoup  de  personnes  en  avoir  été 
motifs,  mais  les  plus  raisonnables,  à  ce  qu'on  a  appris  depuis,  sont 
l'acquiescement  que  ce  ministre  était  chargé  de  donner  de  la  part 
du  Roi  au  système  de  neutralité  que  la  cour  de  Saxe  a  témoigné 
désirer  d'observer  dans  le  cas  d'une  guerre,  neutralité  qui  cependant 
n'auroit  plus  lieu,  si  le  Roi  de  Prusse  soit  attaqué.  En  témoignage 
de  satisfaction  de  cette  bonne  nouvelle  l'Electeur  a  gratifié  M.  Lucche- 
sini d'une  boîte  richement  garnie  de  brillants.  Cette  circonstance  et 
beaucoup  d'autres  ne  paroissent  plus  laisser  aucune  espérance  pour 
la  paix,  et  le  dessin  ferme  d'attaquer  l'Empereur  implique  l'inévitable 
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nécessité  d'entraîner  les  Polonais.  Il  est  facile  de  concevoir  que  les 
malheurs  qui  en  révsulteront  pour  la  Pologne,  et  dont  le  moindre  sera 
de  devenir  le  théâtre  de  la  guerre,  peuvent  avoir  des  suites  incal- 
culables. Dévastée  par  les  troupes  amies  comme  par  les  ennemies, 
dévorée  par  ses  propres  soldats  qui  sans  discipline  comme  sans  pro- 
visions no  vivront  que  de  rapine  et  de  brigandage,  cette  terre  mal- 
h(^ureuse  ne  présentera  bientôt  plus,  si  la  guerre  se  déclare,  que  des 
scènes  de  sang  et  de  carnage  et  le  tableau  de  la  désolation.  Malgré 
cette  perspective  allarmante  on  court  au  devant  de  ce  malheur  avec 
un  empressement  qui  tient  plus  de  la  fureur  que  de  l'aveuglement. 
On  touche  au  moment  de  cette  explosion  terrible,  on  se  fait  encore 
des  illusions,  au  mépris  des  avertissements  les  plus  récens  et  les  plus 
précis,  on  se  [persuade  que  la  Russie  verra  tranquillement  écraser 
sf)n  allié;  on  fond  les  plus  grandes  espérances  sur  la  mort  de  l'Em- 
pereur comme  .=ii  sa  monarchie  et  son  système  mourroient  avec  lui, 
et  lorsqu'on  a  rejeté  l'alliance  offerte  par  la  Russie  pour  se  jeter 
dans  les  bras  du  Roi  de  Prusse,  lorsque  dans  tout  le  cours  de  la 
diète  on  n'a  cessé  de  faire  des  outrages  à  cette  puissance,  on  l'assure 
(|ue  ce  ne  n'est  point  à  elle  qu'on  en  veut,  que  tout  est  dirigé  contre 
l'Empereur,  et  on  s'obstine  toujours  de  vouloir  séparer  les  intérêts  de 
ce  prince  de  ceux  de  son  allié.  La  députation  des  affaires  étrangères 
vient  d'être  informée  par  une  dépêche  du  ministre  de  la  République 
à  la  cour  de  Vienne,  envoyée  par  estafette,  de  quelque  déclaration  de 
Mr.  le  prince  de  Kaunitz,  très  propre  à  donner  matière  à  beaucoup 
de  réflexions.  Mr.  de  Woyna  rend  compte  qu'ayant  été  mandé  chez 
ce  ministre,  il  lui  avoit  été  annoncé  que  le  contrat  du  seL  passé  avec 
le  Roi  de  Prusse  et  qui  était  si  onéreux  à  la  Pologne,  était  cassé, 
que  l'Empereur  ne  feroit  aucune  difficulté,  si  quelques  compagnies 
polonaises  ou  le  gouvernement  même  en  fussent  chargé  à  l'avenir, 
qu'on  redresseroit  les  griefs  dont  se  plaignoient  les  sujets  mixtes, 
que  Kaunitz  avoit  été  jusqu'à  lui  faire  l'ouverture  d'un  projet  d'al- 
liance avec  la  République,  en  disant  qu'il  se  faisoit  fort  de  le  faire 
agréer  à  l'Empereur.  On  a  regardé  ici  ces  déclarations,  ces  ouvertures, 
comme  une  marque  de  la  détresse  dans  laquelle  se  trouve  la  cour 
de  Vienne.  Mr.  de  Stackelberg  auquel  on  ne  cesse  de  donner  assu- 
rances qu'on  n'en  veut  point  à  la  Russie,  qu'on  se  gardera  bien 
de  l'attaque,  ayant  avec  Mr.  de  Malachowski  une  explication  sur  ces 
ouvertures  de  Mr.  Kaunitz,  eut  occasion  de  faire  connaître  à  ce  ma- 
réchal de  la  diète  qu'on  se  trompoit  sur  les  motifs  de  cette  démarche 
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de  Vienne,  qu'elles  étoient  concertées  et  analogues  à  celles,  faites 
par  la  Russie  qui  avoit  dans  le  temps  fait  les  mômes  propositions 
à  la  République,  qu'on  était  sûr  d'avance  qu'elle  ne  les  accepterait 
pas,  vu  tout  ce  qu'on  connoissoit  du  délire  qui  les  portoit  vers  le 
Roi  de  Prusse,  mais  qu'on  vouloit  se  ménager  le  droit  de  dire  à  la 
République  dans  un  tems  opportun  qu'on  lui  avoit  aussi  proposé 
une  allianœ. 

Oryginal.  A.  E,  Pologne,  v.  317. 

465.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  20  H.  1790. 

Mr.  Lucchesini  est  enfin  arrivé  ici  mercredi  dernier,  retournant 
actuellement  de  Dresde,  où  Ton  suppose  que  son  excursion  dans  les 
circonstances  actuelles  ne  |)eut  avoir  été  occasionnée  que  par  des 
objets  d'un  très  grand  intérêt.  Jusqu'ici  il  est  impossible  de  rien  pé- 
nétrer ici  à  ce  sujet ...  Ce  ministre  parlant  des  nouvelles  tentatives 
faites  partout  par  l'Empereur,  s'exprimait  en  ces  termes:  >C'est  un 
impuissant  qui  s'offre  à  toutes  les  femmes,  mais  toutes  le  connoissent. 
et  aucune  ne  veut  de  lui«. 

Quoiqu'il  en  soit,  le  retour  de  Mr.  Lucchesini  a  fait  ici  la  plus 
grande  sensation.  Jamais  on  ne  fut  attendu  avec  tant  d'impatience . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

466.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  27  II.  1790. 

(Szyfr.)  L'impatience,  on  pourrait  dire  plus  raisonnablement,  la 
crainte  qu'on  devoit  avoir  de  connaître  enfin  les  vraies  intentions  du 
Roi  de  Prusse  et  les  propositions  que  feroit  son  ministre  de  sa  part 
à  la  République  est  enfin  satisfaite.  Depuis  deux  jours  Mr.  Luc- 
chesini a  annoncé  comme  base  du  traité  d'alliance ...  la  demande 
(ie  la  cession  de  Danzig,  de  Thorn  et  de  leur  territoire,  on  y  a  ajouté 
la  demande  de  celui  vis-à-vis  de  cette  dernière  ville  à  la  rive  gauche 
de  la  Vistule  pour  laquelle  cession  particulière  on  promet  quelques 
parties  vers  le  lac  Groplo.  On  annonce  également  la  réduction  du  tarif 
de  la  douane  de  Fordon  et  le  rabaissement  des  droits  de  douze  à  six 
per  cent. 
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...  Si  TAngleterre,  la  Hollande,  ou  quelque  autre  puissance  ma- 
ritime n'y  met  obstacle,  il  est  plus  que  vraisemblable  que  cette  né- 
jzwiation  sera  terminée  comme  le  désire  le  Roi  de  Prusse.  Le  projet 
d'emprunt  dont  j'ai  eu  Thonneur  de  vous  rendre  compte,  Monseigneur, 
dans  mon  dernier  numéro  n'a  point  été  accepté . . . 

l^  Roi  de  Pologne  à  la  séance  d'hier  dans  un  beau  mouvement 
d'enthousiasme  a  fait  Tofifre  de  ses  diamans  et  de  ses  médailles  à  la 
République;  les  dettes  de  ce  prince  se  montent  à  12  millions,  c'est 
donc  à  ses  créanciers  que  la  Républicjue  devra  de  la  reconnaissance 
fK)ur  cet  acte  de  générosité. 

Orygina^  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

467.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  3  III.  1790. 

I>es  propositions  de  la  cour  de  Berlin  n'ont  pas  été  reçues  avec 
autant  de  satisfaction  qu'elle  eut  pu  s'attendre,  d'après  tout  ce  qu  on 
lui  avoit  témoigné  depuis  plus  d'un  an  d'é«iards,  de  reconnaissance 
et  d'affection;  elles  ont  effarouché^  au  contraire  beaucoup  de  monde; 
beaucoup  d'autres  ont  joué  les  étonnés,  et  Lucchesini  n'a  pas  laissé 
que  d'être  fort  déconcerté  des  divers  dispositions  des  esprits  et  des 
obstacles  qu'elles  pouvaient  apporter  à  l'exécution  de  son  projet.  Ce 
ministre  a  aussitôt  expédié  un  courrier  à  sa  cour.  En  attendant  son 
retour,  on  cherche  à  calmer  ces  premières  impressions,  en  se  restrei- 
gnant à  dire  que  ce  n'est  qu'une  proposition,  qu'on  est  le  maître 
d'accepter  ou  de  refuser,  et  que  les  choses  dans  ce  cas  resteroient 
sur  le  même  pied . . .  Les  Prussiens  par  exemple  offrent  de  donner 
10.000  hommes  d'infanterie  et  2.000  h.  de  cavalerie,  tandis  que  la  Po- 

*  Nustçpujacy  list  marszafka  Mafachowskiego  do  posia  polskiego  w  Ko- 

penhadzp,  hr.  Ankwicza,   okreéla  dosadnie  wraienie,  jakie   pruskie  waruiiki 

wywarfy: 

Warszawa  27  II.  1790. 

. . .  W  podanych  od  ImPana  Lucchesiniego  projektach  aliansu  handlowego 
pomieszczony  w  tyni  oslatnim  artykuJ  cesyi  Gdaiiska  y  Torunia  w  kompensacy^ 
ziiizonego  transytu . . .  Ta  okolicznoét'.  transpirowaJa  natychrniast 
y  wielka  w  umystach  sprawiJa  fermentacy^,  tudziei  wrazenie 
powBzechne,  ze  uszczçâii wienie  kraju  na  w^asnych  si?ach  nay- 
wiçcej  sic  zasadza... 

Oryginaî.  Ossolineum,  v.  411,  f.  40. 
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logne  s'obligeroit  à  donner  10.000  h.  de  cavalerie  et  2.000  d'infanterie, 
on  n'est  pas  content  non  plus  de  la  modicité  de  ce  secours  qui  est 
de  beaucoup  inférieur  pour  les  grands  projets  de  la  République,  mais 
comme  c'est  notre  fureur  de  nous  allier,  on  passeroit  encore  sur  cette 
double  mesquinerie;  de  leur  côté  les  Prussiens  font  entrevf)ir  qu'il 
n'y  a  [x>int  d'alliance  à  espérer.  Dans  le  premier  moment  que  les 
nouvelles  de  ces  demandes  prussiennes  furent  connues  du  Roi,  Sa 
Majesté  Polonaise  en  témoigna  autant  de  surprise  que  de  frayeur,  et 
déjà  ce  prince  s'étoit  jeté  entre  les  bras  de  M.  de  Stackelberg,  mais 
depuis  le  ministre  prussien  a  pratiqué  S;i  Majesté,  et  on  a  fait  en- 
visager des  dédommagements  si  généreux  (|ue  la  |>reniière  frayeur 
est  sensiblement  affoiblie.  Mr.  de  Stackelberg  n'est  pas  la  dupe  de 
ces  menées;  cet  ambassadeur  me  disait  hier:  »J'ai  les  ordres  les  plus 
pressants  de  l'Impératrice  de  laisser  aller  les  choses,  de  ne  faire  au- 
cune déclaration  verbale  ni  par  écrit*,  et  ce  silence  n'est  pas  de  bon 
augure  pour  les  Polonais.  »Nous  espérons,  ajouta  ce  ministre,  arran- 
ger «nfin  les  objets  des  Turcs  d'une  manière  solide  et  qui  ne  puisse 
plus  vous  donner  de  l'ombrage,  car  c'étoit  toujours  ce  qui  avait 
brouillé  nos  deux  cours  et  soyez  assuré  qu'alors  les  cours  impériales 
au  moyen  de  leur  liaisons  avec  la  maison  de  Bourbon  sont  en  état 
de  faire  face  partout*. 

Orygina/.  A.  K.  Pologne,  v.  817. 

468.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warazawa  3  lll.  1790. 

...L'abandon  de  Thorn  et  Danzig  [a  produit]  dans  le  premier 
moment  confusion,  mécontentement  et  alarme  ...  un  cri  général . . . 
Mr.  Lucchesini  n'a  personnellement  rien  perdu  de  la  confiance  qu'il 
avoit  inspirée;  on  le  regarde  comme  particulièrement  affectionné  au 
projet  d'unir  ce  pays  à  la  Prusse  et  essentiellement  bien  intentionné 
pour  les  avantages  de  la  nation.  Aussi  îi'attribue-t-on  généralement 
la  proposition  qu'il  a  été,  dit-on,  contraint  d'hasarder  qu'à  Mr.  de 
Hertzberg,  regardé  dès  longtems  comme  le  plus  dangereux  ennemi 
de  la  République. 

Ce  qu'on  peut  observer  que  tout  ceci  —  amortissant  un  peu  dans 
ce  moment  l'excessive  confiance  qui  entraîne  toujours  les  Polonais  — 
les  a  mis  en  garde  contre  la  Prusse  et  contre  eux-mêmes.   De  là 

DumblAski     ^r6dfa  I.  •• 
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l'ardeur  avec  laquelle  on  les  a  vu  subitement  se  porter  à  la  réforme 
de  l'impôt  territorial  afin  d'en  doubler...  le  produit,  de  là  le  don 
patriotique  de  (»nze  millions  environ. 

Orygina?.  A.  K.  Pologne,  v.  317. 

469.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  13  III.  1790. 

1^  courrier,  envoyé  par  Mr.  Lucchesini  à  sa  cour,  comme  j'ai 
eu  riionneur  de  vous  le  mander,  est  de  retour . . .  Mr.  Lucchesini 
a  eu  un  entrelien  de  plus  d'une  heure  avec  ce  prince  (se.  le  Roi...), 
il  témoijina  tant  d'inquiétude  sur  un  reste  d'attachement  à  la  Russie 
et  sur  les  menées  de  tout  ce  qui  restoit  encore  de  partisans  à  cette 
princesse  et  se  permit  à  la  fin  tant  de  reproches  qu'on  se  sépara 
très-mécontent,  l'un  de  l'autre.  *  Mr.  de  Stackelberg,  habile  à  profiter 
de  cette  circonstance,  vit  le  Roi  le  môme  jour,  et  cet  ambassadeur 
put  se  flatter  d'avoir  fait  baisser  de  beaucoup  les  actions  prussiennes. 

1^  première  conférence  de  Mr.  Lucchesini  avec  la  députation  des 
affaires  étrangères  a  eu  lieu  mardi  dernier;  il  s'en  est  tenu  succes- 
sivement jus(iu'aujourd'liui.  Ce  ministre  y  a  déclaré,  en  conséquence 
de  nouveaux  ordres  reçus,  que  le  Roi  son  maître  se  désistoit  de  la 
demande  de  Thorn  et  de  Danzig,  que  Sa  Majesté  Prussienne  n'en 
avoit  fait  l'ouverture  uniquement  parce  que  d'un  côté  la  possession 
de  cette  dernière  ville  paraissoit  de  peu  d'importance  pour  la  Pologne 
et  que  de  l'aulre  elle  ne  pouvait  se  relâcher  des  droits  de  Fordon, 
sans  avoir  une  indemnité  qui  lui  remplaçât  la  domination  que  lui 
occasionnait  la  réduction  du  tarif. 

Mr.  Stackelberg  qui,  prévoyant  combien  toute  idée  de  cession  ré- 
volteroit  les  esprits,  a  fait  insidieusement  propager  les  raisons  de 
nécessité  de  ne  point  faire  Talliance  qu'il  n'y  ait  en  même  temps  un 
traité  de  commerce;  aussi  l'Italien  ne  le  lui  pardonne-t-il  pas  et  pour 
s'en  venger  autant  (juc  pour  relever  les  esprits  abattus,  il  accuse  les 
menées  russes  de  ce  subterfuge  et  des  obstacles  qu'elles  mettent  à  la 
bonne  volonté  du  Roi  son  maître  pour  la  République.  Cette  matière 

*  Stanisfaw  August  obszernie  pisze  o  tej  rozmowie  do  Deboli^ego  d.  10  marca, 
podnosz^c,  ie  Lucchesini  zrazu  zacz^l  >g6rnym  tonem«,  ie  potem  jednak  zacz^/ 
sic  miçszac  i  j^kaé.  Krôl  zapewnial  rôwnoczeénie,  ie  Stackelberg  w  niczem  nie 
zmieni?  jego  zdania  w  tej  chwili.  Kopia  listu  w  papierach,  pozostalych  po  Kalinee. 
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sera  portée  à  la  diète  un  des  premiers  jours  de  la  semaine  prochaine 
et  la  question  sera  réduite  à  savoir  si  Ton  doit  conclure  le  traité 
d'alliance  indépendamment  du  traité  de  commerce. 

Orygina^.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

470.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  17  III.  1790. 

...  La  séance  a  duré  4  heures  malgré  le  discours  du  Roi  qui 
après  avoir  balancé  les  avantages  et  les  dangers  de  l'union  proposée 
et  avoir  déclaré  que,  quelque  parti  que  la  nation  se  déterminât  à 
suivre,  elle  s'uniroit  à  elle  étroitement,  n'en  avoit  pas  moins  ouvert 
Tavis  de  prendre  encore  du  temps  pour  délibérer  sur  une  matière 
aussi  importante,  ce  n'a  été  qu'un  cri  général  dans  la  chambre  de 
conclure  Tunion  projetée  sans  le  moindre  délai. 

Il  seroit  trop  long  de  vous  exposer  les  différents  moyens  que  Ton 
a  tâché  d'employer  ici,  pour  retenir  l'impétuosité  de  la  nation  et  re- 
tarder du  moins  un  événement  de  cette  importance;  le  torrent  contre 
lequel  on  avoit  à  lutter  ne  pouvoit  être  arrêté  par  d'aussi  faibles 
obstacles . . .  Rien  n'égale  la  satisfaction  qui  règne  actuellement  dans 
ce  pays.  Elle  s'acroit  f)ar  la  certitude  d'être  bientôt  entièrement  ras- 
suré contre  tout  danger  par  les  déclarations  attendues  au  premier 
jour  de  la  part  de  l'Angleterre  et  de  la  Hollande. 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

471.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  20  111.  1790 

Le  traité  d'alliance  a  été  envoyé  à  Berlin  par  un  courrier  parti 
d'ici  lundi;  on  en  attend  la  ratification  avec  impatience...  Le  Roi  de 
Prusse  s'y  engage  à  fournir  en  troupes  un  cinquième  de  plus  que  la 
République.  On  parle  également  d'un  article  d'une  nature  plus  par- 
ticulière, suivant  ces  raports  il  doit  y  être  inséré  que  les  deux  puis- 
sances réuniront  leurs  forces  et  leur  moyens  pour  empêcher  que  la 
Russie  ne  reprenne  ici  son  ancienne  influence  de  la  faire  renoncer 
à  celle  qu'elle  a  eue  jusqu'ici  en  Courlande,  on  y  menace  de  la  même 
opposition,  si  la  Russie  vouloit  jamais  ressusciter  les  titres  que  lui 
donne  la  garantie  qu'elle  a  fait  de  la  constitution  de  Pologne.  . . .  Tout 

if 
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le  monde  du  reste  n'est  )>as  également  persuadé  que  la  démarche 
de  la  République  et  des  liaisons  intimes  avec  la  cour  de  Berlin 
tournent  à  l'avantage  de  la  Pologne;  on  se  rappelle  à  ce  sujet  que 
c'est  déjà  un  traité  avec  la  Porte  et  la  cour  de  Vienne  qui  a  accé- 
léré la  détermination  du  premier  traité  de  partage . . . 

Orygina^  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

472.  Montmorin  do  Auberta. 

Paryz  26  Uï.  1790. 

...On  ne  sait  de  quoi  s'étonner  le  plus,  de  l'imprudence  avec 
laquelle  les  Polonais  s'exposent  à  être  entraînés  dans  une  guerre  ou 
de  leur  confiance  que  le  Roi  de  Prusse  paraît  mettre  dans  le  secours 
d'une  nation  dont  il  connoit  la  faiblesse.  Si  Frédéric-Guillaume  n'aspi- 
rait qu'à  la  gloire  d'être  le  protecteur  des  opprimés,  il  pourroit  dans 
un  manifeste  associer  les  Polonais  aux  Turcs  et  s'annoncer  pour 
vouloir  leur  faire  rendre  les  anciennes  possessions,  mais  il  jouit  lui- 
même  d'une  grande  partie  les  démembrements  de  la  Pologne,  et  Ton 
sait  qu'il  en  convoite  encore  d'autres. 

Ce  prince  en  s'unissant  aux  Polonais  ne  peut  donc  avoir  d'autre 
vue  que  d'en  faire  l'avantgarde  de  son  armée ...  Si  vous  étiez  en 
[état]  de  faire  faire  aux  Polonais  toutes  les  réflexions  que  la  cirC(Hi- 
stance  suggère,  vous  auriez  une  ample  matière. 

Koncept.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

473.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  1  IV.  1790. 

. . .  Voilà  les  Polonois  engagés  dans  une  alliance  où  ils  ont  cru 
devoir  chercher  leur  appui  et  dont  aujourd'hui  ils  redoutent  eux- 
mêmes  les  suites . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

474.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszava  7  IV.  1790. 

Tout  est  en  arme  sur  les  frontières  de  la  Pologne,  les  nouvelles 
qu'on  en  reçoit  annoncent  Timminence  du  danger,  les  fléaux  de  la 
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guerre  et  tous  les  ravages  qu'elle  entraîne  après  elle.  Ces  grandes 
masses  sont  prêtes  à  s'ébranler  et  menacent  de  s'écrouler  sur  nous. 
L'orage  se  grossit  de  tous  côtés,  et  l'on  dort  ici  dans  une  sécurité 
dont  on  ne  peut  assez  s'étonner.  Le  sot  orgueil  qui  fait  trop  présu- 
mer de  soi-même,  la  vanité  qui  se  repaît  do  l'espérance  de  jouer  un 
rôle  ont  produit  le  désir  aveugle  de  se  jeter  dans  les  bras  d'un  allié, 
et  on  semble  déjà  s'en  rei)oser  sur  lui  du  soin  et  du  salut  de  la 
patrie.  Après  des  liaisons  de  cette  importance  jusque  là  va  la  lé- 
gèreté de  la  nation  qu'une  démarche  qui  peut  compromettre  dans 
ces  circonstances  la  st^reté,  la  fortune  des  particuliers,  l'existence 
même  de  la  Pologne,  est  envisagée  avec  moins  de  réflexion  et  plus 
d'indifférence  qu'on  n'en  accorderoit  à  une  transaction  signée  entre 
particuliers.  La  Pologne,  subordonnée  désormais  aux  volontés  prus- 
siennes, attend  tranquillement  les  ordres  qu'il  plaira  à  cette  puissance 
de  lui  intimer. 

Au  milieu  de  ces  [préparatifs  et  quoiqu'on  sache  déjà  le  Roi  de 
Prusse  parti  pour  Breslau,  les  Prussiens  eux-mêmes  disent  encore 
que  rien  n'est  moins  sûi-  que  la  guerre,  et  que  l'objet  de  ces  démon- 
strations n'est  autre  (|ue  de  forcer  l'Autriche  et  la  Russie  à  faire 
avec  les  Turcs  une  paix  raisonnable.  On  ne  voit  que  depuis  quelques 
jours  des  extraits  du  traité  de  cette  puissance  avec  la  Porte;  il  est 
arrivé  hier  à  Mr.  Lucchesini  par  estafette  de  Constantinople,  le  mi- 
nistre de  Suède  Va  aussi  reçu.  Quoiqu'il  en  soit,  la  Porte  ne  fera 
point  la  paix  que  sous  la  garantie  de  TAngleterre,  de  la  Hollande  et 
de  la  Prusse.  Les  Russes  et  Mr.  de  Stackelberg  lui-même  assurent 
que  rimpératrice  n'acceptera  jamais  la  paix  d'aucune  de  ces  puis- 
sances, et  qu'elle  préférera  de  la  faire  avec  les  Turcs  à  des  condi- 
tions moins  avantageuses  que  de  la  devoir  à  une  médiation,  si  elle 
porte  sur  une  garantie  expresse.  On  a  cru  remarquer  que  ce  langage 
a  repris  ce  ton  de  hauteur  et  de  fierté  depuis  qu'on  croit  être  sûr 
que  le  nouveau  Roi  de  Hongrie  n'abandonnera  pas  la  partie.  J'en- 
tends également  dire  Mr.  de  Stackelberg:  »Le  jour  que  je  quitterai 
la  Pologne  donnera  le  signal  des  troubles  et  du  malheur;  toutes  no» 
troupes  ne  seront  pas  employées  contre  les  Turcs  cette  année,  il  nous 
en  restera  suffisamment  pour  la  Pologne  « . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 
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475.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  14  IV.  1790. 

...  11  n'y  a  encore  rien  de  positif  ni  sur  la  continuation  de  la 
guerre  avec  les  Turcs  ni  sur  Fexplosion  ultérieure  dont  l'Europe  est 
menacée ...  On  nourrit  encore  l'espérance  de  la  possibilité  de  la 
paix.  C'est  toujours  l'opinion  de  Mr.  Slackelberg.  Ce  qui  fortifie  en- 
core cette  espérance  c'est  qu'on  croit  être  sûr  que  le  grand  Visir 
entrelient  une  correspondance  suivie  avec  l'ambassadeur  ^  du  Roi 
à  Constantinople.  Les  bien  intentionnés  pour  la  paix  craignent  en 
même  tems  que  les  projets  particuliers  du  prince  Potemkin  ne  nuisent 
à  l'arrangement  général . . . 

Les  Prussiens  avoient  beaucoup  compté,  ce  semble,  sur  un  sou- 
lèvement en  Gaiicie,  mais  la  dis|X)sition  des  esprits  dans  ce  royaume, 
depuis  la  réponse  de  l^opold  à  ses  députés  et  le  redressement  déjà 
effectué  de  leur  griefs,  est  bien  changée.  D'un  autre  côté,  on  croit 
savoir  que  le  Roi  de  Prusse  négocie  encore  à  Pétersbourg,  et  que 
pourvu  que  cette  dernière  cour  montrât  des  dispositions  à  ne  pas 
tenir  si  fortement  à  la  grande  intimité  qui  subsiste  entre  elle  et  celle 
d'Autriche,  son  arrangement  particulier  seroit  bien  facile,  et  le  Roi 
de  Hongrie  forcé  d'accepter  les  conditions. 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

476.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  17  IV.  1790. 

Une  dépêche  du  ministre  de  la  République  à  Pétersbourg,  arrivée 
ici  mercredi  dernier,  annonce  le  rappel  de  Mr.  de  Stackelberg  et  la 
nomination  de  Mr.  Bulgakow  en  qualité  de  ministre  plénipotentiaire. 
Les  motifs  de  cette  détermination,  très  flatteux  pour  la  République, 
sont,  à  ce  que  mande  Mr.  DeboU,  de  ne  pas  laisser  résider  près  d'elle 
plus  longtems  celui  qui  avoit  cessé  de  lui  être  agréable,  puis ...  il  ajoute 
que  l'Impératrice  lui  accorde  10.000  roubles  pour  son  voyage  et  une 
année  de  son  traitement.  M.  Stackelberg, . . .  tout  affecté  que  m'a  paru 
cet  ambassadeur  de  la  joie  indécente  qu'on  fait  éclater  dans  cette 
circonstance,  il  semble  pourtant  se  féliciter  de  sortir,  ainsi  qu'il  s'ex- 
prime, de  ce  gouffre  d'intrigues,  de  mensonges,  de  perfidies  et  d'ingra- 

*  Choiseul-Gouffier. 
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tilude  et  de  quitter  un  poste  où  il  ne  pouvoit  plus  rester  décemment, 
sans  s'exposer  à  compromettre  à  chaque  instant  son  caractère  et  la 
dignité  de  sa  cour. 

Qu'un  ministre  de  Russie  soit  odieux  en  Pologne,  après  tout  ce 
qu'elle  a  eu  à  souffrir  des  hauteurs,  des  outrages,  du  despotisme  et 
de  la  rapacité  des  Repnins  et  des  Saldern,  et  de  la  brutale  fureur 
des  commandeurs  de  ses  troupes,  il  n'y  a  pas  de  quoi  s'étonner.  Mais 
jusque  là  ne  devroit  pas  aller  l'aveuglement  du  ressentiment  de  faire 
expier  à  Mr.  Stackelberg  les  crimes  de  tout  ce  qui  Ta  précédé  et  de 
ne  pas  rendre  justice  à  ses  quaUtés  personnelles,  à  sa  douceur,  à  son 
honnêteté,  à  ses  talens,  à  sa  manière  de  traiter  les  affaires . . .  Une 
habitude  de  quinze  ans  pendant  lesiiuels  cet  ambassadeur  m'a  con- 
stamment honoré  de  ces  bontés,  de  sa  confiance  et  de  son  amitié 
me  forcent  à  lui  rendre  cette  justice  . . . 

I.e  choix  qu'on  a  fait  de  Mr.  Bulgakow  ne  paroît  pas  avoir  eu 
jusqu'ici  beaucoup  d'approbation.  On  connoit  la  manière  de  ce  mi- 
nistre. On  l'a  vu  employé  ici  sous  le  prince  Repnin  dont  il  est  l'élève, 
et  on  connoit  les  sentimens  du  prince  Repnin  pour  la  Pologne;  on 
n'ignore  pas  non  plus  (lue  ce  sont  les  hauteurs  de  Mr.  Bulgakow 
à  Constantinople,  ses  radomontades  et  ses  manières,  en  général  peu 
conciliantes,  qui  ont  poussé  les  Turcs  à  bout  et  dans  ce  sens,  mais 
c'est  une  créalure,  un  dévoué  du  prince  Potemkin,  de  ce  Potemkin 
qui  est  toujours  un  miracle  de  faveur  inexplicable.  Les  lettres  de 
Berlin . . .  parlent  qu'on  pourroit  encore  se  flatter  de  l'espérance  de 
la  paix,  si  l'on  pouvoit  parvenir  à  faire  renoncer  la  Russie  et  l'Au- 
triche à  leurs  prétentions  sur  la  Moldavie  et  la  Valachie. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

477.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  24  IV.  1790' 

(Szyfr.)  . . .  Voilà  donc  les  Polonois  irrévocablement  liés  au  Roi  de 
Prusse  et  leur  sort  uni  à  celui  des  Turcs.  La  joie  qu'a  causée  ici  la 
consolidation  de  ces  liaisons  n'est  ni  pure  ni  générale;  on  laisse  per- 
cer des  craintes,  on  commence  à  réfléchir  sur  les  suites  de  cette 
intimité,  mais  on  se  laisse  entraîner,  et  le  triomphe  du  marquis  est 
complet. 

Mr.  Rzewu.ski,   frère  de  celui  qui  s'est  établi  en  France . . .  était 
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allé  en  Gallicie  dans  le  dessein,  à  ce  qu'on  assure,  d'y  exciter  un 
soulèYement . . .  Les  préparatifs  pour  une  campagne  se  continuent  et 
se  font  avec  une  célérité  qui  étonne . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

478.  Aubert  do  Montmorina. 

Warazawa  19  V.  1790. 

Il  règne  tant  d'incertitude  depuis  huit  jours  dans  les  nouvelles; 
on  passe  si  rapidement  de  l'espérance  de  la  paix  aux  appréhensions 
de  la  guerre  que  je  n'ai  rien  eu  à  vous  mander  dans  cette  époque 
de  positif  ou  d'intéressant.  Une  démarche,  faite  par  la  Prusse  tout 
récenunent,  paroît  le  signal  déterminant,  et  voici  ce  qui  en  est  par- 
venu à  ma  connaissance.  Le  général  Kalkreuth  a  écrit  en  date  du 
11  de  ce  mois  à  l'abbé  de  Leisar(?)  en  Grande  Pologne  pour  le  pré- 
venir qu'ayant  reçu  les  ordres  d'entrer  en  Pologne  le  28  de  ce  mois, 
il  le  pressoit  de  lui  faire  tenir  prêt  les  fourages. 

La  Russie  affecte  actuellement  dans  les  affaires  de  Pologne  une 
indifférence  qu'on  a  tout  lieu  de  ne  pas  croire  sincère,  on  craint  au 
contraire,  et  non  sans  raison,  qu'on  ne  soit  assez  injuste  à  cette  cour 
pour  rendre  M.  Stackelberg  responsable  de  la  perte  de  son  influence 
en  Pologne,  tandis  qu'elle  ne  peut  être  que  la  suite  de  Tincurie  et 
du  peu  d'habileté  de  ceux  qui  y  dirigent  les  affaires . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

479.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  16  VI.  1790. 

Toutes  les  séances  de  la  diète  depuis  huit  jours  ont  été  em- 
ployées à  la  discussion  relative  à  la  prérogative  de  la  présente  diète; 
. . .  une  nouvelle  diète  (xiuvait  détruire  tout  ce  qui  a  été  fait  à  celle-ci, 
ce  qui  était  même  d'autant  plus  vraisemblable  que  les  provinces  mé- 
contentes de  la  noncharge  des  impots  n'attendaient  que  ce  moment 
pour  faire  des  réformes  à  cet  égard . . .  Plusieurs  nonces  à  cette 
occasion  ont  prouvé  très-clairement . . .  qu'il  n'y  avoit  jusqu'ici  que 
quelques  branches  éparses  de  gouvernement,  toutes  indépendantes, 
toutes  incohérentes  entre  elles,  point  de  centre  d'autorité,  enfin  point 
de  constitution,  qu'on  avait  passé  deux  ans  en  discussions,  en  pro- 
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jets, , . .  qu'il  ne  falloit  f)as  prolonger  ces  inconvéniens,  si  es^^entielle- 
ment  nuisibles  au  bien  de  la  République.  Ce  qui  a  donné  le  plus 
grand  mouvement  à  la  vivacité  de  ces  débats,  ce  sont  les  nouvelles, 
venues  de  Constantinople  |>ar  la  voie  de  Berlin,  des  propositions 
faites  au  Divan  par  les  cours  de  Russie  et  d'Autriche,  que  ces  pro- 
positions étaient  de  restituer  à  la  Porte  toutes  les  conquêtes  faites 
dans  la  présente  guerre  à  la  réserve  d'Oczakow  qui  serait  demandé 
et  de  la  Bessarabie  qui  resterait  |)ays  neutre,  que  ces  propositions 
étant  de  nature  à  être  acceptées,  la  Porte  inclinait  à  ne  pas  les 
rejeter,  mais  que  par  égard  pour  le  Roi  de  Prusse  et  de  Suède,  elle 
désirait  s'en  référer  à  leur  décision  et  subordonner  son  acceptation 
à  ce  que  ces  deux  souverains  voudroient  lui  conseiller  dans  cette 
conjoncture . . . 

Ces  détails^  ayant  été  connus  ici,  il  n*en  fallu  pas  davantage 
pour  électriser  toutes  les  têtes,  el  les  Polonais,  qui  s'étoient  ferme- 
ment attendu  à  jouer  un  rôle,  à  figurer  dans  un  congrès  ou  au  moins 
à  être  consulté  sur  la  fixation  de  leur  sort,  se  voyant  tout  à  coup 
déchus  de  cette  espérance,  se  livrent  aux  reproches,  aux  murmures 
et  commencèrent  à  concevoir  ce  que  devroit  leur  inspirer  de  mé- 
fiance la  conduite  de  la  cour  de  Berlin.  Air.  Lucchesini  eut  fort  à  faire 
de  répondre  à  tous  les  reproches  et  de  calmer  tant  d'inquiétude,  et 
jusqu'ici  il  n'y  a  que  faiblement  réussi;  malgré  qu'il  proteste  que  le 
Roi  son  maître  ne  s'est  jamais  départi  de  faire  rendre  aux  Polonais 
une  partie  de  Galicie,  il  annonce  également  que  la  Porte  n'acceptera 
la  paix  que  sous  la  garantie  de  la  Pru.sse,  de  TAngleterre  et  des 
autres  alliés  . . . 

Orygina^.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

480.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszavva  19  VI.  1790. 

Mr.  Stackelberg  a  quitté  cette  résidence  avant-hier  17  de  ce  mois 
pour  se  rendre  en  droiture  à  Pétersbourg . . .  On  parle  toujours  de 
paix,  et  le  ministre  de  Prusse  ne  néglige  rien  pour  persuader  aux 
Polonais  que,  quelques  soient  les  conditions,  elle  ne  peuvent  que  leur 
être  avantageuses...  Mr.  Lucchesini  se  retourne,  comme  il  f)eut. 

Orygina^.  A.  E,  Pologne,  y.  317. 
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481.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  23  VI.  1790. 

. . .  Des  plaintes  multipliées  sur  l'espèce  d'embarras  que  le  Roi 
de  Prusse  a  jugé  à  propos  de  mettre  sur  les  grains  de  la  Pologne, 
sur  la  stagnation  du  commerce  qui  en  résultoit,  sur  les  dommages 
qu'en  s<juffroient  tous  les  propriétaires  et  les  négociants  polonais,... 
ces  plaintes  dont  après  beaucoup  de  contradiction  l'exactitude  a  enfin 
été  reconnue,  donnent  lieu  à  la  réponse  ^  . . 

Il  ne  vous  sera  pas  difficile  de  juger  combien  il  perce  d'aigreur 
dans  le  ton  et  le  style  de  cette  pièce  vraiment  extraordinaire  et 
combien  elle  a  dû  causer  de  mécontentement...  Il  a  été  tel  des  deux 
parts  que,  si  d'un  côté  les  Polonais  à  l'aide  d'une  réflexion  tardive 
s'aperçoivent  qu'ils  se  sont  confiés  aux  Prussiens  avec  trop  d'abandon, 
ceux-ci  de  Tautre  ne  sentent  pas  moins  qu'il  n'y  a  point  de  fond 
à  faire  sur  les  Polonais.  Le  moment  de  la  fièvre  est  un  peu  passée, 
et  le  caractère  national,  aussi  invariable  dans  ses  effets  que  la  nature 
dans  ses  lois,  ramène  les  mêmes  principes  et  les  mêmes  légèretés... 
On  a  donc  beaucoup  discuté  sur  cette  note  et  jusque  là  ont  été  les 
choses  que  plusieurs  nonces  ont  insisté  pour  que  l'on  renvoyât  cette 
réponse  au  ministre  de  la  République  à  Berlin  pour  savoir  si  c'était 
de  cette  manière  que  S.  M.  entendoit  à  traiter  les  Polonais.  Les 
Prussiens  de  leur  côté  ne  cessent  de  faire  éclater  leur  mécontente- 
ment. Mr.  Kalkreuth  paraît  un  observateur  rigide  qui  ne  sait  point 
flatter,  et  ses  rapports  ne  contribuent  pas  à  coup  sûr  à  resserrer  les 
liens  de  l'alliance . . . 

Mr.  Lucchesini  [a  dit]:  quel  parti  peuvent  espérer  d'en  tirer  les 
Polonais . . .  puisque  la  diète  se  met  en  vacance  pour  trois  semaines, 
au  lieu  de  s'occuper  de  la  constitution  à  lui  donner. 

Mais  comment  et  sur  quelles  bases  établir  cette  constitution, 
disent  les  Polonais.  Quoique  nous  fassions,  le  preniier  interrègne  dé- 
truira tout,  livrera  la  Pologne  à  son  ancienne  anarchie  et  à  la  cu- 
pidité de  ses  voisins.  Il  faudrait  donc  commencer  par  régler  la  suc- 
cession au  trône,  mais  la  noblesse  ne  se  dépouillera  pas  volontiers 
du  droit  d'y  aspirer,  ni  de  celui  de  profiter,  chacun  selon  ses  vues, 
des  troubles  que  cet  événement  ramène,  quel  est  d'ailleurs  le  prince 
qui  voudroit  de  ce  trône  qu'assiègent  perpétuellement  les  anxiétés  et 


'  Po  .  Kalinka,  Sejm  czteroletni  §  127. 


V.482.  1790.  507 

la  douleur...  I^s  grands  faiseurs  permettent  cette  constitution  pour 
la  fin  de  septembre,  mais  personne  n\  croit.  On  les  soupçonne  et 
ayec  justice  d'aspirer  à  une  espèce  d'aristocratie  qui  déplait  égale- 
ment à  tout  le  monde.  S'il  n'y  a  pas  de  constitution,  à  quoi  servent 
tous  ces  projets,  ces  avis  de  grandeur,  qu'on  s'est  donnés  et  quel  est 
le  Polonais  qui  voudra  supporter  plus  longtems  et  inutilement  la  sur- 
charge des  impôts  qu'ils  ont  occasionné.  Tel  est  le  refrain  général 
après  un  délire  de  deux  ans,  et  ce  premier  moment  lucide  a  désuni 
plus  que  jamais  tous  les  partis  et  déconcerté  tous  les  projets.  Quinze 
nonces  menacent  déjà  de  protester  contre  la  présente  diète,  et  ce 
nombre,  vu  la  disposition  actuelle  des  esprits,  pourroit  encore  augmenter. 
Tout  s  achemine  vers  la  paix,  à  ce  que  disent  les  nouvelles  qu'on 
reçoit  ici.  Léopold  s'y  prêle  de  bonne  grâce  et  paraît  pressé  d'en 
saisir  le  rameau.  On  sait  que  le  prince  de  Reuss  a  été  convié  par 
le  Roi  de  Prusse  lui-môme  à  suivre  Sa  Majesté  en  Silésie, . . .  mais 
les  dispositions  de  la  Russie  ou,  pour  mieux  dire,  celles  du  prince 
Potemkin  ne  sont  ni  si  franches  ni  si  certaines.  I^s  projets  formés 
par  cette  Altesse  sont  jxmr  son  propre  compte,  tandis  (ju'on  le  voit 
à  Jassi  tenir  une  cour,  manger  seul  sous  un  daix,  faire  bâtir  un 
palais,  faire  prier  dans  les  églises  pour  l'Impératrice,  le  Grand  Duc 
et  pour  lui.  Les  cours  de  lx)ndres  et  Berlin  se  flattent  d'avoir  fait 
comprendre  au  Divan  qu'il  étoit  du  plus  grand  intérêt  pour  la  Porte 
de  n'accepter  aucune  proposition  de  paix  sans  leur  concours. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


482.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  30  VI.  1790 

Le  prince  Jablonowski  vient  d'écrire  en  ce  moment  de  Berlin: 
>J'ai  de  fortes  raisons  de  me  persuader  qu'en  cas  de  rupture  avec 
l'Autriche,  la  Prusse  ne  cherchera  pas  à  nous  rendre  actifs  dans  sa 
guerre,  et  se  bornera  à  ce  que  nous  gardions  exactement  nos  fron- 
tières, et  en  ce  cas  personne  n'aura  ni  prétexte  ni  raison  de  nous 
attaquer  «. 

Oryginaf.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 
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483.  Aubert  do  Montmorina. 

Warazawa  90  VI.  1790. 

...  Ce  qui  au  reste  contribue  plus  que  tout  autre  considératioD 
à  faire  sentir  à  la  Pologne  la  nécessité  dadopter  des  mesures  plus 
conformes  à  sa  véritable  situation  et  moins  gigantesques,  ce  sont  les 
observations  toujours  désespérantes  de  Mr.  de  Kalkreuth.  Ce  général 
ne  cesse  de  dire  qu'il  est  absolument  impossible  de  songer  à  tirer 
aucun  parti  des  troupes  polonaises  dans  Fétat  où  elles  sont;  il  dit 
avec  la  franchise  d'un  Allemand  et  la  dureté  d'un  Prussien  que  œ 
seroit  une  perte  pour  les  armées  prussiennes  que  d'avoir  dans  le 
même  camp  avec  elles  de  la  cavalerie  nationale,  composition  bizarre 
qui  y  communiqueroit  l'insubordination  et  l'indiscipline;  que  Mr.  Luc- 
chesini  avoit  annoncé  que  le  contingent  était  prêt  et  au  double,  mais 
qu'il  défioit  quVin  lui  montrât  5  mille  hommes  en  état  de  combattre, 
qu'avoir  quelque  canons,  ce  n'étoit  pas  avoir  une  artillerie;  qu'il  ne 
dissimulait  pas  quUI  avoit  déjà  écrit  au  Roi  son  maître  que  sa  pré- 
sence n'était  plus  nécessaire  ici,  et  qu'il  n'y  pourroit  rien  effectuer... 

Oryginnl.   A.  E.  Pologne,  v.  317. 

484.  Aubert  do  Montmorina. 

Warezawa  H  VH.  1790. 

Les  dispositions  des  esprits  qui  manifestent  de  plus  en  plus  le 
désir  de  ne  prendre  aucune  part  aux  événements  qui  menacent 
d'éclater,  ont  été  fortifiées  par  les  nouvelles  propositions  faites  par 
la  Prusse  à  la  République,  relativement  à  l'arrangement  du  com- 
merce . . .  Rien  de  plus  captieux,  de  plus  illusoire,  rien  de  moins 
intelligible  même  que  ces  propositions  faites  en  dernier  lieu;  elles  se  ter- 
minent toujours,  comme  à  l'ordinaire,  par  la  demande  de  Thom  et  Dan^ 
zig  [et  inspirent]  des  craintes  et  des  méfiances...  surtout  aux  proprié- 
taires des  provinces  qui  avoisinent  la  Vistule.  Ceux-là  disent  qu'il 
vaudroit  mieux  donner  encore  une  province  aux  Prussiens  que  de  laisser 
entre  leur  mains  exclusivement  tout  le  cours  de  la  Vistule ...  Le  plus 
grand  bienfait  que  puisse  désirer  la  Pologne  dans  les  coi^onctures  ac- 
tuelles seroit  sans  contredit  qu'on  lui  permît  de  rester  dans  les  bornes 
d'une  stricte  neutralité,  et  c'est  ce  qu'il  semble  qu'elle  est  sur  le  point 
d'obtenir.  Tel  est  du  moins  le  langage  des  Prussiens  ici.  Les  uns  en 
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murmurent,  les  autres  en  donnent  le  mérite  à  la  générosité  du  Roi 
de  Prusse,  mais  disons  avec  Mr.  de  Kalkreuth  qui  a  désillé  les  yeux 
et  des  Polonais  et  des  Prussiens,  qui  a  remis  toute  chose  à  sa  place, 
que  cest  parce  qu'on  n'est  bon  à  rien.  Ce  concours  des  Polonais 
feroit  plus  de  mal,  causeroit  plus  de  désordre  et  ne  pourroit  jamais 
faire  de  bien.  Bénissons  enKn  le  ciel  de  ce  que  Mr.  Lucchesini  n'ait 
pas  été  appelle  à  conduire  les  armées,  comme  il  Ta  été  à  conduire 
les  négociations.  Si  ce  système  de  neutralité  est  adopté,  ce  devra 
être  à  conditions  que  la  Pologne  se  chargera  de  garder  ses  frontières, 
qu'elles  resteront  ouvertes  aux  Prussiens  pour  y  fournir  magasins . . , 
Un  corps  de  17  mille  hommes  de  troupes  russes  sur  les  frontières  de 
la  Pologne  entre  le  Dniestr  et  le  Pruth  n'attend  plus  que  les  derniers 
ordres  pour  marcher  et  l'arrivée  du  prince  de  Repnin.  On  le  croit 
destiné  à  entrer  en  Galicie  . . . 

Oryginal.  A.  K.  Pologne,  v.  317. 

485.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  7  VII.  1790. 

Un  courrier  arrivé  à  Mr.  le  marquis  de  Lucchesini  jeudi  dernier 
à  midi  lui  a  ap|X)rté  l'ordre  de  se  rendre  incessamment  en  Silésie 
auprès  du  Roi  son  maître . . . 

H  n'est  sorte  de  conjectures  qu'on  ne  fasse  sur  ce  qui  a  pu  oc- 
casionner Tordre  de  ce  départ  précipité,  mais  les  plus  raisonnables 
semblent  devoir  être,  que  dans  les  conférences  de  Reichenbach  il 
a  pu  être  question  des  affaires  de  la  Pologne,  d'autant  qu'on  croit 
toujours  être  plus  certain  que  la  cour  de  Vienne  s'est  déterminée 
à  acheter  la  paix  au  prix  de  la  cession  d'une  partie  de  la  Galicie . . . 

On  est  toujours  plus  autorisé  à  croire  que  ce  sera  au  Roi  de 
Prusse  lui-même  que  sera  faite  cette  cession  pour  lui  être  un  objet 
de  ex)mpensation  à  offrir  en  Pologne  en  échange  des  démembremens 
qu'il  sollicite.  Si  celle  de  Danzig  rencontre  trop  de  difficultés,  on 
suppose  que  les  vues  sont  d'avoir  une  partie  de  la  Grande  Pologne, 
d'autres  disent  la  Samogitie.  Dans  l'un  comme  dans  l'autre  cas  la 
douane  de  Fordon  subsistera.  La  Vistule  n'en  sera  pas  moins  au 
pouvoir  du  Roi  de  Prusse,  et  Danzig  nul  pour  eux . . .  Les  corps  des 
troupes  russes  sur  les  frontières  de  la  Pologne  se  renforcent  tous  les 
jours,  et  si  les  conjectures   que  l'on   forme  avec  quelque  vraisem- 
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blance,  que  le  grand  but  du  Roi  de  Prusse  est  de  faire  faire  à  TÂu- 
triche  une  paix  séparée  et  de  détacher  en  conséquence  celle  de  la 
Russie  qu'on  auroit  par  là  plus  beau  jeu  de  mettre  à  la  raison,  si 
ces  conjectures,  dis-je,  étoient  fondées,  ce  corps  de  troupes  russes 
pourroit  bien  être  destiné  à  menacer  la  Pologne  où  cette  puissance 
a  toujours  Tavantage  de  trouver  dans  les  provinces  limotrophes  de 
son  empire  un  peuple  que  la  conformité  de  moeurs  et  de  religion 
a  toujours  dévoué  à  ses  intérêts . . . 

Oryginaî.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

486.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  U  VIL  1790. 

La  diète  a  repris  la  continuation  de  ses  séances  lundi  dernier, 
et  le  premier  objet  des  délibérations  de  cette  assemblée  a  été  d'or- 
donner que  la  commission  du  trésor  rendroit  compte  de  sa  gestion 
et  de  rem[)loi  que  cette  magistrature  a  fait  jusqu'ici  des  revenus 
de  la  République,  dont  l'administration  lui  est  confiée.  Il  était  d'autant 
plus  instant  de  s'occuper  de  cet  objet  que  les  commendants  des 
troupes  sur  les  frontières,  le  prince  Joseph  *  et  le  prince  de  Wurtem- 
berg^ à  Cracovie,  ne  cessent  de  dépêcher  exprès  sur  exprès  pour 
demander  qu'il  leur  soit  envoyé  le  fonds  nécessaire  pour  la  subsistance 
des  troupes ...  On  est  assez  généralement  persuadé  qu'il  n'y  a  ni 
infédélité  ni  malversation  dans  l'administration  de  la  commission  du 
trésor,  mais  le  défaut  d'ordre... 

Dans  cette  ujême  assemblée  et  à  la  séance  d'hier  on  a  soumis 
à  quelque  discussion  la  situation  de  la  République  par  rapport  à  ses 
nouvelles  liaisons  avec  la  Prusse  et  aux  effets  qui  pourroient  en  ré- 
sulter. Toute  idée  de  cession  ou  d'acquiescement  à  aucun  démem- 
brement de  la  moindre  partie  du  territoire  de  la  République  paroît 
constanmaent  révolter  tous  les  esprits,  et  les  têtes  sont  montées  au 
point  qu'il  seroit  difficile  de  penser  qu'à  la  diète  présente  on  pût 
jamais  obtenir  un  pareil  consentement.  Mr.  le  maréchal  Potocki  est 
resté  seul  de  son  bord  et  dans  l'opinion  que  la  cession  de  Danzig, 
loin  d'être  nuisible  aux  intérêts  de  la  Pologne,  lui  serait  au  contraire 
avantageuse,  mais  il  se  garde  bien  de  la  manifester,  les  esprits  sont 
trop  éloignés  d'accueillir  une  semblable  proposition. 


-  wN-'N..*' 


'  Ks.  Jôzef  Poniatowski. 

*  Oieniony  z  ks.  Czartorysk^. 


Y.  487. 488.  1790.  511 

On  ne  sait  d'autre  chose  des  négociations  de  Reichenbach  si  non 
que  la  convention,  entrevenue  entre  les  cours  de  Vienne  et  de  Berlin, 
devra  préliminairement  servir  de  base  à  un  plan  de  pacification  gé- 
nérale discuté  dans  un  congrès. 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

487.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  17  VII.  1790. 

Dans  une  séance,  tenue  à  huit  clos  jeudi  dernier,  on  a  fait  lec- 
ture des  dépêches  récemment  reçues  du  prince  Jablonowski.  Il  n'a 
rien  transpiré  encore  de  leur  contenu  en  détail. 

Il  a  été  question  dans  la  môme  séance  d'une  lettre  du  Roi  de 
Pologne  au  Roi  de  Prusse  dont  Mr.  Lucchesini  était  le  porteur.  Cette 
démarche,  faite  sans  la  participation  des  Etats,  a  causé  quelques 
inquiétudes . . .  Cette  lettre  au  reste  ne  contient  que  les  témoignages 
de  la  confiance  la  plus  étendue  en  la  loyauté,  la  générosité  et  la 
magnamité  de  Frédéric  Guillaume  auquel  on  recommande  le  sort  de 
la  Pologne,  en  ajoutant  qu'on  peut  avoir  pleine  confiance  à  ce  que 
diront  M.  Lucchesini  et  Kalkreuth  auxquels  Sa  Majesté  Polonaise  s'est 
ouverte  sans  réserve  sur  ses  vrais  sentiments  . . .  Les  dernières  lettres 
de  Reichenbach  sont  du  12 . . .  C'est  Mr.  Hayles  qui  les  a  reçues. 
Elles  portent  en  substance  que  les  choses  sont  toujours  disposées 
à  un  arrangement. 

Orygina^.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

488.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  17  VII.  1790. 

...  Ce  qui  occupe  en  attendant  vivement,  c'est  le  succès  qu'au- 
ront enfin,  pour  la  guerre  ou  pour  la  paix,  les  négociations  qui 
existent  en  ce  moment  entre  la  cour  de  Berlin  et  l'Autriche.  11  est 
aisé  d'apercevoir  les  inquiétudes  où  l'on  se  trouve  en  Pologne  à  cet 
égard.  On  y  désire  sans  doute  ardamment  la  restitution  d'une  partie 
de  la  GaUcie  et  des  salines,  mais  la  perte  de  Danzig  et  de  Thorn, 
qu'il  faudroit,  dit-on,  sacrifier  en  revanche  à  la  Prusse,  avec  une 
nouvelle  étendue  de  pays  en  Grande  Pologne  de  100  milles  quarrées 
environ,  est  un  arrangement  contre  lequel  on  paroît  généralement  révolté. 
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(Szyfr.)  Je  vois  évidemment  qu'il  s'est  opéré  ici  un  changement 
dans  les  esprits,  je  ne  dis  pas  par  rapport  à  une  cession  de  terrain 
dans  la  Grande  Pologne  à  laquelle  on  n'avait  pas  même  rêvé,  mais 
par  rapport  aux  villes  de  Thorn  et  de  Danzig,  auxquelles  on  attadie 
aujourd'hui  la  plus  grande  importance. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

489.  Aubert  do  Monttnorina* 

Warszawa  31   VU.  1790. 

On  apprend  aus.si  cjue  Mr.  le  miinjuis  Lucchesini  est  déjà  nommé 
par  Sa  Majesté  Prussienne  pour  assister  au  congrès  en  qualité  de 
ministre  plénipotentiaire  . . . 

(Szyfr.)  Une  consternation  générale  a  été  le  f)remier  effet  qu'a 
produit  ici  l'arrivée  de  cette  nouvelle.  La  honte  et  le  dépit  de  se  voir 
tout  à  coup  déchu  de  tout  et  de  si  grandes  espérances  se  sont  ma- 
nifestés presque  également.  Les  Potocki  sont  inconsolables,  mais  comme 
les  affections  ici  et  les  impressions  qu'elles  causent  ne  sont  pas  de 
durée,  hier  déjà  on  se  donnait  des  motifs  de  consolation  par  l'espé- 
rance qu'on  se  plaît  à  concevoir  que  toutes  les  forces  prussiennes 
et  celles  de  la  République  vont  être  dirigées  contre  la  Russie,'  et  c'est 
désormais  contre  cette  puissance  qu'on  se  promet  les  dédommage- 
liienfs  et  les  avantages  ({u'oti  n'a  pu  se  pmcnreï  aux  dépens  d^ 
possessions  autrichiennes.  I^s  Prussiens  qu'on  accuse  d'avoir  fait  peu 
d'attention  dans  cette  occasion  aux  intérêts  de  la  République,  tiennent 
cependant  un  langage  assez  simple:  »  vous  avez  voulu  avoir  un  traité 
d'alliance;  au  moment  d'en  requérir  l'accomplissement,  vous  vous 
êtes  retranchés  à  dire  qu'il  était  pui^ment  défensif,  vous  avez  de- 
mandé de  rester  neutres,  vous  vous  êtes  pressés  de  le  faire  déclarer 
à  toutes  les  cours  et  notamment  à  celle  de  Vienne,  il  ne  pouvoit 
donc  être  question  de  vous  dans  un  arrangement  où  vous  ne  pouviez 
figurer  en  aucune  manière.  Vous  vous  êtes  rendus  difficile  sur  la 
cession  de  Thorn  et  de  Danzig . . .  nous  n'avions  donc  aucun  motif  de 
porter  un  si  grand  intérêt  à  vos  affaires*.  Le  soin  de  calmer  et  celui 
de  dorer  la  pillule  est  réservé  à  Mr.  Lucchesini  dont  on  attend  le  retour 
incessamment;  il  exagérera  tous  les  avantages,  si  non  réels,  du  moins 
relatifs,  qui  en  résulteront  pour  la  Pologne;  il  donnera  des  espérances 
et  de  plus,  il  persuadera,  et  Danzig  restera  toujours  au  fond  du  sac. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


V.  490.  1790.  513 

490.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  é  VIII.  1790. 

(Szyfr.)  Les  premières  impressions,  causées  par  la  nouvelle  de  la 
situation  des  préliminaires  à  Reichenbach,  ne  se  sont  pas  bornées  aux 
sentiments  stériles  d'un  étonnement  et  d'un  dépit  inutile,  c'est  très 
sérieusement  que  la  République,  ulcérée  de  l'oubli  dédaigneux  de  ses 
intérêts  dans  cette  occasion,  veut  venger  sur  la  Russie  le  mépris  qu'on 
lui  a  fait  et  ses  espérances  trompeuses.  Conformément  à  ce  dessein 
la  séance  de  lundi  a  été  employée  toute  entière  à  consommer  cette 
oeuvre  de  vengeance,  et  après  beaucoup  de  délibérations  sur  les 
moyen.s,  il  a  été  résolu  d'envoyer  très  incessamment  au  ministre  de 
la  République  à  Constantinople  les  ordn»s  les  plus  précis  de  con- 
clure avec  la  Porte  un  traité  d'alliance  offensif  et  de  reprendre  en 
conséquence  les  errements  de  la  négociation  entamée  déjà  à  ce  sujet 
et  qu'on  avoit  cru  devoir  arrêter,  il  y  a  15  jours.  Trente  mille  hom- 
mes que  la  République  offre  à  la  Porte  et  avec  lesquels  elle  feroit 
une  diversion  contre  la  Russie,  sont  les  bases  de  ce  traité  éventuel. 

Beaucoup  de  gens  en  allant  ainsi  au  devant  de  ces  mesures,  ex- 
citées uniquement  par  le  ressentiment  de  ce  qui  s'était  passé  à  Reichen- 
bach, ne  se  sont  pas  même  aperçu  qu'ils  ne  faisoient  qu'obéir  à  des 
impulsions,  à  celles  des  émissaires  prussiens,  à  celles  des  Potocki  qui, 
outre  leur  dévouement  à  ce  parti,  ont  encore  à  soutenir  leur  ouvrage 
et  celui  du  ministre  polonais  à  la  Porte,  leur  parent.  Le  Roi  de  Po- 
logne a  fait,  en  apparence,  tout  ce  qu'il  a  pu  pour  un  peu  retenir 
cette  ardeur,  en  demandant  qu'il  fût  inséré  dans  les  instructions  que 
ce  traité  n'auroit  d'effet  qu'autant  que  la  Prusse  se  déclareroit  formel- 
lement contre  la  Russie,  et  que  celle-ci  se  refuserait  à  tous  moyens 
de  conciliation  avec  la  Porte  qui  pourroient  lui  être  proposés.  Je  dis, 
en  apparence,  parce  que  personne  n'étoit  persuadé  que  ce  prince 
obtint  le  retour  de  la  Galicie,  ou  au  moins  la  rétrocession  des 
salines  de  Wieliczka . . .  parce  que  ce  prince  ayant  donné  à  la  Russie 
les  sujets  de  plaintes  les  plus  graves,  il  ne  voit  plus  de  salut  que  dans 
la  protection  des  Prussiens; . . .  parce  que  ce  prince  flotte  sans  cesse 
entre  mille  craintes  et  autant  d'incertitudes, . . .  que  cette  conduite 
fluctuante  qui  lui  fait  dérober  sa  marche  à  la  faveur  de  quelques  petites 
misérables  ruses  de  procureur  flnit  par  désobliger  tout  le  monde  et 
mécontenter  les  partis.  I^  courrier  porteur  de  ce  nouveau  ordre 
a  été  expédié  hier  au  matin.  Voilà  donc  l'Autriche  (|ui  a  trouvé  grâce 

D«abinski,  ZrddU  I.  tt 
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auprès  des  Polonais.  Tout  est  oublié.  La  Russie  est  désormais  la  vic- 
time qu'on  se  propose  d'immoler  et  déjà  on  trouve  aussi  naturel  que 
facile  de  revendiquer  les  démembrements  qu'elle  a  obtenus  de  la  Ré- 
publique et  môme  Kiovie  et  son  palatinat.  On  se  plaît  déjà...  à  voir 
ces  possessions  réunies  au  domaine  de  la  République  et  les  barques 
polonaises  descendre  le  Boristhène  et  vaincre  les  obstacles,  aussi 
anciens  que  le  monde,  que  la  nature  a  mis  à  la  navigation  de  ce 
fleuve. 

Orygina^  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

491.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  11  VUl.  1790. 

...  11  paraît  qu'on  a  toujours  le  projet  de  mettre  les  Polonais  en 
avant;  ce  qu'il  en  résultera  pour  eux  et  ce  qu'en  retirera  le  Roi  de 
Prusse,  sont  des  espérances  difficiles  à  prévoir  et  à. calculer,  mais 
on  ne  peut  s'empêcher  de  pressentir  quelques  effets  funestes  pour  la 
Pologne  d'un  rapprochement  ix)ssible  entre  la  cour  de  Prusse  et  celle 
de  Russie  . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

492.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  18  Vm.  1790. 

Mr.  de  Lucchesini  est  de  retour  ici  depuis  avant-hier,  vantant 
beaucoup  l'humanité  du  Roi  son  maître  et  tout  ce  que  ce  sentiment 
lui  a  inspiré  pour  empêcher  Teffusion  du  sang,  donnant  également 
les  plus  grands  éloges  à  la  tranquillité  de  Léopold.  Quoique  ce  mi- 
nistre ait  été  beaucoup  observé  et  questionné  depuis  son  retour,  on 
n'a  pu  connaître  encore  par  lui  les  vrais  termes  de  la  convention 
préliminaire  de  Reichenbach;...  il  lui  est  seulement  comme  échappé 
de  dire  qu'on  mettait  pour  base  le  status  quo,,, 

Mr.  Halles  s'est  borné  à  insinuer  que  sa  cour  verrait  avec  plaisir 
que  dans  les  arrangements  de  commerce  qui  pourroient  être  pro- 
posés à  la  République  par  la  cour  de  Berlin,  on  ne  se  rendit  pas 
trop  difficile  sur  la  cession  de  Thorn  et  Danzig,  que  ce  seroit  le  seul 
moyen  de  rendre  ce  traité  très-avantageux  à  la  Pologne. 

Cette  marche  de  Mr.  Hailes  est  uniforme,  et  on  remarque  que 
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chaque  fois  qu'il  s'est  mis  en  avant  il  s'est  toujours  renfermé  dans 
de  semblables  restrictions.  Mr.  Lucchesini  marque  en  apparence  de 
la  surprise  de  cette  démarche  de  l'Angleterre  et  dit:  elle  étoit  in- 
utile et  ses  bons  offices  superflus;  le  Roi  mon  maître  ne  veut  plus 
ni  Thom  ni  Danzig. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

493.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  28  VUI.  1790. 

Mr.  Hailes  met  beaucoup  de  suite  à  sa  négociation  pour  Thorn 
et  Danzig.  Les  premières  ouvertures  à  ce  sujet  ont  été  rédigées  par 
écrit  et  consignées  dans  une  pièce  non  signée,  et  à  laquelle  il  donne 
le  nom  de  note  confidentielle;  aussi  n'a-t-elle  été  remise  qu'aux  in- 
times et  sous  le  plus  grand  secret.  Cette  pièce  d'une  forme  nouvelle 
est  très-exhortative  et  porte  entre  autres  avis  celui  de  profiter  du 
moment  où  la  magnanimité  de  Frédéric  Guillaume  le  fait  s'élever 
au  dessus  du  système  de  fiscalité,  adopté  par  son  prédécesseur,  pour 
pouvoir  se  faire  stipuler  des  conditions  plus  avantageuses  pour  le 
conunerce  de  la  Pologne  et  en  cela  une  indemnisation  proportionnée . . . 

C'est  dans  ces  circonstances,  et  lorsque  les  Polonais  se  précipitent 
avec  fureur  entre  les  bras  de  tout  ce  qui  est  ennemi  de  la  Russie, 
que  Mr.  Bulhakow  arrive.  Quel  changement  et  quelle  différence  des 
temps  présents  à  ceux  où,  quoique  sous  ordre,,  il  exerçoit  paisiblement 
dans  les  affaires  avec  les  hommes  et  môme  avec  les  femmes  une 
portion  de  la  dictature  du  prince  Repnin. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

494.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  28  VUI.  1790. 

Si  la  sensation  qu'a  produite  ici  la  nouvelle  de  la  convention  si- 
gnée à  Reichenbach  a  été  forte, . . .  dans  ces  circonstances  [elle]  a  été 
regardée  comme  devant  être  de  l'augure  le  plus  défavorable  pour 
les  projets  qu'on  avait  formés  et  les  espérances  qu'on  avoit  conçues, 
toutes  ces  impressions  n'étoient  rien  encore  en  comparaison  de  celles, 
causées  par  la  nouvelle  de  la   paix  entre  la  Russie  et  la  Suède,* 


"  -  '^^  -s   -  N_  N.   -V,  " 
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mais  surtout  par  la  manière  subite,  inopinée  et  indépendante  de  toute 
espèce  de  concours  dont  cet  arrangement  a  été  conclu. 

La  réponse  de  Mr.  d'EngestrOm  à  la  conmiunication  amicale  qui 
lui  en  a  été  faite  porte  avec  beaucoup  de  franchise,  qu'il  était  fort 
éloigné  de  s'attendre  à  une  pareille  nouvelle.  Toutes  les  têtes,  toutes 
les  idées  sont  renversées,  et  la  crainte  seule  des  effets  du  ressentiment 
de  la  Russie  tient  lieu  de  tout  sentiment.  Les  circonstances  étoient 
bien  propres,  il  faut  en  convenir,  à  causer  ce  bouleversement  d'idées. 
. . .  L'espérance  étoit  dans  tous  les  coeurs  et  dans  un  moment  cette  fatale 
paix,  comme  on  l'a  toujours  appel lée,  a  tout  détruit. 

Comme  le  propre  des  faibles  est  de  se  décourager  facilement  et 
de  passer  rapidement  à  des  craintes  indéfinies,  on  prévoit  déjà  ici 
avec  inquiétude  que  la  Russie  pourroit  bien  faire  de  la  même  ma- 
nière sa  paix  avec  la  Porte  et  porter  par  là  le  dernier  coup  aux 
espérances  des  Polonais  . . . 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

495.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  16  IX.  1790. 

La  diète  polonaise  depuis  mon  rap{>ort  précédent  a  continué  à 
s'occuper  de  la  discussion  des  points  fondamentaux,  destinés  à  servir 
de  base  à  la  nouvelle  constitution. 

Le  travail,  présenté  par  le  comité  à  cet  égard,  offre  en  89  ar- 
ticles différents  un  mélange  un  peu  confus,  à  la  vérité,  des  points 
cardinaux  et  des  lois  simplement  constitutionelles.  Au  reste  on  ne 
peut  s'empêcher  d'observer  la  lenteur  avec  laquelle  la  diète  avance 
dans  l'ouvrage  essentiel  de  la  réforme  du  gouvernement  auquel  ses 
soins  sont  actuellement  consacrés;  les  nonces  s'en  plaignent  eux- 
mêmes;  ...  à  peine  reste-t-il  quatre  mois  encore  jusqu'à  la  conclu- 
sion des  Etats  actuels  et  quelle  multitude  d'objets  à  régler:  organi- 
sation nouvelle  des  diétines,  organisation  nouvelle  des  diètes,  établisse- 
ment du  Strasz...  > C'est  au  milieu  de  tant  d'établissements  importants 
qui  vous  appellent,  s'est  écrié  Sa  Majesté  dans  la  séance  d'avant-hier: 
écartez  ceux  qui  sont  d'un  intérêt  moins  pressant,  hâtez-vous,  si  vous 
ne  voulez  pas  perdre  le  seul  moment  peut-être  qui  vous  est  accordé 
encore  pour  vous  relever,  vous  flattez-vous  de  vous  être  donné  une 
armée;  elle  n'assurera  votre  existence  qu'autant  que  vous  fonderez 
en  même  temps  un  gouvernement  solide  et  réglé*. 
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Ce  que  je  dois  continuer  à  vous  marquer,  Monseigneur,  c'est  que 
dans  la  nation  comme  dans  la  diète,  le  parti  le  plus  éclairé  comme 
le  plus  considérable,  se  porte  à  la  maison  de  Saxe  et  est  décidé 
pour  la  succession. 

Ce  que  je  crois  devoir  ajouter  au  surplus,  c'est  que  les  Polonais, 
laissés  autant  que  je  puis  m'en  assurer  à  eux-mêmes,  pour  tout  ce 
qui  concerne  la  réforme  de  leur  gouvernement  et  leurs  arrangements 
intérieurs,  n'éprouvent  de  ce  côté  aucune  sorte  de  contradiction  ou 
d'insinuation  secrète,  qui  les  gêne;  ils  sont  d'ailleurs  actuellement 
montés  de  manière  à  ne  pas  souffrir  patiemment  qu'on  entreprît  de 
les  diriger. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

496.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  22  IX.  1790. 

...  On  les  (se.  les  Polonais)  voit  traiter  gravement  de  la  succes- 
sion au  trône  et  vouloir  à  l'avance  dis|X)ser  d'eux-mêmes  comme  si 
forts  et  puissants  et  indépendans,  ils  étoient  les  maîtres  d'avoir  un 
Roi  de  leur  choix,  comme  si  des  arrangements  de  cette  nature  pou- 
voient  avoir  quelque  apparence  de  réalité,  sans  la  sanction  de  tout  ce 
qui  est  intéressé  à  maintenir  dans  ce  pays  tel  ou  tel  ordre  de  choses 
qui  lui  convient,  comme  s'ils  |)Ouvoient  ignorer  qu'on  a  tout  fait  et 
qu'on  fera  tout  encore  pour  y  entretenir  l'anarchie,  cette  source  fé- 
conde d'événements,  dont  on  saura  profiter,  comme  s'ils  ne  savoient 
pas  qu'un  interrègne  est  un  temps  de  moisson,  surtout  pour  le  cher 
allié  auquel  ils  se  sont  livrés  avec  tant  d'abandon,  allié  qu'ils  ont 
déjà  mécontenté  et  indisposé  infailliblement,  et  auquel  par  quelques 
outrages  ils  fourniront  des  prétextes  à  des  envahissements  qu'il  con- 
voite et  que  toutes  les  circonstances  favorisent.  Mais  ils  veulent  si- 
gnifier quelque  chose  et  pour  cela  ils  veulent  donner  la  couronne 
à  un  prince  étranger  qui  puisse  leur  donner  de  la  consistance.  Mais, 
têtes  sans  dialectique,  comme  les  appelle  Frédéric  II,  ignorez-vous 
donc  que  c'est  précisément  ce  qu'on  ne  veut  pas,  qu'un  prince  étran- 
ger, appelle  au  trône  de  Pologne,  donnera  Téveil  à  vos  voisins,  qu'ils 
sont  intéressés  à  l'empêcher  parce  qu'il  n'y  a  rien  à  gagner  avec  les 
gens  qui  se  conduisent  bien,  et  qu'on  ne  fait  bien  ses  affaires  qu'au 
milieu  du  trouble  et  de  la  confusion,  et  puis  que  vous  n'avez  par 
là  de  quoi  faire  respecter  vos  résolutions,  commencez  donc  par  les 
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faire  adopter,  approuver  et  garantir  par  ceux  qui  ont  la  force  et 
le  moyen  de  le  faire,  mais  jusque  là,  et  lorsque  je  vois  sententieu- 
sement  décréter  que  le  trône  de  Pologne  sera  héréditaire,  je  rap- 
porte cette  décision  à  celle  toute  aussi  conséquente  qui  vous  donne 
100.000  hommes,  avant  d'avoir  songé  où  prendre  le  premier  sol  pour 
les  payer . . .  L'affaire  de  Danzig  devient  de  plus  en  plus  embarras- 
sante; on  a  tenu  plusieurs  conférences  particulières  à  ce  siyet . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

497.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warezawa  22  LX.  1790. 

J'ai  eu  rhonneur  de  vous  informer  dans  ma  précédente  du  point 
où  en  étoient  restés  les  Etats  polonais  dans  leur  séance  du  17  passé, 
relativement  aux  deux  articles  essentiels,  de  la  succession  à  établir 
pour  l'avenir  et  d'un  choix  éventuel  à  déterminer  actuellement  pour 
le  trône  de  ce  royaume. 

Sa  Majesté  ne  balança  point  à  s'expliquer  et  attendrit  par  les 
expressions  les  plus  touchantes  de  son  désintéressement  personnel  et 
de  la  sollicitude  qui  lui  faisoit  uniquement  désirer  ce  qui  pouvoit 
éloigner  de  nouveaux  dangers  et  assurer  le  bonheur  de  la  patrie. 
Elle  consentit  formellement  au  choix  d'un  successeur  pendant  sa  vie, 
si  la  nation,  consultée  dans  les  diétines,  se  déterminoit  elle-même  à  le 
décider ...  la  pluralité  des  instructions  qui  en  émaneront  seront  à  la 
fois  pour  l'établissement  de  la  succession  et  pour  le  choix  de  l'Elec- 
teur de  Saxe . . . 

(Szyfr.)  Selon  toutes  les  informations  que  je  suis  en  état  de  me 
procurer,  les  trois  cours  voisines  de  ce  pays  sont  également  con- 
traires à  l'établissement  de  l'hérédité  qui  doit  donner  enfin  une  con- 
sistence  à  ce  gouvernement  et  faire  cesser  leurs  intrigues  et  leur 
influence  en  Pologne,  mais  sans  en  excepter  la  Prusse  pour  qui  la 
confiance  est  fort  diminuée,  elles  se  trouvent  toutes  hors  de  mesure 
pour  s'opposer  en  ce  moment  à  la  résolution  que  se  préparent  à 
prendre  les  Polonais.  Les  cours  de  Vienne  et  de  Pétersbourg  mani- 
festeront vainement  leur  opposition,  et  l'on  ne  déféreroit  certainement 
à  celle  que  croiroit  pouvoir  hasarder  la  Prusse,  aussi  Mr.  le  marquis 
Lucchesini  se  borne-t-il  à  laisser  aller  les  choses  sans  entreprendre 
de  les  arrêter . . . 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 
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498.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  16  X.  179U. 

. . .  Tout  ce  qui  est  en  possession  do  mener  les  affaires  depuis 
l'ouverture  de  la  diète  ne  se  laisse  point  arrêter  par  ces  premières 
démarches  qui  peuvent  être  l'avant-courreur  d'un  désaveu  plus  gé- 
néral et  qui,  si  elles  venoient  à  s'étendre,  menaceroient  de  compro 
mettre  la  sûreté  de  la  République.  La  succession  au  trône  absorbe 
tous  les  projets,  concentre  toutes  les  idées.  On  s  est  mis  dans  la  tète 
d'avoir  un  Roi,  de  le  nommer  dès  à  présent  et  de  l'avoir  de  son 
choix,  quoiqu'on  puissent  dire  et  penser  toutes  les  puissances  de 
l'Europe,  parce  qu'on  peut  être  aussi  une  puissance,  et  qu'on  se 
figure . . .  que  la  République  doit  avoir  toute  la  plénitude  du  pouvoir, 
et  parce  que  les  Polonais  se  sont  déclarés  libres  et  indépendents,  ils 
ne  savent  plus  quelle  extension  donner  à  cette  idée,  mais  la  générale 
est  d'asservir  toutes  les  cours  à  adopter  et  à  respecter  tout  ce  qu'ils 
jugeront  convenable  d'arranger,  selon  leur  bon  plaisir.  En  vain  le 
ministre  de  Saxe  auquel  ils  ne  cessent  pas  de  s'adresser  pour  offrir 
à  l'Electeur  la  couronne,  leur  représente-t-il,  qu'en  supposant  que  son 
maître  voulût  l'accepter,  il  ne  le  pourroit  qu'après  avoir  pressenti  que 
les  cours  avec  lesquelles  il  est  en  liaison  plus  étroite,  y  auroient  fait 
agréer  ce  projet,  [après]  avoir  demandé  leurs  bons  offices  auprès  des 
cours  voisines,  qu'il  ne  peut  être  de  sa  dignité  de  s'exposer  à  un  re- 
fus de  la  part  d'une  d'elles: ...  on  prend  tout  cela  pour  des  coquette- 
ries de  l'Electeur,  et  on  va  toujours  son  train. 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

499.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  23  X.  1790. 

. . .  Les  Polonais  continuent  à  mettre  toutes  leurs  espérances 
dans  la  guerre,  elle  seule  doit  les  sauver,  elle  seule  doit  les  régénérer, 
et  parce  qu'ils  la  désirent  ils  voient  déjà  ce  fléau  embrasser  les  deux 
mondes,  et  l'opinion  commune  ici  est  qu'elle  sera  générale  au  prin- 
temps prochain.  Lorsqu'on  leur  demande  quel  est  l'avantage  qu'ils 
espèrent  en  retirer,  ils  ne  balancent  pas  à  répondre  et  paroissent  per- 
suadés que,  tranquilles  spectateurs  des  orages  qui  gronderont  autour 
d'eux,  ils  n'en  seront  point  atteints,  qu'on  respectera  le  grêle  édifice 
qu'ils  veulent  élever.  Le  ministre  de  la  République  à  Pétersbourg  écrit 
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cependant  que  toutes  les  démarches  et  les  déclarations  de  Mr.  de 
Goltz  à  cette  cour  ne  manifestent  pas  un  désir  de  la  part  du  Roi 
de  Prusse  de  pousser  les  choses  à  Textrême  avec  la  Russie,  et  qui- 
conque se  fait  une  juste  idée  du  caractère  de  Frédéric  Guillaume  et 
de  ses  forces,  de  ses  moyens,  quiconque  a  observé  la  vacillation  con- 
tinuelle des  opératious  de  son  cabinet,  le  croit  facilement.  Mais  le 
Roi  de  Prusse  a  déjà  déj^nsé  20  millions  d'écus,  et  il  y  a  72  mille 
hommes  sous  les  ordres  du  général  Môllendorf  qui  pressent  les  fron- 
tières de  la  Pologne.  Quel  peut  être  le  motif  de  ces  démonstrations, 
et  cette  somme  aura-t-elle  été  dépensée  en  pure  perte?  C'est  à  ap- 
profondir. Sur  cette  question  . . .  devroit,  il  semble,  se  porter  toute 
l'attention  des  Polonais . . .  Tout  a  droit  sans  doute  de  leur  inspirer 
de  la  crainte,  si  la  maison  de  Brandenbourg  qu'ils  ont  déjà  mécon- 
tentée, revenant  au  système  qui  lui  convient,  abandonne  le  projet 
gigantesque  de  vouloir  saisir  la  balance  de  l'Europe  que  ses  trop  faibles 
mains  ne  peuvent  diriger.  Après  qu'on  a  vu  Frédéric  Guillaume  laisser 
ses  favoris  déshonorer  la  politique  par  les  moyens  incendiaires  et 
des  farces  italiennes,  peut-on  espérer  qu'elle  reprenne  jamais  entre 
ses  mains  la  dignité  (^ui  lui  convient,  peut-on  compter  sur  sa  loyauté, 
si  souvent  mise  en  avant,  et  ne  sera-ce  que  pour  le  Roi  de  Prusse 
que  le  sentiment  de  son  propre   intérêt  ne  sera  pas  la  suprême  loi. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


500.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  30  X.  1790. 

Toute  l'attention  se  porte  dans  ce  moment  vers  les  diétines  indi- 
quées au  16.  Tout  le  monde,  tous  les  partis  se  préparent  à  y  influer 
selon  leur  vues  . . . 

\je  corps  diplomati(ïue  ici  paroît  attendre  tous  ces  grands  événe- 
ments dans  le  silence.  Mr.  Lucchesini  quitte  la  partie.  Bulhakow  ne 
dit  rien  et  annonce  que  ses  instructions  portent  de  ne  rien  dire. 
EngestrOm  est  beaucoup  moins  actif,  quoiqu'il  ne  soit  pas  tout  à  fait 
raccommodé  avec  la  Russie.  Mr.  Hailes  boude  tout  le  monde,  et  le 
ministre  de  Saxe  paroît  impatient  de  toutes  les  sollicitations  et  de 
toutes  les  courtoisies  qu'on  lui  fait. 

Vous  êtes  plus  à  même  que  je  ne  le  suis  de  savoir  quelle  peut 
être  l'intention  de  M.  l'Electeur  relativement  aux  propositions,   mais 
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son  ministre  ici  f)ersiste  à  assurer  que  ce  projet  est  subordonné  à  trop 
de  circonstances,  pour  que  son  maître  puisse  le  goûter,  comme  il  est 
présenté . . .  D'autres  prétendent  que  le  Roi  de  Prusse  pourroit  se 
prêter  à  favoriser  les  vues  des  Polonais  et  du  prince  de  Saxe  au 
moyen  de  la  reprise  d'anciens  projets  d'échange  de  la  Lusace  avec. .. 
Baireuth. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

501.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  13  XL  1790. 

. . .  Quand  après  deux  ans  d'agitation  et  de  mouvement  on  est  forcé 
de  convenir  qu'ils  ont  si  peu  produit  quand  après  un  si  long  temps 
on  n'a  que  des  projets  ébauchés  et  si  peu  de  faits  à  présenter  en 
résultat,  quand  l'emploi  de  tant  de  secours  extraordinaires,  exigés  des 
provinces,  et  celui  du  triplement  des  impôts  a  si  peu  profité  à  la 
chose  publique,  il  est  difficile  de  se  persuader  qu'on  obtienne  de  ses 
commettans  l'approbation  qu'on  en  sollicite  ni  qu'ils  se  portent  avec 
une  nouvelle  facilité  à  tous  les  sacrifices  qu'on  leur  demande. 

Le  silence  persévérant  de  Mr.  de  Bulhakow  donne  de  l'inquiétude; 
on  croit  qu'il  alloit  caresser  et  chercher  à  plaîre  à  tout  le  monde, 
il  ne  voit  et  ne  reçoit  personne,  la  plupart  des  chefs  des  mécontents 
se  sont  retirés  à  Vienne;  l'activité  de  la  cour  de  Berlin  ici  est  tout  à  fait 
ralentie,  et  celle  d'Angleterre  a  déclaré  à  lx)ndres,  comme  ici,  que  ne 
pouvant  prendre  d'intérêt  à  la  Pologne  qu'autant  que  la  République 
pourroit  favoriser  son  commerce,  la  Pologne  en  a  rejeté  les  moyens 
en  n'acceptant  pas  les  propositions  qui  lui  avoient  été  faites  de  sa 
part  à  ce  sujet.  La  cour  de  Prusse  vient  de  faire  une  démarche  qui 
satisfait  la  vanité  des  Polonais;  son  chargé  d'affaires  a  remis  une  note 
qui  annonce  à  la  République  la  permission  obtenue  d'avoir  un  mi- 
nistre au  prochain  congrès  pour  y  être  sans  doute,  comme  à  Reichen- 
bach,  le  témoin  du  traité  à  intervenir;  reste  à  savoir  si  ce  sera  pure- 
ment passivement  et  s'il  y  sera  question  de  garantie  mutuelle. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

502.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  18  XI.  1790. 

Jamais  diétines  n'avoient  excité  en  Pologne  un  plus  grand  intérêt. 


522  1790.  V.  503. 

jamais  un  plus  grand  nombre  de  candidats  ne  s'étoient  mis  sur  les 
rangs  pour  briguer  les  suffrages;  jamais  enfin,  malgré  Timportance 
du  bon  choix  à  faire  des  nonces  et  malgré  la  concurrence  à  laquelle 
il  paroît  donner  lieu,  il  ne  régna  moins  de  trouble  dans  le  pays,, 
moins  de  ces  mouvements  qui  en  menacent  la  tranquillité,  moins  de 
cet  esprit  de  discorde  et  de  faction  qui  divisoit  autrefois  la  nation 
et  la  partageait  partout  en  partis  contraires. 

Cet  ordre,  ce  calme,  cette  réunion,  inconnue  dans  les  temps  pré- 
cédents parmi  les  membres  de  la  noblesse,  sont  dus  sans  doute  en 
grande  partie  au  progrès  de  l'esprit  public,  à  l'absence  des  factions 
étrangères.  On  attend  conséquemment  avec  confiance  le  résultat  des 
diétines,  tenues  avant-hier. 

(Szyfr.)  Il  paroît,  d'après  toutes  les  informations  que  j'ai  prises, 
qu'on  est  sérieusement  intentionné  ici  de  part  et  d  autre  de  conduire 
promptement  à  sa  conclusion  le  traité  d'alliance,  projeté  entre  cette 
République  et  la  cour  de  Stockholm.  ^ 

0^ygina^  A.  E.  Pologne,  v.  Hi7, 

503.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  27  XI.  179a 

. . .  I^e  silence  des  trois  cours,  lorsque  la  Pologne  cherche  à 
s'évertuer,  et  qu'elle  se  montre  si  disposée  à  abuser  de  l'affranchis- 
sement de  ses  lisières,  l'indifférence,  pour  ne  pas  dire  plus,  avec  la- 
quelle on  semble  envisager  ses  mouvements,  commencent  pourtant 
à  faire  quelque  impression  et  à  causer  de  l'inquiétude.  On  sait  que 
Hertzberg  reprend  l'influence  et  l'ascendant  que  ses  lumières  et  son 
expérience  dévoient  tôt  ou  tard  lui  redonner  pour  ruiner  un  système 
décousu  qui  ne  pouvait  qu'égarer,  sans  produire  aucun  objet  d'uti- 
lité. On  le  croit  l'ennemi  de  la  Pologne,  et  il  faut  bien  qu'il  le  soit, 
s'il  fait  adopter  par  rapport  à  elle  le  système  qui  convient  à  la  maison 
de  Brandebourg;  la  marche  à  suivre  est  tracée  par  Frédéric  II,  son 


*N-     •>.    -V.' 


^  0  tym  aliansie  Lucchesini   pisa^  pôiniej   do  Ignaccgo  Potockiego 
z  Sistowy  z  d.  29  XII.  1790: 

J'apprends  que  la  République  aura  fait,  à  Theure  quMl  est,  une  nouvelle  al- 
liance avec  le  Roi  de  Suède.  J'espère  (entre   nous)  que  c'est  avec  Gustave  III 
du  30  juillet  1790  et  non  avec  le  Roi  de  Suède  du  14  août  de  la  même  année 
Jest  to  aluzya  do  pokoju  w  Werela,  wogôle  do  zmiennoâci  Gustawa  III. 
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maître  et  son  instituteur.   Ce  ministre   flatte  à  Vienne  et  ne  paroît 
pas  vouloir  agir  trop  sérieusement  contre  la  Russia  Ce  premier  con- 
grès indiqué  n'est  encore  qu'un  fantôme   et  ne  cessera  de  Têtre  que 
lorsque  la  Russie  y  sera  intervenue  comme  partie  principale.  Potem- 
kin  va  toujours  en  avant,  et  ses  ojiérations  forceront  enfin  les  Turcs 
à  rompre  toute  autre  mesure  pour  s'assurer  de  la  paix,  sera-ce  à  la 
Turquie  ou  à  la  Russie  qu'en  fin  de  cause  le  Roi   de   Prusse  aura 
rendu  service,  en  sera-t-on  reconnoissant,  et  quel  prix  attachera-t-on 
à  cette  reconnoissance,  et  cette  Russie,  à  laquelle  la  Pologne  n'a  fait 
que  prodiguer  des  outrages  gratuits  et  qui  ne  font  rien  aux  affaires, 
se  rendra-t-elle  difficile,   lorsque  ce  ne  sera  qu'aux  dépens  de  ceux 
qui  ont  provoqué  son  ressentiment  qu'elle  pourra  s'assurer  à  elle  et 
à  ses  alliés  des  arrangements  sortables  à  tous  les  deux?  Bulhakow 
a,  à  ce  qu'on  assure,  une  note  toute  prête,   en   cas  que  le  système 
de  la  succession  au  trône   paroisse   prendre   quelque   faveur  à  cette 
diète.   La   maison   d'Autriche   ne   garde  pas  moins  de  rancune  à  la 
Pologne  que  les  deux   autres  et  malgré   les  raisons   légitimes  qu  on 
ne  peut  se  dissimuler  lui  en  avoir  données,  on  s'étonne  que  l'Em- 
pereur n'ait  pas  encore  envoyé  ici  notifier  son  avènement  au  trône 
impérial.  Il  faudroit,  il  faut  en  convenir,  avoir  un  fond  de  générosité 
inépuisable  pour  oublier  sitôt  qu'on  a  voulu   soulever   la  Galicie . . . 

0^ygina^  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


504.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  27  XI.  179a 

...  Au  reste  le  nouveau  ministre  (se.  Bulhakow)  met  en  attendant 
en  jeu  tous  les  moyens  qui  sont  en  son  pouvoir  pour  ramener  les 
esprits  et  ranimer  le  parti  de  sa  souveraine  en  Pologne.  On  sait  qu'il 
a  répandu  beaucoup  d'argent  dans  la  Grande  Pologne  et  en  Volhinie 
pour  les  dernières  diétines.  Cependant  ses  partisans  n'osent  le  voir 
encore  que  de  nuit;  mais  il  est  certain  que  la  confiance  a  fort  di 
minué  pour  la  Prusse,  malgré  l'alliance  qu'on  a  contractée  avec  elle 
et  le  besoin  qu'on  a  de  son  secours  pour  se  soutenir . . . 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v   317. 
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505.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  1  XIL  1790. 

...  De  toutes  les  instructions  celles  du  palatinat  de  Volhynie 
sont  les  moins  favorables  aux  plans  et  aux  projets  qu'on  se  propo- 
soit  de  faire  adopter.  Elle  menacent  même  la  tranquillité  publique . . 

On  craint  également  M.  Potocki  ^  et  la  part  qu'il  pourroit  prendre 
à  ces  troubles,  si  malheureusement  ils  venoient  à  éclater;  on  le  voit 
avec  peine  s'opiniâtrer  à  vouloir  rester  à  Vienne,  et  comme  les  me- 
sures violentes  sont  assez  légèrement  adoptées  par  la  dictature  ac- 
tuelle, on  parle  déjà  de  le  citer  à  revenir  ici,  môme  de  lui  faire  son 
procès,  toutes  mesures,  propres  à  enflammer . . . 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


506.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  11  XIL  1790. 

On  doutoit  encore  de  l'existence  d'un  traité  d'alliance  entre  la 
Porte  et  la  Pologne,  et  tout  ce  que  Ton  publioit  de  la  possibilité  d'un 
tel  arrangement,  n'étoit  encore  que  conjectural. 

A  la  manière  dont  M.  Potocki  *  presse  à  conclure  ce  traité,  il  est 
à  juger  qu'il  a  cru  pouvoir  compter  sur  une  ratification  indéfinie  de 
cet  arrangement. 

Les  Potocki  d'ailleurs  mettent  tout  en  usage  pour  que  Tun  d'eux 
ne  reste  pas  compromis  et  leur  ouvrage  imparfait.  Ils  ont  gagné  le 
Roi.  Ce  prince  a  tant  de  côtés  faibles  qu'il  n'est  pas  difficile,  surtout 
à  un  homme  adroit,  comme  le  maréchal,  de  les  saisir,  et  ce  prince 
est  aujourd'hui  tout  entier  dans  ses  mains.  L'enthousiasme  pour  la 
Prusse  est  passé  et  la  confiance  qu'on  y  avoit  mise  presque  détruite, 
malgré  les  efl'orts  de  M.  Hailes  pour  la  ranimer,  en  annonçant  l'entrée 
de  40  vaisseaux  anglais  dans  la  Baltique.  Le  Roi  de  Prusse  ne  re- 
gagneroit  plus  cette  confiance  qu'autant  qu'on  le  verroit  agir  sérieuse- 
ment contre  la  Russie;  ses  démonstrations,  équivoques  jusqu'ici, 
ont-elles  en  effet  cet  objet  ou  seulement  celui  d'amener  celle-ci  à 
trouver  son  intérêt  à  se  jeter  entre  ses  bras,  lorsque  surtout  la  cour 


*  Szczçsny  Potocki. 

*  Franciszek  Piotr  Potocki,  starosta  szczerzecki. 
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de  Vienne  témoigne  tant  de  désir  de  ne  prendre  qu^une  part  si  peu 
actiTe  dans  les  affaires  du  nord  ?  Si  ce  système  enfin  Tenoit  à  s'éta- 
blir.  qod  seroit  le  sort  de  la  Pc»logne  et  que  n*auroit-«ile  pas  à  craindre 
de  ramtMtion  de  Tune  et  du  désir  de  Tengeance  de  Tautre . . . 

OrypnW.  A.  E.  Pokjfw.  v,  317. 


.  Aobert  do  Mondnorina. 

Wairsxaw;»  15  Xll.  17*), 

. . .  Quelques  avis  de  Berlin,  parvenus  par  les  lettres  de  lundi  der* 
nier,  ont  beaucoup  contristé  le  parti  par  excellence.  Ces  avis  portent 
que  rimpératrice  de  Russie,  se  rendant  moins  difficile  el  moins  exi- 
geante, se  contentera  dans  S4»n  arrangement  avec  la  Porte  de  la  pos- 
session paisible  et  garantie  d'Oczakow,  et  que  cette  propc^ition  avoit 
paru  faire  une  sensation  très-agréable  au  ministère  prussien.  I^  paix, 
ce  bien  . . .  pour  la  pauvre  humanité,  est  toujours  ici  ce  qu  on  redoute 
davantage.  On  préjuge,  et  vraisemblablement  avec  raison,  que  ce  seroit 
le  terme  des  exaltations  des  Polonais,  et  qu'il  y  seroit  indubitable- 
ment question  de  les  remettre  au  p<»int  où  on  veut  les  avoir  et  du- 
quel des  efforts,  aussi  bien  combinés  que  les  leurs  le  sont,  . . .  au- 
roient  encore  beaucoup  de  peine  à  les  sortir. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

508.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  18  XII.  1790. 

...  On  raisonne  beaucoup  sur  la  nature  des  liaisons  que  la  Po- 
logne est  au  moment  de  former  avec  la  Porte  contre  les  deux  cours 
impériales,  mais  surtout  contre  la  Russie  à  qui  elle  pouvait  en  effet  donner 
de  l'inquiétude.  Ce  premier  exemple  d'une  alliance  si  étroite. . .  parott 
à  quelques  observateurs  le  moyen  d'introduire  en  Europe  le  plus  cruel 
de  tous  les  fléaux.  Si  la  Pologne  était  attaquée  et  que  les  Turcs 
vinssent  à  son  secours,  rien  ne  pourrait  sans  doute  prémunir  contre 
le  danger  de  la  peste  et  les  progrès  de  cette  funeste  maladie.  Ce 
traité,  vu  sous  ce  double  point  de  vue,  est  l'annonce  des  plus  grands 
malheurs  que  puisse  avoir  à  redouter  la  Pologne. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 
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509.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warezawa  22  XIL  1790. 

...  Un  gentilhomme  attaché  à  l'ambassadeur  de  Pologne  à  Con- 
stantinople,  annoncé  par  Mr.  Potocki,  comme  devant  être  le  por- 
teur du  traité,  dont  j'ai  Thonneur  de  joindre  ici  la  copie,  déjà  signé 
par  le  Divan,  est  en  effet  arrivé  ici,  il  y  a  trois  jours,  mais  loin 
d'avoir  à  offrir  la  consonwnation  de  cette  grande  oeuvre,  il  n'est  que  l'in- 
terprète des  plaintes  et  des  anxiétés  de  son  principal  sur  le  succès 
très  incertain  de  cette  grande  négociation.  Une  dépêche  lamentable 
attribue  cette  incertitude  aux  obstactes,  suscités  à  chaque  pas  par 
M.  de  Knobelsdorff.  ^  Son  Excellence  ne  s'habitue  pas  à  voir  un  ca- 
pitaine allemand  oser  la  contrarier  et  ne  pas  rendre  à  un  ambas- 
sadeur, à  un  Potocki,  tous  les  égards,  toutes  les  prévenances  qu'il 
auroit  droit  d'en  attendre.  Cette  conduite  de  la  part  du  ministre 
prussien  est  d'autant  plus  ingrate  que  c'est  à  la  protection  du  Roi 
de  Pologne  qu'il  a  dû  dans  ces  derniers  tems  de  ne  pas  voir  expirer 
tout  à  fait  son  crédit  et  son  influence,  mais  aujourd'hui  le  Divan  et 
le  Muphti  sont  vendus  au  Roi  de  Prusse. 

Que  seroit-ce.  si  Son  Excellence  Polonoise  avoit  été  instruite  alors 
des  progrès  des  Russes,  des  marques  de  la  faiblesse  et  de  la  terreur 
plus  que  panique  des  amis  et  des  protecteurs  qu'elle  vouloit  donner 
à  son  pays?  Ces  plaintes  ont  sonné  l'alarme  ici,  et  les  auteurs  de 
ce  projet  ne  sont  pas  peu  embarrassés;  les'  gens  qui  veulent  faire 
croire  qu'ils  ont  été  prévoyans,  disent  tout  haut,  qu'ils  étoient  bien 
sûrs  que  la  diète  eut  été  trop  raisonnable  et  trop  éclairée  pour 
adopter  de  semblables  mesures.  La  députation  cependant  a  expédié 
à  l'instant,  c'est  à  dire  avant-hier  au  soir,  un  courrier  à  Berlin,  por- 
tant ordre  au  ministre  de  la  République  de  savoir  de  Sa  Majesté 
Prussienne,  si  c'est  en  vertu  de  ses  ordres  en  effet  que  son  ministre 
à  Constantinople  cherche  à  barrer  les  négociations  de  la  Pologne  par 


*  Lucchesini  stara/  sic  uspokoié  Ignacego  Potockiego  co  do  postçpowania  posto 
pruskiego,  w  liécie  z  d.  29  XII.  1790:  .  ..Quant  à  Pombrage  que  Monsieur  le 
comte  Potocki  (Fr.  Piotr)  a  pris  du  major  de  Knobelsdorf,  notre  envoyé  à  Cons- 
tantinople, je  vous  prie,  Monsieur  le  maréchal,  de  vous  faire  communiquer  deux 
pièces  que  je  viens  d'envoyer  au  comte  de  Goltz  pour  vous  les  montrer.  Ma 
politique  est  droite,  c'est  la  seule  qui  convient  à  mon  caractère 
moral  et  à  la  place  que  j'occupe  dans  le  monde  diplomatique. 
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rapport  à  l'alliance  projetée  et  au  commerce  de  la  Mer  Noire.  ^  On  pour- 
roit  préjuger  dès  à  présent  que  sa  réponse  sera  bien  satisfaisante... 
En  tout,  il  semble  (lue  le  dénouement  de  cette  comédie  approche. 
Les  Polonois  avoient  un  habit  à  leur  taille,  il  étoit  un  peu  étroit  à  la 
vérité;  ils  ont  voulu  se  mettre  plus  au  large;  ils  étoient  d'une  taille 
médiocre,  ils  ont  voulu  faire  les  Titans,  ils  pouvoient  bien  devenir 
des  pigmées  et  c'est  alors  (ju'ils  reconnoîtront  la  sagesse  et  l'utilité 
des  conseils  que  le  Roi  avoit  bien  voulu  leur  donner  au  commence- 
ment de  cette  diète. 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

510.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  26  XII.  1790. 

La  confiance  en  la  Prusse,  déjà  diminuée*  ici  depuis  aussi  long- 
temps par  les  vues  d'intérêt,  manifestées  de  la  part  de  cette  cour  aux 
dépens  de  ce  pays  et  par  d'autres  considérations,  tirées  de  sa  con- 
duite politique  envers  d'autres  puissances,  mal  étayées  de  son  alliance, 
ne  s'est  point  augmentée  par  les  mêmes  vues  secrètes  qu'on  lui 
reproche  d'avoir  mis  en  usage  pour  arrêter  une  partie  des  avantages 
que  la  République  eût  pu  se  promettre  du  traité  à  conclure  avec  la 
Porte  dans  un  pareil  moment. 

Quoiqu'il  en  soit,  les  Polonais  paroissent  y  avoir  du  moins  gagné 
d'être  devenus  plus  circonspects,  et  la  résolution  à  laquelle  ils  sem- 
blent désormais  se  fixer  est  de  se  tenir  en  repos,  de  travailler  à  établir 
au  plutôt  d'une  manière  solide  leur  rétablissement  intérieur  et  d'éviter 
de  se  compromettre.  Au  reste  ils  se  flattent  de  n'avoir  point  de  peine 
à  suivre  ce  système  . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 


^.''   .    N^    V 


'  Por.  Ostatni  pose^  polski  do  Porty  Ottomanskiej,  wyd.  K.  Waliszewski, 
II,  376  sq.  Wazne  w  tej  mierze  sa  listy  Fr.  Piotra  Potockiego  do  marszafka  Ma- 
{achowskiego,  dot^d  niewydane. 

*  Istotnie  w  ostatnich  miesi^cach  r.  1790  zaufanie  do  Prus  znacznie  os^aMo. 
Posel  polski  w  Berlinie  ks.  Jabtonowski,  dawniej  zupefnie  Prusom  oddany, 
zauwaiyl  podczas  swej  bytnoéci  w  Polsce,  w  jesieni  r.  1790,  ie  tu  niema  jui  wiçcej 
zaufania  do  Prus  à  Texception  de  quelques  personnes  qui  n^y  te- 
noient  que  par  système,  et  que  cela  alloit  si  loin  que  lorsq^on  par- 
lait du  ménage  (se.  la  Prusse)  comme  d^un  ami,  le  grand  nombre 
riait  avec  une  sorte  de  mépris.  List  Aloi  do  Ignacego  Potockiego  z  2  XI. 
1790  r. 
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511.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  1  I.  1791. 

...  La  note  prussienne  que  j'ai  eu  Thonneur  de  vous  annoncer 
n'a  point  encore  été  rendue  publique;  on  attend  le  courrier  de  Berlin 
et  son  retour  est  annoncé  pour  la  semaine  prochaine.  En  général,  il 
paroît  que  toute  espérance  d'un  traité  de  commerce  sur  des  bases 
plus  raisonnables  entre  la  Prusse  et  la  Pologne  est  évanouie,  et  que 
l'arrangement  qu'on  y  substituera  ne  sera  que  l'assurance  de  donner 
(|uelques  facilités  de  plus  et  du  redressement  de  quelques  griefs.  La 
cour  de  Berlin  n'articule  plus  Danzig  et  ïhorn,  mais  toujours  atta- 
chée à  son  système,  elle  annonce  (jue  ce  moyen  de  rendre  les  faci- 
lités qu'elle  peut  offrir  plus  avantageuses  encore  à  la  Pologne  ce  seroit 
que  celle-ci  pût  lui  présenter  quelque  objet  de  com|)ensation  équi- 
valent aux  sacrifices  qu'elle  feroit  en  se  rélâchant  davantage  de  se5 
droits  sur  la  Vistule. 

On  attend  l'arrivée  de  ce  courrier  avec  d'autant  plus  d'impatience 
qu'il  sera  en  même  tems  porteur  des  nouvelles  ouvertures  de  la 
Russie,  en  conséquence  des  déclarations  que  les  cours  d'Angleterre 
et  de  Prusse  ont  faites  qu'elles  n'insisteroient  plus  sur  leur  médiation. 
Le  stricte  status  quo.  à  ce  qu'on  assure,  n'est  pas  adopté  par  l'Impé- 
ratrice qui  veut  en  excepter  Oczakow  et  Akierman. 

Oryglnal.  A.  E.  Pologne,  v.  317. 

512.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  8  1.  1791. 

...  Le  courrier  attendu  de  Berlin  n'est  point  arrivé,  et  la  note 
prussienne  n'est  point  encore  publique.  On  n*a  rien  non  plus  de  cette 
cour.  Sur  le  traité  avec  les  Turcs  M.  le  prince  Jablonowski  rend 
seulement  compte  dans  sa  dépêche  d'un  pourparler  qu'il  a  eu  avec 
M.  de  Hertzberg,  dans  lequel  ce  ministre  prussien  a  beaucoup 
cherché  à  lui  persuader  que  ce  n'étoit  point  le  ministre  prussien  qui 
avait  contrecarré  les  négociations  [>olonaises  à  Constantinople,  qu'il 
fallait  attribuer  ces  difficultés  aux  méfiances  et  à  la  duplicité  des  Turcs. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 
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513.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  12  I.  1791 

• 

La  grande  affaire  du  moment,  celle  de  la  détermination  à  prendre 
relativement  aux  articles  du  projet  de  traité  d'alliance,  envoyés  par 
M.  le  comte  Potocki  de  Constantinople,  a  été  portée  lundi  dernier  10 
aux  Etats,  ainsi  que  j'avais  eu  l'honneur  de  vous  l'annoncer  d'avance, 
dans  mon  rapport  précédent ...  La  députation  des  affaires  étrangères 
y  a  fait  un  rapport  long  et  étendu,  mais  clair,  raisonné  et  précis  de 
la  situation  des  choses  relativement  à  l'alliance  dont  il  s'agit  entre 
la  République  et  la  Porte. 

(Szyfr.)  Ce  qui  a  achevé  de  dévoiler  les  intentions  de  la  Prusse 
et  de  faire  connaître  la  réalité  des  conjectures  ci-dessus,  c'est  que 
le  ministre  de  la  République  à  Berlin  avoit  marqué  depuis  peu  que, 
dans  une  conférence  qu'il  venoit  d'avoir  avec  M  de  Hertzberg  sur 
l'objet  même  de  l'alliance  à  conclure  avec  la  Porte,  ce  dernier  avoit 
insinué  de  ne  rien  précipiter  et  de  traîner  en  longueur  jusqu'à  ce 
que  les  choses  fussent  plus  développées... 

Orygina*.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

514.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  23  U.  1791. 

. . .  Quoique  la  Pologne  avance  dans  les  espérances  qu'elle  avoit 
conçues  dès  le  commencement  de  ce  qu'elle  appelle  sa  révolu- 
tion, tout  semble  au  contraire  augmenter  l'embarras  de  sa  position, 
et  rien  ne  paroît  certain  aujourd'hui  que  le  danger  qui  la  menace. 
Les  bons  esprits  ne  se  le  dissimulent  pas,  et  les  autres  ne  cherchent 
qu'à  s'étourdir.  L'appareil  le  plus  menaçant  la  presse  au  Nord  et  au 
Couchant,  10  mille  hommes  de  troupes  prussiennes  bornent  ses  fron- 
tières, 53  mille  honmies  d'infanterie  russe  et  100  escadrons  occupent 
la  Livonie  . . . 

Dans  ce  système  de  guerre  possible,  mais  toujours  incertain,  voilà 
donc  les  Polonais  entraînés  nécessairement;  qui  pourroit  calculer  les 
suites  d'un  semblable  événement?  Le  résultat  des  négociations,  qui 
pourroient  donner  la  paix  à  l'Europe,  sera-t-il  plus  avantageux  à  la 
Pologne,  c'est  ce  qu'il  est  tout  aussi  difficile  de  prévoir,  lorsque  la 
position  d'un  voisin  qui   l'a  leurrée  d'espérances   pour  satisfaire  sa 

Dembiitki,  7r6dU  I.  84 
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propre  ambition,  exige  qu'il  trouve  quelque  part  un  dédommagement 
des  dépenses  perdues  qu'il  a  faites,  lorsque  surtout  un  système  qui 
pouvoit  contrecarrer  celui-ci,  quoique  toujours  versatile  et  incertain, 
se  trouve  détruit  par  le  renvoi  de  favori  inhabile,  ^  et  que  cette  cir- 
constance qui  ne  peut  manquer  de  donner  une  commotion  au  mi- 
nistère prussien,  y  ramènera  avec  plus  de  force  les  vues  spoliatrices 
et  fiscales  de  Mr.  de  Hertzberg,  lorsque  des  cours,  uniquement  domi- 
nées par  l'esprit  du  lucre  et  animées  de  celui  de  vengeance  contre 
la  Russie,  n'agissent  pas  de  bonne  foi  avec  la  Pologne  et  ne  lui  font 
que  des  propositions  insidieuses;  je  dis  des  cours,  parce  qu'il  étoit 
naturel  de  penser  que  le  ministre  de  Hollande  seconderoit  la  négo- 
ciation anglo-prussienne  de  M.  Hailes. 

On  assure  ici  que  la  réponse  de  la  cour  de  Danemarc,  en  con- 
séquence des  ouvertures  qu'elle  avoit  été  chargée  de  faire  à  Péters- 
bourg,  a  causé  la  plus  grande  joie  à  Berlin,  lorsqu'on  y  a  appris  par 
ce  canal  que  l'Impératrice  ne  se  refusoit  point  d'accepter  pour  les 
négociations  de  paix  les  bons  offices,  offerts  à  l'insinuation  de  la  Prusse 
et  de  l'Angleterre  par  cette  cour,  sa  voisine  et  son  alliée . . . 

OryginaT.  A.  E.  Pologne,  v.  818. 

515.  Aubert  do  Montmorina. 

Warezawa  12  III.  1791. 

Une  estafette,  expédiée  de  Vienne  par  Mr.  de  Woyna,  ministre 
de  la  République  à  cette  cour,  a  apporté  lundi  dernier  un  rap- 
port de  la  nature  la  plus  alarmante.  Le  ministre  mande  dans  sa 
dépêche  qu'il  a  été  informé,  non  par  aucune  voie  fidèle,  mais  par 
des  avis  qui  lui  étoient  venus  des  sources  qui  jusqu'ici  ne  l'avoient 
pas  trompé,  que  le  Roi  de  Prusse,  en  faisant  pressentir  l'Empereur 
sur  la  cession  de  Danzig  et  de  Thorn  et  la  restitution  à  ses  do- 
maines des  nouveaux  démembremens  de  la  Pologne,  Frédéric  Guil- 
laume avoit  laissé  entrevoir  à  S.  M.  Impériale  qu'il  ne  trouveroit 
rien  à  redire  non  plus,  qu'elle  s'arrondît  de  quelques  districts  à  sa 
convenance  dans  le  territoire  de  la  République.  Cette  nouvelle  bientôt 
répandue  ici,  il  en  a  été  fait  plusieurs  versions,  mais  je  crois  celle-ci 
la  plus  exacte ...  De  semblables  bruits,  devenus  malheureusement  trop 
vraisemblables  pour  devoir  ôtre  négligés,  aussi  le  ministre  de  la  Ré- 

*  Mowa  0  Bischoffwerderze,  ktôry  rzekomo  wtedy  wlaénie  popadi  w  niehiskç, 
gdy  chodzilo  o  zamaskowanie  jego  misyi  wiedeiiskiej. 
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publique  y  a-t-il  attaché  assez  d'importance  pour  croire  le  faire  par- 
venir de  la  manière  la  plus  prompte;  on  se  souvient  que  des  avis 
beaucoup  moins  caractérisés  avoient  précédé  de  quelques  mois  le 
premier  partage.  Quand  M.  de  Hertzberg  donne  pour  motifs  de  Ten- 
vahissement  de  Danzig  qu'il  en  résultera  un  plus  grand  avantage  à  la 
Pologne,  quand  il  assure  que  Thorn  doit  subir  le  môme  sort  par  la 
raison  que  son  territoire  est  parfaitement  à  la  convenance  de  la 
Prusse, . . .  parce  que  S.  E.  qui  n'aime  pas  les  sinuosités  a  un  pen- 
chant de  préférence  pour  les  lignes  droites,  sur  quoi  peuvent  compter 
les  malheureux  Polonais?  On  assure  très-positivement  que  ce  ministre 
travaille  à  un  mémoire  où  il  veut  prouver  d'une  manière  invincible 
la  nécessité  de  cession  et  l'avantage  qui  en  résultera  j)our  la  Pologne. 
Quand  M.  de  Goltz  lui  représente  que  son  attachement  à  ce  système 
spfJiateur  lui  aliène  tous  les  esprits  en  Pologne  et  y  anéantit  l'in- 
fluence de  sa  cour,  il  se  fait  une  commotion  dans  cette  vieille  tête 
systématique,  il  entre  en  fureur,  menace  de  romi)re  l'alhance  et  dit 
les  injures  les  plus  grossières. 

Dans  le  même  tems  que  la  cour  de  Prusse  donne  à  ses  alliés  des 
raisons  de  tant  de  défiance,  elle  ne  néglige  pas  les  moyens  de  tirer 
tout  le  parti  possible  de  sa  position,  en  égard  à  la  Pologne;  Elle  a 
entamé  de  nouvelles  négociations  à  Vienne  pour  y  faire  renouveler 
son  contract  pour  la  fourniture  exclusive  du  sel  dans  ce  royaume. 
Bulhakow  est  toujours  aussi  taciturne  et  aussi  peu  communicatif... 
M.  Hailes  a  été  foudroyé  par  une  réponse  à  son  mémoire  ^  qui  vient 
d'être  rendue  pubhque.  Ce  ministre  continue  cependant  à  donner  suite 
à  sa  négociation  . . . 

Le  mininstre  de  Prusse ...  n'a  fait  jusqu'ici  que  des  confidences 
et  des  démarches  qu'il  lui  sera  très  facile  de  désavouer,  si  cela  lui 
convient,  car  tout  ce  qu'il  y  eut  d'officiel  de  la  part  de  cette  cour 
se  borne  à  la  dernière  note  qui  ne  contient  rien  que  de  vague  et 
de  très  imparfaitement  prononcé. 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

516.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  16  III.  1791. 

. . .  Plusieurs  lettres  de  Vienne,  parmi  lesquelles  une  de  Mr.  de 
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>  Ifemoryal  w  sprawie  odst^pienia  Gklai^ska  Prusom  :  Mémoire  sur  les  affaires 
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Woyna,  étoient  venues  tout  à  coup  annoncer  le  projet  d'un  nouveau 
partage,  proposé,  marquoient- elles,  par  la  cour  de  Berlin  à  TEmpe- 
reur  (jui  s'y  étoit  formellement  refusé.  Quoique  cet  avis,  quel  qu'il 
puisse  être,  ne  parût  porter  encore  avec  lui  aucun  caractère  Cîipable 
d'en  garantir  l'authenticité,  et  que  Mr.  de  Woyna  surtout  se  fût  bien 
giirdé  de  le  présenter  autrement  que  comme  une  rumeur,  répandue 
dans  le  public  de  la  capitale  autrichienne,  rumeur  dont  nulle  re- 
cherche de  sa  part,  nulle  déclaration  de  la  part  des  ministres  de 
S.  M.  Impériale,  n'avoit  pas  jusqu'à  cette  heure  lui  fait  connaître 
le  fondement,  l'effet  n'en  a  pas  été  moins  violent  sur  les  esprits,  et 
il  a  fallu  prendre  le  parti  de  laisser  passer  cet  orage.  La  députation 
en  conséquence  se  détermine  à  renvoyer  au  lundi  suivant  14  le 
rapport  qu'elle  s'étoit  d'abord  proposée  de  faire  10.  Mais  ce  délai  ne 
s'étant  pas  trouvé  suffisant  pour  faire  tomber  les  soupçons,  secrète- 
ment envenimés  par  le  parti  opposé  à  la  Prusse,  la  députation  s'est 
décidée  à  garder  jusqu'ici  le  silence,  pour  ne  le  rompre  sans  doute 
que  lors  que  des  avis  plus  assurés  et  les  nouvelles  ultérieures  auront 
dissipé   cet   image  et  les   impressions   fâcheuses  qui   en  ont  résulté. 

Ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que  Mr.  de  Goltz,  chargé  des  affaires 
de  Prusse  ici,  en  l'absence  de  Mr.  le  marquis  Lucchesini,  s'est  hâté 
d  envoyer  un  courrier  à  sa  cour  pour  lui  faire  part  de  l'incident  in- 
opinément survenu.  Ce  monsieur  dément  formellement  la  prétendue 
proposition,  faite  par  son  maître,  d'un  nouveau  partage,  il  déclare 
hautement  les  bruits,  méchamment  répandus  à  cet  égard,  conmie  ab- 
surdes, sans  fondement,  uniquement  imaginés  par  les  ennemis  des 
deux  nations,  pour  altérer  la  confiance  et  détruire  l'union,  actuellement 
existantes  entre  son  maître  et  la  République.  Quoiqu'il  en  soit  là- 
dessus,  on  ne  doute  point  qu'en  réponse  au  courrier  qu'il  s'est  hâté 
de  faire  partir,  il  ne  reçoive  ordre  de  démentir  ces  bruits  d'une  façon 
encore  plus  forte  et  plus  solennelle,  savoir  par  une  déclaration  en 
forme  remises  aux  Etats  en  cas  que  les  circonstances  paroissent  en- 
core l'exiger . . . 

Ce  que  je  puis  en  attendant  assurer,  c'est  que  la  députation  et 
les  patriotes  les  plus  sensés  paroissent  n'ajoutei  aucune  foi  aux  bruits, 
rapportés  par  les  lettres  de  Vienne.  Ce  qu'il  me  semble  qu'on  doit 
en  conclure,  c'est  que  ces  bruits  une  fois  dissipés,  ils  reviendroit 
avec  le  môme  intérêt,  à  la  réussite  du  projet  que  ces  bruits  n'au- 
ront pu  parvenir  qu'à  suspendre.  Ce  travail,  préparé  à  cette  fin  par 
la  députation,  travail  dont  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  faire  connoître 
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en  substance  les  principes  dans  ma  précédente,  présente,  dit-on,  des 
considérations  si  sensibles  qu'on  ne  doute  point  de  Fimpression  qu'il 
produira,  lorsc^ue  les  frayeurs  actuelles  auront  été  dissipées. 

Orygina?.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

517.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warezawa  19  III.  1791. 

L'affaire  de  la  cession  de  Danzig,  dont  j'ai  eu  l'honneur  de  vous 
expliquer  suffisamment  le  but  dans  mes  précédentes,  continue  à  agiter 
plus  vivement  que  jamais  les  esprits,  au  milieu  des  efforts  que  le 
parti,  opposé  à  la  Prusse,  ne  cesse  de  faire,  pour  empêcher  l'exé- 
cution de  ce  projet  et  des  mouvements  que  les  patriotes  les  plus 
éclairés  se  donnent,  pour  faire  sentir  la  nécessilé  de  profiter  des 
circonstances . . . 

Sa  Majesté  Polonoise  en  particulier  ne  croit  voir  de  salut  pour 
elle  et  pour  la  nation  que  dans  cette  alliance,  depuis  qu'elle  s'est 
enfin  décidée,  entraînée  par  les  circonstances,  à  secouer  le  joug  de 
la  cour  de  Pétersbourg.  Aussi  je  suis  informé  que  la  députation  des 
affaires  étrangères  n'attend  que  la  cessation  de  la  fermentation  pour 
mettre  la  chose  sur  le  tapis . . . 

L'on  paroît  déjà  revenir  des  alarmes  qu'avoient  d'abord  données 
les  lettres,  arrivées  de  Vienne,  dont  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  rendre 
compte.  Il  e.st  pourtant  l)ion  certain  que»  l'ouverture  du  commerce  de 
la  Mer  Noire,  en  déconcertant  entièrement  les  mesures,  poursuivies 
actuellement  par  l'Angleterre,  la  Hollande  et  la  Prusse,  est  faite  pour 
redonner  ici  un  jour  à  la  France  plus  d'importance  qu'elle  n'en  eut 
jamais.  C'est  ce  que  les  Polonais  éclairés  sentent  parfaitement,  et  c'est 
l'idée  qu'ils  tiennent,  pour  ainsi  dire,  en  réserve.  Mais  dans  le  mo- 
ment actuel  ils  la  cachent  pour  ne  paroître  s'occuper  que  des  liaisons 
à  prendre  pour  la  Baltique  avec  les  puissances  maritimes  qu'ils  jugent 
dans  la  circonstance  les  plus  capables  de  les  soutenir ... 

Orygina/.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

518.  Aubert  do  Montmorina. 

« 

Warszawa  23  lU.  1791. 

...On  est  rassuré  sur  la  nouvelle  de  Vienne  que  j'ai  eu  l'hon- 
neur de  vous  annoncer . . .  Elle  (se.  la  députation)  ajoute  que  le  Roi 
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de  Prusse,  en  ayant  informé  Sa  Majesté,  avoit  aussitôt  expédié  un 
courrier  à  Mr.  Jacobi  pour  la  démentir  avec  ordre  de  ne  rien  né- 
gliger pour  tacher  den  découvrir  la  source.  Avant  tous  ces  désaveux 
sincères  ou  simulés,  la  députation,  composée  essentiellement  des  gens 
du  parti  par  excellence,  avoit  rejeté  fort  loin  jusqu'à  Tidée  de  sem- 
blables perfidies,  et  on  s'étoit  donné  beaucoup  de  peine  pour  persua- 
der qu  elle  étoit  impossible;  on  accusoit  Mr.  Wojna  de  précipitation; 
cependant  quelques  nonces  demandèrent  conmiunication  des  dépêches 
de  ce  ministre,  alors  les  membres  de  la  députation  s'opposèrent  avec 
force  à  cette  |>etition,  et  s'autorisant  de  l'exemple  de  l'Angleterre,  ils 
maintinrent  qu'ils  ne  pouvoient  dans  aucun  cas  être  tenus  de  com- 
muniquer les  dépêches  des  ministres.  Toute  impropre  et  tout  peu 
adaptable  à  la  Pologne  que  soit  l'exemple  de  ce  qui  se  pratique  en 
Angleterre,  personne  ne  sut,  ne  voulut  y  répondre,  et  dès  lors  on 
fut  condamné  à  s'en  rapporter  aveuglement  à  ce  que  vouloienl  bien 
faire  connoître  les  membres,  ou  gagnés  ou  intéressés,  de  cette  dépu- 
tation . . . 

Ce  (fu'il  y  a  de  plus  positif,  c'est  que  Mr.  de  Goltz  a  reçu  du 
Roi  Sa  Majesté  une  dépêche  ostensible  dans  laquelle  il  lui  est  pre- 
scrit de  ne  plus  donner  de  suite  à  la  négociation  de  Danzig,  de  re- 
fuser d'assister  à  toute  conférence,  qui  seroit  indiquée  sur  cet  objet. 

L'orage  qui  menace  depuis  si  longtems  la  Pologne  va  toujours 
grossissant  des  nuages;  de  troupes  prussiennes  enveloppent  ses  fron- 
tières au  touchant  et  donnent  presque  la  main  aux  Russes  qui  la 
pressent  au  Nord.  Trente  mille  de  ceux-ci  sont  postés  dans  la  petite 
Russie  et  n  ont  besoin  que  d'un  signal  pour  inonder  les  plus  riches 
et  les  plus  fertiles  provinces  de  la  République,  ouverte  de  toutes  parts- 
Tout  ce  qui  peut  agraver  l'état  d'anxiété  que  doit  causer  cette  foudre 
suspendue,  se  trouve  réuni  dans  les  circonstances  du  moment  par 
l'incertitude  de  savoir  où  et  comment  éclatera  cet  orage.  Rien  ne  se 
termine  à  Gzistow;  une  méfiance  égale  en  arrête  les  négociations;  les 
opérations  sont  prêtes  de  recommencer  sur  le  Danube;  le  prince  Po- 
temkin  est  à  Pétersbourg,  et  son  éloignement  du  centre  des  négo- 
ciations annonce  plutôt  de  nouveaux  plans  de  campagne  que  la  paix. 
Fière  de  sa  position  au  dehors,  toute  gênée  qu'elle  soit  au  dedans, 
la  Russie,  en  calculant  ses  ressources,  n'a  pas  manqué  de  compter 
sur  celles  d'une  invasion  en  Pologne,  son  premier  avis  doit  donc 
être  de  pouvoir  la  traiter  en  ennemie,  comme  les  premiers  coups 
doivent  naturellement  porter  sur  l'Ukraine   et   la  Podolie,    provinces 
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OÙ  la  môme  langue,  la  même  religion  lui  assurent  au  début  20  mille 
recrues,  passablement  aguerris,  des  magasins  abondans,  une  insur- 
rection presque  générale  des  hordes  plus  barbares  que  leurs  noms . . . 
Eh  bien!  On  croiroit  peut-être  qu'une  salutaire  terreur  tient  tous 
les  esprits  suspendus,  qu'on  songe  au  moins  à  conjurer  tant  de  mal- 
heurs. Point  du  tout  !  C'est  un  bien,  disent  les  chefs,  si  nous  sommes 
obligés  de  faire  la  guerre;  il  n'y  a  qu'un  moyen  de  donner  de  l'énergie 
à  la  nation,  et  cela  ils  disent,  lorsqu'il  n'y  a  aucun  gouvernement, 
aucune  force  dirigeante  . . . 

OryginaJ  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

519.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  30  III.  1791. 

...  La  note  ^  [présentée]  par  le  chargé  d'affaires  de  la  cour  de 
Prusse ...  a  été  lue  dans  l'assemblée  de  la  Diète  à  la  séance  d'hier . . . 

Malgré  le  désintéressement  annoncé  dans  cette  note,  Téloignement 
manifesté  de  ne  jamais  demander  aucun  sacrifice  à  la  République, 
malgré  ce  qu'on  avoit  dit  des  insinuations  amicales,  données  à  Mr. 
Hailes,  de  ne  plus  mettre  autant  de  suite  à  la  négociation  du  com- 
merce dont  il  avoit  posé  pour  base  la  cession  de  Danzig  au  Roi  de 
Prusse,  ce  ministre  n'a  point  rallenti  sa  marche;  celui  de  Hollande 
a  eu  aussi  des  conférences  avec  la  députation,  mais  on  a  remarqué 
qu'il  ne  lui  étoit  jamais  échappé  d'articuler  Danzig...  rien  de  clair, 
ni  de  précis  ^ . . . 

Tout  ce  qu'on  publie  ici  depuis  huit  jours  des  espérances  d'une 
paix  prochaine,  n'a  encore  acquis  aucun  caractère  de  certitude.  On 
y  représente  toujours  la  Russie,  comme  dans  la  nécessité  absolue  de 
se  relâcher  et  de  Tacheter  à  tout  prix  par  la  détresse  de  ses  affaires 
intérieures.  On  veut  être  certain  que  le  Danemarc  a  proposé  de  sa 
part  qu'elle  s'en  tiendroit  à  la  possession  d'Oczakow  dont  toutes  les 
fortifications  seroient  démolies,  et  que  tout  le  terrain  entre  le  Bog  et 
le  Dniestr  resteroit  inhabité,  pour  que  ce  désert  pût  être  une  barrière 
naturelle  entre  elle  et  les  Turcs . . . 

Le  moment  approche  sans  doute  où  le  conflit  de  tant  d'intérêts 
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'  Nota  hr.  Groltza  z  d.  23  marca. 
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divers  se  débrouillera  ou  qu'il  se  compliquera  encore  davantage.  Il  y  a 
peu  d'époques  plus  intéressantes . . . 

Oryginal.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 


520.  Aubert  do  Montmorina. 

Warszawa  9  IV.  1791. 

. . .  Les  espérances  qu'on  avoit  conçues  pour  la  paix,  ensuite 
des  démarches  de  la  cour  de  Danemarc  ne  se  sont  point  soutenues, 
et  les  lettres,  arrivées  hier  de  Berlin  \  annoncent  les  dispositions  peu 


r----    -   -- 


^  0  pofoieniu  i  usposobieniu  w  Berlinie  Moustier,  autor  memoryalu  o  roz- 
biorze  Polski  (por.  str.  138),  pisa/  do  ministra  spraw  zewnçtrznych  : 

Moustier*  do  Montmorina. 

Berlin  28  m.  1791. 

La  seule  démarche  que  j'aie  été  dans  le  cas  de  faire  à  Tégard  de  Mr.  Bi- 
schoffwerder  depuis  son  retour  en  cette  ville  où  il  n'a  séjourné  que  six  jours, 
à  cause  du  départ  du  Roi  de  Prusse  pour  Potsdam,  a  été  de  lui  témoigner  ma 
satisfaction  de  son  retour,  à  quoi  il  m'a  répondu  en  quelque  sorte  énigmatiqoe- 
ment  qu'il  avoit  bien  fallu  s'absenter,  afin  qu'on  pût  voir  ce  qui  en  étoit.  Au 
désir  que  je  lui  ai  exprimé  de  pouvoir  le  rencontrer,  il  s^est  excusé  dans  le 
moment  sur  la  brièveté  de  son  séjour  ;  mais  il  m'a  assuré  que  dans  les  voyages 
qu'il  feroit  de  Potsdam  à  Berlin,  il  espéroit  saisir  des  instants  pour  venir  me 
voir.  Les  choses  en  sont  à  ce  point  qui  me  paroît  le  plus  désirable,  dès  qu'il  ne 
convient  pas  que  nous  fassions  des  avances  marquées. 

L'absence  du  favori  du  Roi  de  Prusse  qui  paroît  jouir  d'un  plus  grand  crédit 
que  jamais  paroît  en  quelque  façon  mystérieuse  à  plusieurs  personnes.  11  y  en  a 
qui  prétendent  que  sa  disgr&ce  n'a  été  qu'une  feinte  pour  donner  le  change  aux 
observateurs,  en  lui  fournissant  un  prétexte  de  demander  un  congé,  pendant  le- 
quel on  voudroit  qu'il  eût  été  à  Vienne. 

Je  n'ai  pas  pu  vérifier  ce  fait,  quoiqu'on  m'eût  dit  au  moment  même  de  son 
départ  qu'il  y  alloit,  et  que  l'on  a  eu  la  même  idée  à  Breslau  où  il  a  très  cer- 
tainement paru;  ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est  que  Mr.  Bischoffwerder  a  fait  ré- 
cemment une  absence  de  Potsdam  . . . 

Il  est  certain  aussi  que  dans  le  même  tems  le  duc  de  Brunswick  étoit  absent 
de  seB  états.  C'est  sur  ces  données  qu'on  débite  une  histoire  que  je  crois  devoir 
vous  rendre,  Monsieur,  telle  qu'elle  m'a  été  contée,  toute  absurde  qu'elle  peut 

♦  Moustier  Eleonore  François  Elie,  hr.,  potem  markiz,  ur.  1751,  um.  1817: 
minister  i  poseï  w  Trewirze  w  r.  1778,  w  r.  1787  w  Stanach  Zjednoczonych, 
w  Berlinie  w  r.  1790  i  1791;  we  wrzeéniu  r.  1791  nie  przyj^T  ministerstwa  spraw 
zagranicznych,  zostal  mianowany  ministrem  pehiomocnyin  w  Konstantynopolu; 
opuécif  nastçpnie  sluii^bç,  naleial  do  emigracyi  ;  wrôcil  do  Francyi  dopiero  w  r.  1814 
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favorables  à  une  pacification.  On  y  parle,  comme  d'une  chose  cer- 
taine, de  la  destination  d'une  flotte  angloise  pour  la  Baltique.  M.  de 
Goltz  montre  ici  deux  dépêches  successives  de  Mr.  de  Hertzberg  où 

paroître;  parce  qu^elle  sera  probablement  envoyée  à  Paris  où  avec  la  disposition 
de  certains  esprits  elle  ne  pourra  pas  manquer  de  faire  quelque  sensation. 

On  veut  que  Léopold  second,  décidé  à  appuyer  les  réclamations  des  princes, 
possessionnés  en  Alsace,  ait  cherché  d^une  part  à  inspirer  une  sécurité  trompeuse 
au  ministre  de  France,  et  de  Tautre  quMl  ait  t&ché  de  faire  entrer  le  Roi  de 
Prusse  dans  ses  vues.  On  croit  que  Frédéric  Guillaume  ne  rejetera  pas  une 
occasion  de  rétablir  le  crédit  quUl  a  perdu  dans  Pempire  par  la  protection  quUl 
avoit  accordée  aux  Liégeois.  On  va  môme  jusqu^à  dire  que  toute  la  faute  des 
vacillations  politiques  du  cabinet  de  Berlin  sera  rejetée  sur  le  comte  de  Hertzberg 
d'une  manière  très  marquée  au  moyen  de  la  création  d'un  comité  des  affaires 
étrangères  dont  il  ne  seroit  qu'un  assesseur  et  où  il  auroit  pour  adjoint  M.  de 
Alvensleben,  son  ennemi  personnel,  et  M.  de  Jacobi,  actuellement  ministre  à 
Vienne,  qui  seroit  remplacé  par  le  marquis  de  Lucchesini  actuellement  à  Sistove* 
Le  comte  de  Finckenstein  seroit  chef  de  ce  comité  dont  M.  BischofPwerder  seroit 
Tâme  et  l'intermédiaire  auprès  du  Roi.  Voilà  des  faits  dont  la  vérité  n'est  pas 
à  beaucoup  près  confirmée.  Mais  il  est  certain  que  la  création  de  ce  comité  gagne 
beaucoup  de  crédit.  M.  de  Alvensleben  a  été  très  bien  traité  et  a  obtenu  ré- 
cemment une  pension  de  quatre  mille  écus  pour  indemnité  de  sa  légation  de 
Londres.  M.  de  Jacobi  est  le  protégé  et  l'ami  de  M.  Bischoffwerder  qui  de  secré- 
taire de  légation  en  a  fait  un  ministre  plénipotentiaire.  M.  Lucchesini  a  fait  aller 
sa  femme  de  Varsovie  à  Vienne.  Le  ministre  de  l'Empereur  est  traité  avec  toute 
sorte  d'égards  par  le  Roi  de  Prusse.  Ce  prince  s'est  expliqué  en  plusieurs  ren- 
contres d'une  manière  très- favorable  sur  le  personnel  de  Léopold  second. 

L'histoire,  bâtie  sur  ces  indices  et  ces  faits,  veut  que  PEmpereur  ait  eu  une 
correspondance  directe  avec  le  Roi  de  Prusse  pour  le  faire  entrer  dans  ses  vues, 
et  que  M.  Bischoffwerder  ait  été  à  Vienne  pour  y  concerter  les  arrangements, 
relatifs  à  l'exécution  du  plan  de  l'Empereur.  On  dit  que  le  Roi  de  Prusse  n'agira 
qu'en  qualité  de  membre  de  l'Empire,  et  que  son  contingent  consistera  dans  les 
mêmes  troupes  qui  ont  soumis  les  provinces  unies  et  commandées  par  le  même 
général,  le  duc  de  Brunswick. 

Cette  histoire  ainsi  arrangée  n*est  cependant  pas  hors  de  la  classe  des  évé- 
nements possibles,  car  si  l'Empereur  a  eu  secrètement  le  dessin  de  prendre  une 
part  active  et  efficace  aux  réclamations  des  princes  allemands,  il  n'auroit  pas  dû 
se  conduire  autrement  quMl  n'a  fait  et  qu'il  ne  continue  de  faire.  Cependant  en 
admettant  même  le  voyage  de  M.  Bischoffwerder  à  Vienne,  il  pourroit  encore 
avoir  eu  rapport  à  des  propositions  qu'on  prétend  qu'elles  ont  été  faites  de  la  part 
du  Roi  de  Prusse  pour  un  nouveau  démembrement  de  la  Pologne,  et  qu'on  dit 
que  l'Empereur  a  dévoilées  au  gouvernement  polonais.  Dans  ce  cas  l'on  concevroit 
difficilement  comment  ces  deux  princes  agiroient  de  concert  à  notre  égard  à  moins 
qu^on  ne  voulut  prendre  ici  le  parti  de  mettre  tout  sur  le  compte  de  M.  le  comte 
de  Hertzberg  que  le  Roi  de  Prusse  désavoueroit.  Quels  que  soient  les  desseins 
secrets  qu'on  put  prêter  à  d^s  puissances  étrangères  à  notre  égard,  il  est  certain 
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ce  ministre  Tassure  positivement  que  la  cour  de  Prusse  en  a  la  pa- 
role de  la  Grande  Bretagne  et  le  charge  de  l'annoncer  dans  les  cir- 
constances convenables  à  tous  les  dévoués.   Comme  vous   le  voyez, 
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que  les  meilleurs  moyens  de  les  faire  échouer  sont  d^être  dans  un  tel  état  de 
défense  quil  paroisse  difficile  et  dangereux  de  tenter  d^entamer  le  royaume  dont 
les  forces  bien  disposées  pourroient  facilement  se  répandre  au  dehors.  Un  état 
aussi  puissant  que  la  France  ne  peut  pas  se  reposer  pour  sa  conservation  sur 
la  jalousie  des  autres  puissances  entr^elles  ainsi  que  pourroit  le  faire  un  petit 
état  qui  n'auroit  guère  d'autre  préservatif.  La  force  et  les  moyens  de  la  France 
sont  en  elle-même,  et  il  ne  leur  faut  qu'un  développement  convenable  pour  re 
pousser  avec  succès  toutes  les  attaques  du  dehors.  Cependant  on  ne  peut  dis- 
convenir que,  si  nous  en  étions  menacés,  il  ne  fût  très  désirable  de  pouvoir 
prévenir  ou  rompre  une  combinaison  de  plusieurs  puissances  contre  nous.  C'est 
certainement  un  très  grand  avantage  que  de  pouvoir  comprendre  dans  un  allié  une 
puissance  qui.  employée  en  sens  contraire,  exige  le  double  d'effort  pour  la  résistance. 

D'après  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  marquer,  Monsieur,  des  bruits  d'un 
changement  ou  d'une  modification  de  ministère  ici,  s'il  y  avait  réalité  dans  ce 
projet  supposé,  tous  les  éclaircissemens  que  j'ai  pu  tirer  à  différentes  reprises 
de  M.  le  comte  de  Hertzberg  ne  suffiroient  pas  pour  nous  rassurer  sur  les  vues 
du  Roi  de  Prusse  ou  sur  leur  stabilité.  Je  pense  qu'une  explication  formelle  avec 
le  cabinet  de  Berlin  ne  pourra  que  produire  un  bon  effet.  Je  me  réglerai  k  cet 
égard  d'après  les  instructions  que  vous  me  faites  l'honneur  de  m'annoncer. 

En  tout  temps,  il  me  semble  que  nous  ne  devons  compter  que  très  impar- 
faitement sur  un  cabinet  dont  les  opérations  sont  infiniment  incertaines  et  ver- 
satiles. On  seroit  fondé  à  le  croire  par  l'indécision  de  tout  ce  qui  a  rapport  aux 
démarches,  entamées  au  sujet  de  l'appui  qui  a  été  offert  aux  Turcs.  Une  guerre 
contre  la  Russie  ne  doit  pas  parottre  d'un  bon  augure  dans  ce  pays-ci,  si  l'on 
a  attribué  avec  fondement  au  général  MôUendorf  d'avoir  dit  que  pour  la  faire 
il  falloit  être  tenté  de  s'exposer  à  la  répétition  de  la  bataille  de  Pultava. 

Je  n'ai  point  fait  de  démarche  fort  décisive  auprès  de  l'envoyé  turc  avec  qui 
je  n'ai  eu  qu'une  conversation  vague  sur  la  situation  des  affaires  de  la  Porte, 
en  me  bornant  à  lui  insinuer  les  avantages  de  conclure  la  paix  afin  de  profiter 
du  loisir  qu'elle  donne  pour  rétablir  les  finances  et  l'armée.  Il  n'a  pu,  ainsi  que 
son  interprète,  avoir  lieu  de  croire  que  je  parlasse  au  nom  du  Roi.  J'ai  tâché 
de  ménager  les  moyens  de  l'entretenir  de  ce  que  vous  croiriez  convenable.  J'ai 
cru  ne  devoir  pas  me  refuser  entièrement  à  ce  que  l'Impératrice  désirait  de  moi 
et  dont  elle  m'a  fait  entretenir  ici  par  son  ministre,  auquel  j'ai  dit  que.  quoique 
mon  zèle  me  portât  à  complaire  avec  empressement  au  désir  de  S.  M.  Impériale, 
je  devois  observer  beaucoup  de  réserve  dans  ma  conduite  jusqu'à  ce  que  je  fusse 
autorisé  par  ma  cour  à  agir  d'une  manière  plus  décidée.  C'est  dans  ce  sens  aussi 
que  j'ai  répondu  à  M.  Genêt,  en  lui  faisant  l'exposé  de  ce  que  j'avois  fait  envers 
l'envoyé  turc.  Je  lui  ai  observé  aussi  qu'à  moins  que  l'Impératrice  ne  changeât 
les  dispositions  qu'elle  a  annoncées  sur  la  pacification,  quant  à  la  médiation  et 
à  la  garantie,  il  me  paroissoit  difficile  que  mes  bons  offices  pussent  être  fort  effi- 
caces ici,  en  supposant  toutefois  que  je  fusse  autorisé  à  les  employer. 
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Monseigneur,  par  le  compte  (^ue  je  vous  rends,  les  Polonais  ne  font 
pas  au  reste  de  mesures  propres  à  faire  voir  combien  ils  désirent 
de  partager  ce  périlleux  honneur.  On  pourroit  demander  s'il  est  bien 
prudent  d  annoncer  ainsi  les  moyens  et  les  sources  dont  on  veut  faire 
usage;   on   pourroit  demander  si  on  a  réfléchi  à  la  situation   où   va 

J'ai  fait  comprendre  à  l'envoyé  turc  qu'il  seroit  convenable  de  renoncer  à  une 
restitution  de  tout  ce  que  la  Porte  réclame.  J'ai  témoigné  d'un  autre  côté  au 
ministre  russe  combien  il  convenoit  que  l'Impératrice  se  rel&ch&t  de  ses  pré- 
tentions pour  hâter  l'ouvrage  de  la  paix  qu'elle  paroit  si  vivement  désirer,  et  qui 
est  en  effet  très  désirable  pour  elle,  malgré  ses  victoires  et  ses  conquêtes . . . 

n  n'est  aucunement  probable  que  l'armée  prussienne,  établie  en  Prusse,  se 
mette  en  mouvement  tant  que  les  escadres  britanniques  ne  seront  pas  aussi  en 
route.  C'est  donc  essentiellement  par  les  mouvements  du  cabinet  de  St.  James 
qu'on  laisse  juger  de  ceux  que  fera  celui  de  Berlin  relativement  à  la  Russie; 
à  présent  qu'on  a  fait  plusieurs  pas  rétrogrades,  il  ne  doit  plus  guère  en  coûter 
pour  en  faire  de  nouveaux  dans  le  même  sens. 

Oryginal.  A.  E.  Prusse,  vol.  212. 

Moustier  do  Montmorina. 

Berlin  4  IV.  1791 

. . .  Ayant  demandé  audience  de  Messieurs  de  Finckenstein  et  de  Hertzberg, 
ce  dernier  me  l'avoit  assignée  pour  aujourd'hui,  le  premier  me  l'a  indiquée  pour 
demain.  M.  le  comte  de  Hertzberg  a  écouté  très  attentivement  ce  que  je  lui  ai 
exposé  de  l'effet  que  pourroient  produire  les  poursuites  des  princes,  possession- 
nés  en  Alsace,  qui  réclament  l'intervention  de  l'empire  et  de  l'Empereur  iK>ur 
leur  procurer  la  conservation  des  droits  abolis  dans  leurs  domaines,  situés  en 
France,  pour  lesquels  il  leur  est  offert  des  indemnités  équitables.  Ce  ministre,  qui 
doit  se  rendre  à  Potsdam  jeudi,  y  fera,  après  s'être  concerté  avec  M.  le  comte  de 
Fmckenstein,  que  j'entretiendrai  demain,  au  Roi  de  Prusse,  le  rapport  de  Tex- 
posé  que  je  lui  ai  fait.  Il  m'a  dit  ne  pouvoir  rien  articuler  de  positif  jusqu^aprÀt 
ce  rapport,  mais  il  m'a  assuré  que  les  démarches  du  ministre  prussien  à  Ratis- 
bonne  n'étoient  que  ce  à  quoi  tout  état  de  l'empire  était  tenu,  qui  éUnl  de  prendre 
connoissance  de  toute  affaire  qui  étoit  communiquée  aux  différents  membres  de 
la  diète;  mais  que  certainement  il  n'avoit  été  autori.<^  à  rien,  dVWi  l'on  put  in- 
duire que  la  cour  de  Berlin  eut  des  idées  arrêtées  sur  cett**  affaire,  encore  nioint 
des  intentions  hostiles  envers  la  France.  Il  m'a  demandé  si  j'étois  chargé  de  re- 
mettre quelque  écrit  à  ce  sujet  au  ministère  prussien,  à  quoi  je  lui  répondis  que 
non,  mais  que  je  me  trouvois  fort  heureux  d'être  Torgane  des  démonstrations 
dd  la  confiance  que  le  Hoi  prenoit  dans  la  sagesse  de  Sa  Majesté  Prussienne  et 
de  ses  ministres.  II  en  a  conclu  que  ma  démarche  étoit  purement  confidentielle, 
et  il  m'a  ensuite  entretenu  dans  ce  sens  de  son  opinion  particulière,  sans  rien 
préjuger  sur  celle  que  pourroit  manifester  le  Roi  son  maître,  d'une  manière  tri* 
satisfaisante  et  qui  fait  véritablement  honneur  k  la  pénétration  et  aux  connois- 
sinces  de  ce  ministre,  sincèrement  attaché  aux  vrais  intérêts  de  sa  patrie. 
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se  trouver  la  Pologne,  si  les  choses  en  viennent  à  cette  terrible  ex- 
plosion: on  pourroit  demander  qui  cultivera  les  terres,  lorsque  400 
mille  brigands  les  infesteront;  on  pourroit  demander  comment  pour- 
voir à  la  sul)sistance  de  ces  hordes  indisciplinées,  mais  tout  ce  qui 
est  prudence  et  modération  est  reprouvé  et  porte  avec  soi  son  ana- 
thème.  La  politi({ue  qui  n'est  pas  tout  que  la  science  de  balancer  les 
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Je  n'ai  point  été  dans  le  cas  de  faire  usage  des  arguments  que  vous  m'avez 
fournis,  de  l'autorisation  que  vous  m'avez  donnée,  Monsieur,  de  confier  à  Mr. 
le  comte  de  Hertzberg  la  dépfrche  ostensible  que  vous  m'avez  adressée,  parce 
qu'il  ne  m'a  fait  que  de  très  faibles  objections.  J'étois  muni  de  cette  pièce  à  tout 
événement.  Je  me  propose  d'en  faire  usage  demain  dans  ma  conférence  avec 
M.  le  comte  de  Finck(enstein),  en  lui  disant  que  n'ayant  point  d'ordre  de  pré- 
senter une  note  officielle  et  que  cependant  M.  le  comte  de  Hertzberg  m'ayant 
demandé  si  je  ne  remettrois  point  d'écrit,  je  viens  lui  donner  une  communica- 
tion confidentielle  des  instructions,  contenues  dans  ma  dépêche,  dont  je  lui  pro- 
poserai de  lui  faire  lecture;  de  cette  manière  l'exposé  que  j'en  ferai  sera  plus 
exact  et  plus  conforme  aux  intentions  du  Roi  que  celui  que  j'ai  fait  verbalement 
Je  présume  que  M.  le  comte  de  Finck(enstein)  entrera  encore  moins  en  discussion 
sur  le  fond  de  l'affaire  que  M.  de  Hertzberg.  et  qu'il  la  prendra  simplement  ad 
référendum,  ce  qui  est  à  peu  près  tout  ce  que  je  puis  attendre  de  lui. 

Si  M.  de  Hertzberg  a  été  de  bonne  foi  avec  moi,  et  si  son  influence  peut 
déterminer  la  résolution  du  Roi  de  Prusse,  je  dois  croire  que  ce  prince  se  re- 
fusera à  tout  engagement  qui  n'auroit  pour  objet  que  de  fournir  à  l'Empereur 
des  moyens  d'affoiblir  la  France  que  M.  le  comte  de  Hertzberg  reconnoit  inté- 
ressée, et  que  je  l'ai  assuré  être  disposée  à  veiller  à  la  conservation  de  la  puis- 
sance prussienne  qui,  selon  ce  ministre,  aura  toujours  la  puissance  autrichienne 
pour  rivale.  11  a  été  de  lui-même  au  devant  de  moi  pour  tous  les  argumens  que 
j'ai  appuyés  de  mon  mieux,  tendant  à  prouver  que  le  Roi  de  Prusse  ne  pouvoit 
jamais,  en  suivant  ses  intérêts,  se  coaliser  avec  le  souverain  de  l'Autriche.  Il 
a  traité  de  ridicule  le  bruit  d'une  coalition  qu'il  m'a  dit  qu'on  faisoit  circuler 
entre  l'Empereur  et  le  Roi  de  Prusse  au  sujet  de  la  France.  Il  s'est  plaint  amère- 
ment que  l'on  vouloit  en  même  temps  supposer  que  la  cour  de  Berlin  avoit  fait 
des  avances  à  celle  de  Vienne  pour  accéder  à  un  projet  d'un  nouveau  partage  de 
la  Pologne;  le  ministre  de  ce  royaume,  m'a-t-il  dit,  a  demandé  une  audience  du 
Roi  de  Prusse  pour  avoir  une  explication  sur  ce  projet.  Le  comte  de  Hertzberg 
a  gémi  du  succès  de  toutes  les  démarches  du  cabinet  autrichien  qui  a  constam- 
ment travaillé  à  enlever  à  la  Prusse  ses  deux  seuls  alliés  naturels,  la  France 
et  la  Russie.  Il  a  ramené  à  cette  occasion  la  conversation  sur  ce  qui  s'étoit  passé 
en  Hollande,  en  m'assurant  que  le  Roi  de  Prusse  n'avoit  jamais  aspiré  qu'à 
sauver  les  apparences  en  faveur  du  Stathouder  par  des  démarches,  concertées 
avec  le  Roi,  et  que  ce  n'étoit  qu'à  l'extrémité  que  S.  M.  Prussienne  s'étoit 
décidée  à  procurer  par  la  force . . .  une  satisfaction  au  Stathouder.  M.  de  Hertz- 
berg étoit  en  train  de  débiter  tout  ce  qui  l'affectoit,  et  je  dois  croire  que 
c'étoit  sincèrement  qu'il  s'exprimoit   sur  les  objets  ci-dessus  et  sur   la  manière 
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inconvéniens  et  les  intérêts,  est  ici  de  |>i»usser  tout  i\  roxti^inittV  Li 
Russie  est  ruinée  et  hors  d'état  de  faire  la  gueriv;  rKuïjHMVur  ïm'  lu 
veut  pas,  voilà  les  principes  qui  décident.  Cionnivanl  avec  cette  idée, 
la  députation  des  affaires  étrang^R^s  a  grand  si)in  dt»  publier  t(»ul  ce 
qui  est  défavorable  à  la  Russie  et  tait  avec  un  soin  égal  que  cette 
princesse  vient  d'obtenir  un  très  grand  crédit  en  Hollande,  (|ue  PImu- 


dont  l'Empereur  s'est  conduit  h  l'égard  du  Hnihant,  de  Li^gt»  et  de  liiiKle,  ayant 
agi  de  son  propre  mouvement  à  l'égard  du  transit  de  ce  cnnton,  parce  qu'il  y  a 
employé  le  même  ton  avec  lequel  il  m'a  exprimé  sa  peine  sur  un  «Vrit  h  la  nmin 
qu'il  a  tiré  de  sa  poche  et  dans  lequel  on  reproche  amèremanl  à  un  favori  im- 
bécile ou  pervers  et  à  un  ministre  académicien  et  calculateur  pexant  de  menor 
les  aflaires  publiques  tout  de  travers.  11  étoit  également  soupçonné  publiquement 
d'une  brochure  intitulée  le  Portefeuille  politique  du  ('.te  de  llert/. berg. 
On  a  eu  la  malice  de  lui  dire  qu'il  n'en  existoit  qu'un  ex(*mplaire  dann  Herlin 
qui  m'appartenoit  et  que  j'avois  fait  circuler.  Je  l'ai  assuré,  comme  il  eut  vrai 
que  je  ne  connoissois  pas  cet  ouvrage,  mais  que  j'avois  oui  dire  (pi'il  y  en  avoil 
plusieurs  exemplaires  dans  Berlin.  Je  ne  lui  ai  pas  dit  qu'on  m'avoit  promiM  de 
m'en  prêter  un.  M.  le  comte  de  Hertzberg  m'a  appris  cjue  l'Kmpereur  vient  de 
faire  marcher  deux  mille  hommes  du  côté  de  Kribourg.  Il  a  Pair  de  blAmer  ceN 
préparatifs  militaires,  ainsi  que  l'activité  «les  princes  eccléHiastiqueM  allf*fiuindN, 
mais  en  supposant  que  le  comte  de  Hertzberg  pense  réellement  ainni,  il  faut  en- 
core savoir  si  le  Roi  de  Prusse  ne  reçoit  pas  des  impulsions  favorableN  k  rKm- 
pereur  par  d'autres  agents  que  ce  ministre.  On  m'a  assuré  que  ce  prince  avoit 
très  récemment  fait  faire  ici  des  réfutations,  au  sujet  de  ses  projets  ri'lativemenl 
à  \ix  France. 

Ije  chargé  d'affaires  d'Angleterre  a  reçu  aujourd'hui  un  rourrier  qui  doit 
avoir  apporté  la  nouvelle  résolution  déoisive  de  sa  cour.  On  ne  itfUirru  ^mn  liird<?r 
à  en  apercevoir  les  effets  ici.  Quelques  persrjnnes  supfioiHfni  que  U»n  préUîrition» 
de  l'Empereur  dans  les  négociations  de  Sistowe  s^mt  de  nature  à  avoir  t/en/iin 
d'appui.  Il  est  difficile  de  comprendre  comment  ce  prince  jiourroit  k  la  f'ttu  opjM>' 
ser  une  armée  au  Roi  de  Prus.se,  contenir  des  états  belgiquen  iH  uwuHij^^r  Ift 
France.  Ce  ne  seroit  pas  par  le  moyen  d'une  armée  de  l'empire  que  le  dangirr 
seroit  inquiétant:  indépendamment  du  temf/t  qu'il  faut  p^/ur  la  ram^rrriblifr  Hl  lu 
faire  mouvoir.  Au  reste  on  ne  peut  pas  calculer  l<fj  incons^quenc^î»  (i^dilique*^ 
et  Ton  peut  entreprendre  une  guerre  sans  sen  moyeo»  )iuffi»aris  et  i'M,\tf,uf\iiui 
causer  un  grani  trou  oie  à  r:eux  à  qui  on  la  p'/rle.  Tel  iKrro  t  peut^^re  l'effM  6tt 
celleque  de  malintentionnés  pftumAmti  méditer  contre  le  royaur/»^.  îj^  h^jU  rftéfy*rt$it 
de  iéconcerter  dea  \fTff}fi{é  aussi  perfuies  ik>fit  dar#ji  une  proriif^>r  nuurtt  *'t»iftr 
tous  les  membres  d^  Tétat,  une  grande  t/mfiakti* tt  dsutê  n^tu  *:M,  ui**  fMrttu»'  4h 
scipline  et  enôii  dans  l'^iMrrgie  que  éfr.i  inspirer  k  Um^  I>r4  cit//yei«s  ïsuijt/it*'^ 
ment  k  une  i^jun^  c/>riift:tutîorj,  A  l/^ut  ^éii*tf*^r*t,  d^  pf^rytJtruf.U  7i$io*sf*ntM  *^# 
imposeront  k  !U>uj  le»  maîreiUa/jts  et  dor»r.<>rr<yfil  îa  |/îu»  g^mt  4*r  *^iê^ji^.M  ^fft 
néz  >ciaL»ri-f  are^:  î*»  «^hane^Iarw»  et  U^  h.ért.  •fif/rr*tJ^^»r^4, 
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pereur  a  déjà  beaucuup  fait  en  faveur  de  la  (jalicie;  on  veut  la  guerre, 
on  la  désire,  et  on  s'étourdit  sur  les  conséquences. 

OryginîU.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

521.  Bonneau  do  Montmorlna. 

Warszawa  13  IV.  1791. 

...  Un  objet  aussi  intéressant  paroît  exciter  aujourd'hui  la  plus 
grande  attention.  On  semble  désormais  généralement  convaincu  de  la 
nécessité  d'adopter  un  autre  système  relativement  aux  villes  et  aux 
bourgeois,  si  Ton  veut  solidement  relever  le  pays  et  augmenter  ses 
moyens,  en  ranimant  sa  population,  son  industrie  et  son  commerce. 
D'après  cette  peisucision  universelle  on  ne  diffère  (jue  du  plus  ou 
moins  des  privilèges  à  leur  accorder,  sur  la  manière  de  les  faire 
participer  à  la  nouvelle  forme  de  gouvernement.  De  divers  projets 
ont  été  présentés  sur  celte  matière.  Les  Etats  ont  ordonné  qu'ils 
fussent  réunis  en  un  seul,  par  le  comité  de  constitution  qui  présen- 
tera son  travail  sur  cet  objet  jeudi  de  la  semaine  prochaine.  Tous 
les  projets  sont  d'accord  sur  les  points  suivants:  ^  1)  que  les  villes 
obtiennent  une  représentation  en  diète  avec  voix  active  pour  les 
nonces;  2)  qu'elles  ne  soient  soumises  qu'à  leur  propre  municipalité, 
dans  tout  ce  qui  regarde  leur  arrangement  et  leur  gouvernement  in- 
térieur; 3)  qu'elles  soient  admises  dans  les  différentes  jurisdictions 
du  pays;  4}  enfin  que  tout  bourgeois  puisse  entrer  dans  l'Eglise  et 
dans  l'armée . . .  Les  Polonois  eux-mêmes  s'étonnent  de  la  révolution 
qui  s'est  faite  dans  leurs  idées  sur  un  objet  aussi  intéressant;  les  lu- 
mières qu'ils  ont  acquises  peu  à  peu  depuis  le  commencement  de  cette 
Diète  les  ont  familiarisés  insensiblement  avec  ce  qui  les  eut  ci- devant 
révolté . . . 

Oryginaf.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

522.  Aubert  do  Montmorlna. 

Warszawa  16  IV.  1791. 

...  Rien   n'est    plus  menaçant   que   le  ton   de  V  Angleterre   dans 
la   bouche   de   M.   Hailes.    Dix  jours   sont   donnés  à  l' Impératrice 


,     w.  N-  -N.,       ,  - 


*  Por.  Recueil  des  traités,  conventions  et  actes  diplomatiques  concernant  la 
Pologne  par  le  comte  d'Angeberg,  Paris  1862,  str.  235. 
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pour  se  décider  et  ce  terme  préfixe  passé,  la  Baltique  et  la  Mer  Noire 
doivent  être  couvertes  des  vaisseaux  de  cette  nation.  Ces  assertions, 
publiées  avec  beaucoup  d'affectation,  persuadent  beaucoup  de  monde, 
et  on  lie  déjà  des  parties  pour  aller  jouir  du  spectacle  de  cette  flotte 
dans  la  Baltique.  Ceux  qui  doutent  se  permettent  de  penser  que  ces 
mesures  ne  sont  pas  encore  aussi  sérieuses  qu'on  voudroit  le  faire 
croire.  On  ne  voit  dans  une  semblable  démarche  aucun  intérêt  direct 
ni  personnel  pour  TAngleterre.  Le  Roi  de  Prusse  est  sans  doute  en- 
gagé trop  avant  pour  oser  reculer,  si  la  Russie  persiste  dans  ses 
résolutions,  et  dans  ce  cas  l'assistance  de  TAngleterre  lui  est  néces- 
saire pour  protéger  ses  côtes  et  empêcher  qu'elles  ne  soient  infectées 
de  Cosaques  et  de  Baskiers,  mais  quel  prix  mettra  l'Angleterre  à  cet 
avantage  qui  n'est  pourtant  que  négatif,  exigeroit-elle  que  le  Roi  de 
Prusse  lui  remplaçât  la  perte  de  son  commerce  avec  la  Russie,  mais 
comment  le  pourroit-il  ? , . .  Il  semble  qu'il  sera  difficile  de  sortir  de 
ce  cercle  vicieux,  et  quelques  personnes  se  flattent  encore  que  ces 
considérations  pourroient  suspendre  les  foudres  anglaises  et  l'explo- 
sion ultérieure  que  cette  détermination  pourroit  produire. 

0^ygina^  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

523.  Bonneau  do  Monttnorina. 

Warszawa  20  IV.  1791. 

Les  Etats  polonois,  après  deux  jours  de  débats  entièrement  con- 
sacrés à  la  discussion  du  projet  important  des  villes,  ont  fixé  dans 
leur  séance  d'avant-hier  à  l'unanimité,  au  milieu  de  l'accord  le  plus 
parfait,  ainsi  que  des  témoignages  de  satisfaction  les  plus  éclatants 
et  les  plus  marqués,  soit  de  leur  part,  soit  de  la  part  du  public 
nombreux  qui  remplissoit  ce  jour-là  les  tribunes . . .  dix  points . . . 

Il  est  inutile  de  vous  observer  la  révolution  décidée  que  produit 
dans  la  constitution  politique  de  ce  pays  cette  foule  de  nouveautés 
importantes,  auxquelles  il  eut  été  impossible  de  s'attendre,  il  y  a  un 
an.  La  joie  que  les  Etats  eux-mêmes  ont  fait  éclater,  à  la  suite  de 
cette  grande  opération,  a  été  si  universelle  et  si  marquée  qu'on  a  vu 
les  nonces  s'embrasser  mutuellement,  les  uns  les  autres,  au  milieu 
de  la  séance . . .  Varsovie  prépare  des  fêtes  pour  célébrer  un  évé- 
nement dont  tout  le  monde  attend  de  si  heureux  effets  .. 

Orygina^.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 
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524.  Aubert  do  Monttnorina. 

Warszawa  23  IV.  1791. 

. . .  Celte  décision  par  rapport  aux  villes  qu'on  regarde  comme 
un  chef  d'oeuvre  de  la  législation,  n'est  cependant,  comme  vous  serez 
à  môme  de  vous  en  convaincre,  qu'une  pétition  de  principes  et  remet 
toujours  les  choses  dans  l'ancien  système  oppressif  de  la  noblesse. 
Elle  ne  fait  que  peu  pour  cette  classe  vraiment  utile  de  TEtat,  puis- 
qu'elle présente  pour  encouragement,  soit  à  ceux  qui  seront  dans  le 
militaire  et  qui  arriveront  jusqu'au  grade  de  capitaine,  soit  à  ceux 
qui  dans  l'état  ecclésiastique  parviendront  à  quelque  prélature . . . 
puisqu'elle  leur  présente,  dis-je,  pour  but  unique,  celui  d'être  anobli, 
ce  qui  séparera  perpétuellement  les  citoyens  utiles  du  tiers  état  et 
augmentera  le  nombre  des  nobles  ^  au  point  de  ne  faire  plus  qu'une 
démocratie  de  noblesse.  op|)riniant  toujours  ce  qui  n'aura  pu  arriver 
à  cette  distinction. 

. . .  I.e  courrier  de  Londres,  chargé  de  porter  à  l'Impératrice  l'ul- 
timatum de  cette  cour,  a  été  retenu . . .  Les  oppositions  manifestées 
dans  le  parlement  britannique  malgré  la  majorité  qui  y  a  obtenu  M. 
Pitt  sont  de  nature ...  à  rendre  le  ton  de  M.  Hailes  plus  humble  et 
moins  confiant. 

Oryginai.  A.  E.  Pologne,  v.  318. 

525.  Bonneau  do  Montmorina. 

Warszawa  30  IV.  1791. 

Deux  courriers,  arrivés  tout  à  coup  mercredi  dernier  de  la 
part  des  ministres  résidens  pour  la  République  à  Pétersbourg  et 
à  Vienne,  sont  venus  annoncer  uniformément  et  à  la  fois  le  plan, 
proposé  par  les  deux  cours  impériales  à  celle  de  Berlin  d'un  nou- 
veau partage...  comme  aujourd'hui  entièrement  assuré.  Selon  ce  plan, 
autant  qu'il  m'est  possible  de  pénétrer  ce  que  ces  ministres  ont  mar- 
qué à  travers  le  mystère  qu'on  s'efforce  d'en  faire,  la  Prusse  obtien- 
droit  avec  Danzig  et  Thorn  une  partie  de  la  Grande  Pologne  et  la 
côte  de  Samogitie.  La  Russie  garderoit  ses  conquêtes  sur  les  Turcs 
en  deçà  du  Dniester,  c'est-à-dire  qu'avec  la  Crimée  elle  conserveroit 

^  Por.  Balzer,  Refonny spoieczne i polityczne.  Konst. 3Maja,  Krakôw  1891. 
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Oczakow  à  quoi  elle  ajouteroit  rUkraine  Polonaise,  dont  on  consen- 
tiroit  à  la  laisser  s'emparer.  L'Empereur  feroit  sa  main  sur  la  Porte 
et  conservant  Belgrade,  seroit  mis  en  possession  d'arrondissement  en 
Moldavie  el  Valachie. 

n  est  inutile  de  vous  marquer  l'effet  qu'a  pu  produire  ici  un  avis 
de  cette  nature,  donné  de  deux  cours  à  la  fois,  avec  l'assurance  que 
je  viens  d'exprimer:  un  mouvement  confus  des  conférences  multi- 
pliées d'embarras  et  de  peines,  marquées  de  la  crise  où  l'on  est  et  de 
l'inquiétude  où  l'on  se  trouve.  On  sent  que,  si  l'accord  des  trois  cours 
a  lieu,  la  Pologne  est  entièrement  hors  d'état  de  prévenir  les  nou- 
velles pertes; ...  on  sent  conséquemnient  que  la  sort  de  la  République 
en  ce  moment  décisif  et  important  dépend  entièrement  du  parti  que 
se  déterminera  à  prendre  la  cour  de  Berlin,  à  laquelle  on  s'estimera 
aujourd'hui  trop  heureux  de  céder  sans  opposition,  si  elle  veut  bien 
se  contenter  de  cette  acquisition  el  rejeter  à  ce  prix  les  propositions 
qui  lui  sont  faites.  Aussi  crois-je  être  assuré  qu'en  conséquence  on 
va  se  presser  de  hâter  cette  détermination  de  la  part  des  Etats.  Je 
n'ai  point  marqué  de  chercher  à  pénétrer  dans  un  pareil  moment, 
quelles  étaient  les  espérances  dont  se  flattent  ceux  qui  dirigent  actu- 
ellement les  affaires.  Ils  me  piaraissent  attendre  avec  confiance  des 
nouvelles  ultérieures  et  une  détermination  favorable  de  la  part  de  la 
cour  de  Berlin  qui  selon  eux  ne  sauroit  mordre  à  l'appas  satisfaisant 
qui  lui  est  offert  et  tomber,  comme  ils  s'expriment,  dans  le  pi^e 
qu'on  lui  tend,  sans  trahir  ses  plus  véritables  intérêts,  renoncer  à  tous 
ses  alliés,  se  priver  à  jamais  de  tout  crédit  dans  l'Europe  et  dans 
le  Nord. 

Oryginal  A.  Ë.  Pologne,  v.  318. 
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526.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  IL  ^ 

Berlin  7  IV.  1790. 

V.  M.  m'ayanl  fait  connoître . . .  que  je  devois  faire  sentir  dans 
la  réponse  à  la  lettre  '  du  Roi  de  Bohème  que  les  prétentions  énormes 
de  la  Russie  mettoient  beaucoup  d'entraves  à  la  pacification,  afin  de 
le  détacher  d'autant  plus  de  l'alliance  avec  la  Russie,  je  ne  man- 
querai pas  de  faire  bon  usage  de  cette  observation  lumineuse  que  j'ai 
toujours  regardée  comme  le  principal  thème  de  notre  réponse  et  qui 
devient  d'autant  plus  importante  que,  selon  les  dernières  dépêches  de 
Pétersbourg,  le  prince  Potemkin  attribue  aux  moyens  d'obliger  l'Im- 
pératrice môme  à  insister  sur  la  cession  et  indépendance  de  la  Mol- 
davie et  Valachie,  et  que  le  comte  d'Osterman  a  déclaré  que  c'étoit 
une  déclaration  sine  qua  tion  . . . 

11  est  sûr  que  cette  déclaration  commune  des  trois  alliés  sur 
l'observation  du  status  quo  pouvoit  se  faire  en  même  tems  avec  les 
réponses ...  au  Roi  de  Bohème;  Teff'et  en  seroit  beaucoup  plus  grand 
et  plus  sûr ...  Si  les  trois  cours  y  insistent  par  la  déclaration  com- 
mune, il  faut  ou  que  le  Roi  de  Bohème  concoure  lui-même  à  obliger 
rimpératrice  de  renoncer  à  ses  conquêtes,  ce  qui  anéantiroit  leur 
alliance,  ou  il  faut  (^u'il  assiste  l'Impératrice  pour  conserver  la  con- 
quête de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  ce  qui  est  également  contre 
ses  intérêts  et  contre  sa  volonté  apparente;  il  ne  lui  reste  donc  que 
le  3-nie  cas,  de  faire  sa  paix  particulière  avec  V.  M.  J'ai  quelque 
apparence  (]u'il  lui  conviendra,  quoiqu'il  fasse  encore  le  fière  dans 
ses  lettres,  parce  que  j'ai  des  indices  certains  qu'il  cherche  sa  paix 
par  des  moyens  sourds  . . . 

V.  M.  me  dit  de  nouveau  de  ne  pas  retarder  la  ratification  du 
traité  conclu  avec  la  Porte,  parce  que  selon  la  dernière  dépêche  de 
Jacrl>i  les  Autrichiens  pourroient  profiter  de  ce  délai  pour  porteries 

*  Dla  iepszego  poznania  polityki  pruskiej  bezpoârednio  po  zawarciu  przymie- 
rza  z  Polska  pos^u^yé  moie  do^^czona  tu  korespondencya  Hertzberga  z  krôlem. 
Pokazuje  sic  jawnie,  jak  bardzo  chwiejna  byia  ta  polityka  i  gotowi^  do  \iklad6w, 
pokazuje  sic  takie.  ie  krôl  Fryderyk  Wilhelm  II.  zgadza^  sic  z  Hertzbergiem. 
Widaé  wreszcic,  ie.  na  zjednaniu  Rosyi  zawsze  duio  zaleiaZo. 

»  Pismo  Leopolda  z  d.  26  m.  1790. 
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Turcs  à  la  paix.  Selon  mes  idées  et  combinaisons,  la  négociation 
que  les  Turcs  entretiennent  encore  à  Jassy  n'est  que  cet  artifice 
dont,  selon  les  dépèches  de  Diez  même,  ils  ont  voulu  se  servir,  pour 
amuser  encore  les  deux  cours  impériales  par  une  négociation  appa- 
rente pour  gagner  le  tems  de  la  campagne.  Ils  ne  peuvent  pas  de- 
mander la  ratification  avant  Pexpiration  de  cinq  mois,  dont  il  n'y  a 
encore  que  deux  de  finis,  et  ils  demandent  plutôt  l'entrée  de  nos 
trou(>es  en  campagne  que  la  ratification.  Je  la  ferai  cependant  sans 
délai,  si  V.  M.  lordonne  expressément,  mais  je  la  supplie  de  per- 
mettre que  je  lui  présente  auparavant   les  considérations  suivantes: 

1)  Quand  V.  M.  a  une  fois  ratifié  ce  traité,  elle  ne  peut  plus  trai- 
ter ni  sur  la  paix  ni  sur  un  arrangement  avec  la  cour  de  Vienne, 
et  elle  ne  peut  non  plus  se  servir  de  la  menace  de  cette  ratification 
comme  d'un  épouvantail  pour  amener  la  cour  de  Vienne  à  notre 
plan.  Après  cette  ratification  faite  et  échangée  tout  est  dit,  et  la  guerre 
est  inévitable  avec  les  deux  cours  impériales.  Si  elle  vouloit  conti- 
nuer la  négociation  après  l'échange  de  la  ratification,  la  Porte  sennt 
encore  plus  choquée,  et  elle  perdroit  toute  sa  confiance,  au  lieu  que 
la  Porte  ne  peut  pas  se  plaindre  de  délai  de  cette  ratification  jus- 
qu'à la  fin  de  cinq  mois. 

2)  Il  est  très  difficile,  si  non  impossible,  de  modifier  dans  la  rati- 
fication les  deux  clauses,  par  lesquelles  Diez  a  promis,  au  delà  de 
ses  instructions  de  déclarer  la  guerre  à  la  Russie  et  d'aider  la  Porte 
à  reconquérir  la  Crimée.  Si  V.  M.  parvenoit  encore  à  s'arranger  avec 
les  cours  de  Vienne  et  de  Pétersbourg  sur  notre  plan  de  pacification 
qu'il  ne  sera  pas  impossible  de  faire  agréer  à  la  Porte,  elle  s'épar- 
gneroit  l'embarras  de  ratifier  les  clauses  qui  sont  contraires  à  ses 
intérêts  ou  de  choquer  les  Turcs  en  les  modifiant. 

3)  Il  me  semble  que  l'intérêt  de  V.  M.  exige  aussi  d'apprendre 
avant  le  ratification  réelle  du  traité  la  réponse  de  l'Angleterre . . . 

G.  st.  A.  R.  I.  Conv.  162.  Correspondance  immédiate  avec  Léopold. 

527.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilheltna  H. 

Berlin  3  V.  1790. 

Le  prince  Reuss...  est  venu...  chez  moi  et  s'est  expliqué  plus 
confidentiellement  ^  envers  moi,  en  m'en  demandant  pourtant  le  secret 
Il  m'a  donc  dit  les  choses  suivantes: 

^  Przedtem  môwi^  ks.  Reuss  z  Finkensteinem  »d^une  manière  vague  et  généralnc. 
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1)  Que  le  prince  Kaunilz  Tavoit  beaucoup  maltraité  dans  une 
lettre  particulière  ùe  ce  qu'il  avoit  accepté  notre  projet  particulier, 
et  qu'il  lui  avoit  fortement  enjoint  de  ne  pas  témoigner  la  moindre 
crainte  ou  appréhension. 

2)  Le  prince  Reuss  tire  de  ces  admonitions  particulières  l'induc- 
tion que  le  Roi  d'Hongrie  n'est  pas  d'accord  avec  le  prince  Kaunitz, 
et  qu'il  ne  suivra  pas  aveuglement  ses  impulsions;  il  prétend  môme 
savoir  que  le  Roi  de  Hongrie  ne  trouvoit  pas  nos  propositions  outrées 
ou  injustes,  et  qu'il  ne  faisoit  que  céder  à  la  morgue  de  ses  ministres. 

3)  Il  croit  donc  que  les  deux  cours  pourront  se  rapprocher  en- 
core, et  que  le  Roi  d'H[ongrie]  se  relàcheroit,  pourvu  (ju'on  ne  brusque 
pas  la  négociation  par  des  réponses  trop  fortes  et  trop  promptes; 
il  souhaite  par  conséquent  que,  quand  V.  M.  auroit  lu  et  examiné  la 
lettre  du  Roi  d'Hongrie,  elle  me  |»ermette  de  la  discuter  avec  lui  pour 
projeter  une  nouvelle  réponse  qui  puisse  mener  au  but  dé-irable  du 
rapprochement  des  deux  parties.  Je  crois  que  V.  M.  pourra  accorder 
cela  d  autant  plus  facilement  que  son  intérêt  môme  exige  de  trainer 
la  négociation  du  moins  jusqu'à  la  fin  du  mois  de  mai.  Il  n'y  a  que 
la  difficulté  de  tranquilliser  les  Turcs,  les  Galiciens  et  les  Brabançons, 
mais  je  ne  désespère  pas  de  trouver  pour  cet  effet  des  mezzotermins, 
en  leur  faisant  valoir  la  nécessité  de  faire  et  d'attendre  encore  une 
réponse. 

4)  1^  prince  Reuss  avoue  que  la  réponse  du  Roi  d'Hongrie  nest 
que  générale  et  dilatoire,  parce  qu'il  renvoie  aussi  sa  réponse  défi- 
nitive à  un  concert  préalable  avec  la  cour  de  Russie;  mais  je  crois 
que  ces  circonstances  môme  sont  fort  bonnes  pour  continuer  et  pour 
trainer  la  négociation  jusc^u'à  la  fin  du  mois  présent,  cependant  je 
soumets  au  bon  plaisir  de  V.  M.  si,  pour  accélérer  la  réponse  de  la 
cour  de  Russie,  elle  n  approuveroit  pas  qu'on  envoie  à  présent  par 
un  courrier  au  comte  de  GroUz  toute  la  correspondance,  et  qu'on  le 
charge  d'appuyer  celte  négociation  auprès  du  ministère  de  l'Impéra- 
trice comme  partie  principale;  ce  qui  nous  fourniroit  Foccasion  que 
V.  M.  puisse  s'expliquer  avec  elle  sur  son  traité,  conclu  avec  la  Porte 
et  lui  faire  voir  «qu'elle  proposoit  un  arrangement  général  qui  con- 
vienne à  tous  les  [)artis  et  aussi  à  celui  de  l'Impératrice,  en  parti- 
culier, si  elle  vouloit  écouter  la  voie  de  la  modération.  Je  crois  que 
V.  M.  avancera  ainsi  mieux  et  plus  vite  vers  le  but  qu'en  s'aban- 
donnant  à  la  médiation  lente  et  non  impartiale  de  l'Angleterre,  et 
qu  elle  pourra  ainsi  voir,  à  la  fin  du  mois,  si  elle  pourra  finir  cette 
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besogne  sans  guerre  et  par  un  arrangement  supportable,  ou  si  elle 
sera  obligée  d'en  venir  aux  armes,  et  que  pendant  cet  intervalle 
elle  pourra  s'y  préparer  tranquillement  et  sans  crainte  d'être  interrom- 
pue ou  prévenue  par  les  Autrichiens... 

Kopia.  G.  St.  A.  R.  1  Conv.  162  >8ecreti86ime<. 

Fryderyk  Wilhelm  II.  do  Hertzbers^a. 

Berlin  3  V.  1790. 

J'approuve  vos  propositions  touchant  la  Russie,  et  vous  aurez  soin 
de  faire  dresser  les  dépêches  nécessaires... 

Oryginalne  wiasnorçczne  pismo. 

528.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilheltna  II. 

Berlin  6  V.  1790. 

Comme  V.  M.  m'ordonne  de  lui  envoyer  vers  demain  pour  l'au- 
dience du  prince  Reuss  les  principaux  points,  sur  lesquels  doit  rouler 
la  négociation  pour  la  paix  et  pour  la  restitution  de  la  Galicie,  je 
crois  ne  pouvoir  mieux  faire  que  de  lui  envoyer  une  copie  du  mé- 
moire que  j'ai  donné  au  prince  Reuss...  V.  M.  verra  par  ce  mé- 
moire que  nous  avons  demandé  la  restitution  de  la  Galicie,  mais  en 
abandonnant  à  la  maison  d'Autriche  non  seulement  le  district  du 
Zips  qui  est  dénoté  dans  la  carte  sous  le  nom  de  Spiski,  mais  aussi 
tout  le  pays  de  Pocutie  et  Halicz,  de  sorte  que  les  rivières  de 
Dniester  et  de  Stryj  deviennent  la  limite  de  l'Hongrie,  et  que  tout  ce 
qui  est  au  delà  de  ces  rivières  reste  à  la  cour  de  Vienne.  On  peut 
voir  cela  le  mieux  sur  une  bonne  carte  générale  de  la  Pologne,  dont 
je  munirai  le  comte  de  Finckenstein  et  sur  laquelle  je  tirerai  une 
ligne  rouge. 

Mais  pour  porter  la  cour  de  Vienne  à  cette  cession,  il  faut  lui 
offrir  absolument  la  restitution  des  limites  de  la  paix  de  Passaro- 
witz.  que  j'ai  aussi  tracés  sur  une  autre  carte,  et  l'acquiescement 
de  V.  M.  à  la  reacquisition  des  provinces  belgiques... 

Comme  tous  les  points  de  la  négociation  que  V.  M.  peut  pro- 
poser se  trouveroint  dans  le  mémoire,  que  j'ai  donné  au  prince  Reuss 
par  manière  d'observations,  il  me  semble  que  V.  M.  pourroit  ren- 
voyer ce  ministre  au  susdit  mémoire  et  lui  montrer  tout  au  plus  sur 
la  carte  les  limites  qu'elle  propose  et  désire  ou  V.  M.  pourroit  le 
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renvoyer  à  moi.  Cependant  si  V.  M.  veat  avoir  absulunienl  des  puinls 
précis,  je  les  ai  mis  itans  ci-jointe  petite  note... 

Il  y  a  ponrtant  un  point  essentiel  à  observer,  c'est  qu'il  seroit 
nécessaire  que  le  Roi  de  Hongrie  accepte  bientôt  ce  plan,  ou  qu'il 
stipule  un  armistice  pour  les  Turcs  et  pour  les  provinces  belgiqaes, 
puisqu'il  envoi"  déjà  un  si  grand  nombre  de  ses  propres  troupes  et 
des  cercle  à  Liège  et  delà  au  Pays-Bas  que  ces  deux  pays  seront 
reconquis  avant  que  V.  M.  soit  d'accord  avec  la  cour  de  Vienne  et 
qu'elle  n'aura  plus  alors  d'objet  d'éi|uivalent  et  de  compensation  à  lui 
offrir  pour  la  Galicie. 

Il  faut  observer  en  outre  que  tous  ces  points  ne  regardent  que 
notre  projet  conciliatoire  d'échange  et  de  compensation,  el  qu'ils  lom- 
beroient  entièrement,  si  le  Roi  d'Hongrie  adoploit  le  rétablissement 
du  status  (pto  tel  qu'il  a  été  avant  la  guerre,  mais  par  lequel  V.  M. 
n'obtiendroit  pas  la  restitution  de  la  Galicie  ni  pur  conséquent  aucun 
avantage  réel. 

C'est  en  général  une  négociation  très  épineuse  qui  exige  la  pins 
grande  attention  et  une  considération  très  exacte  de  tous  les  objets... 

G.  St.  A.   R.,  Conv.   t62. 


I 


Points  e&setiliels  de  conciliation  qu'on  propoce: 

1)  Que  les  deux  cours  de  Vienne  et  de  Pétersbourg  restituent 
à  la  Porte  Ottomane  les  pays  qu'elles  ont  conquis  sur  elle,  entre  le 
Danube  et  le  Dniester;  mais  que  la  cour  de  Vienne  garde  cette  partie 
de  la  Valachie  et  de  la  Serbie  qu'on  appelle  les  limites  de  la  paix 
de  Passarowitz. 

2)  Que  la  cour  de  Vienne  restitue  à  la  cour  de  Pologne  la  Ga- 
licie, mais  qu'elle  e[i  garde  le  district  de  Zips  ou  de  :Spiz  et  te  pays 
de  Pocoutie  et  de  Halicz,  c'est-à-dire  cette  partie  de  la  Galicie  qui 
s'étend  du  pays  l'Hongrie  et  de  Transylvanie  jusqu'à  la  rivière  de 
Dniester  et  à  celle  de  Stryj  depuis  l'endroit  où  elle  tombe  dans  le 
Dniester. 

3)  Si  S.  M.  le  Roi  d'Hongrie  restitue  la  partie  susdite  de  la  Ga- 
licie qui  est  en  deçà  du  Dniester  et  les  monts  Carpathes  à  la  Ré- 
publique de  Pologne,  à  condition  que  la  République  s'arrange  avec 
le  Roi  sur  Danzig  et  Thorn,  S.  M.  tâchera  de  disposer  la  Porte 
Ottomane  de  renoncer  pour  jamais  à  la  Crimée  el  aux  limites  d« 
la  paix  de  Passarowitz,  en  lui  assurant  ses  possessions  tranquilles  du 
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côté  de  la  Mer  Noire  et  depuis  le  Dniester,  et  il  n'em|>ôchera  pas 
que  le  Roi  d'Hongrie  ne  puisse  recouvrir  les  Pays-Bas,  et  elle  assu- 
rera aussi  sa  voix  électorale.  Mai?  il  est  nécessaire  que  le  Roi  soit 
assuré  bientôt  et  avant  la  fin  de  mai  que  ces  cnndilions  soient  ac- 
ceptées. S.  M.  est  persuadée  qu'elles  ne  font  aucun  lort  réel  à  la  cour 
de  Vienne,  qu'elles  lui  fournissent  un  équivalent  suffisant  pour  la 
partie  de  la  Galicie  qu'elle  pourra  rétrocéder,  que  c'est  le  seul  moyen 
d'assurer  l'équilibre  de  l'Orient  et  la  sûreté  de  la  monarchie  prus- 
sienne et  d'écarter  tout  sujet  de  jalousie  entre  les  maisons  d'Autriche 
et  de  Prusse.  S.  M.  le  regarderoit  comme  un  sacrifice,  que  S.  M.  le 
Roi  d'Hongrie  feroit  au  bonheur  de  deux  Etats  el  à  la  tranquillité 
des  nations  et  de  toute  l'Europe. 

Il  semble  que,  si  ces  points  étoient  arranjzés  entre  les  cours  de 
Vienne  et  de  Berlin,  il  y  auroit  bien  moyen  de  moyenner  une  paix 
honorable  et  juste  entre  S.  M.  l'Impératrice  de  Russie  et  la  Porte 
Ottomane,  en  assurant  à  la  première  la  possossi'^^n  tranquille  de  la 
Crimée . . . 

529.  Fryderyk  Wilheltn  II.  do  Hertzberga. 

Berlin  6  V.  1790. 

La  lettre  du  Roi  d'Hongrie  n'est  écrite  qu'en  termes  très  vagues 
et  indécis;  beaucoup  de  compliments:  ce  qui  mérite  le  plus  d'atten- 
tion, c'est  l'espérance  que  ce  Roi  manifeste  que  la  cour  de  Russie 
partagera  les  idées  modérées  et  conciliantes,  et  qu'il  ne  sera  pas  dif- 
ficile de  convenir  d'une  façon  ou  de  l'autre  des  termes  qui  puissent 
ramener  une  prompte  paix. 

J'ai  parlé  assez  au  long  au  prince  Reuss  sur  la  restitution  d'une 
partie  de  la  Galicie  vis-à-vis  d'une  partie  des  limites  de  la  paix  de 
Passarowitz,  et  il  n'a  pas  paru  contraire  et  a  marqué  désirer  de 
contribuer  à  y  porter  sa  cour,  ce  (|ui  ne  lui  paroissoit  pas  impos- 
sible . . . 

Guillaume. 
Orygina^  wJasnorçczny. 

530.  Hertzberg  do  Fryderyka  Wilhelma  II. 

Berlin  6  V.  1790. 

...  Je  crois  devoir  mettre  sous  les  yeux  de  V.  M.  une  note  que 
le  Duc  de  Brunsvic  m'a  envoyée  par  estafette,  à  ce  qu'il  me  paroît, 
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non  sans  dessein.  Ce  prince  y  discute  les  deux  questions:  s'il  con- 
vient à  V.  M.  d'entreprendre  seule  une  guerre,  sans  l'assistance  de 
ses  anciens  alliés,  pour  procurer  aux  Polonois  la  Galicie,  et  pour  nous 
Danzig  et  Thorn,  ou  s'il  ne  vaudroit  pas  mieux  de  Téviter,  en  se 
contentant  du  rétablissement  du  status  quo  avec  quelques  modifica- 
tions et  de  tâcher  d'obtenir  pour  les  Polonois  un  bout  de  la  Galicie, 
qui  contient  les  salines  de  Wieliczka,  non  pas  tant  par  des  menaces 
que  par  la  négociation,   en   l'exigeant   de  l'équité  du  Roi  d'Hongrie? 

Le  raisonnement  du  Duc  paroit  lumineux  et  solide,  quoiqu'il  soit 
susceptible  de  plusieurs  observations  p.  e.  que  Votre  Majesté  demande 
la  restitution  de  la  Galicie  non  pas  tant  pour  avoir  Danzig  et  Thorn 
que  pour  mettre  ses  propres  états  en  sûreté,  qui  sont  trop  exposés 
du  côté  de  la  Galicie;  mais  je  crois  pourtant  que  les  deux  cas  que 
le  duc  expose  méritent  la  plus  grande  attention,  mais  qu'on  pour- 
roit  les  déterminer  plus  exactement. 

lie  premier  cas  est  sans  doute  le  plus  important  et  seroit  le  plus 
avantageux  et  presque  indispensablement  nécessaire  pour  la  sûreté 
de  la  monarchie  prussienne,  celui  d'obliger  la  maison  d'Autriche  de 
restituer  la  Galicie  à  la  Pologne;  mais  comme  on  peut  à  présent 
prévoir  que  le  Roi  d'Hongrie  ne  s'y  prêtera  absolument  pas  sans 
guerre,  et  que  dans  ce  cas  V.  M.  ne  sera  aucunement  soutenue  par 
les  deux  puissances  maritimes,  il  dépend  uniquement  de  la  résolution 
de  V.  M.,  si  elle  veut  et  croit  pouvoir  entreprendre  et  soutenir  cette 
guerre,  sans  l'assistance  des  deux  puissances  maritimes,  mais  avec 
la  concurrence  de  la  Porte,  de  la  Pologne  et  de  la  Suède,  dont  la 
dernière  aura  besoin  du  secours  pécuniaire  de  Votre  Majesté. 

Le  second  cas  seroit:  si  Votre  Majesté,  au  lieu  d'insister  sur  la 
restitution  de  la  Galicie,  adoptoit  le  rétablissement  du  status  quo 
avant  la  guerre,  tel  qu'il  a  été  proposé  par  l'Angleterre  avec  quelque 
chose  d'approchant,  c'est-à-dire  de  laisser  à  la  cour  de  Vienne 
une  partie  des  limites  de  la  paix  de  Passarowitz.  Il  me  semble  qu'en 
accordant  à  l'Autriche  celte  modification  du  status  quo,  Votre  Ma- 
jesté pourroit  demander  sous  le  môme  titre  d'approchant  la  re- 
stitution d'une  médiocre  partie  de  la  Galicie,  et  nommément  celle 
qui  contient  les  salines  de  Wieliczka,  ou  la  partie,  qui  va  depuis  les 
frontières  de  Silésie  jusqu'à  la  petite  rivière  de  Dunajec,  qui  tombe 
dans  la  Vistule  au-dessus  de  Cracovie.  Il  y  a  quelque  lieu  d'espérer 
que  le  Roi  d'Hongrie,  conmie  il  craint  la  guerre,  pourra  s'y  prêter 
à  cette  restitution  médiocre,  qui  à  cause  des  salines  seroit  de  la  plus 
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grande  importance  pour  les  Polonois  et  les  engageroil  sans  faute 
à  céder  à  Votre  Majesté  Danzig  et  Thorn  et  le  district  de  TOlsa.  au 
moyen  de  quoi  V.  M.  s'acquitteroit  envers  la  Pologne  et  se  procu- 
reroit  |X)urtant  l'arrondissement  le  plus  essentiel  de  ses  états. 

Si  le  Roi  d'Hongrie  refuseroit  encore  cette  médiocre  restitution, 
j'ai  tout  lieu  de  croire,  et  le  Sr.  Ewart  s'en  tient  sûr  que  la  cour 
d'Angleterre,  croyant  rejeté  son  stattis  quo,  même  avec  l'approchant 
qu'elle  a  pro|>osé,  ne  balancèrent  alors  pas.  si  la  guerre  en  résultoit, 
de  le  prendre  pour  un  casus  foederis  et  de  garantir  à  Votre  Majesté 
le  dos  et  ses  côtes  maritimes,  ce  qui  paroit  être  le  plus  essentiel 
dans  toute  guerre  avec  la  Russie;  elle  fourniroit  alors  apparemment 
le  subside  à  la  Suède,  et  V.  M.  pourroit  conmiencer  la  guerre  sans 
trop  de  risque. 

Je  soumets  aux  hautes  lumières  de  Votre  Majesté  ces  idées  qui 
ne  sont  qu'une  amplification  de  celles  du  Duc  de  Hronsvic.  Si  Votre 
Majesté  les  approuvoit  et  les  préféroit  au  premier  cas,  je  pourrois, 
selon  son  complaisir,  les  proposer  verbalement  au  prince  Reuss,  (|ui 
paroit  si  bien  intentionné  et  les  discuter  avec  lui  et  dresser  ensuite 
en  conséquence  la  réponse  au  Roi  d'Hongrie;  mais  il  seroit  néces- 
saire de  stipuler  en  môme  tems,  qi:e  ce  prince  accepte  ces  condi- 
tions sans  biaiser  et  bientôt  dans  un  terme  fixe  d'une  couple  de 
semaines,  ou  avant  la  fin  de  mai,  dans  lequel  tems  il  peut  déjà  avoir 
la  réponse  de  la  cour  de  Russie.  Je  pourrois  aussi  pour  gagner  du 
tems  instruire  de  tout  cela  le  comte  de  Goltz  à  Pétersbourg,  f)our 
y  pousser  à  la  roue.  Cette  marche  corrigeroit  en  général  le  siatm 
quo  de  l'Angleterre,  qui  est  trop  peu  avantageux  à  V.  M.,  et  elle 
pourroit  obtenir  une  partie  de  son  grand  but  en  F^jlogne,  en  pro- 
fitant de  cette  demande  vague  d'approchant,  que  la  cour  d'An- 
gleterre a  réservé  pour  les  deux  cours  de  Vienne  et  de  Pétersbourg. 
Ce  seroit  aussi  un  moyen  de  se  rapprocher  entièrement  de  l'Ariglo- 
terre,  d'empêcher  une  scission  entière  avec  cette  cour  et  son  retour 
entier  vers  l'Autriche,  qui  n'est  que  trop  à  craindre... 

Wïasnorçczna  uwaga   FryderykaWilhelma   11: 

Il  faudroit  pourtant  que  la  cession  ne  se  fit  qu'après  l'arrange- 
ment avec  les  Polonois  pour  que  ceux-ci  n'acceptent  la  cession  de 
la  Galicie,  sans  faire  celle  de  Danzig  et  Thorn. 
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Nota  ks.  Bninswickiego  do  Hertzberga. 
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11  seroit  inutile  de  s'étendre  à  démontrer  que  dans  une  matière 
aussi  imix)rtanle  (]ue  celle  de  la  décision  entre  la  paix  et  la  guerre, 
il  est  de  toute»  nécessité  de  mettre  de  côté  toute  passion,  toute  vue 
particulière,  de  ne  suivre  que  la  raison  toute  simple,  de  ne  faire  en- 
trer aucun  uoiil  ou  éloignement  pour  la  guerre  dans  la  balance  et 
de  ne  se  déterminer  (ju'après  avoir  mûrement  pesé  si  une  guerre  est 
devenue  nécessaire  ou  utile  à  Tétat ...  Je  vois  que  Ton  pouvoit  éta- 
blir la  grande  question  à  décider  à  peu  près  de  la  manière  suivante: 

»Est-il  plus  utile  et  plus  analogue  à  la  dignité  d'une  grande  puis- 
sance, telle  que  la  Prusse,  de  rétablir  la  paix  dans  TOrient  et  dans 
le  Nord,  de  réduire  les  acquisitions  autrichiennes  et  russes,  faites  sur 
les  Turcs,  à  rien,  sans  guerre  et  sans  faire  des  acquisitions,  ou  sera- 
t-il  plus  avantageux  de  renoncer  à  la  pacification  générale  de  l'Eu- 
rope, d'entreprendre  une  guerre  offensive,  d'augmenter  et  de  prolon- 
ger les  troubles  par  consécjuent,  pour  obtenir  Danzig  et  Thorn  au 
moven  d'un  troc?* 

Je  crois  que,  pour  résoudre  cette  question  avec  précision,  il 
faudroit  balancer  d'abord  les  avantages  des  nouvelles  acquisitions 
avec  les  frais  d'une  guerre,  s'assurer  très  positivement  des  sentimens 
de  l'Angleterre  relativement  à  Danzig  et  considérer  qne  dépourvu 
de  tout  allié,  au  cas  d'une  entreprise  offensive  contre  l'Autriche,  il 
pourroit  survenir  une  paix  inopinée  entre  les  Turcs  et  les  deux  cours 
alliées,  qui  atlireroit  à  la  Prusse  les  forces  réunies  des  Autrichiens 
et  des  Russes,  ce  qui  réduiroit  la  Prusse  à  une  guerre  défensive  sur 
des  frontières  très  éloignées. 

Je  ne  m'émanciperai  certainement  pas  à  résoudre  une  question 
de  cette  importance,  mais  je  crois  que,  si  la  balance  penchoit  du 
côté  le  moins  hasardeux,  que  l'on  pourroit  après  l'entrée  de  la  ré- 
ponse évasive  (annoncée  par  le  Sr.  Jacobi)  de  la  part  du  Roi  de 
Bohème  sur  les  moyens  conciliatoires  qui  lui  ont  été  proposés,  tâcher 
d'entrer  d'abord  en  négociation  sur  les  limites  à  accorder  en  Hon- 
grie, insister  sur  l'armistice  et  ne  point  faire  un  point  préliminaire 
de  la  cession  des  salines  de  Wieliczka,  mais  amener  cet  article  du- 
rant la  négociation,  pas  comme  une  condition  sine  qua  nati,  mais 
comme  un  acte  d'équité  que  l'on  attendoit  de  S.  M.  Apostohque.  pour 
éloigner   un  objet   principal    de   jalousie    qu'un   voisinage   sur   cette 
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frontière  entretiendroil  naturellement.  La  réponse  de  l'Angleterre  ar- 
riveroit  en  attendant;  Ton  jugeroit  d'après  son  contenu  à  (^uoi  Ton 
auroit  à  s'attendre  de  sa  part  dans  la  suite  des  négociations,  sans 
s*être  engagé  à  des  démarches  décisives,  dont  on  ne  pourroit  plus 
revenir,  et  qui  pourroint  conduire  à  un  renversement  total  du  système 
politique  de  la  Prusse. 

Kopia.  6.  St.  A.  R.  I.  Conv.  162. 


Wykaz  nazw  osôb  i  miejscowoéci. 


Cyfry  oznaozaj^  stronioe. 


Abo,  miasto  w  Finlandyi,  pokôj  miçdzy 

Rosya  a  Szwecyi|  zawarty  w  r.  1743 

50.  225. 

Achmet  Ëffendi  4i0. 
Akerman  48.  277.  284.  290.  368.  398. 

528. 
Alopeus  Maksym  Maksymowicz,  tajny  po- 

sel  rosyjski  w  Berlinie  20—23.  25—28. 

35.  36.  38.  41-46.  53.  58—60.  62-64. 

67.   68.   72.   74-77.   80.  82-84.   86. 

87.   89-91.   94-95.  98.   101  —  103. 

105—112.   114—116.    119.  120.  122- 

124.  126.  128.  129.  132-136.  138.  143. 

144.  220-222.   225—230.   232-234. 

236-246.  248-267.  260-262.  265- 

276.   280.   282.   285.    286.   288  —  290. 

292.    345—347.    350.    358.   359.  398. 

407-409.  411.  412.  414.  415.  422. 
Aluta,  rzeka  pob.  Dunaju  49.  278. 
Alvensleben  Filip  Karol  hr.,  poset  pruski 

w  Hadze,  pô^niej  w  Londynie,  od  r.  1791 

minister  443. 
Alzacya  73.  116. 
Amsterdam  429. 
Anglia  (W.  Brytania)  48.  55.  75.  77.  87. 

98.  99.  108.    115.    121.  126.  130.  131. 

133.  134.  138-140.  142.  144.  175.  177. 

182.  184.  187.  188.  203.  204.  211.  222. 

285.  244.  246.  249.  253.  292.  294-2%. 

298.  306.  311.  315.  322.  327.  346-348. 

352.  353.  359.  360.  374.  392.  393.  430. 


442.  447.  461.  462.  473.  478.  496.  499. 

505.  515.  530.  533.  538.  542.  544.  548. 

553-555. 
Ankwicz  Jôzef  h.  Habdank,  kasztelan  san- 

decki,  pose!  polski  w  Kopenhadze  445. 
Armfeld  Gustaw  Maurycy,  minister  szwe- 

dzki  364. 
Asseburg  Ferdynand  bar.  289. 
Aubert,  agent  francuski  w  Warszawie 

484.  485.  489.  491.  493.  495.  496.  498. 

500.   502-517.  519—522.   524-530. 

533.  535.  536.  538.  540.  544. 
Austrya   53.   58.   62.   74.  89.  95.   140. 

162-164.  166.  174.  180.  183.  186.  190. 

196.  197.  199.  223.  226.  230.  233.  241. 

244.  250.  255.  263.  267.  276.  280-282. 

290.  292.  295.  296.  304.  305.  308.  319. 

327.  328.  338.  363.  367.  373.  381.  386. 

402,  407.  408.  418.  424.  429.  431  -433. 

441.  448.  457.  459.  467.  469.  470.  479. 

501-503.  507.  510.  513.  523. 551-554. 

Ba/lyk  127.  225.  309.  311.  321.  322.  347. 

348.  353.  365.  369.  373.  380.  450.  524. 

533.  537.  544. 
Batowski  Aleksander,  szambelan  St.  Au- 

gusta  411. 
Bawarya  155.  246.  418. 
Belgia,  belgijski  419.  420.  428.  549.  550. 
Belgrad  48.  235.  243.  256.  260.  262.  269. 

411.  413.  434.  470.  545. 
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Wykaz  nazw. 


Benckendorf  Julia  hr.  (»Tilly«)  z  domu 

bar.    Schilling    von   Kannstadt,  dama 

dworu  W.  kg.  Maryi   193.  221.  300— 

302.  327. 

Bender  235.  243.  256.  262.  411. 
Berlin   46.   62.  67.  71.  76.  81.  91.  92. 

109.  113.  121.  125.  130.  132.  148.  151. 

174.  175.  180.  191.  194.  197.  226-229. 

231.  233.  242.  245.  250.  251.  263.  269. 

276.  283.  286.  293.  298.  308.  319.  325. 

331.  347.  358.  382.  394.  395.  397.  401. 

415.  424.  430.  460.  462.  465-468.  471. 

473-478. 483-490.  492.  493.  496. 499. 

503.   505-507.   509-511.  526.  528— 

530.  536.  545. 
Bernsdorf,  minister  duï^ski  llô.  191.  247. 

361.  368.  380.  396.  440. 
Bessarabia  49.  197.  277.  290.  293.  398. 
Beville,  puikownik  pruski  133. 
Bezborodko    Aleksander    Andrejewicz, 

kanclerz   rosyjski    42.   101.   136.   162. 

181.  209.  226.  228.  230.  245.  341.  360. 
Bischoffwerder  Jan  Rudolf,   pu^kownik, 

faworyl  Fryderyka  Wilhelma  II.  23—28. 

36.   37.   41—43.   53.   55-60.   63.   64. 

66-68.  76.  77.  84-86.  88.  102.  105- 

107.  114-121.   123.    125-132.   135- 

138.  275.  338.  H81.  392.  409.  413.  414. 

422.  443.  448. 
Bonneau  Jan  Aleksander  Yves  488.  487. 

488.    490.    495.   497.   499.    500.    507. 

511.    516.    518.    523.    529.    531.    533. 

542-544. 
Borck,  pose/  pruski  w  Stockholmie  105. 

168.  194.  202.  204.  364.  392.  395. 
Borghese,  dyplomata  hiszpai^ski,  minister 

peinomocny  w  Berlinie  134.  135.  373. 
Bosnia  463. 
Brabantczycy  258.  405.  414.  417—419. 

548. 
Brandeburgia  404.  520. 
Branicki   Ksawery,   hetman  wielki   ko- 

ronny  147.    149.   168.   182.   350.   385. 

389.  891.  406.  407. 
Brockhausen,  minister  pruski  105.  135. 

364.  440. 
Brody  96. 


Brunéwicki  ksi^iç  Karol  Wilhelm  Fer- 
dynand  123.  133.  239.  289—291.  355. 
357.  397.  401.  402.  407.  410. 425.  443. 
463.  551.  553.  554. 

Buchholtz,  posel  pruski  w  Warszawie 
380.  387—389.  394. 

Budziak  299. 

Bug  299.  398.  535. 

Bukowina  198. 

Bu/garya  457.  472. 

Bu2hakow  Jakow  Iwanowicz,  posel  rosyj- 
ski w  Konstantynopolu,  potem  w  War- 
szawie  4.  5.  47.  167.  186.  193.  196. 
212.  248.  277.  340.  343.  350.  478.  485. 
486.  502.  503.  515.  520.  521.  523. 

Caché  de,  austryacki  peinomocny  mini- 
ster w  Warszawie  400. 
Carskie-sio/o  218.  307. 
Charlottenburg  144.  397.  460. 
Chocim  161.  194.  198.  404.  434. 
Choiseul-Grouffier  Grabryel,  pose!  francu- 

ski  w  Konstantynopolu  486. 
Cieszyn  155.  263. 
Cobenzl  Ludwik   hr.,  pose/  austryacki 

w  Petersburgu  160.  172.  173.  175.  183. 

217.  229.  253.  307.  332.  362.  367.  434. 

4H7.  458.  472.  475. 
Czarne  morze  140.  268.  326.  361.  368- 

371.  418.  448.  470.  526.  551. 
Czartoryski  Jôzef  ksi^ç,  stolnik  litewski 

13.  19.  63.  152.  195.  205.  216.  236.  382. 

393.  394.  398.  399.  403.  409.  411.  412. 

416.  418-420.  488. 
Czechy  55.  78.  197.  289.  290.  438.  457. 

477.  553. 
Czçstochowa  489. 

Dania  115.  117.  155.  156.  182.  189.  206. 

209.  215.  217.  219.  220.  244.  247.  323. 

330.  361.  363.  364.  367.  370.  372.  380. 

392.  395.  3%.  427.  440.  442.  446.  536. 
Deboli  Antoni  August,  poset'polski  w  Pe- 
tersburgu 216.  272.  275.  284.  298.  311. 

355.  357.  414.  491.  502. 
Dietz,  pose/  pruski  w  Konstantynopolu 

88.  188.  238.  258.  278.  299.  398.  399. 

406.  408.  412.  417.  422.  547. 


Wykaz  nazw. 


559 


Dniepr  361. 

Dniestr  48.  87.  92.  109.  118.  299.  3(fô. 

308.  312.  319.  345.  368.  398.  448.  509. 

514.  544.  549-551. 
Dœnhof  hr..  iona  morgan.   Fryderyka 

Wilhelma  U.    102.  115.  116.  122.  123. 
Drezno  228.  492.  493.  495. 
Dunaj  49.  196.  2(».  204.  251.  257.  290. 

398.  411.  413.  415.  459.  534.  550. 
Dunajec  552. 
Déwina  86.  92.  149. 

Ëben,  pufkownik  pruski  133.  I<i3. 
£Uiot  Hugh,  dyplomata  angielski,  nadzw. 

posel  w  Kopenbadze  391.  413. 
Ëlibieta,  arcyksiçzna.  iona  arcyksiçcia 

Franciszka,  z   domu   ks.  Wûrtemberg- 

ska,  siostra  W.  ks.  Maryi  293.  457. 
Ëlibicta^  carowa  rosyjska  180. 
Engestrôm  Wawrzyniec,  posel  szwedzki 

w  Warszawie  485.  516. 
Ëssen  August  Franciszek,  rezydent  saski 

w  Warszawie,  od    r.  1791  pose*  nad- 

zwyczajny  i  minister  pe^iom.  389. 
Estorhazy  444. 
Ëstonia  85. 
Ewart,  poseï  angielski  w  Berlinie  24.  27. 

36.  37.  43.  62.  64   68.  72.  73.  75.  76. 

78.  80.  87.  90.  130.  143.  144.  188.  212. 

282.  385.  412.  414.  416.  422.  426.  432. 

449.  450.  452.  553. 

Fawkner,    dyplomata    angielski,    posei 

w  Petersburgu  450. 
Ferdynand,  ks.  pruski,  najmiodszy  syn 

Fryderyka  Wilbelma  1.  1H3.  398. 
Finckenstein  hr.  Karol  Wilhelm,  pruski 

minister  3-5.  19.  21.  22.  28.  37-39. 

51.  65.  84.  111.   143.   144.   168.   171. 

184.  186-188.  195.  215.  217.  219.  220. 

222-224.    242.    243.    257.    260-262. 

366.  268—272.  275.  276.  278.  279.  282. 

284.  286.  288.  289.  291.  293.  295.  313. 

324.  H40.  343.  355.  364.  370.  430.  450. 

549. 
Finlandya  85.   92.    139.    189.  190.  199. 

217.  259.  308.  311.  321.  364.  369. 


Fitzherbert.  minister  angielski  247. 

Florencya  458. 

Florida  Blanca,  minister  spraw  sagrani- 

cznych  w  Hiszpanii  136.  137. 
Fordon  436.  495.  498. 
Franciszek,  arcyksi^zç  austryacki  458. 
Francya  56.  123-125.   140.   141,   174. 

176.  182.  190.  199.  208.  211.  230.  323. 

340.  408.  418.  453.  5(K).  533. 
Frankfurt  nad  Menem  90.  344.  472. 
Frankfurt  nad  Odr^  491. 
Fryderyk  II.  406.  515.  522. 
Fryderyk  August,  elektor  saski  63.  105. 

285.  355.  357.  384.  401.  402.  425.  451. 

492.  493.  516.  519. 
Fryderyk  Karol,  elektor  73. 
Fryderyk  Wilhelm  II.  42.  45.  55.  62.  67. 

68.  72.  73.   85.  98.  99.  106.  110.  113. 

116.  126.  132.  136.  139.  155.  157.  159. 

162.  163.  167-173. 175. 181-186. 188. 

192—195.   202-207.   215-220.222- 

225.  228.231.  2:^5-237.  239.  240.  242, 

243.  256-261.   265-280.   282-286. 

288-294.   297-300.   303-318.   321. 

322.    324— 32i>.    331-3H4.    337-340. 

H42-H49.   352-357.  359.   360.  362— 

366.  368.  370-374.  376.  881.  388.  :^89. 

500.  511.  515.  520.  530.  546.  551. 

Galicya,  Galicyanie   54.  55.  70.  73.  82. 

166.    197.    227.    230.    231.    236-238. 

240.  242.  •J45.  248.  256.  258.  259.  261. 

268.  273.  274.  290.  291.  299.  305.  385. 

389.  H91.  392.  404.  405.  409.  411-413. 

416.  418-421.  424.  431.  436.  448.  449. 

457.  460.  46.H.  464.  487.  489.  492.  502. 

504.  505.  509.  523.  542.  548.  550-552. 
Galvez   de,   pose!   hiszpanski  w  Peters- 

burgu   183.  218.  286.  357.   370.   372. 

373. 
Gardie  la,  attaché  szwedzki  w  Peters- 

burgu  372. 
Gdansk  46.  58.   59.  73.  101.  122.   208. 

230.  245.  251.  287.  291.  294.  297.  310. 

313.  319.  329.  336.  337.  341.  348-351. 

382.  414.  415.  417.  423.  425.  431.  435. 

436.   439.   441.    442.   444.    446.    448. 
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4'>0-*ô2.  463.  477.  478.  487.  495.  497. 

4i)8.   508-510.   612.   514—516.    528. 

530.  531.  533.  535.  544.  550.  552—554. 
Genêt,  francuski  charj^  d'affaires  w  Fe- 

tersburgu  121.  138.  a57. 
Geysau,  gênera?  ad  jutant  Fryderyka  Wil- 

hêlma  II.  39. 
Goetz,  wyslaniec  pruski  w  Konstantyno- 

polu  338.  369.  439.  440. 
Golicyn,  pose?  rosyjski  w  Wiedniu  18H. 

309.  332.  357-360.  362.  364.  467.  474. 
Goltz  I.,eopold  'Henryk  von.  posel  pru- 
ski w  Petersburgu   6.  12.  20.    28.   34. 

46.  50.  52.  76.  77.  79.  8«.  98.  100.  110. 

122.  124.208-215.219.221-229.231. 

235-237.  239-243.  248.  250.  256.  257. 

260.   2W.   265.    267-280.    282-286. 

291-294.   296-301.   303-318.   321. 

322.   324-329.   331-335.    337-349. 

352     357.    359.    360.    362     366.    368. 

370—374.  388.  402.  4<.)7-409.  430.  1-41. 

520.Ô31.  532.  534.  548.  553. 
(îorczakow  185. 
Grenville  Willianr),  mlnister  spraw  zagr. 

angielski  143. 
Grunwald  127,  132. 
Gustaw  m.,  krôl    szwedzki   50.  80.  84. 

26  k 

Halles,  pose?  angielski  w  Warszawie  97. 

216.  406.  412.  441.  444.  452.  514.  515. 

520.  524.  542.  544. 
Hamburg  53.  269.  471. 
Haydenstam,  pose?  szwedzki  w  Konstan- 

tynopolu  473.  485. 
Haye  71. 

Hassen  Basza  273. 
Hatzfeld,   aiistr.  minister  spraw  wewn. 

458. 
Henryk,  ks.  pruski,  trzeci  syn  Fryderyka 

Wilhelma  I.  398.  404. 
Hertzberg    Ewald    Fryderyk    hr.,   mini- 
ster pruski   4.  5.   lî.  18.    21.   22.   24. 

25.  27.  28.  32.  37-39.  41-44.  51.  60. 

62.  63.  76-78.  83-85.   87-89.  93— 

105.  107.  111.  119-123.  125.  129.  133. 

134.    136.    143.    144.    168.    171.    184. 


186-188.    195.   215.   217.  219-22^ 
I     225.    227.   229.   233-236.   238-248. 

248.   254.   257—262.   266-276.   278. 

279.   282.   284.   286.  288—291.  293— 

295.   297—300.  303-306.   312—318. 

323.  325.  328.  329.  332.  334.  337.  388. 

340.  344-349.  357.  359.  364.  370.  372. 

374.  376.  379-386.  388-390.  392. 394. 

395.   498.    :S97-403.  405—424.   426. 

428-448.   450.    451.   453.  483-485. 

497.  521.  528.  537.  546.  551.  554. 
Hiszpania  1(»2.  129.  131.  134.  137.  140. 

173.   18:i.  218.  222.  286.  288.  294.  363. 

360.  3G2.  365.  370.  372. 
liohiMiiohe  ks.,  geneni?  pruski  144.  U)'ô. 

4i8.  4:)().  484. 
Holandya  52.  69.  70.  71.  77.   84.    140. 

212.  273.  274.  290.  348.  358.  365.  371. 

380.  403.  417—419.  430.  460.  462.  488. 

496.  499.  530.  533.  541.  550.  551. 
Ilope.  holenderski  dom  bankowy  273. 
Hubertsburg  211. 
Hattel,  agent  pruski  w  Petersburgu  105. 

209.  215.  223.  225.  227-229.  233.  234. 

240-242.  244.  246.  254.  257.  260.  266. 

267.  269.  300.  321.  4o3.  414. 

Inflanty  (Livonie)  85.  86—92.   164.  279. 

311.  321.  326.  327.  332.  363.  392.  396. 

529. 
Ismail,  twierdza  299.  355.  366. 

Jab?onowski  Stanis?aw  ks.,  pose?  polski 

w  Berlinie  91.  125.  337.  416.  425.  43:i 

436.  445.  488.  490.  528. 
Jackson,    angielski    attaché    ambasady 

w  Berlinie  120.  129.  331.  442.  445.  446. 

449.  450.  451. 
Jacobi   Constans   Fiiip  Wilhelm,   radca 

legacyi    89.   90.    234.    329.    334.    355. 

405-407.    4i2.    428.    429.    433.   434. 

443—445.  463.  471.  474.  475.  646.  554. 
James  St.,  gabinet  122.  143.  218. 
Jassy  82.  166.  299.  360.  366.  547. 
Jekaterynostaw  191.  361. 
Jerzy  III.,  krôl  angielski  43. 
Jossuf  Basza  370. 
Jézef  II.  62.  295.  424. 
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Kalckreuth  Adolf  Frydoryk.  genora^  prus. 

82.  H3.  405.  431.  4H^  488.   504.   506. 

508.  509.  611. 
Kamieniec  487. 
Kaminostrow  274.  280. 
Kapnist,  Ukrainiec,  tajny  wysianiec  Ko- 

zakôw  375.  376. 
Karpaty  70.  I<i6.  550. 
Karoi,  ksia^ç  heski  (Hessen  Kasscl),  dutî- 

ski   feldmarszaJek   26  —  28.    226.   230. 

234.  403. 
Karol  Xll.  189. 
Karol  Wilhelm  Ferdynand,  z.  Brunéwi- 

cki  ks. 
Katarzyna  II.  71.  72.  99.  106.  110.  127. 

145.  146.  155.  157.  224.  260.  263.  265. 

271.  274.  279.  283.  294.  302.  305.  306. 

315.  317.  318.  323.  324.  327.  329-331. 

3H4.  335.  337.  345.  346.  352.  355.  356. 

359.  363.  364.  368.  370.  384.  393.  394. 

402.  457.  459.  460.  462.  464.  546. 
Kaunitz-Rietberg    ks.    Waclaw    Antoni, 

kanclerz  cesarski   68.  69.  75.  90.  295. 

297.  329.  331.  332.  3H4.  338.  340.  424. 

428.  447.  449.  458.  459.  469.  471.  494. 

548. 
Keith,  minister  angicl.  w  Wiedniu  460. 

470. 
Keller  Dorotheus  Ludwik  Krzysztof,  po- 

sel  pruski  w  Petersburgu  9.  10.  14— 

18.  32.  159.  162.  163.    167—173.  175. 

18l-18(;.    188.    193-195.   202-207. 

210.  215-220.  222.  300.  379.  380.  392. 

398.  401. 
Kijôw  274.  321.  514.  35'^. 
Kilia  352. 

Kleist,  puîkownik  pruski   133. 
Knobelsdorf,  pose?  pruski  w  Konstanty- 

nopolu   67.    105.   439.   440.    442.  448. 

473.  526. 
Koburg   ks.,   wôdz  w  wojnie  z  Turcya 

69.  323.  457.  465.  469. 
KoJobrzeg  125. 
Konstantynopol  47.  51.  59.  60.  124.  167. 

171.  236.  237.  248.  262.  277.  278.  296. 

297.  299.  300.  304.  365.  373.  375.  386. 

398.  403.  404.  408.  412.  414.  428.  433. 

Dembintki,  Zrddii  I. 


418.  459.  461.  465.  485.  501.  503.  505. 

513.  526.  528.  529. 

Kopenhaga  188.  189.  217.  218.  357.  392. 
Koziow,  kuryer  rosyjski  64.  74. 
Krakôw  487.  510.  552. 
Krasii^ski,  starosla  opinogôrski  435. 
Krôiewiec  128. 
Kronstadt  217.  307. 
KrQdener  Aleksy  Iwanowicz  13.  188. 
!  Krym  88.  96.  98.  99.  131.  168.  185.  211. 

225.  235.  256.  268.  269.  290.  299.  303. 

304.  323.  325.  330.  334.  336.  337.  339. 

341.  346.  352.  353.  365.  369.  370.  ;i72. 

386.  470.  544.  547.  550.  551. 
Kuczuk  Kajnardii  48. 
Kurakin  ks.  Aleksander  221.  300.  302. 
Kutuzow,  generaJ  rosyjski  146.  147. 

Lassy,  feldmarsza^ek  austryacki  458. 

Laudon  457. 

Leeds   Eden  Wiliam,  duc   of  Auckland 

69.  79.  108.  143. 
I>oodyum  (Liège)  550. 
Leopold  II.  57.  329.  43S.  458.  507.  514. 

546.  550—553. 
Lepante  375. 
Lewanta  444. 
Libusz  478. 
Lipsk  229. 
Lissa  415. 
Liston  Robert,  posel  angielski  na  dwo- 

rze  szwedzkim  364. 
Litwa  417.  421.  487. 
Londyn  53.  71.  76.  80.  82.  87.  106.  111. 

113.' 116.  120-122.  124.  128.  131.  143. 

200.  246.  250.  293.  297.  306.  308.  313. 

326.  339.  342.  344.  355.  357.  369.  373. 

437.  450.  507.  544. 
Lothun,  pu^kownik  pruski  133. 
Lucchesini  Girolamo,  pose?  prus.  w  War- 

szawie  6.  11.  16.  44.  46.  67.  82.  83.  89. 

111.  168.  194.  204.  216.  227.  234.  235. 

242.  275.  291.  298.  350.  369.  379—385. 

388-390.   392.   394-397.   399  —  403. 

405  —  448.  450.    453.    472.    474.    483. 

485-487.  489—493.   495—498.   505. 

506.  508.  509.  511.  512.  514.  516.  520 
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Wyku                                         ^^^^^^1 

Lucchesini,  iona  pisfu,  i  domu  Tnrrach  ' 

Narysîkin  Lew  Aleksandrowic»  173, 

«6.                                      ; 

N^i^awski  ks,  Nussau-Sipgen  217.  gl6. 

LuJwit  XVI.  143. 

311.  410,  412. 

Ludwik,  ksiaiç  [.rugki  42ô. 

Lu*i,  dyplrminU  prushi   323.  325.   330. 

lœ,  136, 

40i'i.  MO. 

Neiidow  Kal.irzyiia  Iwaiiôwna  301.  3u3. 
Nesseirode  Wilhelra,  posrt  roByjski  w  Ber- 

Madryt  340.  345.  367. 

linîe  3,  6.  8.  Il,  12.   14.    18.    19,  21, 

HagJeburg  tl4. 

23.  28.  35.  42  -44.  46,  52.  68.  75.  77, 

Mnhmud   BBBïa  370. 

79-81.  83.  87.  89.  98.  136.  157.  163, 

Makaymilian  Franciszek.nrcylwiqiç,  eie- 

167.  169,  170,  179.  181    191,813.220, 

klot  i  arcybiskup  kt.!<nUki  66.  493. 

247.  248.  S71.  272.  274,  276.  280.  282. 

28,..   308,    3!-,;,    318,    3S0.    32fi,    327- 

Sfjmu  387.  411.  412,  494. 

H80-:182.  396-398.  4'<0,  409,  432.            1 

Mamonow   Aleksaiiiier    170.    172.    176, 

Nowogrôa  134, 

181.    185.    190.    196.    203.   218.    392- 

Nygladt  60,  179.  803,  305,                              , 

401. 

Harkow  Arkadyusi  Iwanowicï,  crfonek 

Ociakâw  59.  77,  86.  96.  100,  111,  11g, 

Kollepum    spraw    lagranjcznych    210. 

136.  128.  130.  131.  159,  161.  166,  169. 

249.  309.  341.  358.  369. 

171.  182.  185.  189.  196.  198.  240,  269. 

Hsrwitz,  puikownik  pruaki  133. 

884.  286,  290,  303-306.  HQS.  312.  Sl.i. 

Marya  Fedorowna,  iona  W.  k«.  Pawta 

330,  334.  336,  350.  .16!.  363.  Ml.  363. 

193.  293.  301).  302.  369. 

365.  267.  369.  372,  881,  366.  386.  442, 

Uitawa  105. 

443.  494.  WH.  525,  638,  535,  545, 

Mohilew  134.  148.  307.  211. 

Halleiidorf,  gênent  pruski  36.  85.  105. 

cleri  w.  koroiiny  151, 

106-108.  1 12.  123.  128.  1:^2.  133.  335. 

Oginskj  Michal  Kleofns,  ponel  w  Hokn^ 

446. 

dvi  410,  430, 

Moidawia  49.  64.    166.   198.  214.  215. 

Orel  274. 

220.  231t.  234.  238.  2H7.  241.  246.  261. 

Orlow  356, 

256.  257.  261.  268.  277.  279.  290.  293. 

Ore..wa  338,  434. 

:i86.  396.  390.  404.  405.  407.  409.  412, 

Osterman  Iwan  Andrejewicx,  wicekin- 

413.  416.  418.  4211.  470.  5(».  &4.i.  646. 

cler»  rosyjski  3.  6.  è.  11.  12.  14—23. 

Z.  t.  Wolaszczyma. 

26-28,  35.  36.  38.  39.  41.  48-46.  62, 

Montmorin,   francuski    minialer    spraw 

53,  58,  60.  ea-64.  67.  68,  72.  74-77. 

Mgr.   123.  357.  483,  484.  4«5.  487— 

79-84,  86,  87.  89-91.  94,   95.  98. 

491.  493.   495-500,    502-531.  533. 

100-103.   105-112.   114-116.    119, 

536.  bm.  542-5 14. 

120,  128 -li4.    126.    128,    129.   l-^- 

Morawa  438.  466.  457.  477. 

135,    138,   143,    144.    160-162.    16^, 

Horaki  Tadeusz,  siambelati  krôl..  dele- 

188-190.   194,    196.    207,    209.    810, 

216-218.    219.   228,    223.  226-228. 

438. 

230-233,   236.   23'.'.   242,  243.  267. 

Moskwft  207.  300.  356.  362. 

261.  26-'.  266.  267.  276.  277.  281,  283. 

Houalier.  pose*  francuski  w  Berlinie  106. 

284.  286-288,  291.  292,  296.  303-  »08. 

121.  123.  126.  138.  536.  539. 

311.   813.  315-318.   324.   327.    328. 

Muller  Jan,  gen.?raJ  13.  145-147.  150. 

330-335    337-341,    343,    346-S48. 

152-  201,  299, 

.H60,  362-:ifi6.  368-360,  492,  .■i46. 

L 

1 

Wykaz  iiazw. 
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Pahlen  Piotr  Ludwik,  generaJ  ros.  436. 

Paryi  J83. 

Pawel,  w.  ks.  ros.  1^*3.  191—193.  210. 

211.  215.  218.  221.  233.  237.  272-274. 

280.  282.  283.  290.  292.  294.  29^*.  HOO. 

302.  311.  321.  326.  327.  355—359.  362. 

363.  404.  431.  434.  438.  441.  458. 
Petersburg  71.  72.  75.  91.  106.  117.  120. 

126-128.  134.  143.  166.  169.  170.  184. 

187.  190.  194.  200.  202.  209.  210.  214. 

222.  270.  272.  277.  293.  299.  304.  306. 

319.  321.  339.  344.  345.  361.  364.  373. 

379-383.  386.  388.  391.  395.  397.  398. 

412.  450.  45H.  472.  488.  490.  502.  505. 

ôir.  519.  533.  534.  544.  547.  550.  553. 
Pitt  William  62.  72.  130.  1.^8.  143.  443. 

449.  450.  452.  544. 
Poczdam  73.  90.  121.  122.  123.  125.  127. 

129.  133.  143.  414.  443.  446.  450.  452. 
Podewils   hr.,   pruski   minister  w  Wie- 

dniu  463.  471. 
Podole  H85.  534. 
Pokucie  299.  549.  550. 
Polska  (Rzeczpospolita)  46.  57.  58.  61. 

65.  66.  68.  70.  82.  83.  91.  96.  97.  105. 

112.  113.   122.  124.  125.  129.  155.  156. 

158.  162-166.  170.  177.  178.  180.  182. 

184.   186.  188.  189.  19*.  198.  201.  203. 

207.  209.  213.  215.  216.  220.  227.  235. 

238.  244.  245.  247.  264.  268.  270-273. 

276.  278.  279.  292.  297.  298.  H07.  313. 

316.  321.  3:i6.  338.  344-346.  348.  a54. 

379-381.   383.   385-390.   394.   396. 

898.  401.  402.  404.  415-419.  424.  425. 

430.  449.  451.  453.  460.  463-465.  484. 

488  —  491.   493.   499-501.   504.   506. 

508.  510.  511.  513.  516.  521-523.  525. 

526.  529—531.  534.  545.  549.  550.  552. 

553. 

Po^aga  436. 

Pôïnocne  morze  323.  380.  534. 
Pomorze   12ô.  143.  199.  2£9.  323.  369. 

399. 

Poniatowski  ks.,  prymas  491. 
Poniatowski  Jôzef  ks.  510. 
Poniatowski  Stanis^awks.,  bratanek  krôl. 

355.  390. 


Poniiiski  400. 

Porte  Ottomartska  (Turcya)  47—50.  52. 

66.  78-80.  86-88.   91.  92.   98.  100. 

101.  103.  107—110.  112.  113.  118.  119. 

124.  133.  138.  156.  158.  167.  169-171. 

182.  188.  197.  207.  211.  223-225.  240. 

260.  256    262.  264.  267.  269.  270.  281. 

2£8.  304.  312.  316.  318-320.  323.  324. 

326.  327.  329.  336.  337.  346.  347.  354. 

368.  369.  374.  386.  392.  393.  399.  406. 

437.  441-443.  449.  459-464.  467. 

468.  473.  474.  479.  485.  500.  516.  517. 

524.  626.  f,29.   646-548.   550-552. 

554. 
Potemkin  ks.  Grzegorz  Aleksandrowicz 

145.   146.  148-150.   152.   161  —  163. 

166.    168-175.    178-185.   187.   188. 

190—195.  197.  198.  201.  202.  204.  207. 

209.  210.  214.  215.  218—220.  222.  224. 

230.  240.  245.  273.  277.  279-281.  288. 

297.  299.  300.  302.  305.  3i>7.  318.  320. 

321.   324.   326—329.   331.   343.   356. 

360-368.  371-375.   381-383.  386. 

389.  390.  392.  401.  423.  431.  437.  503. 

534.  646. 
Potemkin   Micha?  Sergiejewicz,  gênerai 

245. 
Potocki  Franciszek  Piotr,  sterosta  szcze- 

rzecki,  poset  w  Konstantynopolu   524, 

526.  527. 
Potocki  Ignacy  411.  417.  427.  451.  510. 

512.  524.  526. 
Potocki  Szczçsny  Stenisîaw,  général  ar- 

tyleryi   13.   147.   22*2.   350.   384.   393. 

402.    436.   452.    512.    519.    524.    526. 

629. 
Pozarowacz  (Passarowitz)  96.  295.  299. 

305.  3n4.  420.  649—552. 
Prusy  46.  52.   54—56.   58.   65.  67.  71. 

73.   81.   83.  86.  88-92.  94-96.   99. 

112.  113.  118-121.  127.  128.  130.  13^. 

138.  141.  155.  162.  164.  166.  176.  177. 

179.  190.  197.  202.  203.  211.  213.  214. 

229.  235.  244.  246.  249.  250.  251.  267. 

268.  271.  276.  279.  282.  290.  291.  297. 

29v<.  307.  310.  332.  336.  34«.  :>6i.  35 

367.  369.  376.  381.  386.  390.  392.  39 
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Wykaz  nazw. 


397. 1)1.  40S.  435.  449.  450-452.  467. 
461.  462.  465.  479,  484.  488-490.  492. 
497.  500.  504-506.  508.  510.  514.  521. 
523.  527.  528.  531—533.  551.  n54.  556. 
Prut  509. 

Razumowski   Andrzej   Kiry^owicz,   \>ét- 

nomocny  minister  w  Kopenhadze  302. 

309.  359. 
Reode,  pose?  holenderski  w  Berlinie  68. 

71.  72.  78.  111.  396.  450.  451. 
Reichenbach  81-83.  87.  93.  95.  312— 

314.  319.  323.  329.  332.  334.  aH6.  342. 

34t.  345.  ai7.  360.  366.  369.  370.  374. 

479.  509-511.  513.  514.  521. 
Repnin  503.  515. 
Reis  Effendi  69.  422.  448. 
Reuss    ks.,    minister    austr.  w  Berlinie 

63.   65.   78.   79.   81.   82.   86.  90.  134. 

460.   462.    463.    471.    507.    547-649. 

561.  553. 

Rewal  134.  217.  306. 
Rewitzky,    posel    austr.    przy    rôznych 

dworach  68.  69.  76.  295. 
Rheinberg  413. 
Ribeaupierre  Jan,  ad  jutant   ks.  Potem- 

kina  173.  175. 
Romancow,   marszafek    190.    191.    19H. 

201. 
Rosenberg  458. 
Rosenkrantz,    posol    dunski    w    Peters- 

burgu  362.  370.  H73. 
Rosya  48.  54.  57.  65.  70.  84.  87.  89.  90. 

92.   94.  96-100.  1()7.    117-119.   125. 

130.  133— 1H5. 139     141. 144.  152.  155. 

156.  158.  163-166.  168.  170.  171.  174. 

176.  179.  180.  182.  186.  188.  191.  194. 

196—198. 2(J().  202-205. 208— 2 14. 216. 

218.  219.  224.  225.  229.  230.  234.  235. 

237.  240.  241.  244.  246.  250.  262.  256. 

257.  262.  263.  266.  268.  : .03-306.  308. 

309.   312-316.   318.   320.   322-324. 

326.  328.  330.  333.  334.  336.  337.  340. 

342.  344.  345.  347—349.  357.  358.  361. 

308.  369.  373-376.  378.  381.  382.  384. 

390.  :<92-396.  401.  416.  422.  433.  445. 

449.    461.    468-470.    476.    494.  499. 


501-503.  606.  507.  610. 513-516.  520. 

623.  624.  530.  541.  544.  647-549.  653. 
Rybii^ski,  biskup  kujawski  399. 
Ryga  134.  188. 
Rumiancow,  pose!  rosyjski  59.  145.  117. 

151.  190.  191. 
Ruâ  biala  87.  279.  288.  311.  363.  392. 
Rzewuski  Seweryn,  hetman  polny  380. 

390.  444.  503. 

Saksonia   73.  116.  238.   401.  404.   492. 

517.  519.  520. 
,'  Sapieha  Kazimierz  Nestor  147.  148.  402. 

406.  412. 

SchliefTen  Marcin  Ernest,  genci  a/  pruski, 
I     dyplomata  112.  125.  133.  260. 
I  So.hulenburg  Kehnert  Fryderyk  Wilbelm 
;     hr.  127.  132.  133.  144.  434.  450. 
I  Schwerin  11.  12. 
I  Ségur    Ludwik,    francuski    petnomocny 

minister  w  Petersburgu  172.  173.  182. 

196.  218.  229.  367. 
Serbia  650. 
Siedmiogrôd  459.  550. 
Simolin,  posel  rosyjski  w  Paryzu    123. 

J83.  230.  247. 
!  Sistowa  120.  369.  534.  479. 
Skawranskaja  Katarzyna  Wasilewna  hr. 

170. 
S^upsk  (Stolpe)  125.  130. 
Smila,   majçtnoéé   Potemkina   na  Ukra- 

nie  146.  148.  149. 
Solms,    pose*   pruski   za  Fryderyka  IL 

228. 

Softykow,  generaf  338. 
Spielmann  Antoni  87.  428.  439. 
Spii  549.  550. 

Staal,  pu^kownik  ros.  149.  160. 
Stackelberg  Otton  Magnus  hr.,  ambasa- 

dor  ros.  w  Warszawie  6.  13.    18.   44. 

145-147.   149-152.    161.   162.    170. 

195.  202.  205.  206.  216.  220.  247.  268. 

270    272.  274.  278.  287.  343.  372.  383. 

389.   393.   396—398.   423.   424.  484- 

486.  489.  494.  497.  502-504. 
Stackelberg  hr.  syn,  czîonek  ambasady 

w  Sztokholmie  364. 


Wykaz  nazw. 
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Stanistaw  August  104.   105.  484.   611. 

Steding,  poseî  szwedzki  326.  372. 

Stemdorf  243.  260. 

Struense  122. 

Stryj,  rzeka  549. 

Sutkowski  Antoni  ks.,  ordynat  na  Ry- 

dzynie  383.  423. 
Suwarow,  gênerai  ros.  324. 
Swart,   rezydent  holenderski  w  Peters- 

burgu  217.  371. 
Sweburg  183.  189. 
Szczecin  89.  125. 
Szlask  73.  115.  144.  197.  234.  306.  308. 

313.  417.  4aS.  448.  464.  489.  491.  507. 
Sztokholm  51.  75.  189.   194.  248.  277. 

279.  296.  309.  316.  365.  522. 
Szwajcarya  383. 
Szwecya  118.  125.  135.  139.  156.  170. 

181.  182.  184.  189.  190.  194.  200.  202. 

204.  211.  224.  244.  260.  303.  306.  308. 

312.  313.  317.  318.  320.  326.  330.  343. 

372.  380.  3aS.  398.  440.  443.  446.  472. 

ôOô.  ni 5.  :  52.  553. 

Torun  46.  58.  63.  88.  96,  97.  103.  230. 

245.  251.  291.  294.  297.  310.  313.  336. 

337.  341.  348  -351.  35S.  414.  415.  417. 

423.  425.  481.  439.  441.  463.  464.  495. 

498.  508.  512.  514.  515.  530.  5H1.  544. 

550.  552-454. 

Tripolski,  kuryer  126     128.  130.  473. 
Turcya,  z.  Porta  Otomai^ska. 

Ukraina   149.  191.  205.  214.   375.   376. 
385.  434.  545. 
Ulryka,  ks.  pruska  493. 
Utrecht  475. 

Walewski   Michal,  wojewoda  sieradzki 

391. 
Warszawa  46.  63.  82.  91.  107.  111.  122. 

124.  205.  207.  212.  216.  220.  268.  272. 

284.  291.  324.  335.  340.  343.  349.  383. 

384.  391.  394.  400.  407.  409.  452.  483. 

543. 


Welawa  271. 

Werela  84. 

Wesel  125.  133. 

Wçgry  55.  197.  278.  297.  306.  315.  405. 

414.  432.  452.  554. 
Whithworth   75.   79.  98.  161.  171.  174. 

175.  181.  188.  192.  196.  202.  204.  21(». 

252.   282.   285.    296.    304—306.   308. 

310-313.   322.    328.    338.    339.   348. 

345.  346.  348.  352.  355.  358.  366.  367. 

374.  375.  401. 
Wiazemskij  Aleksander  Aieksiejewicz  ks., 

minister  sprawiedliwosci  i  skarbu  184. 
Wiburg  307.  311. 
Wieden   69.  75.  77.  78.  81.  83.  87.  89. 

95.  180.  183.  196.  197.  208.  211.  218. 

236.  246.  250.  251.  256—259.  264.  2/2. 

273.  277.  279.  284.  286.  288.  289.  291. 

296.  369.  415.  419.  423.  432.  442.  448. 

468.  471.  472.  489.  494.  495.  500.  510. 

511.  516   523.  525.  532.  633.  549.  550. 
Wioliczka  513.  562.  554. 
Wisia  495.  508.  509.  528.  562. 
Wo^konski  ks.  179. 
Woloszczyzna   49.   64.    166.    198.   214. 

230.  234.  241.  215.  251.  256.  257.  261. 

273  277.  278.  290.  293.  385.  386.  405. 

408.  420.  463.  470.  503.  545.  546.  660. 

Zob.  tei  Moldawia. 
Wolyri  385.  416.  523. 
Wororicow   Somen   hr.,   posel   rosyjski 

w  Loiidynie  79.   230.   231.   24«.   308. 

339.  345.  358.  381. 
Woroiicow  Aleksander  Romanowicz  hr. 

245. 
Woyna  Franciszek  Ksawery,  poset  nad- 

zwyczajny  w  Wiedniu   442.  424.  478. 

494.  534. 

ZaWocki,  rezydent  polski  w  Berlinie  12. 

13.  387.  410. 
Zamoéé  96. 
Zund  115.  122.  323. 
Z«kiew  96. 
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